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MADRID 
IMPRENTA  DI  MANOEL  O.  HERNÁNDEZ 

8mi  Miguel,  ij,  bajo. 
1878. 


Abto  mandado  dar  treslado  al  Bachiller  Xoan  de 
Ortega  de  los  cargos  que  contra  él  resultaron 
en  la  pesquisa  secreta  que  fizieron  los  licen- 
CIADOS Ñuño  de  Guzman,  Xoan  Ortiz  de  Matiknzo 
E  Diego  Delgadillo,  Presidente  e  Oidores  del 
Abdisngla.  Real  de  Nueva  España ,  en  la  resi- 
dencia TOMADA  A  Don  Hernando  Cortés. 


Temtstlan,  Mayo  7  dk  1529. 


En  la  gran  Gibdad  de  Temistlan — México — ^Des- 
la  Nueva  España  ^  siete  dias  del  mes  de  Mayo 
año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesu- 
ciásto  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  nueve  años, 
el  Ilustre  e  Muy  Magníficos  Señores  Ñuño  de 
Guzman  e  Licenciados  Xoan  Ortiz  de  Matienzo 
e  Di^o  Delgadillo,  Presidente  e  Oydores  del 
Abdiencia  e  Ghancillería  Real  que  por  mandado 
de  Su  Magestad  en  esta  Nueva  España  reside^ 
estando  en  abdiencia  pública  y  en  presencia  de 
mí,  Gregorio  de  Saldaña,  escribano  de  Su  Ma- 
gestad,    díxeron:   que  por   quanto  ellos  an  to- 
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ta,  e  a  Melgarexo  e  a  Lugones,  e  los  man- 
dó degollar  e  fueron  degollados,  non  embar- 
gante que  los  susodichos  apelaron  en  tiempo 
y  en  forma  de  la  dicha  sentencia;  e  non  em- 
bargante la  dicha  apelación,  fué  e  mandó  exe- 
cutar  la  dicha  sentencia;  y  en  la  cabsa  de  lo 
susodicho,  proscedió  breve  e  sumariamente,  sin 
les  guardar  nin  atender  los  términos  del  de- 
recho. 

5.  Otro  sí:  se  le  faze  cargo  al  susodicho, 
que  usando  este  oficio  de  Alcalde  mayor,  pren- 
dió a  Alonso  Ortiz  de  Gliinla  e  Antonio  de 
Garvaxal,  e  Antonio  de  Arriaga,  e  les  secres- 
tó e  destrayó  sus  bienes  e  fazienda,  porque 
eran  servidores  de  Su  Magostad,  e  los  tobo 
presos  munchos  dias;  en  lo  qual  fizo  a  los  su- 
sodichos,  muncho  dapño  e  agravio. 

6.  Otro  sí:  se  le  faze  cargo  al  susodicho, 
questando  prohibido  por  leyes  e  premáticas  de 
»Su  Magestad,  que  nengund  letrado  pueda  usar 
nin  exercer  oficio  de  xusticia,  so  cierta  popa, 
sin  que  haya  estudiado  diez  años  en  estudio 
general,  el  qual  dicho  Bachiller  a  usado  el 
dicho  oficio  de  Alcalde  mavor,  non  abiendo  es- 
tudiado  los  dichos  diez  años;  por  lo  qual,  si 
ansí  es,  o^yó  e  yncurrió  en  las  dichas  penas 
conthenidas  en  la  dicha  premática  e  leyes. — 
Nufw  de  Guznvxn. — Xoan  Ortiz. — El  Licenciado 
Delgadülo. 
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CJONTESTACTON    A    LOS  EXPRESADOS    CARGOS,    POR  EL   CITA 

D*>  Bachiller,  acompañando  ün  bscripto  para  S.  M. 

BN  suplicación  DE  QUE  SE  LE  ABSUELVA. 


Tbmístlan. — Mato  19  de  1329 


Después  de  lo  susodicho ,  diez  e  nueve  dias 
del  dicho  mes  de  Mayo  e  del  dicho  año,  ante 
los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydores,  estan- 
do en  Abdiencia  pública,  y  en  presencia  de 
nií,  el  dicho  escribano,  paresció  el  dicho  Ba~ 
chiller  Xoan  de  Ortega,  e  presentó  un  escrip- 
to,  su  thenor  del  qual  de  verbum  ad  nerbuniy 
es  este  que  se   sigue: 


Muy  Poderosos  Sefwres. 


El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  preso  en  esta 
su  casa  por  mandado  de  su  Presidente  e  Oy- 
dores, respondiendo  a  los  cargos  que  su  Pre- 
sidente  e   Oydores  me    mandaron   dar,    que  diz 
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personas,  porque  declarando  las  personas,  yo  diera 
la  desculpa  quen  tal  caso  se  requería,  mayormente 
que  non  se  probará  en  mi  presencia  xugar  nen- 
guno que  lo  tal  xugasen,  nin  yo  lo  tal  consin- 
tiese; e  sino  castigué  algunos  que  xugaban,  que 
ni^o,  seria  porque  Don  Hernando  Cortés,  al  tiem- 
po que  gobernaba  por  Vuestra  Magestad,  daba  e 
dio  licencia  que  xugasen  en  su  posada  porque 
estobiese  acompañado,  porquen  aquel  tiempo  ansí 
lo  requería,  por  haber  salido  de  la  guerra  de 
la  conquista  desta  Gibdad,  porque  si  algo  fuese 
menester,  estobi^sen  mas  aprontos  aparexados;  e 
digo  yo,  quen  aquel  tiempo  yo  castigué  mun- 
chos  de  los  que  xugaban  en  casa  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés,   que  vino  a  mi  noticia. 

Quanto  al  segundo  cargo  e  capítulo  que  se 
me  faze,  en  que  exerdté  e  usé  el  oficio  de  Ah 
calde  mayor  por  los  dichos  Alonso  de  Estrada 
e  Rodrigo  de  AlbornóZj  sabiendo  que  los  suso- 
dichos non  thernian  tal  poder  para  darme  tal 
podq^,  o  a  lo  menos  que  lo  habia  de  saber  yo^ 
pues  que  era  letrado j  digo:  quanto  al  dicho 
capítulo  e  cargo,  que  yo  non  era  obligado  a  lo 
saber  lo  tal,  pues  dios  eran  Xusticia  e  trayaa 
varas  e  gobernaban  en  esta  Cibdad  e  Tierra, 
y  estaban  en  la  posesión  del  dicho  oficio  de 
gobernadores ,  e  acudiendoles  toda  la  xente  a 
ellos  e  ansí  llamados,  e  como  tales  gobernado- 
res eran  themidos  e  obedescidos  antes  e  al  tiem- 
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po  que  se  presentaron  en  el  Cabildo;  e  pues 
quel  Cabildo  los  rescebió  a  los  dichos  Thesore- 
ro  e  Conthador  por  Xustida,  el  Cabildo  abía  de 
mirar  los  poderes  que  thernian  para  gobernar 
e  mandar^  e  ansí  mesmo  qué  poderes  thernian 
para  proveer,  porquel  que  da  poder  a  uno  non 
thiene  nescesidad  el  que  rescibe  tal  poder  de  sa- 
ber si  thiene  poder  para  lo  dar  o  non,  salvo 
aquel  que  lo  rescibe  e  lo  admite  por  virtud  de 
tal  poder;  pues  admitiéndome  ansí  al  dicho  ofi- 
cio e  husando  conmigo  los  Alcaldes  e  rrexido- 
res,  y  estando  en  posesión  del  dicho  oficio  en 
presencia  de  todo  el  pueblo,  e  presentes  los 
dichos  Thesorero  e  Conthador,  e  consintiéndolo 
e  non  se  me  oponiendo  lo  tal,  que  se  podían 
poner  en  qualquiera  parte  del  pleyto  y  en  qual- 
quier  tiempo,  e  non  se  me  oponiendo  e  consin- 
tiendo ,  pude  muy  bien  usar  el  dicho  oficio ; 
quanto  mas,  que  ya  que  los  dichos  Thesorero  e 
Conthador  fueran  tiranos,  que  niego,  estando  en 
la  posesión  de  los  dichos  oficios  como  estriban 
presentados,  quien  quiera  lo  podía  muy  bien 
aoebtar,  mayormente  que  los  dichos  Thesorero 
e  Conthador,  en  acebtar  los  oficios  e  tomallos, 
sirvieron  a  Vuestra  Magestad,  por  ser  sus  cria- 
dos e  por  quitar  la  xuresdecion  de  quien  la 
themia  tomada  sin  título  nenguno  a  ella;  por- 
que los  procuradores  de  las  Villas  e  Cibdades 
desta  Nueva-Españay   que    discen  e    se  dan    fó 
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dello;  porque  Diego  Docaña,  que  los  xuraron  por 
gobernadores   al  Fator  e  Veedor,  por  virtud  de 
los    poderes    que  descían    que  thernian    de  sus 
pueblos,  tornados  a  preguntar  por  los  dichos  po- 
deres   e    por   los    dichos    xuramentos,    tomaron 
otra  vez   a  xurar  que  lo  tal  non   xuraron,  por- 
qaellos    non  thernian   los    tales    poderes   de  los 
eonsexos;    por    donde    claramente  paresce,    que 
los  dichos  Fator  e  Veedor  están  yntrusos  en  los 
dichos  oficios    de    Gobernador  e  contra  la   vo- 
luntad de  la  República,  porque  antes  que  se  so- 
piesen  las  nuevas  de  Don  Hernando  Cortés  como 
era  vivo,  eran  tan  temidos,  que  de  puro  miedo 
e  temor  los   obedescian;   e  therniendo  la  nueva 
que  era  vivo   el    dicho    Don    Hernando    Cortés, 
toda  la  xente  de  la  Cibdad,    ecebtos  bien   po- 
cos,  acudieron  al  Gobernador  e   a  Vuestra  Ma- 
gestad,  que  era  el  dicho  Don  Hernando  Cortés; 
los  quales  xuntamente  con  el  Cabildo,  tomaron 
e   dieron    las    varaá  a  los    dichos   Thesorero  e 
Gonthador,   e   como   servidores  e   leales  vasallos 
de    Vuestra  Magestad,    tomaron  e  acebtaron  la 
xuresdecion   en    nombre    de  Vuestra    Magestad, 
de  la  Tierra;  e   como   personas  questaban  ocu- 
padas   en  el  servicio  de  Vuestra  Magestad,  en- 
tonces me  rogaron  que  tomase  el  dicho   cargo, 
dos    o  tres    vezes,    el   qual  lo  acebtó,  non  po- 
diendo   fazer    otra  cosa  por    ser  superiores    e 
mandar  la  Tierra  en  nombre  de    Vuestra    Ma- 
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Um  mrvuloroH  e  vasallos    de  Vuestra   Magestad, 
\h   fí'Aiem'm  c  »e  informasen  de  los  intentos  e  le- 
vanfamíentoH  fechos  por  el  dicho  Fator  e  Vee- 
dor,   non  lo  quisieron  fazer,   antes  los  tobieron 
presos  [)ensanrlo  que  con  esto  se  pacifícaría  la 
Tierra;   e  como  munchos  de  los  que  quedaron 
vivos  e  andan  sueltos,  eran  en  los  levantamien- 
tos pasados,  y  en  querer  prender  al  Gobernador 
imbindo    a  estas  partes    para    la    Gobernación, 
«  con    la  venida  del  dicho  Don  Hernando  Cortés 
non   podían  oscusar,   hecháran  fama  los  altera- 
lloros  tí    revolvedores,  como  el  dicho    Don  Her- 
nando Cortos  era  muerto    e  lo   abían  hechado 
on  una  estera  a  la  Mar:  e  vinieron  a  esta  Cib- 
dad,  xuoves  en  la  noche,   a  media  noche,  mun- 
cha    sun^a    de    los  questaban  retraydos  por  los 
MonosU^rios  de  la  Tierra,  con  muncho  Ímpetu  de 
anuas,  ballestas   y  escopetas,   e  se   vinieron    a 
motor  al  Monesterio  de  San  Francisco,   estando 
mas  de    cien    personas  en  la  Laguna  para  sa- 
inar de    la    prisión   al    dicho    Fator  e  Veedor; 
lo  qual  sabido  por  el  dicho  Thesorero    e  Gon- 
ihador,   por  non  les  valer  el  Monesterio  del  di- 
olio  Seüor   San  Francisco,  por  cierta  contrata- 
t«oion    quel    Custodio    guardián  de  fravles   fizo 
con  k>s  quo  gobernaban,  que  nenguno  de  los  di- 
dios  tlolinquentes  non  estobiesen  esi  este  dicho 
Monocsterio^   e  que   se  fUesen  a    los  otros  Mo- 
nitorios de  la  Tierra   e  que  allí  pediesen  estar 
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^uros,   6  non  viniesen  al  Monasterio  desta  Gib 
dad;  sabido   por  el  Thesorero   e    Gonthador  con 
el  Ímpetu  que    vinieron,     e  visto  los  fray  les    la 
ra;con  quera,   porque  la  Tierra  estobiese  en  paz 
e   sigura  e   non    se    perdiese,  la   qual   se    per- 
iliera  como  adelante  diré,  los  sacamos  del  Mo- 
nesterio  e  confesaron  aber  sido  en   la    traycion 
pasada,  e  ser  sabidores  dello,  y  el  dicho  Val  ver- 
de   aber    ido   a    llamar  a    ciertos    delinquentes 
questaban    retraydos    en   el   Monesterio    de    2V- 
inizcOj  para  que  viniesen  el  Sábado  aplazado  por 
los  delinquentes  e  tray dores;   e   desta    cabsa  se 
mandó  a  éste  arrastrar,    e  permitió  Dios  que  se 
fíziese  xusticia  dellos,  porque  si  soltaran,  al  di- 
<5ho  Fator  e  Veedor,  quel  Gonthador  e  Thesorero 
de  Vuestra  Magestad  los  thernían  presos,  abianse 
4e  poner  en  prender  a  su  Gobernador  Don  Her- 
nando Gortés,   porque  ansí   lo  abía  dicho  e  po- 
blicado  el  dicho  Gonzalo  de  Salazar,  por  aber  di- 
üho  las  tales  palabras,  non  seyendo  verdaderas; 
porque  Vuestra  Magestad  siendo  tan  poderoso  e 
cristianísimo  Príncipe,  que  prende  a  otros  Reyes 
e  Príncipes  muy  poderosos,   non  abía  de  mandar 
matar  al  dicho  Don  Hernando   Gortés  siendo   su 
vasallo  e  sin  oille;  e  por  aber  el  dicho  Gonzalo 
de  Salazar  dicho  las  tales  palabras,  debía  de  ser 
muy  bien  castigado,  porque  otros  non  se  atrevie- 
sen a  descir.  de  su  Príncipe  e  Señor  lo  que   non 
era;    e    queriendo    continuar  su    mal  propósito, 

Tomo  XXIX  2 
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sabiendo  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  vemía 
a  su  Gobernación  de  Vuestra  Magestad,  imbió  a 
los  puertos  desta  Nueva  España  e  a  otras  par- 
tes, a  que  lo  prendiesen;  e  dixe  arriba  que  lo 
permitió  Dios,  porque  se  fiziese  xusticia  destos, 
porque  si  soltaran  al  dicho  Fator  e  Veedor,  po- 
sieranse  en  prender  al  dicho  Gobernador  quen- 
tró  en  la  Villa  de  Medellinj  aquel  dia  que  los 
revolvedores  e  levantadores  e  alteradores  entra- 
ron en  esta  Gibdad  queriéndolo  prender,  e  la  Tier- 
ra se  perdiera,  de  que  Vuestra  Magestad  fuera 
muy  desservido;  e  a  cabsa  de  la  xente  que  vi- 
no aquel  dia  para  lo  susodicho,  se  fizo  xusticia 
de  lo»  quatro  que  sacaron  de  San  Francisco,  por 
aber  ido  a  ser  en  la  traycion  pasada;  e  quando 
se  degollaron  los  tres,  sigund  derecho,  por  ser 
sabidores  de  la  turbación  de  la  Tierra  e  non 
.  '  manifestado  a  aquellos  que  themían  poder,  incur- 
rieron en  crimen,  lexis  magestatis^  mayormente 
seyendo  participantes  en  el  delito  e  traycion  para 
que  la  Gibdad  se  perdiese;  e  otro  dia,  dempues 
de  xusticiados  los  quatro,  se  abían  de  fazer  xus- 
ticia de  otros,  y  el  Lunes  siguiente  por  seme- 
xante;  sino  que  permitió  Dios  Nuestro  Señor 
quel  Domingo  se  sopo  la  llegada  del  Goberna- 
dor de  Vuestra  Magestad  al  Puerto  de  Medellinj 
de  que  non  poco  placer  rescebió  la  Gibdad  e 
Tierra,  e  yo  mas,  porque  themía  mancho  tra- 
baxo  por  thener  la   Tierra    en  paz,  e    Vuestra 


DE  INDIAS  19 

Magestad  ansí  la  hallase,  solté  a  los  delinquen- 
tes,  e  dixe:  <agora,  pues,  ques  venido  Don  Her- 
>nando  Cortés,  su  persona  basta  para  therner  la 
>T?ierra  en  paz;  >  porque  themía  muncho  themop 
que  Vuestra  Magestad  perdiese  la  Tierra  por 
cabsa  de  los  dichos  levantamientos;  e  por  esto 
se  dexó  de  fazer  xusticia  de  los  demás;  e  si- 
gund  derecho,  los  que  xuntan  xentes  e  fazen 
levantamientos  contra  el  procomún  de  la  Tierra  e 
contra  el  Señorío,  para  que  se  pierda,  es  traycion, 
e  como  traydores  se  pueden  picar,  que  por  cabsa 
de  evitar  otro  mayor  escándalo  se  traspasen  las 
leyes  e  non  se  guarden;  porque  si  esta  Gibdad 
se  perdiera  por  cabsa  del  dicho  escándalo,  toda 
la  Tierra  se  perdiera  por  cabsa  de  los  dichos 
escándalos,  porquesta  Gibdad  es  cabezera  de  to- 
da la  Tierra;  mayormente  que  los  dichos  Pas- 
trana  e  Valverde,  e  Xoan  Ruiz  e  otros  mun- 
chos,  se  vinieron  de  GxuxtyYriala^  amotinándose 
contra  el  Capitán,  dexándolo  solo  en  guerra,  co- 
mo estaba,  con  los  naturales  de  aquellas  pro- 
vincias que  son  muy  grandes,  faziendo  desati- 
nos e  insultos  por  los  pueblos  por  donde  ver- 
nían;  por  lo  qual,  por  aber  dexado  su  capitán  en 
la  guerra  como  lo  dexaron,  allende  de  lo  que 
fizieron  en  esta  Cibdad,  merescían  muerte;  por- 
que si  su  Presidente  e  Oydores  vieran  los  dichos 
levantamientos  e  alteraciones  pasadas,  non  digo 
los  que  se  ahorcaron,  pero  muncho  más  se  per- 


HÚiuemn  WíÁit  f^^tífíff  prir  la»  alteraciones  4?! 
4M$o  V^UfT  (*.  Ve^^fr/  porqne  bieo  les  bastaba 
d  étíVm  míT  ()fi(úsi\m  áe  Vuecítra  Majestad,  e  de 
HifiutWo  fí\i\Hn  (\ft  rlar  gradas  a  Nuestro  Señor 
\Ufr  mtr  OÍUúfítUíti  drj  tan  grand  Rey  e  Señor,  e 
non  rfijífpw  HffV  ífobcmadores;  e  ya  caso  que 
lo  fiumm  o  qiJÍHÍes<m  ser,  por  descir  que  Don 
ÍUnfíiiíuU)  CorUm  estaba  alzado  con  la  Tierra,  con- 
Mm*Av<mm  ium  «1  Thesrjrero  e  Conthador,  e  to- 
blíM'on  \n  Gobernación  todos  quatro,  pues  que 
Don  Ilnninndo  Cortáis  ansí  lo  mandaba  eman- 
úf)  (I(W(I(i  (hmcaqtuzlcoj  e  ansí  gobernaron  todos 
«puitro,  puíw  que  ansí  lo  mandaba;  e  con  for- 
nuiH  íí  rnaflns  quo  tobo  el  dicho  Fator  e  Vee- 
dor, locho  al  dicho  Thesorero  e  Conthador  de  la 
dl(íha  (íolxnmacion;  o  como  leales  vasallos  de 
Vuí^Ntra  MajíOMtad,  si  lo  eran,  se  abrían  de  con- 
(M^rlar  o  Ihornor  la  Gobernación  en  paz  e  non 
m\\  \oH  osmludalos  e  alborotos  que  los  dichos 
Vwiov  o  VtHHlor  jíobcrnaban,  como  paresce  por 
e\  pn>»oo8o  larjro  (juo  sobrello  está  fecho,  e 
|íor  otras  (M>sas  quontiendo  probar  ante  Vuestra 
Majft^tad;  por  lo  qual  se  fizo  xusticia  en  pre- 
Htmi^ia  ilol  p\ioblo  o  de  los  que  gobernaban  la 
l^orra%  o  n^uni^hos  do  U^  que  disoen  agora  ques 
m»l  t\H>h(^  andaban  incitando  que  se  fiziese,  sino, 
^uo  la  Tiorra  se  perdiera  jM>r  los  levantamientos 
|M^iU>¡^  e  por  las  alteraciones  que  suboedian  pre- 
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Lo  otro:   quanto  al  quinto   capítulo  e  cargo, 
en  que  disce   e  se  me  faze  cargo  que  prendí 
a  Alonso   Ortiz  de  Zúñiga,  e  a  Antonio  de  Gar^ 
vaaxd  e    a  Antón    de    Arnaga^   e    les    secresté 
e    destruy    sus    bienes    por    ser    servidores     de 
Vuestra  Magestad,  nunca  Dios  tal  quiera  ni  tal 
cosa  permita,    que  por  ser  servidores  de  Vues- 
tra  Magestad  yo  les  fíziese  lo  tal;   antes  a  los 
que  son  servidores  de  Vuestra  Magestad  e  lea- 
les vasallos   de  Vuestra  Magestad ,    e  puesto   so- 
bre mi  cabeza,   e    honrradoles   como   a   vasallos 
de    mi  Rey  e   Señor    a    quien  Dios  dexe  vivir 
e  rreinar;  e  non    se    probará   con    verdad,    que 
yo  prendí  al  dicho  Garvaxal  nin  al  dicho  Arria- 
ga,  porque    aquel   dia  que    se    tomó    la   xusti- 
cia    por  Vuestra   Magestad,    la   qual    e  aunque 
laj  themían  los  dichos  Fator  e  Veedor,  la  ther- 
nían    sin  título,     como  tengo   dicho    arriba,  el 
dicho  Thesorero  e  Gonthador,  los  prendieron  por 
aber  sido  en  ser   contra  vuestro  Gobernador;  e 
si  yo  prendí   al   dicho   Alonso  Ortiz  de  Zúñiga, 
lo  prendí  por  el  robo   que  fizo   en    Tecuzco,  e 
seyendo   servidor  de  Vuestra  Magestad  como  su 
Presidente  e    Oydores  discen,   non  abian  de  ser 
escandalosos,  como  por  el  prosceso  de  los  dego- 
llados paresce,  y  en  otras    alteraciones  e  levan- 
tamientos   que    a  abido    en  esta    Gibdad  contra 
Vuestra  Magestad  e  contra  su   Gobernador  en  su 
Real  Nombre. 
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Lo  otro,  digo:  en  quanto  al  sexto  cargo, 
questando  proveydo  por  premdticas  de  Vuestra 
Magestad,  que  nengund  letrado  pineda  usar  ofi- 
cio de  Xnsticia  sin  aber  estudiado  diez  años, 
so  ciertas  penas,  a  lo  qual  respondo:  que  yo 
estudié  en  Salamanca  los  dichos  diez  años,  o 
después  que  salí  del,  e  themido  cargos  en  Sein- 
lia  y  en  Carmonaj  e  fui  en  fazer  una  cruda 
xusticia  de  que  Vuestra  Magestad  fué  muy  ser- 
vido, quando  mataron  a  un  Veedor  de  Vuestra 
Magestad  que  se  desoía  Leonis  Méndez  Soto- 
mayor,  de  que  e  dado  rresidencia,  tres  en  Se- 
villa e  otra  en  Carmona^  e  ansí  mesmo  en 
La  Española  \  por  los  quales  xueces  de  rresi- 
dencia, por  aber  sabido  el  tiempo  que  yo  es- 
tudié, nunca  se  me  poso  el  dicho  cargo ;  ma- 
yormente abiendo  thernido  e  agora  thienen  el 
dicho  cargo  de  Tiniente  e  Alcalde  mayor,  per- 
sonas que  non  an  estudiado  letras  nin  las 
saben,  bien  lo  podia  thener  yo  abiendo  estu 
diado  el  dicho  tiempo,  como  tengo  dicho;  e  la 
dicha  premática  se  entendería  en  los  sus  Rey 
nos  de  Castilla^  e  non  en  estas  partes,  porque 
los  tales  cargos  osan  thener  personas  que  non 
an  estudiado. 

Porque  Vuestra  Magestad  manda  por  los  Ca- 
pítulos que  con  él  dio  a  sus  xuezes  de  resi- 
dencia, que  como  se  sabe  lo  malo  se  procure 
de  saber  lo   bueno,    de  que   los  testigos  de  que 
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me  fazen  los  dichos  oargos,  sino  fueran  apasio- 
nados e  personas  con  pasión,  e  se  tomaran  otros 
que  non  estobieran  ciego  dello,  dixeran  lo  mun- 
cho  (pie  yo  he  servido  a  Su  Magostad  diez  e 
ocho  e  veinte  años  que  á  questoy  en  estas 
partes,  e  aberme  muerto  en  la  conquista  della 
un  primo  e  un  hermano,  e  lo  poco  que  yo 
he  abido  e  thernido;  e  habiendo  thernido  cargos 
de  su  Real  Xusticia,  v  en  ellos  aber  fecho 
rauncha  xusticia  pública,  sin  acebtar  ruego  de 
nadie  e  sin  ser  parcial,  non  llevando  cohechos 
nin  otros  robos  nengunos,  volviendo  a  munchas 
personas  lo  quel  dicho  Factor  e  Veedor  thernlan 
tomado;  porque  al  tiempo  quel  Thesorero  e 
Gonthador  los  prendieron  e  se  les  secrestaron 
sus  bienes,  munchas  personas  vernian  a  demandar 
xoyas  e  preceas  quel  dicho  Fator  e  Veedor 
abian  tomado  de  las  personas  que  se  las  da- 
ban, los  quales  non  podian  fazer  menos  sino 
dárselas  por  el  cargo  de  Xusticia  que  themian; 
ansí  como  restituy  el  robo  de  Tecuzco  á  los 
Señores  del,  que  fueron  munchos  plumaxes  é 
xoyas  muy  ricas  que  se  hallaron  en  poder  del 
dicho  Fator  e  Veedor,  sin  otras  munchas  que 
non  se  les  dieron  por  thenellas  el  dicho  Fa- 
tor e  Veedor  enaxenadas;  e  ansí  mesmo  un  buo 
a  Francisco  de  .Orduña,  e  un  espexo  a  Xoai^ 
de  la  Torre,  guarnecido  de  oro  muy  rico;  e  un 
pato  de  oro  con  un  chalchuy  muy  rico,  a  Mar- 
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tin  Vázquez;  e  cuatro  chalchuyes  a  Xoan  de 
la  Torre  e  a  Xoan  de  Burgos;  e  una  ropa  de 
seda  e  una  taza  de  oro,  a  Diego  de  Ordaz ;  e 
a  Xerónimo  de  Aguilar,  unos  canutos  de  on> 
con  unas  muy  ricas  esmeraldas,  que  dempues 
le  dieron  por  ellas  quatrocientos  pesos  de  oro; 
e  otras  munchas  cosas  que  flze  volver  quen  la 
prosecución  desta  cabsa  enthíendo  descir  e  ale- 
gar; e  faziendo  pagar  munchas  debdas  a  mun- 
chos  vecinos  desta  Gibdad,  a  los  quales  se  las 
demandaban,  prestadas,  los  quales  vezinos  non 
podian  fazer  otra  cosa  sino  dárselos,  por  descir 
que  eran  gobernadores;  e  que  daban  yndios,  los 
quales  les  demandaron  como  vieron  presos  al 
dicho  Fator  e  Veedor;  e  fize  otras  xnsticias, 
especialmente  a  Salamanca,  quel  dicho  Fator 
le  tornó  por  fuerza  e  contra  su  voluntad  cierto 
paño;  e  fiziera  otras  munchas  xusticias,  si  non 
esperara  que  Vuestra  Magestad  o  su  Xüez  de  re- 
sidencia vinieran  a  estas  partes  a  fazerla;  la 
qual  todo  he  fecho  sin  cohechar  nin  aber  in- 
tereses nin  demandar  prestado  por  dexar  de  fa- 
zer xusticia,  e  a  esta  cabsa  estoy  nescesitado; 
porque  pido  e  suplico  a  Vuestra  Magestad,  por 
lo  susodicho  e  por  cada  una  cosa  e  parte  de- 
Do,  me  absuelva  e  me  dé  por  libre  e  quieto  de 
los  dichos  cargos ;  y  en  lo  demás,  como  buen 
Xuez  que  he  sido,  su  Presidente  e  Oydores,  en 
Nombre  de   Vuestra  Magestad,   me  galardonen  6 


h\  - 


F 


DE   INDIAS  % 

fagan  merced;   e  para  ello  su  Real  Oficio  im- 
ploro.— El  Bachiller^  Xoan  de  Ortega. 


Sbntrncia  intbblocutoriá  bn  el  plbtto  dbl  Baohillbb 
Obtboa.^  dada  poe  los  Prbsidbntb  b  Otooebs  dbl 
Abdibncia  de  Nueva-España. 


Temistlan. — Mato  19  de  1529. 


Ansí  presentado  el  dicho  escripto  en  la  ma- 
n«a  que  dicha  es,  los  dichos  Señores  Presi- 
denles  e  Oydores  dieron  e  pronunciaron  en  este 
dicho  pleyto,  sentencia  interlocutoria,  la  qual  es 
esta  que  se  sigue: 

En  ,el  pleyto  ques  contra  el  Bachiller  Xoan 
de  Ortega  sobre  los  cargos  que  contra  él  re- 
sultan de  la  pesquisa  secreta. 

Fallamos:  qvs  debemos  de  rescebir  e  rescebi- 
fnos  a  la  prueba  de  dicho  Bachiller  Xoan  de 
Ortega^  lo  por  él  dicho  e  alegado,  e  de  aque- 
llo que  probado  le  pueda  aprovechar^  e  para  la 
tal  prueba  fazer^  le  damos  e  asignamos  ténmr 
no  de  nueve  dios;  primeros  siguientes;  e  aper^ 
cebimo3  al  didio  Bachiller  que  trayga  ante  NaSy 
a  aburar  los  testigos  de  quen  esta  cabsa  se  en- 
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tiende  aproveduzr;  e  por  esta  niiestra  senten- 
cia interlocutoria  ansí  lo  pronunciamos  e  man- 
damos. 

La  qual  dicha  sentencia  fué  dada  e  pronun- 
ciada por  los  dichos  Señores.  Presidente  e  Oy- 
dores,  estando  en  Abdiencia  pública,  en  el  dicho 
día  mes  e  año  susodicho,  en  haz  del  dicho  Ba- 
chiller Xoan  de   Ortega. 


Presentaciones  de  testigos  por  parte  del  Bachiler 
Ortega  para  la  prueba  de  sus  descargos.  Escripto 
del  mismo,  pidiendo  se  le  prorogue  por  quince  ó 
veinte  días  el  término  que  se  le  dio  para  pazer 

SU  PROBANZA.  ABTO  PROROGANDOLE  DICHO  TÉRMINO 
POR  QUINCE  días.  NuEVAS  PRESENTACIONES  DE  TESTI- 
GOS POR  PARTE  DEL  INDICADO  BACHILLER,  E  INTERRO- 
GATORIO POR  EL  CUAL,  ESTOS  HAN  DE  SER  EXAMINADOS. 


Temístlan. — Mayo  24  de  1529. 


Dempues  de  lo  susodicho,  veinte  e  qiiatro  dias 
del  dicho  mes  de  Mayo  e  del  dicho  año,  ante 
los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydores,  estan- 
do en  Abdiencia,  y  en  presencia  de  naí,  el  di- 
cho escribano,  paresció  el  dicho  Bachiller  Xoan 
de  Ortega  e  presentó   un  escripto  de  interroga- 
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torio,  por  do  í)idió  fuesen  preguntados  los  tes- 
tigos por  su  parte  en  este  caso  presentados;  e 
los  dichos  Señores  lo  obieron  por  presentado  e 
lo  mandaron  poner  en  este  prosceso,  e  que  por 
él  se  pregunten  y  examinen  los  testigos  en  esta 
cabsa  presentados  por  parte  del  dicho  Bachiller, 
el  qual  dicho  interrogatorio  está  adelante  con 
la  probanza* 

Dempues  de  lo  susodicho,  veinte  e  seis  dias 
del  dicho  mes  de  Mayo  e  del  dicho  año,  ante 
los  dichos  Señores  y  en  presencia  de  mí,  el 
dicho  Gerónimo  de  Medina,  Secretario  de  la  di- 
cha Abdiencia  e  Ghancillería  Real ,  paresció  el 
dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e  presentó  por 
testigo  en  la  dicha  razón,  al  Thesorero  Alonso 
Destrada  e  al  Gonthador  Rodrigo  de  Albornoz 
e  a  Pedro  del  Gastillo,  escribano  público  e  del 
Consexo  desta  dicha  Gibdad,  e  a  Xoan  de  la 
Torre  e  a  García  de  Llerena;  de  los  quales 
e  de  cada  uno  dellos  fué  rescebido  xuramento, 
sigund  forma  de  derecho,  por  Dios  e  por  Santa  . 
María  e  sobre  la  señal  de  la  Gruz  >b  en  que 
cada  uno  dellos  poso  su  mano  derecha,  so  car- 
go del  qual  prometieron  de  descir  verdad  de 
lo  que  sopiesen  e  les  fuese  preguntado  cwcix 
deste  caso;  e  lo  que  dixeron  e  deposieron  está 
adelante  en  la  probanza. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gibdad, 
veinte   e    ocho  dias  del  dicho  mes  de  Mayo    e 
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del  dicho  ano,  ante  los  dichos  Señores  y  en 
presencia  de  mí,  el  dicho  Secretario,  paresció 
el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e  presentó 
por  testigo  en  la  dicha  razón,  a  Antonio  de 
Oliver  e  a  Diego  Fernandez  Laso,  e  a  Gar- 
cía Holguin  e  a  Xoan  de  Vila,  e  a  Francis- 
co de  Mesa  e  a  Diego  Recio,  vezinos  desta 
dicha  Gibdad,  de  los  quales  e  de  cada  uno  de- 
llos  fué  rrescebido  {xuramento  sigund  forma  de 
derecho,  so  virtud  del  qual  prometieron  de  des- 
cir  verdad  de  lo  que  sopiesen  e  les  fuese  pre- 
guntado cerca  deste  caso;  e  lo  que  dixeron  es- 
tá adelante  en  la  probanza. 

Dempues  de  lo  susodicho,  este  dicho  dia  mes 
e  año  susodicho,  ante  los  dichos  Señores,  y  en 
presencia  de  mí,  el  dicho  Secretario,  paresció 
el  dicho  Bachiller,  e  presentó  por  testigo  a  Die- 
go Valdés  e  a  Francisco  de  Vulvas,  vezinos 
desta  Gibdad,  los  quales  xuraron  sigund  forma 
de  derecho;  e  lo  que  dixeron  está  adelante  con 
la   probanza. 

Dempues  de  lo  susodicho,  veinte  e  dos  dias 
del  mes  de  Henero,  año  del  Nascimiento  de 
Nuestro  Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinien- 
tos e  treinta  años,  ante  los  dichos  Señores  Oy- 
dores,  estando  en  Abdiencia  pública  y  en  pre- 
sencia de  mí,  el  dicho  Secretario,  paresció  el 
dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e  presentó 
este  escripto  que  se  sigue: 
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Muy  Poderosos  Señores. 


El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  disce:  quen  los 
seis  dias  quel  Presidente  e  Oydores  le  die- 
ron para  fazer  su  probanza  de  los  cargos  que 
le  dieron,  non  a  podido  fazer  nenguna,  a  cab- 
sa  de  la  prisión  que  a  thernido.  Vuestra  Mages- 
tad  le  faga  merced  de  prorrogarle  el  término  por 
quince  o  veuite  dias,  porque  presente  ciertos  tes- 
tigos, e  digan  e  aclaren  sus  dichos;  e  para  ello 
su   Real  Oficio  ymploro. 

Asi  presentado  el  dicho  escripto  en  la  manera 
que  dicha  es,  los* dichos  Señores  Oydores  di- 
xeron:  «que  le  prorrogaban  e  prorrogaron  el  di- 
>cho  término  de  quinee  dias  primeros  siguientes, 
>dentro  de  los  qiíales  faga  la  dicha  probanza; 
>con  apercebimiento  que  pasados  e  non  lo  fa- 
>ziendo,  farán  lo   que   sea  xusticia.> 

Dempues  de  lo  susodicho,  este  dicho  dia  e 
mes  e  año  susodicho,  ante  los  dichos  Señores, 
páreselo  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e 
presentó  por  testigo  en  la  dicha  rrazon,  al  Ade- 
lantado Don  Pedro  de  Alvarado  e  Andrés  de 
la  Taylla,  e  a  Ignacio  de  Bpbadilla,  de  los  qua- 
les  e  de  cada    uno   deilos   fué  rrescebido  xura- 
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mentó  sigund  forma  de  derecho,  so  virtud  del 
qual  prometieron  de  descir  verdad  de  lo  que 
sopiesen  e  les  fuese  preguntado  cerca  deste 
caso;  e  lo  que  dixeron  va  en  la  probanza  ade- 
lante. 

Dempues  de  lo  susodicho,  veinte  e  cinco  dias 
del  dicho  mes  de  Henero  0  del  dicho  año,  ante 
los  dichos  Señores  y  en  presencia  de  mí,  el 
dicho  Gerónimo  de  Medina,  Secretario,  paresció 
el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e  presen- 
tó por  testigo  en  la  dicha  rrazon,  a  Bartolo- 
mé de  Morales  e  a  Ángel  de  Villafama,  e  a 
Diego  Camino  e  a  Alonso  de  Mendoza ,  •  e  a 
Pedro  Gutiérrez;  de  los  quales  e  de  cada  uno 
dellos  fué  rrescebido  xuramento  sigund  forma 
de  derecho,  so  virtud  del  qual  prometieron  de 
descir  verdad;  e  lo  que   dixeron  va   adelante. 

Dempues  de  lo  susodicho,  veinte  e  siete  dias 
del  dicho  mes  de  Henero  e  del  dicho  año,  el 
dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega  presentó  por 
testigo  en  la  dicha  rrazon,  a  Xorxe  de  Alva- 
rado,  del  qual  ftié  rrescebido  xuramento  si- 
gund forma  de  derecho,  so  virtud  del  qual  pro- 
metió de  descir  verdad. 

Dempues  de  lo  susodicho,  quatro  dias  del  mes 
de  Hebrero  e  del  dicho  año,  ante  los  dichos 
Señores  Oydores  y  en  presencia  de  mí,  Antonio 
Lúeas,  Secretario  de  la  dicha  Abdiencia  Real, 
paresció  el  dicho  Badiiller  Xoan  de  Ortega,    e 


DE  INDIAS  31 

• 

presentó  por  testigo  a  Diego  de  Figueroa,  del 
qual  fné  rrescebido  xuramento,  sigund  forma 
de  derecho,  so  virtud  del  qual  prometió  de  des- 
cir  verdad. 

E  lo  que  los  dichos  testigos  dixeron  e  depo- 
sieron  por  *sus  dichos  e  deposiciones ,  siendo 
preguntados  por  el  dicho  Interrogatorio,  es  lo 
siguiente: 


Interrogatorio    de  descargos  del  Bachiller  Xoan 

DE  Ortega. 


Muy  Poderosos  Señores. 


Por  los  artículos  e  preguntas  siguientes  sean 
preguntados  y  examinados  los  testigos  que  son 
e  fueron  presentados  por  parte  del  Bachiller 
Ort^a  para  sus  descargos,  e  descargarse  de  los 
cargos  quel  Presidente  e  Oydores  de  Vuestra 
Magostad  le  dieron. 

1 .  Primeramente: .  si  conoscen  al  Presidente 
e  Oydores  que  residen  en  esta  Nueva  España  y 
e  si  conoscen  al  dicho  Bachiller  Xoan  de  Or- 
tega. 

2.  Item\  sean  preguntados,  si  saben  que  pue- 
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de  aber  cinco  años  poco  mas  o  menoa,  quel 
dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega  fué  Xusticia  en 
esta  Nueva  España j  e  castigó ,  Jos  pecados  públi- 
cos, ansí  como  xuegos  e  amancebados,  ansí  de 
los  que  *  xugaban  en  la  posada  de  Don  Hernando 
Cortés    como   en  otras  partes. 

3.  ítem:  sean  preguntados^  si  saben  quel  di- 
cho Don  Hernando  Cortés,  en  el  dicho  tiempo 
(Lb  los  cinco  años  acá,  e  antes,  a  cabsa  que  su 
aposento  estobiese  acompañado  por  la  nescesidad 
que  se  podia  ocurrir,  porque  la  Tierra  abía  poco 
questaba  ganada,  daba  e  dio  licencia  para  que 
xugasen  en  su  casa,  e  por  el  dicho  xuego  non 
ftiesen  penados. 

4.  ltem\  sean  preguntados,  si  saben  quel  di- 
cho Bachiller  Xoan  de  Ortega,  non  obstante  la 
dicha  licencia  quel  dicho  »Don  Hernando  Cortés, 
Gobernador  al. presente,  daba,  que  xugasen  en 
su  casa,  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega, 
penó   a  munchos. 

5.  ítem:  sean  preguntados,  si  saben  que  al 
tiempo  quel  dicho  Thesorero  e  Conthador  pren- 
dieron al  Fator  Gonzalo  de  Salazar,  el  dicho 
Conthador  e  Thesorero  eran  Xusticia,  e  como 
tales  Xusticia  de  Vuestra^  Magestad,  los  vernos 
e  moradores  desta  Cibdad  se  allegaron  a  ellos 
sin  fazelle  premisa  .nendguna ,  salvo  solamente 
por  descir  que  era  vivo  Don  Hernando  Cortés, 
Gobernador    por   Vuestra    Mag^tad;    e  ani^í  los 
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v^inos  e  moradores  demandaron,  públicamente, 
por  gobernadores,  a  los  dichos  Thesorero  e  Gon- 
thador;  e  ansí  el  Cabildo  los  elixió  por  tales  go- 
bernadores en  nombre  de  Vuestra  Magestad, 
fasta  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  viniese 
e  proveyese  otra  cosa. 

6.  ítem',  sean*  preguntados,  si  saben  que  los 
dichos  Thesorero  e  Conthador  usaron  sus  oficios 
de  Gobernadores  sin  que  nadie  íes  posiese  nin  ale- 
ase contradicion,  pacíficamente,  y  en  presen- 
cia de  todo  el  pueblo;  e  por  tales  eran  abidos  e 
themidos,  entrando  en  el  Cabildo  con  los  Alcal- 
des e  rrexidores,  usando  y  exercitando  cosas 
del   dicho  Oficio  de  la  Gobernación. 

7.  Itemí  sean  preguntados,  si  saben  que  los 
dichos  Thesorero  e  Conthador,  estando  en  el 
dicho  Oficio  de  la  Gobernación,  dixeron  al  Bachi- 
ller Xoan  de  Ortega,  munchas  vezes,  que  por- 
quellos  estaban  entendiendo  en  la  Gobernación 
y  en  servir  a  Su  Magostad,  que  tomase  cargo 
de  Alcalde  mayor,  para  entender  en  las  cosas 
de  la  Xusticia  y  en  las  otras  cosas  concernien- 
tes  a  ella. 

8.  ítem:  sean  preguntados,  si  saben  que  a 
cabsa  que  los  dichos  Thesorero  e  Conthador  man- 
daron al  Bachiller  Xoan  de  Ortega  que  acebtase 
el  dicho  cargo  de  Alcalde  mayor  e  Xusticia, 
el  dicho  Bachiller  non  podo  fazer  otra  cosa,  por 
mandárselo   los    dichos    Thesorero   e    Conthador 
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y  estar  en  posesión  de  Gobernadores,  e  usar  el 
dicho  Oficio  de  Gobernadores  en  presencia  de  todo 
el  pueblo,  e  sin  contradicion  alguna. 

9.  ítem:  sean  preguntados,  si  saben  que  los 
dichos  Thesorero  e  Conthador,  usando  el  di- 
cho Oficio  de  la  Gobernación,  pacíficamente, 
mandaron  al  Bachiller  Xoan  de  Ortega  aceb- 
tase  el  dicho  oficio  de  Alcalde  mayor,  en  nom- 
bre de  Vuestra  Magestad,  e  lo  presentaron  en  el 
Cabildo,  y  el  dicho  Cabildo  como  a  tal  Alcalde 
mayor  lo  rescebió;  y  a  estado  en  Cabildo  el  di- 
cho Bachiller  con  los  Alcaldes  e  rrexidores, 
mandando  e  proveyendo  cosas  que  pertenescían  al 
dicho   Cabildo. 

10.  Ite^n:  sean  preguntados,  si  saben  quel 
dicho  Gonzalo  de  Salazar  e  Peramildez  Cheri- 
no,  Fator  e  Veedor,  se  intitularon  gobernado- 
res, disciendo  que  los  procuradores  de  los  pue- 
blos, por  virtud  de  los  poderes  que  de  sus  pue- 
blos themian,  los  eüxieron  por  gobernadores,  e 
por  tales  los  xuraron;  e  digan^  si  saben  que  tor- 
nados a  preguntar,  por  xuramento,  a  los  dichos 
procuradores  de  los  pueblos,  si  los  abían  xurado 
por  tales  gobernadores ,  por  \irtud  de  los  po- 
deres que  themian  de  sus  consexos,  los  quales 
dixeron  e  xuraron  con  xuramento,  que  non  los 
elixieron  nin  xuraron  por  tales  gobernadores, 
pues  que  non  themian  poder  de  sus  consexos; 
e    sobresté    artículo,    su     Presidente   e   Oydores 
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deben   saber   la   verdad    de    los    dichos    procu- 
radores. 

1 1  •  Ítem:  sean  preguntados,  si  saben  que  se- 
yendo  yo,  el  dicho  Bachiller,  por  el  dicho  Cabil- 
do rescebido,  e  usando  el  dicho  Oficio  de  Al- 
calde mayor^  por  la  Tierra  estar  revuelta  a 
oabsa  de  las  alteraciones  e  levantamientos  que 
los  dichos  Fator  e  Veedor  abían  fecho  en  ella, 
el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  como  Al 
calde  mayor,  non  quiso  entender  en  cosa  nend- 
guna  de  las  pasadas,  de  los  que  se  abían  le- 
vantado contra  el  Gobernador  Don  Hernando 
Cortés,  allegándose  al  Fator  e  Veedor,  en  des- 
servicio de  Vuestra  Magestad. 

12.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que  a 
cabsa  de  non  entender  en  lo  susodicho,  quera 
en  las  alteraciones  pasadas  quel  dicho  Fator  e 
Veedor  habian  fecho  antes  quel  dicho  Thesorero 
e  Gonthador  prendiesen  al  dicho  Fator  e  Vee- 
dor, themian  al  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega 
por  hombre  floxo;  el  qual  dicho  Bachiller  non 
quiso  entender,  porque  ansí  combernia  al  ser- 
vicio  de  Su  Magestad. 

13.  Ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  ques- 
tando  la  Tierra  en  paz  y  en  sosiego  e  sin  nend- 
guna  alteración,  y  estando  presos  el  dicho  Fa- 
tor e  Veedor,  ciertos  españoles,  aliados  a  la 
conxnracion  del  dicho  Fator  e  Veedor,  se  le- 
vantaron la    Semana   Santa    e    antes,    faziendo 
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xuntas  e  convocando  e  llamando  todos  aquellos 
que  abian  sido  con  el  Fator  e  Veedor,  para  le- 
vantarse con  la  Tierra  contra  .  Don  Hernando 
Cortés;  los  quales  querían  soltar  al  dicho  Fa-* 
tor  e  Veedor,  e  prender  e  matar  al  dicho  The- 
sorero   e  Gonthador,   e  ansí  al   dicho   Bachiller. 

14.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
sabida  la  dicha  traycion  de  la  manera  que  la 
themian  concertada  el  Viernes  Santo,  el  dicha 
Thesorero  e  Gonthador  prendieron  a  Xoan  Pérez 
de  Tuesta  e  a  Melgarexo  e  a  Lugones,  los 
quales  confesaron  la  dicha  traycion  e  concierto 
que  themian  fecho;  e  por  mí  el  dicho  Bachi- 
ller fueron  sentenciados  a  ahorcar,  y  el  dicha 
Thesorero  e  Gonthador  los  mandaron  degollar; 
lo  qual  se  fizo  por  ser  xusticia  e  porque  la 
Tierra  se  pacificase. 

15.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
fecho  el  dicho  castigo,  non  queriendo  eutender 
la  Xusticia  en  los  demás  que  resultaban  de  las 
pesquisas,  que  eran  munchos,  los  quales  procu- 
raban por  poner  en  turbación  la  Gibdad;  e 
visto  por  el  Gabildo  e  rreximiento,  como  Gib- 
dad, fizieron  un  pedimiento  a  los  que  goberna- 
ban, que  por  quanto  la  Gibdad  estaba  para 
perderse,  e  la  TieiTa,  a  cabsa  de  las  tiranías  e 
comunidades  quel  Fator  e  Veedor  abían  themi- 
do  en  la  Tierra;  e  como  cada  dia  se  levanta- 
ba  muncha  xente    para   sacallos  de  la  prisión^ 
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que   se    fiziese    xusticia  de    los    dichos  Fator  e 
Veedor,   e   luego  estaría  la  Tierra   en  paz. 

16.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
sabiendo  los  alteradores  e  revolvedores  de  pue- 
blos  que  abían  seguido  al  Fator  e  Veedor  en 
los  levantamientos  pasados,  y  en  poner  en  tur- 
bación la  Tierra  e  Gibdad,  que  si  Don  Hernan- 
do Cortés  viniese  de  las  lligaei^asy  que  los  cas- 
tigaría por  las  cosas  pasadas,  fecharon  fama 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  era  muerto, 
^  lo  abían  fechado  en  una  estera  en  la  Mar, 
para  que  tobiese  mexor  color,  para  soltar  al  Fator 
e  Veedor,  e  alzarse  otra  vez  con  la  Tierra. 

17.  ltem\  Sean  preguntados,  si  saben  que 
los  dichos  alt-eradores  e  revolvedores  que  echa- 
ron la  dicha  fama  quel  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés era  muerto,  echaron  otra  fama  como  lo5 
amigos  e  criados  de  Don  Hernando  Cortés  que- 
rían prender  al  Thesorero  e  Gonthador,  y  echar- 
les en  sendas  mazmorras,  e  alanzearlos  en 
un  xuego  de  cañas,  a  cabsa  que  los  dichos 
Thesorero  e  Conthador  soltasen  al  Fator  e  Vee- 
dor, e  non  dexar  entrar  al  dicho  Don  Hernan- 
do   Cortés  en   la    Tierra. 

18.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
dicho  lo  susodicho  por  los  dichos  alteradores  e 
revolvedores ,  dixeron  al  dicho  Conthador  una 
noche  en  San  Francisco,  e  a  otros  que  ftieron 
con  él,  para  turballe  e   fazer  que  se  revolviese 
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la  Gibdad,  todo  lo  susodicho,  e  que  se  ayuda- 
se de  los  amigos  e  criados  del  dicho  í'ator  e 
Veedor,  e  quellos  le  pondrían  cien  personas  e 
mas  en  la  Ijxgu7ia  desta  Gibdad  e  lugares  se- 
cretos, para  en  favor  de  soltar  al  Fator  e  Vee- 
dor e  levantarse  otra  vez  con  la  Tierra  e  con- 
tra su  Gobernador,  e  non  dexalle  entrar  en 
ella. 

19.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  quel 
Thesorero  e  Gonthador,  como  zelosos  del  ser- 
vicio de  Su  Magestad,  e  sus  criados,  non  qui- 
sieron consentir  en  la  tal  turbación;  e  los  di- 
chos alteradores,  continuando  en  su  mal  propó- 
sito, fizieron  llamamiento  de  los  criados  e  ami- 
gos e  aliados  de  los  dichos  Fator  e  Veedor,  pa- 
ra los  soltar  de  las  prisiones  en  questaban;  los 
quales  amanescieron  un  Viernes  por  la  mañana 
en  esta  Gibdad,  en  San  Francisco,  los  quale» 
entraron  en  la  Gibdad  con  muncho  escándalo,  con 
muchas  armas  e  ballestas  y  escopetas,  e  otras 
armas  ofensivas  e  defensivas. 

20.  Itetn:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
sabido  lo  susodicho  por  los  dichos  Thesorero  e 
Gonthador,  como  los  susodichos  abían  entrado 
en  esta  Gibdad  e  yglesias  della,  non  podiendo 
entrar  en  la.  Gibdad  nin  valelles  las  yglesias, 
por  cierto  concierto  que  los  dichos  Thesorero  e 
Gonthador  fizieron  con  el  Guardian  e  Gustodio 
del    Señor  San  Francisco,  que  porque  la  Gibdad 
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estobiese  en  paz  y  en  sosiego  e  non  obiese  xiintas, 
fjiie  los  dichos  alteradores  e  revolvedores  e  ami- 
gos del  Fator  e  Veedor  que  se  fuesen  a  los 
otros  monesterios  fuera  desta  Cibdad,  v  en  ellos 
y  en  los  pueblos  dondestan  los  nionesterios  es- 
tobiesen  siguros  sin  que  los  prendiesen;  todo  lo 
qual  los  dichos  Thesoreros  e  Gonthador  fizieron 
a  cabsa  que  la  Cibdad  estobiese  sigura  e  Su 
Magestad  ansí   la  hallase. 

2i.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
si  non  se  fiziera  xusticia  de  los  dichos  altera- 
dores, e  visto  por  los  dichos  Thesorero  e  Con- 
thador  cómo  los  alteradores  e  revolvedores  en- 
traron en  esta  Cibdad  e  yglesias  della,  porque 
rt)n  soltasen  al  Fator  e  Veedor,  como  lo  ther- 
nían  concertado,  el  dicho  Thesorero  e  yo  el  di- 
cho Bachiller  fuimos  al  Monesterio  del  Señor 
San  Francisco,  e  los  sacamos  del  dicho  Mones- 
terio;  e  por  cabsa  que  la  Cibdad  non  se  perdie- 
se e  se  posiese  en  turbación,  se  fizo  xusticia 
dellos,  e  non  por  roballos  nin  tomalles  sus  bie- 
nes,   sino  solamente   por  fazer  xusticia. 

22.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
si  non  se  fiziera  xusticia  de  los  dichos  altera- 
dores, procuraran  de  soltar  al  Fator  e  Veedor; 
e  c^mo  los  susodichos  abian  publicado  que  ther- 
nian  Cédula  de  Su  Magestad  para  prender  e 
matar  al  dicho  Don  Hernando  Cortos  e  a  mí, 
el  dicho   Fator,    abían   escripto  a  munchas  partes 
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que  lo  prendiesen  e  matasen;  e  viniendo  y  en- 
trando en  el  Puerto  de  Medellin  que  vernía  de 
las  IligueraSy  aquel  mesmo  dia  que  los  dichos 
revolvedores  e  alteradores  entraron  en  esta  Gib- 
dad,  si  soltaran  al  dicho  Fator  e  Veedor  como 
lo  thernian  concertado,  los  dichos  se  posieran 
en  prender  al  dicho  Crobernador  Don  Hernando 
Cortés,  donde  la  Gibdad  e  Tierra  se  perdiera  e 
pediera  perder;  porquel  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  por  ser  Gobernador  de  Su  Magestad,  non 
se   dexára   prender. 

23.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  quel 
dicho  Valverde  e  Xoan  Ruiz,  e  Pastrana  v  Es- 
cobar ,  eran  sabidores  e  particioneros  del  levan- 
tamiento que  Xoan  Pérez  de  Tuesta  trataba,  e 
Melgarexo  e  Lugones,  de  los  quales  se  fizo 
xusticia  primero,  y  eran  los  susodichos  en  la  di- 
cha traycion  e  levantamiento,  buscando  armas; 
y  el  dicho  Valverde  ser  desorexado  por  ladrón 
e  yr  a  llamar,  por  mandado  de  los  primeros 
xusticiadosj  a  los  questaban  retraydos  por  los 
monesterios  de  la  Tierra,  para  que  viniesen  aquí 
el  Sábado  Santo,  para  la  dicha  traycion  que  ther- 
nian armada    e  concertada. 

24.  Itefn:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
los  dichos  Xoan  Ruiz  e  Pastrana  e  Valvei*de,  e 
otras  mas  de  quarenta  o  cinquenta  personas,  se 
amotinaron,  dexando  a  su  Capitán  Pedro  de  Al- 
varado  en  las  Tierras   de    Guatynuda  y  en   las 
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otras  provincias,  dexando  como  lo  dexaron  en 
las  otras  guerras,  e  viniendo  faziendo  desatinos 
e  robos  por  los  caminos  por  donde  vernian,  e 
viniendo  aquí  a  las  comunidades,  e  a  favores- 
cer  las  quel  Fator  e  Veedor  thernian  e  soste- 
nían en  aquel  tiempo. 

25.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  quen 
el  tiempo  quel  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega 
fizo  xusticia,  el  dicho  Thesorero  e  Gonthador  la 
favorescian,  e  los  servidores  de  Vuestra  Mages- 
tad,  que  se  pueden  4^zir  servidores  por  ser  con 
su  Gobernador;  e  que  si  en  aquel  tiempo  non  se 
fiziera  xusticia,  como  se  fizo,  podiera  la  Tier- 
ra perderse  por  cabsa  del  dicho  Fator  e  Vee- 
dor, porque  mientras  los  susodichos  gobernaron 
la  Tierra,  tobieron  munchos  escándalos  e  levan- 
tamientos, fazióndose  fuertes,  sacando  la  arti- 
llería munchas  vezes  contra  españoles,  tirando 
munchos  tiros. 

26.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
al  tiempo  quel  Thesorero  e'  Gonthador  pren- 
dieron al  dicho  Fator ,  el  dicho  Thesorero  e  Gon- 
thador prendieron  a  Antonio  de  Arriaga,  y  el  Ba- 
chiller Xoan  de  Ortega,  non  los  prendió,  porquen 
aquel  dia  que  se  prendió  el  Fator  e  los  susodichos, 
el  dicho  Bachiller  non  thernia  cargo  de  Xusticia. 

27.  ítem:  Sean  preguntados,  si  saben  que 
al  tiempo  que  al  dicho  Alonso  Ortiz  de  Zúñiga 
se  prendió,  fué  preso   por  el  robo  e  hurto  que 
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fizo  en  Teciízco;  e  digan,  si  saben,  si  fué  el 
robo  e  hurto  a  los  Señores  e  prencipales  del 
pueblo  de  Tecuzco;  e  digan,  si  saben,  que  los 
susodichos  Antonio  de  Garvaxal  e  Antonio  de 
Amaga  e  Alonso  Ortiz  de  Zúniga,  non  han 
sido  nin  son  servidores  de  Su  Magestad,  porque 
si  lo  fueran,  siguieran  al  Gobernador  de  Su  Ma- 
gestad e  non  siguieran  a  los  que  se  alzaron 
contra  su  Gobernador  e  contra  Su  Magestad  en 
su  Real  Nombre. 

28.  Itern:  Sean  preguntados,  si  saben  quel 
dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega  es  dedad  de 
oinquenta  años,  y  estudió  en  Salamanm  diez 
años,  e  a  themido  munchos  cargos  en  Castilla , 
donde  los  dichos  cargos  de  Alcalde  mayor  e 
Tiniente  non  los  thienen  sino  letrados,  e  non  los 
thienen  personas  que  non  saben  letras;  e  di- 
gan, si  saben  quel  cargo  que  ha  themido  el 
Bachiller  Xoan  de  Ortega  en  estas  partes,  lo  a 
themido  por  Diego  de  Ordaz  e  Francisco  Dávila, 
e  por  Don  Remando  Cortés  e  Alonso  Dávila,  e 
Gerónimo  de  Medina;  e  digan,  si  saben,  que  ago- 
ra thienen  las  Alcaldías  mayores  e  los  cargos, 
hombres   legos   que  non  saben  letras. 

29.  Iteni:  sean  preguntados,  si  saben  que 
•mientras  tobo  los  cargos  en  Castilla  y  en  estas 
partes,  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  a 
dado  cuenta  dellos  e  fecho  residencia,  e  non  a 
robado   nin    cohechado,   nin   a   sido  parcial  nin 


VE   INDIAS  \[\ 

apasionado^  nin  allegado  a  parcialidad  nenguna, 
(aziendo  xiisticia  igualmente,  non  robando  nin 
cohechando;  porque  si  hobiera  robado  e  cohe- 
chado,  los  testigos  lo   sopieran. 

30.  ítem:  sean  preguntados,  si  saben  quel 
dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  mientras  tobo 
cargo  de  Xusticia  en  esta  Gibdad,  tobo  muncha 
astucia  e  vexilancia  en  el  dicho  cargo,  porque 
non  se  alzase  la  Tierra  e  non  se  revolviese, 
por  cabsa  que  la  Xusticia  de  Vuestra  Magestad 
la  hallase   en  paz  quando   viniese   a   ella. 

31.  ítem:  sean  preguntados,  si  saben  que  al 
tiempo  quel  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega 
tobo  cargo  de  Xusticia,  fizo  munchas  xusticias 
volviendo  muncho  de  lo  que  los  dichos  Fator  e 
Veedor  abían  tomado  a  los  naturales  e  vezinos 
desta  Tierra,  e  especialmente  munchas  plumas 
e  piedras  e  chalchuys  muy  ricos,  e  otras  co- 
sas que  abian  tomado  a  los  Señores  e  natu- 
rales de  Tecuzco^  quedándose  munchas  xoyas  el 
Fator  e  Veedor  de  las  susodichas;  e  ansí  mesmo 
un  buo  de  oro  con  los  oxos  de  chalchuy,  a 
Francisco  de  Orduña;  e  ansí  mesmo  un  espexo 
de  oro  a  Xoan  de  la  Torre;  e  ansí  mesmo  un 
pato  de  oro  con  un  chalchuy  muy  rico  a  Martin 
Vázquez;  e  ansí  mesmo  unos  canutos  de  oro 
con  unos  chalchuys  muy  ricos  a  Gerónimo  de 
Aguilar;  e  ansí  mesmo  tomaron  una  campanita 
de  chalchuys  muy   rica  a  Monterroxo,  que  dem- 


44  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

pues  dio  por  ella  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés al  dicho  Monterroxo,  quatrocientos  castella- 
nos; e  ansí  mesmo  a  Diego  Ordaz  una  ropa  de 
seda  enforrada  en  una  taza  de  oro;  e  ansí  mes- 
mo fizo  complimiento  de  Xusticia  a  Salaman- 
ca, merced  de  cierta  fuerza  que  le  fizieron  de 
cierto  paño  que  le  tomaron,  faziendo  pagar 
munchas  debdas  quel  dicho  Fator  e  Veedor  de- 
bían a  munchos  vezinos  desta  Gibdad  que  les  de- 
mandaban, prestadas,  los  quales  non  podían  fa- 
zer  otra  cosa  sino  dárselo  por  themor,  e  por 
que  les  prometían  de  dar  yndios  por  los  traer 
a  su  proposito. 

32.  ítem:  sean  preguntados,  si  saben  quel  di- 
cho Bachiller  Xoan  de  Ortega  a  sido  buen  Xuez 
como  tiene  dicho,  e  mientras  a  sido  Xuez  en 
estas  partes,  non  a  sido  revoltoso  nin  escan- 
daloso, nin  en  bandos  nin  parcialidades,  nin 
en  formas,  como  otros  vezinos  y  estantes  en 
esta  Cibdad;  e  digan,  si  saben  si  es  pacífi- 
co e  non  revoltoso  nin  chanzero,  sino  servir  a 
la  Xusticia  que  a  sido  por  Su  Magostad,  e  ser 
su  servidor  e  leal  vasallo  de  Su  Magostad. 

33.  Item\  sean  preguntados,  si  saben  que  to- 
do lo  susodicho  es  muy  público  e  notorio;  por 
las  quales  preguntas  pido  e  supUco  a  Vuestra 
Magestad,  que  mande  a  su  Presidente  e  Oy do- 
res, a  los  testigos  por  mí  presentados,  los  man- 
den examinar,  satisfaciendo  particularmente  a  las 
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dichas  preguntas  e  a  cada  ima  dellas;  e  para 
ello  su  Real  Oficio  imploro. — El  Bachiller^  Xoan 
de  Ortega. 


ÁBTO  ORDENANDO  QUBN  EL  TÉRMINO  DE  SEIS  DÍAS,  PRUEBE 
SUS  DEdOARGOS  EL  BACHILLER  OrTEGA;  E  PROBANZA  DE 
LOS  inSMOS. 


Trmistlan. — Febrero  15  de  1530. 


E  dempues  desto,  quince  dias  del  mes  de  Fe- 
brero de  mil  e  quinientos  e  treinta  años,  los 
dichos  Señores  Presidente  e  Oydores,  abiendo  vis- 
to este  prosceso,  dixeron:  <que  mandaban  e 
^mandaron  que  se  notifique  al  dicho  Bachiller 
>Xoan  de  Ortega,  que  dentro  de  seis  dias  pri- 
>meros  siguientes,  pruebe  los  descargos  que  thie- 
>ne  dados;  con  apercebimiento  que  pasado  el  di- 
>cho  término,  se  fará  lo  que  fuere  xusticia.» 
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Probanza,  del  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  sobre  los 
cajdqos  que  le  fueron  dad^s  por  el  prb8idbntb  b 
Oydores  DE  Su  Maoestad. 


Testigo.  El  dicho  García  de  Llerena,  testi- 
go presentado  en  la  dicha  razón,  abiendo  xu- 
rado  sigund  forma  de  derecho,  e  siendo  pre- 
guntado por  las  preguntas  del  dicho  Interrogato- 
rio, dixo  lo  siguiente: 

1.  A    la   primera    pregunta,    dixo:    que   co- 
nosce  a  los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydores, 
que  son  Ñuño  de  Guzman  y  el  Licenciado  Del 
gadillo  y  el  Licenciado  Matienzo;   e  ansí  mesmo 
conosce  al  dicho  Bachiller  Ortega. 

Fué  preguntado  por  'las  preguntas  generales, 
dixo:  ques  de  edad  de  treinta  e  cinco  años,  po- 
co mas  o  menos,  e  que  desea  que  venza  en  esta 
cabsa  quien  tobiese  xusticia. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  quel  año 
pasado  de  quinientos  e  veinte  e  seis  años,  vido 
este  testigo  quel  dicho  Bachiller  Xoan  de  Orte- 
ga fué  Alcalde  mayor  en  esta  Gibdad,  al  qual 
este  testigo  vido  ser  buen  Xuez,  que  fazía  xus- 
ticia a   las  partes   que  se  la  venían  a  pedir. 

3.  A    la  tercera   pregunta,  dixo:  queste   tes- 
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tigo  vido  quen  la  pasada  del  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  xugaban  munchas  personas,  lo 
qual  se  íazía  a  cabsa  que  la  diclia  casa  esto- 
biese  acompañada  e  obiese  xente  xunta,  porque 
si  los  jTidios  se   alzasen  fuesen  luego  sobrellos. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo oyó  descir,  quel  dicho  Bachiller  Xoan  de 
Ortega,  abía  penado  a  ciertas  pei*souas  que  abían 
xugado  en  casa  del  dicho  Don  Hernando  Cortés; 
lo  qual  oyó  descir  a  munchas  personas  de  cu- 
yos nombres  al  presente  non  se  acuerda. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  al  tiem 
po  que  los  dichos  Thesorero  e  Conthador  pren- 
dieron al  dicho  Fator,  les  vido  este  testigo  ir 
con  varas  de  Xusticia  en  las  manos;  e  fué  pú- 
blico e  notorio  quel  mesmo  dia  lo  elixieron  los 
Alcaldes  e  rrexidores  desta  dicha  Cibdad,  en  el 
Cabildo  que  fizieron  en  casa  de  Luis  de  la  Tor- 
re, vezino  della,  por  Tinientes  de  gobernado- 
res; e  queste  testigo  vido  que  los  vezinos  e  mo- 
radores desta  Cibdad  se  llegaron  munchos  dellos 
a  sus  llamados  a  ir  a  prender  al  dicho  Fator, 
e  queste  testigo  non  vido  que  los  dichos  The- 
sorero e  Conthador  fiziesen  -premias  nin  fuerza 
alguna  a  los  dichos  vezinos. 

6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
vido  usar  a  los  dichos  Thesorero  e  Conthador 
los  dichos  cargos  de  Tinientes  de  Gobernador, 
fasta    tanto    que  Don    Hernando  Cortés   llegó   a 
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esta  dicha  Gibdad;  e  queste  testigo  non  \ido 
nin  oyó  descir,  quen  todo  el  dicho  tiempo  na- 
die les  posiese  nin  alegase  contradicción;  e  por 
tales  las  xusticias  e  rreximientos  los  themian, 
usando  y  exerciendo  con  ellos  las  cosas  tocan- 
tes al  Oficio   de   Gobernación. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo vido  usar  al  dicho  Bachiller  Xoan  de  Or- 
tega el  dicho  oficio  de  Alcalde  maj^or  en  esta 
dicha  Gibdad;  e  que  antél,  como  tal  Alcalde 
mayor,  este  testigo  paresció  munchas  vezes  a 
pedir  xusticia,  e  vido  parescer  a  otros,  el  qual 
fazia  abdiencia. 

8.  A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  disce  lo 
que   thiene  dicho   en  la  pregunta  antes  desta. 

9.  A  la  novena  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo vido  al  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega, 
como  tal  Alcalde  mayor,  entrar  en  los  Cabildos 
quen  esta  dicha  Gibdad  se  íazían;  pero  quen 
quanto  al  rescebimiento  de  su  cai^o,  queste 
testigo  se  remite  al  libro  de  Gabildo,  e  a  los 
abtos  que  sobrellos   se   fiiziesen. 

10.  A  la  décima  pregunta,  dixo:  queste  testi- 
go vido  a  Gonzalo  de  Salazar,  que  se  intitula- 
ba Gobernador  desta  Nueva-España  en  los  man- 
damientos que  daba  y  en  los  pregones  que  a 
la  dicha  sazón  se  daban  por  su  mando;  e  ques- 
te testigo  oyó  descir,  que  lo  fazia  porque  los 
procuradores   de  los  pueblos  desta   Nuem-Espa- 
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ña  abian  elexido  e  nombrado  por  gobernadores 
a  los  dichos  Fator  e  Veedor;  e  que  vido  este 
testigo,  que  dempues,  tornados  a  preguntar  los 
dichos  procuradores ,  xuraron  que  nunca  tal 
abian  alegado  nin  nombrado  nin  xurado,  sino 
por  Tinientes  de  Gobernador;  que  abia  sido  fal- 
sario el  escribano  si  tal  al)ia  asentado,  por- 
quellos  no  themian  poder  de  sus  Gonsexos  para 
ello,  sino  para  Tinientes  de  Gobernador. 

11.  A  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
ligo  vido  que  todo  el  tiempo  quel  dicho  Bachi- 
ller Xoan  de  Ortega,  usó  el  dicho  cargo  de  Al- 
calde  mayor,  hasta  que  se  hurdió  cierta  tray- 
cion  e  se  descobrió,  en  que  querían  soltar  al 
Fator  e  Veedor,  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Or- 
tega, non  proscedió  contra  las  personas  que  se 
abian  levantado  contra  el  dicho  Gobernador  Don 
Hernando  Cortés;  e  se  abian  llegado  al  dicho 
Fator,  aunque  la  Tierra  estaba  harto  revuelta 
de  las  alteraciones  e  levantamientos  en  quel 
dicho  Fator  la  abia  puesto. 

12.  A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  sigund 
lo  que  a  la  sazón  este  testigo  vido,  le  pares- 
ce  quera  cordura  lo  quel  dicho  Bachiller  Xoan 
de  Ortega  fazia,  en  non  prosceder  contra  nend- 
guno  en  los  levantamientos  pasados,  por  non 
los  tornar  a  alterar,  por  thener  la  Tierra  en 
paz  como  a  la   dicha  sazón  estaba. 

13.  A    las    trece    preguntas,    dixo:    queste 

Tomo  XXIX  4 
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testigo  sabe  e  vido,  que  lo  en  la  dicha  pregun- 
ta conthenido,  fué  público  e  notorio  en  esta  di- 
cha Gibdad. 

14.  A  las  catorce  preguntas,  dixo:  queste 
testigo  vido  presos  a  los  dichos  Melgarexo  e  Lugo- 
nes,  e  Xoan  Pérez  de  Tuesta,  e  que  oyó  descir 
que  los  abian  prendido  los  dichos  Thesorero  e 
Gonthador;  e  que  vido  este  testigo,  que  pros- 
cedió  contra  ellos  el  dicho  Bachiller  Ortega, 
como  Alcalde  mayor  que  a  la  sazón  era,  el 
qual  vido  este  testigo  que  los  sentenció  a  pena 
de  muerte,  e  cree  este  testigo  que  fué  a  ahor- 
car, pero  que  non  se  acuerda  bien;  e  llevándo- 
los en  execucion  de  la  dicha  sentencia,  estando 
en  la  Plaza  de  dicha  Gibdad,  queriendo  ahorcar 
al  dicho  Lugones,  fueron  el  Gonthador  e  The- 
sorero, quen  la  dicha  plaza  estaban,  e  le^  di- 
xeron  que  era  hidalgo,  y  el  dicho  Gonthador 
dixo  que  lo  degollasen,  e  ansí  se  degolló,  e  a 
los  otros  dos  también;  e  que  a  cabsa  de  la 
dicha  xusticia  que  se  fizo,  se  pacificó  muncho 
esta  Tierra,  por  entonces. 

15.  A  las  quince  preguntas,  dixo:  queste 
testigo  vido  el  dicho  requerimiento  e  pedimiento 
oreginal  quel  Gabildo  e  rreximiento  desta  dicha 
Gibdad  flzieron  al  dicho  Thesorero  e  Gonthador, 
como  a  Tinientes  de  Gobernador,  para  que  fizie- 
sen  xusticia  del  dicho  Fator  por  las  tiranías  e 
comunidades  que  abia,  cometido,    e  por   lo    que 
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ofrescía;    al  qual   este  dicho  testigo    se   remite 
16.     A  las  diez  e  seis  preguntas,   dixo:  ques- 
te  testigo   vido  a  la  dicha  sazón,   que  se  le  fe- 
chó fama   en  esta  Gibdad  e   se  descía,   que  Don 
Hernando   Cortés  se   abía  embarcado  en  Higue- 
ras   para   venir   a  esta    Niteva-España ,   e   quen 
la  Mar  se   abia   muerto  e   lo    abian  echado   en 
la  Mar  en  una  estera;   e  quen  el  tiempo  ques- 
to  se  dixo,   era  quandp   andaban   por  soltar  al 
Fator  'e    Veedor;    e    que    las    personas    que    lo 
descían  e  publicaban,  eran  los  que  abian  segui- 
do  al   dicho  Fator  en  las  dichas  tiranías  e  levan- 
tamientos contra  el  dicho  Don  Hernando  Cortés. 
17.     A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo:  quen 
el  dicho    tiempo,    se    dixo  ansí  mesmo,  que  los 
amigos  e  criados    del  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés, querían  prender  al  dicho  Thesorero  e  Con- 
thador;   e  questas    nuevas   echaban    los    amigos 
del  dicho  Fator,  por  revolver  la  Tierra,    e  por- 
que themían  themor,  sigund  que  munchos  dellos 
publicaban,  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  por- 
que los  abía  de  castigar  los  levantamientos  que 
abian  fecho;  porque  desta  manera  pensaban  que 
podrían  soltar   a  los    dichos   Fator  e  Veedor,    e 
que    non    entrara  el  dicho  Don  Hernando   Cor- 
tés en  la  Tierra,   e  lo  prenderían. 

18.  A  las  dieze  ocho  preguntas,  dixo:  ques- 
te  testigo  oyó  descir,  públicamente,  en  esta  Cib- 
dad,   lo  conthenido  en  la  dicha  pregunta;    e  al 
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dicho  Gonthador  ansí  mesmo  se  lo  oj^ó  doBcir  a 
la  dicha  sazón. 

19.     A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 
munchas    personas    de    las   questaban  retraydas 
fuera  desta  dicha  Gibdad,   vido  este  testigo  quel 
dicho   dia  Viernes,  parescieron  en  el  Monesterio 
del   Señor    San    Francisco    desta  dicha    Gibdad, 
con    munchas  armas    e  ballestas   y   escopetas  e 
lanzas;  porqueste  testigo  fué  el  dicho  dia  en  una 
proscesion  que  se  fizo,  que  fué  al  dicho  Mones- 
terio, e  los  vido  desta  manera  que  dicho  thiene. 
20.     A    las    veinte    preguntas,    dixo:    queste 
testigo  vido  venir  munchos  dias  al  Thesorero  e 
Gonthador  e  al  dicho  Bachiller,  al  Monesterio  del 
Señor  San  Francisco,   a  dar  asiento  con  los  fray- 
Íes  para  que    non  estobiesen    en   el  dicho  Mo- 
nesterio munchos  retraydos,  por  cabsa  de  las  al- 
teraciones  e  levantamientos  que  a   la  dicha  sa- 
zón andaban;  e  dempues,  este  testigo  oyó  descir 
quéntrellos    se    abía  dado  por  asiento,  que  non 
estobiesen   en  el  dicho  Monesterio  nendgunos,    e 
que  fuera  desta  Gibdad,  en  todos  los  otros  Mones- 
terios  e  pueblos  dellos,  estobiesen  siguros,  e  que 
non  los  podiesen  prender;   e  que  se  remite  a  lo 
que    sobrello  con  los    dichos  fray  les    se  asentó, 
porque  todo  a  la  dicha  sazón  se   fazía  por  evi- 
tar los   dichos  alborotos  y  escándalos,  porque  la 
Gibdad    estobiese    sigura,    e   Su  Magestad   e  su 
Gobernador  en  su  Real  Nombre,  ansí  la  hallasen. 
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21/    A    las    veinte  e   una    preguntas,    dixo: 
queste  testigo  vido,   quel    dicho    Thesorero  y   el 
dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  fueron  en  pros- 
cesion   el  dicho  dia  al  dicho  Monesterio  de  San 
Francisco,  e  otras  munchas  xentes  desta  Gibdad; 
y    estando    dentro    del    dicho    Monesterio,    vido 
quel  dicho   Thesorero  y  el  dicho   Bachiller,   con 
otros  munchos  que  allí  estaban,  trabaxaron  por 
prender  e  sacar  a  ciertas  personas  retraydas  que 
allí  abían  aquel  dia  venido,  y  estaban  con  mun- 
chas armas;   e  que   oyó  este  testigo  descir,  que 
vemian   a  soltar   al  Fator  e    Veedor  e  a  fazer 
otros  nuevos    levantamientos;    e  que   vido  este 
testigo,   que  de  los  que  ansí  se  sacaron,  se  fizo 
xusticia  de  ciertos  dellos,  que  la  dicha   xusticia 
que  ansí  se  fizo  non  fué  por  roballos  e  toma- 
Ues  sus   bienes,  porqueste  testigo  non  se  los  co- 
nosció,   salvo  por  fazer  xusticia  y  evitar  las  di- 
chas alteraciones  e  revueltas  e  muertes,  que  non 
podían  ser  menos  sino   ofrescerse,  poniendo  en 
obra   a  lo   que  se  descía  que  vemian. 

22.  A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
a  lo  quéste  testigo  le  paresce,  que  si  non  pren- 
dieran a  los  susodichos  y  ellos  tobieran  lugar 
de  poner  por  obra  su  propósito  de  soltar  a  los 
dichos  Fator  e  Veedor,  como  vemian  publicando, 
que  era  camino  para  ofrescerse  muncho  dapño; 
porque  fazia  muy  pocos  días  vino  nueva  como 
el  dicho  Don  Remando   Cortés    era    llegado    al 
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Puerto  desta  Ntíeva-España;  y  estando  Tos  di- 
chos Fator  e  Veedor  sueltos,  sigund  las  tray- 
eiones  e  levantamientos  que  contra  él  abían 
cometido,  non  abían  de  dexar  de  ponerse  a  le 
resistir  la  entrada,  e  aun  le  prender,  si  pediesen; 
porqueste  testigo  oyó  descir  al  dicho  Fator  guan- 
do gobernaba,  que  themia  Cédula  de  Su  Mages- 
tad  para  le  prender;  e  que  ofresciéndose  lo  su- 
sodicho, a  este  testigo  le  paresce,  que  non  pediera 
ser  sino  recrescerse  muncho  dapño  a  la  Tierra  e  a 
los  vasallos  de  Su  Magestad,  e  a  los  naturales  della. 

23.  A  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo:  que 
ansí  se  dixo  e  fué  público  e  notorio  lo  en  la 
dicha  pregunta  contheñido,  a  la  dicha  sazón,  en 
esta  dicha  Gibdad;  e  queste  testigo  vido,  quel 
dicho  Valverde  themia  cortado  parte  de  las 
orexas,   al   tiempo  que  del  se   fizo  xusticia. 

24.  A  las  veinte  e  quatro  preguntas ,  dixo: 
que  fué  público  e  notorio  en  esta  dicha  Gibdad, 
quel  dicho  Xoan  Ruiz  de  Pastrana  e  Valverde, 
e  otros  más  de  treinta  e  quarenta  españoles,  se 
vinieron  amotinados  e  sin  licencia,  de  la  Pro- 
vincia de  Gtuití/mala,  estando  en  la  guerra  della, 
con  el  Adelantado  Don  Pedro  de  Alvarado;  e 
llegados  a  esta  dicha  Gibdad^  porque  hallaron 
aparexo  e  favor  en  el  levantamiento  e  tiranía 
quel  Fator  Gonzalo  de  Salazar  fazia  contra  el 
dicho  Don  Hernando  Gortés,  los  llegó  ansí,  e 
fazia  por  ellos,   y  ellos  les  seguían. 
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25.     A  las  veinte  e  cinco  preguntas ,    dixo: 
queste  testigo  vido  quel  dicho  Bachiller  Xoan  de 
Ortega  fazia  xusticia,  e  la  fizo  de  los  susodichos, 
e   quel   dicho    Thesorero  y  el   dicho   Gonthador, 
como  Tinientes  de  Gobernador,   la   favorescian; 
e  si  en  el   dicho   tiempo   non   se  faziera  la  di- 
cha xusticia,   sigund   los  levantamientos  e  alte- 
raciones andaban,  podiérase  perder  la  Tierra  por 
cabsa   del   dicho    Fator  e    Veedor,     porquen    el 
tiempo  quel   dicho  Fator  e   Veedor   gobernaron, 
este  testigo    vido   en    ella  munehos   escándalos; 
especialmente  vido    ir   contra  la   casa   del   dicho 
Thesorero    con    artillería    e    muncha    xente;    e 
ansí  mesmo    vido    ir  contra   el    Monesterio    del 
Señor  San    Francisco,  con   ballestas  y   escopetas 
e  muncha  xente   armada,    a  combatir  ál  dicho 
Monesterio  del  Señor  San  Francisco;  e  ansí  mes- 
mo vido  otra  revuelta  en   la  Plaza  desta   Gib- 
dad,  dondestaba  el  dicho  Fator  e  Veedor  con  el 
Thesorero  y   el  dicho   Gonthador,    donde  dexa- 
rretaron  a    uno   de   los  que  con  €^1  dicho  The- 
sorero estaba    a    caballo;  y*  en    todo  el    dicho 
tiempo   que  los  dichos  Fator   e   Veedor    gober- 
naron,   vido   este  testigo    que    munehos    de   los 
vezinos  desta   Gibdad,  andaban  armados,     unos 
contra  otros,  e  otros  contra,  otros. 

26.  A  las  veinte  e  sais  preguntas,  dixo:  ques- 
te testigo  vido  quel  dicho  Thesorero  prendió  a 
Antonio  de  Arriaga,  a  la  puerta  de  las  casas  que 
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eran  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  le  dio 
un  porrazo  con  el  espada  en  las  muelas;  e 
queste  testigo  oyó  descir,  que  abían  preso  a 
Antonio  de  Garvaxal,  estando  en  casa  de  Luis 
de  la  Torre;  e  que  a  la  dicha  sazón,  el  dicho 
Bachiller  Xoan  de  Ortega  non  thernía  varanin 
cargo  de  Xusticia,  porque  si  tal  tobiera,  este 
testigo  se  la  viera;  e  si  usaba  del  dicho  cargo, 
non  le  vido  a  la  dicha  sazón  usar  del  dicho  cargo. 

27.  A  las  veinte  e  siete  preguntas,  dixo: 
queste  testigo  non  vido  prender  al  dicho  Alonso 
Ortiz,  mas  de  quanto  á  ciertos  dias,  le  vido  pre- 
so en  la  cárcel;  e  que  oyó  descir,  que  la  cab- 
sa  de  su  prisión,  fué*  porque  fueron  él  e  otros 
al  pueblo  de  Tecuzco,  de  donde  traxeron  mun- 
chas  xoyas  e  plumas,  e  rropa  rrica,  e  piedras; 
e  queste  testigo  lo  vido  dar  y  entregar  al  di- 
cho Fator  e  Veedor,  todo  lo  que  ansí  truxeron, 
que  era  de  Istisuchil,  Señor  del  dicho  puebla 
de  Tecuzco^  que  abia  ido  con  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés  a  las  Higueras;  e  queste  tes- 
tigo non  thiene  por  servidores  de  Su  Magostad- 
al  dicho  Antonio  de  Arriaga,  nin  al  dicha 
Alonso  Ortiz  de  Zúniga,  nin  a  Antonio  de  Car- 
vaxal,  porque  si  lo  fueran,  non  se  levantaran 
contra  la  Tierra,  nin  en  comunidad  del  dicho  Fa- 
tor, contra  el  Gobernador  de  Su  Magestad. 

28.  A   las  veinte  e  ocho  preguntas,    dixo: 
que  a  este  testigo  le  paresce,  quel  dicho  Bachi- 
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11er  Ortega  puede  therner  la  edad  en  la  dicha 
pregunta  conthernida,  sigund  su  aspeto  e  pa- 
Tescer,  e  queste  testigo  a  oido  descir  quen  Es- 
paña y  en  la  Isla  Española  ^  ha  tliernido  car- 
go de   Xusticia;    e  que   vido   este   testigo,    quel 

dicho   Diego  de   Ordaz    tobo    cargo    de    Alcalde 

• 

mayor  en  esta  Nueoa-España ,  e  ansí  mesmo 
Fi'ancisco  de  las  Gasas;  e  cargo  de  Tinientes, 
Francisco  Dávila  e  Gerónimo  de  Medina ,  e 
questos  están  en  reputación,  que  non  son  le- 
trados; e  que  al  presente  es  Alcalde  mayor  en 
la  Cibdad  de  la  Veracruz^  Xoan  González  de 
León;  y  en  la  Villa  de  Anteqicera^  Xoan  Pé- 
rez del  Berrio;  y  en  la  Villa  de  San  LuiSj  Cos- 
me de  Tapia;  y  en  la  Provincia  de  Guatymalaj 
Francisco  de  Orduña;  y  en  la  Villa-Real^  Don 
Xoan  Enrriquez;  e  questos  e  que  todos  estos  non 
son  letrados,   y  en  tal  reputación  están. 

29.  A  las  veinte  e  nueve  preguntas,  dixo: 
quen  todo  el  tiempo  queste  testigo  ha  conos- 
cido  al  dicho  Bachiller  Ortega  con  cargo  de 
Xusticia,  non  vido  nin  oyó  descir  que  ho- 
biese  cohechado  nin  robado  a  nadie,  nin  tal  se 
a  visto  quexar,  como  de  otros  xuezes;  e  que 
le  vido  fazer  xusticia  sin  parcialidad  nin  pa- 
sión; e  que  a  este  testigo  le  paresce  que  si 
otra  cosa  obiera  pasado,  lo  sopiera,  por  la  mun- 
cha  comunicación  quen  esta  Cibdad,  con  todos 
los  vezinos  della,  a  thernido. 
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30.  A  las  treinta  preguntas,  dixo:  que  (lis- 
ce  lo  que  dicho  thiene  en  las  otras  preguntas 
antes  desta. 

31.  A  las  treinta  e  una  preguntas,  dixo: 
queste  testigo  vido,  quen  el  tiempo  quel  dicho 
Bachiller  Ortega  fué  Alcalde  mayor,  se  volvió 
e  restituyó  a  Tacuscalca,  Gobernador  de  la  Gih- 
dad  de  TecuzcOj  munchas  plumas  e  piedras, 
e  xoyas  e  rropa,  de  lo  que  se  le  ahí  a  toma- 
do de  la  fazienda  de  Istisuchil,  e  un  buho- 
cilio  de  piedra  que  descian  que  valia  una  Gih- 
dad,  e  muncho  dello  se  quedó  en  poder  del  di- 
cho Fator  e  Veedor;  e  ansí  mesmo,  este  testi- 
go vido,  quel  dicho  Bachiller  mandó  volver  un 
buho  de  oro  con  los  oxos  de  chalchuys  a  Fi^an- 
cisco  de  Orduña;  e  un.  pato  de  oro  con  un 
chalchuy,  a  Martm  Vázquez;  e  a  Diego  de  Or- 
daz,  una  rropa  de  seda  aforrada  en  pellexas  ne- 
gras, e  una  taza  dorada  con  su  sobrecopa  rri- 
ca;  e  ansí  mesmo  vido,  quen  los  bienes  del 
dicho  Fator  estaba  e  se  halló,  una  salsereta 
de  esmeralda  quel  dicho  Fator  abia  abido  de 
Monterroxo,  por  la  qual  Don  Hernando  Gortós 
le  dio  al  dicho  Monterroxo  un  caballo  e  cier- 
ta cantidad  de  pesos  de  oro;  e  que  a  los  yn- 
dios  e  Señores  de  la  Tierra,  fizo  el  dicho  Fa- 
tor munchos  cohechos  e  malos  tratamientos, 
porque  le  dieran  oro;  e  ansí  mesmo  vido,  quel 
dicho  Bachiller  Ortega  fizo  pagar   a    Francisco 
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Miguel  de  Salamanca,  mercader,  cierto  paño 
quel  dicho  Fator  le  tomó  por  fuerza,  e  le  vi- 
do  que  le  condenó  en  otras  munchas  cosas,  e 
debdas  quel  dicho  Fator  debía,  de  dineros  pres- 
tados,  a  munchos  desta  Gibdad. 

32.  A  las  treinta  e  dos  preguntas  ^  di^^p: 
queste  testigo  thernía  al  dicho  Bachiller  Xoan 
Ortega,  por  buen  Xuez,  por  lo  que  dicho  thie- 
ne;  e*  quen  el  tiempo  que  non  a  sido  Xuez, 
le  vido  ser  muy  buen  vezino,  non  revoltoso  nin 
^caudaloso,  quieto  de  bandos  e  parcialidades; 
.e  queste  testigo  le  thiene  por  leal  vasallo  de 
Su  Magestad,  e  amigo  de  xusticia  e  obediente 
a  ella. 

33.  A  las  treinta  e  tres  preguntas ,  dixo: 
que  lo  que  thiene  dicho,  es  la  verdad  para  el 
xuramento  que  fizo;  e  firmólo  de  su  nombre. 
— García   de  Llerefia. 


Testigo. — El  dicho  Xoan  de  Vila,  testigo  pre- 
sentado en  la  dicha  razón,  abiendo  xurado  si- 
gond  forma  de  derecho,  e  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  del  Interrogatorio,  dixo  lo  si- 
guiente: 

1 .  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conos- 
ce  a  los  en  la  dicha  pregunta  conthenidos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
dixo:   ques  de  edad  de   más  de  quarenta  años, 
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e  que  non   le  empeze    nendguna   de  las    dichas 
preguntas,  e   que  ayude  Dios  a   la  Xusticia. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo conosció  al  dicho  Bachiller  Xoan  de  Orte- 
ga, ser  Xuez  en  esta  Gibdad,  en  tiempo  que 
gobernaba  Don  Hernando  Cortés,  al  qual  este 
testigo  vido  castigar  los  pecados  públicos;  e  que 
a  este  testigo  le  penó  por  xuego,  aunque  abía 
xugado  en  las  casas  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés;  e  que  ansí  mesmo,  vido,  que  a  un  Can- 
tillan  a  le  condenó  en  quitar  los  dientes,  porque 
diz  que  se  perxuró;  e  ansí  mesmo  fizo  otros  ^ 
castigos,  de  que  al  presente  este  testigo  non  se 
acuerda,  que  son  públicos  e  notorios  en  esta 
Nueva-España . 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  sabe 
la  dicha,  pregunta,  como  en  ella  se  conthiene, 
porqueste  testigo  oyó  munchas  veces  descir  al 
dicho  Don  Hernando  Cortés,  que  le  asegura- 
ba e  daba  licencia  a  los  quen  su  casa  xuga- 
sen,  porquestobiese  acompañada;  e  ques  público 
e  notorio. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo :  que  non 
obstante  la  dicha  licencia,  vido  este  testigo  co- 
mo el  dicho  Bachiller,  siendo  Xusticia,  castiga- 
ba los  dichos  xu^os¿  aunque  obiesen  xugado 
en  la  posada  del  dicho  Don  Hernando  Cortés; 
lo  qual  este  testigo  sabe,  porque  a  este  testigo, 
como   dicho  thiene,    le  penó  por  el  dicho  xue- 
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go,    non   obstante   que  abía   xugado   en    la  di- 
cha casa. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  al  tiem- 
po que  pasó  lo  en  la  dicha  pregunta  conthe- 
nido,*  este  testigo  non  estaba  en  esta  Gibdad; 
pero  que  dempues  de  vemido  a  ella,  lo  oyó 
descir  a  muuchás  personas. 

6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  quen  el  tiem- 
po queste  testigo  vido  usar  los  dichos  cargos 
a  los  dichos  Thesorero  e  Gontliador,  los  vido 
usar  pacíficamente  sin  contradicion  alguna,  y 
en  paz  e  concordia  de  todos  los  vezinos  e  mo- 
•radores  desta  Nueva- España^  faziendo  bien  a 
munchos. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  lo  oyó 
descir,  públicamente,  como  en  la  pregunta  se 
conthiene. 

8.  A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  cree 
este  testigo,  que  mandándole  los  dichos  Theso- 
rero e  Gonthador  al  dicho  Bachiller,  que  usa- 
se del  dicho  Oficio,  el  dicho  Bachiller  lo  l'aría 
como  lo  fizo. 

9.  A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  lo  oyó 
descir,  públicamente. 

10.  A  la  décima  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo oyó  descir,  públicamente,  lo  en  la  dicha  pre- 
gunta conthenido;  e  que  *  se  remite  a  los  •  ab- 
tos  que  los  procuradores  de  la  Tierra  fizieron 
a   los   dichos  Fator  e    Veedor,    e  a    la   contra- 
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(lición  dellos;  e  que  siendo  este  testigo  Secre- 
tario de  los  dichos  Fator  e  Veedor,  en  el  tiem- 
po que  gobernaron,  le  mandaron  los  dichos 
Fator  e  Veedor  quen  los  abtos  e  cédulas  que 
por  su  mandado  fiziese,  los  nombrase  Capitanes 
generales,  e  Gobernadores  desta  Niieva-España\ 
e  ansí  los  pornla  en  los  pregones  queste  testi- 
go oya  dar,  e  los  oya  llamar  Gobernadores  e  Ca- 
pitanes generales. 

11.  A  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes-= 
tigo  vido  usar  al  dicho  Bacliiller,  el  dicho  Ofi- 
cio   de  Alcalde  mayor,  dempues  quel  Thesorero 

,  e    Conthador  prendieron    a  .  los  dichos   Fator  e* 
Veedor;   por  esto,    que  si  quisiera  enthender  en 
ello,  hallaría   hartas   cosas   en    qué;  e   que  cree 
este  testigo,  que  por  non  alterallos  e  por  the- 
ner  más  pacífica  la   Cibdad,  lo  dexó   de  fazer. 

12.  A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  disce 
lo  que  dicho  á,  en  la  pregunta  antes  desta;  e 
queste  testigo  oyó  descir  munchas  vezes,  que 
por  non  castigar  las  cosas ,  pasadas ,  al  dicho 
Bachiller  lo  thernian  por  floxo;  e  queste  testi- 
go se  lo  dixo  algunas  vezes  platicando  en  otras 
cosas,  y  el  dicho  Bachiller  le  rrewspondió:  <non 
>soy  tan  floxo  como  me  fazen,  que  sé  lo  que 
>me  fago,   porque  ansí  combiene  al  servicio  de  Su 

•  >Magestad,  quietud  e  pacificación  desta  Tierra.  > 

13.  A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  sabe 
este  testigo,    questando  la  Tierra  en  paz  e  so- 
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siego,   vido  como  dos  mancebos  que  se  llama- 
ban Xoan  Docampo    e   Xoan  Pérez   de   Tuesta, 
muy   allegados  de  los  dichos    Fator   e    Veedor, 
porquel   Xoan  Pérez   era  Mayordomo   del   dicho 
Veedor,    andaban  convocando  a  munchas  xentes 
que  les  parescía  que  le    salían   a  la  parada    e 
hallal)an  voluntad    en   ellos,   para    que    sacasen 
al  Fator  e  Veedor  de  la  prisión    dondestaban, 
e  prendieran    al  Thesorero   e  Gonthador,    e   al 
dicho   Bachiller    Xoan  de  Ortega;  los  quales  di- 
chos Xoan  Docampo  e  Xoan  Pérez,    vinieron  a 
este  testigo   e  le  mostraron  una  copia,  en  ques- 
*  tarian  hasta  obra  de  ochenta  personas  escriptos, 
íjne  abian  de    ser  en  ello;    y    entrellos,    a    lo 
queste  testigo   se  acuerda,  eran  los  primeros  los 
dichos   Xoan  Docampo,    Xoan   Pérez   e  Blas   de 
Monterroxo,   e  Colmenares,    antes  de  Villafama, 
Pedro   de  Solís   e  Andrés  de  Monxarás,  e  Gre- 
gorio de  Monxarás,   e  Lugones,    e  Melgarcxo,  y 
Escobar,   e  otros  munchos  de  queste  testigo  non 
se  acuerda;    e  que    acabada    de   ver    la    dicha 
copia,  los  dichos  Xoan  Docampo  e  Xoan  Pérez, 
dixeron   a  este  testigo,  cómo  aquellos  questaban 
señalados  e  los  que  guardaban  a  los  dichos  Fa- 
tor e  Veedor,   e  más  de  otros  tantos  questaban 
secretos  platicados,  thernían   acordado   de  ir  un 
día  a  soltar  a  los    dichos    Fator    e    Veedor,   e 
prender  a  los    dichos    Thesorero  e  Gonthador   e 
Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e  que  también  abian 
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de  soltar  a  Diego  Docaña  e  a  Francisco  Mal- 
donado,  questaban  presos;  e  dempues  de  sueltos 
los  dichos  Fator  e  Veedor,  fazelles  que  torna- 
sen a  gobernar,  e  que  abía  de  ser  desta  ma- 
nera: veinte  hombres  a  soltar  al  dicho  Fator 
e  otros  veinte  al  Veedor;  e  otros  veinte  pren- 
der al  Thesorero  e  Gonthador,  e  diez  al  Ba- 
chiller Ortega;  e  treinta  hombres  questobiesen 
a  las  puertas,  para  que  non  dexasen  entrar  a 
nadie;  e  que  desta  manera  farían  su  fecho;  e 
oido  por  este  testigo  lo  que  los  dichos  Xoan 
Docampo  e  Xoan  Pérez  le  abían  dicho,  este 
testigo  se  lo  retraxo,  ^  les  dixo  quen  nendgu-  ' 
na  manera  lo  debían  fazer,  porque  non  lleva- 
ba fundamento,  su  cosa;  e  quiso  reñir  con  ellos, 
porqueste  testigo  dixo  que  lo  abía  de  descir  a 
la  Xusticia,  e  ansí  lo  dixera  si  otro  non  se  ade- 
lantara primero. 

14.  A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  la 
sabe,  porqueste  testigo  se  halló  presente  a  todo 
lo  en  la  dicha  pregunta  conthenido,  e  lo  vido 
como  en  ella  se  conthiene;  e  demás  desto,  este 
testigo  se  remite  a  los  proscesos  quel  dicho  Ba- 
chiller Griega  contra  ellos  fizo. 

15.  A  las  quince  preguntas,  dixo:  queste 
testigo  oyó  -descir  lo  en  la  pregunta  contheni- 
do,   públicamente,   a    munchas  personas. 

16.  A  las  diez  e  seis  preguntas,  dixo:  ques- 
te  testigo  oyó  descir  munchas  vezes  a  munchos 
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allegados  e  criados  de  los  dichos  Fator  e  Vee^ 
dor,  como  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  era 
muerto,  e  lo  abían  echado  en  una  estera  a  la 
Mar;  e  questo  cree  este  testigo  que  lo  levan- 
taron los  susodichos,  por  themor  que  del  ther- 
nian. 

17.  A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo:  ques- 
te  testigo  oyó  descir  lo  conthenido  en  la  di- 
cha pregunta,  púbUcamente,  en  esta  dicha  Gibdad. 

18.  A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo:  que 
fué  público  e  notorio  lo  en  la  dicha  pregunta 
conthenido. 

19.  A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo: 
que  a  la  sazón  que  lo  en  la  pregunta  conthe- 
nido, pasó,  este  testigo  oyó  descir,  e  ansí  se 
halló  dempues  por  verdad,  que  ciertos  allegados 
de  los  dichos  Fator  e  Veedor,  que  andaban  ab- 
sentados por  los  Monesterios  desta  Niceva-Españaj 
vinieron  al  Monesterio  del  Señor  San  Francis- 
co, desta  Cibdad,  con  munchas  armas  de  ba- 
llestas e  lanzas,  de  que  posieron  muncho  es- 
cándalo en  la  Gibdad;  los  cuales  diz  que  ver- 
nían  con  propósito  de  xuntarse  con  otros  de 
aquel  xaez,  e  soltar  a  los  dichos  Fator  e  Vee- 
dor, e  poner  en    muncho  escándalo  la  Gibdad. 

20.  A  las  veinte  preguntas,  dixo:  queste 
testigo  oyó  descir,  que  se  fizo  el  dicho  concier- 
to como  la  dicha  pregunta  lo  disce;  e  ansí 
fué  público  e  notorio. 

Tomo  XXIX  "» 
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21.  A  las  veinte  e  una  preguntas.,  dixo: 
que  vido  este  testigo,  que  como  los  dichos  The- 
sorero  e  Gonthador  sopiesen  que  aquella  xente 
era  vernida  a  esta  Gibdad  a  maña  de  altera- 
dores, e  fueron  ynformados  del  propósito  que 
traian,  fué  xuntamente  con  el  dicho  Bachiller 
Ortega  y  el  dicho  Thesorero,  al  dicho  Mones- 
terio  del  Señor  San  Francisco,  dondestaban,  e 
sacaron  los  que  podieron;  de  los  quales  se  acuer- 
da este  testigo  que  se  fizo  xusticia  de  quatro 
dellos,  e  que  cree  este  testigo  que  non  fue  por  ro- 
balles  nin  tomalles  lo  que  thernian,  sino  por  fazer 
xusticia;  e  que  al  parescer  deste  testigo  e  de  otras 
munchas  personas,  si  en  aquel  tiempo  non  se 
fiziera  la  xusticia  que  se  fizo,  toda  esta  Nue- 
va-España estobiera  en  mala  condición,  e  po- 
diera  ser  que  taixle  se  tornara  a  pacificar,  e 
por  estar  concertada  tan  gran  traycion,  se  sa- 
lieran con  ella;  e  antes  le  paresce  a  este  tes- 
tigo, ques  diño  el  dicho  Bachiller  Ortega,  de 
que  se  le  fagan  munchas  mercedes  por  lo  fe- 
cho  en  este  caso,  que  imputalle   culpa. 

22.  A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
al  parescer  deste  testigo,  si  los  dichos  Fator  e 
Veedor  se  soltaran,  creé  que  vernido  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés,  que  trabaxáran  de  ym- 
pedille  la  entrada  en  la  Tierra,  de  que  se  si- 
guiera harto  dapño  e  alteración  en  ella;  por- 
que de    presumir  es,    que  siendo  Gobernador  el 
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dicho  Don  Hernando  Cortés,  se  abía  de  defen- 
der, e  non  dexarse  prender;  e  queste  testigo 
oyó  descir  al  dicho  Fator,  estando  en  su  ser- 
vicio e  compañía,  como  themia  Cédula  de  Su 
Magestad  para  prender  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés. 

23.  A  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo: 
que  cree  este  testigo,  que  sabrían  los  dichos 
Xoan  Ruiz  e  Valverde,  e  Pastrana  y  Escobar, 
la  Xunta  quel  dicho  Xoan  Pérez  e  Xoan  Do- 
campo  andaban  hordenando ,  pues  los  thernían 
señalados  en  la  copia  con  otros  munchos;  e 
queste  testigo  oyó  descir,  quel  dicho  Valverde 
era  desorexado,  non  sabe  por  qué;  e  que  se 
dixo  públicamente  quel  dicho  Valverde  abía  de 
ir  a  llamar  a  los  otros  retraydos  questaban  en 
los  Monesterios,  para  que  se  aliasen  el  Sábado 
Santo  con  los  demás,  para  efetuar  su  mal  pro- 
pósito. 

24.  A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo: 
que  la   non  sabe. 

25.  A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
que  disce  lo  que  dicho  thiene  en  la  veinte  e 
una  pregunta,    antes  desta. 

26.  A  las  veinte  e  seis  preguntas,  dixo: 
que  la  non   sabe. 

27.  A  las  veinte  e  siete  preguntas,  dixo: 
queste  testigo  oyó  descir,  quel  dicho  Alonso  Or- 
tiz  fué  preso  por    lo  conthenido    en    la    dicha 


j  i 
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pregunta,  e  que  se  remite  este  testigo  al  pros- 
ceso  que  contra  él  se  fizo;  e  queste  *  testigo 
non  thiene  a  los  dichos  Alonso  Ortiz  e  Anto- 
nio de  Garvaxal,  e  Antonio  de  Arriaga,  por 
servidores  de  Su  Magestad;  antes  por  amigos 
de  boUicios  e  novedades,  e  sí,  muy  amigos  de 
lo   que  los  dichos  Fator  e  Veedor  fazian. 

28.  A  las  veinte  e  ocho  preguntas ,  dixo: 
queste  testigo  thiene  al  dicho  Bachiller  por 
hombre  de  más  de  cinquenta  años,  sigund  su 
aspeto,  e. queste  testigo  a  oido  descir  questu- 
dió  en  Salamanca  el  tiempo  conthenido  en  la 
pregunta,  e  que  fué  en  Sevilla  en  tiempo  que 
era  Asistente  el  Conde  de  Qifuentes,  Alcalde  o 
Tiniente  suyo,  e  quen  todo  el  tiempo  que  lo 
exercitó,  fué  muy  buen  Xuez,  e  castigó  mun- 
chos  pecados,  e  fizo  mimchas  xusticias,  e  fué 
muy  themido  e  querido;  e  que  ansí  mesmo  a 
oido  este  testigo,  que  seyendo  Xuez  en  Cnrmo- 
na^  se  descia  del,  lo  mesmo;  e  quen  esta  Sae- 
va- España  le  vido  este  testigo  usar  los  oficias 
de  Xusticia,  que  ha  themido  muy  bien,  al  pa- 
rescer  deste  testigo;  e  ansí  mesmo  vido  que 
an  sido  Alcaldes  mayores  o  Tinientes  de  Go- 
bernadores en  esta  Nueva -España^  Diego  de  Or- 
daz  e  Gerónimo  de  Medina,  e  Francisco  Dávi- 
la;  e  agora  son  Alcaldes  mayores  Xoan  Gonzá- 
lez de  León,  en  la  Veracruz,  e  Xoan  Pelaez 
de  Berrio,    en    GiMxaca.    e   otras    personas  qut^ 


DE   INDIAS  69 

non  son  letrados;  e  queste  testigo  oyó  descir 
quen  tiempo  que  gobernaba  Don  Hernando  Cor- 
tés,   fué  Alcalde  mayor   Alonso   Dávila. 

29.  A  las  veinte  e  nueve  preguntas,  dixo: 
que  disce  lo  que  dicho  thiene  en  la  pregunta 
antes   desta,  a  que  se  refiere. 

30.  A  las  treinta  preguntas,  dixo:  que  an- 
si  mesmo  disce  lo  que  dicho  thiene  en  la  di- 
cha pregunta. 

31.  A  las  treinta  e  una  pregunta,  dixo: 
queste  testigo  vido  quel  dicho  Bachiller  Xoan 
de  Ortega,  volvió  munchas  xoyas  de  las  con- 
thenidas  en  la  dicha  pregunta,  como  el  dicho 
Bachiller  los  abía  fecho  volver  las  xoyas  con- 
thenidas  en  la  dicha  pregunta;  especialmente, 
al  dicho  Monterroxo,  una  salsereta  de  chalchuy 
rica,  por  la  qual  le  dio  Don  Hernando  Cortés 
un  caballo  e  ciertos  pesos  de  oro;  e  al  dicho 
Diego  de  Ordaz,  la  rropa  de  seda  forrada  en 
la  taza  que  la  pregunta  disce;  e  que  ansí  mes- 
mo oyó  descir,  como  el  dicho  Bachiller  flizo 
xusticia  al  dicho  Salamanca,  de  la  fuerza  que 
le  fizo  al  dicho  Fator;  e  questo  sabe  desta  pre- 
gunta. 

32.  A  las  treinta  e  dos  preguntas,  dixo: 
queste  testigo  thiene  al  dicho  Bachiller  Xoan 
de  Ortega  por  la  persona  que  la  pregunta  dis- 
ce, e  que  por  tal  vido  ques  habido  e  thernido 
en   esta  dicha   Cibdad,  e  questo   es  lo   que  sabe 
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para  el    xuramento  que   fizo;    e  firmólo  de  su 
nombre. — Xoan  de  Vila. 

Testigo. — El  dicho  Pedro  del  Castillo,  testigo 
presentado  en  la  dicha  razón,  abiendo  xurado 
sigund  forma  de  derecho,  e  siendo  preguntado 
por  las  preguntas  del  dicho  Interrogatorio,  di- 
xo  lo   siguiente: 

1 .  A  la  primera  pregunta ,  dixo :  que  co- 
nosce  a  los  en  la  dicha    pregunta   conthenidos. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
dixo:  ques  de  edad  de  treinta  años,  poco  mas 
o  menos,  e  que  non  le  empeze  nendguna  de 
las  dichas  preguntas;  e  que  venza  el  que  to- 
biere  xusticia. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo sabe,  que  puede  aber  el  tiempo  contheni- 
do  en  la  pregunta,  quel  dicho  Bachiller  Ortega 
fué  Alcalde  hordinario,  e  dempues  Alcalde  ma- 
yor en  esta  Nueva-España;  e  queste  testigo  le 
vido  castigar  los  pecados  públicos  de  xuegos  e 
amancebados,  como  qualquier  buen  Xuez  lo  de- 
be fazer. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo oyó  descir  lo  en  la  dicha  pregunta  con- 
thenido;  e  ansí  es  público  e  notorio  en  esta 
Nueva-España . 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo sabe  e  vido,   quel  dicho   Bachiller  Xoan  de 
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Ortega,  penó  á  munchas  personas,  por  xuego,' 
non  embargante  que  xugaban  en  la  posada  del 
dicho  Don   Hernando   Cortés. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo se  remite  al  abto  que  sobre  lo  contheni- 
do  en  la  dicha  pregunta,  pasó,  questá  asentado 
en  el  libro  del  Cabildo, 

6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo sabe  e  vido,  que  dempues  de  presos  los  di- 
chos Fator  e  Veedor,  los  dichos  Thesorero  e 
Conthador  usaron  de  Tinientes  de  Gobernador 
en  esta  Nueva- España^  pacíficamente,  sin  con- 
tradicion  de  persona   alguna. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  sabe 
la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  oonthiene, 
porqueste  testigo  oyó  descir  a  Ips  dichos  The- 
sorero e  Conthador,  lo  conthenido  en  la  dicha 
pregunta. 

8.  A  la  otava  pregunta,  dixo :  que  cree 
este  testigo,  que  pues  los  dichos  Thesorero  e 
Conthador,  siendo  Tinientes,  le  dixeron  al  di- 
cho Bachiller  Ortega,  que  acebtase  el  dicho  car- 
go de  Alcalde  mayor,  que  non  podo  fazer  otra 
cosa  sino  tomallo  e  acebtallo,  e  usar  del,  pues 
a  la  sa¿on  usaban  los  susodichos,  de  Tinientes 
de  Gobernador,  e  mandaban   la  Tierra. 

9.  A  la  novena  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo se  romite  al  abto  que  sobre  lo  conthe- 
nido en  la  dicha  pregunta,    pasó,   questá  asen- 
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tado  en  el  libro  de  Cabildo,  el  qual  pasó  an- 
teste  testigo,  como  escribano  del;  e  quen  lo 
demás,  queste  testigo  vido  entrar  al  dicho  Ba- 
chiller, como  Alcalde  mayor,  en  el  Cabildo,  con 
los  Alcaldes  e  rrexidores,  a  donde  era  obedes- 
cido  e  thernido  por  tal   Alcalde  mayor- 

10.  A  la  décima  pregunta,  dixo:  que  se 
remite  al  xuramento  de  los  procuradores  de 
la  Cibdad  e  Villas  desta  Nueva-España,  questá 
firmado  de  su  nombre;  e  que  lo  demás,  que 
lo  sabe  como  en  la  dicha  pregunta  se  conthie- 
ne,  porque  anteste  testigo,  como  escribano  de 
la  Gobernación,  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Or- 
tega, siendo  Alcalde  mayor,  tomó  sus  dichos 
e  deposiciones  a  los  dichos  procuradores,  los 
quales,  con  xuramento ,  dixeron  e  declararon 
que  nunca  tal  abían  xurado;  e  que  Diego  Do- 
caña,  ante  quien  lo  susodicho,  pasó,  lo  abía 
puesto,  porquellos  non  thernian  tal  poder  nin 
fizieron  tal  xuramento;  e  que  sobre  lo  susodi- 
cho, obo  prosceso,  que  al  presente  cree  este 
testigo  questá  en  poder  del  Secretario  Gerónimo 
de  Medina,   al   qual  se   rremite. 

11.  A  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
tigo sabe  quel  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega 
non  quería  nin  osaba  entender  en  las  cosas 
conthenidas  en  la  dicha  pregunta,  e  ansí  se 
lo  dixo  a  este  testigo,  platicando  sobrello  al- 
gunas veces,  por  estar  la  Tierra  revuelta. 
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12.  A  las  doce  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
tigo oyó  descir  lo  conthenido  en  la  dicha  pre- 
gunta, al  dicho  Bachiller  Ortega;  e  se  lo  des- 
cían los  dichos  Thesorero   e  Gonthador. 

13.  A  las  trece  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
tigo se  remite  al  prosceso  que  sobre  lo  en  la 
dicha  pregunta  conthenido,  pasó,  por  donde 
consta  e   paresce  lo  en  ella   conthenido. 

14.  A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  sabe 
la  dicha  pregunta  como  en  ella  se  conthiene, 
porque  anteste  testigo,  como  escribano,  se  pren- 
dieron los  susodichos  e  se  les  tomaron  sus  con- 
fisiones, fi  fueron  sentenciados  a  ahorcar,  por 
el  dicho  Bachiller  Ortega;  y  estando  al  pió  de 
la  horca  que  se  quería  executar  en  ellos  la  sen- 
tencia, el  dicho  Thesorero  los  mandó  degollar, 
6  se  degollaron  por  mano  de  un  negro  ve- 
zino  desta  Gibdad,  que  non  se  acuerda  como 
se  llamaba;  e  queste  testigo  se  remite  al  prosce- 
so que  contra  los  susodichos  se  fizo,  por  donde 
parescerá   más   por   extenso  todo  como  pasó. 

15.  A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  se 
remite  al  pedimento  e  requerimiento  quel  Cabil- 
do desta  dicha  Gibdad  fizo  a  los  dichos  Theso- 
rero e  Gonthador,  sobre  lo  en  la  dicha  pre- 
gunta  conthenido. 

16.  A  las  diez  e  seis  preguntas,  dixo:  que 
oyó  descir  lo  en  la  dicha  pregunta  conthenido, 
públicamente,    en    esta    Gibdad;    e    que  descían. 
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que  la  dicha  nueva  abía  salido  de  criados  del 
dicho  Fator  e  Veedor. 

17.  A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo:  ques- 
te  testigo  oyó  descir  lo  en  la  dicha  pregunta  con- 
thenido,  públicamente,  a  personas,  en  esta  dicha 
Gibdad,   cuyos  nombres  non  se  acuerda. 

18.  A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo:  que 
disce  lo  que  dicho  thiene  en  la  pregunta  antes 
desta . 

19.  A  las  diez  e    nueve    preguntas ,.  dixo: 
que  a  la    sazón  que  lo    en   la   dicha  pregunta 
conthenido,  pasó,   este  testigo  estaba  en  la  car-, 
cel,   e  que  lo  oyó   descir  ansi,  como   en  la  di- 
cha pregunta  se  conthiene. 

20.  A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  an- 
teste  testigo,  como  escribano,  pasó  el  dicho 
concierto  en  la  dicha  pregunta  conthenido,  en-: 
tre  los  dichos  Thesorero  e  Gonthador,  siendo  Ti- 
nientes;  y  antel  dicho  Custodio,  en  el  Moneste- 
rio  del  Señor  San  Francisco,  desta  Gibdad,  al 
qual    se  remite. 

21.  A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
a  la  sazón  questo  pasó,  como  dicho  thiene  este 
testigo,  estaba  preso  en  la  Gárcel;  e  questando 
allí,  vido  que  truxeron  presos  a  un  Valverde 
e  otro  Pedro  Descobar,  e  a  un  Pastrana  e  a 
otro  Xoan  Ruiz,  e  a  Monxaraz  e  a  Monterro- 
xo,  e  a  otras  personas;  a  todos  los  quales,  se 
descia  públicamente,  quel  dicho  Th^orero  y   el 
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dicho  Bachiller  Ortega,  abían  sacado  del  Mones- 
terio  del .  Señor  San  Francisco,  themiéndose  que 
vemian  a  soltar  a  los  dichos  Fator  e  Veedor, 
contra  los  quales,  el  dicho  Bachiller  Ortega,  vido 
este  testigo,  quel  fizo  sus  proscesos  e  les  tomó 
sus  coníisiones,  e  los  condenó  a  ahorcar;  e  que 
cree  este  testigo  que  ansí  se  debe  de  thener 
por  cierto,  quel  dicho  Bachiller  lo  fizo  por  fazer 
xosticia,  por  asosegar  la  Tierra,  que  a  la  sazón 
estaba  muy  alterada,  e  sin  aprovecharse  nin  re- 
halles los  bienes  a  las  personas  a  quien  senten- 
ció e  condenó  a  muerte ;  porqueste  testigo  thie- 
ne  al  dicho  Bachiller  por  persona  de  buena  con- 
ciencia, quieto,  e  apartado  de  codicia;  e  quen 
todo  el  tiempo  que  fué  Xuez,  nunca  le  conos- 
ció  otra  cosa,  sino  thener  deseo  de  acertar  en 
lo  que  fiziese. 

22.  A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
sabe  este  testigo,  e  ansí  lo  oyó  descir  al  di 
cho  Fator,  que  themia  Cédula  de  Su  Magestad 
para  prender  o  matar  al  dicho  Gobernador  Don 
Hernando  Cortés;  e  que  sabe  e  vido  quel  dicho 
Fator  escrebió  una  carta  al  Veedor,  estando  en 
Guaxaca,  al  tiempo  que  se  dixo  que  vernía  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés  de  las  Higueras, 
para  que  procurase  de  lo  prender;  e  que  oyó 
descir  quel  dicho  Fator  abía  escripto  otra  carta 
de  la  mesma  manera,  a  Gonzalo  Docaña,  Ti- 
nieale  que  a    la  sazón  era    de    Panuco;   e    que 
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cree  este  testigo,  e  ansí  se  a  de  thener  por 
cierto,  que  si  los  dichos  Fator  e  Veedor  se  sol- 
taran,  como  se  descía,  que  aquellos  que  fueron 
sentenciados  por  el  dicho  Bachiller  a  ahorcar, 
los  querían  soltar,  se  posieran  en  prender  al  di- 
cho Gobernador  Don  Hernando  Cortés,  e  que 
obiera  muncho  alboroto  y  escándalo  on  la  Tier- 
ra, e  viniera  muncho  dapño  e  pérdida  e  pe- 
ligro, e  aun  riesgo  de  muertes  a  los  quen  ella 
vivian;  e  ansí  podiera   ser  que  se   perdiera. 

23.  A  las  veinte  e  tres  preí^funtas,  dixo: 
que  se  remite  al  prosceso  que  contra  los  suso- 
dichos se  fizo,  por  el  qual,  a  lo  queste  testigo 
se  acuerda,  consta  e  aparesce  ser  verdad  lo 
conthenido  en   la  dicha  pregunta 

24.  A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo: 
que  sobre  lo  conthenido  en  la  dicha  pregunta, 
el  Capitán  Pedro  de  Alvarado,  siendo  Tiniente 
de  Gobernador  en  Guatymala,  fizo  prosceso  con- 
tra los  susodichos,  el  qual  imbió  a  esta  Cibdad 
á  la  Xusticia  della,  con  una  carta  requisitoria 
para  que  los  prendiesen,  en  rrazon  del  dicho 
motín   e    levantamiento;  a  lo  qual   se  remite. 

25.  A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
que  disce  lo  que  dicho  thiene  ^n  las  preguntas 
antes  desta. 

20.  A  las  veinte  e  seis  preguntas,  dixo: 
que  sabe  que  los  dichos  Thesorero  e  Conthador 
prendieron  a  los  dichos   Antonio  de   Carvaxal   e 
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Antón  de  Arriaga,  porque,  al  primero,  el  dicho 
Thesorero  lo  prendió,  entrando  en  Cabildo,  e  al 
segundo,  estando  con  el  Fator  en  las  Gasas  de 
Su  Magestad,  a  donde  se  faze  al  plísente  el 
Abdiencia;  e  que  a  la  sazón  que  prendió  al  di- 
cho Arriaga  el  dicho  Thesorero,  le  dio  un  por- 
razo con  el  espada  en  la  cara,  e  lo  imbió 
preso  con  Blas  Hernández,  Alguazil  que  a  la 
sazón  era,  a  la  cárcel;  e  quentonces  el  dicho 
Bachiller  non  thernia  cargo   de  Xusticia. 

27.  A  las  veinte  e  siete  preguntas,  dixo:  que 
se  remite  al  prosceso  quen  razón  detlo,  se  fizo 
contra  el  dicho  Alonso  Ortiz  de  Zíiñiga,  e  que 
cree  este  testigo  que  por  rrazon  dello,  el  dicho 
Alonso  Orliz  fué  preso;  e  que  a  los  conthenidos 
en  la  dicha  pregunta,  este  testigo  non  los  thie- 
ne  por  servidores  nin  desservidores  de  Su  Ma- 
gostad, porque  nin  le  pueden  servir  nin  des- 
servir. 

28.  A  las  veinte  e  ocho  preguntas,  dixo: 
queste  testigo  thiene  al  dicho  Bachiller  por 
hombre  de  la  edad  conthenidá  en  la  dicha 
pregunta,  e  que  a  oydo  descir  que  tobo  car- 
gos  de  Xusticia  en  la  Gibdad  de  Seinlla  e  su 
Tierra,  e  que  dempues  tobo  cargos  de  Xusticia 
de  Alcalde  mayor  e  Tiniente  en  las  Islas;  e  quen 
esta  Nueva-España j  le  vido  este  testigo  ser  Al- 
calde hordinario  e  Tiniente  de  Gobernador;  e 
quel   mesmo    cargo    de    Tiniente    vido  thener  a 
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Francisco  Dávila  e  a  Gerónimo  de  Medina,  e 
a  Luis  de  la  Torre,  e  a  otros  hombres  legos, 
sin  letras,  desta  Gibdad. 

29.     A  las  veinte    e  nueve  preguntas,  dixo: 

« 

queste  testigo,  á,  que  conosce  al  dicho  Bachilleí' 
Ortega,  más  de  quince  años,  e  quen  este  medio 
tiempo  le  vido  thener  cargo  de  Xusticia  en  las 
Islas  y  en  esta  Nueva-España;    e    que  lo   thie- 
ne    por    hombre    reto  e  de    buena    conciencia, 
non   codicioso    nin    parcial    nin    apasionado,    e 
que   non   le    thiene  por    hombre   codicioso    nin 
deseoso  de  tomar  nin  rescebir  cohechos,  nin    a 
nendguno  lo  suyo;  e  queste  testigo  fué  escriba- 
no de  la   Gobernación  siendo  el  dicho  Bachiller, 
Tiniente,   e  que  nunca  le  vido  robar  nin  cohe- 
char a  nendguno,  puesto  que  lo  podiera  fazer,  e 
tobo   aparexo  para   ello;  antes  siempre  conoscía 
.  del,  thener  deseo  de  fazer  xusticia,  e   que  nadie 
se  quexase  déL 

30.  A  las  treinta  preguntas,  dixo:  que  siem- 
pre, conoscíó  este  testigo  al  dicho  Bachiller,  the- 
ner muncho  cuidado  e  vexilancia  cerca  de  lo 
conthenido  en  la  dicha  pregunta,  en  todo  el 
tiempo  que  tobo  cargo  de  Tiniente  de  Gober- 
nador en   esta  Nueva-España. 

31.  A  la  treinta  e  una  preguntas,  dixo:  que 
sabe  e  vido  este  testigo,  quel  dicho  Bachiller 
Xoan  de  *Ort^a,  siendo  Alcalde  mayor  en  esta 
Nueva-España  -    dempues  de    presos    los  dichos 
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Fator  e  Veedor,  fizo  muncha  xusticia  a  las  par- 
tes, faziendo  volver  munchas  de  las  cosas  que 
los  dichos  Fator  e  Veedor  abían  tomado  a  al- 
ganos  de  los  vezinos  e  moradores  desta  Niteva- 
España^  e  a  los  yndios  naturales  della;  espe- 
dalmente  vido  este  testigo,  que  fizo  volver  al 
Gobernador  de  Tecuzco  munchas  piedras  de  chal- 
diuys,  plumas  e  rropa  rrica,  e  otras  cosas  de 
muncho  valor,  que  por  su  mandado  de  los  di- 
chos Fator  e  Veedor,  abían  sacado  de  las  casas 
de  Istisiichil  e  Guatynuca^  Señores  de  la  dicha 
Cibdad  de  Tecuzco;  e  que  ansí  mesmo  vido  que 
fizo  volver  a  Francisco  de  Orduña,  el  buho  de 
oro  conthenido  en  la  dicha  pregunta;  e  que 
vido,  que  pasó  anteste  testigo,  que  condenó  al 
dicho.  Fator  e  Veedor,  e  les  fizo  volver  todas  las 
cosas  conthenidas  en  esta  pregunta,  a  las  per- 
sonas en  ella  conthenidas;  e  ansí  mesmo  vido 
que  fizo  otras  condenaciones  a  los  dichos  Fator 
e  Veedor,  en  muncha  mas  cantidad,  las  quales, 
a  la  sazón,  non  se  podieron  pagar;  e  aun  al 
presente  cree  este  testigo,  e  ansí  se  debe  de 
thener  por  cierto,  que  las  personas  que  les  da- 
ban lo  susodicho  e  les  prestaban  sus  dineros, 
que  non  lo  fazian  de  su  grado  e  voluntad,  sino 
por  non  poder  fazer  otra  cosa,  e  porque  los 
dichos  Fator  e  Veedor  se  lo  pedían  e  les  pro- 
metían yndios  e  favores,  e  otras  cosas  de  viento. 
32.     A  las    treinta    e    dos    preguntas,    dixo: 
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que  cerca  de  lo  conthenido  en  esta  pregunta, 
dísce  lo  que  dicho  thiene  en  las  preguntas  an- 
tes desta;  e  queste  testigo  thiene  al  dicho  Ba- 
chiller, por  tal  persona,  como  en  esta  pregunta 
se  conthiene,  non  revoltoso  nin  escandaloso, 
nin  parcial  nin  banderizo,  antes  pacifico  e  muy 
themeroso  de  la  Xusticia,  e  servidor  de  Su  Ma- 
gestad;  e  que  por  tal  persona,  cree  este  testi- 
go, ques  abido  e  themido  entre  todos  los  que 
lo  conoscen;  e  que  esta  es  la  verdad  e  lo  que 
sabe,  para  el  xuramento  que  fizo;  e  firmólo  de 
su   nombre. — Pedro  del  Castillo. 
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EscniPTO  DEL  Bachiller  Ortega,  acompañado  de  va- 
rias CARTAS  Y  ESCRIPTÜRAS  A  MAYOR  ABUNDAMIENTO  KN 
LA  PROBANZA  DE  SUS  DESCARGOS. 


Temtstlan,  Herrero  23  de  1530. 


Dempues  de  lo  susodicho,  veinte  e  tres  dias 
del  dicho  mes  de  Hebrero  e  del  dicho  año, 
ante  los  dichos  Señores  y  en  presencia  de  mí, 
el  dicho  Escribano,  paresció  presente  el  dicho 
Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e  presentó  este  es 
cripto  que  se  sigue,  e  con  él  las  escripturas  en 
él  conthenidas;  lo  qual  uno  en  pos  de  otro,  es 
esto    que   se  sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 

El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  disce:  que^  para 
en  prueba  de  sus  descargos,  para  los  cargos  que 
su  Pi'esidente  e  Oydores  le  dieron,  faze  pre- 
sentación  de  las   escripturas   siguientes: 

Primeramente,  de  una  carta  mesiva  quel  Fa- 
tor   rionzalo  de  Salazar  imbió   al    Veedor  Pera- 

Tom>  XXIX  r, 


á 
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mildez  Gherino,  para  quen  viniendo  Don  Her- 
nando Cortés,  Gobernador  de  Vuestra  Magestad, 
diese  sobre  él  e  lo  prendiese;  la  qual  está  fir- 
mada del  nombre  del  dicho  Fator,  e  reconosci- 
da  por  el  dicho  Fator  ante  Pedro  del  Castillo, 
escribano   público  désta   dicha   Cibdad. 

Ansí  mesmo,  faze  presentación  de  un  requeri- 
miento que  la  Xusticia  e  rrexidores  desta  Cib- 
dad fizieronal  Thesorero  e  Conthador  que  ther- 
nian  la  Xjisticia  desta  Tierra  por  Vuestra  Ma- 
gestad; el  qual  requerimiento  es  firmado  de  los 
Alcalde  e  rrexidores,  e  presentado  ante  Pedro  del 
Castillo,  escribano  público  e  del  Consexo,  con 
la  respuesta  de  los  dichos  Thesorero  e  Con- 
thador. 

Ansí  mesmo,  faze  presentación  de  ciertas  es- 
cripturas  e  abtos,  por  donde  paresce  la  falsa 
elecion  del  Fator  e  Veedor,  elexidos  por  Gro- 
bernadores,    por  el  qual  parescería  la  verdad. 

Ansí  mesmo,  faze  presentación  de  un  prosee- 
so,  en  quanto  por  mí  faze  e  non  más,  que  fué 
contra  Xoan  Ruiz;  en  que  por  él,  paresce,  quél 
iba  para  llamar  a  los  questaban  fuera  desta 
Cibdad,  para  que  viniesen  a  soltar  al  Fator  e 
Veedor,  las    quales  cartas  le  dio    un    Pastrana. 

Ansí  mesmo,  faze  presentación  de  una  carta 
de  Xusticia  quel  Capitán  Pedro  de  Alvarado, 
estando  en  Giuitymalay  imbió  a  esta  Cibdad  e  a 
las  Xusticias  del  la,  para  que   se  proscediese  con- 


DE  INDIAS  Ki 

tra    ciertos   amotinados    que    se   amotinaban  de 
Vuestro  Real  Servicio,    dexandolo   en  guerra. 

Las  guales  escripturas  suplico  a  Vuestra  Ma- 
gestad  las  mande  poner  en  el  prosceso  de  los 
descargos,  e  para  ello  su  Real  Oficio  imploro. 
— El  Bachiller  Xoa7i  de   Ortega. 

<En  la  Gibdad  de  Teinistlan — Mé:vico — Viernes 
>a  la  nona,  diez  e  siete  dias  del  mes  de  No- 
>viepfibre,  año  del  Isascimiento  de  Nuestro  Sal- 
>vador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte 
>e  cinco  años,  estando  ayuntados  en  su  xunta, 
>Pero  Farfan,  Procurador  desta  Gibdad  de  Te- 
>rnistlan- México;  e  Xoan  Volante,  Procurador 
>de  la  Villa-Rica  del  Puerto  de  San  ^francisco;  e 
>Xoan  Coronel,  Procurador  de  la  Villa  de  Me- 
>deUin;  e  Alonso  del  Castillo,  Procurador  de 
>la  Villa  del  Espirita-Saiito  del  Puerto  de  Gita- 
>cacoaUo\  e  Alonso  Lúeas,  Procurador  de  la 
>  Villa  de  San  Esteban^  de  la  Provincia  de  Pa- 
>nicco;  e  Francisco  Cortés,  Procurador  de  la 
> Villa  de  Colima;  luego  los  dichos  Procuradores 
>platicaron  entre  sí,  e  dixeron:  quellos  imbiaban 
>al  presente,  Procuradores  a  Su  Magestad,  a  le 
>suplicar  ciertas  cosas  que  combienen  a  su  ser- 
> vicio,  e  al  bien  e  procomún  de  la  Tierra,  ve- 
>zinos  e  moradores  della;  y  entretanto,  podría 
>8er  que  de  la  Cibdad  de  Santo  Domingo,  sa- 
>bida  la    muerte   de    Don    Hernando    Cortés    e 
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>non  la  concordia  en  que  los  Señores  Gonzalo 
>de  Salazar  e  Peramildez  Gherino,  Tinientes  de 
>Gobemador  por  Sus  Magestades,  an  puesto 
>la  Tierra,  quitando  las  tiranías  e  pacificando- 
>la,  e  metiéndola  verdaderamente  so  el  yugo  e 
>servidumbre  de  Su  Magestad,  podrían  poner 
>alguna  persona  que  vinies.e  aquí,  con  poder 
>para  gobernar  estas  partes,  non  estando  sub- 
>xetas  a  lar  dicha  Abdiencia,  antes  suplicando  el 
>contrario  a  Su  Magestad,  porquesto  sería  en 
>deservicio  de  Su  Magestad,  porque  brotaran 
>otros  alborotos  non  debidos  en  la  Tierra; 
>por  ende;  quentretanto  que  Su  Magestad,  dés- 
>de  España^  provea  lo  que  mas  sea  su  servi- 
>cio,  dixeron:  que  por  virtud  de  los  poderes 
>que  de  sus  consexos  themian,  xuraban  e  xu- 
>raron  por  el  Nombre  de  Dios  e  de  Santa  Ma- 
>ria,  e  por  las  palabras  de  los  Santos  Evan- 
>gelios  e  por  la  señal  de  la  Cruz,  en  que  po- 
>sieron  sus  manos  derechas,  corporalmente,  como 
>buenos  e  fieles  cristhianos,  de  aber  e  therner 
>a  los  dichos  Señores  Gonzalo  de  Salazar  e  Pe- 
>ramildez  Gherino  por  Gobernadores  e  Gapita- 
>nes  Generales  de  Su  Magestad,  y  en  su  Nom- 
>bre,  en  toda  esta  dicha  Nueva-España,  e  sus 
>provincias,  fasta  tanto  que  vean  Provisión  de 
>Su  Magestad,  firmada  de  su  Real  Nombre, 
>imbiada  desde  España^  e  quen  otra  manera 
>provea;  e  que  obedesceran   sus   cartas  e    man- 
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>dainientos;  e  de  los  otros  sus  Tinientes  e  Al- 
>caldes  mayores,  bien  ansí  acatan  coniplidamen- 
>te,  como  si  los  dichos  Señores  Gonzalo  de 
>Salazar  e  Peramildez  Cherino  fuesen  proveídos 
>por  pro\isiones  patentes  de  Su  Magestad,  por 
>sus  Gobernadores  e  Capitanes  generales. 

»E  luego,  los  dichos  Procuradores,  dixeron: 
>que  porque  podría  ser  que  viniendo  alguna  per- 
>sona  de  Santo  Domingo  con  provisiones  del 
>Abdiencia  della,  ellos  non  se  hallasen  presentes 
>para  poder  apelar  e  suplicar  della,  en  nom- 
>bre  de  sus  Consexos;  por  ende;  que  daban  e 
>otorgaban,  e  dieron  e  otorgaron,  libre  e  llenero 
>complido  poder,  a  Diego  de  Ordaz,  vezino  des- 
>ta  Gibdad,  e  a  Francisco  Bonal,  vezino  de  la 
>Villa  de  Medellin,  ambos  a  dos  xuntamente, 
>e  a  cada  uno  dellos  por  sí  in-solidunij  espe- 
>cialmente,  para  apelar  e  suplicar  de  la  tal  pro- 
>\ision  o  provisiones  de  la  dicha  Abdiencia  de 
>Santo  Domingo^  e  sobrello  puedan  fazer  todos 
>los  abtos  e  delixencias,  pedimientos  e  rreque- 
>rimientos,  e  protestaciones  que  combengan  e 
>nejcesarias  sean,  e  todas  las  otras  cosas  e  cada 
»una  dellas,  quellos  mesmos  en  nombre  de  los 
>dichos  sus  Consexos  podrían  fazer  e  descir  e 
>razonar,  presentes  seyendo;  para  lo  qual,  les 
>sostituyeron  los  poderes  de  los  dichos  sus  Con- 
»sexos,  sigund  e  por  la  forma  e  manera  que 
>dellos   los    thienen;   e   para  ello  obligaron   las 


86  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

> personas  e  bienes  de  las  Xusticias  e  rrexidores 
>de  los  dichos  Gonsexos,  en  cuvo  nombre  lo  an 
> fecho    e   otorgado. 

>E  luego,  los  dichos  Señores  Gonzalo  de  Sa- 
> lazar  e  Peralmildez  Gherino,  dixeron:  que  les 
>prometian  e  prometieron  de  les  thener  e  man- 
> tener  en  xusticia,  e  guardándoles  sus  previle- 
>xios  e  libertades,  fasta  tanto  que  Su  Magestad 
>provea  lo  que  mas  combenga  a  su  servicio. 
>Testigos  que  fueron  presentes  a  lo  que  dicho 
>es;  Antonio  de  Villarroel  e  Gonzalo  de  Calis. 
>E  firmaron  aquí  todos,  de  sus  nombres. — Gorir 
>zalo  de  Salaz ar. — PeramUdez. — Pero  Sánchez 
>Farfan. — Xoan  Volante. — Xoa7i  Coronel. — Alón- 
T>so  del  Castillo. — Alonso  Lucas  .—-Francisco  Cortés. 

»En  once  dias  del  mes  de  Abril  de  mil  e 
>quinientos  e  veinte  e  seis  años,  el  Señor  Al- 
>calde  mayor,  por  ante  mí,  el  dicho  Escribano, 
>fué  a  la  prisión  dondestaba  preso  el  dicho 
>Diego  Docaña,  e  le  dixo  e  preguntó;  que 
>por  quanto  en  el  abto  del  xuramento  que  los 
>Procuradores  desta  Cibdad  e  Villas  dests^  Nue- 
>va-España  fizieron  en  xurar  por  Gobernado- 
>res,  por  Sus  Magestades,  al  Fator  Gonzalo  de 
>Salazar  e  al  Veedor  Peralmildez  Gherino,  pa- 
>resce  quel  dicho  Diego  Docaña  da  fóe,  que  por 
>virtud  de  los  poderes  que  de  sus  Gonsexos 
>thernían ,    los    xuntaban  para    que  les    diga  e 
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>declare,   quales  son  los  poderes  que  para   ello 

>presentaron  los  dichos  Procuradores,  o  a  dondes- 

>tan,    para   que  se  vea   el   poder  que  para  ello 

>tobieron;   e  si  con   estos  que  se  hallaron  entre 

>sus   escripturas,  los   quales  le   fueron   nfostra- 

>dos,    ques   el  uno  de    la  Villa    de  Medellin   y 

>el  otro  de  la    Villa-Rica ^  y   el  otro   de  la  Vi- 

>lla  del  ÉspíriiU'Sa?itOj  y  el  otro  de  Panuco,  el 

>qual   dicho  Diego  Docaña,  dixo:  que  al  tiempo 

>que   se  fizieron   los  capítulos  para  imhiar  a  la 

>Córte,   los  Procuradores  thernían   dados  los  po- 

>deres  que  traian  a  los  dichos  Fator  e  Veedor, 

>e    quellos    los    thernían   e    los    vieron;    e   que 

>dixeron   al   dicho  Diego  Docana,  quel  poder  de 

>}íedelHn  non  vemía  bastante  para   xuntarse    a 

>fazer  los  capítulos,    e   que  ordenase   un  poder 

>para  quel  Consexo  de  la  dicha  Villa    de  Me- 

>d€llin    lo    imbiase  al   Procurador   de  la   dicha 

»Villa,  questaba  en  esta  Cibdad,  para  ello  e  para 

>otras  cosas  que  non   se  acuenla;  e   quel  dicho 

>Diego  Docaña  ordenó  la  minuta,   sigund  el  di- 

>cho  Fator  se  lo  dixo  que   lo  ordenase;    e  que 

>al   üempo   que  se  xuntaron  los   dichos  Procu- 

>radores  con  los  dichos  Fator  e  Veedor  e  rre- 

>xidores    desta    Cibdad,    el     dicho  Fator     dixo 

>que  thernían  poderes  bastantes,  e  allí   lo  pro- 

>nunciaron    por  bastantes,    escebto   el  Procura- 

>dor  desta  Cibdad,  que  dixeron  que   non   ther- 

>nía    poder     bastante,    e    por    ello    la   Cibdad 
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> aprobó  los  dichos  capítulos  en  el  fin  dellos;  e 
>que  dempues  desto,  se  xuraron  por  Gobernado- 
>res,  e  ellos  xuraron  con  ellos  de  los  niante- 
»ner  en  xusticia;  e  quel  dicho  Diego  Docaña 
>non  se  acuerda  si  presentaron  poderes  al  tiem- 
>po  de  los  dichos  abtos,  mas  de  quanto  se 
>los  mandaron  ordenar  en  la  forma  susodicha 
>como  están  ordenados,  e  allí  los  "ordenó  y 
cellos    lo    firmaron   como  pasaron  antél.> 

<Fué  preguntado,  que  si  en  la  minuta  que  fizo 
>para  la  Villa  de  Medellirij  si  iba  clábsula  para 
»quel  Procurador  los  xurase  por  gobernadores, 
»dixo:  que  non  se  acuerda,  porque  non  se  fiza 
»sino  antes  que  se  xuntasen  a  fazer  los  capí- 
>tulos,  que  fué  muncho  tiempo  antes  del  dicho 
>xuramento.> 

<Fuó  preguntado,  que  pues  que  disce  en  la 
»fée  por  virtud  de  los  poderes  qíie  thienen,  los 
>xuraron  por  gobernadores,  que  dondestan  los 
>dichos  poderes,  pues  por  ellos  non  paresce  que 
>haya  tal  clábsula  para  xurarlos  por  gobernado- 
>res,  dixo:  que  non  se  acuerda  más  de  lo  que 
>thiene   dicho. > 

<  Preguntado  que  si  en  los  poderes  que  An- 
»tonio  de  VillaiTeal  e  Gerónimo  de  Tapia  Ue- 
» varón  a  Castilla^  si  iban  inscritos  los  poderes 
>desta  Cibdad  e  Villas,  dixo:  que  non  se  acuer 
»da,  mas  de  aberle  dado  los  capítulos,  signados 
>e  firmados,    como  acá  quedaron.» 
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<E  luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  di- 
>xo:  que  por  quanto  paresce  por  la  dicha  fóe, 
jMjuel  dichp  Diego  Docaña  disce  por  virtud  de 
>los  poderes  que  de  sus  Gonsexos  tobieron,  los 
>xuraron  por  gobernadores,  que  le  apercibe  e 
>r^iuiere  que  le  dé  los  dichos  poderes  para  los 
>imbiar  a  Su  Magestad,  abtorizados,  para  que 
>sepa  la  verdad  de  lo  que  pasó  cerca  del  di- 
>cho  xuramento;  donde  non,  quél  sabrá  la  ver- 
Klad  por  todas  las  vías  e  maneras  que  po- 
>diese.> 

>E  luego,  el  dicho  Diego  Docaña,  dixo:  que 
>non  sabe  mas  de  lo  que  dicho  thiene,  e  que 
>sus  escripturas  se  las  tomaron,  e  dellas  que- 
>daron  en  la  escribanía  dondel  dicho  Diego  Do- 
>caña  posaba;  e  que  por  esto  non  sabe  nin 
>puede  descir  mas  de  lo  que  dicho  thiene. — Die- 
>go  Docaña. > 


«E  luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  di- 
>xo:  que  para  que  se  sepa  la  verdad,  que  man- 
>daba  dar  su  mandamiento  para  los  escriba - 
>nos  de  las  dichas  Villas  desta  Nueva  España^ 
>quimbíen  el  treslado  abtorizado  de  los  poderes 
>quimbíaron  con  sus  procuradores  para  la  Xun- 
>ta  que  se  fizo  en  el  tiempo  del  Fator  e  Vee- 
>dor,  para  imbiar  procuradores  generales  a  Su 
>  Magestad.  > 


M 
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«E  luego,  el  dicho  Alcalde  mayor  fué  a  la 
>prision  dondel  dicho  Fator  Gonzalo  de  Salazar 
>estaba  preso,  e  para  saber  la  verdad  de  lo 
> susodicho,  tomó  e  rescebió  del,  xuramento,  en 
>forma  debida  de  derecho,  e  abiendo  xurado, 
>dixo:  que  lo  que  pasa  desto  es,  que  al  tiempo 
>que  los  procuradores  de^ta  Cibdad  e  Villas  des- 
>ta  Nueva" España^  se  xuntaron  para  imbiar 
>por  procuradores  generales  a  Antonio  de  Vi- 
>llarroel  e  a  Xoan  de  Tapia,  presentaron  cier- 
>tos  poderes,  los  quales  este  testigo  dio  al  di- 
>cho  Docaña  para  que  los  viese  e  mirase  si 
>eran  bastantes,  el  qual  los  vido,  e  dixo,  que 
> algunos  dellos  non  eran  bastantes;  a  cuya 
,  >cabsa  se  fizieron  de  otra  manera,  e  los  im- 
>biaron  a  las  dichas  Villas  para  que  los  im- 
>biasen  otorgados,  e  los  imbiaron.  > 

<Preguntado  a  qué  Villa,  dixo:  que  a  la  Vi- 
>lla  de   Medellin.> 

>Preguntado,  que  si  vernía  alguno  de  los  po- 
>deres  de  las  dichas  Villas  para  los  xurar  por 
>gobernadores,  como  los  xuraron,  dixo:  que 
>non  los  vido  mas  de  quanto  los  thernía  el 
>escribano,  e  los  aprobaron  aquellos  para  quie- 
>nes  vernian.> 

< Preguntado  que  quántos  poderes  imbió  cada 
>Villa,  dixo,  que  non  lo  sabe.> 

< Preguntado  quienes  eran  los  procuradores  do 
>la  dicha  Xunta,   dixo:   que  de  la  Villa  de  Me- 
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>dellinj  era  Procurador  Xoan  Coronel;  e  de  la 
>Villa'Ricaj  Xoan  Volante;  e  de  la  Villa  de  Pa- 
>niicOj  Alonso  Lúeas;  e  de  Colima^  Francisco 
>Gortés,  el  qual  non  tobo  poder;  e  de  la  Villa 
>del  Esplritu-Sa}itOj  Alonso  del  Castillo;  e  desta 
>Gibdad,  Pero  Sánchez  Farfan;  e  questa  es  la 
> verdad   e  firmólo. — Gonzalo  de  Solazar. 

>E  luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor  fué 
>a  la  prisión  del  dicho  Veedor,  el  qual  abien- 
>do  xurado,  dixo:  quól  non  vido  nendguno  de 
>los  dichos  poderes,  hin  sabe  cosa  nendguna  de 
>lo  quen  ellos  se  conthenía. — Testigos;  Miguel 
>Diaz  e  Xoan  Vaca.—^Pedro  del  Castillo^  escri- 
>bano   público  e  del  Consexo. 

m 

>Yo  Xoan  Sancho,  Escribano  de  Su  Mages- 
>tad,  e  su  Notario  público  en  la  su  Corte,  Rey- 
>nos  e  Señoríos,  doy  fóe  e  verdadero  testirao- 
>nio  a  todos  los  que  la  presente  vieren,  como 
>en  un  prosceso  creminal  que  paresce  que  se 
»siguió  e  trató  en  esta  gran  Cibdad  de  Temix- 
>tüanj  de  oficio,  en  nombre  de  la  Xusticia 
>Real,  contra  Diego  Docaña,  quentre  los  testi- 
>gos  que  para  la  ynformacion  en  el  dicho  pros- 
>ceso   fueron  rescebidos,  están  los  siguientes: 

<  Testigo. — «El  dicho  Hernán  López  Dávila,  tes- 
>tigo  rescebido  para  la  dicha  información,  abien- 
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>do  xurado  en  forma,  e  siendo  preguntado 
>en  rrazon  de  lo  susodicho,  dixo:  que  de  lo 
>queste  caso  sabe,  es,  que  pocos  dias'  antes 
»que  viniese  Ordaz,  estando  en  la  recámara 
» donde  posaba  el  Fator,  este  testigo,  y  estando 
»allí  el  dicho  Fator  e  Diego  Docaña,  le  dixo 
>el  dicho  Diego  Docaña:  <Señor,  bien  será  que 
>os  hagáis  xurar  por  gobernador,  porque  si 
»viniera  el  Gobernador  non  sea  pai^te  para  en- 
»trar  en  la  Tierra,  e  si  themeis  conecto  deste 
>Pero  Sánchez,  que  lo  fará,  e  si  non,  quitallo, 
»e  poner  por  Procurador  de  la  Cibdad,  una 
>persona  de  quien  se  confiase,  para  que  lo  fi- 
»ziese  e  los  xurase  por  gobernadores;  >  e  que 
>rrespondió  el  dicho  Fator;  <non  curéis  agora 
>desto,  dexallo,>  e  que  por  entonces  non  se 
>habló  más  en  ello;  e  questa  es  la  verdad  so 
»cargo  del  xuramento  que  fizo,  e  firmólo  de  su 
>nombre. — Hernán  López  Dávila. 

^Testigo. — El  dicho  Francisco  Cortés,  testigo 
»rescebido  para  la  dicha  ynformacion,  abiendo 
>xurado  en  forma,  e  siendo  preguntado  en  rra- 
>zon  de  lo  susodicho,  dixo:  que  lo  que  deste 
>caso  sabe,  es,  queste  testigo,  como  Procurador, 
>de  la  Villa  de  Colima^  estobo  en  la  Xunta  de 
>los  procuradores  al  tiempo  que  se  fizieron  los 
> capitules  para  Su  Magestad;  e  que  vido  quen 
>la  dicha  xunta  de    procuradores  non    se    fazia 
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>otra  cosa,  más,  de  lo  quel  dicho  Diego  Docaña 
>descía,  e  que  los  capítulos  que  se  imbiaron 
>a  Su  Magestad  los  fizo  Diego  Docaña;  e  quél 
»los  dio  a  firmar  a  los  dichos  procuradores  sin 
>leerlos  nin  descirles  lo  quen  ellos  iba;  e  qiíe 
>al  tiempo  que  los  dichos  procuradores  xura- 
>ron  a  los  dichos  Fator  e  Veedor,  este  testigo, 
>so  cargo  del  xuramento  que  fizo,  nunca  los 
>x\XTó  por  gobernadores,  aunquestá  firmado  de 
>su  nombre,  nin  tal  le  pidieron  que  xurase, 
aporque  non  thernia  este  testigo  tal  poder  para 
>los"  xurar;  e  questa  es  la  verdad  so  cargo 
>del  xuramento  que  fizo;  e  firmólo  de  su  nom- 
>bre. — Francisco  Cortés. 

> Testigo.  —  El  dicho  Pero  Sánchez  Farlan, 
>testigo  rescebido  para  la  dicha  información, 
>abiendo  xurado  en  forma,  e  siendo  pregunta- 
>do  en  razón  de  lo  susodicho,  dixo:  que  lo  que 
>deste  caso  sabe  es,  que  a  lo  queste  testigo 
>alcanza,  el  dicho  Diego  Docaña  fué  muncha 
>parte  para  quel  Fator  e  Veedor  se  alzasen, 
>como  se  alzaron,  con  la  Tierra,  e  se  pregona- 
>sen  por  gobernadores  desta  Nueva- España j 
>porque  non  se  fazia  cosa  nenguna  sin  su  pa- 
»rescer  e  acuerdo  e  consexo;  e  que  al  tiempo 
>que.slando  xuntos  los  procuradores  de  las  Vi- 
>llas  desta  Niiera -España  y  este  testigo,  como 
>Procurador    desta   Gibdad,    todos    ellos  xuraron 
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>loH  ilu'UoH  Fator  e  Veedor  jtov  Tinientes  de 
>((oJ»/;rnadoreH  jior  Su  Ma^festad;  que  al  tiempo 
p(¡\w.  lífyó  el  abto  de  la  xura,  el  dicho  Diego 
pDornuíi  nunca  dixo  sino  que  los  xuraban  por 
;^'rínííínt(!.s,  que  non  «e  les  demandó  otra  cosa 
#«  cHle  tíiHtígo  e  a  los  otros  procuradores;  e 
xiuííslíí  tesliífo  nunca  tobo  poder  desta  Cibdad 
>pnra  xunillíís,  nin  tal  poder  le  demandó  el 
jkIícIio  Uiííf^n)  Docaña,  e  quasto  es  muy  público 
>«  notorio  (|ucl  dicho  Üiejfo  Docaña  fué  muncha 
>pnrlí»  para  que  los  dichos  Fator  e  Veedor  se 
>al/.aN<Mi;  o  qucsta  es  la  verdad  para  el  xura- 
>nuMilo  (|uc  fizo;  c  firmólo  de  su  nombre,  el 
>di<*ho  Dii^^'o  l)()(\aña,  fizólos  e  los  ordenó  por- 
>qucl  1(^  diMnandó  a  este  testigo  como  Procu- 
)>rador  di^sta  Cibdad  siete  pesos  de  oro  por  los 
^onhniar. — Pnv  Samúc::   Farfan.^ 

Kn  testimonio  do  lo  qual,  yo  el  dicho  es- 
crioano,  do  ptHlimonto  del  Bachiller  Xoan  de 
Orti^jra»  saquó  esto  dicho  treslado  de  los  dichos 
o  dt^pusicionos,  de  los  dichos  testigos,  oreginales 
qut^stan  on  el  dicho  prosceso;  e  lo  corivxi  e 
wuiHTto  iHn\  ol  oivginaU  a  siete  dias  del  mes 
do  AJ^>s^o  año  dol  Nacimiento  (ie  Nuestro  Sal- 
vador Xosuoristo  do  mil  e  quinientos  e  veinte 
o  nuovo  aiV^- — IV^tigí^  que  lo  vieivn  correxir 
o  i\M\\vtar:  .Vi^m  ¡infante  e  i\*?\»  Vazq^'^z.  es- 
tat\ti>!S  on  t\!ita   dicha  OilKlad;    o   por  ende*   fize 
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aquí  este    mió    signo  a    tal,   en    testimonio   de 
verdad. — Xoan    Sánchez^    Esanbano. 

>A  la  ora  de  ahora,    que  son   las  tres  de  la 
>noche,  domingo  en  la  noche,  a  veinte  e  ocho 
>de  Enero,    vido   como  en  San    Francisco  des- 
ata Cibdad    es    llegado  Martin  Dorantes,    mozo 
>despuelas    del    Gobernador,    e  trae  cartas    del 
>Gobernador  e  provisiones,   el  qual   a   que  par- 
>tió    de    dondél,    está  a  veinte  e  seis  dias,     e 
>creemos   que  queda   en  las  Higueras  porque  la 
>fecha  de  una  cédula  que  yo  vi  firmada  de  su 
imano  es  a  dos  de  Henero  de  mil  e  qumientos 
>e  veinte  e  seis  años  es  la  fecha  de  la  Villa  de 
>Tnixillo   ques  la  de  San  Gil  e  de  Girgon  Ce- 
>lisj  e   otras  de  un  San  Miguel  que  descia  que 
>por  la  priesa   del  navio   escrebía  tan    breve,  e 
>por   eso  creo  que  vmo  esta  por  Mar  por  Gita- 
>cacoalco;  e  luego   §sta  noche  a   esta  ora,    está 
>en    San    Francisco    con   los    que    allí    estaban 
>Xorxe   de   Alvarado   e    sus   hermanos    e  Xoan 
>Xuarez    e    otros    traydores;    espero    en    Nues- 
»lra  Señora  que  nos  daremos  buena  maña,  por- 
>que  creo  que  mas  abía    servidores   de  Dios   e 
>(le   Su   Magestad ,    e  amigos  nuestros,    que  de 
>los  demás.  Va  ,j  este  criado  mió   a  esta  ora  e 
>non  con  mas  carta,  porque  luego  mañana  sabi- 
>do  todo  el  caso,  ymbiaró  con  yndios  ciertos  todo 
>el   caso.    Vuestra  Merced   se   debe  de  asigurar 
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»de  las  personas  que  serán  sospechosas,  porque 
>acá  ansí  fazemos  otro  tanto;  e  porque  podrá 
>ser  que  por  Mar  se  dispusiese  a  venir.  Tenga 
>Vuestra  Merced  aviso  en  los  puentes  para  dar 
>luego  sobrél,  e  porque  non  hay  al  que  descir 
>  fasta  saber  lo  demás,  e  lo  que  yo  despacho  a 
>la  ora  para  Panicco  a  Gonzalo  Docampo  para 
»que  venga  con  toda  la  xente  que  conosciese  fiel. 

>Nuestro  Señor  dé  gracia  a  Vuestra  Magestad 
>e  a  mí,  para  que  sirvamos  a  Dios  e  al  Rey, 
>e  faziendo   esto,  venga  lo  que  viniere. 

>Muy  cierto  servidor  que  las  manos  de  Vues- 
>tra  Merced   besa,    Gonzalo  de  Solazar. i^ 

«En  quince  dias  del  mes  de  Mayo  de  mil  e 
>quinientos  e  veinte  e  seis  años,  reconosció  esta 
>ñrma  el  Fator  desta  carta  mesiva,  e  la  man- 
»dó  poner  en  este  prosceso  el  Señor  Alcalde 
»mayor,  Pedro  del  Castillo  y.  escribano  público 
>e  del  Consexo. > 

<En  seis  dias  del  mes  de  Abril  de  mil  e  qui 
>nientos  e  veinte  e  seis  años,  los  dichos  Se- 
>  ñores  Alcaldes  e  rrexidores  presentaron  este 
>pedimento  e  requerimiento  ante  los  Señores  Ti- 
>nientes  de  Gobernador,  estando  en  Cabildo,  e 
>visto  por  los  dichos  Señores,  dixeron :  quellos 
>non  impidiendo  la  xusticia  antes,  están  pres- 
>tos  de  la  fazer  como  hallasen  por  derecho,  e 
>se  ponga  este  escripto  en  el  prosceso.» 
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>Aloiiso  Destrada  e  Rodrigo  de  Albornoz, 
>The8orero  e  Gonthador  generales  desta  Ní4sva- 
^España  e  sus  provincias,  por  la  Gathólica  e 
>Gesárea  Magestad  del  Emperador  Don  Garlos 
>Naestro  Señor,  e  Tinientes  de  Gobernadores  en 
>ella,  por  absencia  del  Magnánimo  Señor  Don 
>Hemando  Cortés,  Gobernador  e  Gapitan  Gene- 
>ral  en  esta  Nueva-España  por  Su  Magestad; 
>Franeisco  Dávila  e  Xoan  de  la  Torre,  Alcaldes 
>desta  Gibdad,  e  Pablo  Mexía  e  Fernán  López, 
>e  Andrés  de  Barrios  e  Pero  Sánchez  Farfan, 
>e  Luis  de  la  Torre,  rrexidores  desta  dicha 
>Gibdad,  parescemos  ante  Vuestras  Mercedes 
>en  la  mexor  via  e  forma  que  podemos  e 
>de  derecho  debemos,  e  descimos:  que  ya 
>Vuestras  Mercedes  saben  como  thienen  pre- 
>sos  á  Gonzalo  de  Salazar  e  a  Peramildez  Ghe- 
>rino,  por  sus  grandes  e  criminosos  delitos  e 
>tirama8  e  comunidades  quen  esta  Nueva-Espa- 
>ña  han  fecho  e  cometido  contra  la  Gorona 
>Real  de  Su  Magestad  y  en  deservicio  suyo,  y 
>en  mucho  dapño  e  menoscabo  de  sus  rrentas 
>e derechos  rreales;  especialmente,  abiendose  al- 
uzado, como  se  alzaron  e  apoderaron  en  esta 
>Nueva'España^  llamándose  Gobernadores  e  Ga- 
>pitanes  generales  della,  atrayendo  a  si  e  a  su 
>inal  propósito,  munchas  personas,  con  dádivas 
>e  proYnesas  que  les  fizieron  de  les  dar,  e  die- 
>ron,   munchas  provincias  e  lugares  desta  Nue- 
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*>va'España,  sin  themer  para  ello  facultad  nín 
>poder  de  Su  Magestad;  e  siendo  vivo  el  dicho 
>Señor  Don  Hernando  Cortés,  Gobernador  della 
>por  Sus  Magostados,  y  estando  absenté  desta 
>Gibdad  en  servicio  de  Su  Magestad,  conquis- 
>tando  e  atrayendo  a  su  servicio  e  Corona  Real 
>munchas  provincias  e  cibdades  questaban  de 
>guerra,  como  es  notorio;  e  los  susodichos,  por 
>dar  color  a  su  mal  propósito,  descian  e  publi- 
>caban  que  era  muerto,  e  que  themian  Cédula 
>de  Su  Magestad  para  lo  prender  e  matar,  non 
>seyendo  ansí  la  verdad;  e  si  algunas  personas 
>que  sabian  que  era  vivo  el  dicho  Señor  Go- 
>bemador,  e  lo  descian,  prendieran  e  aun  azota- 
>ran,  e  afrentaran  algunas  personas,  porque  nend- 
>guno  osase  nin  les  estorbase  de  se  alzar  e  de 
>se  apoderar  en  esta  Tierra,  como  lo  fizieron, 
>segund  es  notorio  e  Vuestras  Mercedes  lo  sa- 
>ben;  e  dempues  de  ansí,  abiendose  apoderado 
>e  señoreado  en  esta  Tierra,  como  si  fuera 
>dellos  dó  patrimonio,  con  mano  armada  e  con 
>muncha  xente,  de  fecho  vinieron  a  robar  e  a 
>  saquear  la  casa  del  dicho  Señor  Gobernador 
>quen  esta  Cibdad  themía,  e  la  entraron  por 
> fuerza,  e  prendieron  a  Rodrigo  de  Paz,  Mayor- 
>domo  e  Alguacil  mayor  del  dicho  Señor  Gober- 
>nador  quen  ella  estaba,  e  tomaron  todo  lo  qu^i 
>la  dicha  casa  estaba;  e  so  color  que  non  les  daba 
>los    thesoros    que    descian    quel    dicho    Señor 
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>Gobemador    thernía,    sin  le    oir   nin    guardar 
>fonna  de  xuicio,   le   dieron  grandes  tormentos 
>e  le  ahorcaron,   non  embargante  que  apeló  de 
>su    sentencia,  .segund    todo    parescerá   por    el 
>prosceso   que  sobrello  pasó,    e  demás  desto  de- 
legaron otras  apelaciones;  e  non  contentos  con 
>lo  susodicho,  como  hombres  tiranos  e  desservi- 
>dores  de    Su    Magestad,    e    que  non    thernían 
>themor   a  Dios  Nuestro   Señor  nin  a  la  Xusti- 
>cia  de  Su  Magestad,    imbiarotí  a  robar  e  a  sa- 
>quear  munchas  casas  de   Señores  e  prencipales 
>Tndios  destas  partes,    e  por    las    provincias   a 
>recoxer   oro  e  xoyas,    de  que    obieron  muncha 
>cantidad  de  oro  e  xoyas,  de  que  se  alió  algu- 
ma  cantidad  en  su  poder  sin    aber   pagado    el 
>Quinto  a  Su  Magestad,  por  do  notoriamente  pa- 
>resce,  non  fazen  resconoscimiento   a  Su   Mages- 
>tad,  sino  como  personas  que  se  abian  alzado   e 
>revelado  con  la  Tierra  e  contra  su  servicio;  e 
>ansi  mesmo,   a  los  españoles  questán  en  estas 
>partes,   e   algunos   dellos,  porque   non   les  que- 
man seguir  e  ayudar  a  su    mal   propósito,  los 
>aii  fecho  munchas  inxusticias  e  agravios,  afren- 
>tándolos    de  palabras  e    acotándoles    e   dester- 
>rándolos  de  la  Tierra,    e    tomándoles    sus  bie- 
>nes  e  los  yndios    que   thernían    encomendados 
>por  los  servicios  quen  la  guerra    destas    par- 
>te8  abian   fecho  a  Su  Magestad,  e    dándoles  a 
>las  personas    que    los    seguían    e    favorescían 
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>para  fazer  lo  susodicho;  e  aun  porque  unos 
>yndios  queran  de  las  provincias  do  el  Señor 
>Gobemador  estaba  conquistando,  dixeron  al  di- 
>cho  Gonzalo  de  Salazar,  quel  dicho  Señor  Go- 
>bemador  era  vivo,  los  fizo  matar,  e  k  len- 
>gua  que  se  lo  dixo,  ques  un  español,  le 
> amenazó,  que  si  descia  quel  dicho  Gobernador 
>era  vivo  ,  que  le  daría  de  puñaladas,  sigund 
»que  todo  esto  e  otros  munchos  delitos  que  an 
» fecho  e  cometido,  a  Vuestras  Mercedes  e  a 
>todos  son  muy  notorios,  e  lo  an  visto  ansí 
>aber  pasado;  los  quales  dichos  Gonzalo  de  Sa- 
>lazar  e  Peramildez,  á  mas  de  dos  meses  e 
>más,  questan  presos,  de  quen  la  guarda  e  ve- 
»la  dellos  los  vezinos  desta  Gibdad  resciben 
>muncho  dapño  e  pérdida,  a  cabsa  que  de  noche 
»e  de  dia  los  velan  treinta  hombres,  sin  salario  al- 
>guno,  a  cuya  cabsa  están  fatigados  e  resciben 
»dapño  en  sus  faziendas;  y  en  todo  este  tiem- 
>po  Vuestras  Mercedes  no  an  querido  prosceder 
> contra  ellos  por  lo  que  ansí  an  fecho,  nin 
>corñplir  de  xusticia  a  los  querellosos,  lo  qiial 
»Vue3tras  Mercedes  non  abian  de  fazer,  siendo 
>^como  son  celosos  al  servicio  de  Dios  e  de  Su 
>Magestad,  en  especial,  siendo  como  son  sus 
>  criados  e  siendo  servidores,  e  vistos  los  des- 
)>servicios  que  los  susodichos  an  fecho  contra 
>Su  Magestad,  e  rrobo  de  su  fazienda  e  de  sus 
>súbditos    e    naturales,    e  los  grandes    agravios 
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>e  cosas  contra  xusticia  que  an  fecho;  sino 
>que  cx)n  muncha  delixencia  e  brevedad,  como 
>tales  'servidores  que  son  de  Su  Magostad,  sa- 
>bida  la  verdad,  abian  de  fazer  xusticia  dellos, 
>conforme  a  sus  delitos,  porque  a  ellos  fuese 
♦castigo  e  a  otros  exemplo,  e  non  obiera  dado 
>lugar  que  algunas  personas,  sus  secuazes  e 
>xaleadore3,  fizieran  el  concierto  e  ayuntamiento 
aquesta  Semana  Santa  thernían  acordado  de  fa- 
>zer,  que  era  matar  a  Vuestras  Mercedes  e 
>otras  personas,  e  soltar  a  los  dichos  Gonzalo 
>de  Salazar  e  Peramildez,  e  tornalles  apode- 
>rar  y  entregar  la  Tierra;  lo  qual  Nuestro  Se- 
>ñor,  por  su  clemencia,  non  quiso  dar  lugar  a 
>que  se  fiziese,  e  se  descobrió;  a  cuya  cabsa 
>fué  fecha  xusticia  de  muerte  en  tres  perso- 
>nas,  como  es  notorio,  e  se  obo  de  todo  ello 
♦bastante  ynformacion;  e  si  Vuestras  Mercedes 
♦obieran  querido  enthender  en  castigar  a  los 
♦dichos  Gonzalo  de  Salazar  e  Peramildez,  mun- 
>chas  personas  que  an  rescebido  munchos  agra- 
mes e  fuerza  dellos,  obieran  pedido  xusticia 
♦ante  Vuestras  Mercedes,  que  non  la  piden  a 
^cabsa  de  lo  que  dicho  abemos;  e  si  ellos  que- 
>dasen  sin  punición  e  castigo,  Dios  Nuestro 
>Señor  seria  desservido,  e  Su  Majestad,  ó  mun- 
>chas  personas  rescebirían  muncho  dapño  e  pórdi- 
Mla,  de  las  dichas  fuerzas  e  rrobos  que  les  an  fe- 
>cho;  porquen  la  tardanza    de    los  sus  delitos, 
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>Nuestro  Señor  podia  disponer,  e  aun  ellos, 
> viendo  los  grandes  delitos  que  an  fecho,  bus- 
>car  forma  de  se  matar,  porque  non  se  exe- 
>cute  en  ellos,  por  xusticia,  las  muertes  que 
>merescen  por  lo  que  an  fecho  e  cometido;  o 
>ellos  o  sus  criados  e  debdos  e  secuazes,  que 
>les  dieron  favor  para  fazer  lo  que  an  fecho, 
»an  de  buscar  formas  para  los  soltar  o  poner 
»en  escándalo  esta  Tierra,  como  de  cada  dia 
»lo  fazen,  en  especial,  sabiendo  Vuestras  Mer- 
>cedes  ay  algunas  personas  que  desean  boUi- 
>cios  y  escándalos  porquesta  Tierra  se  pierda, 
>e  non  esté,  como  está,  en  servicio  de  Dios  e  de 
»Su   Magestad. 

<Por  ende;  a  Vuestras  Mercedes  pedimos  e 
»rrequerimos,  una  e  dos,  e  tres  veces,  quantas 
>de  derecho  debamos,  que  pues  que  saben  e  les 
>consta  los  escándalos  e  boUicios  que  se  espe- 
>ran  en  estar  presos  los  susodichos^,  sin  conos- 
>cer  de  los  delitos  e  robos  e  tiranías  que  an 
» fecho,  e  sin  los  ferir  e  castigar,  que  Vuestras 
>Mercedes,  brevemente,  conozcan  de  los  dichos 
>delitos,  e  oygan  a  las  partes  querellosas;  y  en 
>las  cosas  e  casos  e  levantamientos,  e  rrobo 
>de  la  Fazienda  de  Su  Magestad,  que  an  fecho 
»los  dichos  Gk)nzalo  de  Salazar  e  Peramildez, 
>e  muertes  de  sus  naturales,  creen  un  Promo- 
>tor  fiscal,  o  de  su  oficio  procedan  contra  ellos, 
>pues  de  xusticia  a  ello  son    obligados;    porque 
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>non  lo  faziéndo,  Su  Magestad  sería  muy  desser- 

>vido,  e  los  agraviados  rrescebirían  muy  noto- 

>rio  agravio;  e   aun  seria  dar  cabsa,  que  vien- 

>do  questos  non  son  castigados,  otros  tomarían 

>atrevimiento  de    fazer    los  delitos    e    levanta- 

>inientos  questos  an   fecho,  por  do  Su   Mages- 

>tad  podría  perder   esta   Tierra;    e    si   Vuestras 

>Mercedes,   por  ocupaciones  o  por  otras   cabsas, 

>non  quieren  enthender  en  ello,    dexen    conos- 

>cer  dello  al  Alcalde  mayor,   ques  letrado,   o  a 

>los    Alcíddes    hordinarios    desta    Gibdad,    para 

>quen  ello,   confoime  a  derecho,  fagan  xusticia; 

>e    lo    contrario   faziéndo,     protestamos    contra 

>Vuestras  Mercedes  de  nos  quexar  a  Su  Mages- 

>tad,     en    este    caso.     E    de     como    lo    des- 

>cimos  e  rr«querimos,  pedímoslo  por  testimonio 

>al  presente  escribano,    e  a  los  presentes   sean 

>dello  testigos. — Xoan   de   la    Torre. — Francisco 

>Dáinla. — Pablo  Mexia. — Andrés  de   Barrios. — 

>Fra>icisco    Verdugo. — Pero  Sánchez  F arfan. — 

if Gonzalo   Mexía. — Hernán  López  Ddvila. — Luis 

>de  la   Torre. — Pedro  del  Castillo,  escribano  pú- 

>blico   e  del  Gonsexo.> 

<En  la  Gibdad  de  Temistlan  desta  Nueva- 
>España,  veinte  e  cinco  dias  del  mes  de  Mayo, 
>año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xe- 
>sucristo,  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis 
>años,  el  Muy  Noble  Señor  Bachiller  Xoan  de 
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>Ortega,  Alcalde  mayor  en  esta  Niteva-Espa- 
>ñaj  por  el  Muy  Magnífico  Señor  Don  Heman- 
>do  Cortés,  Gobernador  Capitán  General  en  ella 
»por  Su  Magestad,  en  presencia  de  mí,  Martin 
>de  Calahorra,  escribano  público  de  la  Gober^ 
>nacioíi  y  escribano  del  Oficio  e  Xuzgado  del 
>dicho  Señor  Alcalde  mayor,  dixo:  que  por 
>quanto  a  su  noticia  era  vernido,  que  un  Xoan 
>Ruiz,  con  diabólico  pensamiento  e  dapñada  vo- 
>luntad,  dempues  de  aber  quebrantado  la  car- 
>cel  en  la  Villa  de  Medellin^  dondestóbo  preso, 
>se  vino  a  esta  Cibdad,  e  della  llevó  una  car- 
>ta  falsa,  en  que  se  coijthenia  quel  Señor  Go- 
>bemador  era  muerto,  siendo  mentira,  como  lo 
>es,  a  Taxcalteca^  dondestabari  retraydos  Andrés 
>de  Monxaraz  y  Escobar  e  Valverde  e  Xoan 
>Ruiz,  e  otros  retraydos  e  delinquentes,  a  loe 
>quales  puso  con  la  dicha  nueva  tanto  albopo- 
>to  y  escándalo,*  que  vinieron  a  esta  Cibdad 
>con  pensamiento  de  soltar  al  Fator  e  Veedor, 
>questaban  presos  por  mandado  de  la  Xusticia 
>Rea1  de  Su  Magestad,  e  matar  a  la  dicha 
>Xusticia;  e  todavía  lo  posieran  en  obra,  si  no 
afueran  punidos  e  castigados  por  xusticia,  como 
>lo  ftieron,  de  que  se  podiera  seguir  grandes 
>muertes  de  hombres  e  dapños,  e  que  la  Tier- 
>ra  de  Su  Magestad  viniera  en  perdición,  de 
>que  Dios  Nuestro  Señor  e  Su  Magestad,  e  sus 
>súditos  6  naturales  rescebieran  gran  dapño;   e 
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>todo  se  si^iió  por  la  falsa  nueva,  que  con 
>dapñada  voluntad,  el  susodicho  publicó  e  llevó 
>a  los  dichos  retraydos  e  delinquentes ;  e  porque 
>lo  susodicho  non  quede  sin  punición  e  casti- 
>go  al  dicho  Xoan  Ruiz,  y  en  exemplo  a  otros 
>de  cometer  tan  grave  delito  e  revueltas,  di- 
>xo:  quél  quería  saber  la  verdad  de  lo  suso- 
>dicho,   e   fazer  cerca  dello   xusticia. 

>E  luego,  fizo  parescer  ante  sí,  al  dicho  Xoan 
>Ruiz,  del  qual  tomó  e  rescebió  xuramento  en 
> forma  debida  de  derecho,  e  abiéndolo  fecho  e 
>prometido  de  descir  verdad,  le  fizo  las  pre- 
>guntas  siguientes: 

^Preguntado  cómo  se  llama,  dixo:  Xoan 
>Ruiz.» 

^Preguntado  de  dónde  es  natural,  dixo:  que 
>de  Lepe.T^ 

»Preguntado  qué  tanto  á  questá  en  esta 
>Tierra,  dixo:  que  desde  que  fué  el  Señor  Go- 
>bemador  este  viaxe  donde  agora  viene.  > 

>Pr^untado  qué  oficio  thiene,  dixo:  que  yba 
>oon  él  Señor  Gobernador,  e  se  quedó  malo 
»en  GopálcOj  de  un  pié;  e  dempues  acá  se  a 
restado  en  Tiequete  y  en  ChinaiUa;  e  dem- 
>pne6  vino  a  Campualy  y  estobo  allí,  que 
>era  Mayordomo;  e  dempues  vino  aquí  a  San 
>Prancisco  desta  Gibdad  y  estobo  aquí  obra  de 
>diez  dias.> 

>Pteguntado  si  fué  preso  en  la  Villa  de  Me^ 
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ikdelliny  dixo:  que  sí,  por  Alvaro  de  Say ave- 
ndrá, Tiniente;  e  que  fué  preso,  porque  abía 
>hurtado  ciertos  yndios  e  vendídolos,  los  qua- 
>les   eran   de   Méanco.> 

>Preguntado  qué  tanto  estobo  preso,  dixo: 
>que  obra  de  seis  o  siete  dias,  con  unos  grillos.» 

>Pregnntado  si  fué  quitado,  dixo:  que  non, 
>porque  descía  que  de  acá  abía  de  ir  la  sen- 
>tencia.> 

>Preguntado  si  estando  preso  por  lo  que  a 
>dicho,  si  se  soltó  de  la  cárcel  e  se  fué  della, 
>dixo:    que   sí.» 

»Preguntado  de  qué  manera  se  soltó,  dixo; 
»que  quebró  la  chaveta  a  los  grillos,  e  de  allí 
»se  fue,  e  dexó  allí  en  la  cárcel  los  grillos.» 

»l^eguntado  dempues  que  se  huyó  de  la  cár- 
»cel,  donde  a  andado,  dixo:  que  vino  a  esta 
»Gibdad,  como  a  dicho,  a  San  Fra?iciscOy  y 
»estobo  en  el  camino  mas  de  treinta  dias.» 

» Preguntado  que  dempues  questobo  en  San 
>FranciscOj  donde  se  fué,  dixo:  que  a  Taxcal- 
>teca  se  fué,  para  de  ay  se  tomar  a  Chbiauta 
»dondestaba;  e  que  al  tiempo  que  se  fué  desta 
»Gibdad,  llevó  una  carta  de.  Pastrana  para 
»Monxaraz,  e  otros  questaban  en  Taoocalteca^  e 
»que  se   fué  por  Guacaynalco.> 

»Preguntado  con  quien  habló,  dixo:  que  con 
»los  que  allí  estaban  retraydos,  e  leyeron  la 
»carta,   e    descía    en    ella,  quel    Señor   Gober- 
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>nador    era    muerto,    e  que     lo    abían   echado 

>eii  un  serón    en  la  Mar,    e   querían  soltar    ól 

»e   otros,  al  Fator  e  Veedor;   e  que  le  dixeron 

>que  si   fuese   verdad,   que    le  darían  albricias, 

>y  Escobar  le  dixo,  <si  es  verdad,  veys  aquí  esta 

>chamarra;>   e   dixo  que  desda  la  carta,  de  mas 

>de  lo   que  a   dicho,   que   aquella  noche    de  la 

>fecha  della,  abían  de  soltar   al  Fator  e  Veedor.  > 

>Preguntado    desde    Guacarnalco     donde    fué, 

»dixo:  que  a   Tacccalteca  se   fué,  por  sí  solo,   e 

>dió   la  dicha   carta  a  Monxaraz;   e  leída,  dixo 

>que  si   era   verdad,   quél  solo  agradescía  aquel 

>que   se    la  imbiaba,   e    que   bien    esperaba    él 

>aquellas  nuevas,   porque  era  su  aniigo,  e  pla- 

>ticando  en  ellas,  le  parescía  que  ponía  dubda  en 

>8er  verdadera;  e    que  le  preguntaron   el  dicho 

>Monxaraz   e  otros,   si  seria  bien,   que  se  vinie- 

>sen  a  Méocico  para  la  soltura  del  Fator  e  Vee- 

>dor;    e    que   si    era  nueva   cierta,   y  este   de- 

>clarante  les  dixo:  que  mirasen  lo  que  les  com- 

>plia;  e  un  Vega,  criado  del  Fator,   dixo,    que 

>si  era  verdad  lo  que  desda,  que  meresda  bien 

>las  albricias,    pues   les    llevaba    nuevas   de  la 

^muerte  del  Gobernador  e  la  soltura   del  Vee- 

»dor  e  Fator.  > 

>  Preguntado  quien  le  dixo  que  era  muerto  el 
>Señor  Gobernador,  dixo:  que  lo  oyó  descir, 
>al  tiempo  que  se  quería  partir  desta  Gíbdad, 
>a  Pastrana  e  a  otros  questaban  en  San  Fran- 
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>cisco;  e  que  ocho  o  diez  dias  abía,  que  abía 
>oydo  e  descian,  la  soltura  del  Fator  e  Veedor. 

^Preguntado  donde  lo  prendieron,  dixo:  quen 
>la  Venta  de    Tecoaque.> 

»Preguntado  porqué  lo  prendieron,  dixo:  que 
>Martin  Dorantes  lo  prendió;  e  questa  es  la  ver- 
>dad;  e  firmóla  e  llevó  la  carta  antes  de  Pas- 
>cua  del  Espíritu-Santo  que  agora  pasó. — Xoan 

<Dempues  de  lo  susodicho,  en  quince  dias  del 
>nies  de  Xunio  del  dicho  año,  el  dicho  Señor 
>Alcalde  mayor  fué  a  la  cárcel  dondestaba  pre- 
>so  el  dicho  Xoan  Ruiz,  e  rrescebió  del,  xura- 
>mento  en  forma  de  derecho,  por  ante  mí  el 
>dicho  escribano,  e  le  fizo  las  preguntas  si- 
>guientes: 

>Preguntado  si  sabe  lo  que  iba  en  la  carta, 
>dixo:   que  nunca  sopo  lo  quen  la  carta  iba.> 

>Luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor  fizo 
>parescer  aute  sí  e  antól,  dicho  Xoan  Ruiz,  a 
>Andrés  de  Monxaraz;  e  ansí  acareados,  dixo 
>el  dicho  Monxaraz,  que  al  tiempo  qué  le 
>dieron  la  carta  que  a  dicho,  dixo  el  dicho 
>Xoan  Ruiz  que  non  está  preso:  mándemelas 
>Vuestra  Merced,  y  el  dicho  Xoan  Ruiz,  dixo 
>que  era  verdad .  > 

>Fué  preguntado  el  dicho  Xoan  Ruiz,  que 
>diga  qué    le  dixo  el  dicho  Monxaraz,   el  qual 
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>dixo;  que  sí  era  verdad  que  se  las  mandaba.  > 
>Fuó  preguntado  si  abía  visto  la  carta  el  di- 
>cho  Monxaraz  al  tiempo  que  a  dicho,  dixo: 
>quentonces  aun  non  la  abia  visto,  mas  de 
>que  le  mandaba  albricias,  y  el  dicho  Monxa- 
>raz,  dixo:  «si  hay  porqué,  yo  os  las  mando. > 
<Fué  preguntado  si  dio  la  carta  al  dicho 
>Monxaraz,  dixo:  que  cree,  a  lo  que  se  le 
^acuerda,  que  apenas  la  dio,  aunquól  vemia  al 
>dicho  Monxaraz  por  parte  de  los  que  le  die- 
>ron  la  dicha  carta.» 

>Preguntado  que  dempues  de  leida  qué  le  di- 
»xeron,  dixo:  que  unos  descian  que  la  muerte  era 
>burla,  e  otros  descian  que  podiera  ser,  e  otros 
>descian  quél  lo  abía  oido;  e  quen  los  que 
>mas  alteración  conosció,  e  alegría  de  las  di- 
>chas  nuevas,  fueron  Ortiz  e  Monterroxo;  e 
>questo   es  la  verdad;  e  firmólo. — Xoan  Ruiz.> 

<E1  señor  Alcalde  mayor,  luego  incontinenti 
>fizo  cabeza  de  prosceso  contra  el  dicho  Xoan 
>Ruiz,  e  le  poso  por  cabeza  de  prosceso:  e  lo 
>qtie  del  prosceso  tesulta  e  de  su  confision,  es 
»lo  siguiente: 

>E1  dicho  Xoan  Ruiz,  dixo:  ques  verdad  lo  que 
>a  dicho,    e  lo  demás  que  niega,  e  concluyo 

>E1  señor  Alcalde  mavor,  en  nombre  de 
>la  Xusticia  Real,  obo  este  pleyto  por  concluso 
>e  rescebió   a   la  prueba  en  él. 
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>LueffO,  fizo  prosentacion  de  todos  los  con- 
>th(Mii(l()s  on  el  prosceso  que'  se  fizo  contra  Es- 
>col)ar  (1  Tastrana,  e  Xoan  Ruiz  e  Valverde  e 
>siis  consortes,  e  con  esto  concluye  e  da  este 
>pUn'to  i)or  concluso  en  nombre  de  la  Xusticia 
>Real.> 


Atenta    la  culpa  que    deste  prosceso    resulta 
contra   ol  dichc^  Xoan   Ruiz,   fallo:    qiw  le  debo 
di*   co}ídrnar  e   condow^     a    que  sea    sacado   de 
la  prisión  e  cdnrl  do^idestd^    atadas   las   niaiios 
e   la   soga  a  la   garganta^    e  sea  tt*aydo  por  las 
valli's  púMicas   acostmndfndaSj    con    pregón  que 
manifieste  sn    delito^    e  le  sea?i  dados  cien  ajo- 
tes^   pf}f^!fi'ij}nentei     e    porque   parejee    e    co>ista 
afkT  qiuifmntado   la   cdível  en  la    Villa  de   Me- 
tlollin,   dondestaba  ppvso^  sobresté  caso  le    frémi- 
to   ante     ¡a    Xusticia   de    la    dicha    Villa^    pa}n 
^mvi  ella^    cimforme  al  pt\^sceso    que    conferí    el 
^estii  /WMk  se  faga  lo  q^te  fuere  xusticiai  e  rtids 
le  i\^íuieuo  en  las  costas  deste  prosceso.    E  por 
esta    ii\i  sentencia^   ansi   lo    proiutneio   e  manido 
en    f\vAvN'    cwvnjii^ivf    c*   por    ellos. — El    Bachiller ^ 
Xchxh   de   ih^egtí. 

^WXihx  e  pronunciada  lué  esta  sentencia  por 
x^l  dicho  Sí^^nor  Alcalde  mavor.  en  la  cárcel, 
>YÍonv^  qniuvv  dias  del  mes  de  Xunio  de  mil 
>e  quinientos  e   veinte  e  seis  años,  en  haz  del 
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>dicho  Xoan  Ruiz,  el  qual  dixo,  que  apela  para 
>aiitel   dicho  Señor  Gobernador.  > 

>E1  señor  Alcalde  mayor,  dixo:  que  manda 
>executar  la  dicha  sentencia,  pues  proscede 
>en    esta  cabsa,  por  confision.> 

» Luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  dixo: 
>que  mandaba,  e  mandó  dar  su  mandamiento 
>para  executar  la  dicha  sentencia  en  el  dicho 
>Xoan  Ruiz,  el  qual  se  dio  en  forma,  dirixido 
>al  Alguazil  mayor  e  a  sus  Lugares-Tinientes.» 

>En  virtud  de  la  qual  dicha  sentencia  e  man- 
>damiento,  Diego  Valdós  e  Velasco  Hernández, 
>alguaciles,  sacaron  de  la  cárcel  pública  desta 
>Gibdad  al  dicho  Xoan  Ruiz,  desnudo  de  la 
>cmtura  arriba,  las  manos  atadas  atrás,  caba- 
>llero  en  un  caballo,  por  voz  de  Francisco 
>Gonzalez,  pregonero,  que  desda:  «Esta  es  la 
>xusticia  que  manda  fazer  el  Emperador  e  Rey 
>Don  Carlos  e  la  Reyna  Doña  Xoana,  Nues- 
>tros  Señores,  a  este  hombre,  por  aportador  de 
>nuevas  falsas  y  escandalosas;  mandan  le  den 
>cien  azotes, por  ello;  quien  tal  faze  que  tal 
>pague.>  En  ansí  fué  llevado  por  las  calles 
>públicas  desta  Gibdad,  e  le  fueron  dados  los 
>dicho8  cien  azotes,  e  se  executó  la  dicha  sen- 
>tencia  en  el  dicho  Xoan  Ruiz,  e  los  dichos  al- 
>guaciles  lo  pidieron  ansí  por  testimonio.  > 

>Muy   Noble  Señor    Tiniente    de    Gobernador 
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»de  la  Cibdad  de   México,  e  Nobles  e   Muy  Vir- 
>tuosos  Señores  alcaldes,  alguaciles  e  otras  Xusti- 
>cias  de  la  dicha  Cibdad   e  de  las  otras  Villas  e 
> lugares  desta    Nicem-España.    Yo,     Pedro    de 
»Alvarado,     Tiniente   de  Gobernador  e    Capitán 
>General  destas  provincias  de  Yucatán  e  GiiaUj- 
órnala,   e  las  otras  a   ellas  comarcanas,  por  el 
»Miíy  Magnífico  Señor  Don  Hernando  Cortés,  Go- 
>bemador  desta  dicha  Nueva- España  por  el  Em- 
>perador,  e  Reyna  Doña  Xoana,  Nuestros  Seño- 
>res,  notifico   e  fago  saber  a  Vuestras  Mercedes 
>e  a  cada  uno  e  a  qualquier  de  Vos,  en  vues- 
>tros  lugares  e  xurediciones:    que    abiendo  yo 
>vernido  e  pasado  en  estas  partes,  por  mas  ser- 
>vir  a    Sus    Magestades   y  ensalzar   su  Corona 
>Real,   como  a  Vuestras  Mercedes  les  es  noto- 
>rio,   con  cierta  Armada  de  xente   de  pió  e  de 
>cabalJo,   para  conquistar  e  poblar  estas  tierras 
>e   atraellas  al   servicio  de   Dios  e  de  Su  Ma- 
>gestad,   e   metellas   debaxo  de  su  yugo  e  áo- 
>minio  Real,   ques  el  prencipal   fin    e  zelo  del 
>dicho  Señor  Gobernador  e  mió;  y  estando  yo 
>entendiendo  en   las  cosas   tocantes   a  la  dicha 
> conquista,   e  therniendo  sentada  e  poblada  en 
>la  Provincia  de  Giiatymala  la   Cibdad  de  San- ' 
>tiagOy  munchas  personas,  españoles,  de  la  dicha 
>mi  compañía,  e  vezinos  e  moradores  y  estantes 
>en  la   dicha  Cibdad,    con  poco  themor  de  Dios 
»y  en  muncho   menosprecio  mió  e   de  la  Xus- 
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>ticia  Real,    viendo  e  sabiendo  el   buen  acoxi- 

>iniento  e  mexor  tratamiento,   e  munchas  pro- 

>me8as  que    fazian  Gonzalo    de  Salazar    e  Pe- 

>ramildez    Gherino ,     gobernadores     que    se    an 

»dicho   de  la  dicha   Ntceva-España;    fecho    todo 

>al  fin  de  me   dapñar  e   desbaratar ,    si   podie- 

>rán,   e  poner  en  efeto    el    mal   propósito   que 

>8iempre  an  themido,  de  thener  aquesta  Tierra 

>tiranizada  e  usurpada  a  Dios  e  a  Su  Magostad, 

>e  al  dicho  Señor  Gobernador  Don  Hernando  Gor- 

>tés,  los  susodichos  españoles,  especialmente  Ro- 

>drígo  de  Castañeda,  Pero   Fernandez   y    el  Pa- 

>dre  Gastellano,  clérigo;   Francisco   Lazo,  Xoan 

>de  San   Sebastian,    Xoan    de  Beraslegui,    Xoan 

>Ruiz,    Alonso   de    Pastrana  e   Alonso    Martin, 

>asturiano  artillero;  Andrés  de  León,   Xoan  Dó- 

>campo,    Francisco  de    Granada ,   Gonzalo    Fer- 

>nandez,    Xoan    Francés,    Pero    Hernández    de 

>Niebla,   Lope    Gallego,   Luis    Fernandez,    her- 

>rador,    Gaspar  de  Polanco  Perucho,   Pero  Ga- 

>llardo ,    Lorenzo  Payo ,    Cristóbal    de    Triana, 

>H^Tiando   Muñoz,    Cristóbal  Rodríguez    Sordo, 

>Pero  Serrano,   Xoan  Enriquez,  Francisco   Val- 

>Yerde,     Martin  de   la   Nisquita    Montesinos,    e 

>Díego   Alcon,  e  otros  munchos;  se  me  fueron  e 

>absentaron   e   amotinaron,   sin  mi    licencia    e 

>mandado,   de  la  dicha  mi  compañía,    e   despo- 

>blaron  la  Tierra  á  Sus  Magestades,  dexandome 

>e  desamparándome    en  la   extrema  nescesidad 

Tomo 'XXIX  8 
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»en  que  dempues  'que  a  ella  pasé  e  estado  y 
>estoy,  a  cabsa  de  la  rescia  e  continua  guerra 
^que  con  los  naturales  della  he  themido  e 
>thengo;  e  ansi,  lo  que  peor  es,  que  non  con* 
> tontos  con  lo  susodicho,  se  an  andado  e 
>andan  por  los  pueblos  comarcanos  al  camino 
>de  la  dicha  Gibdad,  e  por  otros  mas  desvia- 
»dos,  robando  e  destruyendo  e  matando  los  na- 
>turales  dellos,  por  les  tomar  lo  suyo;  e  co- 
>metiendo  por  los  dichos  lugares  otros  insultos 
>e  delitos,  dinos  de  ynmoderada  punición  e 
>castigo;  e  porque  si  lo  susodicho  se  desimu- 
»lase,  e  los  susodichos  quedasen  sin  ser  puní 
»dos  e  castigados,  como  hasta  aquí,  desimulan- 
>do,  a  cabsa  de  aber  estado  escurecida  la 
>Xusticia  en  poder  de  los  dichos  Salazar  e 
>Peramildez,  seria  dar  cabsa  e  ocasión  a  que 
>otros  españoles  de  los  conquistadores  e  po- 
>bladores  destas  partes,  fagan  e  cometan  los 
»semexantes  yerros,  e  la  Tierra  non  se  podría 
»sustentar,  e  Sus  Magostados  serían  muy  ofen- 
»didos,  e  la  perderían,  por  mal  proveimiento; 
»e  poniendo  en  esto  el  remedio  que  combiene, 
>mandé  dar,  e  di  esta  mi  carta  requisitoria  para 
> Vuestras  Mercedes,  en  la  dicha  razón,  por  la 
>qual,  de  parte  de  Sus  Magostados  os  requiero, 
>e  de  la  mia  os  pido.  Señores,  por  merced, 
>que  luego  que  con  ella  seáis  requeridos,  ayais 
>e   mandéis    aber    vuestra  ynformacion,   quales 
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>e  quantas  personas  de  los  susodichos  o  de 
>otras  que  se  an  ido  e  absentado,  segund  di- 
>cho  es,  sin  mi  licencia  e  mandado,  están  e 
>residen  en  esta  dicha  Gibdad  e  villas  o  en 
»sus  xurediciones ;  e  ansi  abidos  e  la  verdad 
>sabida,  les  mandar  prender  los  cuerpos,  e 
>presos  e  a  buen  recabdo,  a  su  costa  e  min- 
>cion,  les  imbien  Vuestras  Mercedes  ante  mi, 
>para  que  yo  faga  lo  que  sea  xusticia;  e  si 
>para  les  traer  acá  obiese  algund  impedimen- 
>to,  a  cabsa  de  ser  muncha  la  distancia  desa 
>Tierra  a  esta,  mandar  prosceder,  e  prosceder 
>contra  ellos,  por  todo  rigor  de  derecho,  de 
amanera  que  los  susodichos  non  queden  sin 
>castigo;  lo  cual,  Señores,  Vuestras  Mercedes 
>ansí  fagan  e  complan,  pues  a  ello  os  obliga 
>vuestros  cargos  e  oflcioá ,  e  yo  al  tanto, 
> viendo  nuestra  carta  e  xustos  ruegos.  Pros- 
>pere  Nuestro  Señor  las  vidas  e  Muy  Nobles 
>personas  de  Vuestras  Mercedes,  como  Señores 
>deseais.  Desta  Gibdad  de  SantiagOj  a  veinte 
>de  Hebrero  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
»seis  años. — Pedro  de  Alvarado. — Por  mandado 
>del  señor  Capitán  general,    Alonso  de  Figtiera. 


E  ansí  presentado  el  dicho  escripto  y  escrip- 
taras  en  la  manera  que  dicho  es,  los  dichos 
Señores,   dixeron:   que  las   abían  e  obieron  por 
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presentadas,    e    las    mandaron    poner  en    este 
prosceso.  * 

Dempues  de  lo  susodicho,  este  dicho  dia,  vein- 
te e  tres  dias  del  dicho  mes  de  Hebrero  e  del 
dicho  año,  ante  los  dichos  Señores  Oydores,  y 
en  presencia  de  mí,  el  dicho  Secretario,  pares- 
ció  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e  pre- 
sentó este  escripto   que  se  sigue. 


Muy  Poderosos  Señores. 

El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  disce:  que  para 
en  prueba  de  sus  descargos,  face  presentación  del 
prosceso  de  los  degollados,  por  donde  se  pa- 
rescerá  quel  dicho  Bachiller  non  los  mandó  de- 
gollar, nin  aber  executado  su  sentencia.  Vues- 
tra Ma  gestad  mande  al  Secretario  Alonso  Lu- 
cas, que  lo  ponga  en  este  prosceso  de  mis  des- 
cargos, del  qual  fago  presentación;  e  para  ello 
su  Real  oficio  imploro. — El  Bachiller,  Xoan  de 
Ortega. 

Ansí  presentado  el  dicho  escripto  en  la  ma- 
nera que  dicho  es,  los  dichos  Señores  Oydo- 
res, dixeron:  <que  lo  habian  e  obieron  por  pre- 
> sentado,  e  que  se  ponga  el  dicho  prosceso  que 
>contra  los  dichos  xusticiados  se  fizo,  en  este 
>prosceso,  el   qual  es  este  que  se  sigue: 
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>Eii   la    Cibdad   de    Temistlan- México^     desta 

ySuem-Españaj   Viernes  Santo,   a    ora   de  vis- 

>peras,    que    se    contaron   treinta  dias  del    raes 

>de  Marzo  de  mil  e  quinientos  e  veinte   e  seis 

>años,   el  Muy  Noble  Señor  Bachiller    Xoan  de 

>Ort^a,    Alcalde    mayor    desta    Nueva-España^ 

>por  el  Muy  Magnífico  Señor  Don  Hernando  Gor- 

>tés,   Gobernador  e  Capitán  General  en  ella  por 

>Sus  Magestades,  y  en  presencia  de  mí,    Pero 

•del  Castillo,  escribano   público    e    del  Consexo 

>desta   dicha  Cibdad,    dixo:  que   por   quanto    a 

>su  noticia  era  vemido,    que    ciertas  personas, 

>con  poco    themor   de    Dios  y  en    menosprecio 

*de  la  Xusticia,   e  con  repentina  osadía  e   con 

»dapñada  intincibn  e  voluntad,   quen  virtud   de 

>acuerdo  e  concierto,  ficieron  liga  e  monipodio 

>de  soltar    al   Fator    e    Veedor,   estando    como 

>están  presos  por  mandado  de  la   Xusticia,  por 

>ciertos  delitos  que  an   cometido;    e    de    pren- 

»der  a  los  Tinientes  de  Gobernador  e   al  dicho 

>Señor  Alcalde  mayor,    e    los  matar  a   ellos   e 

>a   todos    los    que    los  ayudasen,     en  lo    qual 

>cometieron  un    gravísimo    delito,    e    las  tales 

apersonas  son  dinas  e  merecedoras   de  muncha 

>pena   e  castigo;  por  tanto:   que  para  saber  la 

> verdad  e  los  castigar  conforme  a  derecho,  que- 

>ría  aber  información  cerca  de  lo  susodicho;  para 

>lo  qual,  fizo  parescer  ante  sí,  a  Diego  de  Val- 

>denebro   e  a    Xoan  de  Guzman,  vezinos  desta 
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>Gibdad,  de  los  guales  e  de  cada  uno  dellos, 
>abiendo  xurado  en  forma,  e  siendo  preguntados 
>en  razón  de  lo  susodicho,  lo  que  dixeron  e 
»deposieron  cada  uno  por  sí,  secreta  e  apar- 
>tadamente,   es  esto   que  se  sigue: 

^Testigo. — El  dicho  Xoan  de  Guzman,  tes- 
>tigo  rescebido  para  la  dicha  información, 
>abiendo  xurado  en  forma,  e  siendo  preguntado 
>en  razón  de  lo  susodicho,  dixo:  quel  Martes 
>de  la  Semana  Santa,  que  agora  pasó,  estando 
>este  testigo  a  la  puerta  de  las  Gasas  del  Se- 
>ñor  Gobernador,  allegó  a  él  una  persona,  e 
>le  dixo  que  le  diese  algund  maiz,  e  queste 
»testigo  le  dixo  que  non  themia  yndios,  e  qui 
>tados  tobiese  los  dias  de  la  vida,  quien  se 
»los  abia  quitado ;  e  que  al  presente  estaba 
»allí  Xoan  Pérez,  e  le  dixo  a  este  testigo,  que 
>callase,  y  este  testigo  le  respondió,  querría  mas 
>dos  reales;  e  quentonces,  el  dicho  Xoan  Pérez 
>  apartó  a  este  testigo  hazia  las  Gasas  nuevas 
»del  Señor  Gobernador,  e  le  dixo  como  él  e 
>ciert8s  personas  thernian  ordenado  de  soltar 
>al  Fator  e  Veedor,  e  de  prender  al  Thesorero 
>e  Gonthador  e  al  Alcalde  mayor,  e  aliorca- 
>llos,  e  matar  todos  los  otros  que  se  posiesen 
>en  defensa,  e  tomar  la  Tierra;  e  que  si  este 
>testigo  quería  ser  en  su  ayuda,  que  le  faría 
>munchas  mercedes;   e  queste  testigo,   por  saber 
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>la  traycion  por  entero,  le  respondió  que  le  di- 
>xese  quién  era   el  cabdillo,  que  quería  hablar 
>con  él,  y  él  le  dixo  que  era  Xoan  Docampo, 
>e  quedó   concertado   que    otro   dia    hablaría  el 
>dicho    Xoan  Docampo    a    este  testigo;    e   que 
>luego,    como  aquello  pasó,  este  testigo  se  fué 
>a  casa  de  Diego    de  Valdenebro,    e  le  contó 
>todo  lo    pasado,  y  él  le  dixo    que    era    gran 
>traycion,   e  que  tobiese  muncha  astucia  en  sa- 
>ber  todo  como  pasaba,   para  que   si  fuese  co- 
>sa  que  podiese  redundar  dapño,  que   avisarían 
>a  los  Señores  Tinientes,  e  si  non,  reirían  dellos; 
>y  este  testigo  se  fué   a  su  casa  e  se  acostó; 
>e  dempues  de  acostado  vinieron  a  su   casa  el 
>dicho  Xoan  Pérez,   e  Lugones,  e   Melgarexo,  e 
>lo  sacaron  a  este  testigo  a  la  calle,  e  le   di- 
>xeron  que  otro   dia,  por  la  mañana,   él  habla- 
>ria  a  Docampo,   e  que  mirase  que   era  servi- 
do de  Dios    e  del  Rey,   e  que    se  le  recres- 
>cería  muhcho  provecho,   y  este  testigo  le  res- 
^►pondió  quenhorabuena;  e  que  otro  dia  siguien- 
>te.  Miércoles,   estando  este   testigo  en  casa   de 
>Diego   de  Valdenebro    dándole   quenta   de  todo 
>lo  pasado,    llegó   el    dicho    Xoan  Docampo,  e 
lapartó   a  este  testigo,  e  le  dixo  como  le  abia 
>dicho  Xoan  Pérez  que  le  hablase,  e  que  ther- 
>nían  ^  concertado  todo  lo  quel  dicho  Xoan  Pe- 
>rez  dixo   a  este  testigo;  y  este  testigo  le  res- 
>pondió,   que  quién  eran    los  prencipales   deste 
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>negocio,  y  el  dicho  Xoan  Docampo  dixo:  <quél 
»e  todos  sus  amigos  los  que  vinieron  de  Giia- 
:^tymala,  e  todos  los  retraydos  questaban  en  la 
>Tierra;>  y  este  testigo  le  dixo,  <pues  quós  lo  que 
»quereis,>  e  quel  dicho  Docampo  dixo,  «que  que- 
rría therner  su  palahra  deste  testigo  e  del  di- 
>cho  Valdenebro;  >  y  este  testigo  le  preguntó  con 
> quién  se  abía  de  aclarar  Valdenebro,  y  el  di- 
»cho  Xoan  Docampo ,  dixo,  «que  con  el  Comen- 
>dador  Cervantes  o  con  Carvaxal;>  y  este  tes- 
>tigo  le  preguntó  «que  para  quando  se  acorda- 
>ba  de  fazer»  y  el  dicho  Docampo  le  dixo,  «quen 
>San  Francisco  le  daría  el  medio  >  e  queste  tes- 
>tigo  le  dixo  «que  se  fuesen  con  Dios,  que  otro 
»dia  llevaría  este  testigo  a  Valdenebro  a  San 
>Francisco,>  é  que  ansí  lo  fizx);  e  que.  se  xun- 
>taron  Carvaxal  e  Valdenebro,  y  este  testigo, 
>6  hablaron  en  el  negocio,  e  de  que  obieron 
>platicado  los  dichos  Diego  de  Valdenebro  e  Car- 
>vaxal,  preguntaron  a  este  testigo  por  su  pa- 
»rescer,  y  este  testigo  dixo,  «que  non  se  deter- 
>minaba  en  nada,  fasta  que  le  diesen  copia  de 
>los  que  abían  de  ser  en  ello,  e  para  cuando 
>en  sabiéndolo,  venirlo  a  avisar  a  la  xjusti- 
»cia ,  como  lo  fizo ;  >  el  qual  dicho  Carvaxal 
>respondió  «quél  imbiaria  a  un  Val  verde  a  2V- 
>cuzco  a  llamar  todos  los  retraydos,  e  quen- 
>tónces  le  darían  la  respuesta  de  quántos  eran 
>e  para  quándo  se  abía   de    fazer,   e  con    esto 
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>se  salieron  este  testigo  y  el  dicho  Valdenebro; 
>e  que  estando  todos  tres  en  la  plática  en  San 
>Francisco,    dixo    Garvaxal   a  este    testigo  e  a 
> Valdenebro,   <coíno  el  Miércoles  antes,   estando 
>en  tinieblas,  quando  apagaron  las  candelas,  se  ^ 
>11^  el  dicho  Garvaxal  al  oydo   de    Isabel    de 
>Oxeda,  e  le  dixo:  < Señora,  díscenme  quel  Señor 
>Veedor   non  sale  de  la  prisión    por    falta    de 
>treinta  hombres;  >  e  que  la  dicha  Isabel  de  Oxe- 
ada le  abía    respondido    quera    verdad,    e  que 
>con  esto  se  salieron  como  thiene  dicho;  e  que* 
>otro    dia  Viernes,  fué   este  testigo   a   casa  de 
>la  dicha  Isabel  de  Oxeda,  ele  dixo:   <Señora: 
>¿quó  fablasteis  con  Garvaxal  el  Miércoles,  de  las 
>tinieblas,    en  San  Francisco?    la  qual  le    dixo 
xjue  le  abía  dicho   Garvaxal  las  razones  ya  di- 
>chas,   e  quella  le  respondió  que  non   sabia;  e 
>qaeste  testigo  le   dixo:   <non  disce  eso  Garva- 
»xal>  e  quella  tornó  a  responder  que  non  sa- 
>bía,  que  le    fablaría    al    Veedor   e    que    abía 
^procurado  de  le  fablar,  e  que  le  abían  puesto 
>impedimento  fasta  la   Pascua;   y    este    testigo 
>Be  salió  e  se  fué  a  casa    de  Valdenebro  e  le 
»contó  esto  que  dicho  thiene,   y  el   dicho  Val- 
>den6bro  le  respondió  <que  se  diesen  priesa  en 
>saber  todo   lo  cierto  deste  negocio,  para  fazer- 
>lo  saber  a  la  Xusticia; »  y  este   testigo  se  fué 
>a  comer  a  su  casa,  e  dempues  de  comer,  vino 
»allí  Xoan  Pérez,  e  le    dixo  a  este  testigo  co- 
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>ino  todo  estaba  lecho  de  plan,  e  le  enseñó 
>una  memoria  en  que  abía  quarenta  e  t^tos 
>nombres,  de  los  quales  se  acuerda,  y  son  Ma- 
>nuel  de  Guzman,  e  Castañeda,  e  Pablo,  e  Xoan 
,  >Ruiz  e  Xoan  López,  e  los  retraydos  de  Tecuzco 
>e  San  Francisco;  e  le  pidió  que  le  fiziese  luego 
>una  lima  sorda  para  imbiar  al  Veedor  para  que 
>se  desatase,  y  este  testigo  le  dixo  que  fuese 
>de  las  otras  limas,   y  este  testigo  le  dixo  que 

>non  themia    azero;    mas  que  si  de    las  otras 

• 

>era,  que  sonaría  muncho,  lo  qual  tazian  a  fin 
>de  non  dársela;  e  con  esto  se  fué  el  dicho 
»Xoan  Pérez;  y  este  testigo  se  fué  a  casa 
>del  dicho  Valdenebro,  a  contalle  todo  lo  pa- 
>sado,  e  halló  en  casa  del  dicho  Valdene- 
>bro  al  dicho   Xoan    Decampo   e  a    Xoan   Pe- 

>rez    e    a    Lugones ,    e    allí    se   dio    concier* 

• 

>to  como   fuese     para    el    Sábado    en  la   no- 

>che,    a   primera   noche,   la   sacada   del    Fator 

>e   Veedor,    e  prisión    de  los  otros    Señores,   y 

>el   concierto,    que  se    disce,  abía  de  ser  desta 

>manera:    que  con    el    Thesorero   e   Gonthador 

»abían  de  fazer  colación  cinco,  e  abían   de  su- 

>bir  veinte  e  tres,   e  los  cinco,   que  eran  vein- 

>te  e  ocho,    abían  de  fazer  desta   manera:  los 

>tres    a  la  puerta    de  la  escalera  que  non  sa- 

>liese    nadie,  e  los   cinco    tomar  las    llaves    a 

»Miguel  Díaz  y  echarlo  por  la  ventana,  e  sacar 

»al  Veedor  de  la   prisión;   e   los  veinte,  prender 
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>al  Thesorero  e  Gonthador  e  matar  a  los  que 
>se  lo  defendiesen;  e  los  demás,  a  la  casa  de 
>la  munición,  e  sacar  los  tiros  al  patio  e  a 
>la  calle;  e  Diego  de  Valdenebro  y  este  testi- 
>go,  a  matar  al  Alcalde  mayor,  porque  querían 
>que  Cárdenas  lo  subiese  a  matar,  y  este  tes^ 
>tigo  e  Valdenebro  dixeron  quellos  lo  farian;  e 
tetros  seis  abían  destar  a  la  puerta  de  la  ca- 
>lle,  e  otros  seis  a  la  zotej  que  sale  a  la  Fia- 
nza, para  que  non  subiese  nendguno;  e  que  dos 
>negros,  questarían  a  la  caballeriza  con  otros 
>dos  que  abían  de  venir  de  fuera,  abían  de 
>ensillar  los  caballos  para  cabalgar  dempues  de 
^tomada  la  casa,  porque  nadie  se  fuese  a  San 
^Francisco,  e  que  se  fuesen  a  derrocar  a  San 
>Francisco'  por  el  suelo  con  el  artillería,  porque 
>non  se  fiziese  cueva  de  ladrones;  e  con  este 
^concierto  se  fueron  los  dichos  Xoan  Docam- 
>po,  e  Lugones,  e  Melgarexo  y  este  testigo 
>8e  quedó  con  el  dicho  Diego  de  Valdenebro, 
>dando  corte,  como  lo  dirían  a  la  Xusticia;  e 
>quel  dicho  Diego  de  Valdenebro  dixo  a  este 
>testigo,  que  lo  fuese  a  descir  al  Señor  Theso- 
>rero  e  Gonthador;  e  queste  testigo  le  dixo 
>que  non  lo  quería  descir  a  los  dichos  Seño- 
>res  Thesorero  e  Gonthador,  salvo  al  Señor  Al- 
>calde  mayor,  qiiera  su  amigo ,  e  que  ansí 
>vino  luego  e  se  lo  dixo,  e  se  prendieron  los 
>dichos  Xoan    Parez,   e  Ltigones  e   Melgarexo; 
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>e  questa  es  la  verdad  de  lo  que  cerca  deste 
>caso  sabe,  e  vido,  e  pasó,  so  cargo  del  xu- 
>ramento  que  fizo;  e  firmólo  de  su  nombre. — 
>Xoan   de   Guznian.> 

€  Testigo. — El  dicho  Francisco  de  Torres ,  tes- 
>tigo  rescebidc  para  la  dicha  ynformacion,  abien- 
>do  xurado  en  forma,  e  siendo  preguntado  en 
>razon  de  lo  susodicho,  dixo:  que  lo  que  des- 
»te  caso  sabe,  es,  quel  Xueves  Santo  en  la  no- 
»che,  este  testigo  topó  a  Antón  de  Arriaga 
>desta  parte  del  Gaño  del  agua,  fázia  la  casa 
»de  Cervantes,  e  le  preguntó  a  este  testigo  por 
>Xoan  Pérez,  y  este  testigo  le  dixo  que  non 
>sabía  dondestaba;  e  ansí  le  dexó,  e  se  vino  a 
»casa  de  Andrés  de  Tapia  para  cerrar  las  puer- 
>tas  e  volverse  a  San  Francisco;  e  questa  es 
»la  verdad  so  cargo  del  xuramento  que  fizo,  e 
>firmólo  de  su   nombre. — FVancisco  de  Torres. 

> Testigo. — El  dicho  Diego  de  Valdenebro,  tes- 
»tigo  rescebido  para  la  dicha  ynformacion,  abien 
>do  xurado  en  forma  e  siendo  preguntado  en  ra- 
>zpn  de  lo  susodicho,  dixo:  que  lo  que  deste  caso 
>sabe,  es,  quel  Xueves  Santo,  este  testigo,  a  rue- 
>go  de  Xoan  Guzman,  fué  al  Monesterio  de 
>San  Francisco,  porque  Antonio  de  Garvaxal  y 
>el  Comendador  Cervantes,  e  otros,  le  querían 
fa  blar;  e  que  ido,   el  dicho  Garvaxal  le  dixo  a 
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>este  testigo,  como  ya  sabía  lo  questaba  acor- 
>dado;   e  queste    testigo    dixo,    que    non  sabia 
>nendguna  cosa,  e  que  a  esto  vemía  para  sa- 
>berlo;    e  que,   dicho  Garvaxal  le  dixo,   como  es- 
>taba   concertado  de  sacar  al    Fator    e   Veedor 
>de  la  prisión,  e  prender   e  matar  a  quien  se 
>lo  defendiese;  e  que    con  esto,   este  testigo  se 
>vino    a  su   posada,   e  dixo  a  Guzman   que  so- 
>piese  quienes  eran  los  prencipales  deste  negocio, 
>para  que  sabido,   avisasen  dello  a  la  Xusticia; 
>e  quel  Viernes    siguiente,  vinieron   a   fablar  a 
>este  testigo,   a  su   posada,  Xoan  Decampo,    e 
>Lugones,   e  Xoan  Pérez,  e  dixeron  a  este  tes- 
>tigo,  como  thernian    de    su    parte   quarenta  e 
>siete  personas,   los    quales    se  abían    de  partir 
>en  cierta  manera,    que    los    unos  abían  de  ir 
>a  soltar  al   Veedor    e  otros    a    prender  a  los 
>Señores  Tinientes  e  Alcalde  mayor,  e  a  Miguel 
>Diaz,  e    otros    abían   de  ir  a  la    casa   de  la 
^munición;    e  que   allí  se   acordó  que  Cárdenas 
>le  afrontaron   al  otro  dia,  viniese   al    aposento 
>del  Alcalde    mayor  a    prendelle    o  matalle,    e 
xjueste  testigo  dixo  quél  e  Guzman  lo  farían; 
>e  que   Antonio   de  Garvaxal  dixo  a  este  testi- 
>go,  quél  y   el  Comendador  Cervantes,  e   otros 
>de  los  questaban  en  San  Francisco,  defenderían 
>que  non  entrase  nadie  en  el  dicho  Monesterio, 
>e  que  los  meterían  presos  en  las  casas  de  Lo- 
>renzo  Xuarez;  e  que  oyó  descir  a   Decampo  e 
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>a  Xoan  Pérez,  e  a  los  otros,  que  abía  mun- 
»chos  de  los  que  abian  vemido  de  Guatxjmalay 
»que  abían  de  ayudar  en  lo  susodicho,  e  que 
»ansí  mesmo  abían  de  ser  en  ello  los  questa- 
»ban  en  Tecuzco^  a  los  quales  abían  imbiado 
>una  carta  con  Valverde,  un  desorexado;  e 
>quel  mesmo  día,  idos  los  susodichos  de  su  po- 
»sada,  acordaron  este  testigo  e  Guzman,  por- 
>questo  era  una  gran  traycion,  que  se  fiziese 
»saber  a  la  Xusticia;  e  porqueste  testigo  esta- 
»ba  en  Cabildo,  vino  el  dicho  Xoan  de  Guz- 
>man  e  lo  dixo  al  Señor  Alcalde  mayor;  e 
>questa  es  la  verdad  so  cargo  del  xuramento 
>que  fizo;  e  firmólo  de  su  nombre. — Diego  de 
>Valdenebro.> 

<  Luego,  el  Señor  Alcalde  mayor  fizo  pares- 
»cer  ante  sí  al  dicho  Xoan  Pérez  de  Tuesta, 
>del  qual  tomó  e  rrescebió  xuramento  en  for- 
>ma  debida  de  derecho;  e  abiendo  xurado,  le 
>fizo  ciertas  preguntas,  las  quales  con  lo  que 
>a   ellas  declaró,   es    lo   siguiente: 

>Fuó  preguntado  cómo  se  llama,  dixo:  que 
>Xoan  Pérez  de  Tuesta,  e  ques  de  la  Pix)vin- 
>cia   del   Valle  de    Valdegovia. 

>Preguntado  si  conosce  al  Fator  Gonzalo  de 
>Salazar,  e  al  Veedor  Peramildez  Cherino,  dixo, 
>que   sí. 

>Preguntado  qué  tanto  tiempo  á,   dixo:   que  al 
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>Veedor,   que    le    conoscia    porque    vino    en   la 

>flota  en  quól  vino  desde  Castilla;  e  al  Fator  que 

>le  conosce  de  dos  años  acá,  poco  mas  o  menos. 

>Preguntado  si  sabe  questán  presos   por  man- 

>dado  de   la   Xusticia    Real   e  de  los  Tinientes 

>del  Señor  Gobernador,    dixo:   que  sabe  questan 

>presos,  pero  que  non  sabe  por  cuyo   mandado. 

^Preguntado  qué  personas  se  an  xuntado  para 

>querellos    sacar  de  las  dichas   prisiones,    dixo: 

>que  non  se  an  xuntado,  mas  de  pasearse  unos 

>con  otros,  e  hablar  en    sacallos,    si   se  pediese 

>fazer. 

^Preguntado  qué  personas  son  las  que  an  fa- 
»blado  en  ello,  dixo:  que  Xoan  Decampo  e 
>Lugones,  e  Melgarexo  e  Valdenebro,  muy  li- 
>vianamente,  e  non  para  que  dixese  si  o  non,  e 
>que  a  Quirós,  que  le  habló  este ,  deponiente,  e 
»dixo:  <queriamos  sacar,  si  pediésemos,  al  Fator  e 
>Veedor,  e  como  thienen  estos  Señores  la  Tier- 
>ra,  la  tobiesen  ellos,  porquel  (gobernador  los 
>perdondse;»  e  quel  dicho  Quirós  le  dixo,  quél 
>le  abía  dado  la  palabra  al  Gonthador,  e  que 
>nunca  Dios  quisiese  quél  se  hallase  en  ello; 
>pero  quando  se  obiese  de  fazer,  quel  no  esta- 
>ria  allí;  e  que  habló  este  confesante  sobre  lo 
^susodicho,  a  Gafvaxal,  el  qual  le  respondió,  que 
>si  se  pediese  fazer,  que  holgaría  dello,  e  que 
>8e  diese  orden  en  ello,  e  quél  se  pomía  á  todo 
>Io  que  se  íiziese. 
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»Preguntado  si  conosce  a  Val  verde,  dixo:  que 
>le  conosce  deste  viaxe   de  Guaxar. 

>Preguntado  si  a  hablado  con  él,  dempues 
>que   vino  a   esta  Cibdad,    dixo:  que   non. 

>Preguntado  si  sabe  ^uel  dicho  Valverde  ftió 
>a  Tecuzco  ayer,  dixo:  que  sabe  que  fué  an- 
>tea3'er  a  Tecuzco. 

>Preguntado  quién  le  imbió,  dixo:  quel  di- 
>cho  Decampo  y  este  testigo  lo  platicaron,  y 
>el  dicho  Docampo  dixo  que  lo  quería  imbiar, 
>y  este   dixo  que  lo   imbiase. 

>Preguntado  a  qué  fué  el  dicho  Valverde  a 
> Tecuzco,  dixo:  que  a  fablar  a  los  que  allí  es- 
>tan  retraydos,  para  que  le  dixesen  qué  les 
>parescia,  e  qué  se  fazia  en  este  negocio  de 
> soltar  a   los   dichos  Fator  e  Veedor. 

>Preguntado  que  rrespuesta  truxo  el  dicho 
> Valverde,  dixo:  quel  dicho  Docampo  le  dixo, 
>que  descía  el  dicho  Valverde,  de  que  los  re- 
>traydos  de  Tecuzco  descían  que  oyrían  misa  ma 
>ñana  Sábado,  e  que  se  verían  en  una  casa, 
>e  que  serían  en  esta  Cibdad  mañana  en  la 
>noche.- 

>Preguntado  que  para  quando  thernían  con- 
acertado  de  sacar  al  dicho  Fator  e  Veedor,  di- 
>xo:  que  si  los  de  Tezcuco  vinieran  e  fallaran 
>aparexo  para  ello,  que  para  mañana  en  la 
>noche  thernían  concertado  de  los  sacar  de  adon- 
>de  están  presos. 
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^Preguntado  que  cómo  estaba  fecho  el  con- 
>cierto  e  de  qué  manera  themían  acordado  de 
>los  sacar,  dixo:  que  al  aposento  del  dicho  Se- 
>ñor  Alcalde  mayor  abían  de  sobir  el  dicho 
>Dipgo  de  Valdenebro  e  Xoan,  de  Guzman;  e  a 
>la  puerta  de  la  calle  abían  destar  tres  o  qua- 
>tro  hombres,  non  se  abían  nombrado  quáles,  e 
>a  lo  alto  abían  de  sobir  todos  los  mas  que 
>podiesen  sobir  fasta  veinte  o  veinte  e  cinco  hom- 
>bres;  e  sobidos,  abían  de  trabaxar  de  therner 
»a  los  Señores  Thesorero  e  Gonthador,  que  non 
>se  les  defendiesen,  e  sacar  a  los  dichos  Fator 
>e   Veedor. 

>Preguntado  si  se  dixo  que  diesen  al  dicho 
>Señor  Alcalde  mayor  de  puñaladas,  dixo:  que 
>nunca  tal  se  dixo. 

>Pr^untado  si  faziéndose  lo  susodicho  como 
>lo  themían  pensado,  que  cómo  se  pediera  fa- 
>zer  sin  muerte  de  hombres,  dixo:  que  non  ahí  a 
>de  aber  muerte  de  nendguno,  porque  fueran  tan- 
>ta  parte  que  salieran  con  ellos. 

^Preguntado  qué  personas  eran  mas  en  ello, 
>dixo:  que  un  Pablo  e  Colmenares,  e  que  tam- 
>bien  lo  hablaron  a  Pedro  de  Solís,  que  tam- 
>bien  cree  que  fuera  en  ello;  e  que  a  Xoan 
>de  Buidos  se  lo  habló  este  que  depone,  e  dixo 
>qae  nimca  Dios  quisiera  quél  fuese  en  tal,  por- 
>que  non  quería  sino  estar  en  paz;  e  que  tam- 
>bien  era  en  ello  Castañeda,  la  lengua,   e  An- 
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>ton    Hernández,     e    Vaca,    criado    del   Fator. 

>Preguntado  si  fué  oy  este  deponente  a  casa 
>de  Valdenebro,  e  quién  fué  con  él,  e  a  qué 
»fueron,  dixo:  ques  verdad  que  fué  oy  este  de- 
>ponente  a  casa  del  dicho  Valdenebro  e  Lu- 
>gones,  e  Melgarexo  e  Campos,  a  fablar  en 
>ello;  e  que  acordaron,  que  si  se  obiese  de  fa- 
>zer,  quél  se  hallaría  en  ello,  e  venir  al  apo- 
>sento  del  Señor  Alcalde  mayor  como  thiene 
>  dicho. 

»Preguntado  que  si  otra  noche,  puede  aber 
>quatro  o  cinco  noches,  si  fué  este  confesante 
»a  casa  de  Xoan  de  Guzman,  el  qual  le  salió 
»a  fablar  en   camisa,  dixo:  que  sí. 

>Preguntado  qué  pasó  aquella  noche  con  el 
>dicho  Guzman,  dixo:  que  le  dixo  este  confe- 
>sante  que  medio  se  themía  en  el  negocio;  e 
>quel  dicho  Xoan  de  Guzman  le  preguntó  quió- 
>nes  eran  los  que  se  abían  de  fallar  en  ello, 
»e  queste  confesante  le  dixo,  quera  el  dicho  Do- 
»campo;  e  quel  dicho  Guzman  le  dixo,  que  le 
> fuese  a  fablar  otro  dia  de  mañana  el  dicho  Do- 
»campo,   pero   que  non  sabe  si  fué. 

>Preguntado  si'  se  abía  de  hallar  en  esto  An* 
>ton  de  Arriaga,  dixo:  que  cree  este  testigo 
>que  sí,  porquel  dicho  Xoan  Docampo  se  lo 
>dixo  a  este  confesante;  e  quel  dicho  Docam- 
>po  le  dixo  que  abía  de  ser  en  esto  alguno 
>de  los  de   Gtcatymalay  queste  testigo    non   sabe 
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>de  sus  nombres;  e  que  un  negi'o  del  Veedor, 
>que  se  disce  Francisco,  se  abía  de  hallar  en 
>ello;  e  questa  es  la  verdad,  e  firmólo  de  su 
>nombre. — Xoan  Pérez  de  Tuesta. 

>Dempues  desto ,  dende  a  poca  ora,  el 
xíicho  señor  Alcalde  mayor,  fizo  parescer  ante 
>sí,  a  Pedro  de  Lugones,  del  qual  tomó  e  res- 
>cebió  xuramento  en  forma  debida  de  derecho, 
>e  abiendo  xurado,  le  fi^o  ciertas  preguntas, 
>las  quales  con  lo  que  a  ellas  respondió,  es 
>esto  se  que  sigue: 

>Preguntado  cómo  se  llama,  dixo:  que  Pedro 
>de  Lugones. 

>Preguntado  quánto  á  questá  en  esta  Xicem-' 
^España y  dixo:   que   agora  faze.un   año. 

>Preguntado  si  conosce  a  Gonzalo  de  Sala- 
>zar  e  a  Peramildez  Gherino,  Fator  e  Veedor 
>en  esta   Nueva-España j  dixo:  que  sí. 

>Preguntado  qué  tanto  tiempo  á,  dixo:  que 
>de  nueve  meses  a  esta  parte. 

>Pr^untado  si  sabe  quel  dicho  Fator  e 
>Veedor  están  presos  por  mandado  de  la  Xus- 
>ücia,  dixo:    que  sí. 

>Preguntado  que  qué  personas  querían  y  es- 
>taban  concertados  para  sacar  al  Fator  e  Vee- 
>dor  de  la  prisión  en  questán,  dixo:  que  Xoan 
>Docampo  le  dixo  a  este  confesante,  e  ansí 
^mesmo  Xoan  Pérez,  que  si  se  ofresciese  alguna 


i 


132  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

>co8a  de  sacar  a  los  dichos  Fator  e  Veedor  si 
>les  ayudaría  en  ello  este  confesante,  e  queste 
>confesante  les  dixo,  que  les  ayudaría  e  favo- 
>rescería  como  se  lo  descían,  e  al  tiempo  que 
>lo  dixeron  que   lo  tobo  por  de  burla. 

>Fuó  acareado  el  dicho  Xoan  Pérez  con  el 
>dicho  Lugones,  para  ver  si  es  verdad  lo  que 
>dixo  e  declaró  el  dicho  Xoan  Pérez  en  su  di- 
>cho,  e  siendo  careado  en  presencia  del  dicho 
>Xoan  Pérez,  dixo:  que  sí;  y  el  dicho  Lugo- 
»nes  dixo,  ques  verdad  que  fueron  a  casa  del 
>dicho  Valdenebro   oy   dicho  día, 

>Preguntado  que  a  qué  fueron  a  casa  de  Val- 
>denebro,  dixo:  que  a  fablar  cerca  de  cómo 
>se  sacarían  de  las  prisiones  al  dicho  Fator  e 
>Veedor,  que  se  concertó  allí,  estando  presentes 
»el  dicho  Valdenebro  e  Xoan  de  Guzman,  e  Xoan 
>Perez  e  Xoan  Decampo  y  este  confesante,  e 
>que  se  fabló,  que  mañana  Sábado  vernían  los 
>questaban  retraydos  en  TecuzcOj  e  saldrían  los 
>questaban  en  esta  Gibdad  en  el  Monesterio  de 
>San  Francisco,  e  quando  estobiese  la  cosa  tra- 
>bada,  que  ayudaría  a  sacar  a  los  dichos  Fator 
>e  Veedor;  e  que  todos  los  susodichos  queda- 
>ron  de  lo  fazer  ansí,  e  queste  confesante  tobo 
>muncha  confianza  que  se  faría. 

>Preguntado  qué  personas  se  abían  de  hallar 
>en  lo  susodicho,  dixo:  que  Castañeda,  la  len- 
>gua,   se  abía  de  vemir  a  pasear  a  las  casas 
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>del  dicho  Señor  Grobemador,  e  quando  estobie- 
>8e  la  cosa  trabada,  ayudarles,  e  ansí  mesmo 
>Melgarexo;  e  queste  confesante  e  Xoan  Pérez 
>y  el  dicho  Melgarexo  hablaban  en  ello  algunas 
>veze8,  e  que  lo  que  disce  de  Castañeda,  que  lo 
>oyó  descir  a  Decampo. 

^Preguntado  que  qué  otras  personas  se  ha- 
>llaron  en  lo  susodicho,  e  fasta  en  qué  con- 
>tradixo,  dixo:  queste  confesante  á  poco  questá 
>en  esta  Tierra,  como  thiene  dicho,  e  non  los 
>conosce  por  sus  nombres;  pero  que  sabe  que 
>se  abían  de  hallar  fasta  quarenta  personas  en 
>ellos. 

>Preguntado  que  quántos  eran  los  que  abían 
>de  vemir  al  aposento  del  Señor  Alcalde  ma- 
»yor,  e  quántos  dondestaba  el  Thesorero  e 
>Conthador,  dixo:  que  Valdenebro  e  Xoan  de 
>Guzman,  abían  de  vernir  al  aposento  del  Se- 
>ñor  Alcalde  mayor,  e  a  lo  alto  abían  destar 
Hjuatro  o  cinco  faziéndo  colación  con  los  di- 
xdios  Thesorero  e  Gonthador,  entre  los  quales 
>abían  de  ser  Montesdoca  e  Xoan  Pérez,  y 
>egte  deponiente  e  otros,  fasta  cinco  o  seis;  e 
Hpentrarían  otros,  e  quentónces  revolverían  la 
>fiala,  e  procurarían  de  prender  a  los  dichos 
>Thesorero  e  Gonthador  e  soltar  á  los  dichos 
>Fator  6  Veedor;  e  que  si  el  dicho  Señor  Al- 
acalde  mayor  se  oposiese  en  ello,  ansí  mesmo 
>Io  prendiesen. 
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^Preguntado  que  si  era  en  lo  susodicho  León 
>de  Cervantes  e  Carvaxal  e  Arriaga,  dixo:  que 
>todos  los  questaban  en  San  Francisco  se  abían 
>de  hallar  en  ello;  e  ansí  mesmo  le  dixeron 
>a  este  confesante,  quel  padre  Vello  sabía  lo 
>susodicho. 

>Fué  acareado  Melgarexo  con  el  dicho  Xoan 
>Perez  y  el  dicho  Lugones,  para  averiguar  si 
»sabía  el  dicho  Melgarexo  lo  susodicho,  por 
>quanto  ellos  lo  confiesan  y  el  dicho  Melgare- 
>xo  lo  niega;  los  quales  estando  presentes  en 
> presencia  del  dicho    Melgarexo,   dixieron:  ques 

>  verdad  que  le  dixieron  al  dicho  Melgarexo 
>como   abían   de  soltar  a   los   dichos    Fator    e 

>  Veedor,  y  el  dicho  Melgarexo  lo  sabía,  el  qual 
» dicho  Melgarexo,  dixo:  ques  verdad  que  lo  sa- 
>bía,  porque  lo  abía  oydo  descir  al  dicho  Xoan 
> Pérez  e  *a  Lugones. 

>  Preguntados  los  dichos  Xoan  Pérez  e  Lu- 
»gones,  si  el  dicho  Melgarexo  se  abía  de  ba- 
cilar en  soltar  a  los  dichos  Fator  e  Veedor 
>con  los  otros,  dixo:  que  se  abía  de  hallar  en 
>lo  quellos  se  hallasen ,  e  que  ansí  lo  dixo  -el 
>dicho  Melgarexo;  e  luego  el  dicho  Melgarexo, 
>dixo;  ques  verdad  que  dixo  que  se  hallaría  en 
>soltar  a  los  dichos  Fator  e  Veedor. 

^Preguntado  al  dicho  Melgarexo  qué  perto- 
>nas  sabe  questaban  de  acuerdo  para  entender 
>en  lo  susodicho,   dixo:   que    Xoan  •  Docampo    e 
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>los  dichos  Lugones,  e  Xoan  Pérez  y  este  con- 
>fesante,  e  otros  que  non  se  acuerda,  e  Val- 
>denebro,  se  abía  de  hallar  en  ello;  e  dixo  que 
»faría  su  voto  en  Cabildo  para  que  les  diesen 
>la  vara  a  los  dichos  Fator  e  Veedor,  e  que 
>lo  oyó  descir  al  dicho  Xoan  Pérez;  y  estan- 
>do  presente  el  dicho  Xoan  Pérez,  dixo:  ques 
>verdad  que  lo  dixo  al  dicho  Melgarexo  e  que 
>8e  lo  dixo  Xoan  de  Guzman;  e  firmólo  el  di- 
>cho  Melgarexo,  dempues  de  acareado  con  los 
>8U8odichos  Xoan  Pérez  e  Lugones.  —  Mel- 
>garexo.> 

<Fué  preguntado  el  dicho  Lugones,  si  fué  un 
>Valverde  a  fablar  a  los  questán  retraydos  en 
^Tecuzco  en  el  Monesterio  para  que  se  hallasen 
>6Q  esto,  dixo:  que  lo  oyó  descir  al  dicho 
>Xoan  Pérez  en  casa  de  Valdenebro,  que  abía 
>¡do  un  hombre  a  Tecuzco  a  fablar  a  los  di- 
>chos  retraydos }  e  que  abían  de  ser  mañana 
>Sábado  aquí  en  esta  Gibdad,  a  ora  de  Víspe- 
>ras;  e  questa  es  la  verdad  so  cargo  del  xu- 
>ramento  que  fizo. — Pedro  de  Lugo7ies.>   . 

<  Dempues  desto,  el  dicho  Señor  Alcalde  ma- 
>yor  fizo  parescer  ante  sí,  a  Rodrigo  de  Gas- 
>tañeda,  del  cual  tomó  e  rresoebió  xuramento 
>en  forma  debida  de  derecho,  e  ablento  xura- 
>do,  le  fizo   ciertas  preguntas,     las    cuales    con 
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>lo  que  a  ellas  respondió,    es  esto  que  se  sigue: 

<  Preguntado  cómo  se  llama,  dixo:  Rodrigo  de 
>Gastañeda.> 

«Pr^untado  quánto  á  questá  en  esta  iVwwa- 
>España^  dixo:  que  con  el  Señor  Gobernador 
>pasó.> 

<  Preguntado  si  conosce  al  Fator  Gk)nzalo  de 
>Salazar  e  al  Veedor  Peramildez  Gherino,  dixo: 
>que  sí,  dende  queste  confesante  vino  a  esta 
»Cibdad,    que  puede   aber   un  año.> 

<  Preguntado  si  sabe  que  los  susodichos  están 
>presos  por  mandado  de  la  Xusticia,  dixo: 
>que   sí.> 

«Preguntado  qué  personas  estaban  de  acuerdo 
»para  sacar  de  la  prisión  a  los  dichos  Fator  e 
> Veedor,  dixo:   que  lo   non  sabe.> 

«Preguntado  si  se  abia  de  hallar  este  confe- 
»sante  en  ello,   dixo:   que  non.> 

«Preguntado  si  dixo  este  confesante  que  se 
»vemía  a  ^paseo  e  se  estaría  paseando,  e  que 
»desque  viese  trabada  la  .cosa  ayudaría  a  sa- 
>car  a  los  dichos  Fator  e  Veedor,  dixo:  que 
»non.» 

«Preguntado  si  lo  sabía,  dixo:  que  non  sa- 
»bía  cosa  cierta ,  mas  de  quanto  le  dixeron  a 
>e6te  confesante,  questos  Señores  Thesorero  e 
»Conthador  se  thernían  e  se  velaban,  e  q[ue 
»non  sabía  si  era  de  themor  de  Tapia  o  de 
»Xorxe  de  Alvarado.» 
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€  Preguntado  a  quién  lo  oyó  descir,  dixo:  que 
>non  se  acuerda  a  quien  lo  oyó  descir,  salvo 
>que  cree  ques  Gk)nzalo  Hernández,  que  posa 
>en  casa  del  Señor  Gonthador;  e  questa  es  la 
>verdad,  e  firmólo  de  su  nombre. — Rodrigo  de 
:k  Castañeda.!^ 

<Dempues  desto,  dende  a  poca  ora,  el  di- 
>cho  Señor  Alcalde  mayor  fizo  parescer  ante 
>sí  a  Francisco  de  Torres,  del  qual  tomó  e 
>rescebió  xuramento  en  forma  debida  de  dere- 
>cho,  e  siendo  preguntado  ques  lo  que  sabe 
>cerca  de  lo  susodicho,  dixo:  que  oy  diclio 
>dia,  estando  este  testigo  en  su  cámara,  ques 
>en  la  posada  del  Señor  Gobernador,  vino  allí 
>Lugones  a  llamalle,  e  se  salió  con  él  pasean- 
>do,  e  le  llevó  a  las  casas  grandes  del  Señor 
>6obemador,  e  le  dixo  como  estaba  acordado, 
>que  mañana  en  la  noche  jibían  de  prender  al 
»Thesorero  e^  Gonthador,  e  abían  de  soltar  al 
>Veedor,  e  meter  a  los  susodichos  Thesorero  e 
>Conthador  en  la  xaula;  e  que  para  ello,  esta- 
>ban  de  acuerdo  obra  de  sesenta  personas, 
j^ntre  los  quales  le  señaló  a  Gonzalo  Docam- 
»po  e  a  Valdenebro,  e  a  Pedro  de  Solís,  e  a 
>Xoan  Pérez,  e  a  otros  que  non  se  acuerda 
»este  testigo;  e  que  sacado  el  dicho  Veedor 
>de  la  xaula,  que  se  abía  de  fazer  pregonar 
>por   Tiniente    de    Gobernador,    e    dempues  se 
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»abía  de  therner  maña  como  gobernasen  todos 
>quatro,  e  que  luego  tomarían  la  voz  del  Se- 
»ñor  Gobernador;  e  que  dende  a  ocho  o  diez 
>dias,  la  dexarían,  e  tomarían  la  del  Rey,  e  que 
>procurarían  de  prender  a  Pedro  de  Alvarado; 
>e  que  le  rogaba  a  este  testigo  que  se  hallase 
>en  ello;  e  queste  testigo  porque  le  páreselo 
>mal,  non  quiso  fazello;  e  questa  es  la  verdad 
»e  firmólo  de  su  nombre. -^-Francisco  de  Totees. > 

< Luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  fizo 
>parescer  ante  sí,  al  dicho  Pedro  de  Lugones, 
>pdra  averiguar  si  es  verdad  lo  susodicho,  el 
»qual  '  dixo:  ques  verdad  que  llamó  al  dicho 
>Francisco  de  Torres,  e  le  abló  lo  susodicho, 
>porque  acordaron  este  que  depone  y  el  dicho 
>Xoan  Pérez,  que  se  le  fablase  al  dicho  Tor- 
>res;  e  questa  es  la  verdad. — Francisco-  de  Tor- 
>7*es .-^^Pedro   de   Lugones. » 

<Dempues  desto,  dende  a  poca  ora,  el  di- 
»cho  Señor  Alcalde  mayor  fizo  parescer  ante 
>sí,  a  Melchor  de  Quirós,  del  qual  tomó  e  res- 
>cebió  xuramento  en  forma  debida  de  derecho, 
>e  abiendo  xurado  e  siendo  preguntado  ques  lo 
>que  sabe  de  lo  susodicho,  dixo:  que  oy,  es- 
>tando  en  su  casa  este  testigo,  el  dicho  Xoan 
>Perez  le  dixo  como  themían  acordado  de  pren- 
>der  a    los    dichos  Thesorero   e  Contador,  e  de 


DE   INDIAS  13'J 

>sacar  de  la  prisión  a  los  dichos  Fator  e  Vee- 
>dor;  e  que  dempues,  que  se  concertarían  todos 
»quatro  fasta  que  viniese  otra  cosa  de  Castilla; 
>e  que  a  este  testigo  le  paresció  mal,  e  le  dixo 
>que  non  quisiera  que  se  lo  obiera  dicho;  e  quel 
>dicho  Xoan  Pérez  le  dixo,  que  se  abían  de  ha- 
>llar  en  ello  fasta  cinquenta  personas,  e  que  abían 
>de  vemir  los  questaban  retraydos  en  TecuzcOy 
»e  qiíe  non  querían  queste  testigo  se  hallase  allí.> 
<  Preguntado  que  si  se  posieran  en  fazer  lo 
►susodicho,  si  obiera  escándalo  o  muertes  de 
>hombres,  dixo:  que  non  podiera  ser  inenos  al 
>parescer  deste  testigo;  e  questa  es  la  verdad, 
>e  firmólo. — Melchor  de  Quiró$.> 

< Luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  para 
» verificar  lo  susodicho,  fizo  parescer  ante  sí,  al 
>dicho  Xoan  Pérez  de  Tuesta,  e  le  preguntó  si 
>es  verdad,  lo  suso  conthenido,  el  qual  dixo 
>que  sí,  porqués  te  confesante  se  lo  dixo;  e 
>questa  es  la  verdad. — Melchor  de  Quirós. — Xoan 
> Pérez   de  Tuesta.  > 

«Luego,  dende  a  poca  ora,  el  dicho  Señor  Al- 
>calde  mayor  fizo  parescer  ante  sí,  Alonso  Iler- 
»nandez  Melgarexo,  dtí  qual  tornó  e  rrescebió  xu- 
>ramento  en  forma  debida  de  derecho,  e  abíendo 
»xurado,  le  fizo  ciertas  preguntas,  las  quales  con 
>lo  que   a  ellas  respondió,   es  esto  que   se  sigue: 
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>Preguntado  como  se  llama,  dixo:  que  Alon- 
>so  Melgarexo. 

>  Preguntado  qué  tanto  á  questá  en  esta 
>Nueixi'España ,    dixo:    que   dende   que    vino  el 

'» Veedor  Peramildez,  e  Montexo. 

>  Preguntado  si  conosció  al  dicho  Veedor  e  al 
>Fator  Gonzalo  de  Salazar,  dixo:  que  sí,  que 
»los  conosce  de  dos  años  a  esta  parte. 

>Preguntado  si  sabe  que  los  susodichos'  están 
apresos  por  mandado  de  la  Xusticia  Real  e  del 
»Señor  Gobernador  en  su  Real  nombre,  dixo: 
»que  sabe  questán  presos  en  esta  casa  del  Se- 
>ñor  Gobernador. 

>Preguntado  qué  personas  se  an  xuntado  para 
> sacarlos  de  las  dichas  prisiones,  dixo:  que  non 
>lo  sabe. 

©Preguntado  que  si  lo  a  labiado  este  con- 
» fosante  con  alguna  persona  u  otro  con  él, 
>dixo:  que   non  se  acuerda. 

>  Preguntado  si  conosce  a  Xoan  Pérez  e  Xoan 
>Docampo,  dixo:  que  sí  conosce  a  Xoan  Pérez 
»e   a  Xoan   Decampo,    que  aquí   le   vído. 

>Preguntado  si  conosce  a  Lugones,  dixo: 
>que   sí. 

>Preguntado  que  si  este  confesante  e  los  su- 
>sodichos  an  fablado  alguna  vez  en  sacar  a  los 
>dichos  Fator  e  Veedor  de  la  prisión  en  ques- 
>tán,  dixo:  que  non  a  fablado  a  persona  al- 
>guna  en  esta  parte. 
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>Preguntado  si  eonosce  a  Valdenebro,  dixo: 
>que  sí. 

>Pregiintado  si  le  a  fablado  este  confesante 
>sobrello,  al  dicho  Valdenebro,  dixo:  que  non 
>por  cierto. 

>Preguntado  si  eonosce  a  Valverde,  dixo:  que 
>iion  se   acuerda  del. 

>Preguntado  qué  tanto  á  que  non  fué  a  su 
>posada  del  dicho  Diego  de  Valdenebro,  dixo: 
>que  dende  la  noche  que  le  acaesció  aquella 
>question  al   dicho  Valdenebro. 

>Preguntado  si  a  ido  otra  vez  dempues  acá, 
>díxo:  que  non;  e  questa  es  la  verdad  so  car- 
>go  del  xurameuto  que  fizo;  e  firmólo. — Alón- 
>so  Hernández   Melgar ea^o. 

»Luego,  dende  a  poca  ora,  el  dicho  Señor 
>Alcalde  mayor,  por  ante  mí,  el  dicho  escriba- 
>iio,  fizo  parescer  ante  sí,  a  Pablo  de  Retamales, 
•del  qual  rescebió  xuramento  en  forma  debida 
>de  derecho,  e  le  fizo  ciertas  preguntas,  las 
>quales   son  las  siguientes: 

>Preguntado  oómo  se  llama,  dixo:  que  Pa- 
>blo    Retamales. 

>Preguntado  qué  tanto  tiempo  á  questá  en 
>e8tas  partes,  dixo:  que  quando  el  Señor  Gro* 
>bemador  Don  Hernando    Cortés    pasó   a  ellas. 

>Preguntado  si  eonosce  al  Fator  e  Veedor, 
*>dixo:    que  sí. 
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^Preguntado  si  quedó  este  confesante  de  se 
> fallar  en   lo  susodicho,    dixo:  que    non. 

» Preguntado  si  se  concert(5  con  él,  quel  dicho 
> Sábado,   quando    se  obiese    de   fazer  lo  susodi 
»cho,    estobiese  este    confesante    íaziendo    cola- 
>cion  con   los  señores   Thesorero    e    Gonthador, 
>dixo:  que  non. 

>Preguntado  qué  personas  sabe  o  sospecha 
>quo  serían  en  esto,  dixo:  que  puede  aber  ocho 
>o  diez  dias,  que  Xoan  Decampo  dixo  a  este 
>deponente,  que  quisiera  ser  cabeza  para  sacar 
>a  los  susodichos  Fator  e  Veedor  de  la  prisión 
>en  questaban;  e  queste  deponente  le  dixo: 
>no  os  pongáis  en  eso,  que  non  saldréis  con 
>ello.> 

»Proguntado  porqué  non  lo  fizo  saber  a  la 
>xusticia  lo  susodicho,  dixo:  que  porquól  non 
>se  lo  dixo  el  Viernes  de  mañana,  e  al  otro 
>al  medio  dia  e  se  echó  a  dormir,  e  dempues 
>fUé  a  tinieblas  e  salió  de  noche.  E  questa 
>es   la    verdad. — Ilo^nando   Montesdoca. 

»Luego,  incontinenti,  el  Señor  Alcalde  mayor 
>flzo  parescer  ante  sí,  al  dicho  Melgarexo,  e  lo 
>careó  con  el  dicho  Montesdoca,  para  que  diga 
>8i  es  verdad  que  le  dixo  en  el  Monesterio  de 
»San  Francisco  como  abia  de  ir  Lugones  oon 
>cierta  xente  a  la  casa  de  la  munición,  y  ól 
>a  soltar  a  los  dichos  Fator  e  Veedor,  e  Xoan 


DE   INDlAíí  145 

>Perez  a  prender  a  los  dichos  Thesorero  e 
>Conthador,*  dixo:  ques  verdad  que  le  dixo  que 
>abía  harta  xente,  e  que  unos  abían  de  ir 
>abaxo  e  otros  arriba,  e  quel  dicho  Melgarexo 
>abía  de  ir  con  los  que  fuesen  a  soltar  al 
>Fator  e   Veedor. 

^Preguntado  el  dicho  Melgarexo  si  dixo  que 
>abía  de  ir  el  dicho  Xoan  Pérez  a  prender  a 
»los  dichos  Thesorero  e  Gonthador,  dixo:  que 
>iK)n  lo  dixo  mas  de  quanto  creía  que  abía  de 
>8obir  arriba;  e  que^sta  es  la  verdad  e  firni<) 
>lo. — Alonso  Hernández   Melgarexo. 

>Luego  fué  acareado  el  dicho  Montesdoca 
>con  Lugones,  para  averiguar  lo  que  disce  cer- 
dea de  quel  Sábado  en  la  noche  abía  destar 
>el  dicho  Montesdoca  con  el  dicho  Xoan  Pérez, 
>e  otro^  quatro  o  cinco,  faziendo  colación  con 
>los  dichos  Thesorero  e  Gonthador,  si  es  la 
> verdad,  dixo:  que  le  paresce  al  dicho  Lugo- 
>nes  que  lo  abían  ansí  fablado  entrel  dicho  Xoan 
>Perez  y  el  dicho  Lugones,  pero  que  non  se 
>lo  dixo;  e  questa  es  la  verdad. — Pedro  de 
:^  Lugones. 

>Luego,  incontinenti,  el  dicho  Señor  Alcalde 
>mayor,  por  ante  mí,  el  dicho  escribano,  dixo: 
>que  de  su  oficio,  en  nombre  de  la  Xusticia 
>Real,   fazía  e  fizo  cabeza   de  prosceso  contra  los 
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»(lichos'  Xoan  Pérez  de  Tuesta  e  Pedro  Lugones 
>e  Alonso  Melgarexo,  contra  e  cada  uno  de- 
>llos,  e  que  les  pornía,  e  poso  por  acusación,  la 
>denunciacion  en  este  prosceso  contra  ellos  fe- 
»cha,  e  les  mandaba  e  mandó  que  respondan 
>a  ella. 

> Luego,  los  dichos  Pedro  de  Lugones,    Alonso 
> Hernández  Melgarexo  e  Xoan  Pérez  de  Tuesta, 
>e  cada   uno    dellos,    dixeron:    que    descían  lo 
>que   dicho  e   declarado    thienen   en    las   dichas. 
>sus  confisiones,   e   concluían,  e  concluyeron, 

» Luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  en 
>nonibre  de  la  Xusticia  Real,  dixo:  quél  ansí 
>mesmo  concluía  e  concluyó,  e  abía  e  obo 
>este  pleyto  por  concluso,  e  las  razones  dóU 
>por  cerradas;  e  asinaba  e  asinó  término  para 
>dar  en  el  dicho  pleyto,  sentencia,  la  que  ha- 
> liase  ,por  derecho,  para  cada  dia  que  feriado 
»non  sea,  para  la  qual  oir,  los  apercebió  en 
»  forma. 

>Quanto  que  por  este  prosceso  paresce  e  se 
»prueba,  los  dichos  Xoan  Pérez  e  Alonso  Her- 
>nandez  Melgarexo  e  Pedro  Lugones,  aber  fe- 
>cho  liga  e  monipodio  de  sacar  de  la  prisiosn 
»en  qu están  los  dichos  Fator  e  Veedor,  están- 
>do  presos  por  la  Xusticia,  por  tan  feos  e  de- 
>testables  delitos  como  han  cometido  en  ther- 
>ner  como  thernían  tiranizada  esta  Tierra,  e 
>haberse   alzado  con  la  Gobernación  della  contra 
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>el  servicio  de  Su  Magestad  e  de    su   Gk)bema- 
>dor,   y  estar    de    concierto    de    prender   a   los 
>Señores   Thesorero    e    Gonthador,    siendo    como 
>son  Tinientes  del  dicho   Señor  Gobernador,    en 
>esta  Nueva-España;  e  ansí  mesmo  de  me  pren- 
>der  a  mí,  siendo  como  soy  Alcalde  mayor  por 
>Su  Magestad;  para  lo  qual  thernían  convocados 
>a  los  retraydos  questán  en  Tecuzco  y  en  el  Mo- 
^itósterio  desta   Gibdad,    lo  qual  non    se  podiera 
>fazer  sin  muncho  escándalo,  alboroto  e  muer- 
>te3    de    hombres;    e  porque    la   Tierra  está    en 
>estado    que  combiene   ponella  en  paz  e   sosie- 
>go,  para  quitar  las  alteraciones  pasadas,  fallo: 
>que    los    debo    de  conde^iar    e    condeno,    a    los 
pdichos  Alonso   de  Melgarexo  e  Pedro    de  hu- 
rgones e  Xoan  Pérez ,  a   que  sean  sacados  ca- 
>6alleros    en  sendos  asnos,   con    sendas  sogas  a 
Tillas  gargantas^   las  manos  e  pies  atados^  e  con 
>voz    de    pregonero    que    manifieste    su    delito, 
>sean  traydos  por  las  calles  acostumbradas  des- 
:kta    Cibdadj   e   de  allí  sean  llevados  a   la   hor- 
nea questd  en  la  plaza  desta  Cibdad,   de  donde 
:^sean  colgados  del  pescuezo,   fasta  que  mUeran 
:rnaturalmente,  porque    a    ellos  sea    castigo^    e  a 
ríos  que  lo  viesen  e  oyesen,  exemplo,  de  come- 
>ter  lo  seinexante',   condenóles  roas  en  las  eos- 
:^tas  deste  prosceso,    cuya    tasación   e    mí  resci- 
>éo.  E  por  esta  mi  sentencia  difinitica  xuzgan- 
>dOy    ansi  lo  pronunció  e    mandó   en    estos    es- 
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^criptas  e  par  ellos. — El  Bachiller  Xoan  de  Or- 
>tega.  > 

«Dada  e  pronunciada  fué  la  dicha  sentencia 
>por  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor ,  en  Sábado, 
>a  la  tercia,  treinta  e  un  dias  del  dicho  mes  de 
>MarzOy  en  haz  de  los  dichos  Alonso  Hernández 
>Melgarexo  e  Xoan  Pérez  de  Tuesta  e  Pedro 
»Lugones. — Testigos:  Garda  de  Llerena  e  Alonso 
>de   Paz  y  El  Padre  Ribollo.> 

«Luego,  el  dicho  Pedro  de  Lugones,  dixo:  que 
>apela  de  la  dicha  sentencia,  porquól  non  fizo 
>cosa  nendguna,  porque  nunca  pasó  por  su  pen- 
>8araiento;  e  que  lo  quiere  negar  e  dar  pro- 
>banza  dello 

«Luego,  el  dicho  Alonso  Hernández  de  Melga- 
>rexo,  dixo :  quél  ansí  mesmo  apela,  porquél 
>non  conosció  xentes  nendgunas,  nin  tal  se  pro- 
>bará.> 

«Luego,  el  dicho  Xoan  Pérez  dixo:  que  ape- 
>la  de  la  dicha  sentencia  para  ante  Su  *  Ma- 
>gestad  e  para  ante  quien  con  derecho  deba; 
>e  que  demás  desto,  él  thiene  del  Veedor  seis- 
>cientos  pesos  de  oro  de  minas,  por  fundir,  los 
>quales  thiene  escondidos  en  un  llano  de  2V?- 
>xalletej  que  pide  que  le  den  termino  para  lo» 
>dar,  porque  non  se  pierdan;  e  ansí  mesmo  pan 
»fazer  crtras  cosas  que   complen    a   su  concíen 
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>cia;   e  pidiólo  por  testimonio. — Testigo;  El  Pa- 
riré Ribollo  e  Martin   Dorantes.)^ 

«Las  quales  dichas  apelaciones  e  abtos  de  suso 
>conthenidos,  yo  el  dicho  escribano  notifiqué  al 
>dicho  Señor  Alcalde  mayor;  e  luego  incontinenti, 
restando  presente  el  Bachiller  Alonso  Pérez,  el 
>dicho  Señor  Alcalde  mayor,  dixo:  que  sin  em- 
>bargo,  manda  lo  mandado;  e  mandó  dar  su 
>mandamiento,  para  que  lleven  a  debida  exe- 
>cucion  la  dicha  sentencia,  dirixido  al  Alguacil 
>mayor  e  a  su  Lugar-Tiniente,  el  qual  se  dio  tal 
>qual  combemía  en  la  dicha  razón. 

>Por  virtud  de  la  qual  dicha  sentencia ,  los  di- 
>chos  Xoan  Pérez  de  Tuesta,  e  Pedro  de  Lugones  e 
^Alonso  Hernández  Melgarexo,  fueron  traydos  por 
>la8  calles  desta  dicha  Gibdad,  por  voz  de  pregone- 
»ro  que  manifestaba  su  delito,  e  llevados  a  la  hor- 
nea questá  en  la  plaza  para  los  ahorcar,  conforme 
»a  la  dicha  sentencia;  e  por  mandado  de  los  Se- 
>  ñores  Tinientes  de  Grobemador,  fueron  dego- 
>llados  los  susodichos,  porque  dixeron  que  eran 
>fixo-dalgos,  a  cuya  cabsa  comutaron  la  pena 
»de  la  dicha  sentencia  en  la  manera  que  di- 
>cha  es. — Xoan  de  Hinoxosa,  Alguacil  mayor, 
>díxo  que  lo  pedia  por  testimonio. — Testigo; 
>Xoctn  Pérez f  escribano;  e  Martin  Dorantes  e 
>Diego  Valdes ,  alguaciles ;  e  otros  munchos  ve- 
j^zinos  desta  dicha  Gibdad. > 
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Sentencia  definitiva  dada  en  el  pleyto  del  Bachi- 
ller Ortega,  por  los  Presidente  e  Oidores  de 
la  Real  Abdiencia    ite  Nueva-España. 


Temistlan  Abril  30    de   1530. 


En  el  pleyto  ques  entre  partes,  de  la  una  la 
Xusticia  Real,  e  de  la  otra  el  Bachiller  Xoan 
de  Ortega,  sobre  los  cargos  que  resultaron  con- 
tra él,  de  la  pesquisa  secreta,  de  la  residencia 
que   se  le  a  tomado. 

Fallamos:  qiie  contra  la  culpa  que  contra  el 
dicho  Bachiller  Ortega  resulta  deste  proscesOj 
allegándonos  mas  a  la  equidad''  que  al  rrigor 
que  contra  él  se  podiera  thener  ^  le  debemos 
condenar  e  condenamos  en  destierro  perpe^ 
tuo  de  toda  esta  Nueva  España;  el  qual  man- 
dawjos  que  salga  a  complir  de  la  prisión  don- 
destd ,  en  los  primeros  navios  que  partie- 
ren del  Puerto  de  San  Xoan  de  O  lúa,  pa- 
ra los  Reynos  de  Castilla:^  e  salido^  tenga  e 
guarde^  e  cmnpla  el  dicho  destierro  y  )ion  lo 
quebrante  so   pena    de   muerte  natural;    e   mdSf 
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condenemos  al    dicho   Bachiller   en  pvwacion    de 
los  yndios  quen  estas  partes    thiene   encomenda- 
dos',  e   condenamos  mds^   al  dicho   Bachiller^    en 
den    pesos  de  oro^    de    lo    que    corre^   la   mitad 
para     la    Cámara   de    Su    Ma gestad    e   la    otra 
mitad  para   los    estrados    desta  Real   Abdiencia, 
los   quales   dé   e  pague  a)ites    que    salga   de    la 
dicha  prisio7i   dondestá\    e    más^    le    condenamos 
en  las   costas  en   este  prosceso   fechas^    la    tasa- 
ción de  las  quales  hemos  resercado.   E  por  esta 
nuestra   sentoicia    di/i?iUiva   xuzga?idOj    a>isí    lo 
pronunciamos   e  ina?idamos   en   estos  escriplos  e 
por  ellos. — Xoan    ürtiz    de   Malienzo. — El    lÁ- 
ce^iciado  Delgadillo.  • 

Dada  e  pronunciada  fué  la  diclia  sentencia, 
estando  en  la  Cárcel  de  la  Visitación  los  Seño- 
res Presidente  e  Oydores,  Sábado,  treinta  dias 
del  mes  de  Abril  de  mil  e  quinientos  e  treinta 
años,'  en  haz  del  dicho  Bachiller  Xoan  de 
Ortega. 
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ESCUIPTO      DE     APELACIÓN    A    LA    ANTERIOR  SENTENCIA, 

PRESENTADO    POR    FRANCISCO    MORCILLO,  EN    NOMBRK 

DEL  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  con  poder   deu 

MISMO. 


Temistlan  Mayo   4  de  1530. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  gran  Cibdad 
de  Temistlan  -  Mécdco  ,  desta  Nueva  -  España^, 
quatro  dias  del  raes  de  Mayo  de  rail  e  quinien- 
tos e  treinta  años,  ante  los  Muy  Magníficos 
Señores  Licenciados  Xoan  Ortiz  de  Matienzo  e 
Diego  Delgadillo,  Presidente  e  Oydores  del  Ab- 
diencia  e  Chancillería  Real,  que  por  raandada 
de  Su  Magestad  en  esta  Nueva-España  reside,  y 
en  presencia  de  mí,  Antonio  Lucas,  Secretaria 
de  la  dicha  Abdiencia  y  escribano  público,  pre- 
sentó Francisco  Morcillo,  en  nombre  del  Bachi- 
ller Xoan  de  Ortega,  e  por  virtud  del  poder 
que  del  thiene,  del  qual  fizo  presentación,  un 
.escripto  de  apelación,  su  thenor  del  cual  dicho 
poder  y  escripto,  uno  en  pos  de  otro;  es  esto 
que   se  sigue. 

> Sepan   quantos  esta   carta    vieren,    como  yo 
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>el  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  vezino  desta  Gib- 
>dad  de  Temistlan-Mexico  y  desta  Ni^va-Espa- 
yña^  otorgo,  conozco,  por  esta  presente  carta, 
xjue  doy  e  otorgo  todo  mi  poder  complido, 
ilibre  e  llenero  bastante,  sigund  que  yo  lo  é 
>e  tengo  e  de  derecho  más  puede  e  debe  va- 
>ler,  a  vos,  Francisco  Morcillo,  vezino  e  procu- 
>rador  de  cabsas  en  esta  dicha  Gibdad,  ques- 
>tais  absenté,  tan  quand  bastante,  generalmente, 
>para  en  todos  mis  pleytos  e  cabsas  ceviles  e 
>creminales  que  yo  é  e  tengo  y  espero  haber 
>e  thener,  contra  todas  e  qualesquier  persona  o 
apersonas  de  qualquier  estado  e  condición  que 
>sean,  e  las  tales  dichas  personas  e  otras  qua- 
>lesquier  ansí  an  e  thienen,  y  esperan  aber 
>e  thener,  contra  mí;  e  para  que  de  las  dichas 
>personas  e  de  otras  qualesquier,  e  de  sus  bie- 
>nes,  e  de  quien  con  derecho  debáis,  podáis 
>aber  e  rescebir  e  cobrar,  todos  e  qualesquier 
^maravedís  e  ducados,  e  pesos  de  oro,  e  xoyas 
>de  oro  e  de  plata,  esclavos  e  ganados,  e 
»otros  qualesquier  mis  bienes,  muebles  e  rayzes 
>e  semovientes  que  a  mí  me  son  e  serán  de- 
>bidos,  por  conoscimientos  e  quitas,  e  contra- 
>tos  pübUcos,  como  en  otra  qualquier  manera; 
>e  para  que  de  los  maravedís  e  pesos  de  oro 
>de  otras  cosas  quen  mi  nombre  rescebióredes 
»e  cobráredes,  podáis  dar  e  otorgar,  e  deis  e 
>otorgueis  vuestra   carta   o  cartas  de  pago,  e  de 
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»finiquito,  las  qiien  la  dicha  rrazon  combengan, 
>las  quales  cada  una  dellas  valan  e  sean  fir- 
»mes  e  valederas  como  si  yo  mesmo  las  diere 
»e  otorgare  presente  siendo;  e  para  que  podáis 
>sacar  e  saquéis  de  poder  de  qualquier  escri- 
>bano  o  escribanos,  o  notario,  e  de  otras  per- 
>sona8  en  cuyo  poder  estén,  qualesquier  escrip- 
>turas  públicas  e  proscesos,  e  otras  qualesquier 
»en  qualquier  manera  que  a  mi  toquen  e  per- 
»tenezcan,  e  si  viéredes  que  combiene^  las  mandar 
»chancelar  e  dar  por  nendguna  e  de  nendgun 
>valor  nin  efeto;  e  para  quen  rrazon  de  lo  su- 
>sodicho,  e  de  cualquier  cosa  e  parte  dello  po- 
>dais  parescer  e  parezcáis  ante  los  Señores  Pre- 
>sidente  e  Oydores  del  Abdiencia  Real  quen 
>esta  Nueva- España  reside,  e  ante  otras  qua- 
>lesquier  xusticias  e  xueces  e  Alcaldes  de  qua- 
>lesquier  tuero  e  xuresdecion  que  sean,  e  an- 
>tellos  e  qualquier  dellos  fazer  e  fagáis  todas 
>las  demandas,  pedimentos  e  rrequerimientos, 
>citaciones  e  protestaciones  y  exenciones,  ven- 
>ciones,  remates  de  bienes  e  presentaciones 
>descriptos  y  escripturas  e  probanzas,  e  otra 
»qualquier  manera  de  prueba  que  a  lo  suso- 
»dicho  combengan  aber;  presentar,  xurar  e  co- 
>noscer  los  testigos  e  probanzas  que  la  otra 
»parte  e  partes  presentasen,  e  los  tachar  e  con- 
>tradescir,  ansí  en  dichos  como  en  personas,  e 
>probar  lo  que   dixiéredes;    e  para  xurar  en  mi 
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lánima  todo  lícito  xuramento  e  xuramentos  de 

>calnnia  e  dieisorio,     e   las    deferir  a    la    otra 

>parte  e  partes;    e   para  concluir  e   cerrar  rra- 

>zones,   e  pedir  sea  fecha  publicación,  e  oir  sen- 

>tencia  e  sentencias  interlocutorias  e'  difinitivas, 

»e  las    por    mi    concertar,    e    las    en  contrario 

>apelar   e  suplicar,   e  seguir  la  tal   apelación  e 

>suplicacion    allí    e    do     con    derecho    se    deba 

>8eguir;     e    para    fazer  todos    los    demás     ab- 

>tos  xudiciales  y   extraxudiciales  que    a  lo  su- 

>sodicho  combengan   e  sean  menester   e  yo  fa- 

>ría   e    fazer    podría    presente  seyendo,   aunque 

>8ean   tales   e  de   tal  calidad,  que  sigund  dere- 

>cho,   requieran  e  deban  aber   mi  más  especial 

>poder  e  mandado,   e   presencia  personal;  e  para 

»quen  vuestro    lugar  y   en  mi   nombre,    podáis 

>constituir    e   constituyáis  para  en  la  dicha  ra- 

>zon  e   parescer,  en    una   cosa    o    parte   dello, 

>un   procurador    o    dos  o   más,    e  los    revocar 

>e  fazer   otros  de   nuevo,   quedando   en  vos  este 

>dicho  mi  poder   complido  e   bastante,   e  quand 

>complido  e  bastante  poder  yo   ó  e  tengo    pa- 

>ra  lo  susodicho   e  para   cada  una  cosa  e  par- 

>te    dello,     tal  e    tan  complido    e  bastante;  e 

>ansí  mesmo,   lo  doy  e  otorgo  a  vos,  el  dicho 

»Francisco  Morcillo  e   a  los-  dichos  vuestros  sos- 

>titutos    con    sus   incidencias     e    dependencias, 

>e    con    libre  e    xeneral   administración;     e   si 

>nescesario  es  relevación,    vos  relievo    a  vos  e 
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>a  los  dichos  vuestros  sostitutos  sigund  forma  e 
>orden  de  derecho.  E  para  aber  por  firme  e 
>valedero  este  dicho  poder,  e  lo  por  virtud  del, 
>fecho  e  otorgado  e  cobrado  e  abtuado  en  xuicio 
>e  fuera  del,  obligo  mi  persona  e  bienes,  mué- 
>bles  e  rayzes,  abidos  e  por  aber. — El  Bachiller 
i^Xoan  de  Ortega. > 

<  Fecha  e  otorgada  fué  esta  dicha  carta-poder 
»en  la  dicha  Gibdad  de  TemistlaUj  estando  e  re- 
»sidiendo  en  ella  el  Abdiencia  e  GhanciUería 
>Real  de  Su  Magestad  quen  esta  Niieva-España 
>reside,  en  Lunes,  dos  dias  del  mes  de  Mayo, 
>año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xe- 
>sucristo  de.  mil  e  quinientos  e  treinta  años. 
>E  firmó  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega  en 
>el  registro  désta. — Testigos  que  fueron  pre- 
>sentes  a  lo  que  dicho  es. — Henmndo  de  Sosa 
>e  Gaspar  Pacheco^  estantes  en  esta  dicha 
>Gibdad. 

>E  yo  Pero  Dorantes,  escribano  de  Sus  Ma- 
>gestades  en  la  su  Corte  e  GhanciUería  e  Reynos 
»e  Señoríos,  a  lo  que  dicho  es,  con  los  dichos 
»testigos,  presente  fui,  e  ansí  registró  sigund 
>que  ante  mí  pasó;  en  fée  de  lo  qual  fiz 
>aquí  este  mió  sino  a  tal.  En  testimonio  de 
» verdad. — Pero  Dorantes j  escribano  de  Sus  Ma- 
>gestades.> 
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Muy  Poderosos  Sefíores. 


Francisco  Morcillo,  en  nombre  del  Bachiller 
Xoan  de  Ortega,  por  virtud  del  poder  que  del 
tengo,  del  qual  fago  presentación,  parezco  an- 
testa  Real  Abdiencia,  sintiéndome  por  agra- 
viado e  seyéndolo  de  hecho,  de  una  sentencia 
que  su  Presidente  e  Oydores  dieron  contra  el 
dicho  mi  parte,  en  que  le  condenaron  en  des- 
tierro perpetuo  desta  Nueva-España,  e  que  lo 
salga  a  complir  en  los  primeros  navios  que  sa- 
lieren desta  Nueva- España;  e  que  non  lo  que- 
brante, so  pena  de  muerte  natural  e  la  privación 
de  los  yndios;  y  en  cien  pe^os  de  oro  de  lo  que 
corre,  repartido  en  cierta  forma  e  manera;  y 
en  las  costas  deste  prosceso,  sigund  que  mas 
largamente  en  la  dicha  sentencia  se  conthiene; 
la  qual,  abida  aquí  por  repetida,  fablando  con 
el  acatamiento  debido,  digo:  que  la  dicha 
sentencia  debe  ser  nendguna,  e  muy  agraviada 
contra  el  dicho  mi  parte,  e  dina  de  ser  re- 
vocada e  dada  por  nendguna,  por  todas  las  ra- 
zones de  nulidad  e  agravio  que  de  lo  prosce- 
sado  resulta,  que  é  aquí  por  espresas  e  repe- 
tidas,  e    por  otras    quentiendo   descir    e    alegar 
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ante  la  Gescírea   e   Catholica  Magestad  del  Empe- 
rador   Nuestro    Señor,   e    ante    los  de    su  Muy 
Alto  Consexo  de    las  Indias;    y  en   lo    que    l'aze 
por  mi   parte,   la  dicha  sentencia,  consintiéndola, 
es  contra  el  dicho  mi  parte    apelo  de  la  dicha 
sentencia   para  ante   la  Cesárea   é  Catholica  Ma- 
gestad del  Emperador  Nuestro  Señor,  e  para  antel 
Presidente    e  Oydores   del   Su   Real  Consexo   de 
las  Indias,   que  reside  en  sus  Reynos  Despaña^   e 
para  ante  quien    e   con   derecho   deba,    so   cuya 
protestación  e  amparo  pongo  la   persona   e  bie- 
nes e  yndios  quel  dicho  mi  parte  thiene   en  ad- 
ministrar; e  pido  e  soplico  a  Vuestra  Magestad  que 
mande  a   Su  Presidente  e  Oydores  que  otorguen 
la  dicha  apelación  con  todo  lo  proscesado,   para 
que  mi  parte  vaya  en  seguimiento  della;  e  otra  vez 
lo  pido,  con  la  mayor  eficacia   que  puedo  e   de 
derecho  debo;    e    de    como   apelo    de   la    dicha 
sentencia,  pido  al   presente   escribano   me  lo  dé 
por  testimonio,    e  a  los   presentes  que  sean  dello 
testigos. 

Otro  sí:  protesto,  que  por  abto  e  abtos  que 
faga  en  esta  cabsa  contra  esta  apelación,  de 
non  atribuir  xuresdecion  al  Presidente  e  Oy- 
dores de  Vuestra  Magestad,  mas  de  la  quel  de- 
recho les  dio,  e  por  ello  non  sea  visto  non 
apartarme  desta  apelación,  antes  me  ratifico 
en  ella  e  la  pruebo;  e  para  ello  su  Real  Ofi- 
cio imploro. — Francisco  Morcillo. 
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Ansí  presentado  el  dicho  escripto  en  la  mane- 
ra que  dicho  es,  los  dichos  Señores  Pi'esidente  e 
Oydores,  dixeron:  <que  lo  cescebían  e  rescebie- 
>ron  en  el  dicho  grado,  tanto  quanto  de  dere- 
>cho  abía  lugar,  e  non  más;  e  que  mandaban 
>e  mandaron  que  fiziese  las  déligencias,  confor- 
>me  a  las  ordenanzas  desta  Real  Abdiencia.> 


Abto   del  Presidente  e  Oydores  del  Abdiencia  de 
LA  NuevsL-España,  nombrando    por  Fiscal  en  el 

PLEYTO  del  indicado  BACHILLER,    AL   LICENCIADO  Ro- 
DRIGO  DE  SaNDOVAL. 


Temistlan,  20  Agosto  de  1532. 


En  veinte  dias  del  mes  de  Agosto  de  mil  e 
quinientos  e  treinta  e  dos  año»,  los  Señores  Pre- 
sidente e  Oydores  del  Abdiencia  e  Ghancillería 
Real  desta  Niceva-España ,  dixeron :  que  por 
quanto  en  esta  Real  Abdiencia  se  a  tratado 
cierto  pleyto  contra  el  Bachiller  Xoan  de  Or- 
tega, por  los  Oydores  pasados,  por  vía  de  rre- 
sidencia;  e  porqpie  la  dicha  cabsa  toca  a  la 
Cámara  e  Fisco  de  Su  Magestad,  que  por  lo 
que   a  Su  Real  Fisco   combiene  e    a  la    execu- 
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cion  de  su  xusticia,  dixeron:  <que  creaban  e 
> crearon  por  Fiscal  en  ella,  al  Licenciado  Rodri- 
>go  de  Sandoval,  para  que  la  vea  e  alegue  en 
>ella,  e  pida,  lo  que  al  Real  Fisco  de  Su  Ma- 
>gestad  toca,  e  allegue  en  razón  de  su  xusti- 
>cia,  para  lo  qual  le  dieron  poder  complido  en 
> forma  de  derecho,  sigund  quen  tal  caso  se  re- 
>quiere.> 


PKTrCION  DEL  BACHILLER  OhTEGA  PARA  QUE  SE  REVO- 
QUE LA  SENTENCIA  DADA  EN  EL  PLEYTO  DE  SU  RESI- 
DENCIA, POR  CONSIDERARLA  INXÜSTA,  ATENTO  A  LAS 
RAZONES  QUE  EXPRESA. 


Temistlan  Ji'Nií)   t'2  DE  1534. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  doce  dias  del 
mes  de  Xunio  de  mil  e  quinientos  e  treinta  e 
quatro  años,  ante  los  Señores  Presidente  e  Oy- 
dores  del  Abdiencia  Real  de  la  Nueva-E spoñaj 
estando  en  píibhca  Abdiencia,  e  por  ante  mí 
Gerónimo  López,  Secretario  della,  paresció  pre- 
sente el  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  e  presentó  la 
petición   siguiente: 


k 
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Muy  poderosos  Señores. 


El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  Alcalde  mayor 
^e  fué  por  Vuestra  Magostad  en  la  Nim^a- 
España^  e  vezino  della;  eii  el  pleyto  e  cabsa  de 
jmi  residencia,  digo:  que  por  Vuestra  Magostad, 
mandado  ver  y  examinar  el  prosceso  del  dicho 
pleyto,  hallará  que  la  sentencia  quen  el  dicho 
pleyto  dieron  e  pronunciaron  el  Presidente  e 
Oydores  de  la  Real  Abdiencia  de  la  Nueva- 
España,  e  Xuez  que  fué  de  residencia,  en  que 
me  condenaron  en  destierro  perpetuo  de  la 
Xtieva-Españay  y  en  otras  cosas,  sigund  que 
más  largamente  en  la  dicha  sentencia,  se  con- 
thiene,  a  que  me  refiero,  aquella  es  inxusta  e 
muy  agraviada  contra  mí,  e  de  rebocar  por  to- 
das cabsas  e  razones,  de  nulidad  e  agi^avio  e 
notoria  inxusticia  que  de  lo  proscesado  resulta, 
que    é  aquí  por  expresado,   e   por  lo   siguiente: 

Porque  los  cargos  que  me  dieron,  por  cuya 
razón  me  condenaron,  non  resultaron  nin  resul- 
tan de  la  residencia  e  pesquisa  que  contra  mí 
se  fizo,  nin  della,  por  el  prosceso,  paresce  tal, 
nin  se  me  pedieron  nin  debieron  fazer  nin  dar. 
los  dichos  cargos. 
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Lo    otro,    digo:    porque    mas    desto,  yo    me 
descargué    e  probó   mi  inocencia,    muy  compli- 
damente,  como  del  prosceso  consta;  porque  cuan^ 
to  al  primer   cargo,    disciendo  que    siendo    Al- 
calde que  vi  en  la  posada  del  Gobernador  Don 
Hernando  Cortés,    Vuestro  Capitán  General,    xu- 
gar  a  los  naipes  e  dados  e  non  los    castigué, 
yo    probé    en   mi    descargo,   quera    tiempo     de 
guerra,  e  quel    Gobernador    e    Capitán   General 
quera,     lo    permitía   e  daba    licencia,  porques- 
tobieran   xuntos  si  algund  rebato   obiese;   e  por 
esta    cabsa,    Vuestra   Magostad    thiene  mandado 
por  su  cédula,  que  lo  que  se  llevó   de  pena  e 
de  xuegos  en  aquel  tiempo,   se  volviese;   e  de*- 
más  desto,  yo  probó  que  lo  que  vino  a  mi  no- 
ticia lo   castigué,   lo   qual  se  prueba  por  mun- 
cho   número   de  testigos,   e  se   prueba  que   ansí 
mesmo   castigué  los  pecados   públicos,  sin  fazer 
ecesion  de  personas,   e   que   fize  xusticia  reta  e 
igualmente  a  todos,    sin    parcialidad   alguna    e 
sin  intereses,  therniendo  las  manos  siempre  lim- 
pias de   cohechos,   niíi  robos  nin  dádivas    en   el 
dicho   oficio;   por  manera  que  yo  estoy  muy  bien 
descargado  del  dicho  cargo  primero* 

Quanto  al  segundo,  que  disce  que  yo  acebté 
dempues  el  oficio  de  Alcalde  mayor  por  el  Tha- 
sorero  e  Conthador  que  a  la  sazón  gobernaban- 
por  Vuestra  Magostad,  digo:  que  tampoco  pOT: 
respeto  desto  me  pedieron  nin  debieron  conde^ 
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Bar  en  cosa  alguna,  porque  yo  desto  me  desear- 
güé  complidamente,  porque  tengo  probado  que 
fliemían  poder  del  Marqués  del  Valle,  Vuestro 
Capitán  General  e  Gobernador  que  a  la  sazón 
era  por  Vuestra  Magostad,  como  es  público  e 
notorio;  e  por  tales  Tinientes  de  gobernadores, 
déiQtpues  que  fueron  presos  Gonzalo  de  Salazar 
e  Peramildez  Gherino,  que  themían  la  Tierra 
e  gobernación  tiránicamente,  que  de  hecho  sin 
thener  facultad  se  abían  llamado  gobernadores, 
e.  fazían  munchos  males  e  dapños,  e  inxurias 
e  toma  de  bienes,  a  los  que  non  se  querían 
llegar  a  su  parcialidad  e  seguir  su  propósito, 
ftió  muncho  servicio  de  Dios  e  de  Vuestra  Ma- 
gestad,  quitar  la  dicha  tiranía  e  opresión,  e  sa- 
biendo como  Vuestro  Gobernador  era  vivo  en 
las  Hiffueras^  e  como  el  dicho  Fator  e  Veedor 
se  punían  contra  él,  disciendo  a  los  que  lo  se- 
guían, que  lo  abían  de  matar  e  prender;  e  co- 
iK)scíendo  su  dapñada  intincioh  e  obras,  podo 
muy  bien  el  Cabildo  privalles  de  la  xuresde- 
don,  en  nombre  de  Vuestra  Magostad,  aunque 
lá  tobieran,  que  niego,  que  non  la  themían,  e 
farer  en  Vuestro  Real  Servicio,  aquello  que 
Vuestra  Magostad  fiziera  e  proveyera,  viniendo 
a  su  noticia  Real;  mayormente,  estando  tan 
largo  el  remedio*  de  Vuestra  Magostad,  e  ther- 
nfi^o  los  dichos  Thesorero  e  Conthador  por 
Vuestra  Magostad,    e  como  Tinientes    del  dicho 
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Don  Hernando  Cortés,  la  dicha  Gobernación,  e 
seyendo  por  el  pueblo  thernidos  e  obedescidos 
por  tales,  non  fué  delito,  nin  está  proibydo 
acebtar  el  dicho  Oficio  por  su  mandado;  quaní0 
más,  questá  probado  non  fazer  otra  cosa,  y  en  ello 
servir  a  Vuestra  Magostad,  abióndose  muy  bien 
en  el  dicho  Oficio,  e  aber  servido  a  Vuestra 
Magestad  en  la  pacificación  de  la  Tierra  y  en 
la  administración  de  la  xusticia  della,  questa- 
ban  en  muncha  alteración  e  bollicio;  e  la  so- 
segué e  pacifiqué,  faziendo  xusticia  de  los  sedi- 
ciosos y  escandalosos  que  revolvían  e  ponían 
escándalos  e  boUicios;  e  ansí,  non  obo  cabsa 
de  por  ello  me  fazer  cargo,  nin  imputar  cul- 
pa, nin  por  ello  condenarme  a  pena  alguna, 
como  lo  fizieron  los  dichos  vuestros  Presidente 
e  Oy dores. 

Cuanto  al  tercero  capítulo,  que  therniendo  el 
dicho  cargo  e  Oficio  fui  al  Monesterio  del  Se^ 
ñor  San  Francisco  desta  Cibdad,  e  saqué  del 
dicho  Monesterio  a  Pastrana  e  a  Val  verde  e  a 
Escobar,  e  a  Xoan  Ruiz,  que  a  los  tres  dello? 
ahorqué,  e  al  otro  arrastré,  sin  aber  cab- 
sa,  digo:    que  deste  cargo  yo   tengo  descarga- 

• 

do,  e  probado  el  descargo  dello;  porquestos,  con 
un  Lugones  e  Melgarexo  e  Xoan  Pérez  ^  de 
Tuesta,  e  con  otros  hasta  ochenta  o  cien  hom- 
bres,  por  ellos  convocados  e  traydos ,  fiziepon. 
conxuracipn,   liga  e  monipodio,  de  quebrantar  la 
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Cároel  Real  de  Vuestra  Magestad,  e  sacar  de 
aUí  al  dicho  Salazar  e  Peramildez  Gherino,  ques- 
taban  presos  por  aberse  tiránicamente  levanta- 
do con  la  Grobernacion,  de  la  Tierra,  e  fecho 
munchas  opresiones  e  robos,  e  inxurias  e  ma- 
les a  los  vasallos  de  Vuestra  Magestad,  que  a 
su  parcialidad  non  se  llegaban,  nin  se  querían 
xuntar  con  ellos,  e  matar  a  los  oficiales  de 
Vuestra  Magestad,  el  dicho  Thesorero  e  Gontha- 
dor,  que  gobernaban  e  thernian  la  Gobernación 
de  la  Tierra  e  Administración  de  la  xusticia 
por  Vuestra  Magestad,  en  lugar  del  dicho  Don 
Heraando  Gortés,  Vuestro  Gobernador  e  Capitán 
General;  e  alzarse  con  la  Gobernación  otra  vez, 
de  que  se  seguian  grandes  escándalos  e  males, 
e  muertes  e  perdimiento  de  la  Tierra  toda, 
como'  está  probado;  e  los  tales  codiciosos,  es- 
candalosos e  alborotadores,  e  conspiradores,  en 
tan  gran  dapño  e  perdición  universal  de  la 
Tierra  e  del  servicio  de  Vuestra  Magestad,  si- 
gun  derecho  expreso,  deben  ser  punidos  capi- 
talmente, y  en  se  fazer  xusticia  dellos  e  dalles 
pena  de  muerte,  de  tnas  de  non  ser  como  non  fué 
delito,  sino  muncho  servicio  de  Vuestra  Mages- 
tad, por  aber  en  ello  pacificado  la  Tierra  y  evi- 
tado como  non  viniera  en  perdición,  yo  por 
ello  merezco  de  Vuestra  Magestad  ser  remune- 
rado, lo  qual  espero;  aunque  en  tiempo  de  tan- 
ta turbación  e  alteración   como  el  pueblo  e  toda 
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la  Tierra  estaba,  combernía  brevemente  .  faz6F 
xusticia,  sin  atender  a  fazer  prosceso,  nin  tela 
nin  orden  de  xuicio,  por  ser  como  era  el  d?^ 
lito  notorio;  e  se  xustificó  la  condenación,  por- 
que todos  ellos,  espontáneamente,  confesaron 
el  dicho  delito  e  conxuracion,  e  la  confision 
espontánea,  aunque  sea  sin  prosceso  e  non  hw- 
denado,  es  bastante  para  condenación;  e  an- 
sí, xustamente,  fueron  condenados  e  las  conde-^ 
naciones  executadas,  e  nin  por  las  apelacio- 
nes se  podo  nin  debió  impidir  la  xusticia,  por- 
que seyendo  el  delito  notorio,  y  estando  la  cosa 
pública  en  tanto  peligro  e  perdición,  por  la  di- 
cha sedición  e  alteraciones,  combernía  poner- 
los en  execucion,  e  fazer  xusticia  de  los  se- 
diciosos e  alborotadores  e  concertadores  de  la 
sedición  y  escándalos,  e  bollicios  e  alteraciones; 
e  para  lo  evitar  e  pacificar,  concurrieron  los 
requisitos,  porque  sin  embargo  de  las  apelacio- 
nes se  executase  la  xusticia,  porque  fueron  coíi- 
vencidos  por  sus  espontáneas  confisíones,  e  por 
testigo,  que  los  unos  deposieron  de  los  otros;  '<é 
siendo  convencidos  e  condenados  por  testigos  h 
conñsiones  espontáneas,  non  pueden  apelar;  e  íñ¿ 
embargo  de  la  apelación,  se  podo  e  debió,  w-^ 
gund  derecho,  executar  la  sentencia  contra  ellos; 
ansí  que  de  aquello  que  yo  debiera  e  debo  rrepttr 
tar  gracias  e  remuneración,  por  aber  pacificado 
)a  Tierra,    iion    cohechando    nin  robando,   Bino 
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themiendo  vexilancia  que  la  Tierra  estobiese  en 
servicio  de    Vuestra  Magestad,    porque    Vuestra 
Magostad  e  vuestro  Gobernador    la   hallase  pa- 
cifica,  non  se  me  podo  nin  debió  imputar  cul- 
pa nin  delito,  nin  dello  fazerme  cargo,  nin  con- 
d^iarme,    como    él  dicho    vuestro    Presidente  :e 
Oydores   me  condenaron;    porque   qualquier    de- 
Uos,  siendo   xueces   retos   e  servidores  de  Vues- 
tra Magestad,    esto  fizieran  en  aquel  tiempo  que 
yo  fize,  e  muncho  mas,  sigund   la    Tierra  esta- 
ba en  comunidad  e  alteración;  y  en  cuanto  mye 
sentenciaron,  la  dicha   sentencia  fué  y   es  noto- 
riamente   inxusta    e    agraviada,    y   es    dina  de 
ser  revocada,   pues  notoriamente  paresce  yo  ser 
inocente  e  sin  culpa,  del  dicho  tercero  e  quai;- 
to  cargo   que  me  fizieron. 

Otro  sí:  quanto  al  quinto  cargo,  que  disce  que 
prendí  a  Alonso  Ortiz  de  Zúñiga  e  Antón  de 
Garvaxal,  e  Antonio  de  Arriaga,  e  que  les  secrestó 
808  bienes,  por  ser  servidores  de  Vuestra  Ma- 
gestad; deste  cargo,  ansí  mesmo,  yo  me  descar- 
gué, porque  non  quiera  Dios  que  por  ser  servido- 
res de  Vuestra  Magostad  yo  los  prendí,  que 
imnca  tal  se  mostraron,  sino  hechores  e  parti- 
dpaates  en  la  dicha  conxuracion  e  deUto;  por- 
fíe a  los  que  fuerpn  xusticiados,  como  consta 
|Ktf  la  pesquisa  que  sobrello  e  contra  ellos 
9e  fiz0|  e  hay  prosc^so  de  que  non  sean  des-r 
<í^U[gadoS|   yo.  non  lea   tomé   bienes    nendgunos 
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nin  cosa  alguna,  nin  les  fize  dapño  nin  es- 
cursion,  como  el  dicho  capítulo  lo  disce,  nin 
desto  hay  ynfonnacion,  nin  es  de  creer  que  la 
haya;  porque  si  tal  fuera,  ellos  o  algunos  dellos 
lo  obieran  pedido  en  la  residencia  o  dempues, 
que  me  han  themido  tan  buena  voluntad,  que 
si  lo  tal  lüera,  me  lo  obieran  pedido  tanto  tiem- 
po há,  mayormente,  que  tengo  probado  lo  con- 
traigo,  largamente. 

Otro  sí:  quanto  al  sexto  capítulo,  digo:  que 
aquél  non  fué  nin  es  verdadero,  porque  yo  es- 
tobe en  el  estudio  de  Salamanca  y  estudié  más 
de  diez  años,  e  dempues  e  thernido  munchos 
cargos  de  xusticia  por  Vuestra  Magostad,  de 
.  que  siempre  e  dado  buena  quenta,  e  me  é 
abido  muy  bien,  como  xusticia  e  reto  xuez  xus- 
ticiero,  sin  parcialidad  nin  esescion  de  personas, 
therniendo  siempre  las  manos  limpias  de  resoe- 
bir  dineros  nin  cohechos,  e  non  seyendo  codi- 
cioso nin  interesado;  y  escusada  fuera  a  los 
dichos  Oy dores  oponerme  contra  mí,  lo  tal,  que 
se  podía  descir  contra  alguno  dellos  e  probarse 
con  más  verdad;  e  ansí  por  nendguna  vía  obo 
cabsa,  nin  con  ella,  de  me  condenar,  como  me 
condenaron. 

Otro  sí,  digo:  que  por  quanto  qn  el  Vuestro 
Real  Gonsexo  de  las  Indias  tengo  presentado 
munchos  agravios  e  razones,  por  donde  me  mo- 
vió a  fazer  xusticia   de  los  dichos  xusticiados. 
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los  qiiales  agravios  e  rrazones    están  presenta- 
das  en  el   prosceso  e  proscesos  que    yo   e  im- 
biado  al  Gonsexo  Real   de    las    Indias,   lo    qnal 
se  ha  dexado;  e   porque  las   dichas   rrazones  e 
agravios    al    presente  non  me   ocurren,    por  el 
muncho   tiempo   que    á  que   pasó   lo   susodicho, 
los  presento  en    esta    Real     Abdiencia  e    los  é 
por  presentados;    por  los  quales,  e  por  cada  uno 
dellos,    pido  e  suplico   a  Vuestra  Magestad  pro- 
nuncie e  dé   por    nendguna  la   dicha  sentencia, 
por  lo  que  dicho  tengo,   e  la  revoque;   e  fazien- 
do  lo  que  debia  ser    fecho,   me  den   por    libre 
e  quieto  de  todo   ello,  imponiendo  perpetuo  si- 
lencio a    Vuestro    Fiscal,    e  a    todas  e    quales 
personas  que  sean  e  pronuncien,  e  yo  non  ser  en 
culpa  nin  cargo  alguno  de  los  dichos  cargos,  e 
aber   servido   a  Vuestra    Magestad   en  lo  suso- 
dicho;  e    mandándome    gratificar  e   fazer  mer- 
cedes por  aber  trabaxado  en  el  dicho  Oficio,  e 
trabaxó  por  la  pacificación  de  la  Tierra,  e  aber 
^tado  la  perdición  della,    condenando  en   cos- 
tas a  los  dichos  oydores,   e  mandándome   gra- 
tificar e  pagar  los  gastos  quen  rrazon  de  lo  su- 
sodicho e  fecho,  sin  ser  yo  en  cargo  nin  culpa, 
e  aber  en  ello  servido  muncho  a    Vuestra  Ma- 
gestad,   porquentonces  se  veía  claro  como  el  sol, 
wgxm  las  alteraciones  e  malas  venturas  que  abía 
en  la  dicha  Tierra,   por  la  dicha  tiranía ,  aun- 
Spie  agora  se  dexa  de  ver  por    estar    pacífica, 
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sigund  pasó  en  las  comunidades  de  Vuestros 
Reynos  de  Castilla;  para  lo  qual  y  en  lo  más 
nescesario,  el  Oficio  de  Vuestra  Magestad  ym- 
ploro,  e  pido  complimiento  de  xusticia,  e  lad 
costas  protesto;  e  ofrézcome  a  probar  lo  ale- 
gado e  probado,  e  lo  que  non  pode  probar  por 
cabsa  de  la  parcialidad  que  los  dichos  Presi- 
dente e  oydores  thernían  con  el  Fator  e  Vee- 
dor, a  cuya  cabsa  los  testigos  non  osaban  des- 
cir,  e  lo  nuevamente  alegado  en  este  escripto 
de  agravios  y  en  el  que  tengo  presentado  en 
Vuestro  Real  Gonsexo  de  las  Indias,  non  me 
obligando  a  prueba  superfina  nin  a  más  de  la 
nescesaria.  El  Real  Oficio  de  Vuestra  Magestad 
ymploro,  e  pido  serme  fecho  complimiento  de 
xusticia. — El  Bachiller,   Xoan  de   Ortega. 

••• . 
Ansí  presentada  la  dicha  petición  en  la  ma- 
nera que  dicha  es,  luego  los  dichos  Señores 
Presidente  e  oydores,  dixeron:  <que  rescebian  e 
>rescebierGn  al  dicho  Bachiller  Ortega  a  prueba 
>de  lo  por  su  parte  dicho  e  alegado,  con  tór- 
>mino  de  veinte  dias,  en  forma,  én  haz  del  di- 
>cho  Bachiller   Ortega.  > 


M 
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Pbticion  del  dicho  Bachiller  para  que  se  le  conceda 
término  combenible  para  fazer  dicha  probanza. 
Acuerdo  del  Presidente  e  otdores  prorogándolk 
dicho  término  por  un  año,  e  notificación  de3ts 
acuerdo  al  citado  bachiller. 


Tkmistlan,  Xulio  10  1534. 


Dempnes  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gib- 
dad  de  Temistlan — Méanco — diez  días  del  mes  de 
Xulio  de  rail  e  quinientos  e  treinta  e  quatro 
siñoSy  estando  en  Abdiencia  pública  los  dichos 
Señores  Presidente  e  oydores,  e  por  ante  mi 
el  dicho  escribano,  paresció  el  Bachiller  Xoan 
de  Ortega  e  presentó  la  petición  que  se  sigue: 


Muy  Podérnosos  Señores 


El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  en  el  pleyto 
ípie  trato  con  la  Xusticia  Real,  sobre  mis  des- 
cargos de  residencia,  digo:  quen  el  término  de 
los    veinte  dias   npn   podo    íazer  mi  probanza, 
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porque  los  testigos  de  que  me  entiendo  apro- 
vechar e  fazer  mi  probanza,  algunos  están  en 
Castilla  e  otros  en  las  Islas  de  SaíUo  Dominr- 
go  e  Cubay  e  otros  en  Guatyniala,  e  otros  con 
el  Adelantado  Don  Pedro  de  Albarado,  e  otros 
en  lo  de  Ñuño  de  Guzman;  los  quales  se  an 
ido,  por  el  muncho  tiempo  que  á  que  pasó, 
a  otras  partes:  a  Vuestra  Magestad  suplico  que 
me  conceda  término  combenible  para  las  par- 
tes e  lugares  susodichos,  que  yo  estoy  presto  de 
fazer  qualquier  deligencia  e  solenidad  requeri- 
da; para  lo  qual  e  lo  mas  nescesario,  el  Real  Ofi- 
cio de  Vuestra  Magestad  imploro,  e  pido  xusti- 
oia. — El  Bachiller,    Xoarí    de   Ortega. 

Ansí  presentada  la  dicha  petición  en  la  ma- 
nera que  dicha  es,  los  dichos  Señores  la  remi- 
tieron al  Acuerdo,  para  proveer  lo  que  coraben- 
ga  o  sea   xusticia. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  dia 
mes  e  año  susodicho,  dende  a  poco  rato,  es- 
tando los  dichos  Señores  Presidente  e  oydores 
en  Acuerdo,  vista  la  dicha  petición,  dixeron: 
>que  prorrogaban  e  prorrogaron  al  dicho  Bachi- 
>ller  Xoan  de  Ortega  el  término  que  le  está 
>d.ado  para  probar,  de  un  •  año  complido  prime- 
>ro  siguiente,  que .  corra  dende  hoy  dicho  dia 
>en  adelante,  e  quen  éste  dicho  tiempo  pruebe  . 
>lo  que  viese  que    le   combenga;  con  apercebi- 
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>iniento  que  le  farían  e  fizieron,  que  mas  tór- 
>mmo  non  le  sea  dado,  nin  éste  le  será  pror- 
>rogado.> 

Luego,   en  el  dicho   dia    mes    e    año  susodi- 
cho,  fué   notificado  lo  susodicho,    por  mí,  el  di- 
cho escribano,   al   dicho  Bachiller  Ortega,   en  su 
persona. — Testigo,    Alo)i$o   Méndez    e  Diego  de 
Vülarroel. 


Interhooatokio  preskntado  por  kl  Bachillkh  Orte- 
ga PARA  EL  EX.ÍMEN  1>K  LOS  TESTIGOS  EN  SUS  DES- 
CARGOS. 


Temístlan,  Xi'Lio  10  i)K  1534. 


Derapues  de  lo  susodicho,  en  diez  dias  del 
DOies  de  Xulio  del  dicho  año,  ante  los  dichos 
Señores  Presidente  e  oydores,  estando  en  pú- 
blica Abdiencia,  y  en  presencia  de  mí,  el  •  dicho 
escribano,  paresció  el  dicho  Bachiller  X.oan  de 
Ortega,  e  presentó  el  Interrogatorio  de  pre- 
guntas que  se   sigue: 


t   ' 
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Muy  poderosos  Señores. 


El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  en  el  pleyto 
de  mi  residencia,  suplico  a  Vuestra  Magestad, 
que  a  los  testigos  que  por  mí  y  en  mi  nom- 
bre son  o  serán  presentados,  los  mande  exa- 
minar por  las  preguntas  siguientes: 

1.  Primeramente:  sean  preguntados,  si  co- 
noscen  a  mí,  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Orte- 
ga, e  si  conoscen  a  la  Xusticia  Real  de  Su 
Magestad. 

2.  ítem:  sean  preguntados,  si  al  tiempo 
quel  Marqués  del  Valle  Don  Hernando  Cortés 
Capitán  General  que  a  la  sazón  era  por  Su 
Magestad  en  esta  Niceva-España ,  partió  desta 
Cibdad  de  }féanco  para  conquistar  la  Provincia 
de  las  Higiceras,  dexó  por  Xusticia  mayor  al 
licenciado  Zuazo,  e  por  Tinientes  de  Gobema-- 
dores  al  Thesorero  Alonso  Destrada  e  al  Con- 
thador  Rodrigo  de  Albornoz. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre-- 
gunta. 

3.  Iteni:  sean  preguntados,  si  saben  que 
yendo  de  camino  el  dicho  viaxe,  estando  en  la 
Provincia  de  GuacacualcOj  porque  al  dicho  Don  Her- 
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nando  Cortés  le  fué   dicho   quentrel  dicho   Gon- 
fhador  y  el   Thesorero   Alonso  Destrada,   sus  Ti- 
nientes  de    Grobernadores ,    abían    abido    ciertas 
palabras,   por  mas  sosiego   e  pacificación    de    la 
Tierra,  dixo  a  Gronzalo   de  Salazar  e  Peramildez 
CSierino   que    iban  con   él,    que    se   volviesen    a 
México;    e    les  dio    una   provisión,  para  que  si 
loB    dichos    Thesorero    e    Gonthador    estobiesen 
oonformes  e    concordes,    que   todos   quatro    go- 
bernasen,   e  si  non  estobiesen  concordes  e    non 
los  hallasen  tales,  les  dio  otra  provisión,  que  los 
dos  gobernasen;    todo    lo    qual  asentó   el    dicho 
Don    Hernando    Cortés    con    el    diclio    Fator    e 
Veedor,  pon|uen    su    absencia  non  obiese  boUi- 
cios,    bandos,    escándalos    e    parcialidades  entre 
los  españoles,   porque  la  Tierra  non  se  perdie- 
se por  esta  cabsa. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

4.  ítem:  si  saben,  que  quando  los  dichos  Pe- 
ramildez e  Gfonzalo  de  Salazar,  Fator  e  Veedor 
susodichos,  vinieron  de  Guacacualco  con  las  di- 
dias  provisiones  e  poderes  de  quen  la  pregun- 
ta antes  desta  se  faze  mincion,  ya  los  dichos 
Thesorero  e  Gonthador  estaban  amigos  e  con- 
federados e  concordes,   e  ansí   los    hallaron. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
pmta. 

5.  ítem:   si  saben,  quel   dicho  Don   Hernán- 
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do  Cortes,  por  las  provisiones  e  poderes  suso- 
dichos, dirigidos  a  los  dichos  Fator  e  Veedor 
Gonzalo  de  Salazar  e  Peramildez  Gherino  ,  noii 
fizo  mudanza  nin  alteración  del  cargo  de  la 
xuresdecion  cevil  e  criminal,  para  la  que  abía  de- 
xado  al  Licenciado  Zuazo ,  quien  siempre  mandó 
quel  dicho  Licenciado  tobiese  el  cargo  de  la 
xuresdecion  cevil  e  creminal,  e  xuntaniente,  en- 
thendiese  con  los  susodichos  en  la  dicha  gober- 
nación. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

6.  Itemí  si  saben,  que  los  dichos  Peramil- 
dez Gherino  e  Gonzalo  de  Salazar,  ábido  entre 
sí  acuerdo  que  solos  tobiesen  la  Gobernación, 
con  la  dapñada  intención  que  concibieron  de 
se  levantar  con  la  Tierra  e  Gobernación  della, 
contra  la  Tierra,  nin  guardando  el  asiento  quel 
dicho  Don  Hernando  Gortés,  Gobernador,  cob 
ellos  sentó,  quanto  al  usar  de  las  dichas  pro- 
visiones e  poderes,  callaron  la  provisión  e  po- 
der que  les  abía  dado,  para  quen  caso  que  ha- 
llasen concordes  al  dicho  Gonthador  e  Thesore- 
ro,  gobernasen  todos  quatro  con  el  dicho  Li- 
cenciado, e  presentaron  la  provisión  e  poder  que 
descia  quellos  dos,  con  el  dicho  Licenciado,  go- 
bernasen; e  aquella  presentaron  antel  Cabildo 
desta  Gibdad  de  México ^  e  por  ellos  lueron  rea- 
Qebidos,   e  tomaron  este  Oficio,     luego,    de  Lu- 
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gares-Tinientes  de  gobernadores  de  la  Tierra,  y 
excluyeron  a  los  dichos  Thesorero  e  Gonthador 
del  dicho  cargo  e  oficio. 

Digan   e    declaren   lo   que   sepan    desta    pre- 
gunta. 

7.  Item\    si    saben,   que    dempues    de    ansí 
excluidos    los   dichos  Thesorero   e  Gonthador  de 
la  dicha  Gobernación,  vino  a  su  noticia  el  asien- 
to e  concierto  quel  dicho    Don    Hernando    Gor- 
tés,    Gobernador,  con  los  dichos  Gonzalo  de  Sa- 
lazar  e  Peramildez   Gherino  tomó   en  Guacacual- 
cOy  e    como,  les    abía   dado  poder  e  provisión 
para  quen   caso   que  hallasen  amigos   e  concor- 
des al   dicho  Thesorero  e  Gonthador,  todos  qua- 
tro,  con  el  dicho  licenciado  Zuazo,  gobernasen, 
movieron    pleyto  contra  los  dichos    Gonzalo  de 
Salazar    e    Peramildez    Gherino,    pidiendo    antel 
dicho  Licenciado,   como  que  a  él,  el  dicho'  Gober- 
nador   dexó    el    cargo    de  la    administración   e 
xuresdecion  cevil    e  creminal,    para  que  sirvie- 
sen la  dicha  provisión,  en  que  mandaba  el  di- 
cho Grobemador  que  todos  quatro  gobernasen,  e 
lo  admitiesen  a  él,  a  la  Gobernación,  xuntamente 
con  ellos,  conforme  al  asiento  que  abía  tomado 
el  dicho  Gobernador  Don  Hernando  Gortós  con  los 
dichos  Fator  e  Veedor. 

Digan    e  declaren  lo    que   sepan  desta    pre- 
gunta 

8.  ítem:   si  saben,   que  constando  al    dicho 

Tomo  XXIX  12 
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Licenciado  Zuazo,  por  xusticia,  de  la  verdad  del 
dicho  asiento  e  mandado  del  dicho  Gobernador, 
rescebió  e  admitió  a  la  dicha  Grobernacion  a  los 
dichos  Thesorero  e  Gonthador,  xuntamente  con  los 
dichos  Fator  e  Veedor,  como  el  dicho  Gober- 
nador lo  abia  mandado  e  asentado  en  Guaca- 
cualcOy  al  tiempo  quembió  a  los  dichos  Fator  e 
Veedor  con  los  poderes. 

Digan    e    declaren    lo  que    sepan  desta   pre- 
gunta. 

9.  ítem:  si  saben,  que  themiendo  la  Gober* 
nación  todos  quatro,  xuntamente- con  el  dicho 
Licenciado,  los  dichos  Fator  e  Veedor  acorda- 
ron de  se  levantar  con  la  dicha  Gobernación, 
e  tobieron  manera  como  echar .  de  la  Gk)bema- 
cion  a  los  dichos  Thesorero  e  Gonthador;  e  para 
lo  fazer  e  se  apoderar,  solos,  para  ellos,  habla- 
ron con  munchas  personas  prencipales  de  la 
Gibdad  e  Tierra,  dándoles  e  prometiéndoles  yn- 
dios  e  otras  dádivas;  e  un  dia  se  fizieron  pre- 
gonar por  gobernadores,  solos ,  mandando  so 
graves  penas  que  non  obedesciesen  nin  tobiesen 
por  gobernadores  a  los  dichos  Thesorero  e  Gon- 
•thador,  sino  a  ellos  solos,  e  con  el  poder  e 
asiento  que  thernian  fecha,  salieron  con  ello,  e 
ansí  se  compiló;  y  echados  de  la  Gobernación 
los  dichos  Thesorero  e  Gonthador,  ellos  solos 
quedaron  en  el  dicho  cargo,  e  usaron  el  Ofloio 
^^de  la    dicha    Gobernación ,    lo  qual  se  fizo   con 
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•muncho  escándalo  e  alboroto  e  fuerza  de  ar- 
mas, acompañándose  e  xuntando  consigo  mün- 
<tbsL  xente  armada  contra  los  dichos  Thesorero 
-e  Conthador,  e  ansí  se  apoderaron  de  la  Tier- 
ra toda. 

Digan  e    declaren    lo  que    sepan  desta  pre- 
-gunta. 

10.     ítem:   si  saben,   qpie  ansí  alzados  con  el 
-dicho  cai^o  e  Oficio  de  la  Gobernación,  e  apo- 
•derados  de   la    Tierra,    porque  se   themian  que 
los  dichos  Thesorero  e  Conthador  buscarian  re- 
medio e  manera  para   tomar  al  dicho  Oficio  e 
'cargo  de  laj  Gobernación,  cada  dia  fazían  ayun- 
tamiento de    xente    armada,   para  atemorizar  a 
los  dichos  Thesorero  e  Conthador  e  a  los  que  los 
♦quisiesen   favorescer;    e  desta  manwa,  la  Tierra 
estaba  puesta   en   gran   perdición,    escándalos  e 
bollicies,  y  en   muncho  peligro  de  se  perder. 

Digan  e  declaren   lo  que    sepan  desta    pre- 
gunta. 

lí.     ítem:    si  saben,  que  los  dichos  Fator  e 

Veedor,   siempre  persuadían  e  atraían  las  xentes 

pañoles  de  la  Tierra  que  se  presentaban  a  su 

parcialidad;   e  los  traían,  dándoles  yndios  a  los 

i^tte  se  xuntaban  con  ellos,  e  quitándoles    a  los 

^e  se  apartaban  de  su  parcialidad,    e  non  "les 

iquerían  seguir,  buscándoles  achaque?^  para  pros- 

♦eeceder  contra  ellos,   faziendoles  munchos  agra- 

•inos  e  fuerzas    e   inxurias    e  tomas  de  bienes, 
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desterrándolos  y  echándolos  de  la  Tierra;  todo 
tiránicamente,  en  muncho  deservicio  de  Dios  e  de 
Su  Magestad  e  dapño   de  la  Tierra. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

12.  ítem:  si  saben,  questando  ansí  podero- 
sos e  apoderados  de  la  Tierra,  los  dichos  Fator 
e  Veedor,  por  enoxo  que  themian  del  Licencia- 
do Zuazo,  porque  como  xuez  abía  admitido  al 
cargo  de  la  Gobernación  a  los  dichos  Theso- 
rero  e  Gonthador,  como  en  la  pregunta  antes 
desta  se  faze  mincion,  themiendose  que  non  los 
tomase  a  admitir,  una  noche,  a  la  media  no- 
che, con  muncha  xente  armada  de  pié  e  de  ca- 
ballo, estando  como  estaba  el  dicho  Licenciado 
Zuazo  en  el  dicho  cargo  e  Oficio  de  la  Admi- 
nistración de  la  Xusticia  e  Gobernación,  con  po- 
der e  mandado  del  dicho  Gobernador  quera 
de  Su  Magestad,  Don  Hernando  Cortés,  fácil- 
mente, con  gran  alboroto  y  escándalo,  lo  pren- 
dieron, por  se  quedar  alzados  con  la  Tierra,  e 
le  echaron   grandes  prisiones. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

13.  Itemí  si  saben,  que  desque  ansí  pren- 
dieron al  dicho  Licenciado  e  puesto  en  prisio- 
nes, esa  •  misma  noche  que  lo  prendieron,  lo 
sacaron  de  la  Gibdad  e  lo  imbiaron  preso,  con 
mancha   xente,  a  la  Vüla-Rica,  ques  diez  u  once 
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zomadas  de  la  Gibdad  de  México^  por  lo  echar 
de  la  Tierra,  porque  non  les  estorbase  contra 
sa  tiranía  e  alzamiento   de  la  Tierra. 

Digan    e    declaren  lo  que    sepan  desta    pre- 
gunta. 

14.  Item\  si  saben,  que  como  otro  dia  el 
pueblo  sopo  la  prisión  del  dicho  Licenciado, 
fliendo  sin  xusticia  como  lo  era,  se  escandali- 
zó muncho  e  obo  muncho  escándalo  e  altera- 
ción en  la  Tierra;  e  themiendo  los  dichos  Fa- 
tor  e  Veedor  quel  pueblo  non  los  prendiese 
aobre  lo  susodicho,  por  sosegar  el  pueblo,  se  des- 
cargaron disciendo  que  lo  abían  prendido  por 
una  cédula  e  mandado  de  Su  Magostad,  non 
riendo  verdad,  porque  nunca  tal  cédula  ellos  ther- 
nían  nin  vino  a  su  poder,  nin  que  con  ellos 
bablase  nin  a  ellos  se  dirixiese. 

Digan    e   declaren  lo  que    sepan   desta    pre- 
gunta. ^ 

15.  Item\    si  saben,    que  fecho  e  perpetrado 

todo  lo   susodicho,  para    que  si    algunos  vinie- 

aen  con   Provisiones  Reales    para  fazer   xusticia 

dé  sus  escesos,  que  non  los  obedesciesen   e  les 

tomasen    las     Provisiones    e     suplicasen    dellas, 

dando  color,    que    como  Vuestra  Magostad  e  los 

de  su  Real  Consexo   e  Ghancillería  e  Abdiencia 

de  Santo  Domingo^  non  estaban  yniormados  de 

las  cosas  que  proveían,    e  que    non  combemía 

por  esto  que  se  obedesciesen,   todo  tiránicamen- 
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te^  como    personas  questaban  alzados^  mandaroxkx, 
que.  ningund  Xuez  de  Su  Magostad  dexase  saltar^, 
en  tierra,  e  que  los  fiziesen  tomar  a  volver,  sin. .. 
que  los  vasallos  e  servidores  de  Vuestra  Magostad 
lo  sopiesen  nin   sintiesen. 

Digan  e    declaren    lo   que    sepan  desta  pre- 
gunta. 

16.    ítem:    si  saben,   que  si    algunas  Provi- 
siones Reales  traían   algunos,  non    las    obedes- 
cían  nin  compilan   los  dichos  Fator   e    Veedor^, 
e  de  las  provisiones  que  algunos  traían  cargoa 
e  oficios  que   Su  Magostad  proveía  en    aquella 
sazón,  burlaban  e  se  reían  los   dichos    Fator  e 
Veedor,  disciendo  que  mexores  cargos  daban  ellos 
a  sus  acemileros  e  mozos;  lo    quaí  fazían,  por 
atraer  a  sí  a  los    que  vernían,    prometióndolea 
yndios  e  cargos  e-  oficios  de    mas   intereses,  o 
ansí  lo  fazían  a  todos  los  que  vernían  para  que 
se  xuntaran    con   ellos  e  siguieran  su   opinión  e . 
tiranía;  e  desta  manera,   atraían  a   sí,  la  xente, 
e  quitaban  los  yndios  e    los  cargos  a  las    per- 
sonas que  los  thernían   por  Don  Hernando  Cor- 
tés, e    que  los  abían    servido    en  la    Tierra,    e 
dábanlos  a  los  que  atraían  a  sí,  fazióndoles   ri- 
cos e  poderosos,  e  a    los  otros  pobres,  porque 
non  le  seguían. 

Digan  e    declaren   lo  que    sepan    desta    pre- 
gunta. 

17      ítem:   si  saben,  questando    ansí  los   di- 
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cho8;  Gkmzalo  de  Salazar  e  Peramildez  Gheríno, 
alzados,  e  themíendo  en  si  la  Tierra  tiraniza- 
da^ non  solo  quitaban  los  yndios  a  los  que 
non  se  querían  llegar  a  ellos,  e  mas  sí,  man- 
dábanlos prender  luxuriosamente,  e  buscaban 
contra  ellos  achaques  para  prosceder  contra 
ellos,  e  fechándoles  de  la  Tierra;  e  desta  manera, 
monchos,  con  themor  e  por  se  evadir  de  sus 
cmeldades  e  tiranías,    se  retruxeron  a  las   igle- 

■ 

sias  e  monesterios,  dexando  sus  casas  e  gran- 
xerías,  e  los  sacaban  rescebiendo  munchos  traba- 
xas,  e  pasaron  munchos  dapños  el  tiempo  que  du- 
raron en  la  dicha  tiranía. 

Digan   e    declaren   lo    que  sepan   desta    pre- 
gunta. 

18.  ítem:  si  saben,  quel  dicho  Fator,  con- 
fiado en  que  una  mora  dixo  al  tiempo  que  ver^ 
nía  a  estas  partes,  que  abía  en  ellas  de  ser 
gran  Señor,  publicándolo  él  ansí  mesmo,  e 
dando  a  enthender  que  abía  de  perseverar  en 
la  dicha  tiranía,  descía,  que  aunque  viniese  el 
Gobernador  Don  Hernando  Cortés,  non  le  abía 
de  obedescer,  antes  le  abía  de  cortar  la  cab^ 
za>  que  cédula  thernía  de  Su  Magestad  para^ 
ello;  que  non  abía  vemido  por  solo  el  oficio  de 
Fator,  nin  para  ello  le  imbió  su  Magestad,  sino- 
para  prender  e  matar  al  dicho  Grobemador. 

Digan    e    declaren   lo   que    sepan  desta    pre- 
gunta. 
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19.  ítem:  si  saben,  que  por  el  dicho  levanta- 
miento e  tiranía  cometida  por  el  dicho  Peramildez 
Cherino  e  Gonzalo  de  Salazar  e  sus  secazes, 
toda  la  Tierra  estaba  alterada  e  puesta  en  es- 
cándalos e  bollicios,  e  alborotos  e  sediciones, 
y  en  estado  de  se  perder,  abiendola  dexado  el 
dicho  Gobernador  en  muncha  paz  e  sosiego  e 
concordia,  al  tiempo  que  partió  para  pacificar  la 
Provincia  de  Higueras^  e  viendo  los  dichos  Pe- 
ramildez e  Gonzalo  de  Salazar  el  estado  peli- 
groso en  questaba  la  Tierra,  pensando  sose- 
galla  con  su  amistad,  fizieron  fama  quel  dicho 
Don  Hernando  Cortés  e  quantos  con  él  fueron^ 
eran  muertos  en  la  dicha  Provincia  de  las 
Higiberas. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

20.  Item\  si  saben,  que  para  fazer  creer  lo 
susodicho,  dixo  e  pubücó  quól  mostraría  muerto 
al  dicho  Gobernador  e  a  los  que  con  él  fue- 
ron, en  un  espexo  y  en  una  mesa,  xugando  de 
adivinaciones  y  encantamentos,  e  atándose  e 
liándose  de  lo  tal,  disciendo  que  lo  vían  andar 
como  cuervo  e  como  gato  en  pena,  e  una  no  ■ 
che  soñó  que  lo  vía,  e  con  la  enemistad  que  le 
themía  se  levantó  pa  dalle  de  puñaladas  e  las  dio 
en  unas  corazas  que  thernía  colgadas  a  la  cabezera. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 
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2i.     Item\  si    saben,    questando   ansí  alzados 
con  la  Tierra  e  Gobernación  los  dichos  Fator  e 
Veedor,   e  aliados  de  la  dicha  Gobernación  al  di- 
cho Licenciado  Zuazo,  e  Thesorero  e  Gonthador 
Alonso  Destrada  e  Rodrigo  de  Albornoz,  e  abien- 
do  publicado  y  echado    fama    quel    dicho    Don 
Hernando  Cortés,    Gobernador  e  Capitán  Gene- 
ral, era  muerto,  e    abióndose  vemido  a   xuntar 
en  esta  Cibdad  lo«  procuradores  de  los  pueblos 
desta  Ntieva-España  para  imbiar   a    fazer  saber 
a  Su  Magestad   el  estado  en  que  la  Tierra  es- 
taba,  trataron  con  ellos;  e  a  unos  atrayéndoles 
por  miedo,  para  mexor  se  apoderar  de  la  Tier- 
ra e  seguir  su  tiranía,  los  flzieron  que  los  xu- 
rasen  por    Gobernadores   e  Capitanes   Generales 
destas  partes,   sin  themer  poder  de  sus  pueblos 
para   fazer  tal  cosa;   e  xurados,  de  fecho  se  fl- 
cieron    pregonar  por    Gobernadores  e  Capitanes 
Generales    destas    partes,    e    como  tales  usaron 
dallos,   fasta  que  Don  Hernando    Cortés,    Gober- 
nador desta   Nv£va-Españay    imbió  provisiones  e 
cartas  de  las  Higueras. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

22.  Ítem:  si  saben,  que  como  tales  Gober- 
nadores e  Capitanes  Generales  e  hombres  po- 
derosos, que  se  hallaron  e  fizieron  munchas 
tiranías,  robos  e  fuerzas  de  bienes,  non  solo 
a  los  españoles,  mas  a  los  naturales  de  la  Tier- 
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ra  fizieron  manchas  fuerzas  e  ynxurias  e  ma- 
les,  a    munchos   dellos    que  non    se    xuntabaa- 
con  ellos,   que  dempues  el  dicho  Bachiller  Xoan 
de  Ortega  fizo  restituir  muncho  dello- 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

23.  Item\  si  saben,  que  non  solo  se  fizieron 
xurar  por  tales  Gobernadores  e  Capitanes,  pero 
fizieron  que  por  abto,  los  procuradores  de  la 
Tierra  suplicasen  de  qualesquier  Provisiones 
Reales  que  viniesen  de  las  partes,  en  razón  de 
la  Gobernación  e  Capitanía,  e  que  se  tornasen 
a  los  que  las  truxesen ,  e  non  se  obedesciesen; 
disziendo  que  se  perdería  la  Tierra  por  proveer 
alguno  en  perxuicio  de  los  dichos  tiranos,  e 
que  non  combendria  complirse  fasta  que  Su 
Magestad  fuese  informado,  sigund  que  lo  otor^ 
garon  todo  ante  un  escribano  que  thernian  elloaí 
consigo. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

24.  Ítem:  si  saben,  que  los  dichos  Fator  e 
Veedor,  como  si  fueran  señores  de  la  Tierra,  se 
partieron  e  fizieron  repartimiento  della,  dando 
los  yndios  a  los  qué  los  seguian,  e  quitándolos 
a  los  que  non  eran  de  su  parcialidad;  e  des- 
ta manera,  se  enriquecieron  amigos  de  los  que 
los  seguían,  y  empobrecieron  amigos  de  los  que 
sabían  queran  enemigos  de  su  Gobernador. 
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Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

25.  Iteni:  si  saben,  que  porque  una  dueña 
honrrada,  casada  con  una  persona  de  honrra, 
conquistador  e  poblador  de  la  Tierra,  dixo  que 
era  vivo  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  su 
marido  que  abía  ido  con  él  a  la  conquista  de 
las  HigueraSy  de  fecho  la  prendieron  e  la  fi- 
zieron  azotar  públicamente,  por  las  calles  e 
plazas,  e  lugares  acostumbrados,  por  la  atemo- 
rizar e  themer  comprimida  a  toda  la  xente  e 
vasallos  de  Su  Magestad,  y  estantes  en  la  Tierra. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pregunta. 

26.  .  ítem:  si  saben,  que  a  la  sazón,  estando 
munchos  pueblos  en  cabeza  de  Su  Magestad  eí 
tributando  a  Su  Magestad,  e  faciendo  quenta  e 
rrazon  de  los  trebutos  en  los  libros  de  Su 
Magestad  el  Gonthador  e  Thesorero,  los  dichos 
Fator  e  Veedor,  como  Señores  de  la  Tierra, 
imbiaron  a  demandar '  ciertas  partidas  a  los  di- 
chos Thesorero  e  Gonthador,  questaban  asenta- 
das en  los  dichos  Ubros,  los  quales  non  osaran 
fazer  otra  cosa  sino  dárselas  que  non  se  las 
tunaran  por  fuerza,  sin  fazer  los  asientos  en  los 
libros  de  Su  Magestad,  que  como  Fator  6  Veedor 
queran  de  Su  Magestad  eran  obligados  a  fazer; 
e  porquel  dicho  Thesorero  e  Gonthador  fazían 
asiento  dello  en  los  libros,  los  imbiaron  ame- 
nazar que  los  prenderían  e  matarían. 
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Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

27.  ítem:  si  saben,  que  desde  que  se  sopo 
de  cierto  que  Don  Hernando  Cortés,  Goberna- 
dor de  Su  Magestad  en  estas  partes,  era  vivo 
e  vernía  de  la  dicha  conquista  donde  abía  ido, 
Gonzalo  de  Salazar  acordó  de  lo  prender  e  non 
le  obedescer,  viendo  a  todos  sus  amigos  alia- 
dos e  parciales,  para  que  se  poniesen  en  efeto 
de  prendello  e  matallo,  e  ansí  el  dicho  Fator 
despachó  munchas  cartas  para  lo  susodicho 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

28.  ítem:  si  saben,  porque  ponían  en  efeto 
el  mal  propósito  que  thernían,  e  sabiendo  que 
Don  Pedro  de  Albarado  questaba  con  cierta  xen- 
te  en  la  conquista  e  pacificación  de  G'catyniala, 
abía  de  socorrer  con  ella  al  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  tobieron  maña  que  se  le  amo- 
tinase cierta  xente,  y  especialmente  los  que  sa- 
bían del  artillería,  e  que  se  viniesen  para  ellos, 
por  se  fazer  mas  fuertes;  e  de  fecho,  se  le 
amotinaron  mas  de  cien  hombres  de  los  mas 
diestros  de  la  guerra,  e  se  vinieron  al  llama- 
miento e  mandado  dellos,  los  dichos  Fator 
e  Veedor,  e  los  acoxleron  e  favorescían,  dexan- 
do  como  dexaron  al  dicho  Don  Pedro  de  Alba- 
rado, e  al  exército  desamparándole  y  en  muncho 
peligro;  lo  qual  fué  muy  gran  falta  para  el  di- 


DE  IKDUB  189 

cho  Don  Pedro  de  Albarado,  e  se  vio  en  peli- 
gro e  trabaxo  con  los  enemigos  questaban  con- 
quistando. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

29.  Item\  si  saben,  que  los  que  ansí  se 
amotinaron  al  dicho  Don  Pedro  de  Albarado 
por  vemir  al  llamamiento  de  los  dichos'  Fator 
e  Veedor,  e  a  se  xuntar  como  se  xuntaron 
con  ellos,  e  a  les  favorescer  como  les  favores- 
cían  al  tiempo  que  obieron  de  desamparar 
el  exército,  conquista  e  campo  en  quel  dicho 
Don  Pedro  de  Albarado  estaba,  posieron  fuego 
a  la  Gibdad  de  Santiago  ^  de  la  Provincia  de 
Gteatymalaj  dondel  dicho  Don  Pedro  de  Alba- 
rado estaba  con  el  exército,  porque  acudiesen 
a  matar  el  fuego  e  ocuparse  con  ello,  e  non 
los  viesen  nin  pediesen  ir  tras  ellos,  en  que  se 
quemó  munchas  casas  e  faziendas,  e  rescebie- 
ron  dapño,  e  se  estorbó  muncho  tiempo  la  dicha 
conquista,  a  cabsa  de  lo  susodicho. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  destá  pre- 
gunta. 

30.  ítem:  si  saben,  que  los  que  fueron  xus  • 
ticiados,  especialmente  Pastrana  e  Valverde,  e 
Xoan  Ruiz,  eran  artilleros  e  themían  cargo  del 
artillería,  e  le  desampararon,  e  los  otros  que  se 
amotinaron  xuntos  con  ellos,  los  quales  desam- 
pararon  el   exército    e    su    capitán;    los  quales 
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vemían  por  el  camino  por  donde  vemían,  fa- 
ziendo  munchos  robos  e  tomas  de  bienes  a  los 
naturales  de  la  Tierra. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

31.  ltem\  si  saben,  que  por  los  susodichos 
delitos  que  los  dichos  amotinadores  fizieron,  el 
dicho  Don  Pedro  de  Albarado  fizo  su  prosceso  e 
imbió  su  carta  requisitoria  a  la  Gibdad  de  Mé- 
ancOy  para  que  las  xusticias  los  prendiesen,  y 
executasen  en  ellos  las  penas  en  que  por  los  tales 
delitos  abían  incurrido,  porque  a  ellos  fuese  cas- 
tigo e  a  otros  exemplo. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

32.  ítem:  si  saben,  quel  dicho  Don  Pedro  de 
Albarado,  Capitán  General,  cuando  falló  menos  los 
dichos  amotinadores,  imbió  un  capitán  tras  dellos, 
perdonándoles  porque  volviesen,  por  la  muncha 
falta  que  fazían,  e  aun  prometiéndoles  honras 
e  provechos,  e  non  quisieron  volver,  antes  se 
posieron  en  orden,  tirándoles  tiros  con  escope- 
tas e  ballestas,  contra  el  dicho  Capitán,  para  lo 
matar,  e.  lo  mataran  si  non  se  volviera. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

33.  ítem:  si  saben,  que  como  se  certificó 
'más  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés,  Gober- 
nador,  era  vivo  e  non  muerto,  como   los  dichos 
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Fator  e  Veedor  abían  publicado,  el  Gonsexo, 
Xustícia  e  Reximiento.  de  la  dicha  Cibdad  de 
México  se  xuntó  en  su  Ayuntaiuiento,  y  eligie- 
ron e  nombraron  personas  (jue  gobernaron  en 
la  Cibdad  en  tanto  quel  dicho  Don  Hernan- 
do Cortés  vemia,  a  los  dichos  Thesorero  e  Con- 
tador, e  los  requirieron  que  acebtasen  el  di- 
cho cargo  e  oficio,  e  porque  cesasen  los  escán- 
dalos e  bollicios  de  la  Tierra  e  la  tiranía  en 
que  los  dichos  Fator  e  Veedor  la  thernían,  e 
asestasen  la  Tierra  e  la  tobiesen  en  paz,  por 
lo  que  debían  al  servicio  de  Su  Magestad. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

34.  Item\  si  saben,  que  de  ruego  e  requi- 
rimiento  de  todo  el  pueblo,  e  por  lo  que  de- 
bían al  servido  de  Su  Magestad,  e  por  quitar 
la  Tierra  de  la  tiranía  e  bollicios  y  escándalos 
e  sediciones  en  questaba,  e  sosegarla,  los  di- 
chos Gonthador  e  Thesorero  acetaron  el  dicho 
cargo  e  oficio,  e  lo  exercian  e  usaron  e  tra- 
baxaron  muncho  en .  pacificar  e  sosegar  la  Tier- 
ra, en  que  sirvieron  muncho  a  Dios  e  a  Su 
Magestad,  e  libertaron  la  Tierra  de  la  gran 
tiranía  e  opresión  en  questaba. 

Digan    e  declaren   lo    que   sepan    desta   pre- 

gunta. 

35.  ítem:  si  saben,  quentónces,  y  en  el  di- 
cho tiempo,   se   víala  tiranía  de  la  Tierra  en 
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questaba,  aunque  agora  se  dexa  de  ver  por 
estar  el .  Abdiencia  en  la  Tierra  y  estar  en  paz, 
e  por  estar  ocupados  los  dichos  Thesorero  e 
Conthador  en  las  cosas  tocantes  de  la  Gober- 
nación e  de  la  cosa  pública  de  la  Tierra;  y  en 
lo  que  tocaba  a  sus  oficios  de  Conthador  e  The- 
sorero de  Su  Magostad,  mandaron  y  encargaron 
al  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega  que  acetase 
el  cargo  de  la  Administración  de  la  Xusticia,  e 
que  fuese  Alcalde  mayor,  por  ser  letrado  e 
desperencia,  sin  parcialidad  e  de  reta  con- 
ciencia. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

36.  ítem:  si  saben,  que  por  mandado  de  ¡los 
dichos  Thesorero  e  Conthador,  el  dicho  Bachi- 
ller Xoan  de  Ortega  acetó  el  cargo  e  oficio  de 
Alcalde  mayor,  por  estar  como  estaban  resce- 
bidos  por  todo  el  pueblo  por  Gobernadores  de 
la  Tierra,  en  tanto  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  Gobernador,  vemía,  que  se  esperaba 
vernía  presto. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

37.  Itemx  si  saben,  que  sigund  e  de  la  ma- 
nera que  1m  cosas  en  aquella  sazón  andaban,  a 
nendguno  mandaron  los  dichos  Thesorero  e 
Conthador,  como  Gobernadores  queran,  que  se 
encargara    del    dicho    Oficio,    que    osara   fazer 
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otra  cosa  más  que  complir,  porque  luego  el  pue- 
blo lo  tobiera  por  de  la  parcialidad  de  los  que 
abian  querido  tiranizar  la  Tierra,  e  corrian  mun- 
cho  peligro. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

38.  ítem:  si  saben,  quen  acetar  el  dicho  Ba- 
chiller Xoan  de  Ortega  el  dicho  cargo  e  Oficio 
por  los  dichos  Thesorero  e  Conthador,  como  de 
personas  que  thernian  la  Gobernación  por  Su 
Magostad,  fizo  a  Su  Magostad  muncho  servicio, 
porque  trabaxó  muncho  en  el  sosiego  e  pacifi- 
cación de  la  Tierra,  e  fizo  muncha  xusticia,  e 
fizo  restituir  munchos  rrobos  e  tomas  de  bienes 
que  se  abian  fecho,  ansí  por  los  dichos  Fator  e 
Veedor  como  los  de  su  parcialidad;  e  fizo  enmen- 
dar munchas  fuerzas  e  agravios  e  ynxurias  que 
Üiemían  fecho  a  munchos  de  los  opresos,  e  ad- 
ministró reta  e  igualmente  la  xusticia  a  todos; 
e  cpn  la  xusticia  que  fizo,  reduzió  la  Tierra  a  la 
paz  e  sosiego,  gran  qualidad  en  que  la  abía 
dexado  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  al  tiem- 
po que  partió  della  para  la  dicha  conquista 
de  las  UigiceraSj  e  lo  fizo  de  manera  que  me- 
resció  e  meresce  que  Su  Magostad  le  grati- 
ficase. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

39.  ítem:  si  saben,  questando  la  Tierra  e  la 
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Gobernación  por  Su  Magestad,  prendieron  a  los 
dichos  Fator  e  Veedor  por  munchos  delitos  e 
tiranías,  e  fuerzas  e  bollicies  en  que  los  dichos 
Fator  e  Veedor  thernían  la  Tierra;  e  con  yn- 
formacion  bastante  de  lo  susodicho,  prendieron 
a  dicho  Fator  e  Veedor,  e  presos,  los  posieron 
en  la  Cárcel  Real,  ques  agora  de  Su  Mageslad, 
e  lo  mexor  rescebidos  que  podieran  e  obieron 
en  convenir  al  servicio  de  Su  Magestad,  e  por 
la  calidad   de   sus   delitos. 

Digan    e    declaren    lo   que    sepan  desta    pre- 
gunta. 

40.  Iteiu:  si  saben,  questando  presos  los  di- 
chos Fator  e  Veedor  como  en  la  pregunta  an- 
tes desta  se  conthiene,  e  la  Tierra  en  paz  e 
sosiego,  los  aliados  e  amigos  de  la  parcialidad 
del  dicho  Fator  e  Veedor,  flzieron  entre  sí  con- 
xuracion  e  trato  de  sacar  por  fuerza  de  armas, 
de  la  prisión,  a  los  dichos  Fator  e  Veedor,  e 
de  prender  e  matar  al  dicho  Conthador  e  The- 
sorero  e  al  dicho  Bachiller  Ortega,  que  por  Su 
Magestad  thernían  la  Xusticia  e  Administración 
de  la  Tierra,  e  tornar  a  pereeverar  en  la  ti- 
ranía pasada;  en  lo  qual  era  tanta  xente,  que  si 
Dios  milagrosamente  non  lo  descobriera,  se  re- 
crescieran  hoy  grandes  peUgros  *  y  escándalos  e 
muertes  de  hombres,  e  perdición  de  toda  la 
•  Tierra,  porque  los  yndios,  viendo  revueltos  a 
los  cristhianos,    dieran  en  la    parte  questaba,   e 
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acabaran  de  matar  a  todos,  e  se  alzaran  con 
la  Tierra,  e  la  perdiera  Su  Magestad,  si  el  di- 
cho Bachiller  Ortega,  con  brevedad  e  delixencia, 
non  fiziera  la  xiisticia  que  fizo  de  los  codicio- 
sos e  revolvedores  e  fazedores  de  la  conxura- 
cion,   como  lo  fizo. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

41.  ítem:  si  saben,  que  luego  como  a  no- 
ticia del  dicho  Bachiller  Ortega  vino  la  dicha 
conxuracion  e  concierto,  del  quen  la  pregunta 
antes  desta  se  íaze  mincion,  fizo  su  pesquisa,  e 
se  prendió  a  Lugones  e  Melgarexo ,  e  Xoan 
Pérez  de  Tuesta,  iazedores,  hurdidores  e  tratan- 
tes de   dicha  conxuracion. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pr^ 
gimta. 

42.  Ite^n:  si  saben,  que  thenióndoles  presos 
los  susodichos,  e.  cada  uno  dellos,  xuntamente 
confesaron  la  dicha  conxuracion  e  tiranía  e 
concierto  que  de  suso  se  faze  mincion,  e  por 
sus  confisiones  e  porque  se  convencieron  los 
unos  por  los  dichos  de  los  otros,  el  dicho  Ba- 
chiller les  condenó  a  pena  de  muerte  que  les 
ahorcasen. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

43.  ítem:  si  saben,  que  dempues  de  conde- 
nados, el  Thesorero  e  Conthador,   como  gober- 
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nadores,  tomaron  en  sí  la  cabsa  que  fuesen 
degollados,  e  se  executó  su  mandado  e  non  el 
del  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega;  e  fueron 
degollados  por  mandado  de  los  dichos  Thesorero 
e  Conthador. 

Digan  e   declaren    lo    que  sepan    desta    pre- 
gunta. 

44.     ítem:  si   saben,  que   non    escarmentados 

los  dichos  revolvedores   e  codiciosos (El  resto 

de  esta  pregunta,  y  las  dos  siguientes,  están 
ininteligibles.) 

47.     ítem:   si  saben,  questando  ansí  declara- 
dos  los  dichos  conxuradores  e  revolvedores,  tor- 
naron  a  se    concertar  por  cartas  e  mensaxeros 
que  unos  a  otros  se  imbiaron,    que    se   toma- 
*  sen  a  xuntar  en  el  MonesteriQ  de  San  Francis- 
co de  México^    con   las  quales   e    mas  que  pe- 
diesen,  por  ser    allí  orden  de   efetuar  la  dicha 
conxuracion    e  trato;  e  se  vinieron  munchos,  un 
xueves  en  la  noche,  a  media  noche,   e  se   en- 
traron por  la   Cibdad  de  México,  e  se  metieron 
en   el   dicho   Monesterio,  e   armados  de  diversas 
armas,    lanzas,    ballestas  y  escopetas,    e    otras 
armas    ofensivas  e  defensivas,    con  muncho   es- 
cándalo,   alboroto    e  alteración  del   pueblo. 

Digan    e    declaren   lo    que  sepan   desta  pre- 
gunta. 

48.     ítem:  si   saben,    que    munchas    personas 
de  los  que    les  encontraban  quando  vernían  por 
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el  camino,  les  descían  que  non  viniesen  a  esta 
Gibdad,  que  los  abían  de  ahorcar;  los  quales 
revolvedores,  dempues  les  descían,  que  non  te- 
mieran, e  a  los  que  se  lo  descían,  los  maltra- 
taban, e  los  querían  prender  e  atar  e  matar. 
Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

49.  Ítem:  si  saben,  que  munchos  de  los  que 
andaban  por  la  Gibdad,  viendo  que  a  tal  hora 
estaban,  que  era  a  media  noche,  con  muncho 
escándalo  e  bollicio  de  la  Tierra,  a  la  misma 
hora  vinieron  a  descir  a  la  Xusticia,  disciendo 
que  posiesen  coto  en  la  tiranía,  non  se  per- 
diese, porque  abía  entrado  muncha  xente  ar- 
mada, faziendo  muncho  escándalo. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

50.  ítem:  si  saben,  que  sabido  por  los  di- 
chos Thesorero  e  Gonthador  e  Bachiller  Ortega 
lo  susodicho,  fueron  al  dicho  Monestefio  por 
prender  los  dichos  conxuradores,  los  quales  sa- 
lieron contra  ellos,  asustando  e  tirando  sus  ba- 
llestas y  escopetas,  con  muncho  menosprecio  de 
la  xusticia,  e  se  posieron  en  muncha  resis- 
tencia. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

51.  Itern:  si  saben,  quen  el  dicho  delito 
fraganti  e    rrebelion,    fueron    presos  Escobar  e 
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Pastrana,  e  Val  verde  e  Xoan  Ruiz,  e  otros 
munchos;  los  quales,  dende  que  presos  fueron, 
tomadas  sus  conflsiones,  confesaron  la  dicha 
rebelión  e  conxuracion  e  concierto  que  thernían 
de  soltar  a  los  dichos  Fator  e  Veedor,  e  fazerse 
otra  vez  con  la  Gobernación;  e  por  esto,  e  por 
que  abían  sido  de  los  amotinadores  que  des- 
ampararon el  exército  de  Su  Magostad,  ques- 
taba  en  la  conquista  de  la  Provincia  de  Gua- 
tymala^  lo  qual  ansí  mesmo  confesaron;  e 
porquel  dicho  Valverde  abía  ido  a  llamar  los 
questaban  en  Tecuzco  y  en  otros  monesterios, 
la  Semana  Santa,  pensando  se  xuntar  con  ellos 
para  la  dicha  soltura  de  los  dichos  Fator  e  Vee- 
dor, el  dicho  Bachiller  Ortega  proscedió  contra 
ellos. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

52.  ítem:  si  saben,  que  proscediendo  el  Ba- 
chiller Ortega  como  Xuez  quera  de  la  Tierra,  con- 
tra los  susodichos,  por  ser  convencidos  por  sus  con- 
fisiones espontáneas  e  por  los  dichos  que  los  unos 
depusieron  de  los  otros,  e  los  otros  de  los  otros, 
el  dicho  Bachiller  Ortega  por  se  dar  e  apartar  e 
destruir  la  dicha  conxuracion,  e  porque  so  evitasen 
los  dapños  e  peligros  grandes  que  dello  se  pensaba 
recrescer,  los  condenó  a  pena  de  muerte. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 
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53.  ítem:  si  saben,  que  como  el  dicho  cas- 
tigo acabó  de  ceder  e  quitar  la  dicha  cons- 
piración e  conxuracion  que  de  suso  se  faze 
mincion,  que  fué  muy  nescesario  fazer  la  dicha 
xusticia,  lo  qual  si  non  se  fiziera,  se  comenzara  a 
poner  en  obra  el  dicho  concierto  e  conspira- 
ción, e  se  recrescieran  muy  grandes  dapños  e 
muertes,  e  la  Tierra  se  destruyera  e  perdiera; 
e  los  unos  por  llevar  su  traycion  adelante,  e 
los  otros  para  defender,  murieran  la  mayor 
parte  de  los  cristhianos  quen  la  Tierra  abía,  e 
los  yndios,  a  su  salvo,  dieran  en  los  que  que- 
daran vivos,  e  los  mataran  a  todos  e  se  alzaran, 
e  Su  Magestad  perdiera  la  Tierra;  e  fué  mun- 
cho  servicio  de  Dios  e  de  Su  Magestad  fazer 
la  dicha   xusticia  y  evitar  los  dichos  dapños. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

54.  Iteía:  si  saben,  quel  dicho  Bachiller 
Ortega,  por  aber  puesto  tanta  deligencia  en  es- 
carmentar la  dicha  conspiración  e  apartalla  con 
la  xusticia,  qucl  sirvió  muncho  a  Su  Magestad, 
e  fizo  gran  bien  a  la  República,  e  meresció  e 
meresce  en  ser  remunerado  de  Su  Magestad. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

55.  Itenw  si  saben,  que  allende  de  las  con- 
flsiones  de  los  xusticiados,  por  el  muncho  al- 
boroto y   escándalo    questaba    en  la    Tierra,  se 
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rescebió  xurainento  de  ciertos  vezinos,  los  gua- 
les xuraron  e  dixeron  que  combernía  fazerse 
xusticia  de  los  susodichos,  porque  la  Tierra  es- 
tobiese  en  paz  e  sosiego,  e  por  evitar  e  quitar 
los  escándalos  que  abía  en  ella  de  los  dichos 
aliados  e  codiciosos;  el  qual  prosceso  o  abtos  se 
fizo  ante  Martin  do  Galaliorra,  escribano  que  a 
la  sazón  era. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta . 

56.  ítem:  si  saben  que  allende  de  lo  muncho 
que  e  servido  a  Su  Magestad  en  estas  partes,  serví 
a  Su  Magestad  en  la  Provincia  de  Meclumcany 
questando  alzada  non  servía  a  los  españoles  que 
la  themían  encomendada  por  Su  Magestad,  porque 
abían  muerto  munchos  españoles,  estando  alzados, 
pacifiqué  e  truxe  la  dicha  Provincia  e  yndios  della 
al  Dominio  e  Corona  Real  de  Su  Magostad,  sir- 
viendo a  los   españoles. 

Digan  e  declaren  lo  que  sepan  desta  pre- 
gunta. 

57.  ítem:  si  saben  que  todo  lo  susodicho  es 
verdad;  e  sóanles  lechas  las  otras  preguntas  al 
caso  pertenescientes;  e  su  Real  Oficio  imploro. — 
El  Bachiller,  Ortega. 

E  ansí  presentado  el  dicho  Interrogatorio,  los 
dichos  señores  dixeron:  ^que  lo  ovan,  e  que 
>mandaban  e  mandaron  que  por  él  se  tomen  e 
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>re8cü)an  los  testigos  que  por  el  dicho  Bachiller 
>fueren  presentados,  e  que  cometían  ansí  al 
>dicho  escribano  los  xuramentos,  dichos  e  depu- 
>8Íciones  de  los  dichos  testigos;  para  lo  quál  daban 
•comisión  en  forma.» 


Presentación  de  tkstigos  por  parte   del  Bachiller* 
Ortega,   e  declaración  de  los  mismos. 


Temistlan  Xulio  de    1534. 


Dempues  de  lo  susodicho,  trece  dias  del  di- 
cho mes  de  Xuho  del  dicho  año  de  mil  e  qui- 
nientos e  treinta  e  quatro  años,  paresció  el  dicho 
Bacliiller  Xoan  de  Ortega,  e  presentó  por  tes- 
tigo en  la  dicha  razón  a  Maestre  Tomás,  ve- 
zino  de  la  dicha  Gibdad  de  Méanco,  del  qual  se 
tomó  e  rescebió  xuramento  en  forma  debida  de 
derecho,  e  so  virtud  del,  prometió  de  descir 
verdad,  e  a  la  confision  del  dicho  xuramento,  di- 
xo:  <sí  xuro  e  Amen.> 

Dempues  de  lo  susodicho,  diez  e  ocho  dias 
del  dicho  mes  de  Xulio  e  del  dicho  año,  pares- 
ció  el  dicho  Bachiller  Ortega  e  presentó  en  la 
dicha   razón  a  Andrés    de  Tapia,    vezino   de  la 


á 
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dicha  Gibdad,  del  qual  se  rescebió  xuramento 
en  forma  debida  de  derecho,  e  prometió  descir 
verdad. 

Dempues  de  lo  susodicho,  veinte  e  tres 
de  Xulio  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos  e 
treinta  e  quatro  años,  paresció  el  dicho  Bachi- 
ller Ortega,  e  presentó  por  testigo  en  la  dicha 
razón  a  Diego  Balados,  vezino  desta  dicha  Gibdad 
de  México,  del  qual  se  rrescebió  xuramento  en 
forma  debida  de  derecho,  so  virtud  del  qual  pro- 
metió  de  descir  verdad. 


Siguen  las  presentaciones  de  testigos. 

Testigo. — El  dicho  Maestre  Tomás,  vezino 
desta  Gibdad,  testigo  presentado  en  la  dicha  ra-' 
zon,  dempues  de  aber  xurado  sigund  forma  de 
derecho,  e  siendo  preguntado  por  las  preguntas 
del  Interrogatorio  den  de  la  veinte  e  siete  pre- 
guntas en  adelante,  para  que  fue  presentado, 
dixo.lo  siguiente: 

1 .  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce 
a  los  en  ella  cont heñidos. 

A  las  generales,  dixo:  ques  de  edad  de  quaren- 
ta  e  quatro  años,  poco  mas  o  menos,  e  que 
non  es  pariente  nin  enemigo  del  dicho  Bachi- 
ller Ortega,  nin  le  va  intereses  en  la  cabsa; 
e  que  non    es    atemorizado   nin   cohechado  nin 
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sobornado,  para  que  diga  lo  contrario  de  la 
verdad,  sino  rogado  para  que  diga  su  dicho  de 
lo  que  sabe  deste  caso;  e  que  las  demás  pre- 
guntas generales  non  le  empezen,  e  que  ven- 
za la  cabsa  quien  tobiese  xusticia.  , 

27.  A  la  veinte  e  siete  pregunta,  dixo: 
-que  lo  que  sabe  desta  pregunta,  es,  questando 
este  testigo  en  el  pueblo  de  Ghalco,  al  dicho 
tiempo  quel  dicho  Fator  e  Veedor  gobernaban 
esta  Nueva- EspaHüj  llegó  al  dicho  pueblo  un 
español  que  se  descí a  Espinosa,  el  qual,  a  gran 
priesa,  desda  que  le  diesen  tamenes  e  yndios 
que  lo  llevasen  a  cuestas  p^ra  la  posta,  por- 
que llevaba  gran  priesa,  con  cartas  de  avisos 
que  llevaba  del  Fator  Gonzalo  de  Salazar,  que 
a  la  sazan  estaba  en  México^  e  que  los  llevaba 
al  Veedor  Peramildez,  questaba  en  Guaxacay  e 
queste  testigo  e  un  Francisco  Vázquez  le  di- 
xeron  que  les  dixese  las  nuevas  que  abía  en 
México^  porque  sabian  por  mensaxeros  yndios 
que  la  Gibdad  estaba  muy  alterada  e  revuelta, 
y  el  dicho  mensaxero  lo  negó;  e  queste .  tes- 
tigo, deseoso  de  saber  lo  que  pasaba,  pues  era 
servicio  de  Dios  e  de  Su  Magostad  saberlo  para 
proveer  lo  que  combernia  ^  importunó  a  pregun- 
tar al  dicho  mensaxero  a  que  lo  dixese,  el 
qual  seyendo  apremiado,  les  dixo  que  lo  diria, 
e  que  una  carta  que  llevaba  al  dicho  Veedor 
lo  contaba,  e  que  della  sabrían;  e  que  dio  a  este 
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testigo  la  carta,  y  este  testigo  la  abrió,  e  vido 
en  ella  como  descía  el  dicho  Fator,  que  abía 
sabido  por  nueva  de  un  mensaxero  que  abía 
venido,  quel  Gobernador  Don  Hernando  Cortés 
era  vivo,  que  tobiese  aviso  en  los  puestos  e 
posiese  recabdo  en  ellos,  e  que  viniendo  el  di- 
cho Don  Hernando  Cortes,  que  lo  prendiesen  e 
matasen,  e  que  asigurase  de  los  sospechosos 
questaban  con  él.  E  questo  sabe  desta  pregunta 
e  ansí  pasa  en  verdad;  e  que  se  remite  a  la 
dicha   carta. 

28.  A  la  veinte  e  ocho  pregunta ,  dixo: 
que  lo  que  sabe  de  la  dicha  pregunta,  es, 
questando  este  testigo  en  la  Provincia  de  Giui- 
tymala  antes  que  pasase'  lo  conthenido  en  la 
pregunta  antes  desta,  fueron  desta  Gibdad  a  la 
Cibdad  de  Guatyniala ,  los .  quales  publicaban 
quel  Gobernador  Don  Hernando  Cortés  era  ydo 
huyendo,  e  que  vernía  otro  Gobernador,  e  que 
abía  de  repartir  la  Tierra  e  dar  yndios  a  los 
que  non  los  tobiesen;  e  que  desta. cabsa,  obo 
muy.  gran  alteración  en  la  xente  que  Don  Pe- 
dro de  Albarado  thernía  en  Giiatyynala^  e  se  le 
amotinaron  muncha  xente;  e  que  a  oydo  desoír 
•  públicamente,  que  donde  abían  echado  aquellas 
nuevas  por  le  quitar  la  xente  al  dicho  Don  Pe- 
dro de  Albarado,  que  se  vinieron  a  esta  Cibdad, 
muncha  de  la  dicha  xente;  y  este  testigo,  estando 
en  la  dicha  Provincia  de  Guatymala^  los  vido   ve- 
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nir;  e  dempues  queste  testigo  vino  a  esta  Gibdad, 
que  vido  quel  dicho  Fator  e  Veedor  los  acoxie- 
ron  e  favorescieron  e  trayan  en  su  exórcito, 
a  cabsa  de  lo  quel  dicho  ^  Don  Pedro  de  Albarado 
se  vido  en  muncho  trabaxo  e  peligro,  a  cabsa 
que  la  Tierra  estaba  de  guerra,  e  por  abórsele 
amotinado  e  venido  muncha  xente.  E  questo  sabe 
desta  pregunta. 

29.  A  la  veinte  e  nueve  pregunta,  dixo: 
que  lo  que  sabe  de  la  dicha  pregunta,  es, 
questando  este  testigo  en  la  Gibdad  de  Santiago 
de  la  Provincia  de  Gitcttynmla^  vido  que  la  noche 
que  se  amotinaron  e  vinieron  para  esta  Gibdad 
la  xente  del  dicho  Don  Pedro  de  Albarado,  en  el 
barrio  e  casa  de  los  dichos  que  ansí  se  amotinaron 
e  vinieron,  obo  muy  gran  fuego  e  se  quemaron 
las  casas;  e  que  fué  público  e  notorio  que  los 
susodichos  abían  puesto  el  dicho  fuego,  porque 
se  ocupasen  en  lo  matar,  e  non  viniesen  tras 
ellos  para  los  fazer  volver;  e  que  ansí  este 
testigo  como  todos  los  demás  vezinos  y  estantes 
en  la  dicha  Gibdad,  fueron  a  fazer  matar  el 
dicho  fuego,  e  que  se  ocuparon  mimcha*  parte 
de  la  noche  en  ello,  e  a  cabsa  dello  non  sa- 
lieron, e  vinieron  tras  los  que  ansí  se  abían 
amotinado  aquella  noche.  E  questo  lo  sabe, 
porque  lo  vido   e   ansí  se   desoía    públicamente. 

30.     A  la  treinta  pregunta,   dixo:   que   lo  que 
sabe  de    la    dicha  pregunta,    es,  .queste    testigo 
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vido,  quentre  los  otros  que  se  vinieron  de  la 
compañía  del  dicho  Don  Pedro  de  Albarado,  se 
vinieron  para  esta  Cibdad  los  conthenidos  en  la 
pregunta,  e  que  eran  artilleros  e  ballesteros  e 
thernían  cargo  de  la  artillería;  e  que  oyó 
descir  públicamente ,  que  por  el  camino,  que 
vernian  faziendo  munchos  dapños  e  robos  e  fuer- 
zas e  quespecialmente  en  Soconusco  se  fazían 
capitanes,  e  que  fazían  estatuas  a  Don  Pedro 
de  Albarado  e  a  otras  personas  señaladas  del 
exército  del  dicho  Don  Pedro  de  Albarado,  ponién- 
doles nombres  a  cada  uno  dellos  en  las  estatuas, 
e  que  los  condenaban  a  muerte  e  ahorcar  e  azotes, 
e  que  descían  que  los  quemasen  tras  ellos,  e  que 
lo  que  fazían  a  las  estatuas  farían  a  sus  personas 
mesmas;  que  trataban  mal  a  los  naturales,  robán- 
doles e  faziéndoles  otros  malos  tratamientos; 
lo  qual  a  oydo  descir  públicamenie  en  la  dicha 
Cibdad  de  Guatyrnala. 

31.  A  la  treinta  e  una  pregunta,  dixo:  que 
lo  sabe. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  que  porqués- 
te  testigo,  como  dicho  thiene,  se  halló  en  la 
compañía  del  dicho  Don  Pedro  de  Albarado,  e 
vido  que  por  lo  conthenido  en  la  pregunta,  Don 
Pedro  de  Albarado  imbió  requisitoria;  y  este  testi- 
go vido  .fazer  e  despachar  para  las  Xusticias  desta 
Cibdad  que  fiziesen  lo  conthenido  en  la  pregunta. 

32.  A  la  treinta  e  dos    pregunta,    dLxo:  que 
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lo  que  sabe  de  la  dicha  pregunta,  es,  queste 
testigo  vido  como  el  dicho  Don  Podro  de  Al- 
barado  imbió  tras  de  los  que  ansí  se  abían 
amotinado  e  ydo,  un  Capitán  para  que  los  vol- 
viesen; e  que  ansí  tras  ellos,  un  dia  dempues 
cjue  ansí  se  abían  ido,  el  dicho  Capitán  quem- 
bió  el  dicho  Don  Pedro  de  Albarado  les  desoía 
e  prometía  que  non  les  faría  mal  nendguno  ,  antes 
les  faría  munchas  mercedes,  e  les  aprovecharía  en 
todo  lo  que  podiese;  e  que  non  embargante 
que  fué  el  dicho  Capitán  e  les  fizo  las  dichas 
promesas,  por  la  muncha  falta  que  vido  que 
les  fazía,  vido  que  nenguno  dellos  que  ansí 
se  abían  ydo  que  se  abían  puesto  en  defensa 
e   resistencia  como  la  pregunta  lo   disce.^ 

33.  A  la  treinta  e  tres  pregunta,  dixo: 
que  lo  que  sabe  de  la  dicha  pregunta,  es,  que 
al  tiempo  que  la  nueva  vino  como  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  era  vivo,  queste  testigo 
se  halló  en  el  pueblo  de  Chuleo^  como  en  la 
pregunta  veinte  e  siete  a  dicho,  e  que  vino  a 
manescer  a  esta  Cibdad  de  México  ^  adonde  se 
halló  preso  al  Fator  Gonzalo  de  Salazar,  e  quen- 
tonces  sopo  como  el  Cabildo  e  reximiento  desta 
Cibdad  se  abían  xuntado,  e  quen  él  requirie- 
ron al  Thesorero  e  Conthador  Rodrigo  de  Al- 
bornoz, quentre  tanto  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  veniía,  tobiesen  la  Gobernación  desta 
Ntieva-España ,    los    quales    acetaron    el    dicho 
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cargo,  y  este  testigo  les  vidó  gobernar,  e  lue- 
go cesaron  munchos  escándalos  e  alborotos  quen 
la  dicha  Gibdad  abía  en  ella. 

34.  A  la  treinta  e  quatro  pregunta,  dixo: 
que  la  sabe  e  ansí  es  público  e  notorio,  que 
por  ruego  e  requerimiento  desta  dicha  Gibdad, 
los  dicHos  Thesorero  e  Gonthador  acetaron  el 
dicho  cargo,  e  ansí  acetado,  vido  que  paciflcaron 
muncho  esta  Tierra  e  le  quitaron  de  la  tiranía 
en  questaba;  e  que  a  este  testigo  le  paresce 
quen  esto  fizieron  muy  gran  servicio  a  Dios 
Nuestro  Señor  e  a  Su  Magestad,  porque  la  di- 
cha Tierra  estaba  en  términos  de  perder  e  la 
xente  muy  escandalizada  e  los  naturales  albo- 
rotados, e  quen  la  pacificar  trabaxaron  muncho, 
por  lo  que  dicho   thiene. 

35.  A  la  treinta  e  cinco  pregunta,  dixo: 
que  lo  que  della  sabe,  es,  quel  dicho  Thesorero 
e  Gonthador  mandaron  e  rogaron  del  dicho  Ba- 
chiller Xoan  de  Ortega,*  que  se  encargase  del 
dicho  Oficio  de  Xusticia,  por  ser  como  |es  per- 
sona honrada  e  letrado  y  esperimentado  en  lad 
cosas  de  Xusticia,  e  que  ansí  acetó  y  exercitó 
por  lo  susodicho,  a  cabsa  quel  dicho  Thesorero 
e  Gonthador  estaban  ocupados  en  las  cosas  de 
la  Gobernación  e  Oficios,  e  viendo  la  tiranía  que 
abía  en    esta    Tierra  e  para  que  lo    redimiere. 

36.  A  la  treinta  e  seis  pregunta,  dixo: 
qnes  verdad    quel  dicho    Bachiller   Ortega,   por 
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mandado  del  dicho  Thesorero  e  Gonthador,  ace- 
tó el  diebo  Oficio,  y  este  testigo  se  lo  vido 
xisar  muncho  tiempo,  fasta  que  vtno  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés;  e  que  lo  acetó  por  es- 
tar el  dicho  Thesorero  e  Conthador  i^escebidos 
por  toda  la  dicha  Gibdad  por  gobernadores  de 
toda  la  Tierra,  entretanto  quel  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  vemia 

37.  A  la  treinta  e  siete  pregunta,  dixo: 
qae  sabe,  que  sigund  la  Tierra  estaba  a  la  di- 
cha sazón,  los  dichos  Thesorero  e  Conthador 
acordaron  quel  dicho  cargo  acetase  e  fazelle 
acetar;  e  porque  allende  de  mandarse  como  go- 
bernadores, si  non  lo  fiziera,  corriera  muncho 
peligro,  porque  luego  pensara  quera  de  la  par- 
cialidad de  los  dichos  Fator  e  Veedor;  por 
lo  qual  nendguno  dexára  de  lo  acetar;  e  que 
ansí  a  este  testigo  le  mandaron  que  lo  acetase. 

38.  A  la  treinta  e  ocho  pregunta,  dixo: 
qaen  todo  el  tiempo  quel  dicho  Bachiller  Or- 
toga  usó  y  exerció  el  dicho  Oficio,  lo  usó  muy 
bien  e  rotamente  como  buen  xuez,  e  le  vido  fazer 
restituir  munchos  robos  que  a  los  naturales  de 
la  Tierra  se  abían  fecho  por  mandado  de  los 
dichos  Fator  e  Veedor  e  por  algunos  de  su 
parcialidad,  e  que  pacificó  muncho  la  Tierra 
quitando  munchos  escándalos  e  alborotos  como 
buen  xuez;  e  que  vido  que  tobo  esta  dicha  Cib- 
dad  e  toda  la  Tierra  en   muncha  paz    e  sosie- 

Tomo  XXIX  14 


240  DOCÜMBPTTOS  INÉDITOS 

go,  faziendo  xustícia  a  todos  en  general,  e  qae 
vido  que  nadie  se  quexaba  del,  antes  fazía  lo. 
quel  buen  xuez  podía  fazer,  como  es  público  e 
notorio;  por  lo  qual,  a  este  testigo  le  paresoei- 
sigund  el  rauncho  trabaxo  de  administrar  xus^^ 
ticia  e  poner  en  toda  paz  e  quietud  la  Tier- 
ra, sigund  estaba,  que  Su  Magestad  le  deba 
mandar  gratificar  el  muncho  trabaxo  quen  ella 
pasó. 

39.  A  la  treinta  e  nueve  pregunta,  dixot 
que  lo  que  sabe  de  la  dicha  pregunta,  es,  ques- 
te  testigo  vido  presos  al  dicho  Fator  e  Veedor 
en  la  Cárcel  pública  desta  Cibdad,  y  este  testi*» 
go  los  guardó  algunas  noches  por  mandado  d^ 
dicho  Thesorero  e  Gonthador  e  Bachiller  Ortega^ 
con  otras  personas;  e  que  los  abían  prendido 
por  munchos  delitos  e  tiranías  que  abían  fe- 
cho en  esta  Tierra,  themiendo  la  Gobernación 
della  e  fuerzas  e  bollicies,  e  que  los  abían 
prendido  porque  themían  ynformacion  bastante 
contra  ellos,  de  lo  susodicho,  para  los  prender; 
e  porque  ansí  combemía  al  servicio  de  Su  Ma*- 
gestad  e  al  bien  desta  Tierra,  e  que  los  theiv 
nían  presos  a  buen  recabdo  como  el  caso  lo  re- 
quería. 

40.  A  la  quarenta  pregunta,  dixo:  que  lo 
que  sabe  de  la  dicha  pregunta,  es,  questando 
presos  los  dichos  Fator  e  Veedor  como  thie- 
ne    dicho,  y    estando    de  paz  e  sosiego  la  di- 
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€ha  Gibdad,  mnnchos  dellos  de   los    aliados  del 
dicho   Fator    e    Veedor  e    sus    amigos,  fizieron 
«itre  8í    cierta  liga  e  monipodio,   e  (juestaban 
deferminados  a  sacar  de  la  dicha  prisión  al  di- 
dK)  Fator  e  Veedor,    e  de  prender  e    de  matar 
át  dicho  Thesorero  e  Conthador  e  al  dicho  Ba- 
diiller,  que  ansí  era  xusticia,   por  tomar  a  go- 
bernar en  la  dicha   Tierra,    e  que  dempues  pá- 
reselo lo   susodicho   por   verdad;    e  que   si   non 
88  le  diera  al  dicho  Bachiller  el  aviso,    se  re- 
crescieran  muy  grandes  peligros  y  escándalos  e 
muertes  de  hombres  e  perdición  de  toda  la  Tier- 
ra,   e  que  viendo  lo  susodicho  los  yndios  e  la 
diversidad  entre  sus  contrarios,  que  cree  que  se 
alzaran;  e    que    a    este    testigo    le  dixo  Xoan 
Pwez,    uno   de    los  qúel  dicho    Bachiller    Orte- 
ga axustició,   como   estaban  concertados  todos  los 
de  la  parte  de  los  dichos  Fator  e  Veedor  e  otras 
monchas  personas,   de  fazer  lo  conthenido  en  la 
pregunta,   lo  qual  le  dixo  estando  preso;   e  que 
cree  e  thiene  por  cierto,  que  si  el- dicho  Bachi- 
ller non  remediara  presto   en   fazer  la    xusticia 
que  fizo  brevemente,  toda  la  Tierra  se  perdiera 
por  las    deferencias    y  escándalos  que  obiera,   e 
muertes  de  hombres  quen  ella  obiera  a  cabsa  de 
la  dicha  división;  e  ansí  es  e  thiene  por  cierto 
lo   que  dicho  thiene. 

41.      A    la   quarenta    e  una  pregunta,  dixo: 
tjue  sabe,  que  luego   que  vino  a  noticia  del  di- 
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ého  Bachiller  el  concierta  que  ansí  themían  fe- 
cho ,  luego  empezó  a  tomar  jniformacion  e  fti-^ 
zer  pesquisa  en  la  dicha  Gibdad;  e  que  coma 
a  más  prencipales  delinquentes  e  culpados^  fizf> 
prender  e  prendió  a  los  conthenidos  en  la  prop 
gunta,  y  este  testigo  fué  en  ayudar  a  pren- 
dellos. 

42.  A  la  quarenta  e  dos  pregunta,  dixO: 
que  sahe  questando  presos  los  susodichos  ea  la 
dicha  Cárcel,  vido  que  cada  uno  dellos,  sin  les 
dar  tormento  nin  fazelles  premia  alguna,  delan- 
te deste  testigo  e  del  dicho  Bachiller  q  de  otras 
personas,  espontáneamente  confesaron  e,  dixeron 
quellos  abían  sido  en  el  dicho  concierto  -  con- 
tbenido  en  la  pregunta  antes  desta;  por  las 
quales  conflsiones  e  por  el  bien  de  la  Tierra  e 
pacificación  della,  e  por  ser  prencipales  deliit- 
quentes,  según  ellos  lo  confesaban,  el  dicho  Ba- 
chiller los  condenó  a  xusticia  e  les  xustíció, 
sigund  se  conthiene  en  la  sentencia  que  contra 
ellos  dio. 

43.  A  la  quarenta  e  tres  pregunta,  dixo: 
que  lo  que  sabe  de  la  dicha  pregunta,  es,  que9te 
testigo  vido  como  el  dicho  Bachiller  Xoan  d» 
Ortega  les  abía  condenado  a  ahorcar  por  razoii 
de  lo  susodicho,  sigund  se  conthiene  en  la  sen- 
tencia que  contra  ellos  dio,  la  qual  este  testigo 
vido;  e  que  vido,  que  llevándolos  a  ahorcar,  y 
estando  al  pie  de  la  horca  para  executar  la  di-^^ 
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(«ha  sentencia,  la  dicha  sentencia  non  se  executó» 

e  que    por    mandado    del   dicho    Thesorero    e 

Conthador    questaban    presentes,    fueron   d^o- 

ffádos  en  la  plaza  púbhca  desta  Gibdad,  e  ansí 

lo  TÍdo  este  testigo. 

44.  A  la  quarenta  e  quatro  pregunta,  dixo: 
^e  sabe  que  dempues  de  ansí  fecho  xusticia 
dé  los  susodichos,  todavía  los  de  la  xente  del 
dicho  Fator  e  Veedor  andaban  en  el  dicho  tra- 
to e  operación,  e  se  xuntaban  en  los  moni- 
torios, en  especial  en  el  Monesterio  de  San 
Francisco  de  Tecuzco ;  e  que  un  dia  subió  al 
«dicho  Monesterio  de  San  Francisco  el  Thesorero 
Alonso  Destrada,  e  dixo  a  este  testigo  e  a  otras 
monchas  personas,  que  se  fuesen  a  armar  e  se 
▼imesen  lu^o  a  San'  Francisco,  e  que  les  pre- 
guntaron que  para  qué,  e  les  dixo  <que  por- 
>questaban  xuntos  muncha  xente  en  el  dicho 
^Monesterio  de  San  Francisco,  de  la  parte  del 
>dicho  Fator  e  Veedor,  e  que  thernían  ynforma- 
xáon  que  se  abían  xuntado  allí  para  prender  a 
>ól  e  al  Conthador  e  al  dicho  Bachiller  Ortega, 
>e  poner  en  ■  übertad  al  dicho  Fator  e  Veedor, 
>perseverandó  en  su  dapfiada  intincion,  e  cfue 
>(á2ían  lo  demás  en  la  dicha  pregunta  conthe- 
->nido>  e  ansí  fué  público  e  notorio  en  esta  di- 
^cha  Cibdad ;  e  ansí  prendieron  ciertas  perso- 
nas, e  las  sacaron  del  dicho  Monesterio  e  las 
^posieron  en  la  Cárcel  pública  cte  la  dicha  Cibdad. 
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45.  A  la  quarenta  e  cinco  pregunta,  dixo: 
que  la  sabe* 

Preguntado  cómo  la  sabe>  dixo:  que  por'* 
queste  testigo  vido  fazer  el  dicho  razonamien* 
to  e  concierto  entre  los  dichos  frayles  y  el 
dicho  Thesorero  y  e  ansí  mesmo  este  testigo 
fué  con  otras  personas,  por  mandado  de  los  dichos 
Gonthador  e  Tesorero,  a  Tecuzco,  con  un  man^ 
damiento  del  Custodio  que  a  la  sazón  era  Guar- 
dian del  Monesterio  de  San  Francisco  de  la 
dicha  Gibdad,  que  hechasen  los  que  allí  edta^ 
ban  allegados,  e  que  non  consintiesen  que  se 
fiziese  xusticia  dellos  e  non  escoxesen  mas  de 
dos  en  dos. 

46.  A  la  quarenta  e  seis  pr^unta,  díxor 
que  tiempues  de  ansí  fecho  el  dicho  concierto, 
se  salieron  munchos  del  dicho  Monesterio,  que 
eran  de  la  parte  del  dicho  Fator  e  Veedor,  e 
se  fueron  a  otros  monesterios:  y  este  testigo 
halló  en  el  dicho  Monesterio  de  Tecuzco  bX  di- 
cho Escobar,  cuando  fué  a  él,  como  dicho  thie^ 
ne   en  la  pregunta  antes   desta.  ^ 

47.  A  la  quarenta  e  siete  pregunta,  dixo: 
que  fué  público  e  notorio  que  dempues  de  ansí 
derramados  los  dichos  revolvedores  e  aliados  del 
dicho  Fator  e  Veedor,  se  tornaron  a  concertar 
por  cartas  e  mensaxeros,  como  la  pregunta  lo 
disce,  e  se  vinieron  al  dicho  Monesterio  de  San 
Francisco  desta    Gibdad,   dondeste  testigo   vido 
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jonncha  xmte    armada  con    todas   armas,  ba- 
llestas y  escopetas,  e    quentraron  en    el  dicho 

JÉttesterio,  de  noche,  con  mancho  escándalo    e 

idboroto. 

i    46.      A  la  quarenta  e  ocho  pregunta,  dixo: 

iqiie   lo   conthenido   en  la    dicha  pregunta    fué 

iráblíco  e  notorio  en  esta  Gibdad    e  púbhca  voz 

€r:  fama. 

'  49,  A  la  quarenta  e  nueve  pregunta,  dixo: 
^6  ansí  mesmo  fué  público  e  notorio  que  la 
xente  que  la  dicha  noche  abía  entrado  en  el  di- 
cho Monesterio,  abían  dado  aviso  al  didio  The- 
«orwo  e  Gonthador  e  al  dicho  Bachiller  Ortega, 
e  les  avisaron  como  la  pregunta  lo  disce,  para 
el  remfj^io  dello. 

\  50.  A  la  cmquenta  pregunta,  dixo:  que  lo 
iabe. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  que  porques- 
te  testigo  fué  con  los  dichos  Thesorero  e  Con- 
&adpr  e  con  el  dicho  Bachiller  Ortega  e  otras 
munchas  personas  al  dicho  Monesterio ,  para 
prender  a  los  que  ansí  allí  abían  vemido,  e 
vido  como  se  posieron  en  resistencia  e  se  en- 
castillaron en  el  dicho  Monesterio,  como  la  pre- 
gunta lo  disce. 

.'  51.  A  la  cinquenta  e  una  pregunta,  dixo: 
qpne  lo  qu6i  sabe,  es,  como  los  conthenidos  en 
la  pregunta  fueron  presos  en  el  dicho  Mones- 
terio die  San  Francisco,  aquel  dia  que  los  yban 


246  DOGUfiCBNTOS  INÉDITOS 

a  prender,  e  se  posíeron  en  resistencia,  ^  dem« 
pues  de  ansí  presos,  los  llevaron  a  la  Gároél 
pública  desta  Gibdad;  e  que  a  lo  demás  conthe- 
nido  en  la  dicha  pregunta  de  conMones,  se  Te- 
nüte  a  lo  proscesado,  quel  dicho  Bachiller  fizo 
e  proscedió  contra  los  susodichos;  e  que  sabe 
este  testigo  que  los  susodichos  eran  de  los  qne 
abían  vemido  de  la  Provincia  de  Guatymala  d^l 
exórcito  del  dicho  Don  Pedro  de  Albarado. 

52.  A  la  cinquenta  e  dos  pregunta,  dixD 
este  testigo:  que  se  remite  a  todo  lo  prosoe- 
saido  quel  dicho  Bachiller  Ortega  fizo  contra  los 
susodichos,  por  donde  parescerá  la  dicha  ooia- 
denacion  e  las  cabsas  della. 

53.  A  la  cinquenta  e  tres  pregunta,  dixa: 
que  sabe  e  vido,  que  dempues  quel  dicho  Ba- 
chiller Ortega  fizo  la  dicha  xusticia  de  los  sa- 
sodichos,  nunca  obo  mas  escándalo  nin  alboroto 
nin  xusticias;  e  que  cree  e  thiene  por  cierto, 
que  si  lo  susodicho  non  se  fiziera,  que  se  re- 
crescieran  munchos  dapSos  y  escándalos  en  la 
dicha  Tierra,  por  las  cabsas  dichas  en  la  diciía 
pregunta. 

54.  A  la  cinquenta  e  quatro  pregunta,  dixo 
este  testigo:  que  le  paresce  que  dicho  Ba- 
chiller Ortega,  por  razón  de  lo  bien  que  usó 
y  exerció  el  dicho  oficio,  e  por  aber  pacifica- 
do la  dicha  Tierra  con  las  xusticias  que  fizo,  é 
ponella  en  toda  paz  e  sosiego  e  ansí  tenella  tpdtf 
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rf  tiempo  que  tobo  el  ditáio  cargo,  e  por  lo 
mnncho  que  trabaxó  en  ella,  como  baen  xae2, 
meiúce  toda  gratificación. 

55.    A    la   cinquenta  e  cinco  pi^unta,  dixo: 
p9  sé  remite  a  los  dichos  que  los  dichos  xura- 
!m  sobre  lo  conthenido  en  la  pr^tiñta. 
\56.     A  la  cinquenta   e    seis  pregunta,    dixo: 
^  sabe  quel  dicho   Bachiller   Ortega    ftié  por 
Alcalde  'mayor  a    la    dicha   Provincia  de    Me-- 
iSiMcan^  que  los    yndios    della  estaban  rebela- 
da del  servicio   de  Su    Magestad,   e  ques  pü^ 
blico  e    notorio  que  fizo    lo  conthenido  en   !a 
prfegunta,    e    que    Cree   lo  trabaxó  muncho;  e 
questo  es  lo   que    sabe  deste  fecho    e  verdad, 
©  lo  qu#  del   sabe   para  el  xuramento  que  fizo; 
e  firmólo  de  su  ncAhbre. — Maestre   Tomás. 


'  Testigo. — Andrés  de  Tapia,  testigo  presenta* 
do  sobre  la  dicha  razón  por  el  dicho  Bachiller 
Ortega,  dempues  de  aber  xurado  sigun  forma 
d0  derecho,  e  siendo  preguntado  por  el  the- 
nor  del  dicho  Interrogatorio,  dixo  e  depuso  lo 
€fgitíente: 

i.    A  la   primera  pregunta,    dixo:    que   co- 
libBce  a  los  en  la  dicha  pregunta  conüíenidos. 

-  Preguntado  por  las  generales,  dixo:  ques  de 
edad  de  mas  de  treinta  años,  '  e  que  non  es  pa- 
ri0Qte  del  dicho   Bachiller  nin  le    empezen  isñ 
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damas    preguntas;   e  que  la  parte    que.  tobiese 
xusticia  venza  el  pleyto. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  sabe  e 
vido  que  al  tiempo  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  se  fué  a  la  dicha  Provincia  de  las  Sir 
gueraSj  quedaron  por  Tinientes  de  gobernado- 
res los  en  la  dicha  pregunta  conthenidos,  e  los 
vido  usar  y  exercer  el  dicho  oficio  de  gober- 
nadores; e  que  oyó  descir  públicamente,  que  a 
la  dicha  sazón,  el  dicho  Marqués  le  dexaha 
provisión  del  Oficio  de  Xusticia,  al  dicho  licen- 
ciado Zuazo. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo sabe  e  vido,  que  los  dichos  Thesorero  a 
Conthador,  al  dicho  tiempo,  obieron  (¿ertas  par 
labras  de  enoxo,  e  que  dempues  vido  este  tes- 
tigo venir  al  dicho  Salazar  e  Peramildez  a  esta 
Gibdad,  e  que  fué  público  e  notorio  lo  en  la 
pregunta  conthenido;  e  que  dicho  Gonzalo  de 
Salazar,  al  tiempo  que  vino  a  esta  Gibdad,  dixo 
a  este  testigo  comunicándose  con  él,  lo  que  la 
pregunta  disce  de  las   dos  provisiones. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
sabe  desta  dicha  pregunta,  es,  que  al  tie^^x> 
que  los  dichos  Fator  e  Veedor  llegaron  a  esta 
Gibdad,  los  dichos  Thesorero .  e  Gonthador  qoe^ 
ansí  gobernaban,  se  hablaban  e  conversaban, 
por  aber  intervenido  entrellos  ciertas  personas 
para  fazer  las  amistades. 
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5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  se    re- 
mite a  las  provisiones  que  sobrello  se  dieron. 

6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
aabe  e  vido,  que  los  dichos  Fator  e  Veedor 
osaron  de  una  de  las  dos  provisiones,  quera 
de  la  que  desoía  que  gobernasen  ellos  solos  con 
él  dicho  Licenciado  Zuazo,  e  ansí  les  vido  este 
testigo  usar  el  dicho  cargo. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  sabe 
lo  conthenido  en  la  dicha  pregunta,  como  la 
piregunta  lo  disce;  e  porqueste  testigo  sabe  e 
vido,  que  sobre  lo  conthenido  en  la' pregunta, 
vido  traer  e  tratar  pleyto  entre  las  dichas  par- 
tes, antel  Licenciado  Zuazo,  el  qual  se  prometió 
por  Xuez  de  la  dicha  cabsa. 

8.  A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  lo  con- 
thenido en  la  pregunta  fué  muy  público  e  no- 
torio en  esta  Cibdad,  e  queste  testigo,  dempues 
dd  pleyto,  les  vido  usar  y  exercer  el  dicho 
cargo  e  oficio  de  gobernadores  a  los  dichos 
Theaorero  e  Gonthador,  e  Fator  e  Veedor,  e  Li- 
CQQciado  Zuazo. 

9.  A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
ttbe  de  la  dicha  pregunta,  es,  queste  testigo, 
dempues  que  fueron  admitidos  los  quatro  oficiales 
al-  uso  de  la  dicha  Gk)bemacion,  como  este  tes- 
tigo a  dicho  en  la  pregunta  antes  desta,  vido 
este  testigo,  dempues  dende  a  ciertos  días,  como 
los  dichos  Fator  e  Veedor,  sin  los  dichos  Con- 
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thador  e  Thesorero,  usaron  el  dicho  oficio  de 
gobernadores;  e  que  faó  público,  que  se  mandó 
pregonar  que  a  solos  los  dichos  Fator  e  Vee- 
dor tobiesen  e  obedesciesen  por  gobernadores  de 
la  Tierra,  xuntamente  con  el  dicho  Licenciado 
Zuazo,  e  que  ansí  los  vido  este  testigo  gobeimai*; 
e  queste  testigo  sabe  e  vido,  quel  dia  que  fué 
público  quel  dicho  pr^on  se  dio  en  esta  Ciu- 
dad, obo  muncho  escándalo  e  alboroto  de  xente 
armada,  que  de  la  una  e  de  la  otra  parte 
abía. 

10.  A  la  diez  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
sabe  de  la  dicha  pregunta,  es,  que  dempues  qtie 
los  dichos  Fator  e  Veedor  tomaron  la  dicha 
Gobernación,  como-  este  testigo  a  dicho  en  la 
pregunta  antes  desta,  vido  muncho  bollicio  e 
alteración  en  esta  Gibdad,  de  xente  que  se  Ufe- 
gabán  a  los  dichos  Fator  e  Veedor  e  Theso- 
rero e  Gonthador;  e  que  a  esta  cabsa  se  es- 
peraba muncho  peligro  de  cada  dia,  espe- 
rando que  rompiesen  unos  con  los  otros;  e  que 
por  esto,  a  la  sazón,  este  testigo  cree  quesAa 
Gibdad  temía  muncho  peligro. 

H.  A  la  once  pregunta,  dixo:  que  lo  qtte 
sabe  de  la  dicha  pregunta,  es,  queste  test!^ 
vido  que  al  tiempo  que  pasaba  lo  conthenido 
en  la  pr^unta-,  antes  desta,  que  los  dichos  Fa- 
tor e  Veedor  procuraban  con  muncha  instancia 
de  Il^ar  a  sí  xente  para  se  favorescer;  e  quee- 
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te  testigo,  a  la  sazón,  themía  con  ellos  mun- 
cha  comunicación,  e  conosció  dellos  thener  odio 
j  enemistad  a  las  personas  q[ue  ^on  los  seguian 
%  acompañaban  e  favorescian,  e  que  favores- 
dan  a  los  que  a  ellos  acompañaban  y  eran  de 
89  parcialidad;  e  que  vidp,  que  dempues  que 
Job  dichos  Fator  e  Veedor  prendieron  a  Rodri- 
go de  Paz,  Mayordomo  e  primo  que  se  descia 
gar  del  Marqués  del  Valle,  los^  dichos  Fator  e 
Veedor  daban  yndios  a  los  que  los  seguian  e 
abian  seguido,  e  los  quitaban  a  otros,  por  ra- 
um  que  los  themian  odio  a  cabsa  que  non  los 
abían  seguido¡;  e  questo  sabe  e  vido  este  tes- 
tigo desta  pregunta. 

12.     A  la    doce    pregunta,  dixo:   queste  tes- 
tigo sabe  e  vido  que  los  dichos  Fator  e   Vee- 
dor themian  odio  y  enemistad  al  dicho  Licen- 
ciado   Zúazo,    los    quales    lo    comunicaron    con 
«te  testigo  munchas  vezes,    e    descían  que  la 
4cha  enemistad  le  themian,   por  cabsa  del  aber 
inetido  a  los  dichos    Thesorero    e  Conthador  al 
cargo  de  la  Gobernación;  e  que  al  tiempo  que 
prendieron    al  dicho    Licenciado    Zuazo  conthe- 
^  nido  en    la    pregunta,    este   testigo  non  estaba 
^  esta    Gibdad,    e  viniendo   a  ella,    este  testi- 
go encontró  en  el    camino    al    dicho  Licencia- 
do que  le  llevaban  preso  a  la  Gibdad  de  la  Ve- 
^cruzj    o    quel     dicho    Licenciado  dixo    a  este 
^tigo   lo    conthenido  en   la  pregunta,    e  '  que 
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ansí  mesmo  se  lo  dixo  uno  de  los  que  lo  Ue^ 
vaha  a  cargo;  e  que  ansí  ftié  público  e  no- 
torio y  esto  sabe  e  vido. 

13.  A  la  trece  pregunta,  dixo:  que  disco 
lo  que  dicho  thiene  en  la  pregunta  antes  desta, 
e  quel  dicho  Licenciado  e  los  que  lo  llevaban, 
le  dixeron  a  este  testigo  lo  conthenido  en  la 
pregunta. 

14.  A  la  catorce  pregunta,  dixo  este  tes- 
tigo: que  cree  que  por  razón  de  la  dicha  pri- 
sión, abía  en  esta  Cibdad  escándalo ,  por  ser 
como  era  Xusticia;  e  que  dempues  que  vino  e 
llegó  a  la  dicha  Cibdad,  oyó  descir  lo  conthe- 
nido en  la  dicha  pregunta. 

15.  A    la  quince  pregunta ,    dixo:  que  acer- 
ca de  lo  conthenido  en  esta  pregunta,  este  tes- 
tigo lo    que    sabe,    es,  quel   dicho  Fator  Gon 
zalo  de  Salazar  dixo  munchas  vezes  a  este  tes- 
tigo comunicando   con   él,  «aprovechémonos  des- 
ta Tierra,   y  el  Rey  nos  tema  en  servicio   que 
se  la  entreguemos,  porquél  nin  los  de  Su  Real 
Gonsexo  non   están  satisfechos  de  Don  Hernan- 
do Cortés,   e  daremos  por  disculpa  cuando  algo 
fuese,    que    también    nosotros    themíamos   mal 
concierto    del;    e    si   esto  se    faze,    e  non  obe- 
descemos  al  dicho  Don  Hernando   aunque  ven- 
ga,  o   a  su  mandado,  quedaremos  echos  con  lo 
que   ubiesemos  alegado,   e  dempues   con  dar  la 
Tierra  al  Rey,   nos  lo  tema  én  servicio,  >  e  ansí 
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memo  oyó  descir  este  testigo  al  dicho  Fator 
qae  non  abía  de  obedescer  ningund  mandado 
que  le  mandase  la  Abdiencia  Real  de  la  Isla 
Española;  e  por  esto  cree  este  testigo  lo  que 
la  pregunta  disce. 

16.  .  A  la  diez  e  seis  pregunta,  dixo:  que  disce 
lo  que  dicho  thiene  en  la  pregunta  antes  desta; 
e  queste  testigo  sabe  e  vido  que  los  dichos  Fator 
e  Veedor  quitaban  algunos  cargos  e  oficios  quel 
dicho  Don  Hernando  Cortés  abía  dexado  e  dado 
algunas  personas,  e  quitado  yndios  como  dicho 
thiene. 

17.  A  la  diez  e  siete  pregunta,  dixo:  que 
sabe  lo   conthenido  en  la  pregunta. 

•  Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  que  por- 
qneste  testigo  lo  vido;  e  vido,  que  con  themor 
los  dichos  Fator  e  Veedor,  e  viendo  los  acha- 
ques que  contra  ellos  buscaban,  sin  thener  culpa 
alguna,  mas  de  que  porque  non  se  xuntaban 
con  ellos  e  los  acompañaban,  de  su  themor 
se  retraían  a  yglesias  e  monesterios,  dexando 
sus  casas  e  granxerías. 

18.  A  la  diez  e  ocho  pregunta,  dixo:  que 
lo  que  sabe  desta  pregunta,  es,  que  comuni- 
cando con  este  testigo  el  dicho  Fator  Gonzalo 
d©  Salazar,  queriéndolo  atraer  a  su  favor,  le 
^o:  <non  sería  muncho  mostramos  cédula  del 
*Rey,  en  que  espreso  manda,  que  viendo  que 
>combiene  a  su*  servicio,  prenda  o  mate  a  Don 
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>Hemando  Cortés,  Gobema(lor>  e  quen  España 
otras  mercedes  de  mas  calidad  le  fiziera  Su 
Ik&igestad,  salvo  que  íe  fizieron  venir  acá  por- 
que combemía  al  servicio  de  Su  Magestad;  e 
quen  lo  que  toca  al  lado  de  la  mora,  este  tes- 
tigo non  lo  sabe  mas  de  oylk)  descir. 

19.  A  la  diez  e  nueve  pregunta,  dixo:  que 
disce  lo  que  dicho  thiene  en  las  preguntas  an- 
tes desta,  e  queste  testigo  vido  la  dicha  Tier- 
ra en  muncho  alboroto  y  escándalo  como  dicho 
¿,  gobernando  los  dichos  Fator  e  Veedor;  e 
que  al  tiempo  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés 
se  partió  para  la  dicha  xomada,  este  testigo 
vido  como  la  dicha  Cibdad  e  Tierra  quedó  ^i 
toda  paz  e  sosiego,  e  sin  nengund  escándalo, 
nin  alborotos;  e  ansí  mesmo  oyó  descir  este 
testigo  a  los  dichos  Fator  e  Veedor  e  a  otros 
de  su  parcialidad,  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  e  los  que  con  él  abían  ido,  eran  muer- 
tos, e  que  lo  sabían  e  themían  por  muy 
cierto. 

20.  A  la  veinte  pregunta,  dixo:  que  lo 
que  desta  pregunta  sabe,  es,  quel  dicho  Gon- 
zalo de  Salazar  dixo  a  este  testigo  munchas 
vezes,  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  e  los  que 
con  él  iban,  eran  muertos,  e  le  señalaba  a  es- 
te testigo  las  eridas  que  le  abían  dado  al  di- 
cho Don  Hernando  Cortés;  e  que  preguntándole 
este  testigo  que  cómo  lo  sabía^  le  dixo  que  \q 
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sabia  por   vía    de  nygromancia,  e   que  lo  mos- 
traría a  este  testigo    por    la    dicha  vía;    e  que 
dempues,  rogándole  este  testigo  que  se  lo  fizie- 
se  ver,    le  respondió:  <non  lo   queráis  ver  por- 
qués muy  grande   miedo,  e  yo   non  me  pomía 
otra  vez  en  vello    por  muncho   que   me  diesen, 
pero  ya    os  lo    aremos  traer   en   un    espexo   e 
podeislo   thener  por  muy  cierto,  que  yo  non  os 
diría   otra  cosa,>    e  que   ansí   mesmo   este   tes- 
tigo oyó   descir  lo  susodicho  al  dicho  Fator,  que 
lo  descía  a  otras  personas. 
^21.     A    la  veinte   e  una  pregunta,  dixo:   que 
k)  que  desta    pregunta  sabe,    es,   queste   testigo 
vido  que    los  dichos    Fator  e  Veedor  se  llama- 
ban en   pregones    y  en    escritos,    gobernadores 
de  Su  Magestad,    e  se  dexaron    de  llamar   Ti- 
nientes;    y    este   testigo   les    dixo  a   los   dichos 
Fator  e  Veedor  que  lo    fazían  mal  en  consen- 
tirse llamar  gobernadores,   e  quellos  le  rrespon- 
dieron,   < quellos  lo   eran,  porquen   la  Tierra  los 
abían  xurado   por  gobernadores   y  en  xunta  de 
procuradores;  >   e  que  ansí  fué  público  e   notorio 
que  los    abían   xurado    por  tales   gobernadores; 
pero  queste  testigo  non  los  vido  xurar. 

22.  A  la  veinte  e  dos  pregunta,  dixo:  ques- 
te testigo  sabe  e  vido  como  por  mandado  de 
los  dichos  Fator  e  Veedor,  fueron  ciertas  per- 
sonas a  robar  una  casa  del  pueblo  de  TeciizcOj 
®  traxeron  della   cierta    rropa   e    oro    e  xoyas; 
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e  ansí  mesmo  vicio  esté  testigo  qué  a  otros 
fazían  munchas  fuerzas  e  robos  e  otras  inxurias; 
e  vido  este  testigo,  que  munchos  yndios,  dempnes 
de  presos  los  -diohos  Fator  e  Veedor,  daban  ^''n- 
formacion  antel  dicho  Bachiller  Ortega,  como 
Xusticia,  e  vido  quel  dicho  Bachiller  fizo  resti- 
tuir algunas   de   las  cosas  a  sus  dueños. 

23.  A  la  veinte  e  tres  pregunta,  dixo:  que 
lo  conthenido  en  la  dicha  pregunta  lo  oyó  descir 
a  munchas  peleonas,  al  dicho  tiempo  e  sazón, 
por   público  e  notorio. 

24.  A  la  veinte  e  quatro  pregunta,  dixo: 
que  sabe  lo  conthenido  en  la  pregunta,  como 
en  ella  se  conthiene. 

Preguntado  cómo  lo  sabe:  dixo:  que  porque 
ansí   lo  vido   ¡asar  como    la   pregunta   lo   disce. 

25.  A  la  veinte  e  cinco  pr^'gunta ,  dixo: 
queste  testigo  vido  azotar  a  la  conthenida  en 
la  pregunta,  e  oyó  el  pregón  que  a  la  sazón 
se  daba,  que  descía  que  era  por  lo  conthenido 
en  la  pregunta;  e  ansí  este  testigo  vido  que  lo 
fazían  por   lo  en  ella   conthenido. 

26.  A  la  veinte  e  seis  pregunta,  dixo:  que 
lo  conthenido  en  la  pregunta,  este  testigo  lo 
oyó  descir  al  Thesorero  Alonso  Destrada  e  a 
otras  personas. 

27.  A  la  veinte  e  siete  pregunta ,  dixo: 
queste  testigo  vido  una  carta  firmada  del  dicho 
Fator  Gonzalo  de  Salazar,   que  descía  al  Veedor 
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6l  sobrescrito,  e  le  fazía  saber  por  ella  como 
el  dicho  Don  Hernando  Cortés  era  vivo,  ques- 
tobiese  sobre  aviso  para  quando  viniese;  e  que 
dempues  oyó  descir  públicamente,*  lo  conthenido 
en  la  pregunta. 

28.  A  la  veinte  e  ocho  preguntas,  dixo: 
que  lo  que  sabe  della,  es,  que  oyó  descir  pú- 
blicamente, e  ansí  fué  público  e  notorio,  en  esta 
Cibdad,  que  al  dicho  Don  Pedro  de  Albarado 
se  le  amotinó  cierta  xente  estando  .  en  la 
guerra  e  conquista  de  la  Provincia  de  Gimty- 
rmla,  entre  los  quales  oyó  descir  a  los  mes- 
mos  Fransisco  de  Valverde,  e  a  Pastrana  e  Gas 
íañeda,  e  Santos  Fernandez,  quellos  eran  do  los 
que  ansí  se  abían  venido  del  dicho  Don  Pedro 
de  Albarado  ,  e  que  vernían  con  propósito  de 
matar  a  quien  les  estorbara  el  camino  e  saliese 
tras  ellos  para  volver  a  la  dicha  guerra  e  com- 
pañía del  dicho  Don  Pedro  de  Albarado;  e  queste 
testigo  vido,  que  a  los  susodichos  e  a  otros  que 
descían  que  se  [abían  venido  amotinados  de  la 
^íompañía  del  dicho  Don  Pedro  de  Albarado,  los 
íÜchos  Fator  e  Veedor  les  fazían  altas  honras  e 
f^cebimientos,  e  les  favorescían. 

29.  A  la  veinte  e  nueve  pregunta,  dixo:  que 
'a  non   sabe. 

30.  A  la  treinta    pregunta,    dixo:  que  la  non 
sabe. 

3i.     A  la   treinta  e   una  pregunta,  dixo:  ques- 
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te  testigo,  como  la  pregunta  lo  disce,  lo  oyó 
desoír  a  munchas  personas,  y  especialmente  a 
Xorxe  de  Albarado  e  a  Diego  de  Becerra ,  e  a 
otras  munchas  personas  que  vinieron  de  la  dicha 
Provincia. 

32.  A  la  treinta  e  dos  pregunta^  dixo:  que 
algunos  de  los  que  ansí  tiene  nombrados  que 
ansí  se  vinieron  de  la  compañía  del  dicho  Don 
Pedro  de  Albarado,  les  oyó  desoír*  lo  contlienido 
en  la  pregunta. 

33.  A  la  treinta  e  tres  pregunta,  dixo:  que 
sabe  e  vido,  que  cierta  xente,  que  seria  una 
mala  parte  quen  esta  Gibdad  abía,  se  xuntaron 
en  el  Monesterio  de  San  Francisco  al  tiempo 
que  la  pregunta  disce,  que  lué  quando  vino 
Dorantes ,  que  traía  cartas  del  dicho  Marqués, 
que  se  certificaron  quera  vivo  el  diclio  Don 
Hernando  Cortés;  e  que  de  consentimiento  de 
todos  los  más,  se  nombraron  por  Tinientes  de 
Gobernador  los  dichos  Thesorero  e  Gonthador, 
los  quales  este  testigo  sabe  que  era  para  sacar 
de  la  tiranía  en  questaba  la  TieiTa,  puesta  por 
los  dichos  Fator  e  Veedor;  e  que  dempues, 
este  testigo  vido  que  se  xuntaron  ciertos  de 
los  del  Cabildo  de  la  dicha  Cibdad  de  Méañco 
en  casa  de  Luis  de  la  Torre,  e  quando  salie- 
ron, dixeron  a  este  testigo  como  abían  nom- 
brado por  Tinientes  de  Gobernador  a  los  di- 
chos Thesorero  e  Conthador,    para    que  usasen 
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el  dicho  Oficio    en    el   entretanto    que    vemía 
el  dicho    Don   Hernando  Cortés. 

34.  A  la  tiwta  e  cuatro  pregunta,  dixo: 
que  sabe  e  vido  como  los  dichos  Thesorero  e 
Gonthador  usaron  el  dicho  Oficio  de  Gobernado- 
res,  e  le  quitaron  a  los  dichos  Fator  e  Veedor; 
e  queste  testigo  thiene  por  cierto  que  de  se  fa- 
2er,  Dios  Nuestro  Señor  e  Su  Magestad  fueron 
muy  servidos  >  a  lo  queste  testigo  le  paresce. 

35.  A   la    treinta    e  cinco    pregunta,  dixo: 

qoe  lo    que    desta   pregunta  sabe,  es,    que    los 

dichos  Thesorero    e    Gonthador    dixeron    a    este 

í^tigo    como   querían  encargar  al   dicho  Bachi- 

^í^r   Xoan  de  Ortega  el    dicho  cargo  de  Alcal- 

^^    mayor,  ansí  porque  era   letrado   como   por- 

í^ollos  estaban    ocupados  e  lo  pensaban   estar, 

^    thernían    otras    cosas   en    quentender;    e   que 

d^i:iapues  este  testigo  vido  usar  al  dicho  Bachi- 

ll^x*  el   dicho   cargo    de    Alcalde  mayor,    e  que 

^^*^e  este  testigo  que  los  dichos  Thesorero  e  Gon- 

í^^dor   le   nombraron  para  el  dicho   oficio,    por 

^^^  e  parescelle  que  era  la  persona  que  la  pre- 

SVxnta  disce. 

36.  A    la    treinta    e    seis    pregunta,    dixo: 
^Vi^e  disce  lo    que   dicho  thiene    en  la  pregunta 

^^t\tes  desta,    e  queste   testigo    thiene  por  cierto 

^ÍUel  dicho  Bachiller    acetara   el  dicho  cargo  por 

^o  que  la  pregunta   disce;  e  que  sabe   que  aque- 

^^a  sazón  se  thernía   nueva,  e  munchos   creian, 
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quel  dicho  Don  Hernando  Cortes  vemía  pronto. 

37.  A  la  treinta  e  siete  pregunta,  dixo: 
que  ansí  cree  este  testigo  por  lo  que  vido, 
quen  acetar  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Orte- 
ga el  dicho  cargo,  sirvió  muncho  a  Su  Mages- 
tad,  porcfueste  testigo  le  vido  trabaxar  e  usar 
y  exercer  el  dicho  oficio  muy  bien,  e  procu- 
rar de  toda  paz  e  sosiego  en  esta  Tierra,  como 
lo  fizo;  e  que  le  vido  í'azer  tornar  e  restituir 
faziendas  e  otras  cosas  a  personas  que  se  que- 
xaban,  e  a  quien  las  abían  tomado  los  dichos 
Fator  e  Veedor;  e  queste  testigo  le  paresce  quel 
dicho  Bachiller  administraba  xusticia  ygualmen- 
te,  de  cuya  cabsa  la  Tierra  e  munchos  della 
estobieron  en  toda  paz  e  sosiego,  lo  qual  non 
estaba  antes;  por  lo  qual  a  este  testigo  le  pa- 
resce quel  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega  debe 
ser  gratificado  de  lo  muncho  que  trabaxó  en 
fazer  lo   que  dicho   thiene. 

38.  A  la  treinta  e  ocho  pregunta,  dixo:  que 
sabe  e  vido  que  prendieron  a  los  dichos  Fator. 
e  Veedor  dempues  de  lo  susodicho,  e  que  cree 
este  testigo  que  los  prenderían  por  ynformacion 
que  contra  ellos  abía,  porquera  público  e  no- 
torio que  abían  cometido  munchos  delitos;  e 
que  los  vido  presos  donde  la  pregunta  disce. 

39.  A  la  treinta  e  nueve  pregunta,  dixo: 
que  lo  que  sabe  desta  pregunta,  es,  que  por 
cierta  parte  queste  testigo   thernía  con  los   di- 
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chos  Thesorero    e    Gonthador,     e    conosciéndola 
Xoan    Pérez    de    Tuesta    e    otro    mensaxero     e 
otros   amigos   e  apaniaguados  de  los  dichos  Fa- 
"tor  e   Veedor,    vinieron  a  este  testigo    e   le   di- 
xeron  en   muncho  secreto,    que  le   rogaban  que 
fuese    consentidor    en    quel    dicho    Thesorero    e 
Gonthador  e  Bachiller  Ortega  fuesen  presos,  por- 
que demás  de  ser  enemigos  deste  testigo   e   an- 
dalle  buscando   a   aquel   para   le    prender ,   ellos 
farian   queste    testigo    quedase    por  Gobernador, 
en   tanto  quel  dicho  Don  Hernando   Cortés  ver- 
nía;   e  que  prometieron   a   este  testigo    de  par- 
te  de  los  dichos  Fator  e  Veedor,  de    le  ayudar, 
e  quen  nengund  tiempo  los  dichos  Fator  e  Vee- 
dor   serían  conti'a   él;    e   queste   testigo   fuese   a 
hablar  al  dicho  Fator  e    Veedor  a  se  certificar 
dello,  que  complirian   lo  quellos  descían,    e  que 
para   esto    thernían  mas  de    trescientos  hombres 
que   morirían    con   este   testigo   quando  non  pe- 
diesen salir  con    la   cosa ;    e   queste  testigo  sá- 
belo por  lo   que  dicho  thiene- 

41.  A    la   quarenta   e   una  pregunta,    dixo: 
que  la  non  sabe. 

42.  A    la  quarenta   e    dos    pregunta,     dixo: 
que  la  non   sabe. 

43.  A  la    quarenta  e    tres   pregunta,    dixo: 
que  la   non   sabe. 

44.     A  la  quarenta  e  cuatro  pregunta,   dixo: 
que  la   non  sabe. 
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45.  A  la  quarenta  e  cinco  pregunta,  dixo: 
que  la  non  sabe. 

46.  A  la  quarenta  e  seis  pregunta ,  dixo: 
queste  testigo  non  la  sabe  por  lo  que  dicho 
thiene. 

47.  A  la  quarenta  e  siete  pregunta,  dixo: 
que   la  non  sabe. 

48.  A  la  quarenta  e  ocho  pregunta ,  dixo: 
que  la   non   sabe. 

49.  A  la  quarenta  e  nueve  pregunta,  di- 
xo:   que  la  non  sabe. 

50.  A  la  cinquenta  pregunta,  dixo:  que  non 
la  sabe  mas  de  abello  oido  descir  públicamente. 

51.  A  la  cinquenta  e  una  pregunta,  dixo: 
que  como  dicho  thiene,  sabe  por  lo  que  dicho 
thiene,  que  antes  queste  testigo  se  fuese  desta 
Gibdad  en  búsqueda  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  los  conthenidos  en  la  pregunta  eran  de 
la  parte  e  parcialidad  del  dicho  Fator  e  Vee- 
dor, e  de  los  que  andaban  en  el  dicho  con- 
cierto e  trato  de  prender  a  los  dichos  Thesorero 
e  Conthador,  e  soltar  a  los  dichos  Fator  e 
Veedor  de  la  prisión  en  questaban;  e  lo  demás 
que  non  lo  sabe  por  lo  que  dicho  thiene. 

52.  A  la  cinquenta  e  dos  pregunta,  dixo: 
queste  testigo  cree  e  thiene  por  cierto  que  los 
condenaron,  acerca  de  lo  que  por  la  pregunta 
disce  el  dicho  Bachiller  Ortega,  a  los  en  ella 
conthenidos- 
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53.  A  la  cinqnenta  e  tres  pregunta,  dixo: 
que  coiüo  dicho  thiene,  este  testigo  cree  que 
fué  muy  nescesario  fazerse  la  dicha  xusticia  e 
castigo,  e  ansí  mesmo  thiene  por  cierto,  como 
dicho  thiene,  que  la  Tierra  corría  muncho  ries- 
go de  se  perder  por  lo  que  la  pregunta  disce 
e  por  lo  que  dicho  thiene;  e  queste  testigo  non 
sabe  nin  oyó  descir,  que  dempues  que  ansí  se 
fizo  xusticia,  obiese  nendgunas  alteraciones  nin 
escándalos    en  esta  Cibdad. 

54.  A  la  cinquenta  e  quatro  pregunta,  dixo: 
que  disce  lo  que  dicho  thiene,  e  que  ansí  le  pa- 
resce  como  la  pregunta  disce. 

55.  A  la  cinquenta  e  cinco  pregunta,  dixo: 
que  la  non  sabe,  porque  como  dicho  thiene  es- 
te testigo,  a  la  dicha  sazón  non  estaba  en  es- 
ta Cibdad;  e  que  se  remite  al  prosceso  e  ab- 
tos  que  pasó  sobre  lo  conthenido  en  la  pre- 
gunta. 

56.  A  la  cinquenta  e  seis  pregunta,  dixo: 
que  non  sabe  mas  que  de  abello  oído  descir 
lo  conthenido  en  la  pregunta,  a  munchas  per- 
sonas. 

57.  A  la  cinquenta  e  siete  pregunta,  dixo: 
que  disce  lo  que  dicho  thiene  y  en  ello  se 
afirma;  e  questo  es  lo  que  sabe  deste  caso,  e 
la  verdad  para  el  xuramento  que  fizo;  e  fir- 
mólo de   su  nombre. — Andrés  de  Tapia. 
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Testigo. — Diego  Balades,  Mayordomo  e  vezino 
desta  Gibdad  de  México ^  testigo  presentado  so- 
bre la  dicha  razón,  abiendo  xurado  en  forma 
debida  de  derecho,  e  siendo  preguntado  al  the- 
ñor  de  las  preguntas  del  Interrogatorio,  desde 
la  trece  e  treinta  e  tres  en  adelante,  dixo  e 
depuso  lo  siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce 
a  los  en  la  pregunta  conthenídos. 

PorJ  las  generales,  dixo:  ques  de  edad  de 
quarenta  años,  poco  mas  o  menos,  e  que  non 
es  pariente  nin  le  empezen  las  domas  pregun- 
tas,  e  ([ue   venza   quien  tobiese  xusticia. 

13.  A  la  troce  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
sabe  deste  caso,  es,  que  fué  público  e  notorio 
en  esta  Gibdad;  que  una  noche,  ora  de  las  diez 
de  la  noche,  cierta  xente  de  la  parte  de  los 
dichos  Fator  e  Veedor,  estando  el  dicho  Licen- 
ciado Zuazo  en  su  cámara  para  se  acostar,  le 
prendieron,  e  ansí  preso,  le  llevaron  fuera  de 
la  dicha  Gibdad  a  la  calzada  que  sale  al  ca- 
mino que  iba  a  la  Villa  de  Medellin;  e  que 
antes  que  ansí  le  prendiesen  e  anocheciese,  de 
parte  de  los  dichos  Fator  e  Veedor  queran  la 
Xusticia  de  la  dicha  Gibdad,  le  dixeron  que  se 
aparexase  porque  abía  de  ir  fuera,  e  que  ansí 
se  aparexó  para  ver  lo  que  le  querían  mandar, 
por  quanto  este  testigo  a  la  sazón  era  Algua- 
cil desta  Gibdad,  e  se  salió  al  camino    e  calza- 
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da   que   thiene    dicho,    e  quen  ella    íalló   ques- 
taba    allí    el    dicho    Licenciado   e   Gronzalo    Do- 
campo,    e   Antonio   de   Villagomez  e   Burguillos 
e  otras  personas  que  allí    en   la   dicha   calzada 
e  como   a  tal  Alguacil,   le  entregaron   al  dicho 
licenciado  Zuazo  e  una   cadena  que    le   echase, 
e  le  dieron   un   mandamiento  de  los  dichos   Fa- 
tor  e  Veedor  en   que  le  mandaban   que   lo    lle- 
vase preso  a  la  dicha   Villa  de  Medellhij    e   lo 
entregase   a  Francisco  Bonal,    quera  a    la  sazón 
Tímente  por  los   dichos   Fator   e   Veedor;  e   que 
ansí   este   testigo   le   llevó  preso,    por  virtud  del 
dicho   mandado,    a  la    dicha  Villa   de  Medellin^ 
e  lo    entregó    a    la   (Hcha   Xusticia   como  se  lo 
mandaban,    e    dempues    de    ansí   entregado,    se 
volvió;   e   que  lüó   público  que   lo    llevaba  para 
quen    el     primer  navio   le    imbiasen    a   Bs^xiürr, 
por   quanto   Su  Magestad  por  una   Su   Ileal  Cé- 
dula  lo    imbiaba    a    mandar,    para    (pie   fiziese 
residencia;   e  que   sabe   que   hay  sesenta  o    se- 
enta   leguas  de    la  dicha  Gil)dod    de    México   a 
la   Villa  de   Medellin,   porque  las  a  andado. 

33.  A  la  treinta  e  tres  pregunta,  dixo:  que 
lo  que  sabe  deste  caso,  es,  que  como  vino  a 
noticia  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  era  vi- 
vo e  non  muerto,  como  los  dichos  Fator  e 
Veedor  abían  publicado,  otro  dia  por  la  maña- 
na se  xuntó  el  Gonsexo,  Xusticia  e  rreximien- 
to    de  la  dicha  Gibdad,    en  casa  de    Luis  de   la 
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Torre,  ques  cerca  del  Monesterio  de  San  Fran- 
cisco de  la  dicha  Gibdad,  para  fazer  lo  con- 
thenido  en  la  pregunta;  e  que  dempues  que 
salieron  de  la  dicha  casa  de  fazer  el  dicho  Ca- 
bildo, vido  este  testigo  que  los  dichos  Theso- 
rero  e  Gonthador  salieron  con  varas  de  xusti- 
cia,  e  fueron  abidos  e  thernidos  dempues  de 
lo  susodicho,  por  gobernadores  de  la  dicha  Tier- 
ra, a  los  quales  les  vido  usar  los  dichos  car- 
gos e  oficio;  e  que  lo  demás,  queste  testigo 
noi\  lo  sabe,  porqueste  testigo  non  era  de  los 
del  Cabildo  para  ver  el  dicho  abto  de  requiri- 
miento  y  elecion,  e  que  croe  que  le  fizieron 
<4  dicho  requirimiento  por  lo  conthenido  en  la 
pregunta  e  porque  la  dicha  Tierra  estaba  muy 
escandalizada  antes  que  tobiesen  el  dicho  cargo. 

34.  A  la  treinta  e  cuatro  pregunta,  dixo 
este  testigo:  que  cree  e  thiene  por  cierto  que 
los  dichos  Thesorero  e  Gonthador  acetaron  el 
dicho  cargo  por  lo  conthenido  en  la  pregunta, 
e  que  ansí  este  testigo  los  vido  usar  y  oxer- 
cer  el  dicho  oficio,  e  quen  ello  trabaxaron  muft- 
cho  en  pacificar  e  sosegar  la  Tierra,  e  quen 
ello  sirvieron  muncho  a  Dios  Nuestro  Señor  e 
a  Su  Magestad,  porque  a  la  sazón  la  dicha  Tier- 
ra estaba  muy  escandalizada  e   alborotada. 

35.  A  la  treinta  e  cinco  pregunta,  dixo:  que 
lo  que  sabe  desta  pregunta,  es,  que  dempues  que 
los  dichos    Thesorero    e    Gonthador   tomaron    e 
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usaron    el    dicho  oficio   de   gobernadores,    vido 

q[uel    dicho    Bachiller  Ortega    usó    y  exerció   el 

dicho  oficio   de  Alcalde    mayor  en  esta   Gibdad; 

e  que  lo  demás  conthenido  en  la  pregunta,   non 

lo  sabe,  más  de  quanto  cree  que  los  dichos  The- 

.sorero  e   Gonthador  lo   farian    e  nombrarían  al 

dicho    cargo   por  estar  ellos  ocupados   en  otras 

cosas,  e  por  ser  letrado  e  persona   de  ispirien- 

tía  e  de  buena  conciencia. 

36.'  A  la  treinta  e  seis  pregunta,  dixo:  que 
como  dicho  thiene,  vido  usar  v  exercer  el  di- 
dio  oficio  de  Alcalde  mavor  al  dicho  Bachiller 
loan  de  Ortega,  dempues  •  que  ansí  tobieron  el 
dicho  cargo  los  dichos  Thesorero  e  Gonthador; 
el  qual  dicho  oficio  e  cargo  de  Alcalde  mayor, 
le  vido  usar  e  thener  fasta  que  vino  el  dicho 
Don  Hernando   Gortós. 

37.  A  la  treinta  e  siete  pregunta,   dixo  este   - 
testigo:    que   cree   e  thiene    por    cierto,    que  a 
nendgunas  personas   que  los  dichos    Thesorero  e 
Gonthador  dieran  el   dicho   cargo  e  se  lo  encar- 
garan,   acetase    el    dicho    cargo,     ansí    porque 

a  la  sazón  eran  Tinientes  de  gobernadores  e 
mandaban  la  Tierra,  porque  non  fazióndolo,  croe 
lo  tobieran  por  parciales  de  la  parte  del  dicho 
Fator  e  Veedor;  e  que  si  a  este  testigo  le  en- 
cargaran el  dicho   cargo,   lo  tomara   e  acetara. 

38.  A    la   treinta   e    ocho    pregunta ,    dixo: 
que  sabe  e  vido  como  el  dicho  Bachiller  Orte- 
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ga,  dempues  que  ansí  le  fué  dado  e  usó  el  di- 
cho cargo,  Irabaxó  muncho  en  el  soriego  e  pa- 
cificación desta  Tierra ,  e  que  le  vido  fazer 
xusticia  e  usar  el  dicho  Oficio,  bien,  como  buen 
xuez,  de  noche  e  de  dia,  trabaxando  muncho, 
porque  la  Tierra  como  dicho  thiene,  estaba   al- 

• 

borotada  y  escandalizada  e  abía  en   ella  parcia- 
les de  parte  de  los  dichos  Fator  e  Veedor  e  de 
los  dichos  Thesorero  e  Gonthador;  e  que.  vido  este  . 
testigo,  que   durante  el  dicho  tiempo  fizo  restituir 
a  los  yndios  y  españoles  ciertas  esmeraldas  ques- 
taban  en  poder  del  dicho  Fator  e  Veedor,  e  otras 
cosas  de  que  se  quexaban   que  les  thernían   to- 
madas;  e  que  durante  el  dicho  tiempo  adminis- 
tró xusticia,  a  lo  que  a  este  testigo  le  paresoe, 
e  poso  en  toda  paz  e  sosiego  esta  Tierra,  como 
la  thernía   antes  el  dicho    Marques,    en  lo  qual 
este  testigo  cree   e  thiene  por  cierto  que  sigund 
la  Tierra  estal)a,  fizo  muncho  servicio  a  Su  Ma- 
gestad,    e    sigund   lo  que  trabaxó,    meresce   s» 
gratificado;  e  que  ansí   este  testigo  a  oydo  pla- 
ticar a   munchas    personas   que    vieron   lo    quel 
dicho   Bachiller  trabaxó,    que    merescía    que    Su 
Magestad  por  razón  dello  le  fiziese  merced. 

39.  A  la  treinta  e  nueve  pregunta,  dixo:  que 
lo  que  sal)e  de  la  dicha  pregunta,  es,  que  sien- 
do e  usando  los  dichos  Thesorero  e  Gonthador 
el  dicho  cargo  de  Xusticia  por  Su  Magostad/ 
que  descían  que  los  prendieron   a  los  dichos  Fa- 
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tor  e  Veedor;  e  que  dempues  de  ansí  presos, 
éste  testigo  los  vi  do  presos  en  la  Cárcel  Real, 
ques  agora  de  Su  Magestad,-  e  que  descían  que 
les  prendieron  por  lo  conthenido.  en  la  pregunta. 
40.  A  la  quarenta  pregunta,  dixo:  que  lo 
conthenido  en  la  pregunta  es  público  e  notorio 
en  esta  Gibdad ,  e  que  a  este  que  declara  le 
dieron  un  mandamiento  para  prender  a  ciertas 
personas  que  descían  que  eran  los  prencipales  en 
lo  conthenido  en  la  dicha  pregunta,  quera  a 
un  Xoan  Pérez  de  Tuesta  e  a  un  Lugones,  e 
a  otras  personas;  e  llevando  preso  al  dicho  Xoan 
Pérez,  le  dixo  «como  Dios  abía  querido  que  se 
descobriese  aquel  secreto,  el  qual  era  lo  con- 
thenido en  la  dicha  pregunta;  e  que  cree  e  thie- 
ne  por  cierto  que  si  lo  conthenido  en  la  dicha 
pronta  non  se  descobriera  e  se  efetuára,  quo 
obiera  muy  grandes  peligros  y  escándalos  e  muer- 
tes  de  hombres,  e  que  podiera  ser  que  la  Tier- 
^  se  perdiera,  therniendola  los  dichos  Thesorero 
e  Gonthador  e  Bachiller  ya  dempues  de  ansí 
presos,  en  toda  quietud  e  sosiego  e  pacificada; 
e  que  si  el  dicho  Bachiller  Ortesfa  non  ñziera 
con  brevedad  la  xusticia  que  fizo  de  los  que  ansí 
XBsticiaron,  queran  como  dicho  thiene  los  pren- 
cipales que  andaban  hurdiendo  el  trato  que  de 
suso  se  faze  mincion,  podiera  ser  que  la  Tierra 
líe  alzara  e  perdiera,  de  que  Su  Magestad  fuera 
deservido. 
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41.  A  la  quarenta  e  una  pregunta,  dixo: 
que  como  dicho  thiene,  luego  que  lo  contheni- 
do  en  la  pregunta*  antes  desta  se  publicó,  este 
testigo  como  tal  Alguazil,  por  mandado  del  di- 
cho Bachiller,  fué  a  prender  e  prendió  a  los  con- 
thenidos  en  la  pregunta,  porque  descían  que  eran 
los  fazedores  e  tratantes  en  el  dicho  concierto; 
e  que  ansí  procuró  de  prender  a  otras  personas 
queran  en.  ello,  e  se  le  huyeron  a   este  testigo. 

42.  A  la  quarenta  e  dos  pregunta,  dixo: 
queste  testigo  non  se  halló  presente  a  las  con- 
fisiones de  los  susodichos,  e  que  a  ellas  se  re- 
mite; e  quen  quanto  a  lo  que  toca  a  senten- 
ciarlos a  ahorcar,  que  para  ello  solamente  se 
fizo  una  horca,  en  la  plaza  en  frente  del  Au- 
diencia Real  ques  agora,  e  que  theniéndoles  este 
testigo  como  tal  alguazil  para  ahorcallos,  y 
estando  al  pió  de  la  horca  para  se  efetuar  lo 
susodicho,  vido  que  los  dichos  Thesorero  e  Con- 
thador  estaban  al  derredor  de  la  dicha  Ab- 
diencia,  e  le  imbiaron  un  hombre,  en  que  le 
imbiaban  a  mandar  que  los  dichos  Thesorero  e 
Gonthador  mandaban,  que  pues  que  los  que 
ansí  querían  ahorcar  eran  fixos-dalgos,  que  los 
degollasen;  e  que  ansí  se  fizo  como  lo  imbiaron 
a  mandar. 

43.  A  la  quarenta  e  tres  pregunta,  dixo' 
que  disce  lo  que  dicho  thiene  en  la  pregunta 
antes  desta. 
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44.  A  la   quarenta   e  quatro  pregunta,  dixo: 
q[ue  den. pues   que    ansí  degollaron  a    los   suso- 
^chos,    vido  este    testigo  a    munchas    personas 
amigos  e  do   la   parcialidad  de   los   dichos  Fator 
e  Veedor,    andar  por   las  yglesias  e  monesteríos 
en  concilios  e  ayuntamientos,   por   lo  qual    croe 
este  testiíTO   e    thiene  por   cierto,   que    convoca- 
ban e   atraían   a   sí,  la  xente  que  podían   para 
el  etetnar  lo  conthenido   en   la   dicha  pregunta; 
e  ansí    niosmo,    que    se   platicaba    entrellos  lo 
susodiclio. 

45.  A  la  quarenta  e  cinco  pregunta,  dixo: 
queste  íosüiro  a  la  plática  e  concierto  que  pa- 
só entre  los  dichos  Thesorero  e  Conthador  e  los 
frayles,  non  se  halló  presente,  mas  que  ansí 
fué  público;  e  vido  que  los  que  allí  se  xunta- 
ban  se  ineron  dellos  a  Giiaxaca^  e  se  repar- 
tieron por  otras  yglesias  e  monesteríos  fuera 
desta  Cibíliíl. 

46.  A  ¡a  quarenta  e  seis  pregunta,  dixo: 
que  dis(^e  lo  que  dicho  thiene  en  la  pregunta 
antes   des-H. 

47.  A    •  ?   r[uarenta  e    siete   pregunta,    dixo: 
que  lo  ((ue    ;  '<!a   pregunta  sabe,  es,   queste  tes- 
tigo  vido  (\\i  í  un  dia  por  la  mañana,    que  ha- 
llaron   on     el   dicho   Monesterio    de    San   Fran- 
cisco  dt'^ta   Cibdad  muncha   xente,    de  los  ques- 
taban    deirar nados   e    andaban  por   los    mones- 
terios  ,    de  la    parcialidad  de    los   dichos    Fator 
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e    Veedor,    en    quentraron  de    noche    e    traían 
armas. 

48.  A  la  quarenta  e  ocho  pregunta,  dixo: 
que  la  non  sabe. 

49.  A  la  quarenta  e  nueve  pregunta,  dixo: 
que   la  non  sabe. 

50.  A  la  cinquenta  pregunta,  dixo:  que  lo 
que  sabe  desta  pregunta,  es,,  que  al  bollicio  e 
ruido  que  abía  en  el  Monesterio  de  San  Fran- 
cisco desta  Cibdad,  fué  allá,  e  que  al  tiempa 
quentraba,  vido  que  los  dichos  Thesorero  e  Con- 
thador  e  Bachiller  Ortega,  sacaban  del  dicho 
Monesterio  a  Pastrana,  e  a  Xoan  Rodríguez  e 
a  Valverde,  e  a  otros  que  ansí  abían  vemido 
allí  aquella  noche,  e  que  le  dixeron  como  se 
abían  puesto  en  toda  resistencia  e  defendimien- 
to  para  non  se  dexar  prender,  e  ansí  lo  des- 
cían públicamente,  en  muncho  menosprecio  de 
la  xusticia. 

51.  A  la  cinquenta  e  una  pregunta,  dixo: 
que  como  dicho  thiene,  vido  que  llevaron  pre- 
sos a  los  que  thiene  dicho  e  declarado  en  la 
pregunta  antes  desta ,  e  que  les  vido  puestos 
en  la  Cárcel  púbUca  desta 'Cibdad,  e  dempues  de 
ansí  presos,  les  vido  tomar  sus  confisiones  con 
tormento  que  dieron  a  Pastrana  e  a  Valverde, 
al  postrer  tormento  les  vido  confesar  como  eran 
hurdidores  del  concierto  conthenido  en  la  pre- 
gunta,  e  que  andaban  llevando   cartas   de  unas 
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partes  a  otras,  para  efetuar  lo  conthenido  en 
la  pregunta ;  e  que  vido  que  a  los  demás 
que  ansí  sacaron  presos,  los  carearon  los  unos 
con  los  otros,  e  ansí  acareados,  a  lo  queste 
testigo  se  quiere  acordar,  todos  confesaron,  es- 
pecialmente Pastrana  e  Xoan  Ruiz  e  Valverde, 
queran  de  los  que  se  abían  amotinado  del 
exórcito  del  dicho  Don  Pedro  de  Albarado;  e 
que  lo  sabe,  porque  al  tiempo  que  ansí  se  vi- 
nieron del  dicho  exército,  a  este  testigo  como 
a  tal  Alguazil,  le  dieron  mandamiento  para  pren- 
der a  los  que  thiene  declarados,  e  a  otros  que 
abían  vemido  con  ellos,  por  lo  qual  vido  este 
testigo  que  proscedían  contra  ellos;  e  que  al  tiem- 
po que  ansí  le  dieron  el  dicho  mandamiento 
para  prender  a  los  susodichos,  le  tornaron  a 
mandar  que  non  los  prendiese,  porque  si  que- 
rían ahorcar  alguno  abían  de  ahorcar  a  todos, 
por  razón  de   aber  venido   de   su   Capitán. 

52-  A  la  cinquenta  e  dos  pregunta,  dixo: 
que  disce  lo  que  dicho  thiene  en  la  pregunta 
antes  desta,  e  que  cree,  que  por  lo  conthenido 
en  la  pregunta,  el  dicho  Bachiller  Ortega  con- 
denara a  los  dichos  contbenidos  en  la  pre- 
gunta. 

53.  A  la  cinquenta  e  tres  pregunta,  dixo: 
queste  testigo  vido  que  dempues  el  dicho  Ba- 
chiller fizo  la  dicha  xusticia  de  los  suso  decla- 
rados, e  cesaron  los  bollicios   y   escándalos  que 
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abía  en  la  Tierra;  e  que  paresce  que  fué  coir- 
biniente  fazerse  xusticia,  por  las  confisiones  que 
les  vido  fazer,  e  que  cree  que  subcedieran  si 
non   se   fiziese  xusticia,    otros    incombinientes. 

54.  A  la  cinquenta  e  quatro  pregunta,  dixo: 
que  cree  e  thiene  por  cierto  quel  dicho  Bachiller 
fizo  muncho  servicio  a  Su  Magestad  en  fazer  la 
dicha  xusticia  e  bien  a  la  Tierra,  e  como  di- 
cho thiene,  ansí  le  paresce  a  este  testigo  que 
oombernía,  e  que  ansí  lo  a  oydo  descir  pii- 
blicamente  a  munchas  personas  que  lo  vieron 
e  les  paresció  lo  mesmo;  por  lo  qual  a  este 
testigo  le  paresce  que  meresce  el  dicho  Bachiller 
ser  gratificado  por  lo  muncho  quen  lo  suso- 
dicho trabaxó,   como  este  testigo  thiene  dicho. 

55.  A  la  cinquenta  e  cinco  pregunta,  dixo: 
que  se  remite  al  prosceso  fecho  e  abtos  que 
disce  la   pregunta. 

56.  A  la  cinquenta  e  seis  pregunta,  dixo: 
que  lo  que  sabe  desta  pregunta,  es,  quel  dicho 
Bachiller  Ortega  fue  por  Xuez  a  la  dicha  Pro- 
vincia de  Mechodcan ,  en  la  qual  estobo  cierto 
tiempo;  e  que  a  oydo  descir,  públicamente,  que 
sirvió  muncho  a  Su  Magestad  en  la  dicha  Pro- 
vincia, porque  fizo  pacificar  la  dicha  Provincia  e 
fizo  ciertas  xusticias  que   combernía. 

57.  A  la  cinquenta  e  siete  pregunta,  dixo: 
que  disce  lo  que  dicho  thiene  este  testigo,  e 
questo  sabe    deste  caso  para  el    xuramento    que 
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fizo;  e  firmólo   de  su  nombre. — Diego    Balades, 
— Sigilen  los  testigos. 


ESCRIPTO   DEL     ÜIGHO    OrTeGA  PHKSENTANDO   CIERTA    IN- 
FORMACIÓN E    PESQUISA  QUE    FIZO  'cONTRA    EL    FaTOR  E 

Veedor,  a  fin  de  que  se  saque  copia  e  ponga  en  sus 
descargos;  y  pidiendo  mas  próroga  que  la  que  le 
fué  concedida  para  fazer  su  probanza.  Acuerdo 
para  que  se  saque  dicha  copia,  no  habiendo  lugar 
a   mayor  próroga. 


Temistlan    DreiEMHRE    17    DE     1534. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gib- 
dad  de  TemísHan-México ^  a  diez  e  siete  dias  del 
mes  de  Diciembre  del  dicho  año,  ante  los  dichos 
Señores  Presidente  e  Oydores  en  Abdiencia  pú- 
blica, paresció  el  dicho  Bachiller  Ortega  e  pre- 
sentó la  petición   siguiente: 


Muy  Püde>vsos  Señores. 

El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  en  el  pleito  que 
trata  con  la  Xusticia  Real  sobre  sus  descargos. 
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faze  presentación  de  cierta  ynformacion  e  pes- 
quisa que  fizo  contra  el  Fator  e  Veedor,  es- 
tando presos.  Vuestra  Magostad  mande  al  Se- 
cretario desta  Real  Abdiencia  que  saque  un 
treslado  della  e  se  ponga  en  mis  descargos;  e 
para  ello  Su  Real  Oficio  imploro. 

Otro  sí,  digo:  que  por  quanto  en  el  término  que 
se  me  dio  para  fazer  mi  probanza,  non  he  podido 
nin  puedo  fazer  el  término  breve,  e  las  personas 
que  se  hallaron  al  tiempo  en  esta  Gibdad,  son 
idos  e  absentados  como  tengo  ^  dicho  ,  protesto 
quel  término  non  me  corra,  por  pedir  más  tér- 
mino e  términos,  los  que  a  mi  derecho  com- 
bengan,  e  pídolos;  e  para  ello  imploro  lo  que 
implorado   tengo. 

Ansí  presentada  la  dicha  petición  que  dicha 
es,  e  por  los  dichos  Señores  Presidente  e  Oy- 
dores  vista,  dixeron:  <quel  escribano  ante  quien 
>pasó  o  en  cuyo  poder  está  lo  quel  dicho  Bachi- 
>ller  Ortega  pide,  se  lo  dé  sacado  en  limpio  y 
>en  manera  que  faga  fée,  pagando  los  derechos 
>que  por  ello  obiese  de  aber,  e  que  sacado  e 
>trayéndolo  para  presentar,  se  abrá  por  presen- 
>tado  en  esta  cabsa,  e  non  en  el  entretanto  que 
>non  lo  truxese;  y  en  lo  demás  del  término  que 
>pide,  que  ya  le  está  dado  término  combenible 
>e  se  oye  sobre  ello;>  lo  qual  pasó  en  haz  áéL 
dicho  Bachiller. 
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o/,- 


Respuesta   del  dicho  Gonzalo  de  Salazak,  Fator 
DE  la  Nueva  Espa5ía,   a    los  capítulos    que    le 

FUERON    PUESTOS  POR    CABEZERA  DE    PROSCESO, 


<£  dempues  de   lo   susodicho,  el  dicho   Señor 

>Alcalde    mayor,    por   ante  mí  el   dicho   escri- 

>bano ,   fué  al  aposento  dondel  dicho  Fator  Gon- 

>zalo  de  Salazar  estaba  preso  o  aprisionado,  ques 

»en  las  casas  del    dicho  Señor  Gobernador,  con- 

>tra  el  qual   dixo   que   faría    e    fizo   cabeza  de 

>prosceso,  e  le  ponía   e  poso  por  acusación,    en 

>nombre  de   la  Xusticia   Real,  los  capítulos    de 

>yuso  conthenidos,   los  cuales  fueron  contestados 

>en   la  forma    e    manera  siguientes: 


Muy  Noble  Señor. 

< Gonzalo  de  Salazar,  contino  de  Su  Mages- 
>tad  e  su  Fator  en  esta  Nueva-España^  res- 
>pondiendo  a  unos  capítulos  que  por  cabeza  de 
>prosceso  me  son  puestos  por  Vuestra  Merced, 
>digo:  que  los  niego  en  todo  e  por  todo  lo 
>que  contra  mí  fasen;  e  a  cada  uno  en  parti- 
>cular  do  los  dichos  capítulos;  respondiendo 
>quanto  al  primero,   digo:    que  yo  non  e    sido 
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»tirano,  sino  Tiniente  del  Señor  Gobernador 
>Don  Hernando  Cortés,  e  por  virtud  do  su  po- 
>der  e  provisión,  del  qual  fago  prí^s^yaí ación, 
>por  el  qual  fui  rescebido  en  esta  Gilxlad,  xun- 
>taniente  con  Peramildez  Gherino,  en  o\  Cabildo 
»della,  y  hemos  usado  el  cargo  de  X-nticia  lo 
>mas  bien  e  fielmente,  y  en  servi<  :/>  d(^  Dios 
»Nu estro  Señor  e  de  Su  Mageslad,  c  Inen  de 
>la  República,  que  a  nosotros  fue  p(.si])le;  e  a 
>lo  quen  el  dicho  capítulo  se  disí/;\  í[iie  por 
>mañas  yo  [me  apoderé  de  la  ProvirKM'a  de  Taa^- 
>calteca,  digo:  quel  Señor  Gobernador,  al  tiem- 
»po  que  yo  aquí  vine,  vistas  mis  jiro  visiones  e 
>instruciones,  mandó  que  yo  tobies?  cargo  de 
^aquellos  yndios,  por  ser  ellos  do  Su  Ma'Jí*evStad 
>e  yo  Fator,  non  embargante  qucl  ^'\\ov  The- 
>sorero  Alonso  Destrad|i  abía  imbialo  i)or.sona 
>suya  para  questobiese  e  residiese  t^n  a  [u ella 
» provincia ;  e  por  mandado  del  S.  ri;:*  írober- 
^  >nador  vo  me  encargué  de  los  dich»)-^  /.líos,  e 
>imbié  en  mi  lugar  a  Pero  de  T.i  l-'.i,  para 
»que  los  amparase  o  deiendiese  de  !  '■  e'-paño- 
»les  pasaxeros,  e  para  que  los  apr.  míí;  e  a  las 
>cosas  del  Culto  Divino  o  de  la  conv.;' '.>n.  con 
>lo  qtial  el  a  lecho  muncho  servi-i)  a  Dios 
>Nuestro  Señor  e  a  Su  Magostad,  coip')  !as  per- 
>sonas  santas  religiosas  que  allá  están  e  an  es- 
>tado,  darán  por  íee  e  testimonio;  e  por  ü\7.é- 
>llos  venir  a  enthender  en  esta  obra  de  la  for- 
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ftaleza  quellos  fazen,   e    para  labrar  las  tierras 

>que  de  Su  Magestad  allí  suelen  sembrar. 

>A  lo  que  disce  por  el  dicho  capítulo,   que  yo 

>me  e  aprovechado  dellos  en  tanta  cantidad   de 

>oro  e  otras    cosas,    dicho  que  non    se  hallará 

>que  un  solo  peso  de  oro,  nin   mas  nin  menos, 

>yo  e  rescebido    nin   tomado    dellos;   e   lo    que 

>an  dado,    que  fué   quando  luego  yo  aquí  vine, 

•  >e  dempues  quando  yo  iba  con  el  Señor  Gober- 

•nador,    que    llevaron   a   Tepeáca^    yo  lo    di   en 

^presencia  del   Señor   Gonthador,   al   Señor  The- 

>sorero;    e   si  dempues  acá  non  an  dado  nin  yo 

>se  los  e  pedido,  a  sido  por  thenellos  gratos  e 

>contentos;  e  porque  con   el  absencia  del  Señor 

>6obernador  a  abido  themor  de   algún  levanta- 

»miento   de  los  j-ndios,  e  por  ser  ellos  la  pren- 

xíipal  tuerza  de   los  cristhianos,    e   aber  esto  se 

• 

>fazía  con  parescer  de  los  Señores  Thesorero  e 
^Gonthador,  e  que  algunas  aves,  e  que  una  o 
>dos  mantas  pintadas,  algunas  veces  las  an  t ray- 
ado e  yo  rescebido;  pero  que  lo  demás  quen  el 
*diclio  capítulo  disce,  non  so  hallará  aber  nin 
*rescebir  un  solo  grano  de  oro  dellos.  E  quen 
^lo  que  disce  de  las  rrentas,  ques  v(>rdad,  que 
*ansí  me  paresció  un  dia,  mal,  en  la  plaza,  que 
*Xoan  de  Gáceres  las  quisiese  arrendar;  porque 
^^quellas  se  fizieroli,  porque  los  jTidios  naturales 
*de  aquella  provincia  fuesen  bien  tratados,  e  los 
*pasaxeros  non  les  fiziesen  dapño;  e  porque  creía 
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>yo,  que  Xoan  de  Gáceres  non  fuera  provechoso 
>nin  para  los  yndios  nin  caminantes,  lo  rehusó; 
>quanto  mas,  que  nunca  se  abía  consultado  nm 
>platicado  sobrello  fasta  entonces. 

>A1  segundo  capítulo,',  digo:  quen  todo  lo  que 
>yo  entendí  de  mi  cargo,  fué  por  abtoridad  del 
>  Señor  Gobernador,  e  questoy  presto  de  dar  la 
> cuenta  de  las  almonedas  de  los  esclavos;  e 
>si  es  verdad  que  algunas  vezes  me  a  sido  pedi- 
>da,  yo  non  e  dexado  de  dallas  sino  por  las 
>diferencias  quentre  nosotros  a  abido,  e  también 
>porque  yo  pretendía  que  me  abía  de  ser  man- 
>dado  por  Su  Magestad  e  por  su  Gobernador,  e 
>por  eso  me  e  escusado. 

>A1  tercer  capítulo,  respondo:  que  nunca  en 
>mi  poder  entró  cosa  de  lo  que  disce,  sino  en 
>el  de  Xoan  de  la  Peña,  y  él  lo  tobo  e  lo  en- 
>tregó  al  tiempo  que  discen,  a  los  Señores  The- 
>sorero  e  Gonthador;  e  cierta  parte  que  se  halló 
>en  el  solar,  ques  mió,  quel  Señor  Gobernador 
>me  fizo  merced,  por  parescer  del  señor  Alcalde 
>mayor  en  cuyas  manos  se  poso,  e  me  dieron 
> ciento  e  quarenta  e  siete  pesos. 

>A1  cuarto  capítulo,  digo:  ques  verdad  quel 
>Señor  Gobernador  fué  a  lo  que  disce,  y*  el  Fa- 
>tor  e  Veedor  fueron  con  el  dicho  Señor  Oo- 
>bernador;  e  los  Señores  Thesorero  e  Gonthador, 
>con  el  Licenciado  Zuazo,  quedaron  por  Tinien- 
>tes  del  Señor  Gobernador;  e  que  por  cosas  que 
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>acá  subcedieron  entre  los  señores  que  .acá  que- 

>daban,    el   Señor    Gobernador  imbió    al    dicho 

^Veedor  e  ansí  el  Fator,  e  aun  para  aquí  ade- 

>lante,  Dios,  como  Su  Merced,  será  buen  testigo 

^contra  nuestra    voluntad;   e  quel   nos  dio    la 

>provision  que  dempues  presentamos,  e  a  impor- 

>timacion  nuestra  nos  dio  otra,  para  que  si  nos 

>paresciese  usásemos  della,    para  que  todos  xun- 

>tos  gobernásemos;  e  al  tiempo  que  vinimos  en 

»pr68encia    del    Señor  Licenciado    Zuazo    e    del 

»Señor  Gonthador  e    de    Rodrigo  de  Paz,   mos- 

>tramos    ambas  provisiones,    e  con  parescer  de 

>lo8  que  allí  estaban   presentes,    las    presenta- 

>mos   e  fuimos  rescebidos;    en   quanto    a    esto, 

>me    remito    al   dicho    quen    el    prosceso    quel 

>Licenciado     Zuazo     fizo    ante    Don    Hernando 

> Alonso,    escribano,    thenemos    dicho,  el  Veedor 

»e  yo. 

>A1  quinto  capítulo,  que  me  refiero  al  prosce- 
>so,  digo,  lo  quen  el  capítulo  antes  deste;  e 
>que  si  en  el  tiempo  que  discen  traíamos  xentes, 
>era  porque  se  xuntaban  con  nosotros  como  Ti- 
^nientes  del  Señor  Gobernador  e  como  Xusticia; 
>e  ques  verdad  que  soplicándonos  otros  de  todo 
>lo  quel  Licenciado  abía  proveído  e  declarado, 
>usamos  ciertos  días,  todos  xuntos,  de  cargo 
xle  l'inientes. 

>A1  sexto  capítulo,  digo:  ques  verdad  que  al 
>tiempo  que   todos  xuntos   enthendiamos  en  la 
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»Gobemacion,  que  con  parescer  e  acuerdo  de 
» todos  cinco,  se  prendió  a  Rodrigo  de  Paz,  por 
»munchos  descomedimientos  quentonces  abía  co- 
>metido,  e  por  otros  exosos  que  antes  que  los 
>dichos  Fator  e  Veedor  viniesen,  abía  cometido; 
>e  que  de  voluntad  e  parescer  de  todos,  se  fizo, 
»e  non  con  entreymento  nendguno,  porque  todos 
>eran  mayores  dedad;  e  quera  mas  la  verdad 
>dellos  que  su  maldad,  para  podellos  él  atraer 
»y  engañar  con  sus  mañas;  e  que  dempues  de 
>preso  Rodrigo  de  Paz,  xuro  a  Dios  e  a  esta 
>ques  ^,  que  nunca  en  derecho,  nin  fecho  nin 
>pensamiento,  fize  con  ól  confederación  nin  amis- 
>tad,  antes  por  estar  sospechoso  de  mí,  procuró 
>él  e  procuraron  sus  hermanos,  de  sacalle  de 
»mi  posada,  con  temor  que  non  le  diese  yerbas, 
>e  que  a  la  ora  de  su  muerto  declaró  esto  bien, 
»Rodrigo  de  Paz;  e  que  dempues  de  ser  lleva- 
>do  a  casa  del  Gonthador,  allí  fué  suelto,  con 
»parescor  de  todos,  porquól  se  profirió  a  enmen- 
>darse  de   sus   yerros   y  exesos. 

>A1  sétimo  capítulo,  digo:  que  xuro  a  Dios 
>>e  a  esta  >±<,  que  nunca  fui  en  dicho  nin  en  fe- 
>cho,  de  lo  quel  Cabildo  e  Rodrigo  de  Paz  fizie- 
>ron  en  revocar  lo  quel  Licenciado  Zuazo  abía 
>mandado  por  su  sentencia;  e  que  nunca  abía 
»sabido  cosa  dello,  sino  quél  y  el  Cabildo  lo  fizie- 
>ron;  e  porque  me  paresció  que  era  en  favor 
>de  lo  que  nosotros  abiamos  otorgado,  me  ale- 
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>gré  a  la  mayor  parte,  e  desto  es  buen  testi- 
>go  el  escribano  del  Cabildo,  e  quentonces  se 
>mandó  pregonar  la  Provisión,  por  donde  abía- 
>mos  sido  rescebidos;  v  en  esto  me  remito  al 
>abto  del  Cabildo  de  la  tarde,  e  otro  dia  de  ma- 
>ñana  la  Cibdad  proveyó. 

>A1  otavo  capítulo,  digo:  que  yo  siempre  pro- 
>curé  questobiesemos  todos  conformes,  e  que 
>aiempre  que  se  me  guardó  el  amistad,  yo  la 
>guardé;  e  que  si  en  algo  la  quebré,  fué  abien- 
>do  sido  los  Señores  Thesorero  e  Conthador  agre- 
>8ores  en  quebrármela, 

>A1  noveno  capítulo,  digo:  que  por  la  Pro- 
> visión  nuestra,  se  nos  daba  poder  cevil  e  cremi- 
Bnal,  e  ansí  se  declaró  en  el  Cabildo;  e  que  por 
»e vitar  escándalo,  siendo  nosotros  dos  votos,  y 
»el  Licenciado  uno,  lo  pedimos  mandar  todo 
>como  Tinientes  del  Señor  Gobernador  e  verda- 
>dera  Xusticia,  e  non  con  título  que  discen  de 
>comunidad, 

»A1  décimo  capítulo,  digo:  que  todo  quanto 
>podiamos  deseábamos  alegrar  al  pueblo  e  faze- 
>llos  amigos  de  la  Xusticia;  e  quen  lo  que  disce 
>de  Francisco  Dávila,  que  nunca  tal  vara  se  le 
> quebró;  e  quen  esto  se  remite  al  prosceso  ques- 
»tá   fecho. 

>A1  onceno  capítulo,  digo:  que  por  virtud  de 
>una  Cédula  de  Su  Magestad,  cuyo  oreginal  está 
>en    mi  escriptorio ,    por  la    qual  Su  Magestad 
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>mandaba  quimbiasen  al  dicho  Licenciado  a  Cuba 
>a  que  fiziese  residencia,  se  imbió;  e  también 
>porquesfaba  tan  parcial,  que  cabsaba  novedadecr 
»e  disinsiones  en   la    Gibdad. 

»A1  dozeno  capítulo,  digo:  ques  la  verdad,  que 
> porque  fuimos  avisados  quel  Señor  Thesorero  e 
>Conthador  se  yban  desta  Gibdad,  e  de  su  yda  se 
>seguia  alboroto,  e  también  por  estar  como  esta- 
»ban  encarcelados,  se  fazian  grandes  desacata- 
»mientos  a  la  Xusticia,  salieron  con  alguna  xente 
»a  ver  si  era  ansí;  e  de  que  se  sopo  questaban 
»en  la  Gibdad,  non  obo  otro  rumor  nin  escándalo. 

>A1  trezeno  capítulo,  digo:  que  me  remito  al 
»prosceso   que   sobresto   está   fecho. 

>A1  catorzeno  capítulo,  digo:  que  por  las  cab- 
»sas  que  del  dicho  prosceso  resultan,  fué  nesce- 
»sario   mandarse  lo   que   se  mandó. 

»A1  quinzeno  capítulo,  digo:  que  me  remito  al 
»prosceso  que  sobresto  está  fecho,  que  por  abep- 
>nos  avisado,  por  cosa  muy  cierta,  questaba  mun- 
>cha  xente  allegada  en  casa  del  Señor  Thesore- 
>ro  para  xuntarse  con  ios  recienvenidos,  se  im- 
>bió  a  descir  al  Alguazil  mayor,  que  sóplese  la 
exente  questaba  en  casa  del  dicho  Señor  Theso- 
»rero,  e  por  defondelle  la  casa,  fizo  el  dicho 
>Alguazil  mayor  el  traer  de  la  artillería;  e  quen 
»todo  lo  demás,  quanto  a  este  capítulo,  me  re- 
>mito   al   prosceso. 

»A1  diez    e  seis    capítulo,    digo:    quel    Señor 
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»Thesorero  e  Gonthador  le  fizieron  cierto  requi- 
>rimiento,  por  el  qual   le  avisaban  e  requirian, 
>que  por  quanto  Rodrigo  de  Paz  sacaba  infinito 
mümero  de  plata  e  oro  desta  Nueva-España^  e 
»robaba  toda  la  Tierra  e  fazienda  del  Señor  Gro- 
>bemador,  como  mas  largo  por  el  dicho  requiri- 
>iniiento  parescerá,  que  por  virtud  de  aquel  requi- 
»rimiento,  é  por  thenerse  entre  todos  por  cierto 
>la  muerte  del  Señor  Gobernador,  quisimos,  con-  . 
>forme  a  xusticia,   fazer  ymbentario  de  sus  bie- 
>nes,  e  con  munchas  personas  imbiamos  a  descir 
>al  dicho  Rodrigo  de  Paz  lo  tobiese  por  bien  e 
>que  le  faríamos  depositario   de  todo;    el   qual, 
>en  lugar  de  darnos  gracias,  se  poso  en  fazer 
>gobernadores    e  quererse  alzar   con   la  Tierra, 
»que  por  estas  cabsas  e  las  que  por  el  prosee- 
>so  resultan,  conforme  a  xusticia,  fué  castigado; 
>aun  también  por  una   infinidad  de  delitos  que 
>los    dichos   Señores    Thesorero   e   Gonthador  le 
>acomularon,   como  parescerá  en   el  dicho   pros- 
>ce8o;  e  todo  lo  quen    las  casas  del  Señor  Go- 
^bemador  abía,    se  imbentarió  en  presencia  del 
>Señor  Thesorero  e  Gonthador,   e  se  entregaron 
>las   llaves  de  todo,    al   Padre  Guardian  de  San 
>Francisco,    el  qual  por  ante  escribano,   lo  en- 
»tregó  todo   a  Hernando  López. 

>A1  diez  e  siete  capítulo,  digo:  que  por  ser 
>munchos  e  todos  mancebos,  e  porque  todas  aque- 
>llas  Señoras  se  tobiesen  mas  honestas   e  mexor 
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>tratadas  e  miradas,  acordamos  que  se  pasaseh 
>a  las  casas  de  Terragas  en  guarda  de  Villegas 
>e  su  niuxer,  a  donde  an  sido  servidas  e  pro- 
>veydas  quanto  bien  a  sido  posible;  e  que  por  lo 
>que  Rodrigo  de  Paz  abía  declarado ,  se  dieron 
>dos  cartas,  e  que  a  entrambas  estaba  presente 
>el  dicho  Señor  Gonthador;  e  quen  Cuyoacan  una 
>vez  luí  yo  el  Fator,  con  treinta  de  ¿aballo  con- 
>migo,  e  también  dimos  carta  a  una  recámara, 
>en  presencia  de  todos,  e  vino  allí  luego  el  ca- 
>cique  e  nos  dixo  que  non  onrrásemos  de  tra- 
>baxary  que  México  se  abía  traydo  todo  lo  quel 
» Señor  Gobernador  abía  dexado  quando  fué  a 
>Paníico\  e  que  luego  lo  dexamos  e  nos  vinimos, 
>como  a  todos   es   notorio. 

»AÍ  diez  e  ocho  capítulo,  digo:  ques  verdad, 
>que  por  evitar  novedades  que  se  podrían  seguir 
>con  thernerse  por  tan  cierta  la  muerte  del  Se- 
>ñor  Gobernador,  e  que  unos  podrían  descir 
>quespiraban  nuestros  poderes,  e  que  cada  Tinien- 
>te  de  cada  Villa  se  ponían  en  non  conoscer 
>superioridad  a  nosotros,  paresció  a  la  Cibdad 
>que  se  fiziese  aquel  abto,  al  qual  me  remito;  e 
>que  antes  fué  bien  fecho,  y  en  paz  e  sosiego 
>de  la  Tierra  y  en  servicio  de  Su  Magestad;  e 
>que  nunca  dixe  nin  imbié  a  descir  palabras 
>descomedidas  a  los  Señores  Thesorero  e  Contha- 
>dor,  antes  les  fablé  aquel  dia,  muy  bien,  como 
>en  el  dicho  abto  parescerá. 
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>A1  diez   e    nueve    capítulo,    digo:    que   todos 

>themíamos  por  cierta  la  ínuerte   del  Señor  Go- 

>beraador,  abiendo  tanto  tiempo  que  non  se  sa- 

>bía  de  Su  Merced;   e   que  por  un  requirimien- 

>to  que    Xoan  Docampo    me   llevó  de    parte    de 

>l08  Señores   Thesorero  e  Gonthador,   lo  tobe  por 

>muy  cierto,    e    que   yo   nunca  fize  nin  vi  con 

^hechizos  al  Señor  Gobernador,  muerto,  de  nend- 

>g^na  manera,   sino   que   Moscoso   me    abía  di- 

>cho   e  aun   con  pleyto   homenaxe,   que  non  le 

>castigase,  quel   abía  fecho,  e  creo,   me  dixo,  e 

>Rodrigo  de  Paz,    ciertas  cosas;    y   estas     dixe 

>yo   al  Señor  Thesorero,    e  non  otra  cosa. 

>A1  veinte  capítulo,  digo:  quen  todo  e  por 
>todo  lo  niego,  que  siempre  e  thernido  al  Señor 
>Grobemador  por  muy  buen  hombre  cathólíco  e 
>lÍTnpio,  e  antes  aficionado  a  damas  que  a  la 
>torpedad  que  allí  disce;  e  que  todo  lo  demás 
>lo  niego. 

>A1  veinte  e  un  capítulo,  digo:  que  lo  niego 
>coino  en  él  se  conthiene. 

>A1  veinte  e  dos  capítulo,  digo:  que  abien- 
>do  nueve  meses  que  non  se  sabía  de  la  per- 
>sona  del  Señor  Gobernador,  e  abiendo  abido 
>tantd  ocasión  e  cabsa  para  que  se  creyese  su 
>muerte,  abiendo  tantos  que  la  certificaban,  non 
>se  podo  fazer  menos  sino  repartir  la  Tierra, 
>qiiestaba  depositada  en  las  personas  que  ther- 
>níamos  por  muertos;  e  aunque  con  harto  tra- 
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>baxo  sosteníamos  con  palabras  a  toda  la  xen- 
>le,  e  sostubimos  mas  de  tres  meses,  fasta  tanto 
>que  con  la  venida  de  Diego  de  Ordaz,  como 
»se  certificó  por  tan  cierto,  que  se  fizieron  hon- 
>ras  e  obsequias  que  era  lo  espiritual,  non  po- 
»dimos  menos  sino  fazer  en  lo  temporal;  e  que 
>ansí  me  pesa  de  aber  fecho  dapño  a  aquellos 
»caballeros  que  con  Su  Merced  fueron,  porque 
»lo  que  thernían  era  poco  para  lo  que  merescían 
»e  abían  servido. 

»A1  veinte  e  tres  capítulo,  digo:  que  yo 
>nunca  di  la  palabra  que  disce,  e  que  nunca 
»fize  cosa  contra  la  fidelidad  que  era  e  soy  obli- 
>gado  themer  a  Su  Magestad;  e  quen  lo  que 
>disce  que  tomamos  toda  la  Tierra  e  todos  esos 
>pueblos  quen  el  dicho  capítulo  nombra,  que  nos- 
>otros,  presuponiendo  la  muerte  del  Señor  Go- 
»bemador,  señalamos  esta  Gibdad  de  Temistlan 
>e  TeciizcOj  e  Campiial  e  TetatelidcOj  e  Gtut- 
>ocajca  e  Cicyl^paj  y  en  Mechuacan  a  Chichála 
»e  Tramacula  para  Su  Magestad,  e  que  non  se 
»hallará  con  verdad  que  destos  pueblos  hemos  abi- 
>do  nin  tomado  un  solo  peso  de  oro;  e  que 
»por  el  sustentamiento  del  que  viniese  por  Go- 
»bernador,  e  para  en  el  entretanto  sostener  esta 
>casa^  se  señaló  ClmlcOy  e  Guaxocengo  e  Cu- 
>yoacan\  e  que  para  nosotros,  para  poder  salir 
>de  alguna  de  tantas  debdas  como  estábamos 
>puestos  por  aber  estado  en    este   cargo,  seña- 
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>Ianios  a  Guastepeque  e  al  pueblo  de  San  Fran- 
i^cisco  de  las  Casas  e  a  ChinaiUa;  e  quen  lo 
>que  disce  de  Trapa  ^  que  a  cinco  o  seis  vezi- 
>nos  de  la  Gibdad,  abíamos  dado  allí  reparti- 
>iniento,  e  por  la  cera,  e  por  poder  echar  allí 
>alguna  quadrilla,  nos  dexábamos  allí  cierta 
>parte,  e  questa  Gibdad  proveía  como  lo  thie- 
;>ne  de  costumbre,  de  agua  e  yerba  esta  cassa; 
>pero  que  otro  servicio,  de  nendguno  de  los 
>pueblos  questaban  señalados  para  Su  Magestad, 
>xamás  rescebimos. 

>A1  veinte  e  quatro  capítulo,  digo:  ques  rer- 
>dad  que  cierto  dia  a  la  salida  de  la  Iglesia,  el 
>Señor  Thesorero  me  dixo  que  non  se  fiziese  un 
^pueblo  como  Guaxcfcaj  sino  que  fiziese  cierto 
apartido  con  Xoan  Xuarez,  e  que  dexase  toda 
>aquella  Costa;  yo  dixe,  que  al  servicio  de  Su 
•Magestad  combernía  mas  que  se  fiziera  el  pue- 
>blo,  que  non  que  se  arrendasen  los  vasallos,  e 
>que  lo  que  daba  a  Su  Magestad  era  harto  e 
>bueno  e  lo '  mexor,  e  que  para  poderse  soste- 
>ner  la   Tierra  era  mas  nescesario   poblase. 

>A1  veinte  e  cinco  capítulo,  digo:  que  lo 
>niego;  que  yo  como  criado  y  hechura  de  Su 
>Magestad,  tengo  y  e  thernido  el  acatamiento 
>ques  razón  thenerse  a  sus  cédulas  e  provisio- 
>nes,   e  a  las  de  su  Muy  Alto  Gonsexo. 

>A1  veinte  e  seis  capítulo,  digo:  que  lo  quen 
>esto  pasó,    es,  que  los  procuradores  de  las   Vi- 
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>llas  lo  fizieron  e  proveyeron  como  les  paresció 
>que  combernía  al  servicio  de  Su  Magestad  e 
>a  la  paz  e  tranquilidad  destas  partes;  que  a  ellos 
>se  les  pida  la  cuenta  porque  lo  fizieron;  e  quen 
>lo  que  disce  de  las  provisiones  quimbió,  que  non 
>quiera  Dios  fuese  en  encubrillas,  sino  que  la 
>Gibdad  las  obedesció  como  cartas  e  provisiones 
>de  su  Rej^  e  Señor;  e  quen  quanto  al  compli- 
>miento  dellas,  suplicaron  dellas  e  imbiaron  ea- 
>pítulos  sobrello  a  Su  Magestad,  e  que  les  honr- 
>ra  y  estima  a  los  Señores  del  Abdiencia  quen 
> Santo  Domingo  está,  como  personas  puestas  por 
>Su  Magestad. 

>A1  veinte  e  siete  capítulo,  digo:  que  lo 
>niego,  e  que  con  verdad  nunca  se  hallará  que 
>lo  aya  pensado;  quanto  mas,  que  por  enemigo 
>tobiera  yo  al   que  tal  dixera. 

>A1  veinte  e  ocho  capítulo,  digo:  que  lo  nio- 
>go  e  que  non  se  hallará  tal  cosa. 

»A1  veinte  e  nueve  capítulo,  digo:  que  como 
>servidores  de  Su  Magestad  e  zelcteos  del  bien 
>destas  partes,  e  a  petición  de  los  pueblos  que 
>lo  an  pedido  para  poderse  sostener,  se  mudó 
»la  Villa-Ricay  e  se  acrescentó  a  Panuco  la 
»sierra  de  Meztitan^  e  a  Colima  e  a  Corcotúla 
> cierta  parte  en  Mechoacan;  e  .questo  lo  fizimos 
>como  las  personas  del  Señor  Gobernador  lo  po- 
>dieran  fazer  si  estobieran  presentes,  por  sei 
>bien  e  utilidad  de  la  Tierra;  e  también  thernía- 
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>inos  acordado  de  fazer  el  pueblo  en  Guaxacaj 
>que  si  de  todo  se  daba  parte  a  esos  Señores, 
>era  porque  Sus  Mercedes  se  holgaban  de  non 
>querella   tomar. 

>A1  treinta  capítulo,  digo:  que  conformándonos 
>con  lo  que  hasta  aquí  el  Señor  Gobernador  abía 
>íécho,  fizimos  Alcaldes  e  rrexidores  en  esta 
»Cibdad  e  Villas  a  los  que  conosciamos  mas 
»hábiles  e  zelosos  del  servicio  de  Su  Magestad, 
>e  mas  a  contento  de  las  dichas  Villas,  e  non 
>por  los  fines  quen  el  dicho  capítulo   disce. 

>A1  treinta  e  un  capítulo,  digo:  que  por  la 
>paz  e  siguridad  destas  partes,  e  thernido  pre- 
>80S  a  dos  yndios  de  aquí  de  México  a  pedi- 
»mento  de  todos  los  que  thienen  repartimientos 
>en  Mechonean  \  e  que  lo  demás  conthenido 
*en  el  dicho  capítulo ,  que  lo  niego,  e  que 
>non   se  hallará  tal  con  verdad. 

>Al  treinta  e  dos  capítulo,  digo:  que  por  ave- 
>riguar8e  e  themer  la  muerte  del  dicho  Señor 
>Grobemador  por  cierta,  se  llamaron  algunos  de 
>l08  procuradores  de  las  Villas;  e  porque  se 
xpiitasen  los  pleytos  que  sobre  la  Gobernación 
>abía  abido,  acordó  esta  Gibdad  e  las  Villas,  de 
^xurarnos  por  gobernadores,  porque  todo  esto- 
>biése  en  paz  y  en  tranquilidad  e  non  pensase 
>cada  Tiniente  en  su  Villa  ser  por  sí,  sin  ser 
>8iü>xeto  a  los  questobiesen  en  esta  Gibdad;  e 
»para  avisar  de  todo   a  Su  Magestad,   nombra- 
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>ron  las  personas  que  imbiaban,  e  que  non  las 
>farían  ofensa,  sino  servicio  a  Su  Magestad, 
>non  al  Señor  Gobernador,  pues  se  themía 
»por  muerto. 

>A1  treinta  e  tres  capítulo,  digo:  que  por  de- 
>sear  que  los  yndios  fuesen  bien  tratados  de  sus 
»amos,  en  quien  estaban  depositados,  los  trayan 
^algunos  delante  de  mí,  e  los  ygualaba  porque 
»non  fuesen  molestados,  e  a  solo  dos  se  me 
^acuerda  aber  dado  texuelo  de  cera  e  de  plomo, 
))que  fué  el  de  cera  a  un  cacique  de  Don  Pedro 
>de  Albarado,  y  el  de  plomo  di  al  Señor  de 
>TecuzcOj  para  que  de  aquel  tamaño  truxese  para 
»Su  Magestad  los  texuelos. 

>A1  treinta  e  quatro  capítulo,  digo:  creo  que 
>non  se  halla  tal  cosa  verdad,  sino  que  para 
>podernos  sostener  nos  hemos  adebdado  en  mun- 
>cha  cantidad,  porque  pensábamos  que  servíamos 
>a  Su  Magestad,  e  que  de  su  mano  nos  vemía 
>el  remedio  para  poderlo  pagar;  e  lo  demás  que 
>lo  niego. 

>A1  treinta  e  cinco  capítulo,  digo:  que  lo  niego, , 
>eque  ya  tengo  dicho  quen  la  fazienda  del  Señom 

>  Gobernador  se  poso  el  recabdo  que  combernía. 
>e  que  si  algo  hemos  tomado,  que  a  sido   dando 
>noslo  por  quenta  e   razón   el  que   lo  therníá   c 

>  cargo. 

>A1  treinta  "e  seis  capítulo,  digo:  que  lo  niegen 
>que  si  non  fueron  ciertas  xoyas,  las  quales  está_z 
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>por  imbentario,  ante  escribano,  e  ciertos  texuelos 
>questa  Gibdad  e  Tecuzco  dieron  para  Su  Ma- 
>gestad,  e  de  ciertas  xoyas  que  Don  Garlos,  de 
i^Tecuzco  truxo,  que  dixo  solian  ser  de  sus  her- 
>manos  queran  muertos,  que  también  se  im- 
>biaron  a  Su  Magestad,  que  non  se  hallará 
>aberse  imbiado  otra  cosa;  e  aunque  al  tiempo 
>questaba  metiendo  en  una  caxa  se  lo  fizimos 
>saber  al  Señor  Gonthador,  para  que  lo  viese,  e 
>non  quiso  Su  Merced;  e  que  de  la  memoria 
>de  las  piezas  e  de  lo  que  pesaron,  el  escriba- 
>no  thiene  el  registro.  '^ 

>A1  treinta  e  siete, capítulo,  digo:  que  Don  Garlos 
>questaba  por  Señor,  vino  al  Señor  Veedor  e  a 
>mi,  a  decirnos  que  a  él  pertenescian  ciertas  xo- 
>yas,  queran  de  sus  hermanos,  que  eran  muer- 
»tos,  que  imbiásemos  con  ól  personas  para  que 
>se  las  diesen,  e  imbiamos  a  Meneses  e  a  Xoan 
>de  Burgos  e  a  Zúñiga;  e  que  las  xoyas,  que 
>eran  de  oro,  en  el  capítulo  antes  deste  tengo 
>declarado  que  se  imbiaron  a  Su  Magestad,  e 
>que  plumas  e  otras  cosas  que  truxeron,  en  la 
>Gámara  del   Veedor  están 

>A1  treinta  e  ocho  capítulo,  digo:  qué  lo  nie- 
^S^9  6  qu^  ^1  requirimiento  que  Sus  Mercedes 
>me  fizieron,  respondí  quan  xustiflcadamente  po- 
>de  y  era  obligado. 

>A1  treinta  e  nueve  capítulo,  digo:  quel  Veedor 
>fué  a  lo  que  fué  bien  nescesaria  e  provechosa  su 
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»ida;  e  a  lo  demás  que  disce  en  el  dicho  capítulo, 
»lo  niego,  e  que  por  la  obra  paresció  a  lo  que 
>fué,  antes  Don  Pedro  de  Albarado  la  tlxiene  en 
>estima   que  su   persona   e   servicios    merescen. 

>A1  quarenta  capítulo,  digo:  que  porque  sabía 
»yo  que  non  era  ansí,  me  pensaba,  e  porque 
»tobe  por  cierto  que  fué  nueva  levantada;  e  que 
>lo  quel  Señor  Veedor  escrebió  por  su  carta, 
»non  fué  declarando  persona,  sino  disciendo  que 
»a  los  noveleros  e  deseosos  de  novedades;  e  lo 
>demás,  niego. 

>A1  quarenta  e-  un  capítulo,  digo:  que  lo 
>niego;  e  que  nunca  tobe  nin  thernó  otra  voz 
>sino  la  de  Dios  e  del  Rey,  e  que  ansí  se  pa- 
>rescerá  en  todas  las  obras  que  yo  e  dicho  e 
»  fecho . 

>A1  quarenta  e  dos  capítulo,  digo:  que  lo  ni^ 
>go  en  todo  e  por  todo;  e  que  yo  soy  perso- 
>na  zelosa  del  servicio  de  Dios  Nuestro  Señor, 
>e  soy  cathólico  cristhiano,  aunque  muy  peca- 
»dor,  e  themeroso .  de  ofender  a  Dios  Nuestro 
>Seflor  e  a  su  Santa  Iglesia;  e  que  si  en  algo 
»en  estas  cosas  pasadas  e  aparescido  aberme  des- 
>acatado,  que  por  ser  complidero  a  la  paz  e 
>siguridad  destas  partes,  se  poso  en  lo  que  se 
»poso,  de  lo  qual  fize  penitencia ;  e  que  los 
>xuezes  a  las  veces  fazen  por  el  oficio  lo  que 
>thienen  por  muy  grave,  e  que  yo  estimo  a  es- 
>tos  santos  rrelixiosos  en  tanto  como  es  razón,  pues 
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>e8  el  prencipal  bien  quen  estas  partes  thernemos. 

>A1  quarenta  e  tres  capítulo,  digo:  que  yo 
>ine  thengo  por  tan  hombre  de  bien  e  tan  líni- 
>pio  en  este  caso ,  que  an  querido  macularme 
>que  qualquier  palabra  de  aquellas  que  yo  di- 
>xiere  dexaba  de  ser  muxeril  en  decilla  yo;  e 
»que  siempre  procuré  honrrar  e  tratar  a  todos, 
»b¡en,  e  burlarme  e  regocixarme  con  mis  ami- 
>gos,  como  el  que  se  a  criado  en  conversación 
>de  Corte,  donde  se  aprenden  antes  virtudes  que 
Morpedades;  e  que  deste  agravio  e  de  otros,  yo 
>espero,  en  su  tiempo  e  lugar,  aber  complimiento 
>de  xusticia. 

>A1  quarenta  e  cuatro  capítulo,  digo:  que  niego 
>al)er  dicho  thener  tal  mandamiento;  e  quen  lo 
xlemás,  que  los  Señores  Thesorero  e  Gonthador 
»thienen  todas  mis  escripturas,  que  si  se  halla- 
rse alguna  cosa  que  yo  haya  fecho,  que  me 
^castiguen  como  a  traydor;  e  que  esas  firmas  e 
>borpones  que  me  mostraron  e  hallaron ,  quen 
relias  se  conoscerá  mi  limpieza  e  la  sinrrazon 
r?ue  se  me  íaze,  a  una  persona  como  la  mia, 
^achacarme  de   tal   delito. 

>A1  quarenta  e  cinco  capítulo,  digo:  que  nunca 
*tal  dixe;    e  lo  niego. 

>A1  quarenta  e  seis  capítulo,  digo:  que  lo  niego; 
*íue  de  voluntad  de  todos  se  escrebia  lo  que  a  Su 
>Magestad  escrebian;  e  que  a  los  escribanos  ante 
*íuien  pasó,    doy  por  testigos. 
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>A1  quarenta  e  siete  capítulo,  digo:  que  lo 
>niego;  e  que  non  sé  yo  quien  pueda  descir 
>tan  gran  sinn^azon  e  maldad,  pues  nunca  tal 
>fué. 

>A1  quarenta  e  ocho  capítulo,  digo:  ques  verdad 

>que  quitamos  el  pueblo  a  Cárdenas,  por   cierta 

>muerte  de  yndios  que  abia  fecho  en  el  dicho  pue- 

>blo,  e  lo  dimos  a  aquellos  criados  que  imbiamos 

>a  España;  pero  que  non  se  hallará,  quel  concier- 

>to   quellos   fizieron   con    los    otros,    fuimos   en 

>otorgásello,  nin  mandásello,  nin  hay  cédula  núes- 

>tra    para    la    tal  compañía,    nin  mandamiento 
>nuestro.^ 

>A1  quarenta  e  nueve  capítulo,  digo:  que  lo  nie- 
>go  en  todo  e   por   todo. 

>A1  cinquenta  capítulo,  digo:  que  como  estaba 
>ya  por  cosa  tan  averiguada  la  muerte  del  Señor 
^Gobernador,  therniamos  por  averiguado  e  por 
>cierto  que  los  que  andaban  fechando  nuevas  de 
>su  vida,  lo  farían  por  alterar  e  alborotar,  e 
»cabsar  que  yndios  e  cristhianos  estobiesen  desa- 
>sosegados;  porquesta  muxer,  otras  vezes  antes 
»desta  porque  fué  castigada,  era  muy  escanda- 
>losa  e  novelera,  e  recoxia  en  su  casa  a  los  ta- 
»les ;  e  por  otras  cabsas  que  de  xusticia  e  ra- 
>zon  se  le  podieron  dar  mas  graves  penas,  ther- 
>niendo  por  cierto  ser  su  marido,  e  aun  ella, 
>ansí  lo  testificaban,    en    sus  obras    se   castigó. 

»A1   cinquenta   e  un   capítulo,    digo:    que  los 
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>padres    curas   lo   fazian  por  su    voluntad,    sin 
>xamás  abórselo  nosotros  mandado. 

>A1  cinquenta  e  dos  capítulo,    digo:  que  yo 

>8ope  aquella  noche   la  venida   de    aquel   criado 

>del  Señor  Gobernador,  e   lo   tobe   por  milagro; 

>e  porque  me  dixieron  que  ciertos  questaban  re- 

»traydos  en  San  Francisco,   andaban  recoxiendo 

»xentes   a   manera  descándalo,  me  armé  e  saqué 

>el  artillería  a  favor   de  la  Xusticia,   con  volun- 

»tad,   que   pues  yo   era  Tiniente  del  Señor  Go- 

>bernador;  e   a  quien  él  imbiaba  los  poderes  de 

>nuevo,  non   estaba  en  la  Tierra  para  usar  e  ther- 

>ner  el  dicho  cargo  por  Su  Merced;  e  porquen  la 

>forma  que   se  tobo,  non  me  páreselo  a  mi,  que 

>iba  xuredicamente,  quise  ser  desposeído    forzoso 

>e  non  voluntario,  e  yo  non  cometí  delito,  sino 

>conforme    a   derecho   fize    lo   que    fui    obhga- 

>do,  e  non  fuera  razón    de  aber  sido  ansí   tra- 

>tado. 

>A1  cinquenta  e  tres  capítulo,  digo:  que  yo 
»e  honrado  a  todas  las  señoras  deste  pueblo,  por 
»fazer  lo  que  era  obligado  a  ellas  e  a  sus  ma- 
>ridos,  e  que  para  aquí  adelante,  nunca  tal  im- 
>bié  a  descir  a  nendguna,  nin  por  tal  ocasión  qui- 
eté yndios  a  alguna  persona;  e  que  desto  e  de 
>todo,  es   Dios  buen  testigo. 

>La  qual  respuesta  doy  a  los  dichos  capítulos, 
»por  cabeza  de  prosceso  a  mi  puesta,  por  la  qual 
^consta,  fuera  de  término  de  razón  e  de  derecho, 
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»e   sido  maltratado;   e  pido  ser  absuelto  e  dado 
>por  libre. 

>Otro  sí,  digo:  que  pido  por  merced  al  Se- 
>fior  Alcalde  mayor,  e  si  nescesario  es,  requiero 
»una  e  quantas  vezes  de  derecho  puedo  e  debo,  que 
>pues  Su  Merced  es  letrado  e  de  muncho  tiem- 
»po  acá  experimentado  en  cargos  grandes,  e 
>sabe  lo  que  de  derecho  es  obligado  Su  Merced 
»a  fazer,  que  porque  yo  no  tengo  letrado  nin 
>procarador  que  me  ayude  para  que  me  avise 
»de  mi  xusticia,  que  Su  Merced,  como  xuez  sa- 
>bio  e  reto  e  themeroso  de  Dios  Nuestro  Se- 
»ñor,  me  faga  entero  complimiento  de  xusticia; 
>e  Su  Merced  vea,  por  si  Su  Merced  non  puede  al 
»presente  ser  xuez -contra  mí,  por  ser  como  soy 
»Oficial  de  Su  Magestad,  e  por  aber  sido  asta 
»aquí  Tiniente  del  Señor  Gobernador,  a  quien 
>seria  reservado  el  conoscimiento  de  la  cabsa 
>o  cabsas  que  contra  mí,  obiese;  o  si  sería  nes- 
>cesario  especial  mandado  de  Su  Magestad  o 
>del  Señor  Gobernador,  para  prosceder  contra 
»mí,  ya  que  obiese  delitos  para  ello;  especial- 
>mente  Su  Merced  mire  esto  como  reto  xuez, 
»por  ser  como  son  estos  Señores  que  thiemen  la 
>xusticia,  las  personas  con  quienes  el  Veedor  e 
»yo  hemos  themido  las  desinsiones  e  debates  pa- 
>sados;  e  si  yo  por  inadvertencia  dexo  respon- 
>der  o  pedir  lo  que  de  derecho  seria  obligado, 
»que   Su  Merced   vea  que  non  tengo    quien  me 
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>avise,  e  que  protesto  que  si  algo  desto  dexo 
>de  fazer,  que  non  sea  en  detrimento  de  mi  xus- 
>íicia  e  derecho;  y  esto  que  suplico  a  Su  Mer- 
>ced,  pido  de  parte  de  Dios  e  del  Rey,  para  lo 
>qual  todo  su  noble  oficio  ymploro. — Goyizalo 
>de  Sala  zar. 

>Ansí  presentada  la  dicha  respuesta  en  la  ma- 
>nera  que  dicha  es,  luego  el  Señor  Alcalde  ma- 
>yor  dixo:  que  escoxa  e  señale  el  dicho  Fator, 
>letrado  que  le  ayude,  e  quél  está  presto  de  se 
>le  dar,  como  dicho  thiene;  e  que  si  proscede 
>contra  el  dicho  Fator,  es  porque  se  fizo  tirano 
>e  Gobernador  contra  la  Xusticia  del  Rey,  e  con- 
>tra  su  Gobernador,  e  por  otros  munchos  exe- 
»sos  a  delitos  que  a  fecho,  cometido  e  perpetra- 
>do,  a  cuya  cabsa  podía  e  puede  prosceder  contra 
>él,  como   hallase  por  xusticia. 

>E  luego,  el  dicho  Fator  dixo:  que  pedia  e  pi- 
>dió  lo  que  pedido  thiene;  porque  conforme  a  lo 
>que  responde,  verá  Su  Merced  que  non  a  fecho 
>cosa  que   non   deba. 

>E  luego,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  dixo: 
>que  mandaba  e  mandó  al  dicho  Fator,  que  para 
>la  primera  abdiencia  concluya  sobresté  artículo 
>de  su  acusación,  con  apercebimiento  que  con  lo 
>que  dixere,  el  dicho  término  pasado,  dende  ago- 
>ra,  abía  e  obo  el  dicho  pleyto  por  concluso,  e 
>las  razones  del,  por  cerradas,  para  determinar 
>en  él  lo  que  hallase  por  xusticia.» 
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ESCRIPTO  DKL  MISMO  PARA  QUE  SU  PROSCESO  SEA  FECHO 
EN  DEBIDA  FORMA. — Se  DÁ  ESTE  PLEYTO  POR  CONCLUSO 
E  UN  TÉRMINO  DE  NUEVE  DÍAS  PARA  LA  PRUEBA  POR 
PARTE    DEL    EXPRESADO    BACHILLER. 


Temistlan,  Febrero  22  de  1534. 


<Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gib- 
>dad,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  por  ante 
>nií,  el  dicho  escribano,  fué  a  la  prisión  do  el 
»diclio  Fator  estaba  preso,  el  qual  presentó  un 
>escripto,  su  thenor  del  qual  es  este  que  se 
>  sigue: 


Muy  Noble  Señor. 

>Ya  Vuestra  Merced  sabe,  como  en  la  res- 
>puesta  que  di  a  los  capítulos  que  por  cabe- 
>za  de  prosceso  me  fueron  puestos,  al  fin  della, 
»yo  pedí  por  Merced  e  requerí  a  Vuestra  Mer- 
»ce'd,  pues  era  sabio  e  deseoso  de  fazer  xusti- 
>cia,   e  letrado,   e  yo  non  t hernia   quien  dé  de- 
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• 

>recho  me    avisase,    Vuestra  Merced  viese  si  de 

>derecho  podia  pr'osceder  contra  mí,  por  ser  como 

>era  Oficial  de  Su  Magestad,  e  aber  sido  Tinien- 

>te  del  Señor  Grobemador  en  esta  Nueva-España^ 

>e  allende  desto,  aber  thernido  el  Señor  Vee<lor  e 

>yo,   los  debates  e  desinsiones  pasadas,  con  estos 

>señores  que  agora    están    en   lugar  del   Señor 

>Gobernador;   e  non  obstante  esto,   Vuestra  Mer- 

>ced   me   mandó,  que  para   la  primera  abdiencia 

>respondiese  concluyendo,  donde  non,  que  con  lo 

>que  dixese  o  non  dixiese,  abía  el  pleyto  por  con- 

>cluso;  lo  qual  es  querer  proceder  de  fecho  mas 

>que  de    derecho,    porque    Vuestra   Merced  bien 

>sabe,  que  para  prosceder  contra  nosotros,  es  nes- 

»cesario  espreso   mandato   de  Su  Magestad  o   del 

>Señor   Gobernador,    por   las    cabsas    que  tengo 

^dichas;  e  si  todavia  Vuestra  Merced  quisiere  Ue- 

>var  adelante  su  propósito,    tomo  una   e   dos  e 

>tres   vezes,   de   nuevo,    e  requiero  non  me   sea 

> fecho   agravio  nin   se 'use   conmigo  de  fecho   é 

^contra  derecho;    sino  ya   que  an  sido  contentos, 

»mas   voluntaria   que  xuredicamente,  de  ponerme 

>en  la  estrechura  de  prisión    en    questoy>    que 

>me  tengan  en  ella,   sin  conoscer  de  mi  cabsa, 

>fasta  tanto  quel  Señor    Gobernador  venga,  para 

>que  Su  Merced,  como   xuez  a  quien  pertenesce 

>conoácer  de  los  delitos  que  yo  obiese  cometido 

^durante  el   cargo   que  tobe,    e  non   a  otro,    lo 

>determine,   e  vea   lo  que  de  derecho  debe  fazer; 
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»e  protesto,  que  todos  los  abtos  e  probanzas  e 
>sentencias  que  contra  mí  se  dieren,  sean  en  si 
>nendgunas  e  de  nengun  valor  y  efeto,  como  fe- 
»chas  ante  xuez  non  competente;  e  porque  veo 
>que  pues  siendo  Vuestra  Merced  letrado,  e  co- 
>nosciendo  que  lo  que  pido  es  xusticia  e  de  temor 
»quede  fecho  con  enemistad,  pues  me  deniega, 
>querrá  prosceder  contra  mí,  que  pongo  mi  per- 
>sona  debaxo  del  amparo  e  defensa  e  guarda  de 
>la  Cesárea  e  Cathólica  Magostad  del  Emperador 
>e  Rey '  Nuestro  Señor,  para  que  debaxo  de  su 
>proteccion  e  amparo  sea  defendido,  e  non  sea 
»de  fecho  maltratado;  e  de  como  lo  pido  e  re- 
>quiero,  pido  al  presente  escribano  e  a  los  pre- 
>sentes,  que  sean  testigos;  e  de  todos  los  abtos 
>e  sentencias  ^le  contra  mi,  se  dieren  o  fizieren, 
»apelo  para  delante  de  la  persona  del  Señor  Gro- 
»bernador   o   para  ante   Su  Magostad. —  Gonzalo 

>de  Salazar, 

» 

>Ansí  presentado,  el  Señor  Alcalde  mayor  obo 
>este  pleyto  por  concluso,  e  rescebió  a  prueba  a 
»la  Xusticia  Real  e  al  dicho  Fator,  en  término 
>de  nueve  dias;  e  para  en  prueba  de  su  intin- 
>cion  e  de  la  Xusticia  Real,  fizo  presentación  de 
>los  testigos  tomados  en  la  sumaria  ynforma- 
»cion,  e  de  su  con  fisión -del  dicho  Fator,  en 
>quanto  fazen  por  la  Xusticia,  e  non  mas  nin 
>  allende.» 
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Ansí  presentada  la  dicha  petición  e  ynforma- 
tnon  que  de  suso ,  luego  los  dichos  Señotes 
I^^residente  e  Oydores,  dixeron:  <que  mandaban  e 
^mandaron  que  se  ponga  en  el  prosceso  de  la 
>dicha  residencia,  e  con  los  descargos  quen  ella 
*thiene  dados,  se  traslade  al  Fiscal  dello,  si  qui- 
>siere  verlo; >   que  pasó  en  haz  del  dicho  Ortega. 


Prjssentagion  por  el  Fiscal  Ligencl\do  Medina,  de 

UNA  CÉDULA  DE  Su  MaGESTAD  PARA  QUE  SE  CONOZCA 
OESTA  C-ABSA  EN  SEGUNDA  INSTANCIA,  Y  PIDIENDO  LA 
PUBLICACIÓN    DE    LA   MISMA. 


Temistlan  Noviembre  9  de  1535. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gibdad 
de  MéúoicOj  nueve  dias  del  mes  de  Noviembre  de 
mil  e  quinientos  e  treinta  e  cinco  años,  ante 
los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydores  en  Ab- 
diencia  pública,  e  por  ante  mí,  el¿:  dicho  escri- 
hanOy  paresció  el  Licenciado  Medina,  e  presentó 
la  petición  e  Cédula  .de  Su  Magestad  que  se 
signe: 

Tomo  XXIX  18 


Á 
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Muy  Poderosos  Señores. 


El  Licenciado  Medina,  Vuestro  Fiscal,  ea 
el  pleyto  que  trato  con  el  Bachiller  Orte^, 
fago  presentación  desta  Cédula  de  Su  Magos- 
tad, e  digo:  que  los  términos  probatorios  que 
a  llevado  son  todos  pasados.  Pido  publicación 
en  el  pleyto  e  a  Vuestra  Magestad  soplico  la 
mande  fazer;  para  lo  qual  imploro  Vuestro  Real 
Oficio. 


La   Rey}ia. 

<  Presidente  e  Oy dores  de  la  nuestra  Abdien- 
>cia  e  Ghancillería  Real  de  la  Niteva-España. 

>E1  Licenciado  Villalobos,  Fiscal  en  el  Núes- 
>tro  Gonsexo  de  las  Indias,  me  fizo  relación,  que 
>ya  sabíamos,  del  pleyto  que  ante  Nos  en  el 
>Nuestro  Gonsexo  de  las  Indias  está  pendiente 
>en  él;  de  la  una  parte  el  Bachiller  Xoan  de  Orte- 
>ga,  vezino  de  la  Gibdad  de  MeccicOj  el  qual 
>vino  ante  Nos  por  apelación  de  cierta  sentencia 
>contra  él;  dada  e  pronunciada  por  vosotros, 
>por  lo  qual,  en  efeto,  lo  condenaron  en  pena 
>de  destierro  perpetuo  de  toda  esa  Tierra,  e  quen 
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>los  primeros  navios  lo  saliese  a  complir,  y  en 

>provision  de  los  yndios  que  themía,  y  en  pena 

xie  cien  pesos  de  oro,  sigund  que  más  larga- 

>mente  en    la  dicha    sentencia    se  conthenía;   e 

>porque  sigund  las  hordenanzas  por    Nos  man- 

>dadas  dar  para  esa  Abdiencia,  el  dicho  prosce- 

>80    de  pleyto  non  se   podo  traer  ante  los  del 

>Nuestro  Gonsexo   con  la   suplicación,  conclusa 

>la  cabsa,    en  segunda   instancia,   me  suplicó  e 

>pidió  por  merced   vos  mandásedes  conosciéredes 

»de  la   dicha  cabsa  en  segunda  instancia,  e  que 

.>la8  partes  la  siguiesen    ante  vosotros,   e  como 

>conclusa  la  cabsa   la  embiáredes   ante  los   del 

>Nuestro  Gonsexo;  e  como  la  Nuestra  merced  fue- 

>re;  por  ende  se  vos  manda  que  veáis  el  treslado 

>del  dicho  prosceso  de  pleyto  que   ay  quedó  en 

>poder  del  Nuestro  escribano  desa  Abdiencia  que 

>de  suso  se  faze  mincion,  e  conforme  a  las  hor- 

>denanzas  della,  e  non  excediendo  del  thenor  de 

>lo  en   ellas  conthenido,  le  sustanciéis  en  la  se- 

>gunda  instancia,    e  concluso   en   todas  las  di- 

>chas  partes,    lo   imbieis  signado   del  dicho   es- 

>cribano,    cerrado    e  sellado  en  pública  forma, 

»ante  los  del  Nuestro  Gonsexo,  non  embargante 

>el  que  fué  presentado  por  parte  del  dicho  Ba- 

>chiller  Ortega.  Fecha  en  Madrid  a  veinte  e  siete 

>dias   del  mes  de  Noviembre   de    mil  e   quinien- 

>tos  e  treinta  e  dos  años. — Yo  la  Reyna. — Por 

^mandado  de  Su  Magestad,   Xoan   Vázquez. > 


Á 
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Ansí  presentada  la  dicha  petición  e  Cédula 
de  Su  Magostad  en  la  manera  que  dicha  es, 
jK)r  los  dichos  Presidente  e  Oydores  fué  obe- 
(lescida  en  íbrma,  e  mandaban  e  mandaron  al 
dicho  Bachiller  Ortega,  que  para  la  primera 
Abdiencia  diga  porqué  non  á  lugar  la  publi- 
cación pedida  por  el  dicho  Fiscal,  con  aperce- 
bimiento  que  non  disciendo,  se  habrá  por  fecha. 


Notificación  dkl  anterior   escripto  al  indicado  Ba- 

CHILI^R. 

Temistlan  Noviembre  30  de  1535. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  treinta  dias  del 
dicho  mes  e  año  susodicho,  por  mí  el  dicho  es- 
<TÍbano,  fué  notificado  lo  susodicho  al  dicha 
Bachiller  Ortega. 


Manifiestacion  por  el  Bachiller  Ortega  del  porqué 
non  debe  haber  lugar  a  la  public  vcion  pedida  por 
el  fiscal. 

Temistlan,  Diciembre  6  de  1535. 

Dempues  de    lo    susodicho,    en   seis   dias  del 
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mes  de  Diciembre  del  dicho  año,  ante  los  di- 
chos Señores  Presidente  e  Oydores,  en  Abdien- 
cia  pública,  paresció  el  dicho  Bachiller  Ortega, 
e   presentó  la  petición  que  se  sigue. 


Muy  Poderosos  Señores. 


El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  sobre  sus  des- 
cargos en  el  pleyto  que  trata  con  vuestro  Fis- 
cal, digo:  que  la  publicación  por  él  pedida, 
que  non  á  lugar,  porquen  el  término  que  Vues- 
ta  Magostad  me  concedió  yo  non  e  podido 
nin  pode  fazer  mi  probanza,  porque  á  muncho 
tiempo  que  fui  Xuez,  e  los  testigos  de  que  me 
«nthiendo  aprovechar  son  idos  fuera  desta  Gib- 
dad  e  Tierra  al  Perúy  con  el  Adelantado  Don 
Pedro  de  Albarado,  en  Castilla ,  en  las  islas 
con  el  Gobernador  Ñuño  de  Guzman,  v  en 
otras  partes.  Vuestra  Magostad  me  conceda  un 
término  combenible,  y  estar  presto  de  fazer  el 
Juramento  o  solenidad  quen  tal  caso  so  re- 
quiere; porque  por  el  muncho  tiempo  pasado 
tengo  noscesidad  de  buscar  testigos  en  los 
lugares  susodichos,  y  en  otras  partes;  e  para 
todo  ello,   Vuestro   Real   Oficio  imploro. 

E  ansí    presentada    la    dicha    petición   en    la 
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manera  que  dicha  es,  los  dichos  Señores  man- 
daron dar  treslado  al  Fiscal  de  Su  Magestad 
cpie  presente  estaba^  e  con  lo  que  diiere  e  non 
díxero,  que  para  la  primera  Abdiencia  se  tra- 
xí»«en  los  abtos. 


Kl  dicho  fiscal  vuelve  a  pedir   la  publicación  que 
tiknk  hkclamada. 


Temistlan,  Diciembre  7  de  1535. 


IVmpues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gib- 
dad  de  MéxicOj  siete  dias  del  mes  de  Diciem- 
brci  del  dicho  año,  ante  los  dichos  Señores 
I^posidente  e  Oydores,  e  por  ante  mí  el  dicho 
escribano,  paresció  el  dicho  Fiscal  e*  presentó 
la   petición  que  se  sigue: 


Muy  Pixiovsos  Señores. 


Kl  Licenciado  Medina,  Vuestro  FiscaK  en  el 
ployto  que  trato  con  el  Bachiller  Xoan  de  Or— 
toga,   digo:  quo  Vuestra  Magestad  debe  de  man— 
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dar  fazer  la  publicación  por  mí  pedida,  sin 
embargo  de  lo  alegado  por  la  parte  contraria, 
porque  non  á  lugar  de  dársele  otro  término 
alguno,  pues  se  le  an  dado  los  quel  derecho 
permite ;  e  los  testigos  que  disce  questán  absen- 
tes  en  el  Petvi  y  en  otras  partes,  es  a  fin 
de  dilatar,  e  para  quel  negocio  nunca  se  con- 
cluya nin  se  vean  e  sentencien  sus  cargos  e 
culpas ;  por  lo  que  a  Vuestra  Magestad  suplico, 
mande  fazer  la  dicha  publicación  por  mí,  pedi- 
da, denegando  el  término  que  pide,  pues  non 
á  lugar  de  derecho;  e  concluyo  e  pido  me  sea 
fecho  complimiento  de  xusticia,  e  las  costas 
protesto. 

Ansí  presentada  la  dicha  petición  en  la  ma- 
niera que  dicha  es,  los  dichos  Señores,  manda- 
ron: <que  se  traxeran  los  abtos,  para  proveer 
^lo  que  sea  xusticia.  > 


EscRiPTO  DEL  Bachiller  Ortega  para  que  se  dé  por 

CONCLUSO  EL  PLEYTO  Y  REMITA  A  Su  MaGESTAD. 


Temistlan  Otubre  10  de  1539. 


E¡    dempues    de  lo    susodicho,    diez    dias  del 
'^^^s  de   Otubre  de  mil    e   quinientos    e    treinta 
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e  nueve  años,  ante  los  dichos  Señores  Presi- 
dente e  Oydores  estando  en  pública  Abdiencia, 
y  en  presencia  de  mí,  el  dicho  Antonio  de  Tru- 
cios,  escribano,  paresció  el  dicho  Bachiller  Xoan 
de  Ortega,    e   presentó   la  petición   siguiente: 


Muy  Poderosos  Señorees. 


El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  en  el  pleyto 
ds  residencia  que  contra  mí  trata  el  Licencia- 
do Medina,  Vuestro  Fiscal,  digo:  quen  la  cabaa 
está  fecha  publicación  munchos  dias  á,  e  por- 
que yo  quiero  ir  o  imbiar  el  dicho  prosceso 
ante  Vuestra  Magestad  e  los  de  Su  Real  Gon- 
sexo  de  Indias,  dondestá  mandado  que  se  im- 
bíe  concluso  e  citadas  las  partes,  e  porquen  la 
dicha  cabsa  vo  tengo  dados  mis  descargos  y 
estoy  en  estado  que  dicho  tengo,  por  tanto:  yo 
concluyo  en  la  dicha  cabsa  difinitivamente,  e 
pido  que  se  mande  quel  dicho  Fiscal  concluya, 
e  se  cite  en  forma  para  ir  o  imbiar  en  segui- 
miento de  la  dicha  cabsa  conforme  a  la  horde- 
nanza;  e  para  ello  e  lo  demás  nescesario  im- 
ploro el  Real   Oficio   de  Vuestra   Magestad. 

Ansí  presentada  la  dicha  petición,  los  dichos 
Señores,  dixeron:    «que  mandaban  dar  treslado  al 
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> dicho  Licenciado   Fiscal,   e   que   para  la  prime 
>i'a  Abdiencia  responda  e  concluya.» 


xotificacion  de  dicha  petición  al  flscal  licenciado  • 
Medina,  el  cual  d.v  por  conclusa  esta  cabsa. 


Temistlan  Otuhke   13  de  1539. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  trece  dias  del 
dicho  mes  de  Otubre  del  dicho  año  de  mil  e 
quinientos  e  treinta  e  nueve  años,  por  mí,  el 
escribano  yuso  escripto,  fué  leida  e  notificada 
esta  petición  e  lo  en  ella  proveydo  e  mandado 
por  los  dichos  Señores  Presidente  o  Oydores,  al 
dicho  Licenciado  Medina,  Fiscal,  en  persona;  el 
qual  dixo,  que  ansí  mesmo  concluía  e  con- 
cluyó, e  pedía  que  se  obiese  por  concluso  el 
dicho  prosceso  e  cabsa, — Xoan  de  Castro^  es- 
cribano de  Su  Magestad. 
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ifc 


Otro  esgripto  del  citado  Bachiller,  para  que  se  dé 

POR  CONCLUSO   SU    PLEYTO,    Y  ACUERDO  DEL  AbDIENGIA 

acediendo  a  ello. 


Temistlax  Otuhre  14  dk  1539. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Cibbad 
de  Temistlan — México — en  catorce  dias  del  dicho 
mes  de  Otubre  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos 
e  treinta  e  nueve  años,  ante  los  dichos  Seño- 
res Presidente  e  Oydores,  estando  en  pública 
Abdiencia,  y  en  presencia  de  mí,  el  dicho  Es- 
cribano, paresció  el  dicho  Bachülf^.n  Xoan  de  Or- 
tega, e  presentó   la  petición  siguiente: 


Muy   Poderosos   Señores. 


El  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  en  el  pleyto  de 
rresidencia  que  contra  mí,  trata,  el  Licenciado 
Medina,  Vuestro  Fiscal,  digo:  que  al  dicho  Fis- 
cal le  fué  notificado  que  a  la  primera  Abdiencia 
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viniese  rrespondiendo  e  concluyendo,  e  non  a 
dicho  nin  rrespondido  cosa  alguna;  e  yo  tengo 
pedido  e  suplicado,  e  de  nuevo  pido  e  suplico 
a  Vuestra  Magestad,  haya  el  dicho  pleyto  por 
concluso,  e  mande  quel  dicho  Fiscal  se  cite  en 
forma  para  que  vaya  o  imbíe  en  seguimiento 
del  dicho  pleyto  e  apelación,  conforme  a  la  hor- 
d^íianza;  e  pido  xusticia. 

Ansí  presentada  la  dicha  petición   en  la  ma- 
nera que   dicha    es,    e   por    los  dichos    Señores 
Presidente  e   Oy dores  vista,  dixeron:  «que  sí  ansí 
>era,  que  al  dicho  Fiscal  se  le   abía   notificado 
>para  que  rrespondiese  e  concluyese,  e  non  abía 
>dicho   cosa   alguna,    que   abían  e  obieron  este 
>dicho  pleyto   e  cabsa   por  concluso,    en  forma, 
>difinilivamente,  e  las   razones  del   por  cerradas; 
»e  que  mandaban  e  mandaron   que   fuese  notifi- 
>cado,    citados  e  apercebidos  el  dicho  Licenciado 
^Medina,  Fiscal,   y   el   dicho  Bachiller  Xoan  de 
^Ortega,   para  que  fuesen  o  iníbiasen  en  segui- 
>niiento  deste  dicho  pleyto   e  cabsa  ante  Su  Ma- 
^gestad  e    los  Señores   de  Su   Real   Gonsexo   de 
*Indias,    en   el  dicho  grado  de  apelación,  por  sí 
*o  por  sus  procuradores  suficientes,   bien  ynfor- 
*niados  e    con  sus   poderes  bastantes,  a  se  hallar 
^presentes  a  la  determinación  del  dicho   pleyto  e 
>cabsa,    e  a    todos  los    demás  abtos  quen  ella 
*obiesen  de  ser  fechos,  hasta  la  final  conclusión 
>desta  cabsa  e  tasación  de    costas  si   las  ende 
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»obiese;  e  que  si  fuesen  o  imbiasen  los  dichos 
>abtos  quen  el  dicho  ple^^to  obiesen  de  ser  fe- 
>chos,  le  serán  notificados,  donde  non,  en  su 
>absencia  e  rebeldía,  le  serán  fechos  e  notifica- 
>dos  en  los  estrados  del  dicho  Consexo;  gufe 
>para  ello  le  señalaban  e  señalaron,  e  avisaban 
•que  siendo  allí  notificados  a  qualquiera  de  las 
>partes  que  non  paresciere,  se  habrán  por  tan 
»firmes  e  solenes  como  si  en  sus  personas 
»les  fuesen  fechos  e  notificados,  e  dende  agora 
>solenemente  lo  citaban  e  citaron;  >  e  ansí  lo 
pronunciaban  e  pronunciaron  en  absencia  de  las 
partes;  lo  qual  como  dicho  es,  mandaron  que 
se  les    notificase. 


Notificación  del  anteuioh  acuerdo  al  Fiscal,  y  pe- 

TICION    DÉSTE    para    QUE     TAMBIÉN     SE     NOTIFIQUE     AL 

DEL  Real  Consexo  de  Indias.  —  Preséntase  el 
Bachiller  Ortega  a  fin  de  que  se  le  dé  el 
PRO^nr.so  PARA  remitirlo    a  Su  Majestad. 


Temistlan  Otubre  15  de  1539. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  quince  di  as  del 
dicho  mes  de  Otubre  del  dicho  año  de  mil  e 
quinientos .  e  treinta   e  nueve    años,   fué   citado 
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e  apercebido,    e  notificada  la    dicha  petición    e 
lo  a  ella   provej^do  e    mandado  por  los  dichos 
Señores  Presidente   e  Oy dores,    so  los    apercebi- 
mientos  en  ella   conthenidos,    al  dicho  Licencia- 
(Jo  Medina,    Fiscal,    en    su  persona,    sigund    de 
suso  se  conthiene,    el   qual    dixo  que   se  notifi- 
casen los  abtos  al  Fiscal  que  por  Su  Magestad 
reside  en  ese  Real  Gonsexo  de  Indias. — Testigo, 
Diego   Fernandez. — Xoan    de   Castro^    escribano 
de  Su  Magestad. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  este  dicho  dia. 
mes  e  año  susodicho,  fué  citado  conforme  a 
lo  susodicho,  en  su  persona,  al  dicho  Bachiller 
Xoan  de  Ortega,  el  qual  dixo:  quól  se  daba 
por  citado  e  que  pedía  el  dicho  prosceso  para 
lo  imbiar  ante  su  Magestad  e  los  del  su  Real 
Consexo  de  Indias. — Testigos,  Diego  Agmidez  e 
Xoan  Décixaj  estantes  en  la  dicha  Cibdad. — 
Xoan  de  Castro,  escribano  de  Su  Magestad. 

Fecho  e  sacado  fué  este  treslado  del  dicho 
prosceso  oreginal,  en  la  dicha  Cibdad  de  México 
a  diez  e  seis  dias  del  dicho  mes  de  Otubre  del 
dicho  año  de  mil  e  quinientos  e  treinta  e  nueve 
años. — ^Testigos  que  fueron  presentes  a  lo  ver  sacaí* 
e  corregir  e  concertar  con  su  oreginal;  Xoan 
Luis  e  Diego  Agmidez  estantes  en  la  dicha  Cib- 
dad.— Xoan  de  Castro,  escribano  de  Su  Magestad. 
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E  yo  Antonio  de  Trucios,  escribano  de  Cá- 
mara de  Sus  Majestades  del  Abdiencia  Real  de 
la  Nueva-E spañüj  presente  fui  a  lo  que  dicho 
es,  e  de  pedimento  del  dicho  Bachiller  Xoan 
de  Ortega  e  de  mandamiento  de  los  Señores 
Presidente  e  Oydores  de  la  dicha  Real  Abdien-' 
cia,  flze  sacar  este  dicho  prosceso,  e  va  escrip- 
to  en  quinientas  e  sesenta  e  nueve  foxas  con 
esta;  e  por  ende,  fíze  aquí  este  mió  signo  qaes 
a  tal. — En  testimonio  de  verdad. — Antonio  de 
Trucios. 

En  Madrid  lo  presentó  en  el  Consexo  Real 
de  las  Indias  el  Licenciado  Espinosa,  en  nom- 
bre del   Bachiller  Xoan  de  Ortega. 

El  Licenciado  Espinosa,  en  nombre  del  Ba- 
chiller Xoan  de  Ortega,  dice:  que  Vuestra  Ma- 
gestad  a  mandado  ver  el  prosceso  de  rresi- 
dencia  del  dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  el 
qual  tengo  presentado  ante  Vuestra  Magostad; 
pido  e  suplico  a  Vuestra  Magestad  sea  servido 
de  mandar  que  saque  la  relación  del  dicho  pros- 
ceso  para  que  se  determine,  pues  por  mandado 
de  Vuestra  Magestad  se  fizo  con  el  Fiscal  de 
Vuestra  Magostad  que  rreside  en  la  Ntieva^ 
España^  y  está  concluso;  y  en  ello  Vuestra 
Magestad  le  hará  bien  e  merced. — Espinosa. 

Los  Señores  de)  Gonsexo  mandaron:  «que  se  le 
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>eTitregase  el  prosceso   al  Relator,    para  que  se 
>^ea. — Hav  una  rúbrica.» 


Recusación  puesta  al  Dotor  Bernal  por  Xoan 
Dkspinosa,  en  nombre  del  Bachiller  Xoan  de 
Ortega,  con  poder  del  mismo,  cuya  copia  se  acom- 
paña, PIDIENDO  SE  ABSTENGA  DE  ENTENDER  EN  EL 
PLKYTO  QUE  CONTRA  ESTE  ÚLTIMO  SE  TRATA,  POR 
CREERLO    ENEMIGO    DEL    MISMO. 


Madrid   Diciembre  I."*  de  1539. 


Muy  Poderosos  Señores. 


0 

Xoan   Despinosa,    en    nombre    del    Bacliiller 
Xoan  Ortega,  en  el  pleyto  que  trata  ante  Vuesh 
tra  Alteza  sobre  la  rresidencia   que  le    fué  to- 
mada del   Oficio    de   Alcalde   mayor    que    tobo 
de  la  Cibdad  de  Méanco^  en  el  qual  dicho  pleyto 
praacipalmente  se    trata   del  castigo   quel   dicho 
mi  parte  fizo  eñ  ciertos  delinquentes,    porque  se 
conxuraron  e  confederaron  para  prender  e  ma- 
tar a    los  gobernadores   de  la    dicha   Cibdad  e 
Nueva-España^   e   al  dicho  Bachiller    Xoan  Or- 
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tega  que  era  su  Alcalde  mayor,    e   para  soltar 
de   la   Cárcel    e   prisión    en  questaba    el    Fator 
Gonzalo    de     Salazar    y    el     Veedor    Peramildez 
Gherino,    e    para   alzai^se   con  la    dicha    Gíbdad 
e  Tierra  tiránicamente ,  e  para  cometer  e  per»- 
petrar  otros    delitos    gravísimos,   digo:    que    yo 
tengo   por  odioso    e    sospechoso   al  Dotor   B^- 
nal    de    Vuestro    Real    Gonsexo    de    las   Indias, 
porque    puede  aber    quatro  o  cinco    meses,  es- 
tando  visto  el   pleyto,   e  ablando   yo   un  dia  al 
dicho    Dotor    Bernal,     en    su    casa,   e    ynfor- 
mándole   del  derecho   e  xusticia   del    dicho  Ba- 
chiller  en    este    dicho    pleyto,    el    dicho   Dolor 
Bernal,  ahiradamente,    e  mostrando  •  thener  ene- 
mistad e   mala   voluntad    del   dicho   Bachiller  en 
este  dicho  pleyto,   e  lo  quen  él  abía  de  votar  e 
sentenciar,  me.dixo   e  respondió,    <que   me  daba 
su    fée,>   e  poniéndose  las   manos   en   el  pecho, 
.  <que  si  él  íuera  solo  xuez  deste   pleyto,   le  fiziera 
luego   ahorcar  al   dicho   Bachiller   como  él   abía 
fecho  ahorcar  a  los  dichos  delinquen  tes,  >  e  fecho 
con  muncha  pasión   e  ira,   como  dicho    thengo, 
delante  de  munchas  personas  questaban  presentes. 
Por  ende;   yo  recuso   al    dicho  Dotor  Bernal 
por  lo   susodicho,     e  pido   e   soplico   a   Vuestra 
Alteza  le  mande    aber    por  recusado,    mandán- 
dole  que  se  abstenga  de  enthender    e   votar  en 
este  dicho  plej^o;    e  xuro   a  Dios  e  a  esta  se- 
ñal de  la  j3ruz  >íi  en  ánima   del  dicho  mí   parte, 


DE  INDIAS  289 

que   non    fago   esta   renuncia    nin    pongo   esta 
sospecha    maliciosamente,    so   cargo    del    dicho 
xuramento,  que  digo;  e  questa  es  cabsa  nascida 
nuevamente;   pues    de   la    conclusión    del    dicho 
pleyto  que  dempues  acá  se  a  cabsado,  a  verni- 
do    a  mi   noticia,   que  me    ofrezco   de  lo    pro- 
bar por  qualquier  vía  de  prueba  que  de    dere- 
cho lugar  haya;   e  ansí  mesmo   me    ofrezco  de 
fazer  qualquier  depósito  e   deligencia  que  se  de- 
ba fazer-sigund    derecho  e  leyes  destos  RejTios, 
e   como  por  Vuestra  Alteza   fuese  mandado  que 
se  faga;  e  pido  quel  dicho  Dotor  xure  luego  de  ' 
calunia  e    que  responda    luego  a  lo  conthenido 
en  esta  petición,    lo    qual    le  pongo   por    pusi- 
ciones    e    pido    xusticia';    e   para    ello    imploro 
Vuestro   Real   Oficio. — Xoan  Despviosa. 

«Sepan  quantos  esta  carta  vieren,  como  yo  el 
Bachiller  Xoan  de  Ortega,  vezino  que  soy  desta 
gran  Cibdad  de  Teniioctlan — México — desta  Nu£' 
^^"España  del  Mar  Océano,  otorgo,  conozco 
que  doy  e  otorgo  todo  mi  poder  complido  li- 
hre  e  llenero  bastante,  sigund  que  yo  lo  é,  e 
tengo  e  de  derecho  mas  puede  e  debe  valer,  a 
vos  el  Licenciado  Francisco  Nuñez,  Relator  del 
Consexo  Real  de  Su  Magostad,  e  a  vos  el  Li- 
cenciado Xoan  Despinosa,  e  a  vos  Pedro  de  Paz, 
e  a  vos  Maestre  Tomás,  e  a  vos  Pedro  Despino- 
sa, su  hermano,  mostradores  desta  presente  car- 
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ta  de  poder,  que  son  absentes  como  si  fuese- 
des  presentes,  a  todos  xuntos,  cinco,  xuntanien- 
te,  e  a  cada  uno  de  vos  por  sí  in  solidum^  es- 
pecialmente para  que  por  mí  y  en  mi  nombre  •  e 
ansí  como  mi  persona  mesma,  podáis  parescer 
e  parezcáis  ante  Su  Magestad  el  Emperador 
Rey  Nuestro  Señor  e  ante  su  Presidente  e  oy- 
dores  de  su  Real  Gonsexo  de  las  Indias,  e  ante 
quien  e  con  derecho  debáis;  y  en  el  dicho  mi 
nombre  os  presentar  e  presentéis  en  grado  de 
apelación  e  nulidad  e  agravio,  y  en  aquella 
mexor  fornia  e  manera  que  podáis  e  de  dere- 
cho debáis,  con  cierto  prosceso  de  n^esidencia 
que  fué  tomada  en  esta  Gibdad  por  cierto  xuez 
o  xuezes  en  el  conthenido,  e  seguir  e  fenescer 
e  acabar  el  dicho  ple}^1:o,  fasta  ser  librado  e 
determinado  por  todas  sentencias,  el  qual  dicho 
prosceso  yo  doy  a  vos  el  dicho  Xoan  Despi- 
nosa;  e  para  quen  la  dicha  razón  e  de  cada 
cosa  e  parte  dello,  podáis  por  mí  y  en  mi  nom- 
bre demandar  e  responder,  e  negar  e  conos- 
cer,  e  pedir  e  requerir,  e  querellar  e  afrentar, 
6  protestar  testimonio  e  testimonios,  e  pedir  e 
tomar  toda  buena  razón  e  sebcion  e  defencion, 
por  mí  y  en  mi  nombre  deseir  e  alegar;  e 
para  dar  e  presentar  testigos  e  probanzas  es 
criptos  y  escripturas,  e  rescebir  testigos  e  pro- 
banzas, e  tachar  e  .  contradescir  los  que  contra 
mí,    fuesen^  dados  e  presentados,    ansí  en  dichos 
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como  en  personas,  e  abonar  los  por  mi  parte 
presentados;  e  para  dar  e  rescebir  xura  o  xu- 
ras,  e  dar  e  fazer  xuramento  e  xuramentos, 
ansí  de  calunia  como  decisorio,  e  todo  otro 
qualquier  xuramento,.  qualqiiier  que  sea,  que  al 
pleyto  o  a  los  pleytos  combenga  de  se  fazer 
e  xurar  en  mi  ánima ,  si  acaesciere ;  e  para 
concluir  e  cerrar  razones,  e  pedir  e  oir  sen- 
tencia e  sentencias ,  ansí  interlocntorias  como 
difinitivas,  e  consentir  en  las  que  por  mí,  se 
diesen  e  promoviesen,  e  de  las  en  contrario 
apelar  e  soplicar,  e  seguir  la  tal  apelación  e 
Suplicación  para  allí  e  con  derecho  debáis;  e 
para  que  podáis  fazer  e  fagáis  cerca  de  lo  su- 
dicho  todo  lo  demás  que  yo  mesmo  faría  e  fa- 
zer podría  presente  seyendo,  aunque  para  ello 
se  requiera  otro  mi  mas  especial  poder  e  man- 
dado e  presencia  personal,  e  quan  eómplido  e 
Iwistante  poder  yo  tengo  para  lo  susodicho  e 
para  cada  cosa  dello,  tal  y  ese  mesmo  lo  otor- 
go e  doy  a  vos  los  susodichos  e  a  cada  uno 
de  vos  por  si  in  solidum^  con  todas  sus  inci- 
dencias e  dependencias,  anexidades  e  conexi- 
dades, e  con  facultad  que  lo  podáis  vos  e  qual- 
quier de  vos  sostituir  en  qualquier  persona  e 
personas  que  quisióredes,  e  tantas  vezes  quan- 
tas  por  bien  tobióredes;  e  los  revocar  e  tomar 
a  tomar  a  vos  este  dicho  poder  prencipal;  e  si 
nescesario  es  relevación,   vos  relievo  e  a  los  por 
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VOS  sostituidos,  sigund  derecho;  e  para  lo  aber 
por  firme  e  non  ir  contra  ello  en  nendgun  tiem- 
po, e  pagar  lo  contra  mí  xuzgado  e  sentenciado, 
obligo  mi  persona'  e  bienes  abidos  e  por  aber.> 
Fecha  la  carta  en  la  dicha  Gibdad  de  Mean- 
co,  estando  en  ella  la  Corte  e  Ghancilleria  Real 
de  Su  Magostad,  primero  dia  del  mes  de  Di- 
ciembre, Año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salva- 
dor Xesucristo,  de  mil  e  quinientos  e  treinta 
e  nueve  años.  Y  el  dicho  Bachiller  Xoan  de 
Ortega  lo  firmó  de  su  nombre  en  el  rexistro 
desta  carta. — ^Testigos  que  fueron  presentes  a  lo 
que  dicho  es;  Xoan  de  Sandoval  e  Gonzalo 
Machacón^  e  Diego  Ridz,  estantes  en  esta  dicha 
Gibdad. — El  Bachiller,  Ortega.  > 

E  y 9  Xoan  Fernandez  del  Gastillo,  escribano 
de  Su  Magestad  e  Notario  público  en  la  su  Gór- 
te  y  en  todos  sus  señoríos,  e  su  Notario  pú- 
blico, presente  fui  a  lo  susodicho,  xuntamente 
con  los  dichos  testigos,  e  lo  fize  escrebir,  e  fiz 
aquí  este  mió  signo  a  tal. — Bn  testimonio  de 
verdad,  Xoan  Fernandez  del  Castillo^  escriba- 
no  e  notario  público. 

En  la  Villa  de  Madrid,  a  doce  dias  del  mes 
de  Diciembre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta 
anos  lo  presentó  en  el  Gonsexo  Real  de  las  In- 
dias   Xoan  Despinosa. 
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Cargos  que  Xoan  Despinosa  en*  nombre  del  Bachi- 
ller Ortega  faze  al  Dotor  Bernal,  pidiendo  res- 
ponda A  ELLOS. 


Ea  la  Villa  de  Madrid,  a  cinco  dias  del 
ma  de  Abril  de  mil  e  quinientos  e  quarenta 
6  un  años,  en  presencia  de  mí,  Xoan  Fernan- 
dez de  Paredes,  escribano  de  Su  Magostad  e 
Oficial  del  Secretario  Samáno;  Xoan  Despinosa, 
en  nombre  del  Bachiller  Ortega,  por  virtud  del 
poder  desta  otra  parte  conthenido  que  dólthie- 
ne,  sostituyó  a  Sebastian  Rodrigo,  solicitador  en 
esta  Corte,  al  qual  dixo  que  daba  e  dio  el  mes- 
nao  poder  e  tan  complido,  como  de  su  parte 
lo  thernia,  para  todo  lo  en  él  conthenido,  con 
todas  sus  incidencias  e  dependencias,  enexidades 
e  conexidades;  e  para  lo  aber  por  firme,  obli- 
ga los  bienes  a  él  obligados;  y  en  firmeza  de 
lo  susodicho,  lo  otorgó  ansí  ante  mí,  til  dicho 
^ficribano,  e  lo  firmó  de  su  nombre;  siendo 
pi'Qsentes  por  testigos,  Iñigo  López  de  Mondra- 
pon  e  Xoan  de  Oribe^  Procuradores  en  el  Con- 
•^  Real  de  las  Indias  de  Su  Magostad,  e  Lw- 
^  de  C arrian^  estantes  en  la  Corte. — Xoan 
Fernandez    de    Paredes.  —  Pasó    ante  mí;    Pa- 
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Muy    Poderosos  Señores. 


Xoan  Despinosa ,  en  nombre  del  Bachiller 
Xoan  de  Ortega,  suplica  a  Vuestra  Alteza  man- 
de quel  Dotor  Bemal,  del  Vuestro  Real  Gon- 
sexo  de  las  Indias,  xure  de  calunia  e  responda 
a  las  pusiciones  siguientes: 

1.  Primeramente  pongo:  quel  dicho  Dotor 
Bemal  se  halló  presente  a  la  vista  del  pleyto 
de  la  rresidencia  del  dicho  Bachiller  Xoan  de  Or- 
tega, xuntamente  con  los  otros  del  dicho  Vues- 
tro Real  Gonsexo,  e  quen  el  dicho  pleyto  se 
abía  visto  lo  concerniente  a  cierto  castigo  quel 
dicho  Bachiller  Xoan  de  Ortega,  siendo  Alcal- 
de mayor  de  la  Cibdad  de  México  ^  mandó  fa- 
zer  en  ciertos  delmquentes,  porque  se  conxu- 
raron  e  confederaron  para  matar  a  los  gober- 
nadores de  la  dicha  Cibdad  de  A^iceva-Españay  e 
al  dicho  Bachiller  Xoan  Ortega,  Alcalde  ma- 
yor,, e  para  soltar  de  la  prisión  en  questaban 
el  Fator  Gonzalo  de  Salazar  y  el  Veedor  Pe- 
ramildez  Gherino,  e  alzarse  con  la  Tierra  para 
cometer  otros  graves  delitos. 

2.  ítem:  pongo,  que  dempues  de  aber  él 
dicho   Dotor  Bemal  visto   el  dicho    pleyto  ,     e»- 


D£  INDIA»  295 

tándole  yo  informando  en  su  posada,  puede 
aber  quatro  o  cinco  meses  pocos  días  mas  o 
menos,  del  derecho  e  xusti.cia  del  dicho  Ba- 
chiller Xoan  de  Ortega,  e  de  las  cabsas  su- 
ficientes que  tobo  para  fazer  xusticia  de  los 
dichos  delinquentes,  el  dicho  Dotor  Bernal,  es- 
tando a  la  sazón  presentes  el  eleto  de  Hon- 
duras y  el  Licenciado  Prado  y  el  Licencia- 
do León,  respondió  con  alteración  e  casi  le- 
vantándose de .  dondestaba  asentado,  <que  me 
daba  su  fó  que  si  él  solo  fuera  el  xuez  del 
dicho  pleyto,  fiziera  luego  ahorcar  al  dicho  Ba- 
chiller, como  él  abia  fecho  xusticiar  a  los  de- 
linquentes,>  e  otras  palabras  semexantes  e  del 
mesmo   efeto  questas. 

3.  ítem:  pongo,  que  de  todo  lo  susodicho 
aya  seydo  e  sea  pública  voz  e  fama. — Xoan 
Despinosa. 


Contestación  del   Dotor  Bernal  a  los  expresados 

CARGOS. 


Madrid  Abril  7  de  1541. 


En  la  Villa  de  Madrid,   a  siete  dias  del  mes 
de    Abril    de    mil    e    quinientos   e  quarenta    e 
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úñ  años,  por  mandado  de  los  Señores  del  Gon- 
dexo  Real  de  las  Indias  de  Sus  Magestades,  yo, 
Oéhoa  de  Layando,  Escribano  de  Su  Magestad 
é  Oficial  del  Secretario  Samáno,  Escribano  de 
¡Sü  Magestad,  rrescebí  xuramento  en  forma  de- 
bida de  derecho  del  Señor  Dotcr  Bemal,  del 
Gonsexo  de  Su  Magestad,  para  la  recusación 
al  dicho  Señor  Dotor  puesta  por  parte  de  Xoan 
Despinosa,  en  nombre  del  Bachiller  Ortega;  e 
so  cargo  del  dicho  xuramento,  -siendo  pregun- 
tado por    el  thenor  de  las  pusiciones,   dixo: 

1.  A  la  primera  pusicion,  dijo:  ques  verdad  que 
al  tiempo  quel  dicho  prosceso  se  relató,  él  se  ha- 
lló a  la  relación  del  con  los  otros  Señores  del 
dicho  Gonsexo,  e  oyó  todo  lo  que  del  prosceso 
se  fazía  relación  por  el  rrelator. 

2.  A  la  segunda  pusicion,  dixo:  que  lo  que  dól 
se  acuerda,  es,  que  dempues  de  relatado  el  di- 
cho prosceso,  le  vino  a  ynformar  el  dicho  Li- 
cenciado León  y  el  dicho  Espinosa  con  él,  e 
questando  f ablando  en  el  negocio,  fabló  este 
que  depone  algunas  cosas  de  la  culpa  del  dicho 
Bachiller  Ortega;  pero  que  non  cree  nin  se 
acuerda  aber  dicho  que  le  fiziera  ahorcar,  nin 
son  palabras  que  thienen  virisimilitud,  nin  que 
las  diría  siendo  sacerdote;  e  aunque  algunos  en 
las  Indias  fagan  cosa  por  donde  merezcan  ser 
ahorcados,  él  non  lo  puede  mandar  nbi  a  de  ser 
xuez  para  que  se  corten  miembros  a  nadie  niá 
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le  den  pena  de  muerte,  e  que  ansí  se  abs- 
tiene, de  tal  suerte,  dondel  virisimilmente  pre- 
sume, questo  pueda  subceder;  e  que  se  acuerda 
(¡pe  dixo,  que  si  fuera  solo,  proveyera  en  el  cas- 
tigo del  dicho  Bachiller  alguna  cosa,  general- 
mente, de  manera  quél  fuera  castigado  conforme 
a  su  culpa;  pero  que  bien  cree,  a  lo  que  se 
acuerda,  que  non  dixo  que  diera  pena  deter- 
minada al  dicho  Bachiller,  nin  se  acuerda  par- 
ticularmente de  las  palabras  que  dixo,  aunque 
se  acuerda  que  trataba  e  platicaba  con  el 
dicho  Licenciado  León  sobre  los  méritos  del 
dicho  prosceso;  e  quen  quanto  a  las  personas 
fiestaban  delante,  que  si  non  es  del  dicho 
licenciado  León  e  del  dicho  Espinosa,  que  non 
se  acuerda  qué  otras  personas  estaban  presen- 
tes, mas  de  que  bien  le  paresce  que  abia  allí 
Jttas  de  los  dichos  dos,  porquera  en  tiempo 
?ueste  que  depone  abía  estado*  malo;  e  questa 
«  la  verdad  .para  el  xur amento  que  fizo;  e 
ftfinólo  de  su  nombre. — El  Dotor  Bernal. 
Hay  quince  rúbricas. 
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Continuación  del  prosceso  de  residencia  por  apb- 

LACION  entre  el  MaRQUÉS  DEL  VaLLE  Y  LOS  LI- 
CENCIADOS Matienzo  e  Delgadillo  sobre  giertaísi 
tierras  que  aquel  r£glaa|a  a  estos. 

Providencla  de  la  Real  Abdiencia  para  que  se  re- 
partan  ALGUNAS    tierras    DE    MÉXICO. 


México,  Enero  11  de  1529. 

«En  la  gran  Cibdad  de  MéancOj  a  once  días 
del  mes  de  Enero  de  mil  e  quinientos  e  vein- 
te e  nueve  años ,  al  Muy .  Magnífico  Señor 
Presidente  e  Oydores  del  Abdiencia  e  Ghanci- 
llería  Real  de  Su  Magostad  que  rreside  en  esta 
Cibdad,  les  a  sido  pedido  den  licencia  para 
que  puedan  repartir  un  pedazo  de  tierra  questá 
a  la  salida  desta  dicha  Cibdad  por  la  calzada 
de  Tacuba,  xunto  a  San  Lázaro  y  la  qual 
dicha  tierra  está  comenzada  a  repartir  en  al-, 
gunos  vezinos  desta  dicha  Cibdad,  e  rresta  por 
repartir  otra  muncha  parte  della;  e  porque  Sus 
Mercedes  están  muy  ocupados  ansí  en  tomar  la 
rresidencia  a  Don  Hernando  Cortés  como  a  los 
Oficiales  de  Su  Magestad,  e  todas  las  otras  xus- 
ticias    que  an    sido  en  esta    Niceva- España  ^   j 
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en  el  tomar  de  las  quentas  de  las  rentas  a  Su 
Magestad  pertenescientes,  y  en  otras  cosas  com- 
pBderas  a  su   Real    servicio;  e  porque  son  yn- 
formados  quel  dicho  pedazo  de    tierra  se  a  co- 
menzado   a  repartir    en    algunos   vezinos    desta 
dicha  Gibdad,   como   paresce    por  vista  de  oxos, 
e  falta  muncho  por    repartir,    e    combernía  que 
se    repartiese    para    questa    dicha  Gibdad    fuese 
más  poblada   y  ennoblecida,   e  se   cultive  e  la- 
bre la   tierra,  e    adorne    la    salida    desta    dicha 
Gibdad,  dixeron:   que  cometían  e  cometieron  a  la 
Xusticia  e  reximiento  desta  dicha  Gibdad,  que  re- 
parta el   dicho  pedazo   de   tierra   que    ansí  que- 
da por  repartir,   en  las  personas  que  mas   vie- 
ren que  combiene    al    servicio   de  Dios  Nuestro 
Señor  e  de  Su   Magostad  e  bien  de  la  Tierra, 
k>  qual   fagan  sin  perxuicio  de  los  exídos  desta 
dicha  Gibdad;    y  esto   se  enthiende  que  se   co- 
mete a  la   dicha  Gibdad,  Xusticia  e  reximiento 
dalla,   sin    perxuicio  de  la    preheminencía    Real 
questa  Abdiencia    de  Su  Magostad   thiene,    quen 
estas    partes    rreside,  para  esto  e  para    todo  lo 
demás;  e   ansí  mesmo  sin  perxuicio  del  derecho 
qae    la  dicha  Gibdad  pueda   thener ;   e   manda- 
ron que  se  notifique   al  dicho    Gabildo 

Notificóse  este  proveimiento  del  Señor  Pre- 
sidente e  Oydores,  en  la  posada  de  Alonso 
Lacas, .  escribano  del  dicho  Cabildo,  al  Dotor 
OKeda    e  Bemardino    Vázquez    de   Tapia,    e    a 
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Gonzalo  Mexía  e  a  Gonzalo  Ruiz,  e  a  Lope  de 
Samaniego  e  a  Pedro  de  Samáno,  rrexidores,  en 
quince  de  Enero  de  mil  e  quinientos  e  veinte 
e  nueve  años. 


EscHiPTo  DE  Gregorio  de  Saldaña  en  nombre  de  los 
Licenciados  Matienzo  e  Delgadillo,  pidiendo  se 
den  por  libres  a  sus  representados.  Acompaña 
varios  títulos  de  tierras  ouel  Cabildo  dio  a 
sus  dichos  representados. 


México  Mayo  10  de  1529. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gibdady 
a  diez  dias  del  dicho  mes  de  Mayo  del  dicho 
año,  ante  los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydo* 
res,  paresció  presente  Gregorio  de  Saldaña  en  el 
dicho  nombre,  e  presentó  un  escripto  ,  su  the*- 
ñor  del  qual  es  este  que  se  sigue;  e  presentid 
dos  títulos  de  las  tierras  quel  Cabildo  repartió 
a  los  licenciados,  sus  partes,  su  thenor  de  los 
quales    es  este  que  se  sigue: 

Muy   Poderosos  Señores. 

Gregorio    de  Saldaña,    en  nombre  de  los  lÁ^ 
cenciados  Xoan  Ortiz  de  Matienzo  e  Diego  Dal^ 
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gadillo,   en  el  pleyto  que   con  mis  partes  trata 
el  Marqués  del  Valle  sobre  las   huertas  questán 
camino   de   Chtcchutepeque^    digo:    que  mandado 
ver  y  examinar  el   presente  prosceso,  hallará  la 
parte    contraria  non  aber   probado  cosa  alguna 
que  le  aproveche,  porque  los  testigos  que   pre- 
senta  non  fazen   fé   nin  prueba,   e  son  solos  e 
singulares,  varios,  e  non  contevStes,  contradízense 
unos  a  otros,    non  xuraron    nin    depusieron   en 
tiempo   nin   en    forma,    son    íntimos    amigos   e 
criados  e   paniaguados  del  dicho .  Marqués  e  Ser^ 
van  Bexarano,    e  todos    los    otros  testigos  son  r 
íntimos   amigos    e  servidores  del    dicho  Marqués 
del  Valle,   e    los  más  dellos  tienen  puestas  de- 
mandas a  mis  partes  en    esta    Real  Abdiencía; 
e  la  provisión  presentada  por   la  parte   contra- 
ria de   merced   de    las    dichas  tierras,    non    le 
aprovecha,    antes  faze  en  favor  de  mis  partes, 
porque   la    intincion    de    Vuestra   Magostad   fué 
non  perxudicar  a  tercero,  sigund  por  ella  pa- 
resce;   e   therniendo  como  mis  partes  thienen  tí- 
tulos xustos  a  las  dichas  huertas,  e  otros  mun- 
chos  vezinos  a  quien  la   Gibdad  dio  huertas  ansí 
mesmo  en  las  dichas  tierras,  rescebirian  muncho 
dapño  e  perxuicio  que    les  fuese  quitado  lo  q\ie 
tan  xustamente  poseen ,    e  non  solamente  ellos, 
pero   Vuestra    Magostad   por    estar    como   esíán 
las  dichas  tierras   en   término  desta    Gibdad    de 
AíéadcOf  la  qual  es  de  Vuestra  Magostad;  e  por  que 
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en  la  dicha  Provisión  paresce,  que  la  intincion  de 
Vuestra  Magestad  fué  que  non  se   enthienda  en    . 
las    cibdades   questán    en   Vuestra  Real  cabeza, 
como   es    esta    Cibdad  de  México ,   quanto    mas 
questá  probado   que  las  dichas  tierras  fueron  se- 
ñaladas por  exídos   e   campos    desta    Cibdad,    e 
dempues    por    Cédula    de    Vuestra   Magestad   se 
tornaron  a  señalar,    e  la  Cibdad  tomó  posesión 
dello;  de  la  qual  dicha  Cédula  fago  presentación,    • 
por  quanto  por  mis  partes  faze,  e  non  en  más: 
pido   e   suplico    a   Vuestra  Magostad  mande  dar 
su   mandamiento  para  Francisco  de  Orduña,    en 
cuyo    poder  está  la  dicha  Cédula,    que    dé    un 
treslado   abtorizado  para  poner  en  este  prosceso; 
e  ansí   mesmo    para    Miguel    López,    escribano 
del  Cabildo,    para  que   dé  los   abtos   de  la  po- 
sesión que   ansí    mesmo    sobrello    pasaron,    los 
quales    ansí    mesmo   desde   agora    presento,    en 
quanto    por   mis  partes  faze    e  non  en    más;  e 
ansí  mesmo  pido   se  mande   a   los   Oficiales    de 
Vuestra  Magestad  me  den   una  fé  de  como  ésta 
Cibdad   de    México   está    en    cabeza  de    Vuestra 
Magestad,    la    qual    ansí   mesmo    presento,-  en 
quanto  por    mis  partes  faze  e  non  en  más;    e 
ansí    mesmo    fago    presentación    de    los    títulos 
que  mis  partes  thienen  de    las    dichas    huertas 
que  la    Cibdad    les    dio,    en    quanto    por  ellos 
faze  e  non  en  más.   Por  todo  lo  qual  hallarán 
mis  partes  aber  probado  bien  e   complidamente 
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sa  intincion,  y  por  tal  pido  se  pronuncie,  e 
que  mande  dar  e  dé  por  libres  e  quietos  a 
mis  partes  de  lo  pedido  e  demandado  por  la 
parte  contraria;  para  lo  qual  y  en  lo  nescesa- 
rio  Vuestro  Real  oficio  imploro,  e  pido  xusti- 
da  e  costas. — Gregorio  de  Saldaría. 

«En  la   gran  Gibdad  de  Temistlan  desta  Ñue- 
^vorEspaña,  viernes  quince  dias  del  mes  de  Ho- 
rnero, Año  del   Nascimiento  de  Nuestro  Salvador 
>Xesucristo  de  mil   e   quinientos  e  veinte   e  nue- 
)>ve  años,   estando   xuntos    en  Cabildo  los   Muy 
^Nobles   Señores  Francisco  Verdugo   e  Andrés  de 
>Barrios,    Alcaldes,  y  el  Dotor  Cristóbal  de  Oxe 
3Kla  e  Pedro  Sánchez  Farfan,  e  Bernardino  Vaz- 
J^quez  de   Tapia  e    Gonzalo   Mexia,    e  Pedro   de 
>Samáno  e  Lope  de  Samaniego,  e   Gonzalo  Rui'/ 
>e  Cristóbal  de  Barrios,   rrexidores;   en  presencia 
>de  mí,    Alonso*  Lúeas,  escribano  de  Su  Mages- 
>ta(i  e    del    dicho   Cabildo,  los   dichos    Señores 
^proveyeron  e  dieron  al  Señor  Licenciado  Xoan 
»Ortiz  de   Matienzo,    Oydor  del    .Vbdiencia   Real 
»destas  partes,    dos  suertes  de  tieiTas  para  huer- 
>ías,  del  ancho  e  largo  que  se  acostumbran  dar, 
>que  son  en  las   tierras  que  la  dicha  Cibdad  re- 
>partió  xunto  a  los   árboles  questan  en  San   Lá- 
»zaro  como   vamos  a  ChuckiUepeque^  a   la  mano 
^derecha,  qués   xunto  e  linde  con  los  dos  peda- 
»zos  e  suertes  que  se  dieron  al  Señor  Presidente, 
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»que  comienzan  dende  los  dichos  árboles;  e  son 
>las  dichas  dos  suertes  del  dicho  Señor  Licen- 
>ciad09  la  una  que  sale  al  camino  Real  e  la 
>otra  a  las  espaldas  della,  sigund  que  mas  lar- 
>gamente  está  asentado  en  el  libro  del  dicho 
>Gabildo;  en  fée  e  testimonio  de  lo  qual  di  la 
>presente  firmada  de  mi  nombre,  e  signada  con 
>mi  signo,  e  sellada  con  el  sello  de  la  dicha 
>Cibdad,  ques  fecha  a  diez  e  seis  de  Henero  de 
>mil  e  quinientos  e  veinte  e  nueve  años;  e  por 
>ende,  fiz  aqui  mió  signo  en  testimonio  de  ver- 
>dad. — Alonso  Lúeas,  escribano  de  Su  Magestad 
»e  del  Consexo. 

>En  diez  e  ocho  dias  del  mes  de  Henero,  Año 
>del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo 
>de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  nueve  años,  en 
»este  dia  sobredicho,  estando  delante  de  dos 
>suertes  de  tierra  que  son  las  destotra  parte 
>conthenidas,  estando  presente  Pero  Hernández, 
>Alguazil  en  esta  dicha  Gibdad;  e  otro  sí,  estan- 
>do  presente  Antón  de  Garmona,  vezino  de  la 
>Gibdad    de    Temistlan,    en   nombre    del  Señor 

>  Licencia  do  Xoan  Ortiz  de  Matienzo,  Oydor  del 
>Abdiencia  e  Ghancillería  de  Su   Magestad,  e  por 

>  virtud  del  poder  que  del  thiene  para  lo  de  yuso 
>conthenido,  y  en  presencia  de  mí,  Hernando  San- 
>chez  de  Hortigosa,  escribano  de  Su  Magestad  e 
>su  notario  público   en  la  su  Górte  y  en  todos 
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los  sus   Rey  nos  e  Señoríos,   e    de  los  testigos 

^e    yuso   escripto,    luego     el  dicho    Antón   de 

^Garmona  en   el  dicho   nombre,    dixo:  que  pedía 

pidió   al  dicho  Pero  Hernández,  Alguazil,  que 

por  virtud  del  testimonio  del   Cabildo   e  rrexi- 

miento    desta    dicha   Gibdad    ques    el    destotra 

parte  conthenido,    de   que  fizo  presentación,  le 

cié   y  entregue  la   thenencia  e  posesión   de    las 

dichas  dos  suertes   de  tierra  declaradas  en  el  di- 

oho   testimonio,  por  el  que  paresce  que  por  el 

Cabildo  e  rregimiento  de  la  dicha  Gibdad,  se  dio 

repartió  al  dicho  Señor  Licenciado  Matienzo;  e 

*de   como   se   lo   pidió   e   riquirió,  lo    pidió   por 

^testimonio  para  su  guarda  del   derecho  del  di- 

*cho   su  parte,  e  suyo  en   su  nombre. 

>Luego    el   dicho    Pero   Hernández,    Alguazil, 

^<Üxo:    questaba  presto  de  lo  ansí  fazer  e   com-     • 

^plir,    sigund   que  por  el  dicho  Antón  de  Garmo- 

^lia  en  el  dicho  nombre   le  es  pedido;  y  en  coin- 

^plimiento     dello,    estando    el    dicho    Antón    de 

^Carmona    fuera    de   las   dichas    dos  suertes  de 

^tierra,    el    dicho   Pero    Hernández,   Alguazil,  lo 

^tomó  por  las  manos   al   dicho   Antón  de  Gar- 

^íuona  en  el    dicho   nombre,  e  lo  metió  dentro 

^en  las  dichas  dos  suertes   de  tierra  y   en  la  the- 

^üencia  e  posesión  dellas,   e  dixo:    que  le  daba 

*y   entregaba,  e  dio  y  entregó  en  el  dicho  nom- 

*bre,  las  dichas  tierras  e  la  thenencia  e  posesión 

>dellas,    de  una  parte  a  otra,   e  de  otra  a  otra, 

Tomo  XXIX  20 
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>hollando  la  tierra  en  señal  de  verdadera  e  pa- 
>cífica  posesión  e  abcion  corporal;  e  para  ad- 
>quisicion  de  posesión  cevil  e  natural,  tomó  de 
>los  terrones  de  la  dicha  tierra,  e  los  fechó  da 
>una  parte  a  otra,  e  arrancó  de  las  ramas  a 
>yerba  quen  ellas  estaban,  e  quedó  dentra 
>en  ellas  y  en  la  thenencia  e  posesión  della^ 
>pacífica  e  quietamente,  sin  contradicion  algu- 
>na,  non  se  lo  embargando,  contradisziendo  nin 
>perturbando  persona  alguna;  de  lo  qual  que  di- 
>cho  es,  e  de  como  pasó,  de  pedimento  del  di- 
>cho  Antón  de  Garmona  en  el  dicho  nombre,  la 
>dí  ende  este  testimonio  sigund  e  como  ante  n\í 
>pasó;  ques  fecho  en  el  dicho  dia  mes  e  año 
> susodicho.  —  Testigos  que  fueron  presentes  a 
>lo  que  dicho  es;  Fraiicisco  Quintero  e  Rodrigo 
>de  Carrion  e  A'^iton  EstebaUj  vezinos  desta 
>Gibdad 

.  >E  yo  Hernando  Sánchez  de  Hortigosa,  escri- 
>bano  de  Su  Magestad  e  su  notario  público  en 
»la  Su  Corte  y  en  todos  sus  Reynos  e  Señoríos, 
>presente  fui  con  los  dichos  testigos  a  lo  que 
>dicho  es,  e  lo  escrebí  e  fize  aquí  mió  sino,  e 
>soy  testigo. — Hernando  Sánchez  de  Iloy^tigoííaj 
>escribano  de  Su  Magestad. 

»En  la  gran  Gibdad  de  Te>nistlan  desta  Nueva- 
1^ España j  Viernes  quince  dias  del  mes  de  Hene- 
>ro  Año    del  Nascimiento    de   Nuestro  Salvador 
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>XeBUcristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  nue- 

>ve  años,    estando  xuntos  en   Cabildo  los   Muy 

>NobIes  Señores  Francisco   Verdugo   e  Andrés  de 

>Barrios,   Alcaldes  hordinarios,  y  el  Dotor  Oxeda 

>e  Pedro  Sánchez  Farfan,    e  Bemardino  Vázquez 

>de  Tapia  e  Gonzalo  Mexía,  e  Pedro  de  Samá- 

>no  e  López   Samaniego,  e  Gonzalo  Ruiz   e  Gris- 

>tóbal  de    Barrios,   rrexidores;    en    presencia  de 

>mi,  Alonso  Lúeas,  escribano  de  Su  Magestad  e 

>del  dicho  Cabildo,  los   dichos   señores  reparlie- 

>roii  un  pedazo  de  tierra  de  pan  sembrar,  questá 

»xunto    a    la    arboleda    questá    en   San    Láza- 

>ro  yendo  desta  Cibdad   a  ChíihctUepeqice  a  mano 

>derecha,  en  la  qual   dicha  tierra   dieron   e  pro- 

>veyeron   al   Señor  Licenciado   Diego  Delgadillo, 

>Oydor   del  Abdiencia  e   Chancillería  Real  destas 

>partes,   dos  suertes   de  tierra  del  anchor  e  lar- 

>gor  que  se  acostumbran  dar,  para  huertas,  que 

>8ale  la  una  .  al    camino  Real  que  va   a  Cha- 

>dítUepeqi¿e   e  la   otra   a  ías    espaldas    della,   e 

>fion  las    quartas   suertes  comenzando   desde  los 

xlichos    árboles    de    San    Lázaro,    sigund    mas 

^largamente  está  asentado  en  el   libro  del   dicho 

^Cabildo.   En   fóe  e  testimonio   de   lo    qual,  di  la 

^presente  firmada  de  mi  nombre  e  signada  con 

^tó  signo,    e  sellada   con  el   sello  de   la   dicha 

^Cibdad,    ques  fecha    a    quince    dias    del    dicho 

>nies  de  Henero  de  mil  e  quinientos  e  veinte   e 

*iíueve  años.    E   por  ende,  fize  aquí   mió  signo 


i 
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>en  testimonio  de  verdad. — Alonso  Lúcas^  escri- 
>bano   de  Su   Magestad  e  del  Gonsexo.» 

Ansí  presentado,  los  dichos  Señores  Presiden- 
te  e  Oydores,  dixeron:  ^que  lo  abian  todo  pm* 
pi*esentadOj  e  mandaban  e  mandaron  dar  tresla-- 
do  a  la  otra  parte.  > 


La    parte    del   Marqués  del  Valle  presenta  para 

QUE   se    ponga  en  EL    PRÜSCESO,    LA'  PRIMERA    CÉDULA 

DE  Su  Magestad  en  virtud  de  la  cual  se  requi- 
rió A  LOS  Licenciados  Matienzo  e   Delgadillo. 


Temistlan  Mayo  16  de  1529. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  diez  e  seis  días 
del  dicho  mes  de  Mayo  del  dicho  año,  ante 
los  dichos  Señores  Presidente  e  Oydores,  pares- 
ció  presente  García  de  Llerena  en  el  dicho 
nombre,  e  presentó  una  petición  e  cierto  tes- 
timonio, su  thenor  de  lo  qual  es  este  que  se 
sigue: 
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Muy   Poderosos   Señores. 

García    de    Llerena,    en  nombre   del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trata  contra  los  li- 
cenciados Matienzo  e  Delgadillo,    sobre  las  tier- 
nas que  tomaron    en   la    Calzada   de   Chuchuie- 
P^qucj    fago  presentación   de  la    primera  Cédula 
^   Provisión    de   Vuestra    Magestad    e   del  testi- 
í^onio   con  que  por   virtud   della   fueron  reque- 
ridos.   Pido    se    ponga    en    el    dicho     prosceso, 
porque  della  fago  presentación;  para  en  todo  lo 
9*ial  y  en  lo  nescesario,  el  Real  Oficio  de  Vues- 
*^*si  Magestad   imploro,   e   pido   xusticia. — Garcia 
^^    Llerena. 

Treslado  bien  e  fielme7tte  sacado  de  un  tes- 
^^^'^^^Mmio  escripto  en  papel  ^  e  firmado  e  signa- 
^<^  de  Miguel  López,  escribano  público  e  del 
^<:^nsewo  desta  Cibdady  que  paresce  fué  sacado 
Yíuindado  de  Garda  líolguin.  Alcalde  de 
rreooistros  de  Xoan  Fernandez  del  Casti- 
S  escribano  público  que  fué  desta  Cibdady  su 
^^^^^nor  es  este  que  se  sigtie: 

• 

Ea  la  gran  Cibdad   de   Temistlan  desta    Nue- 
0€i-España    del    Mar    Océano,    Miércoles    nueve 
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dias  del  mes  de  Diciembre,  Año  del  Nascimiento 
de  Nuestro  Salvador  Xesucrista  de  mil  e  qui- 
nientos e  veinte  e  ocho  años,  en  este  dicho  día, 
podia  ser  a  hora  de  vísperas  dichas,  ante  los 
Muy  Nobles  Señores  Licenciados  Xoan  Ortiz  de 
Matienzo  e  Diego  Delgadillo,  xuezes  oydores 
del  Abdiencia  Real  que  por  mandado  de  Su 
Magestad  rreside  en  esta  dicha  Gibdad  e  iVti^ 
va-España^  y  en  presencia  de  mí,  Xoan  Fer- 
nandez del  Castillo,  escribano  de  Su  Magestad 
y  notario  púbüco  del  número  desta  Gibdad, 
páreselo  presente  Pedro  Gallego ,  vezino  desta 
dicha  Gibdad  en  nombre  de  Don  Hernando  Cor- 
tés, e  por  virtud  del  poder  que  dixo  que  dól 
therñía,  signado  de  escribano  público,  e  presen- 
tó ante  los  dichos  Señores  licenciados  xuezes  e 
oydores  susodichos  ,  un  escripto  e  requirimiento, 
escripto  en  papel,  e  una  Gédula  de  Su  Mages- 
tad escripta  en  papel  e  firmada  de  su  Real  Nom- 
bre, e  refrendada  de  Francisco  de  los  CioboB, 
su  Secretario,  sigund  por  ella  parescía,  el  th^ 
ñor  de  la  qual  de  verbum  ad  verburriy  uno  en 
pos  de  otro,   es  este  que  sigue: 

«Sepan  quantós  esta  carta  vieren,  como  yo  Don 
Hernando  Gortós,  Capitán  General  destas  partes 
de  la  Nu£va- España  por  Su  Magestad,  otorgo 
e  conozco  que  doy  e  otorgo  todo  mi  poder 
complido,  sigund  que  lo  yo  ó  e  tengo,  e  si- 
gund que  mexor  e  mas  complidamente  lo  pueda 
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c  deba  dar  e  otorgar,    e  de  derecho  mas  pueda 
e  deba  valer,  a  vos,  Pedro  Gallego,  vezino  des- 
ta  Cibdad  de    Temistlan^  generalmente,  para  en 
lodos  mis  pleytos  e  cabsas  e  negocios,   ansí  ce- 
viles  como    creniinales  que  yo  é   e  tengo  y  es- 
pero  aber    e    thener  e    mover    contra   todos   e 
qualesquier  personas  de  qualquier  estado  e  con- 
dición que  sean,    e  para  en  los  que  tales  per- 
sonas  u  otras  ^  qualquier  an   o    esperan   aber  e 
thener  e  mover  contra  mí,  en   qualquier  manera; 
e  para  que  sobre  razón  de  los  dichos  mis  pley- 
tos e  de  qualquiera  dellos,  podáis  parescer  e  pa- 
dezcáis ante  todas  e  qualesquier  xusticias  e  xue- 
268  de  qualquier  fuero  e  xuresdecion  que^sean, 
e  antellos  e  ante  qualquier  dellos  pedir  e  de- 
mandar, querellar,  responder,  defender   o  negar, 
^  conoscer,   pedir,    requirir,   protestar   testimo- 
tAo  o    testimonios    descríbanos    e    notarios  pú- 
blicos,   e  pedir  e  tomar  •  e  sacar,  e  .  todas  otras 
buenas  razones  exebciones  e  defenciones,  por  mí 
y  en  mi  nombre  poner  e  descir  e  alegar;  e  para 
demandar  e  rrescebir,    aber    e   cobrar  todos    e 
qualesquier  bienes   que  sean  míos   e    me  perte- 
nezcan, e  qualesquier  debdas  que  me  son  e  fue- 
ren debidas  en  qualquier  manera,  e  dar  e  otor- 
gar de  lo   que   ansí   rescebióredes  e    cobráredes 
vuestra  carta  o   cartas  de  pago  e   de  finiquito, 
lás    quales    valan    e    sean    firmes    como    si   yo 
mesmo  las  diese  e  otorgase    e  a  ello   presente 
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ftiese;  e  para  dar  e  presentar  testigos  e  pro- 
banzas y  escripturas,  e  ver  presentar,  xurar  e 
conoscer  los  testigos  e  probanzas  que  contra 
mí,  fueren  dadas  e  presentadas,  e  los  tachar  e 
contradescir  en  dichos  o  en  fechos  o  en  per- 
sonas, e  fazer  qualesquier  xuramento  o  xura- 
montos,  ansí  de  calunia  como  dicisorio,  e  otra 
qualesquier  que  combenga  de  se  fazer  en  mi 
ánhna,  si  acaesciere;  para  concluir  e  oir  sen- 
tencia o  sentencias  ansí  interlocutorias  como 
difinitivas,  e  consentir  e  apelar  dellas,  e  pedir 
e  tomar,  e  seguir  e  dar  quien  siga  el  apela- 
ción alzada  o  vista  o  suplicación,  allí  a  do  con 
derecho  se  deba  fazer  e  descir  e  razonar,  e 
complidamente  tratar  todas  las  otras  cosas  e 
cada  una  dellas  que  combengan  e  menester  sean 
de  se  fazer,  que  yo  faría  é  fazer  podría  pré- 
senle seyendo,  aunque  sean  tales  e  de  tal  cali- 
dad que  sigund  derecho  deban  e  requieran  aber 
en  sí,  otro  mi  mas  especial  poder  e  mandado  e 
presencia  personal;  e  otro  sí:  para  quQn  vuestro 
lugar  y  en  mi  nombre,  podáis  fazer  e  sostituir 
un  produrador  o  dos  o  más,  quales  e  quantos 
quisiéredes  e  por  bien  tobióredes,  e  aquellos  re- 
vocar e  tornar  a  tomar  e  thener  en  vos,  el 
prencipal  poder  desta  procuración  e  quand  com- 
plido  e  bastante  fpoder  yo  ó  e  thengo  para  lo 
susodicho  e  para  cada  cosa  e  parte  dello  otro 
tal   e  tan   complido  bastante;   y    ese   mesmo   lo 


DB  INDIAS  313 

e   otorgo  a  vos,  Pedro  Gallego  e  a  los  por 
fechos  e  sostituidos,  con  todas  sus  inciden- 
6    dependencias,    anexidades  e  conexidades 
con  libre  e  general  renunciación  en  razón  de 
susodicho;   e   vos  relieve   a  vos  e  a  ellos  de 
*oda  carga  de  saturación  e  fiaduría,  con  todas  sus 
olábsulás  especiales  e  generales;  e  me  obligo  de 
aber  pgr  firme  todo  quanto  por  vos  fuero  fecho  e 
T'azonado,  so  obligación  que  fago  de  todos  mis  bie- 
nes  muebles  e  rayzes    abidos  e  por   aber.    Fe 
cha  la  carta  en  esta   dicha    Gibdad   de    Temis- 
tlanj  a  veinte  e  siete  dias  del  mes  de  Setiembre 
Año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesu- 
cristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  siete  años; 
e    por  mayor  firmeza,    firmó   esta    carta  de  mi 
nombre  en  el  rexistro  della. — Testigos  que  fue- 
ron presentes;  Diego  Pacheco  e  Xoan  de  Xaso, 
vezinos   de  la  dicha  Gibdad.  Lo   fizo  escrebir  e 
sacar  de  los  rexistros  que  paresce  que  pasaron 
tote  Pedro  del  Castillo,  escribano  púbUco  e  del 
Cíonsexo  desta  dicha  Gibdad  que  fué;    por    ende 
flz  aquí  este  mió  signo,  en  testimonio  de  verdad. 

Muy   Poderosos  Señores. 

Pedro  Gallego,  en  nombre  de  Don  Hernando 
Cortés,  digo:  que  dempues  quel  dicho  mi  par- 
^  fué  a  los  Reynos  de  Castilla  a  besar  los  pies 
^  manos   a  Vuestra  Magostad,    que  fué  por   el 
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mes  de  Mayo  deste  año  présenle,  Vuestra  Ma- 
gestad,  abida  consideración  a  los  grandes  e  muy 
señalados  servicios  que  a  la  Corona  Real  abía 
fecho,  ansí  en  ganar  esta  Ntieva-España  cohm) 
en  descobrir  e  ganar  otras  muy  grandes  e  mun- 
chas  tierras,  poniendo  para  ello  en  vuestro  ser- 
vicio su  fazienda  e  aventurando  su  'persona 
munchas  e  infinitas  vezes,  de  propio  motivo 
le  fizo  merced  e  proveyó  de  una  Cédula  fir- 
mada de  Vuestro  Real  Nombre,  para  que  los 
oydores  de  Vuestra  Magestad  desta  Ntieva-Es- 
pañüj  e  otras  qualesquier  xusticias,  non  le  qui- 
tasen nin  tocasen  los  yndios  e  pueblos  quel 
dicho  mi  parte  thernía  e .  poseía  al  tiempo  que 
desta  Nueva-España  partió,  nin  ansí  mesmo  nin 
en  fazienda  nin  en  otra  cosa  que  al  dicho 
tiempo  thernía  e  poseía,  antes  lo  dexasen  li- 
bre e  desembarazadamente,  en  el  punto,  ser  y 
estado  en  que  al  dicho  tiempo  estaba,  en  las 
personas  a  quien- él  lo  dexaba  encargado,  e  si- 
gund  e  como  el  dicho  mi  parte  lo  dexaba  pro- 
veydo,  sigund  en  la  dicha  Cédula  de  Vuestra 
Magestad  mas  largamente  se  conthiene  a  que 
me  refiero.  A  Vuestra  Alteza  humildemente  su- 
püco  vea  la  dicha  Cédula,  e  la  guarde  e  man- 
de guardar  sigund  e  como  en  ella  se  conthiene; 
e  fago  presentación  de  la  dicha  Cédula  e  Pro- 
visión de  Vuestra  Magestad,  e  pídelo  por  testi- 
monio.— Pedro  Gallego. 
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El  Rey. 

«Presidente  e  Oydores  de  la  nuestra  Abdiencia 
>de  la  Ntíeva-'España  e  otras  qualesquier  Xusti- 
>cias  dellas.  Porque  Don  Hernando  Cortés  es  ver- 
>nido  a  estos  Reynos  e  yo  e  sido  servido  dello, 
>e  Mi  voluntad  es,  que  fasta  tanto  que  otra  cosa 
^mande,  non  se  le  faga  novedad  en  los  yndios 
>e  pueblos  e  otras  cosas  que  themía  en  la  Ni4e- 
>va-España\  por  ende,  Yo  vos  mando  que  fasta 
>que  como  dicho  es,  Yo  otra  cosa  mande,  non  £a- 
>gay8  nin  consintays  nin  deys  lugar  que  al  dicho 
>Don  Hernando  Cortés  se  faga  novedad  nin  mu- 
»danza  alguna  en  los  yndios  e  pueblos  e  otras 
>qualesquier  cosas  que  thernía  e  poseía  al  tiempo 
>que  partió  de  la  dicha  Nueva-Espana  para  ver- 
>nir  en  estos  Reynos,  sino  que  lo  dexeis  todo  a 
>las  personas  quen  su  nombre  quedaron  e  quen 
>su  poder  obieron,  en  aquella  manera  y  en  aquel 
apunto  y  estado  quentonces  estaba,  porque  ansí 
>comple  a  nuestro  servicio,  e  non  fagades  en 
ydeal.  Fecha  en  Monqon  a  veinte  e  nueve  días 
>del  mes  de  Xunio  de  quinientos  e  veinte  e  ocho 
>año8.— «Yo  el  Rey. — Por  mandado  de  Su  Ma- 
>gestad,  Francisco  de  los  Cobos.  Y  en  las  espal- 
>das  de  la  dicha  Cédula  de  Su  Magostad  estaba 
>una  señal  de  ñrma  y  escripto  e  firmado  lo  si-* 
>guiente: 


316  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

»Asentóse  esta  Cédula  de  Sus  Magestades  en 
>los  libros  de  la  Gasa  de  la  Contratación  de  las 
>  Indias  de  Sevilla  ^  en  veinte  e  tres  dias  del 
>mes  de  Xulio  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
»ocho  anos. — Pero  Xtiarez. — Xoan  de  Aranda.> 

>E1  qual  dicho  requirimiento  e  Cédula  de  Su 
>Magestad  de  suso  encorporada,  yo  el  dicho  es- 
>cribano  público  ley  e  notifiqué  a  los  dichos  Se- 
>ñores  Xuezes  Oydores  de  Su  Magestad  de  ver^ 
>bu7n  ad  verbvm  como  en  ella  se  conthiene,  e 
>ansí  leydo  e  notificado,  los  dichos  Señores  xue- 
>zes  dixeron,  quellos  lo  verían. — Testigos  el  Se- 
»cretario  Rodrigo  de  Albornoz^  Conthador  de  Su 
>Magestad  en  esta  Nusva-España^  y  el  Licencia- 
ndo AltamiranQ* — Xoan  Ferrumdez  del  CastiUo^ 
>escribano  público. 

»Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Cib- 
>dad  de  Temistlan^  Sábado  doce  dias .  del  mes 
>de  Diciembre  del  dicho  año  de .  mil  e  qui- 
>nientos  e  veinte  e  ocho  años,  los  dichos  Se- 
>fiores  Licenciados  oydores  susodichos,  en  pre- 
»sencia  de  mi,  el  dicho  escribano  público,  dixe- 
>ron,  respondiendo  a  la  dicha  Cédula  de  Su  Ma- 
>gestad  e  requirimiento  a  ellos  fecho  por  parte 
»del  dicho  Don  Hernando  Cortés;  quellos  obede»- 
»cían  e  obedescieron  la  dicha  Cédula  de  Su  Mar 
»gestad    e  la  ponían   sobre  sus  cabezas   con   el 
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>acatainiento  que  deben,  ansí  como  a  carta  e 
>inandado  de  su  Rey  e  i^Señor;  e  quanto  al 
>complimiento  della,  dixeron:  questaban  prestos  e 
>aparexados  de  fazer  todo  aquello  que  al  servi- 
>cio  de  Su  Magestad  combenga;  y  esto  dixeron 
>que  respondían  e  respondieron  a  la  dicha  Gó- 
>dula  dé  Su  Magestad  e  requirimiento. 

>En  fée  e  testimonio  de  lo  qual,  de  pedimen- 

>to  del   dicho   García  de  Llerena  e  de  manda- 

>mieiito  del  Noble  Señor  García  Holguin,   Alcal- 

>de  hordinario  desta  Gibdad,  yo  el  dicho  escriba - 

>no  yuso  escripto,  lo  fize  escrebir  e  sacar  de  los 

>rexistros  de  Xoan*  Fernandez   del  Castillo,  es- 

>cpibano  público  que  fué  desta  dicha  Gibdad,  en 

>cuyo  Oficio  yo  subcedí,  e  lo  correxí.  Ques  fecho 

^®n   esta    dicha  Gibdad  en   diez  e   seis  dias  del 

^ínes  de  Henero,  año  del  Nascimiento  de  Nuestro 

^Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  vein- 

**^    6  nueve.    Testigos    que  fueron  presentes   a 

*'^     ver  sacar  e   correxir  e  concertar;    Rodrigo 

*^    SaUedü    e   Andrés  de   CibeiHoj    estantes  en 

*«ata  dicha   Gibdad. 

>^E  yo  Miguel  López,  escribano  público  e  del 
*Goiisexo  deMa  dicha  Gibdad,  lo  fize  escrebir  por 
*ííiandado  del  dicho  Señor  Alcalde  García  Holguin, 
^^  por  ende  fiz  aquí  este  mió  signo  a  tal.  En 
^testimonio  de  verdad,  Miguel  López,  escribano 
*P^lico  e  del  Gonsexo. 
apecho  e  sacado   fué  este  dicho   treslado   del 
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» dicho  testimonio  e  abtos,  en  la  Cibdad  de  Te- 
y^mistlan,  a  diez  e  seis  dias  de  Mayo  de  mil 
>e    quinientos    e   veinte    e  nueve.   Testigos  que 

>  fueron  presentes  a  lo  ver  e  correxir  e  concertar; 

>  Pedro  Nuñez  e  Alonso  Melendez.  E  vo  Alonso 
>de  Paz,  escribano  de  Sus  Magestades,  lo  fize 
>escrebir  e  concertar,  e  fiz  aquí  este  mió  signo 
>a  tal.  En  testimonio  de  verdad,  Alonso  de  Pciz^ 
>escribano  de  Su  Magestad.» 

Ansí  presentados,  los  dichos  Señores  Presi- 
dente e  oy dores,  dixeron:  que  lo  abían  por 
presentado,  e  mandaron  que  se  dé  treslado  a  la 
parte;  lo  qual  mandaron  en  haz  de  Gregorio 
Saldaña. 


Recusación  puesta   por  la  parte  del  Marqués  dki^ 
Valle  contra  los  Licenciados  Matienzo  k  Del- 

GADILLO. 


Te-mistlan  Setiembre  25  de  1529. 


En  la  gran  Cibdad  de  Temistlan  desta  Nt4e- 
va-España^  Sábado  veinte  e  cinco  dias  del  mes 
de  Setiembre     Año  del  Nascimiento   de  Nuestro 
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Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  vein- 
te e  nueve  años,  antel  Muy  Magnífico  Señor 
Nono  de  Guzman,  Presidente  del  Abdiencia  e 
Ghancillería  Real  quen  esta  Niteva-Espana  rresi- 
de,  e  ante  los  Magníficos  Señores  los  Licenciados 
Delgadillo  y  Matienzo,  oydores  de  la  dicha  Abdien- 
cia Real,  y  en  presencia  de  mí,  Alonso  Lúeas, 
Secretario  de  la  dicha  Abdiencia,  paresció  García 
de  Llerena  en  nombre  de  Don  Hernando  Cortés, 
e  por  virtud  del  poder  que  del  thiene,  questá 
presentado  en  esta  Real  Abdiencia  en  todos  los 
pleytos  e  cabsas  que  como  Procurador  del  dicho 
Don  Hernando  Cortés  en  ella  trata  e  sigue,  e 
fizo  presentación  de  un  escripto,  el  qual  se  co- 
menzó a  leer  en  la  dicha  Abdiencia,  e  los  di- 
chos Señores  lo  mandaron  dexar  para  lo  ver 
en  el  Acueixlo;  su  thenor  del  qual  es  este  que 
se   sigue: 

Diego  Decampo  y  el  Licenciado  Altamirano, 
e  García  de  Llerena,  todos  e  cada  uno  de  No^, 
en  nombre  de  Don  Hernando  Cortés  Marqués 
del  Valle,  Capitán  General  desta  Niieca-España 
por  Su  Magestad,  descimos:  que  tlienemos  por 
sospechosos  a  Ñuño  de  Guzman,  Presidente  des- 
ta Real  Abdiencia,  e  al  Licenciado  Xoan  Ortiz 
de  Matienzo  e  al  Licenciado  Diego  Delgadillo, 
oydores,  en  el  pleyto  que  se  trata  antellos  so- 
bre los  cargos  que   de   la    pesquisa    secreta  diz 
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que  rresultaron  contra  el   dicho  Don  Hernando 
Cortés,  y  en  todos  los  demás  pleytos  que  aniel 
dicho    Presidente    e   oydores     a    pedimento    de 
qualesquier  personas  o  en  qualquier  manera,    o 
de    qualquier    calidad    que     sean,    antel    dicho 
Presidente  e  oydores   penden,  y    en  qualesquier 
cahsas  ceviles  e  creminales,   en  qualesquier   ne- 
gocios que  de  aquí  adelante  al   dicho  Don  Her- 
nando  Cortés    nuestra    parte   toquen  o   atañan, 
o  tocar    o  atañar  puedan,    por    qualquier  vía   o 
manera  que  sean;   e  por  ques   cosa  muy  peli- 
grosa que  suele  atraer  muy  tristes  acaescimien- 
tos,  litigar  delante  de  xueces  sospechosos,  rrecu- 
sanios    en    el  dicho    nombre  al   dicho  Ñuño  de 
Guzman,  Presidente,   e  a  los  dichos   Licenciados 
Xoan   Ortiz  de  Matienzo  e  Diego  Delgadillo,  oy- 
dores,   ansí  en    el   diclio   pleyto   quen  razón  de 
los  dichos  cargos  contra   el   dicho   Don  Hernan- 
do  Cortés   se    trata,  como   en   todos   los   demás 
que  de  oficio   e  a  pedimento  de  qualesquier  per- 
sonas,  por   qualquier   vía   o  en  qualquier  mane- 
ra e    l'orma,    e    de    qualquier    calidad   que    sea 
antellos    se  traten   o  de    aquí  adelante    emana- 
ren,   y    en    qualesquier   negocios    o    cahsas,  o 
qualquier    cosa   que   toque  o    tocar    pueda    por 
qualquier  vía  al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  por 
las    cahsas  e    razones  siguientes  e   por  la   mas 
xusta  e  xustas   dellas. 
Lo  otro:  porquel  dicho   Presidente  e    oydores 
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labran  ciertos  solares   de    huertas  e   casas    que 
son  del  dicho   Don   Hernando  Cortés  en  la  cal- 
z£ida  de  Chuchutepeque,    que  án  por  linderos,  de 
Ifii    una  parte,    la  dicha  calzada,  e  de  la  otra, 
el  camino   que  va  a  Tacaba;  e  los  dichos  oydo- 
^es  labran    ciertos  solares  e  sitios  de    casas  del 
^icho  mi  parte  a   do  solia  estar   Sanr  Francisco 
«1  Viejo;   sobre  lo  qual,  demás  del  agravio  que 
^e  fazen  al    presente,    el    dicho    Don  Hernando 
Cortés  espera   traer  pleyto   con  ellos  e   quexarse 
a  Vuestra  Magostad;    e  si  necesario   es,    dende 
agora    soplicamos    a    Vuestra    Magostad    mande 
desfazer  las  dichas  labores  e  casas  e  huertas  que 
ansí  el    dicho    Presidente   e    oydores  labran  en 
los  dichos    solares  e    sitios,    e  les    mande    que 
non    las    fagan    nin    labren    de    aquí    adelante, 
pues  nuevamente  fazen  las  dichas  labores;  por- 
que nosotros,    en  el  dicho   nombre,    denuncia- 
mos de  las   dichas  nuevas   obras,   e  xuramos  a 
Dios  en  esta  ^,    questa  denunciación  e  lo    su- 
sodicho,   non   lo  alegamos  nin  descimos  malicio- 
samente, salvo   por    el    derecho   que  creemos   e 
thenemos    e    pensamos    por    cierto,    quel    dicho 
Marqués  nuestra  parte  thiene  en  los  dichos  sitios  e 
scHares  e  huertas;  y   en  caso  quel   dicho   Presi- 
dente e  oydores  digan  que   por  el  Cabildo  desta 
Cibdad  o  por  otra   alguna  persona    les  ayan  sido 
dados  los  dichos  solares  e  sitios,  descimos:  que  re- 
clamamos de  cualquiera  cosa  que  sobrello  el  di- 

Toiio  XXIX  21 


3.?4  DOCUMENTOS*  INÉDITOS 

Lucas,  paresció  el  dicho  García  de  Llerena,  e  dixo: 
qne  compliendo  lo  que  la  Ley  e  Hordenanza  Real 
manda  cerca  de  las  rrecusaciones,  depositaba  a 
depositó  rrealmente  e  con  efeto,  en  poder  de 
Alonso  Pérez,  escribano  de  Su  Magostad,  nueve 
mil  maravedís,  ques  la  cantidad  que  la  dicba 
Hordenanza  Real  manda  que  se  depositen,  que  ae 
enthiende  por  cada  xuez,  tres  mil  maravedís;  y 
el  dicho  Alonso  Pérez  los  rescebió,  en  mi  pre- 
sencia, del  dicho  García  de  Llerena,  e  se  cons- 
tituyó por  depositario  dellos,  e  se  obligó  de  los 
dar  a  cada  e  quando  que  le  sean  pedidos  e  de- 
mandados; para  lo  qual  dixo  que  obligaba  e 
oblig(5  su  persona  e  bienes. — Testigos;  HemaTír- 
do  de  Sosa  e  Alonso  Rodríguez. — Alonso  Lucas. 

Détnpues  de  lo  susodicho,  en  veinte  e  ocho 
dias  del  dicho  mes  de  Setiembre  del  dicho  año, 
los  dichos  Señores  Presidente  e  oydores,  abien- 
do  visto  el  dicho  escripto  e  respondiendo  a  él, 
dixeron:  que  ante  todas  cosas  mandaban  e  man- 
daron quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  deposite 
rrealmente  e  con  efeto,  en  poder  del  Thesorero 
Alonso  Dastrada  e  del  Gonthador  Rodrigo  de 
Albornoz,  en  cada  uno  de  los  dichos  pleytos 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  trata  en  esta 
Real  Abdiencia,  contra  qualesquier  personas,  la 
contía  e  contías  que  conforme  a  las  leyes  e 
premáticas  destos  Reynos,  el  dicho  Don  Hernán* 
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do  Cortés  es  obligado  a  depositar;  e  ansí  mesH 
mo  faga  el  dicho  depósito  en  todas  las  cabsaá 
qae' otras  personas  tratan  contra  el  dicho  Doa 
Hwnando  Cortés  en  esta  Abdiencia,  conforme  a 
las  dichas  leyes  e  premáticas;  el  qual  dicho 
depósito  dixeron  que  mandaban  e  mandaron  que 
faga  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  rrealmeüte^ 
sigund  dicho  es,  dentro  de  diez  dias  primeros 
siguientes,  e  fecho,  mandaban  e  mandaron  que 
86  ponga  en  el  arca  de  las  tres  llaves  donde»- 
tá  el  oro  de  Su  Magostad,  para  que  de  allí  se 
faga  lo  que  sea  xusticia;  y  en  lo  demás  pfo- 
veerán  conforme  a  derecho;  e  que  si  dentro  del 
dicho  término  el  dicho  Don  Hernando  Cortés 
non  fiziese  el  dicho  depósito,  sigund  dicho 
es,  los  dichos  Señores  proscederán  en  las  cabsas 
6  farán  en  ellas  y  en  lo  demás,  lo  que*  sea 
xusticia. — Ñuño  de  Guzman.—El  Licenciado  Del- 
gadÜlo. 

Luego,  el  dicho  Thesorero  Alonso  Destrada, 
dixo:  que  se  constituía,  e  constituyó  por  depo- 
fttario  de  los  nueve  mil  maravedís  de  bu<B- 
na  moneda,  quel  dicho  Alonso  Pérez  a  puesto 
en  su  poder,  e  se  obligaba  e  obligó  como 
tal  depositario,  de  los  dar  e  pagar,  e  acu- 
dir con  ellos  cada  e  quando  e  a  quien  por 
k»  dichos  Señores  Presidente  e  oydores,  e  por 
airo  xuez  o  xueces    que  desta  cabsa  puedan  e 
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deban  conoscer^  le  fuesen  pedidos  e  demanda- 
dos; para  lo  qual  dixo:  que  obligaba  e  obligó 
su  persona  e  bienes  muebles  e  rayzes  abidos 
e  por  aber,  e  dio  poder  a  las  xusticias,  e  re- 
nunció todas  e  qualesquier  leyes,  fueros  e  de* 
rechos  quen  su  favor  sean  o  ser  puedan.-— 
Testigos  que  fueron  presentes;  Diego  Docampo 
e  Luis  de  Torres,  criado  del  dicho  Thesorero; 
y  el  dicho  Thesorero  lo  firmó  de  su  nombre* 
Concertóse  con  el  oreginal,  en  diez  dias  del  mes 
de  Otubre  de  mil  e  quinientos  veinte  e  nueve 
añ06. — Hernando  de  Sosa. 


Demanda  presentada  por  Francisco  Desquivel  bn 
nombre  de  don  hernando  cortés ,  para  que  sb 
de^elvan  a  éste  las  tierras  que  poseía  en  ter- 
MINO DE  LA  ClBDAD  DE  TeMISTLAN. —ACOMPAÑA  CO- 
PIAS DE  LA  CÉDULA  DE  Su  MaGESTAD  POR  LA  QUB 
HIZO  MERCED  AL  MARQUÉS  DEL  VaLLE  DE  DICHAS 
TIERRAS     Y    DEL  PODER    QUE    ÉSTE     TIENE     OTORGADO 

A    García    de  Llerena  ,  Francisco    Desquivel  t 

OTROS,  PARA  QUE  LE   REPRESENTEN  EN  TODOS  SUS 
PLBYTOS. 


Temistlan  Enero  17  de    1531. 


En  la  gran  Gibdad  de  Temistlan — Méanco-^e^ 
ta  Ntíeua- España  j  diez  e  siete  dias  del  mes  dé» 
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Henero  Año  del  Nascimiento    de  Nuestro  Salva- 
-dor    Xesucristo    de   mil   e  quinientos    e    treinta 
«  un    año,    ante   los  Muy  Magníficos  Señores  el 
licenciado   Xoan    Salmerón,    e    los    Licenciados 
Alonso  Maldonado   e  Francisco   Geynos   e  Vasco 
de  Quiroga,  Presidente    e    Oydores   de    Su   Ma- 
•gested    en    esta    Real  Abdiencia  e    Ghancillería 
quen  esta  Nueva-España  rreside,  e  por  ante  mí, 
Gerónimo   López,  escribano  de  la  dicha  Abdien- 
cia ,  e    por  ante  Alonso    López    de    Agurto  mi 
acompañado,    nombrado  por  los    dichos  Señores, 
páreselo  presente  Francisco  Desquivel  en  nombre 
e  como    Procurador  de  Don    Hernando  Cortés, 
Marqués  del  Valle,    e  por  virtud  del  poder  que 
del  thiene,  que  presentó,  e  presentó  un  título  e 
Provisión  de  Su   Magestad    con   un  escripto    de 
-demanda,   su  thenor  de  lo  qual  uno   en  pos  de 
otro  es  este  que  se  sigue: 


Muy  Noble  Señor. 

Francisco  Desquivel,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  me  querello  de  Ñuño  de  Guzman  e 
^el  Licenciado  Xoan  Ortiz  de  Matienzo  e  del  Li- 
cenciado Delgadillo,  e  de  cada  uno  dellos,  Presi- 
dente e  oydores  que  fueron  de  Vuestra  Alteza,  les 
pongo  demanda,  e  digo:  que  themiendo  e  pose- 
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yendo  el  dicho  mi  parte  unas  tierras  en  término 
desta  Gibdad,  que  son  por  la  calzada  que  sale  paca 
Tacubuj  que  comienzan  dende  la  Hermita  de  San 
Lázaro,  e  alindan  por  una  parte  con  el  campo  de 
Tacubüy  por  la  otra  con  la  calzada  de  Chúchate- 
peque,  e  por  la  otra  con  las  tierras  de  los  yn- 
dioi  de  Tacuba,  puede  aber  dos  años  poco  mas 
o  menos  tiempo,  quel  dicho  Presidente  e  oydo- 
res  que  a  la  sazón  eran,  mandaron  al  Cabildo 
desta  Cibdad  e  rrexidores,  le  desposeyesen  de 
las  dichas  tierras;  y  el  dicho  Cabildo,  sin  ser 
citado,  llamado  nm  vencido,  puesto  que  abía 
muncho  tiempo  e  años  que  labraba  e  sembra- 
ba las  dichas  tierras,  le  despoxaron  dellas  e 
las  dieron  a  los  dichos  Presidente  e  oydores 
que  fueron,  e  a  cada  uno  dellos,  los  quales 
las  themían,  sabiendo  como  saben  quel  dicho 
mi  parte  fué  despoxado  en  la  forma  que  di- 
cho es. 

Porque  a  Vuestra  Magostad  soplico,  abida  mi 
rrelacion  por  verdadera  e  tanta  parte  que  baste 
sobrello,  me  mande  fazer  e  faga  entero  com- 
plimiento  de  xusticia.  E  si  otro  pedimento  o 
aclaraciones  mas  nescesario  para  su  sentencia 
difinitiva,  o  por  aquella  que  lugar  haya  en  de- 
recho, declare  lo  susodicho  aber  pasado  e  ser 
ansí,  e  condene  a  los  susodichos  Ñuño  de  Gus- 
man  e  al  Licenciado  Xoan  Ortiz  de  Matiencp 
6  Diego    Delgadillo,   E^residente    e    oydores   qfie 


b. 
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totímn^  e  a  cada  ano  dellos^  e  condenados»  los 
apremie  por  todo  rigor  de  derecho  a  que  vuel- 
Wk  e  restituyan  al  dicho  mi  parte  las  dichas 
tiaras  e  la  posesión  dellas,  rrealmente  e  con 
afeto,  sigund  que  las  themía  e  poseía  al  tiem- 
po que  fué  despoxado,  con  los  frutos  e  rrentas 
L  (pe  dellas  an  abido  e  al  dicho  mi  parte  pe- 
dieran abido  rentar  dendel  dicho  tiempo  acá  en 
la  prosecución  desta  cabsa;  para  lo  qual  y  en  lo 
mas  nescesaño  Vuestro  Real  Oficio  imploro,  e  las 
oofitas  protesto;  e  xuro  a  Dios  e  a  esta  ^  , 
qaesta  demanda  non  la  pongo  maliciosamente. 
Otro  sí,  digo:  que  fago  presentación  desta 
Provisión  de  Vuestra  Magostad  en  que  ansí 
mesmo'  le  faze  merced  de  las  dichas  tierras; 
6  pido  se  guarde  e  compla  sigund  en  ella  se 
oonthiene,  e  sobre  todo  lo  en  ella  conth^do; 
0  pido  xusiicia. — Frandsce  DesquiveL 


Treslado  bien » e  fielmente  sacado  de  una 
Mrta  de  Titulo  de  Merced  Real  de  Sus  Ma- 
f^stadeSi  en  que  paresce  que  finieron  Merced  a 
Don  Hernando  Cortés^  Marqués  del  Valle,  de 
martas  tierras  de  labranzas  e  solares  xun- 
tos  a  esta  Cibdad  de  Temistlan;  la  qual  dicha 
Carta  Real  está  firmada  de  Su  Magestad,  e  se-- 
liada  con  su  Real  Sello  de  cera  colorada  en 
las   espaldas    delta  y   e  firmada  del   Dotor    Bel- 
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tran  del  Su  Consexo  de  las  Indias^  e  refren- 
dada de  Francisco  de  los  Cobos,  Secretario  de 
Stis  Cesáreas  e  Cathólicas  MagestadeSj  con  otras 
firmas  de  los  del  Su  Consexo  de  las  Indias^  e 
otros  Oficiales^  sigund  por  ella  paresce;  su  the- 
ñor  de  la  quál  es  este  que  se  sigue: 

<Don  Garlos,  por  la  Gracia  de  Dios,  Rey  de 
rromanos  y  Emperador  semper  augusto;  Doña 
Xoana  su  Madre  y  el  mesmo  Don  Carlos  por  la 
'mesma  Gracia,  Reyes  de  Castilla^  de  Leon^  de 
Aragón^  de  las  dos  SiciliaSj  de  Xerusálen^  de 
Navarra^  de  Gra^iada^  de  Toledo^  de  Vátenciaj 
de  Galicia  y  de  Mayorcas^  de  Sevilla,  de  Cerde- 
na,  de  Córdoba ,  de  Córcega,  de  Márda,  de 
Xaen,  de  los  Algarbes,  de  Algeciras,  de  6fi- 
braltar,  de  las  Islas  de  Canarias,  de  las  In- 
dias Islas  e  Tierra  Firme  del  Mar  Océano; 
Condes  de  Barcelona,  Señores  de  Vizcaya  e  de 
Molina,  Duques  de  Alhenas  e  de  Neopatria,  GoUr 
'des  de  Ruysellon  e  de  Cerdeña,  Archiduques  de 
Austria,  Duques  de  Bergoña  e  de  Brabante, 
Condes  de  Flandes  e  del  Tirol,  etc.  Por  quan- 
to  vos,  Don  Hernando  Cortés,  Marqués  del  Va- 
lle, Nuestro  Capitán  General  de  la  Nueva-Espa-- 
ña.  Nos  fizisteis  rrelacion  que  vos  theneis  e  po- 
seéis en  la  dicha  NueüaSspaña  ciertas  tierraft 
de  labranza  e  solares  en  la  Cibdad  de  Temi9- 
tlan — México,'^en  que  habéis  labrado  e  fecho  ca- 
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Í9  que  son  las  tierras  por  la  calzada  que  sale 
de  la  dicha  Gibdad  de  México  para  TacxÁba^ 
<pi  ecomienzan  desde  la  Hermita  de  San  Lázaro; 
qae  alindan  por  una  parte  con  el  camino  de 
Tacubay  e  por  la  otra  con  el  camino  de  <7Au- 
chtUepequej  e  por  la  otra  con  otra  calzada  que 
sale  del  camino  de  Chuchutepeqtte,  en  que  hay 
unos  árboles  de  sábses  e  cípreses,  e  por  la 
otra  con  las  tierras  de  los  yndios  de  Taciiba; 
e  que  los  solares  e  casas  son  la  casa  nueva 
qae  era  de  Monctezuma ,  que  alinda  por  una 
parte  con  la  Plaza  Mayor  e  la  calle  de  Esta- 
palapa;  e  por  la  otra,  la  calle  de  Pero  Gonzá- 
lez de  Truxillo  e  de  Martin.  López,  carpintero; 
e  por  la  otra,  la  calle  dondestán  las  casas  de 
Xoan  Rodríguez,  albañil,  e  por  la  otra  calle 
pública  que  pasa  por  las  espaldas;  e  la  casa 
viexa  que  era  de  Monctezuma,  donde  vivís,  que 
alinda  por  la  frontera  con  la  Plaza  Mayor  e 
solares  de  la  Iglesia  e  la  plazetá,  por  un  lado 
la  calle  de  Tacuba,  e  por  otro  la  calle  que  va 
de  la  Plaza  Mayor  a  San  Francisco,  por  las 
eqialdas  la  calle  dondestán  las  casas  de  Ro« 
drigo  Ranxel  e  de  Pero  Sánchez  Farfan,  e  de; 
Francisco  de  Terrazas  e  de  Zamudio;  lo  qual 
todo  vos  theneis  e  poseéis,  e  Tfos  suplicasteis  e 
pedisteis  por  Merced,  vos  fiziesemos  Merced  de 
las*  Huchas  tierras  e  solares;  e  como  la  Nuestra 
Merced  fiíese,  e  Nos  tobímoslo  por  bien;  por  la' 
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presente,  sin  perxuicio  de  tercero  e  sin  agrá-* 
vio  de  los  lugares  que  vos  soliades  thener  e 
cpiedan  para  Nos,  que  non  an  de  caer  en  el 
repartimiento,  vos  fazemos  Merced  de.  las  di* 
chas  tierras  e  solares  en  que  vos  labráis  e  sem* 
brais  e  therneis  hechas  las  dichas  casas  que  de 
suso  se  faze  mincion,  para  vos  e  vuestros  he- 
rederos e  subcesores,  para  siempre  xamás,  para 
que  podáis  fazer  dello  y  en  ello  como  de  cosa 
vuestra  propia,  abida  con  xusto  título,  sin  quen 
ello  nin  en  parte  dello  vos  sea  puesto  embara* 
zo  nin  impedimento  alguno;  e  vos  damos  po- 
der e  facultad  para  que  vos,  por  vuestra  pro- 
pia abtoridad,  sin  licencia  nin  mandamiento  de 
xusticia  nin  de  persona  alguna,  podáis  tomar 
e  toméis  la  posesión  de  las  dichas  tierras  e 
solares;  e  Mandamos  al  Nuestro  Presidente  e 
oydores  de  la  Nuestra  Abdiencia  e  Ghancilleria 
Real  de  la  dicha  Nueva-- España^  e  al  Gonsexo^ 
Xusticia  e  rrexidores  de  la  dicha  Gibdad  de  Te- 
mistlan — Méañco — e  a  todas  e  qualesquier  Nues- 
tras Xusticias  de  la  dicha  Niceva-España  y  e  a 
cada  uno  dellos,  que  vos  guarden  e  complan, 
e  fagan  guardar  e  complhr  esta  Nuestra  Carta 
e  Merced  en  ella  conthenida,  en  todo  e  por 
todo,  sigund  e  ccSmo  en  ella  se  conthiene;  e  non 
consientan  nin  den  lugar  quen  ella  nin  en  pasó- 
te de  lo  en  ella  conthenido,  embargo  nin  con^ 
trario   alguno    vos    pongan  nin    consientan   po- 
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ner;     que     Nos    por    la  presente,    vos  fazemos 
merced,  gracia  e  donación  pura  e  perfeta,  ques 
dicha  entre  vivos  e  non  revocable,   de  las  di- 
chas tierras    e   solares,    siendo    como    dicho  es 
síq   perxuicio  de  tercero  alguno;   e  los  unos  nin 
los  otros  non    fagádes  nin   fagan   en   deal    por 
alguna  manera,   so  pena  de  la  Nuestra  Merced 
e  de  diez    mil  maravedís  para  la  Nuestra  Cá- 
mara, a  cada    uno  que   lo   contrario    fiziese;    e 
demás ,    Mandamos    al    hombre    questa    Nues- 
tra   Carta    mostrase  o   su  treslado,    signado  de 
escribano  público,  sacado  con  abtoridad  de  xuez 
qae  los  emplazo,   que  parezcan  ante  Nos  en  la 
Nuestra    Corte,    do  quier  que    Nos  seamos,  del 
cfia  que  los  emplazase  hasta  seis  meses  prime- 
ros   siguientes,    so  la    dicha  pena;    so  la  qual 
Mandamos    a    qualquier    escribano    público    que 
para  esto  fuese  llamado,   que  dé  ende  al  que  se 
la  mostrase,  testimonio    signado    con    su   signo, 
porque  Nos    sepamos  como    se    comple  Nuestro 
mandado.   Dada  en  Barcelona  a   veinte   e    siete 
dias   del  mes  de  XuUo,  Año   del  Nascimiento  de 
Nuestro  Salvador  Xesucristo,   de  mil  e  quinien- 
tos   e    veinte    e    nueve   años. —  Yo    el   Rey. — 
Francisco  de  los  Cobos,    Secretario   de  sus    Ce- 
sáreas e  Gathólicas  Magestades,    la    fíz   escrebir 
por  su  mandado. — Frater  Garciüy  Episcopus. — El 
Dolor    Beltran. — El  Licenciado  Ximenez,  Chan- 
eiUer. — ^Registrada;   Francisco  de  Bribie$ea.> 
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Fué  fecho  e  sacado  este  dicho  treslado  de  la 
dicha  Carta  e  Provisión  Real'  oreginai,  en  la 
grand  Gibdad  de  Temistlan — México — desta  Ntteva-- 
España^  estando  en  ella  la  Corte  e  Chancille- 
ría  Real  quen  ella  rreside,  a  diez  dias  del  me» 
de  Henero  Año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Sal- 
vador Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  treinta 
e  un  año.  — Testigos  que  fueron  presentes  a 
la  correxir  e  concertar  con  el  oreginai;  Alonso 
Melendez  e  Garda  de  Llerenaj  estantes  en  esta 
Cibdad. 

E  yo  Alonso  de  Paz,  escribano  de  Sus  Cesá- 
reas e  Cathólicas  Magestades,  e  su  escribano  e 
notario  público  en  la  Su  Corte  y  en  todos  los 
Sus  Reynos  e  Señoríos,  presente  fui  al  corre- 
xir e  concertar  este  treslado  con  el  dicho  ore- 
ginai, e  va  cierto  e  verdadero;  e  por  ende  flz 
aquí  este  mió  signo  a  tal,  en  testimonio  de- 
verdad. — Alonso  de  PaZj  escribano  de  Sus  Ma- 
gestades. 

< Sepan  quantos  esta  carta  vieren,  como  ya 
Don  Hernando  Cortés,  Marqués  del  Valle,  Ca- 
pitán General  desta  Niie^)a- España  por  Su  Ma- 
gestad,  otorgo  e  conozco  por  esta  presente  car- 
ta, que  doy  e  otoi^  todo  mi  poder  e  compli- 
do,  libre  e  llenero  e  bastante,  sigund  que  lo- 
yo  é  e  tengo  e  de  derecho   mas  puede    e    debe* 
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vate*,  a  García  de  Llerena  e  a  Francisco  Des- 
quivel,    e   a    Pedro  Valladolid    e  a  Gonzalo   de 
Herrera,   questán  •  absentes,  como   si  fuesen  pre 
sentes,  e  a  cada  uno   e  qualquier  dellos  por  sí 
¿I  solidumy  generalmente  y  para  en  todos  mis  pley- 
tos  e  cabsas    ceviles    e    creminales  que  yo  ó  e 
thengo  y   espero   aber  e  thener  contra  todas  e 
qnalesquier  persona    o  personas  de  qualquier  es- 
tado   e  condición,  preheminencias,   dignidad  que 
sea;  e  las  tales  dichas  personas  e  otras  quales- 
qaiera    an   e  thienen   y  esperan   aber  e  thener 
contra  mí,    ansí   en  las    cosas    tocantes    a  que^ 
yo  sea    obligado    a    dar    rresidencia    del    tiem- 
po  que    gobernó  esta    Nueva-España,   como   en 
los  agravios  que    a  mí  se  me  an  fecho  por  los 
demás  gobernadores  que  la  an  gobernado,  como 
por    Ñuño   de   Guzman    y    el   Licenciado    Xoan 
Ortiz   de  Matienzo   y   el  Licenciado   Diego    Del- 
gadillo,  Presidente  e  oy dores   que   fueron  en  el 
Abdiencia  Real  quen  esta  Cibdad  e  Nueva-España 
rreside,  como  en  otra  qualesquier  manera  que  sea 
6   ser  pueda;   e    para   cada   uno  de    los    dichos 
pleytos  e   cabsas  que  ansí   thenga  e  thengo   en 
qualesquier  manera,  sigund  dicho   es,  especial   y 
expreso,    tan  complidamente  como  si    los  dichos 
pleytos  e   cada  uno  dellos  aquí  fuesen  nombra- 
dos e  declarados,  sobre  qué  razón  e  contra   qué 
persona  e  personas;  y  en  tal  manera  que  la  di- 
cha  especialidad  non   derogue    a  la  generalidad,. 
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nin  por  el  contrario;  e   para    que  cerca    de  'lo 
susodicho    e   de  (fualescpiier  parte  dello,  ansí   en 
demandando  como  en  defendiendo,  podáis  pares- 
cer  e  parezcáis  ante  los  Señores  Pi-esidente  e  oy- 
dores  de  la  dicha  Abdiencia  Real,  e   ante  otras 
qualesquier  Xusticias  e  xuezes.  Alcaldes  de  quá- 
lesquier   fuero  e  xuresdecion   que  sean,   que  de 
los  dichos  mis  pleytos  e  cabsas  puedan  e    de- 
ban conoscer;  e  antellos  e  qualesquier  dellos,  po- 
dáis fazer  e   faga  todas  querellas,  demandas,  pé- 
diniientos  e  requirimientos,  citaciones,  protesta- 
ciones e  rrespuestas,  e  rreplicatos  i  execuciones, 
presentaciones^    escripturas,    e    testigos    e  pro- 
banzas que    a  lo  susodicho  combengan;    e  ver, 
presentar,   xurar  e  conoscer  los  testigos  e  pro- 
banzas que    la    otra    parte  e  partes  contra  mí, 
presentaren;   e  los  tachar,  contradescir,  ansí  en 
dichos  como  en  personas,   e  probar  lo  que  di- 
xeren;  e  para  xurar    en  mi   ánima   todo   lícito 
xuramento,    e    xuramento    de     calunia    e  deci- 
sorio, e    los    deferir  e  pedir  a    la    otra    parte 
o  partes;  e  para   concluir  e  pedir,  e  oir  toñas 
sentencia  e  sentencias,  ansí  interlocutorias  como 
diflnitlvas,  e  las  por  mí,  dadas,  consentir,  e  las 
en  contrario  apelar  e  soplicar,    e  seguir   la    tal* 
apelación  e  soplicaoion   fasta  la  difinir  e  fenes- 
cer  ante  quien   e    con    derecho    deba;    e   para 
fazer  e   fagan   todos  los    demás   abto    o   abtoif  " 
xudíciales  y  estraxudiciales  que  a  lo    susodicho"' 
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combengan  e  sean  menester,   tan  complidamen- 
te,  como    si  aquí  fuesen    nombrados  y  especifi- 
cados, e    yo   faría  e   fazer  podría  siendo   pre- 
sente, aunque  sean  tales  e  de  tal  calidad    que 
s^fund  derecho  requieran  e  deban  aber  mi  mas 
e^ecial    poder   e    mandado    e    presencia    perso 
^^,6  quan   complido  e  bastante  poder  yo  ó  e 
thengo  para  lo  susodicho  e  para  cada  una  cosa 
^  parte  dello,  tal  e  tan  complido;  y  ese  mesmo 
^^    doy   e  otorgo  a  los  dichos  García   de  Llere- 
^^    6  Francisso  Desquivel   e   Pedro   de   Vallado - 
^^     e    Gonzalo    de    Herrera,    sigund    dicho    es, 
^^^  sus   incidencias  e   dependencias,   anexidades 
^   Conexidades,   con  libre  e   general    administra- 
^'^^;  e  los   relievo    sigund    forma   e    orden    de 
"^X^echo;  e  para  aber  por  firme  este   dicho   po- 
^^^   e  todo  lo   por  virtud  del,   fecho   e  abtuado 
^^     xuicio  e  fuera   del,  e  non   ir  e    venir  con- 
'^^   ello   nin  contra  parte  dello,  obligo  mi  per- 
^^a  e  bienes  muebles  e    raízes   e   semovientes 
^idos  e     por  aber;    e  otorgo   esta    carta    an- 
^X    escribano    e    testigos    de    yuso    escriptos.  E 
íí^^^ttolo  de  su  nombre  en  el  rexistro  desta  car- 
^     que    ftié    fecha     e    otorgada    en    la    dicha 
C^bdad   de  México^  estando  e  rresidiendo  en  ella 
^    dicha  Abdiencia  e  Ghancillería    Real    de  Su 
M^estad,    en    las    casas   de    la  posada    del  di- 
^^o  Señor  Marqués,  en  viernes    trece  dias  del 
^es  de  Henero  Año  del  Nascimiento  de  Núes- 

Tomo  XXIX  22 


338  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

tro  Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e 
treinta  e  un  años. — ^Testigos  que  fueron  pre- 
sentes a  lo  que  dicho  es;  el  Licenciado  Xóan 
AltamiranOj  y  el  Bachiller  Xoan  de  Ortega  y  el 
Bachiller  Alonso  Pérez  ^  vezinos  desta  dicha 
Gibdad.» 

E  ansí  presentados  los  dichos  poder  e  de- 
manda e  Provisión  Real  en  la  manera  que  di- 
•cho  es,  por  el  dicho  Francisco  Desquivel  en  el 
dicho  nombre,  luego  los  dichos  Señores  Presi- 
dente e  oy dores  tomaron  la  dicha  carta  o  Pro- 
visión Real  oreginal  en  sus  manos,  e  la  besa- 
ron e  posieron  sobre  sus  cabezas,  e  dixeron: 
«que  la  obedescian  e  obedescieron  con  el  aca- 
tamiento debido,  como  a  carta  e  mandado  de 
sus  Reyes  e  Señores  naturales  a  quien  Dios 
Nuestro  Señor  dexe  vivir  e  rreinar  por  Iftrgos 
liempos  con  abmento  de  munchos  mas  Reynis 
.e  Señoríos;  e  quen  quanto  al  complimienío  dt:>- 
Ua,  dixeron:  questán  prestos  de  complir  lo  con- 
thenido  en  la  dicha  Carta  e  Provisión  Real,  con- 
forme a  la  voluntad  de  Su  Magestad  e  sigund 
e  como  por  ella  lo  manda;  e  que  mandaban 
e  mandaron  dar  treslado  a  la  otra  parte,  e  que 
rresponda  para  la  primera  abdiencia.» 

Ansí  mesmo,  mandaron  dar  treslado  al  Pro- 
curador desta  Gibdad  de  Temistlan,  questaba 
presente,  el  qual  dixo:  que  lo  pedia  e   pidió;  e 
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los  dichos  Señores  se   lo  mandaron  dar,    e   que 
rresponda  en  el  dicho  término. 

Quen  lo  que  toca  a  Ñuño  de  Guzman,  Pre- 
sidente que  fué  de  la  dicha  Real  Abdiencia, 
que  los  dichos  Señores  lo  verán  e  farán  lo  que 
sea  xusticia. 


Petición  de  Cristóbal  de  Barrio  en  nombre  e  con  po- 
der DEL  Cabildo  de  la  Cibdad  de  Temistlan. 


Temistlan  Henero  17  de  1531. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  este  diclio  dia 
e  mes  e  año  susodicho,  ante  los  dichos  Señores 
Presidente  e  Oydores,  e  por  ante  mí,  el  dicho 
escribano. e  acompañado,  páreselo  presente  Cris- 
tóbal de  Barrio,  en  nombre  del  Cabildo  destá 
dicha-  Cibdad,  e  presentó  una  fée  del  poder  que 
de  la  dicha  Cibdad  thiene,  e  una  petición,  su  the- 
nor   de    la  qual  es  este  que  se  sigue: 

Muy   Poderosos  Seíiores. 

El  Cabildo    desta    Cibdad   de   Méanco^    disce: 
<iue  a  su  noticia  es  vhernido,  quel  Marqués  del 
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Valle  a  ganado  e  tliiene  ciertas  provisiones  e 
cédulas  de  Su  Magestad,  sobre  ciertas  cosas 
que  pidió  en  esta  dicha  Gibdad  e  sus  pro- 
vincias; e  que  las  a  presentado  e  presenta  en 
esta  su  Real  Abdiencia,  e  quiere  pedir  e  pide 
se  complan;  e  porquesta  dicha  Gibdad  combie- 
ne  saber  lo  susodicho,  para  que  si  es  en  su 
perxuicio  e  de  su  preheminencia  e  derecho,  ale- 
gue e  pida  lo  que  le  combiene,  pide  e  sopli- 
^a  a  Vuestra  Magestad  mande  a  su  Presidente 
e  oydores,  que  de  qualquier  provisión  e  cédula 
que  por  parte  del  dicho  Marqués  sea  presen- 
tada o  presentare,  que  antes  de  se  mandar  com- 
plir,  se  dé  treslado  della  a  esta  Gibdad  para  lo 
que  dicho  es;  para  lo  qual  imploro  su  Real 
Oficio, — Cinjtóbal  de   Bamo. 

<Yo  Miguel  López,  escribano  púbUco  e  del 
Gonsexo  desta  Gibdad  de  Temistlanj  doy  fée  a 
los  que  la  presente  vieren,  como  ayer  Lunes 
que  se  contaron  diez  e  seis  dias  deste  presente 
mes   de   Henero    en    questamos,  estando  xuntos 

m 

en  Gabildo  la  Xusticia  e  rrexidores  desta  dicha 
Gibdad,  ehxieron  e  nombraron  por  Procurador 
mayor  desta  dicha  Gibdad,  por  este  presenjte 
año,  a  Gristóbal  de  Barrio,  rrexidor  della,  e 
por  su  sostituto  a  Gregorio  de  Saldaña,  para 
en  todas  las  cosas  e  casos  tocantes  a  la  di- 
cha Gibdad,    ansí    ceviles    como    creminales,    e 
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para  parescer  en  xuicio;  e  le  dieron  poder  bas- 
tante para  lo  usar  y  exercer;  en  fóe  de  lo 
qxial  di  la  presente,  firmada  de  mi  nombre, 
fecha  a  diez  e  siete  de  Henero  de  mil  e  qui- 
nientos  e  treinta  e  un   años. — Miguel  López. 

Ansí  presentado,  los  dichos  Señores  Presiden- 
te e  oydores,  dixeron:  <qne  mandaban  e  manda- 
ron quel  Procurador  Síndico  de  dicha  Cibdad 
esté  presente  e  rresida  al  tiempo  de  las  Ahdien- 
cias,  para  que  vea  lo  que  se  pide  en  contráñ- 
rio,  e  pida  xusticia  de  lo  que  viere  que  le 
cpmbíene;  e  questán  prestos  de  fazer  lo  que  sea 
xusticia.  > 


ESCRIPTO     DE     LOS     LíCENCIADOS    MvTIENZO     E    DeUtADI- 
LLO,  CONTESTANDO    A  LA  üRMiNDA    DE  DoN    HeANANDO 

Cortés. 


Temistlan  Heniouo  !8  de  1531. 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gibbad 
de  Temistlan  a  diez  e  ocho  dias  del  dicho  mes 
de  Henero  del  dicho  año  de  quinientos  e  treinta 
e'un  año,  an!e  los  dichos  Señores  Presidente 
e  oydores,    e  por  ante  mí,  el  dicho  escribano  e 
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Sancho  López,  mi  acompañado,  parescieron  pre- 
sentes  los  Licenciados  Xoan  Ortiz  de  Matienzo  e 
Diego  Delgadillo;  e  respondiendo  a  la  dicha  de- 
manda  presentada  por  parte  del  dicho  Marqués 
del  Valle,  presentaron  un  escripto  de  respuesta, 
su    thenor  del  qual   es  este  que   se  sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 

El  Licenciado  Xoan  Ortiz  de  Matienzo  y  el 
Licenciado  Diego  Delgadillo,  respondiendo  a  una 
querella  o  demanda  que  contra  nosotros  pone 
Francisco  Desquivel  en  nombre  del  Marqués  del 
Valle,  en  quen  efeto,  disce,  que  nosotros  man- 
damos a  los  rrexidores  desta  Cibdad  de  Mécdco 
que  lo  despoxasen  de  ciertas  tieiras  que  disoe 
que  thernia  e  poseía,  que  son  a  la  salida  desta 
Gibdad  en  la  calzada  de  Chicchictepeque;  e  que 
dicho  Cabildo  le  despoxó  de  las  dichas  tierra» 
e  nos  las  dio  a  nosotros,  e  nos  las  pide  con  los 
frutos,  sigund  questo  e  otras  cosas  en  la  di- 
cha su  demanda  se  conthiene,  cuyo  thenor 
abido  aquí  por  repetido,  descimos:  que  la  dicha 
demanda  o  querella  non  proscede  nin  á  lugar  de 
derecho   contra  nosotros,    por  lo  siguiente: 

Lo  primero,  porque  non  es  puesta  por  parte 
nin  contra  parte    obligada,   nin   en    tiempo    nin 
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en  forma,  non    es  cierta  nin  verdadera;    negá- 
rnosla. 

Lo  otro,  porquel  dicho  Marqués  nunca  tobo 
nin  poseyó  las  dichas  tierras,  nin  a  ellas  tobo 
nin  thiene  título  ni  cabsa  que  xusta  sea;  e  si 
alguna  vez  fizo  sembrar  las  dichas  tierras  o 
parte  dellas,  que  negamos,  sería  detentándolas 
ynxustamente  e  non  poseyéndolas;  e  porque  sien- 
do como  el  dicho  Marqués  ^ra.  Gobernador  e 
asoluto  Señor  en  esta  Tierra,  non  habia  perso- 
na nendguna  que  le  podiese  nin  osase  lestorbaf 
nin  contradescir  que  non  sembrase  las  dichas  tier- 
ras, nin  se  sirviese  dellas,  pues  se  servía  de 
toda  la  Tierra,  como  es  notorio;  e  por  tal  lo 
desoímos  e.  alegamos. 

Lo  otro,  porque  las  dichas  tierras  fueron  exi- 
dos desta  GibdAd  de  México^  e  la  dicha  Gib- 
dad,  viendo  que  combernía  para  el  ennobleci- 
miento della  e  para  su  población,  rrepartió  en 
la  cabezada  del  dicho  exido  ciertas  huertas  a 
munchos  vezinos  e  moradores  desta  Gibdad,  por- 
que desta  manera  se  an  de  poblar  e  perpetuar 
las  tierras  nuevas,  entre  las  quales,  la  dicha 
Gibdad  nos  dio  a  nosotros  cada  dos  suertes, 
como  a  personas  que  therniamos  e  thernemos  in- 
tincion  e  noluntad  de  permanecer  en  esta  Tier- 
ra, e  poblar  e  vivir  en  ella;  de  lo  qual  the- 
nemos  títulos  e  posición  xusta  e  conforme  a 
derecho . 
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Lo  Otro,  porque  podrá  aber  ocho  años  poco 
mas  o  menos,  quel  dicho  Marqués,  siendo  Go- 
bernador desta  Tierra,  viniendo  dende  Cuyoacan 
a  esta  Gibdad,  estando  debaxo  de  unos  árboles 
questán  en  las  dichas  huertas,  platicó  e  acordó 
con  los  rrexidores  que  a  la  sazón  eran,  e  con 
otra  mimcha  xente  que  allí  estaba,  de  señalar 
exídos  a  esta  Gibdad;  y  en  presencia  de  todos, 
señaló  por  exídos  para  esta  dicha  Gibdad,  como 
Gobernador  e  Gapitan  General  desta  Tierra,  den- 
do  donde  se  xuntan  los  caminos  de  Tacuba\  e 
Chuchutepeque^  por  la  calzada  de  Tacuba^  hasta 
los  aposentos  del  dicho  pueblo  de  Tacuba^  e 
dende  los  dichos  aposentos  por  el  camino  de 
Cuyoacmi  fasta  ChiickiUepeque\  e  dende  Chuchur- 
tepeque  fasta  donde  se  xuntan  los  dichos  ca- 
minos por  la  calzada  de  ChuohiUepeque  para 
venir  a  esta  Gibdad  fasta  dondes  ahora  la 
Huerta  de  Ñuño  de  Guzman,  dentro  de  lo  que 
se  incluyen  las  dichas  tierras  que  nosotros  po- 
seemos y  el  dicho  Marqués  nos  pide.  E  dem- 
pues  de  señalado  el  dicho  exído,  el  dicho  Mar-  ■ 
qués  pidió  a  todos  los  questaban  presentes,  que 
fuesen  testigos  de  aquello;  e  ansí  mesmo  pi- 
dió un  cuchilló,  e  con  éK  en  señal  de  memo- 
ria, cortó  ciertos  ramos  de  los  árbcíes  que  allí 
estaban;  e  ansí  lo  mandó  asentar  en  el  libro 
de   Gabildo  desta   Gibdad. 

liO  otro,   porque  por    la  Provisión   quel   dicho 
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Bíárquós  presentó,  paresce  que  Vuestra  Majes- 
tad le  fizo  merced  de  las  dichas  tierras,  con  tan- 
to que  non  fuese  en  perxuicio  de  tercero,  la 
qual  dicha  Provisión  aprobamos  en  quanto  por 
nos  faze  e  non  en  mas  nin  allende;  e  por  ella 
Su  Magestad  manda,  que  ansí  mesmo  se  en- 
thienda,  sin  agravio  de  los  lugares  quesean  en 
cabeza  de  Su  Magestad,  uno  de  los  quales  e  mas 
ppsncipal  es  esta  grand  Gibdad  de  Mécoico^  donde 
son  las  dichas  tierras;  e  pues  Su  Magestad  a 
fecho  merced  al  dicho  Marqués,  de  veinte  e  treá 
mil  vasallos  en  ciertos  pueblos,  non  fué  su  intin- 
cion  quen  esta  gran  Gibdad  nin  en  otro  pueblo  de 
los  questán  e  an  de  quedar  en  cabeza  de  Su 
Magestad,  el  dicho  Marqués  tobiese  tierras  algunas, 
sino  que  se  quedasen  para  campos  y  exídos  de 
la  dicha  Gibdad,  e  para  que  se  repartiesen  en 
vezinos  e  pobladores  dellas,  e  non  que  se  des- 
poxasen  munchos  vezinos;  sigund  que  todo  consta 
e  se  colixe  de  la  ^  dicha  Provisión  presenta- 
da por  parte  del  dicho  Marqués;  porque  pedi- 
Dios  e  soplicamos  a  Su  Magestad,  pues  tan  claro 
e  manifiesto  es  el  perxuicio  non  solamente  de 
wi  tercero,  pero  de  munchos;  e  pues  el  prove- 
<5ho  es  público  e  se  a  de  preferir  al  privado,  e 
iiosotros  para  thener  e  poseer  las  dichas  tierras 
por  titulo  xusto,  mande  darnos  por  libres  e 
quietos  de  lo  pedido  e  demandado  por  el  dicho 
Marqués,  imponiéndole  perpetuo   silencio  sobres- 
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ta  cabsa;  para  lo  qual  y  en  lo  nescesario  Su 
Real  Oficio  imploramos,  e  pedimos  í*omplimien- 
to  de  xusticia  e  costas. — El  Licenciado  Maíienzo; 
el  Licenciado  Delgadillo. 

Ansí  presentado  el  dicho  escripto  en  la  ma- 
nera que  dicho  es,  los  dichos  Señores  Presiden- 
te e  oydores,  visto,  dixeron;  <que  mandaban  e 
mandaron  dar  treslado  a  la  parte  del  dicho 
Marqués,  e  que  responda  para  la  primera  Ab- 
diencia;>  lo  qual  mandaron  en»  haz  de  Francis- 
co Desquivel. 


Francisco  Desquivel  en  nombre  de  Don  Hernando 
Cortés,  rechaza  la  contestación  de  los  Licencia- 
dos Matienzo  e   Delgadillo. 


Temistlan  Ií enero  19  de  1531 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gib- 
dad  de  Temistlan,  diez  e  nueve  dias  del  dicho 
mes  de  Henero  del  dicho  año,,  ante  los  dichos 
Señores  Presidente  e  oydores,  e  por  ante  mi,  el 
dicho  escribano  e  acompañado,  páreselo  presente 
el  dicho  Francisco  Desquivel  en  el  dicho  nom- 
bre, e  presentó  un  escripto,  su  thenor  del  qual 
es  este  que  se  sigue: 
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Muy   Poderosos  Señores. 


Francisco  Desquivel,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  por  virtud  del  poder  que  del,  then- 
go,  'digo,  respondiendo  a  un  escripto  presenta- 
de  en  esta  su  Real  Abdiencia  por  los  Licencia- 
dos Xoan  Ortiz  de  Matienzo  e  Diego  Delgadillo, 
el  qual  aquí  siendo  resumido,  Vuestra  Alteza  lo 
a  de  dar  por  nendguno  e  se  a  de  íazer  lo  que 
por  mi  parte  es  pedido,  sin  embargo  de  lo  di- 
ébo  e  alegado  por  los  dichos  Licenciados;  e  por- 
que yo  soy  parte,  prosigo  en  esta  Real  Ab- 
diencia el  interese  e  derecho  de  mi  parte,  e 
digo:  quel  dicho  libelo  es  nendguno,  porque  pa- 
resce  que  mezclan  el  xuicio  de  propiedad  con 
la  posesión  que  mi  parte  pide,  son  diversos  re- 
medios e  non  se  permiten  de  derecho  en  un 
übelo,  pues  rresponden  e  alegan  que  thienon  tí- 
tulo en  propiedad;  solamente  mi  parte  pide  ser 
restituido  en  las  tierras  conthenidas  en  el  di- 
€¡bo  impedimento;  este  xuicio  es  sumario,  ase 
conoscer  sumariamente,  porquel  despoxado  de 
fecho  como  mi  parte  fué  y  es  notorio  de  las 
dichas  tierras,  e  sin  orden  de  xuicio,  a  se  de  res- 
tituir de  fecho;  e  dempues  de  puesto  en  la  di- 
cha   posesión,    los  que  tobiesen    derecho  e  pro- 
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piedad,  pueden  lo  pedir,  porque  si   algund  per 
xuicio  en  el  posesorio  se  rescibe,  puédese  repa- 
rar en   el  xuicio  de  propiedad. 

El  título  que  los  dichos  Licenciados  alegan 
por  su  parte,  que  thienen  a  las  dichas  tierras, 
es  nendguno,  porque  non  hay  derecho  devino 
nin  humano  que  permita  que  los  oy dores  por 
Su  Magestad,  puedan  therner  tierras  e  otros 
heredamientos  en  los  lugares  de  su  xuresdecion, 
abidos  por  merced  que  se  les  faga  por  los  xue- 
zes  inferiores;  porque  claro  está  e  muy  evidente, 
la  sospecha  e  sobornación  que  de  la  tal  donación 
se  sigue;  antes  asta  prohibido  e  determinado  lo 
contrario  por  leyes  e  premáticas,  e  aun  por  los 
capítulos  de  buena  gobernación,  mediante  lo  qual 
los  dichos  Licenciados,  en  llamarse  señores  de  las 
dichas  tierras  con  título  de  propiedad,  an  cometido 
deUto;  y  el  semexante  título  abido  por  la  vía 
que  dicho  thengo,  más  le  quita  derecho,  si  al- 
guno tobiesen,  que  les  pone;  e  como  intrusos 
en  las  dichas  tierras,  son  obligados  a  retribuir 
las  dichas  tierras  con  frutos  e  rrentas  que  an 
rrentado,  e  a  mi  parte  podieran  rentar  en  lo 
pasado  y  en  lo  porvenir,  fasta  que  se  las  resti- 
tuyan; acebto  las  confisiones  de  los  dichos  Li- 
cenciados,  quanto   fazen  por  mi  parte. 

El  Título  de  merced  quel  dicho  mi  parte  pre- 
sentó de  Su  Magestad,  de  las  dichas  tierras, 
non  le  paró  perxuicio  nin  se  preseató  para,  ef^^jto 
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de  mezclar  xuicio  de  propiedad  con  la  posesión 
quethengo  pedida,  salvo  porque  constase  a  Su 
Magestad,  de  la  inunción  que  tobo  de  fazer 
merced  al  dicho  mi  parte  de  las  dichas  tierras, 
e  para  que  Su  Magestad  se  instruyese  e  abun- 
dase del  derecho  de  mi  parta;  e  xuro  a  Dios  e 
a  esta  ques  cruz  ^  ,  questa  fué  la  intincion  e 
voluntad  de  mi  parte  e  non  otra;  e  ansí  pa- 
resce  por  el  thenor  del  pedimento. 

Todo  lo  demás  conthenido  en  la  dicha  su 
petición  de  los  dichos  Licenciados  Xoan  Or- 
tÍ2  de  Matienzo  e  Diego  Delgadillo,  non  viene 
en  este  xuicio,  porque  alegando  del  derecho  de 
tercero  como  alegan,  non  excluye  lo  por  mi, 
parte  pedido,  nin  a  ellos  les  aprovecha,  porque 
defendidas  están  las  semexantes  alegaciones  en  de- 
recho. 

Por  tanto:  pido  e    soplico    a    Su   Magestad, 
toande    en    el   caso,    fazer    xusticia,    con    toda 
brevedad,  por  la  vía  que   thengo  pedida;  e  para 
¿Uo  y   en  lo  mas  nescesario  Vuestro  Real  Oficio 
iioaploro,   e  las  costas  pido  e  protesto;   e  negan- 
do lo    perxudicial ,    concluyo.  —  Francisco  Des- 
iitivel. 

Ansí,   presentado  el  dicho  escripto  en  la  ma- 
nera que   dicho   es,    los    dichos    Señores   Presi- 
dente e  oydores,  dixeron:  «que  mandaban  e  man- 
daron dar  treslado  a    las    otras    partes,  e   que 
respondan  para  la  primera  Abdiencia.» 
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Utro  escripto  del  dicho  Desocivbl,  en  bl  que  danuo 
este  pleyto  por  concluso,  vuelve  \  peuie  se 
devuelvan  a  su  hcphk3entad0  las  tierras  ds 
que  trata. 


Tbvi-stlav  Kneru   IÜ  de    la3t 


Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gibdad 
de  Temistlan,  en  este  dicho  día  mes  e  año  su- 
sodichos, ante  los  dichos  Señores  Presidente  e 
oydores,  e  por  ante  mí,  el  dicho  escribano  e 
acompañado,  paresció  presente  el  dicho  Fraa- 
cisco  Desquivel  en  el  dicho  nombre,  e  presen- 
ió  una  petición,  su  thenor  de  la  qual  es  esta 
que  se  sigue: 


yfu;/  Püderonos  üeñores, 

Francisco  üesquivel,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  respondiendo  a  un¿  escripto  presenta- 
do por  los  Licenciaitos  Xoan  Ortt?.  de  Matíenzo 
e  Diego  Delgadillo,   digo:  siendo  aquí  resumido. 
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cplé    Su    Magestad    a  de    prosceder   en  el   caso, 
conforme  a  lo  pedido    por  mi  parte,    sin  embar- 
go de  lo   que   de   contrario    se    disce    e  alega, 
porque    conforme    a    Su    Cédula    Real,    con   la 
qaal   los  dichos    Licenciados   fueron    requeridos, 
mi  parte    abía   de  ser  restituydo    en    todos    los 
paeblos    e  yndios   que    mi    parte   abía    dexado, 
que  thernía   al    tiempo   que   fué  en  España   en 
servicio     de     Su     Magestad ;     e    non     faze     al 
caso  descir  que  se  amplió  la  dicha  Cédula,  sal- 
vo   en    los    pueblos    que  an    de  quedarse   para 
Sfn   Magestad;    que   la  intincion   fué  de  Su  Ma- 
jestad ,  limitar  los  dichos  pueblos,   a  esto,  digo: 
TO.€  Su  Cédula  Real  non   rescibe  declaración  de 
(>tro  inferior  de  Su  Magestad,  nin  menos  se  a  de 
especular  lo  que  la  intincion  de  Su  Magestad  non 
^^,  antes  declarándose  como  suena,  a  mi  parte  se 
^  <le  entregar  los  dichos  pueblos  e  yndios,    fasta 
^^^iito  que  por  Su  Magestad  se  faga  el  dicho  repar- 
amiento,  y  entonces  Su   Magestad  declarará  los 
Pueblos    que  an  de  quedar   en  Su  Real  Cabeza, 
^  los  otros  de  que  mi  parte   a  de  gozar.  La  Gé- 
^^la  Real  de  Su  Magestad  non  se  compiló  nin 
íftsta  hoy  se  a  complido  con  mi   parte,   nin  los 
ptteblos  que  discen   están  puestos  en   cabeza  de 
Su  Magestad,     antes    los    thiemen  puestos    en 
pfiWónas  particulares,  amigos  e  parientes  e  alie- 
^dos  de  los  dichos   Licenciados;  e  menos  fóze  al 
caso  descir,  que  Su  Magestad  le  fizo  merced  de 
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veinte  e  tres  mil  vasallos  en  esta  Nueva-E spañay 
porquesto  non  para  perxuicio  a  Su  Cédula  Real, 
porque  son  casos  muy  diversos;  porque  como  di- 
cho thengo,  fasta  tanto  que  Su  Magestad  mande 
fazer  el  repartimiento  e  declare  qué  pueblos  an 
de  quedar-  en  Su  Real  Cabeza,  mi  parte  a  de 
gozar  de  todo  aquello  que  thernía  al  tiempo  que 
fué  en  España;  y  esta  fué  la  intincion  de  Su 
Magestad,  e  ansí  se  a  de  enthender  Su  Real 
Cédula. 

Porque  pido  e  soplico  a  Su  Magestad  pro- 
ceda en  el  caso  conforme  a  lo  pedido,  e 
mande,  conforme  a  la  dicha  Cédula  de  Su  Ma- 
gestad, restituyr  al  dicho  mi  parte  los  pueblos 
e  yndios  conthenidos  en  el  pedimento  del  dicho 
mi  parte,  con  los  frutos  e  rrentas  e  aprove- 
chamientos dellos,  sobre  que  pido  xusticia;  e 
para  ello  Vuestro  Real  Oficio  imploro,  e  laa 
costas  pido  e  protesto;  e  negando  lo  perxudi- 
cial,   concluyo. — Francisco  Desquivel. 

Ansí  presentado,  los  dichos  Señores  Presi- 
dente e  oy dores  dixeron:  <que  mandaban  e  man-* 
daron  dar  treslado  a  la  parte  de  los  dicho» 
Licenciados,  e  que  pues  la  parte  del  dich» 
Marqués  concluía,  que  respondan  para  la  pri- 
mera Abdiencia  e  concluyan,  >  lo  qual  mandarc»iL 
en  haz  de  los  procuradores  de  las  partes  con- 
trarias. 


•     J  '  • 
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TEMist¿AN  HeneI^o  ?1   de' 1531. 
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-   ZD^npue»  de  lo  susodicho,    eai  la  dicha   Gib- 

K*de  Temisílany   a  veinte:  e  uq  diá  del  dicho 

de.Henero  del  dicho  año,  aqité  Ips   dichos 

S^Hores .  Fresideate  e  oydo'res^  paresció    pF$seDte 

di _, dicho    Gregorio    de  Saldan»,   en? renombre  de 

\06  dichos  liceociados ,   e  presentó  ún  poder  a 

üQa  petición,   su  thenor  de  la  (pial  es  eSle  que 

Pv,  ,'3ifirue.* 

«Sepan  quantos  ;esta  carta  vieren,  como  yo  el 
Licenciado  Xoan  Ortiz  de  Matieñzo  e  yo  el  li-- 
oeneia^io  jDiogo  ,  DelgadiUo ,  oydores  qué  hMoiipB 
sídp,  del  Abdien6ia  e  ChanciUería  Real  que  por 
mfuidado  .id^  Su  Magestad  en  e^ta  Nueva- Espa-r 
ña,{Vr^iá€ir  otorgtamos  e  conpscemos  ■  por  ei^ 
presente*  carta,  que  damoB,  e  otói^amos  todo 
niMisIsco  poder  compUdo  lihre  e  llenero  e  bas^ 
tanto,  sigund.  que  nos  e.;  cada  uno^damoi»  \d 
abemos  e  them^nos,  e  mexor  e  mas  compUdfr: 

Tomo  XXIX  23 
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mente  lo  podemos  e  debemos  dar  e  otorgar,  6 
de  derecho  mas  puede  e  debe  valer,  a  vos,  .  Bar- 
tolomé de  Zarate  e  Gregorio  de  Saldafla,  escri- 
bano de  Su  Magestad,  questais  presente,  e  am- 
bos  ,a  dos,  xunta^ente,  e  a  oada.  uno  e.  quales- 
quier  de  vos,  in  solidunij  en  tal  manera,  quel 
pleyto  quel  uno  comenzare,  el  otro  lo  pueda  aca- 
bar e  fenescer,  y  el  quel  otro,  el  otro;  el  qual 
dicho  poder  vos  damos,  especialmente  para  que 
por  nos  y  en  nuestro  nombre  podáis  estar  e  os 
hallar  presentes  a  la  rresidencia  que  abemos  de 
fazer  e  nbs  a  de  ser  tomada  del  cargo  ^  que  tobe- 
mos .  thenidó^  por  el '  Presidente  e  oydóres-  destia 
Nueta-España^ui^  para  quen  la  dicha  razón  po^^ 
dais ,  parescer  e  parezcáis  ante  los:  dichos^  Seño^ 
res  Presidente  e  oydores  e  ante  quien  con  de*- 
recho  débale,  e  responder  a  quaiesquler  cargos  -  si 
nos  fflésen  dados^  e  a  todas! :  e  qualeéqüier  éíh 
mandas,  pleytos,  ansí  ceviles  como  ctiemioalm 
que  por  qualquier  personas  nos  sean  puestos  e 
movidos  sobre  las  dichas  razones  e  sobra  otras 
q4i^lesquier  que  combeñgan;  e  podáis  pedir  e  re- 
querir^., qüepéllarne  afrontar,  e  ^protestar  e  weí*. 
gar,  e  conosceií,  e  toda  buena  razoü,  ex^eeb'- 
eion  e  defensión»  -por  nos  yea  nuestro -f  nombre 
poner  e  descir  e  aiegaií;  e  para  dar'^  pre*- 
sentar  los  testigos  ei  probbnf;as  e  otras  ^escrip^ 
turas  que;  a^wnuestro  derecho  eombéngair,  evidr, 
presentar,  xurar  los   teslágoe  e   probanzas   que 
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li  otra  parte  o  partes  diesen  o  presentasen  co  n* 
tra  Bos  e  contra  cada   uno  de  ños,  e  si  nesce-f 
Aurio  fuese,    los  tachar  e  contradéscir  y  ansí  en 
A'chos  como  en  personas;  e  para  rescebir  xurft 
o  xuras,  e  dar  e  fazer  qualesquíer  xuramentos, 
^^I   de    caluüiá    como    decisorio   e    de    verdad 
fescir ;    e  para   xurar   en    nüesfras*   ánimas    m 
«cafeBciese;*e  para  concluir  e  cerrar  rrázones,  é 
j>ódir  6  oir  sentencia   o  sentencias  ansí  interlo- 
<^ü1orías  como  difinitivas,    e    ¿onsfentir  en  lá-  ó 
las  4^e  por  nos  y  en  nuestro  favor  dada  o 
tas  8  pronunciadas,   e  de  las  en  contrario,  é 
Oontra  qualquier  de  nos  apelar  e  suplicar,  e  s^- 
la  tal  apelación  e   soplicacion  para    allí  a 
i:  con   derecho  deban   ser  seguidas;  e  descir  é 
.«mar,   tratar  e  procurar  en  lá  dicha  rrazónv 
en  xuicio    como   fuera  del,  todos  los  otros 
tos   e  deligenoias  que  combengan  e  nescesario 
de  se  fa/iCr;  e  para  que  podáis  pedir  é  Sá- 
ir  de  pioder  de  qualesquíer  escribano,  e  de  otráís 
^rtialesquier  personas,  ante  quien  hayan  pasado  o 
le  tengan  en  su   poder,  qualesquíer  escripturas 
nos  o  a  qualquier  de  nos  tocantes    e    perte- 
"íc^weientes;   e  si  nescesario  fuese,  podáis  pedif  6 
^«car  qualesquíer  cartas,    cédulas  e    provisiones 
^o    niandamientos  de  Su   Magestad  e   de  qlialesí- 
<ítiep  Xnsticias  que  a  nuestro   derecho  comben- 
l^an,'  e  fazer  deílas  y   én  todo  lo  demás,  lo  qÚé 
<50mkenga  de  se  fiazer,    e    lo  que   nos  mesmbs 
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e  cada  uno  de  nos  fariamos  a  fazer  podríamos; 
presenten  seyendo  ^  aunque  .  sean  tales  cosas  ?  e 
de  tal  calidad,  que  en  sí,  sigund  derecho^  debáis 
aber  más,  nuestro  especial  poder  e  mandado  e 
presencia  personal.  >  .1 

<E  otro  sí:  os  damos  este  dioho  poder,  papa 
quen  vuestro  lugar  y  en  nuestro  nombre,  vos  ú 
qualquier  de  vos  podáis  fazer  e  sostituir  un  pro- 
curador o  dos  o  más,  quales  e  quahtos  qm- 
siéredes  e  por  bien  tobiér^es,  e  los  rebocar 
otros  de  nuevo,  quedando  en  vos  este  dicbo  po- 
der prencipal  e  quand  complido  e  bastante  po* 
der  como  nos  abemos  e  thenemos  para  todo  Jo 
que.  dicho  es,  e  para  cada  xma  cosa  e  parte 
dello;  tal  y  ese  mesmo  lo  otorgamos  e  damoft 
a  vos  los  susodichos  Gregorio  de  Saldaña  e  Bar^ 
tolomó  de  Zarate,  e  a  cada  uno  de  vos  in  sth- 
lidum,  e  a  los  por  vos  sostituidos,  con  todas 
sus  incidencias  e  dependencias,  anexidades  e  co- 
nexidades, e  con  libre  e  general  administración; 
^  si  nescesario  es  relevación,  os  relevamos  si-» 
gund  e  forma  de  derecho;  e  para  aber  por  fir- 
me todo  quanto  por  vos  e  por  los  dichos  vuesr 
tros  sostitutos,  por  virtud  deste  dicho  poder  fue* 
se  fecho,  e  non  ir  contra  ello,  obligamos  nue»^ 
tras  personas  e  bienes, ,  muebles  e  rraizes  abidos  e 
por  aber.  Fecha  e  otorgada  fué  esta  carta  en'  Im 
dicha  Gibdad  de  Temistlan,  a  nueve  dias  tkd 
mes  de  Henero  Ano  del  Nascimi^to  de  Nuestro 
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Salvador  Xexucristo,  de  mil  e  quinientos  e  trein- 
to  e  un  año.  E  los  dichos  Licenciados  Matien- 
«n  d  Degaldillo  lo  firmaron  de  sus  nombres  m 
el  trejdstro  desta  carta.  Testigos  que  fueron 
presentes  a  lo  que  dicho  es;  Andrés  de  Barrios 
e^Pédro  de  Barrios,  e  Antonio  Velazquez,  es- 
tantes en  esta  dicha  Gíháaá. -^Licenciado  Xoan 
Ortiz  de  Matienzc^^Licendado  Delgadillo.> 

9 
i-  ,  -  . 

'íE  yo  Xoan  Sánchez,  escribano  de  Sus  Ma- 
géitadés  e  notario  público  en  la  su  Górte  é 
IteyíK»  e  Señoríos,  a  lo  que  dicho  es,  en  uno 
toa  los  dichos  testigos^  presente  fui  e  lo  fize  es- 
«etór  e  fize  aquí  este  mió  signo  a  tal,  en  testi- 
monio de  verdad. — Xóan  Sánchez^  escribano  de 
&l8  Magestades. 


'  Muy   Poderosos   Señores. 

^.Ctegorio  de  Saldaña,    en  nombre  del  Gonse- 

XQ^  Justicia  e  rrexidores  desta  Gibdad  de    Afé^ 

m¡6^  digo:   qae  Don  Hernando  Gortés,  Marqués 

del  Valle,  a   presentado  qu    esta  vuestra  Real 

AUiencia  lUna  Provisión,  d^e   Vuestra  Magostad, 

púr  >  la  qoial  le    faze   merced  de    ciertas   tierras 

dáivlabran^  que  diz  quól  tl^enía   e  pqseí^    en 
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tórmino  dasta  !Gíhdad;<  e  iporqujd  la  dicha «Hto^ 
YvÁm  'e  ;Meree(l  ^i  en  ídapño  e  permcio  desta 
Qi|)dad,  ^  1$. .  de  los  i  vazinois^  •  -  le  <  moradores  delUt 
(%0:  qu6  a  de  ser .  obedescida  p<H*  el  'Pcesiden- 
te  e  oydore»  de?ta  Su  Real  Abdienaia  ©  ao» 
omplida^  |K>r  lo  que  del  íhéoor  de  la:dioha 
Pro^nsion  se  puede,  e  debe  oolexir,  -que  hó  aquí 
por  expi*éso,  e  por  lo  siguieate: 

Lo  primero,  porquel  dicho  Marqués  fizo  rrela^ 
cicm  a:  Vuestra  Magestad,  isiguaid  por  la  dídha 
Provisión  paresce,  que  las  dichas  tierras  di9  lar 
branza  eran  suyas,  e  que  las  tíiemia  e  poseía^ 
siendo  oiDimo  eran  e  son  desta  Gihdád,  é  por 
abtertíe.  ganado-la  dicha  Provisión  subirreticia  e 
orreticiamente ,  con  siniestra  ^  non  verdadera 
rrelacion,  callando  la  verdad  y  expresando  li^ 
contrario,  la  dicha  Provisión  es  nendguna  e  de 
nendgun  valor  y  efeto. 

Lo  otro,  porquesta  Gibdad  a  themido  e  poseí- 
do  las  tierras  conthenida»  en  la  dicha  Provi- 
sión, por  exído,  de  diez  años  a  esta  parte,  dem- 
pues  acá  que  se  ganó  de  los  españoles;  e  abien- 
do  la  dicha  Gibdad  poseidó  las  dichas  tiernas 
pof  exido  e  jírópíó  término  suyo,  non  podo  dar^ 
sele  la  dicha  Merced  en  tanto  dapño  e  perxuido 
délos  dichos  mis  partes. 

lio  otro,  ponjuel  dicho '  Marqués  nunca  tobo 
uto  poseyó  ías  dichas  tietras  eonthenidas  en  la 
(Mchá  Proviáion,    é    caM    n^ado    quen    algún 
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ücNQipoiMiobiese  Mjtherñ^  {loseido^  aofn  obstai 

nkiv  dfift]^6;ie  la  didna  poiiesionl  >  al ;  dioho  Gonsesjo>> 
mí  \  parto,  >  por  abec  $idb .  ndciósa  < é  violenta;  \.  v . 

ihú  (Ato^i  qué  par:al>en  .msúadádo^  ^seipbrar  ét' 
dicho  Manjaés  las  diióhas  tierras  algunos  años^ 
a  lieüxido  los  frotas  Üeilás^inon  por.  eso  se  mgm 
nÍQi'pre^uoietde;  derecho  sor  Séñor^  dellas,  pose-: 
yó&do  4omo  las.  an  poseída  los  didbos  mis  par^ 
tes^c^teüm^itei .-    ''!»    '  i  ,)  .->    .•.''■'':       ^íd 

Lo  btroi  qíue  por»  leyes  d  preihática^  de  Vóétt*' 
tros  íReynos, ,  está  ¡prohebido  e  Idefendido  que  no&í 
se  fagan ;  mercedes :  nebdgimas  r4e  !  ios  !  exidois  «, 
piúpióer  de  illas  Gíbdades/&  que  si  algunas  se 
fizieren  dellos,    que  sean  en  sí  nendgraiás.  'i'ü  ¡ 

Lo  otro,  porque  ísabrá  Vuestra  Malgastad,  4^0 
puede  a]t)er  ochó  ános^  poco  inás  o  impías  tieiía**' 
po^  que:  vemióñdoseL;  el  dicho  Mar^él^  a  ho^g^^ 
deoide  la  Gihdad  úB'  Güyoacan  9í  unas*  atrboledás 
^eptábtoidonde  agora  :eBt^  las  dichas  Uemíá 
^  huertas  *  desta  Gihdád,  ^  cóni  mu¿cha  xente^  éei 
^  e  dé  cahalloy !  v&no,  a<  descúr  *  a  los  Iqúe  ^jdU 
estaban, .  á  -  vueila  de  btras  i  pMticás  qüeñtiielloi^ 
pasabaú,  que  seria  bien  señalar  exído  para  ^ta 
Olbdad;  le  con  parescerí^e  •  conootdiá  de  t&áoui 
lo9'  questaban^í  dixo:  qué  teñblabá  como  Oobér^ 
nador  e  Gápitan  General  quera  desta  Nicpvtp^^ 
España^  para  exídos  desta  Gibdad,  dende  dan^ 
deí  se  íxiínta&  los  caminos  á^  S^acuba^é  Ckuéhii- 
iepeqüe  por  el  camino  dé  ¿Facubd  adelante,- 
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tft'tds  aposentos  de  Tactdbai^  por  d  camino  dé 
Cuyoocartf  hadta  dar^  al  esquina  de  Glmchuté-* 
peqiiei\áA  cBho  dé  arriba,  e  por  ^  camino' de 
Ghicchutepeqice  rhaüai  la  =  esquina  de:  absgo,  d^- 
trOide  los  qualeer  dichos^  liáiitesi  e  ténninos  es* 
táflL:.  ¡inclusas  e  situadas  las  tierras^  «i  la!  didia- 
Promisión  conthenidas;  e  't)ara  tomar  la  posesión 
del  j  dicho  -exido  ení  nombreí  desta  Cibdad,  pidi6 
un  cuchillo  con  el  qual  dio  ciertos  golpes  e 
cuchilladas,  é  dixo  delante  de  .  todos:  cSedme 
testigo  como;  señalo  estos  capipos  que>  e  dicho 
para  exído  desíta  -  Cühdady »  lo  qual  <  pidió  por 
testimoniúi  ei^ejasentó  ansí  en  el  libro  del  Gft* 
bildo  .dellav'iií-     i-    ¡        • 

Lo .  otro, ..  ¡porque  Vuestra: ;  Magestad  .fizo  Mer^ 
ced  de  las  dichas  i  tierras  al  dicho  Marqués,  sin. 
perxuício  de  tercero  e.sin  agravio  de  los  pue- 
blos e  lugares  que  an  de  quedar  para  Vuestra 
Magestad,  i  sin  ^e  hayan  de  ser  rrepartidos;  e 
pues  esta  Cübdad :  de<  Méxiáo^  como  a  Vuestra 
Magestad  así  notorio,  a  quedado  y  es  dé  Vues-- 
tro  Patriiponio .  Real  e  Corona.  Imperial,  ¡non  se 
le  pueden  nin  deben  conceder  las  dichas  tierras^ 
pues  están  iñdusas  e  situadas  dentro  del  elido 
e  territorio  desta  Gíbdad,:  por  él  agravio  e  dap-^ 
ño  que  de  la  tal  concesión  rescebirian  vuesttos 
vasallos.. I'-'.   .!•;•!  .i;:-    i---. 

->  Por  todo  lo  qtia}^  reniijncmbre   de  todos  lofc 
dichos,  misi  partes^y  ¿ai  ^lá  méxor»  vía*  ^e    formA 
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que  puedo  e  de  derecho  debo,  laite  opongo  >A'f la: 
dicha  Provisión.  6  Merced;  •■  e  pido  eigubd  de  soM ; 
e  sí ' «nescesano :  es,  soplico  de  iá !  dióha .  Praviíficm 
para  ante  Vuestra  Imperial  pevso&Si,  .átite  'M 
qaal  pix)te^  de 'alagar  eipeeifleailamente  jdtfoa^ 
monchos  agravios  que  de  la  dicha  Merced  i^ 
pueden  seguir  a  los  dichos  mis  partes;  para  lo 
qual  Vuestro  Real  Oficio  imploro,  e  pido  com- 
plimiento  de  xusticia. — Gregorio  de  ScUdaña. 

Así  presentado  el  dicho  poder  e  petición,  en 
la  manera  que  dicha  es,  los  dichos  Señores 
Profi(idetite '6  oydóres,.  dixeronscque^  (mandaban^  e 
mandaron  dar  treálado  a  la  parte  rd^-idiohoMap^ 
qaÓ8::del- VáUe.>  "     ,=:»<   'ii^i   (ííiím-   «»   .  .-.(h-     •{•••«. 

■.»■'''  .  '■•   .    •■'  '■    -j      '»<     "i     .:..r    •]<)  j    •.-!!.    >■  -i'.'iii 

-•  *:        •■or     ')    «.:■'■    ■  •  ■■•.  :   •.     .;i^  '■':      :-  ,  :        «¡i,^    rí    •■.^    n"- • 

EsC^iPTO  >  Bi^  Gonzalo  di;    Hbrrejh^,  en  •  no^i Big$j«piE« 

j:D0í<'.  tfsaNANW   COBXBS,     qQflT¡RA  %0    A^Eaj^Dp»  )Pp|l^ 

Gregorio  de  SaldaRa. 

z»-^  Tbmi3*lan  Heníro  23  dbI  1531.  '  '<.qo 

^('Syémpoes  deló  susbdtdioyi^en  iáidiohá  Gübdad: 
é&iKTémistlaitjl  veinte  ¡e  tres  jdias  i  del  r  dicho  JmeS) 
dét'  Henepoi idel :<h(Oho^ ^ año^;  lante i *losf ! >> Aicbbsr.Sid^A 
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ñér«'  'PFe8Íd^[ito  x  iotfdoreS)  é»  por  ant^  {(npiíy»6l^ 
diohD  «bcríbaiíe<éí9CDmt)aHadó,  paresció  ;pras€tnH> 
te  '  Úoazálo  í  daí '  Herrera,*  'Procurador, » . ¡ea  'XtoiúbvQ 
áé\  diétío^M&rqn^  úéí\yú\[ey  «  prescito  ona; 
petídon,'8ü  tteeniór  de  laKfualéB  e^iique';»» 

filjguisr""  ■•'      •   '''il-     f'i    '  ••   ' '■  ■  .■•-'■       ••.'>.'i»  í: 


'•f.-'    ••     ;'••..':'!    «  :   :'  í  ■     . .  •  .      <     '-•  ¿.  a 


í  .  I» 


[■>."•'  •  t  >    '.\ 


^  >  » 


•  I 


Muy   Poderosos  Señores. 


I  • . 


I 


Gonzalo  I de^  -Herrera  eií  nombre  del  Mal?qiséití 
del<  Valle,  d%ó: '  que^  Vuestra  Afage^d  déte  rfian. 
zer  sigund  e  como  por  mí,  es*  pedido,  man-^ 
dando  volver  e  restituir  al  dicho  mi  parte  las 
tierras  que  por  mí,  fueron  pedidajs,  sin  embar- 
go  de  lo  por  ellos  dicho  e  rrazonado  e  por  Gre- 
gorió  de  Saldaña  ooirio  Procurador  que  se  dice 
del  Gálbildo  desta  Oibdad,  que  non  es  cierto  idin 
xurédico,  e  se  excluye  por  lo  siguiente. 

Lo  primero,  porquel  dicho  Gregorio  de  Sal- 
daña  non  es  parte  para  se  oponer  como  se 
opone,  discie]ido<  que  le  üompeteiel  interese, 
pues  non  prueba  nendgun  interese  que  le  ven- 
ga, nin  es  perxuicio  del  dicho  Cabildo  que 
poéeán  lab  didiaar  tierriaii  <1ú6  dichds  licenciados 
o  ei  didhoiihi ;  (riurt6;>e  porque'  los  rrexidoreí^ 
deMa  CSbdad^  ál  tiampor'que'diáspolaiiDn  al  di^ 
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cli.0  mi  parte  las  dkííiw  th^rWi,  'tQfnaiw.   para 

M:^:<2Aimchai  deUa^^  ^    las   ;i«partí4rou  capdre  si, 

»  ^  ^qociríaii  a  voz  del  £;al)iUio/  defó&dar  sQs  propios 

dereaes;  lo  qual;  Vjuestra  Magostad   jom  áolm 

íüsentir,   pues  esto  fazen   por   su  propio  áter 

ii,   xiin    dar  lug;^:a   ibIIo;     aptas  ¡mandar 

par  los  dichos  rrexidorest  >   •   \.      -  ' 

Lo  otro,   porque  la  Provisión  que  disoen  qttel 

Ai^o  mí  parte  ganó  4a  Yüestri  Magostad;   %et 

^^^KTreíicia   e  surfeticia,  non   es   como  ^el    didiiO 

Ca-Tegorio  de  Saldaña  disoe,  e  que  lo   fuera,  (pie 

'M^gQ,  el  dicbo  mi  parte  pide  ser  r^tituido  en 

^.  posesión  de;  las   dichas .  tierj^s;  nin  ^  toda 

W.   su    demanda  ;:nin  conclusión   de  libelo,  no& 

Wjr  palahra   que  toque   en  la:  ppggpiediadj^  e   jk> 

í^e /la  parta  adversa  alega,   isn  caso  que  a.siii 

^r«chO'  faga>  es  en ;  írazon   de  la  propiedad  .© 

JítMa  de  1a  posesión  de  las  dichas    tierras,    Ijasi 

fuciles  an  de .  ser  restituidas  al  dicho  mi  parte, 

*&t:e  todas  cosas,   como    despoxado;    e   la  dicha 

^^^■^X^visian  se  'presentó  dempuesude  la  dicha  conf 

<ülXsion  de   Bbelo,  para  nw  constase  de  la  iOt- 

^^n ;  e  voluntad  de   Vüestía  Magestad  cerca 

las  diehas  tierras.  .'¡■.'•' 

'  3jo  otro,  poirque  por  aber   semlwrado    e  arar 

las  tiarraS'^l  dicho  mí  parte;  de  tres  o  caá-* 

>añ08 « b  iKks^  tiempo  a  esta  pairt^,   se  pruQn 

aber    estado   y  estar    en    la   dicha  posesioa 

^  tiempo  que  fué  despoxado  dellas. 
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U)  otro,  porque  las  dichas  tierras  nunca  facH 
ron  exídos  nin  tal  con  verdad  se  probará, 
ecomo  dicho  es ,  todó<  faze  al  xuicio  -de  *la 
propiedad  e  non  a  ló  pedido  ,  por  la  otra 
parte.  •■'"■   '.'■<-■ 

Lo  otro>  porque  los  dichos  oydóres  non  piie- 
den  fazer  casas  nin  thener  tierras,  j  en  abaí^ 
selas  dado  el  dicho  Cahildo^^  como  discen  que-  se 
las  dieron,  e  aberselás  rescebido  por  título^  gra- 
tuito, deben  ser  punidos  e  castigados  conforme 
a  la  ley;  e  ansí  lo  pido.  /' 

LO'  ofro,  digo:  que  non  faze  al  caso  descir 
que  Vuestra  Magostad  disce  en  la  dicha  Provi- 
sión, que  las  dichas  tierras  non  sean  en  loB 
pueblos  ifue  an  de  quedar  para  Vuestra  Mages^ 
tiad,  e  questa  Gibdad  queda  para  Vuesli'a  Alter 
za,  porque  la  dicha  Provisión  expresamente  dis- 
ccy  que  le  faze  Merced  de  las  dichas  tierras 
questan  en  término  desta  Gibdad,  e  la  parte 
adversa  non  enthiende  la  dicha  Provisión  en  la 
dicha  cíábsula;  porque  a  Vuestra  Magostad  so-^ 
plieo  pronuncie  por  non  parte  al  dicho  <  Cabildo 
é  al  dicho  Gr^orio  dé  Saldaña,  o  a  lo  mé* 
nos  mande  restituir  e  restituya  las  dichas  tier*¿ 
rae '  e  posesión  dellas  al  dicho  mi  parte,  sigund 
e  como  por  mí,  es:  pedido;  e  pido  xusticia,  ■-  é» 
las  costas  protesto  é  <¡(mclnjo¿^—0o9izalo  de^Her^^ 
fflgrúí*-'"'^^.,   J  '  ■'       •''     í  ■     ■'•    ■  '    "'    '   •;  .•»<.Íí;    j^i 


PE  INMAS  <  .  365 

Ansí  presentada;  el  dicho  Gon^o  de  H^rrerist 
en  el  dicho  nombre»  (&coi.-quei  concluia.  e  ooipi^^ 
chxyó;  e  los  dichos  Señoijes  Ppesideatp  e  oyáor^ 
res,  dixeron:/  <que  la  aj^ían  eobieron  por  pre- 
sentada, e  mandaron  dar  .treslado  ..a  la  o¡tra 
parte,  .e  que  responda  para  la  primera  Abdiech- 
cia  e  con<^liiya>  lo  qual  mandaron  en  ha^  de 
Gregorio  de  Saldaña,  Procurador  de  la  otra  par* 
te,'  el  qual  dixo  que  lo  oya. 

CJONTÍSTACION  DB  GrEGÓRÍ¿'  De' SaLDAÑA    AL   ESCRIl^TO 

DE  GONZALO   DE   HfeRKERA,   CON  "  PODER   DEL  CONSEXO 

Xu^lCtA  £  RHEXIDORES  Kfi  LA   ClBDAD  DE  TeMISTLAJ9^ 

AguISRDO  del  ÁBDIENtilA   DANDO  POR   CONCLUSAS  LAS 

:  ALEGACIONES  DE   LAS  DOS  PARTES.  I 


III, 


Temistlan  Henero  24  de  1531.  p.i 


.  Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicl^^  Gilp- 
dad  de  TemistUmy  veinte  e  quatro  dias  del  d)(}ho 
n^eis  de  Henero  del  dicho  año,  ante  los  diohoa 
Señores  Presidente  e  oydof^es,  par0sció  presóte 
Gregorio  de  Saldaña  en  el;  dicho . ,  nombre  f. ,  ;e 
presentó  un  escrípto  su  thenor  del  qual  es  este 
que;  se  sigue:  í  :  .t,. 

<< Sepan  quantos  esta  carta   vieran,,   como  nofs 
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éíí 'Góttfie^to ,    Xttstícíia'  tí  rrexidonés   desta  giftnd 

pdñt  d^  lk«^  -indias  d&l  Mar  Oóéaíio/  eúmAo 
xtftitoS  ;ett' '  irtie&tro  •  G^  de:  Ayuntataien^Dy 
«Gftóbiehe  a  íáb¿i»:  PédiPb  de' los' í' Rio»  e»  Oál^. 
cía  HGQgüiüy 'Áífcáídeiíf  Kortl^ 
Gíbd^,'  por  riü  Mrfg€fstádi  é  Diego  Hernández  dd 
Pifeáñó  y  el  Dotór  Criáfóbal  dé  Oiceda,¿  Fran^' 
cisco  Santa  Cruz  e>  Antonio-  SeCTáno  de  dardo^ 
na,  e  Gonzalo  Ruiz  e  Cristóbal  de  Barrios ,  e 
Pedro  de  Samáno  e  Francisco  Flores,  rrexido- 
re^;  por  presencia  de  Miguel  López  de  Legas- 
pi,  escribano  púbíicp  e  del  dicho  nuestro.  Ga- 
Mdo,  para  platicar  e  ordenar  e  proveer  en  las 
cosas  que  tocan  al  servicio  de  Vuestra  Magos- 
tad e  al  buen  rexímiento  e  gobernación'  de  la 
República  de  la  dicha  Cibdad,  sigund  que  lo 
abemos  de  uso  e  de  costumbre,  descimos:  que 
por  quanto  thememos  nombrado  y  elexido  por 
Procurador  mayor  desta  dicha  Cibdad  a  Francis- 
co de  Orduña,  vezino  desta  dicha  Cibdad,  e  por 
stf  •  sostitüto  a  Gregorio  de  Saldaña,  pa^^  en 
tódíjs  los  pleytos  e  cabsas  e  casos  tocantes  a 
éfelii  dicha  Cibdad,  anst  ceviles  e  creminales,  tíié^ 
VidSóá  e  por  mover,  por  ende,  para  segítíí  -íaé 
dichtó  c&bsaS'  e  pleytos,  otórgamela  é  conós- 
cenlos  por  esta  presenté  (íáírtai  que  dattioS  e 
otorgamos  todo  nuestro  poder  cómplído,  libre 
ó'  llétiéro  e' bástante,    sigutíd   qué' lo  Ú6i    abe- 


dyúcdüO:  Frabduscd,  de  Orá44^<qU0Sfá  pr^seoji;^,  ge^^ 
tttralmentey  pata  6ii(  .todos ;  los  i  ;p)6ijix)^  ^  99^1^^ 

«Oifidos  como  .en  lo»-  por-  movier,  janisí  ;toqí|ní?^ 
a^;i!rmidaiicia  como;  fuQra;  daUa,!  tocfoite  |gi  ,^gta 
dí(^:Cübdad  de  Temstkl^fqji^ 'd]íieiae  eilj^ 
s€)Kite(!0^i66pepa  .abaci.e' th£HPker  e>0iov«r  de  agjnií) 
adelante,,  co^a  toílasífav.qQale^ipker'^pQrsQna^A^t 
pettsoBMi  qae  sea»  íitev ;  qualquier.  *  q^^q^  .  .xK)iid|rr^ 
^&>!  ansái  en . ; dieaiandando ■  <y>mo j  ^n . d^fendí^:t' 
doi  eü'  írazon.  i4e  i|ualefquiiBr..^9llfi|i. /qjie^  s^^. 
toGaiit68  a  esta'  dicharCíbi^adi^í  e  .a  p^  ;0d^§9> 
noíabreí;  e  las .  tales-  pepsoQa»- e  quedesqníei?,  ^r, 
Ua&::&  Otras. ^ualesauiatr. los  ^  e  ü^iene^..^: 
prasente,  o  .esperan  s^ri  e  ;tíw?ner  ,ei.  mpvf?^  ,(^ft 
aquíoadelantO'  cfdKQtreí  ef4aí:di<^lia  Qi^^ad  d^  .^^f? 
nwtlany  en  -  qualqiiií^r.  manejw»  e  .por. :  q)ii9^<p4dr: 
oabs^  e<  rraxoni  qua  seA^  :e<  ;.0€«iti%,  jnos  eiqi.¡>sii 
udmfore;  e  para^quen^la  idüdiarraEoiii ^p  da  c^d^i 
una/  <tosa  e  parte  (d^^n.is^i  i  jaesQ^aríc^.  ^u^, 
pueda  el  dicho  Fmficiwjo  ^M^  OfldWfi,  .iiBU-poBJ^t 
bi<e  desta  dicha  Gihdad9'}>arósc^.  .e  p^cezc^jien 
pteyto .  e  coaihiend^  d<^  xwcio.  £wte  Su^  Mag^^si- 
tad^'  ante  los^  Seaore^iPr^i^ente^e.  oydorea  4^1. 
Aiidiencia  e  ChaticiUeriit^^ ,  filea).  <  de  $u ,  Mag^^j^ 
^e  al  presente   eti  íB^ía  -  4iohík    Niíeva':J$9g^^ 
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rreside,  d  ante  todos  otros  qualesquier  aloaldas 
e  'tdaeceá  e  xustíoiaé,   de  qualesquier  fuero  e  xn^ 
resdecion  que  sean',  soisí  mayores  'como  meno^ 
res,  que  de  los  dichos  ple3rtos  e  cabsas  desta  dicha 
Gibdad  e  de  cada  uno  dellos  entiendan;  e  puede 
el  -dicho  Francisoá  de  Orduña,   en  nombre  desta 
dicha    tlibdad,    fázer  e  faga ,    e  poner  e  ponga 
cerca  de  todo  lo  -susodicho»  todas  las  demandas^ 
pedimientos  e  requirimientos,  e  abtos  e  deligénl^ 
cias,  e   afrentas  e  protestaciones,   emplazamiám- 
tos    e  citaciones,     prisiones,    ventas  y    entré^ 
gas,  exenciones,  ventas  de  bienes  e  rremates  de^ 
lies;   e  presentar  qualesquier  escripturas  e  testi- 
gos,  e  probanisas,   lo  que  al  derecho  desta   dí-¿ 
cha  Gibdad    e    nuestro  en  su  nombre    comben-* 
gan  é  menester    sean,   e  recebillos  por  la  otra 
parto  o    partes  *  presentados ,    contra  esta  dicha 
Gibdad  e  contra  nos  en  su  nombre,   e  los    ta* 
chár  e    contradescir   ansí    en   dichos    como  en 
personas;  e  para  dar  e  rescebir   xura  o  xurais^ 
e  dar  e   fhzer  qualesquier  xuramento    o  xonir 
mentes  ansí  de  caluüia   como  decisorio,  e  todo 
otro  qualesquier  xuramento  o  xuramentos  de  ver^ 
dad  que  al  pléyto  o   a  los  pleytos    combengan 
e   menester  sean   de  se  fazeij,   e  pedir  que  la 
otra   parto  o  partes  los  fagan ;  e   para  concluir 
e  cerrar  rrazones,  e  pedir  e  oyr  qualesquier  soek' 
tehcia  é    sentencias    ansí   interlocutorias    como  * 
difinitivas,  e  consentir  en  la  o  en   las  que  por 


la  (JUcha    Gibdád  .yücln  siü  fevop  e  nuestro   ttí^* 

vor  eaot'    su  nombre  fUesm  dadM^  e    prolitilioffá^ 

daJB,   6  -  de  las  en   contrarío-  i  <ápélar  e    SQjpUcar,' ' 

e^  seguir  la  tal  apelación  ^  ^Heaoíon  para*  Mi' 

dr  do  .con  decebho  debiere;    é  fbzer  oí  =  descir  '^ 

raaootoar,  e  tratar  e  procurar  ¡en  lá  dicha  razdViV  < 

asi  ea  xuicio  como   fuera  déh   toda^   laisi  ótrai^ 

00008  e  I  cada   una   deUas  que  cerca  de   todo  lo 

8ü8oditíio>  comU^igan   e   meaest^   $ean    de  q6 

faMiV'  ^  questa  dicha  Gibdad  e  nos  mesmos  ení 

8u  ^  nombre^ .  faríamos  e  fazer  podriíainos  presente' 

wymiOf  aunque,  para  ello    B.e  reijuiera  nuéstfa 

presencia  e  mas  especial  poder,  en  nombre  des- ' 

ta.áieha:  Gibdad.  > 

^B  otro  sí:  que  si  nescesarío  fViése/  que  pueda- 
enlsa  lugar,  y  en  nombre ' /dáspta    dicha' Gibdad' 
y  *ii  nuestro  noimbre  en»  su  riombrei   el    diche 
Pitodsco  de  Orduña,  sostituir  é   sostituya   etíte 
dicto  poder  alv  dicho  Gregorio  de  Saldafla  o  al 
(m  nos  nombráremos,  para  todo  lo  en  él  óon- 
thanidov   <^^  ^  quando  quisiere  e  bies  visto  le' 
ftwe^  e  k>  revocar  quando  quisiere  e  tbieri  vis- 
to Ift  fuere,  la  dicha  sostituciou! al  dicho  Grego-- 
rio  de  Saldaña  o  al    que  fuere   pot;  •  nos   nom* 
bmdo, '  pana  todo   lo  en  él    conthehide,    éigund 
didio  es,  cada    e  quando    le   paresciere   e  bien 
visto  le  fuere;    e    quand    complido    e    bastante 
poder  oomo  á  e  thieñe  esta  dicha  Gitidad,  e  nos 
en  su  noibbre^  para  todo  lo  r  sasodicho  ^   e  para 
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Giida  una  «osa  qe;«pi5arte  (dello,  'otrd  .tal  fiej 
CQ9ipUd0!.bastant«}%(jr  r«36vpitne8Dio.  «lo  i  otorga  »»e 
(Ur  esta  di^dia  ,  Gib|iad^jf«  rüw^etk  bu  í  ;  n^iinbf'e .  4o 
^  damos  '  e  otoi^gaoioft  al .  f^hd  ^Fraínciscb  á&  -Oiv 
dafia;-6^(>al  dk)h(y']Ghf8gerió  de  Sáldaifcayí  «m  éb^ 

UtniOv  co&'todASBUsóBdidéiit^iA^  dépandesétatt^ 
anesiidadés  e  cane^tídades;*  e  oon  lü^ró'te  gené^ 
ral  admini9traeío]3^^para^€iQt  iquanto  á '  lo  >saAd^ 
dicho '^  no»  para  máfi)  6  loa  relevamos '.»igiifid 
derecho;-  ^  para  k>  -abelf^'^ior  fliimíe!  oc^a  ditíto 
esj  les  ob%amos  loa'pitopk>sr'e  iMidai^désta  dí^ 
chi^  Gibdad) «  an '  c&yo  nombre^  nos,  lo  fazéMMs 
a.:0torgamoa.>' ^^  ^'   ^o'  :'^'-j -»   -J'-        ;-.í'''a>-v. 

Fecha  e  otorgada  fué  esta  carfia  ^eh  4ff  lií^á 
Gíl>dad  áeTemiatUm^  t'MaxteBJsiebB  días  del  hiM 
de  Hebrero' Año  del  Nasdínienta  de  Nuestri)  Sal^ 
vador  XesucristO'de  nail^ie  quinientos  e 'treinta 
e  un  año.^^TestigoB  <|üe  fawon  presentes-  h  \o 
que  dicho 'M;  el  Licenciado  BehaVidesíe^ntóii' 
de'Garlnonav  vVeziholB  ^ddsta  ,dicha  Gibdad.-^B  jo 
lifiguel :  Lopeí^  escribano   público  e  del  Consexd' 
desta  dicha  Gibdad^a  todo  lo  que  dicfaof  es^^an: 
^    unoi  coa  loí  dichos  testijgfoSy  présenle'  fuí^'í  é  pbr  ' 
ende,  .flze  aquí  mió  signo  a  ¡tal,  en  testimonió 
de  verdad. -^Mt^hteV  Lópezy-  eséribánb  público!  «  • 
del  Gonsexo.      •        -'>    »     «  '  '       .- 


'■;■{■•■'•  ■   i  • !'        .     ■       I       '  ' 


(i:S^an!qaantQi(;i3sta'' carta  vieren^  oomo  '\yo 
Fvancisco  de  Otdufia,*  ve^d  que  soy<!de8ta  GUh 


» • ' 


t44^  de  yT^wMlan^  desto  iifíiemr España,  e  Fto«- 
cmrpfiQjif.  mayor  deUa,  i^ifíc&ndo  e  aprobando^ 
Gi.  abi^ndo  ppF  firme,.. raitO|  garátoy  lestable  e  va- 
haáefo  tpdp  quaato  :  yob^  Gregorio '  de  Saldaña*  e 
.A^tojOL    dtf   LaoQ,    procuradores*  e.- vtainoslaní^ 

r 

desta  dicha: .GilMlad/abeSe  fechóle  abtua^- 

>f  '<d  tratfK^o  (^e   procurado^'  en  nombre    derta 

idricha  Cibdad^  en.  1X)dos  fl^iw.  e:  cabsasi  toban^ 

a^feUa^  otorgo,  e  couozoo  pop  .esta  presente 

..fp   noflibrq  desta ;r.diaha'^^^\Gibdad^   'e^  por 

"v^lrtud . , 4^V  •  pp(ier  que.  rdella^  ei  ;del  iCabUdo^  ^  i  XuÉt* 

^tici«r.jE»  rrexidpres  deUa,'  theii;g^o,rfdnteL  ^críbaní) 

yu^  conthenido,   que  fago   mis  x^iertes.  proco v 

ra^i^res  sostitu^,  »pn  mr  lugari<y(^en  él!  diclu^ 

^xiU9]i^](>re  de}  dicho  Cabildo,;  a:  loa  idichos  ¡CkregóM 

1^.  de  Saldfña.e  Antrm, de^  I^eou^  abáH^tes,  bieüL 

"^f^.ji^píio.  si  estQ)>iesen  proBeates/  geseralmeo^^ 

^  paralen,  toda^  las  coaa/s  e' casoí)  eo  el  dichi6 

POdi^jr^   ooxLthenit}ap>  e :  p|ir$ii¿^da   una  dellaa^í^e 

'^luand  complido  e  bastante  poder  ya  .  é '  e'  -then^ 

So   4e   la    dicha  Gibdad,   Xusticia    e  rrexidpres 

^^la».  para  todp  lo  en  él  conthenido,.  e  para  ciada 

^i;taiL  cosa  ^  pa;rte  dellp,  ,otro  ital  e  tan  complido 

^HÉstaAie;  y  ese  mesmo.  lo  olípx^o  e;doy  e  sos^ 

^*Uyofr  cedo  e  repaso  a  Jos  Hiohoc^  Gr^;orio  dtf 

^aldaña  e  Antón  de  León  ^  e  a  cada  uúo  e  quall96-' 

^uier  dellos,  con  todas  sus  incid^cias  e  depeh-^ 

dencias,  anexidades  e  conexidades,  e  con  libre  e 

S^neral  administración,  para  en  cuanto  a  lo  su- 
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Bodióho  e  ncm  para  íná»;  e  tos  telievo  siguíícr 
qíéi  yóí  soy  retejado  *  i  por  Mtitid  del  dicho  ']p(6- 
dar^  e  jtótré^'lo  áber  pw  firme  cótno  dicho  'es; 
e  non  ir  cdntrá '  ello  j '  obMgo'  lo»  "propios  e  rtén^ 
tas»  desta' dicha  Gibdfed,  en  cuyo  nombre  yoló 
fogoi<'e  otorgo,  fin  firmeza  de  lo  qual  0*01^6 
(BÉitL '  carta  de  poder  e  sóistitiicion  en  el'  idichc^ 
noBibite,  aiitel  escríbabo' público  e  testigos*  dé 
yuso '  escripto;  i^ies  fócha'  e  otorgada  en  la  dl-i 
aba  Gibdald  ^de  'T'enit^/íem,  Miércoles  veili^  e'  úés  . 
dtas:  del'  imies  de^  Marzo  Áfio  del  Nascimientó '  díe 
Nuestro  Salvador  Slesilcristo  de  mil  o  qüiníefa- 
toB  e  jtreiiit»  e  ^m  año. — Y  el  diého-  Franéfetóó 
de;  Ordtiña  lo  fiíweó  dé  feu  nombre  en  otra  •sos- 
tí*noiftñ  que-  «zo^  í  s!  lo9"rósbdichos,  atrte  íhl;  él 
dfchb  escribano j  «n  este  díctiddia. ---Testigos  qtté- 
famm  presentes  •  a  lo-que  di<iho  es,  e '  lo  Tieron 
fcfinár;  Francisco  de  Vega  e  Rodrigo  dé 'Sal- 
zeda,    estante»  eri^esta^  dicha  Gibdad.^— i^VonciW 

deOf^duña.y      "  *   ■    '  ' '         •  í  *  ^  ■ 

'  •     •  /  .     .       .     '  •■    t 

■ 

•  i  B  yo  Miguel  Lo^éIz,  escribano  público  e  del 
GóóJsexo  desta  dicha  Gibdad^  a  todo  lo  que  di- 
cho es^  en  uno '  cotí  los 'dichos  testigos,  presieiííe* 
ftíí;  e  por  ettdéyfiíze  aquí  mió  signo  a  tal,  en 
testimonios^  verdad.— J/tg^w^íí  López;  escribántí^ 
públio6  e  del  GóniíexOé 
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Muy  Poderosos^  Señores.    • 


1       r  > 


1 

"'  Oregorio  de  Saldada»  ,,eA.  nojqabre  del  Consol 

^^9  .^Slusticia  6  rrexídores  46sta  Gibdad, .  casp0Bi- 

i<fiendo.  a  ¡una  petición  .presentada  por    part^.diíl 

Harqu^s  .  del  Valia,  el  tbenor  de  laqualabido 

^quí  por  .expreso,  digo:  ¡que  Vueatra    MftgeetjBtd 

<lehe  DftíOKiar  ía?5er.  lo  coaUíenido  en  la  opvsi- 

5<*Oa  quen  nombre  de  lop  dichos  mis  ;parl^s  ia- 

^O^use  en  esta;  su  B^al,  Abi^encia,  aoerca  de 

^ai .  tierras  quel  dicho  Marqués  pide  que  lar  sean 

^^ti^uidas,  sin  epcihargo.  de  lo  dicho  ^  alegro 

•Poac  ja  partQ  contpíjria,  .q^ie    se  excluye    por  lo 

*i4gui^nte:  . 

I^  primero,  porque  los  .dichos .  ,íTfiis ;  .paftefl,  (p 
yf^ .  «a.  su  nombre,  fuerofli  e  son  :  p^^tes.  p^ira  feí- 
?i^::la  dicha  opusicion,  p<íc  el.  perxuicio  .que., a 
^^ta  (¡Úbdad  .e:  a  los  yezinp?  (^,  morf^doi?ep  deUíi 
*©  .  les  podría  e  puede ,  jfecresQer  si  lí^s  dicb^ 
^^rras  se^obiesen  de  d^r^.i^^^ií^  Marqués-  :; 
Lo  otro,  porquel  dicho  Marqués  nunca  tobo 
'^^iíl-ipo^y^.-las  diph^s  tierras,  e»on  podi^ron 
^Os  dichos  mis  partes. desi)02;iJle  de  ¡l^i  qu^..núA9a 
*Qbo,  e  los  dichos  J:r^xidores  non  ,tomíaroi)¡  ^  piíji 
*í^paíi,iepQn:  .entre  sí,  tierpas  Aw^dguuas .  como  1^ 


.-  •  1 
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parte  contraria  disce;  e  si  algunas  dieron  a  al- 
gunos vezinos  destá  Gibdad;  lo  podieron  ínuy 
bien  fazer  por  cómbenir  como  cómbenla" '  qué 
ansí  lo  fiziesen  para  la  población  y  ennobleci- 
miento desta  Gibdad, 

Lo  otro,  porquel  dicho  Marqués  non  a  sida 
despóxaáó  dó  '  las  dichas  tiéireís,  portjüé'"  fíftíica 
1m:  poseyó;  y  en  caso  queri  algún  tiempo  las- 
hubieta .  pos^do^  qne  niego,  la  dicha  posesión 
non  pénüvdida  a  los  dichos  mil^  partes,  poa^  mt 
•  viciosa  ■  €  vidfetotá  é-  isin '"  lütiilo  ^  'álg*feb .  '  < .    ' '  i '  * 

Jyo  otío,  poiiqtié  laíf  dichas  tierras  ttón-  ati-dfr 
ser  restituidas  ai  clichó  Marqiiés,  caso  ¿egaiio 
que  íAiera  théirtiidoMa  jioseáion  délla*',  jíór 'itoá 
thtíméí"  déreéiib' néndgííño  á'  'éttas  en  la 'proiñíf^ 
dad,  por  ■sei''  domó  abn '  exídos  destá  "GÍMM 
cotíib  es '  publico  e  ñólteribV  Pór'tbdb  Id  qjaáf*^ 
por  lo  que  demás  thengo  dicho  e  aleado,  'éfa 
noinbrfe''dé'lbs^'dícÍios'''miá''pártes,'''én  lá  dicKiá 
bj^cSbn-,"  pldb  e '  sbpBbo  'á  Vtt'éttra  ;íilagiesíáü 
mande '  fazer'  en  tbdb  sigúhd  théngb  pediSb^ 
•piara  Ib  'qüár"Vúeáti«ó"HeaI''Oficib  •flti'i^óro',^'  é 
•jíitíb' '  'sóáihe  ''fechtf '  entero  'cbítiplímiénto  i  dó'  x\^ 
ticiá  •é''ri¿nGl^o.^&réffóruf''dS' Salááñá:     • ";' '^í 

'■  AhW:  i^rfetentadbá  ,"''li)s  'diéhbs  Señores.  'diiÜ** 
íbn:'«qlíé  ^ttéS  las  díéhtó'iiartefr  ábíáh  ebiietaol 
i^elló^  tfesu'bdiiseiifimiéhtb  «ínsí  mesinb  abfiáii 
é  bbieroii '  él  díiWo  Í(>léyt6  pbr  concluso, '"énm 


•     t  •.!     *. 


*        ■      • 


I 

•    s 
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'Qiujófiea  jdélv  po^.^óérradas,  >«  rjpascebían  a  amibati 
mrtas  lav prueba V  aai!<t>nnai¿  cba  tériniao  4e 
opeTOidia^»  ^dieron  I^l;  aigniante .     -    i* 

QfN^NCU  MAJ41^ANZ)0.RE^BIR;  A,f^.PRUX3A,  \<fñ  TE;$T|- 
.  lÓOg  DB  DICHAS  Pi^RTES, 

a  •  -  » 

.'••      .         .  ■  .        .     .  ...... 

''     .    ^    /Cemisülah  HlmEao24M  1581/         ^ 

L        J  .  •  ■  *  .  ,  .  ■  f        '  , 

<r!'i£«Ck/el  pJoytoi  6  eabsA  qué  ante  nos  én  esta 
'B^i^ :/Ab(tien<áa/ppnde,..entm.. partes,  d^  la  una 

^M^Umt  denttndanteiii  ^. Marqués. del. YaUe,.  e  «us 
P>^>curadores  en  su  npmhre;  ^  de  la  otra  rreos 
defendientes,  la  Gibdad  de  México  e  sus  procu- 
^clores  en  su  nombre,  sobre  las  cabsas  e  rra- 

^fi^í?^.49n  6(1   pfp^esp  4í4í4ipho   pl/eyto , xxojLtb^ 

PaUs^DPios:  «que  debemos  rescebir  e  rescebimos 

^. ,  ambas  ^  las  dichas  parteé  conxuntamente  a  la 

Pnieba  de  lo  por  ellas  e  por  cada   una  dellas 

^cto  6:  alegado,   e  de  aquello  qué  probado  les 

podría  e  pueda  aprovechar,   salvo  coure  imper-- 

fMíeenímm    et    non    admitiendo;    e   para   la    tal 

'itueba  £uer  e  traer  8  presentar  ante  nos,    les 

tomos   á  asinámos  tóriniíio   de  nueve  días  pri- 
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míiCOR  siguientes;  e  .apercefeunos^  a  la»  diohots 
jMurtes  e  a  oada  una.  dellaa^  que  redigan  >e-94- 
rezcan  ante  sos^ia  ver^  presentac,  ^wákr  i&^oo^ 
noscer  los  testigos  e  probanzas  y  escñpturas  que 
la  una  parte  presentare  contra  la  otra,  e  lá ; 
otra  contra  la  otra.  £  por  esta  nuestra  senten- 
cia xuzgando,  anéí  ló  pronunciamos  e  mismida-  ^ 
inos. — El  licenciado -á/í»tód'Jlfrf¿¿o>iaáfo.-— El  li- 
cenciado Ceynos. -^El   Licenciado  Quiroga.i^ 

Dada  e  pronunciada  iíué  esta  -dicha  sentencia 
por  los  dichos  Señores  Presidente  e  oydoreri, 
estando  en  Abdiencia  pública,  a  veinte  e  qua* 
«tro  dias'del  iDes  de  Henero  de  ■  mií  qoiníentofi^ 
^e  treinta  .^e  .un  lano/i  estando  presentes'  Oarcía^^de 
^^Lierena  ie  Gr^rioi^aldáña^  próccrradores  (ler!4cii.' 
--partes.'.  <•   -i  •  *    '■    :•  -«'Í-ü'  •    ■>    .":  '^'i-ij  -/mí-  ,  -^-^    • 

» 

■  PRBSENTÁtílÓNBás  !>*!  «STI€WIs  ÍÓR  PAAtE  lyEL 'MÁ^(^S 

DEL  Valle,  y  esghipto  pidiendo  se  cometa  ühí^Iüi- 

<    a6PGtON,E  XUilAMfiNTOiDa'ItDSiMISlCpS  AXi  .SBCáSSTARIO 
..     pESUAÍlEAL  iyBmBííC^.jj.  . 

•    )■!  ■        ■.    ■•',     •>    •:í-i"-      '11  ■      •■       ■■:>     ¡.(¡'■■•J.'J 

'         '  T¿írt8tLAí<HEÍ^RD¿8Á%EÍRíkb'3']tól53<J  '^^ 

-\'vs-  •»^*      ■• .  '       ;. .   ;;■-     ,'■    ..      /■  \\\'-    í>  ■•     ,   "  !'í  :q 

>>.  t  DdiapueS!;íde:da;>w09dv^lK)):;'m  vaú^  jei  0(^ 
4iasrdel  dichof  mbs  «dsíüHetLero'iidel;  i'dioho-oíafi6. 
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«Dte'k»  diohos    Sefiores  ^Ptaesidente    e^oydordá, 

paraBdó  préMoíte  «d  dicho^lOatrcíaldd-Llereneí  en 

^.didu)  nombre,  e  presentó    ó¿ ''inlerrogalorio 

*éa  pragiutas  'poír    do  j^did  füeMp .  «raniinadéB 

üoíi  testigos  ippr   sa  parte  presentados,    el:  qaál 

va. adelanta  c<m  l^  abto»'dti  übh  prideipto  -de 

4ft^rpnMbanza)deL  Masilles.    - 

V  -fia  k  Gibdad  dis  MémeOy  ú  ^úmiAQ  an  dia 

-del  me^  détfienero  de  imil  eüquUdehtoste-tremr 

ta  e  un  año,  por   ante   lifortin  <  de  Zabala  (vré^ 

*  ^eAfoc.'desta  fleal  Abdieneía,  -papetció    presente 

>QMéií'JÍ6  liemnca,  en  nóBibP6  del  dicho    Mai^^- 

• 

iaéi  :idel  /¥alle)   e  presentó  por  tíairtigos;:  en  •  el 

pleyto  que  trata  con  la» '^  dicha  iCS^ídlid  sobre  las 

dicbas  tierras,  a  Antón  Esteban  e  a  Qomez  de 

^AUBmdahe  a  !X6an  dé^SalsMo^  e^^'xtnraroil  en 

ionaa  de  derediio»  de  deseítr  .verdad.  < .:  ! 

->>DQitapkieíj  de  lo  wsodidbo  antel  dicho   Martin 

^  Zabala^  ire<:^btorf  en!  pliiDieiro  «día    del  tees 

^^fiábreró:  del  dicho   añOi  el  dk^i.Oatfcíaiide 

U^rena    en.  el  i  dicho  nombre,.><  presentó' por  tes- 

%o  a  Xoan  de  Gáceres  Delgado,   vezino    desta 

^^¡^ÍHJad,  del  qual    fué   rrescebido   xuramento   en 

foinaa  de  derecho  de  descir  verdad. 

l^empues .  de  lo  sosodicba,.  m\ .  dos  dias  del 
^^  de  Hebrero  del  dicho  año,  antel  dicho  Mar- 
^  de  Zabala,  paresció  presente  el  dicho  Gar- 
^^vdlsr  lilérena  en  el  dichotiodibDe^  e  presentó 
-por  .tofidágos^a  Franciscio  d^  Herreca  e  la.Xioaii 
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.Bexarano',   loiar'  qualds  -  ansí    meBmó    acúnmm» 

:'  De 'Mdosf ;  los 'qriáles^   di^        testigos 'íoén  4q- 

mado  e-'FlwceiNdo''  icwaixijento    oü-'^fonnai  dbbida 

^  derecho, '^pér^rDios- 8;  pdr  Santa  iMaaría|0]^  per 

los;   Santo»  iquatro :  evaiígtlios'  e ■  pop  nn&'*'s6fiA 

de  Ifl 'Oroí^  ioA  '<íócm¡  ^éslSL  íb  m  >qpaje!r:p68ieroii 

sus  manos  derechas,    bo    cai^o-  -dol->quéi'  proU 

metieron^  dé   diebcir  .^irenlád  á^    lo^^queíaopÍMeii 

en  ésta- cabrá^'^qüe  ñieroii'  presentados  pac  fa^ 

tigos,'  -e'  dixebon  '«(ri^'xuro' e^amexiíjiii'    '  :í  5-  rA 

.  Lo    que   los   dichos .  testas  e^  cada  -  uno  <Be^ 

lioá'  dixéron  é'  depoiúeroitj    sienda  préguÉtaJdaí 

cadfr  una : = deIlos< •  por  síy 'secreta  ^  apár(»kdaBMl|iK 

té,  está  ádfelttñte'tó'laf )[)robanKa/ ■      mi  ^.t^hij 

En  veinte  e ^riete^  días  del/més  de!uHeáfafc> 
del  dicho  año,  ant^d^'lbs '  dichos  ^Séfioifes  rPred- 
denté  e  ojdoreáj  e  p6r  ante  mi  t'elxl^dioí  es^ 
^oníbáiío  e' '  acompáfifidO)  paresció  presenté' /Ooá^- 
ialo  de  Herrera  en  nombre  del  dicho  Mdrqnés 
del  Valle,  empresentó:  esta  péticicHi.        .  '  •'  .1 

!■■■■.•■•  .  » 


.  ,  l>'-.. 

:••?       «^í, 

»     1 .    :  fc        i 

^I: 

A^iín^  'i 

'  M99 

Púdm^óSi 

Señores. 

í  ■  .  ■ 

:;;^(^ 

'■-'      !'     . 

■      I                           r 

' 

•  l>    i^^ífl 

1 

•■i    '.■  .     ',1-  .  f 

.         •    •*' 

i\\ 

•i      i'fJÍ-. 

Gonzalo  det^fierrera,^>ien  nomlnie  délí  Idkrqi^ 
del  Valle,    en    ól    {jleytc^'' que '  trato  >«bl»to  -  lis 


4H|ter^Aittel  Sefímtarwi  d^s(ft  iSuiBi^al  i^kMij^c^^ 
«jkt'nbraíiiodoti-pidoFXjM^  « i nviiííii ;  rM.üj-ít  hoí) 
.:  /Aiud ;  pre8ra.tadaf  T  1q8;  dicbpsnoSelierQC^rS^ii}^ 
i^.p  oydores»  dixeron:  <que  mandaban e  manda- 
ma  ;a  mí,  el  dicho :  escribano,  a  quien  come- 
tían ia;  dicha  recebcion,  que  resciba  los  xura^* 
meatos  ^  diohc^i  de*  Jos .  t^tígos  i^ue  prpsiantaxvs^f 

ii«j  fiempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gibdad 
h  Imistkm  a  tres  dias  del  mes  de  Hebrero 
dd  dicho  año,  ante  los  dichos  Señorea  Presi* 
-  dante  e  bydores,  paresció  preitónté  el  dicho 
%niiIo  de  Herrera  en  el  dicho  nombre,  e  pre- 
Mstó  un  escripto  su  thenor  de  lo  qual  es  este 
ípB'iei»'aigu)ei: '. ■:  '';tif  ;ti>  •  .  .-,/  .■:  nri 

^flííá'-    t?;í    -lUi- .  ,fMfn     V      •'    fíii.r.-!  r:    'íííiÍIíÍH,. 

■"■•    ■  'n'ní'A     :iii    ','..     ■  •;.;     '■      .•  ;;:   ,     '•        >   ¡i,  -.»  i' 

-  flODzalo  de:  Serreca,  w.  nombra  del  A|i&urquéa 

del  Valle,  en  el  pleyto  que  tratft.  con .  los  X-i- 

cntíB^e»  Xoan  Ortiz  4a  Matieozo  a  Diego  Eíel- 

gt(liUo:8Qbre.  las  tierras, de  la  calzada . de,  <7/u^ 

.4lí!^í(wg^,  piao:ij?ais        »i.^K  fi»í»yuastR^  Mar; 

0Btf4   Ift- jna»fle:fazeFv'-i. '.:■'. L  rí  'í- •    :.!j:  '   '.::i. 
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^''  Ansí'preiíeatádo,  los^dS^s  Sáikires  PreoídBñ- 
lile  6  ó^rdftres,  ákeroñ*:'  «que  iñandabiii  e'  inuai^ 
tláron  !d^' trédiatLb  %  la  oVtA  part(|j  e  q^  para 
^lÉ'  primera  ■  ^áieácáá  diga '  '>  kftó  >^6  deba,  fezw, 
con  apercebimiento  qtte^M  mie^apá^  fuer;»  k> 
^a\  úiándaf on  én^  haz  de  Saldai&ac 
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PARTE   DEL   MARQUES  DEL   VaLLE. 
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En  treinta  e  un  dia .  del  mes  de  Senwo  de  mpJ 
quinientos  e  treinta  e  un  año,  ante  los  dichos 
Señores  Presidente  e  oydores  desta  Real  Abdien- 
cia,  e  por  Mita  pp^í,  .el ,  dichp  escribano,  pares- 
ció  presente  García  de  Llerena,  en  nombre  del 
Marqués  dej  Valle,  e  presentó  un  interrogato- 
rio .por  do  pidiéí > •  ñliBséb  entAxíAnéidúá^  sos  ' «téikti- 
giwb,  ques'estór^''''  '•='!'  i^'-'^ím  í*  •:••  /''r/  i"¡- 
-!  íbr  3a&  pregtíiítá^  éi^éntes  líean'  prdgihrta^ 
doé  loa  ^  tediigcís  qoe  >son  o  fueran'  ip^sefiótá^os 
pot  parte  del'  Mirí^ós  'M^Wél\e\, '  len'^l  yXeyto 
que  trata  con  los  l^cendaa«»-XiMitt' Ortñí  (fe^  1^ 
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tíemb  6  BiagO/DélgadillOy  enlnazon  de  las  tier^ 
Tas  qjiB  les  pide,  que  «cttr.ie&too  la  óaJbsada  de 
Ghuekaíepeqim' ^  oamáiu^  de  Tact4ba; 

ij    Prhneramcnte: ;  «i '  conoscen  al  dioho  Maiv 

{Qési. dei  Valle/Q  a  los  díohos > Láoeneiadoa  Xoaii 

Octíz-de  MatíenSb  ^   Diego  DelgadiHo,  d    si.án 

noticia  de  las  tierras  que  son  entrel  dicho  ca- 

HUBO  de  Tacuba  e  calzada  de  GhuchiUepeqtie:,  en 

T^e  agora  thienen  huertas  los  dichos  Licenciados  4 

' '     2«  i  Üem:  si  •  sabsn^.   creen,  vidron  u  oyeron 

iTy   qael  dicho   Marqués  labr4  e  sembró  las 

tierras^    e  -  th^rníá    la  posesión  quieta'  e 

dñcamente  dellas,   e  las  facía  labrar  e '  sem^ 

1 

tréd  o  qttátr(>aiños  e  mab  tiempo  antes  que 
dichos  Licedciados  viniesen  por  oydóres    des- 
Real  Abdiencia,  e  a  la:  safe6n  que   Yinieron> 

3.  ítem:    si    saben   que  Ñuño,  de   Guzman, 
SMreBidente . !  qbe   fuá  ^    e  •  los  :dichbs   Licenciados 
'Xioan  OfUz  dét  Matienzo  le  Diego  DelgadiUo,  man- 
daron a  los  rrexidores  desta  Gibdad  quitasen  a\ 

dicho.  Marqués:  la^t  dichas  tierras! que  ansí  ther- 
Bia  6  poseíai 

4.  Itetjt:  si  saben  que  themiendo  e  positT 
yeodo  el  dicho  Marqués  las  <iichas  tierras,  como 
ficho  á,  e  labrándolas  e  sembrándolas,  por  man- 
^0  de  los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e  Licen- 
ndtís^Iés  quitaron  al  dicho  Marqués  los  diohos 
RQúdores.  .  ' 

-^-    Itemt  ai  'saben  que    luego  que  al  dicho 
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HM^chis^'  ttorrmí)  cte  ikN^  ididios  rrexüdot^efa^.  eaMan 
ilfiem  d3)ia!it' qnitadé  'tá-'^idióho  *Mafq[üáé  eídesptfi 
itádole  dellás,  porcjne  ansí  a  1os>  dichos  I¿éen^ 
«ibdM'  coiiicí'"á^ ' -tódt)is  ti»  demás,  ^6ra^  público  8 
ñbteiiio  ^.es(wíGH>déd*'*': i' '•••''■  .^-v*  ^^i  ^vaiñi-  <í:> 
noT.  »/term<'tó'BÍabe!t'que  al'liéibpd'qua  teisi  dichM 
Idbentñkdoei  e  Na&d  déf':t]hutoaiií''jres¿e]>ierQti  ^ab 
dichál^^  'tierMRÍ 'de  !ldB^  dichw '  'rrexidwes^r  estobáñ 
p01''''Píedd«áté  ^'>oyde«^'d66ta:íHealMiAibdMieu^ 
'iiB.'  ^/t0m?!'<8Í>^salMil  'qiM>!9osi>'!dbdiio&í>  láaórmsi^ 
dos^  non' diétbnr<«Dsa ^'alguna' qiorí  >la8t í.dichatoi ltíw4 
rtfiy  kntes'^ns  íoMéromlpor')Yi«i'>deíid(teáokM  lé 
tItülí*'-gratu'M;oP^>íí"''  » -»  '•'^'''r-  '  ¡'>  :^*v\  ."t 
^^^•9.'It»n:  ni 'SÉben  (jue  lo  susodicho  I  ií6i>pú4 
bliotfi  ve¿  e ' ufanía  e''ii6tOríii:>eñ i.  1  está)  Cibdud^i  á 

-íílíO.    '/¿¿ywiídeiVuiástajIRe^^Oftóiov'  dfc 

Otro  sí:  pongo  por  pusiciones  arileefdichda 
Ltoeitciadosiintás'f  dichas  :pír0gün[tas>^  encada  ílusl 
deSlas;  e  '^b  qde  'Tesjiondan  ctíhñottmé  á'^laley/ 

<^ ' '  lA^í  ipremrñH^M;  \úk  >  <  dicbes'  í <SMóres  F^ideñ'^ 
te  e  oydores,  dixeron:  <qiie  lo  abían  e^obidron 
poír  pr&sen<t«tdo  ennitpianto  ^^tAéi -deiredio'j^   fet*-* 


testigo,  «mí  »k^fdiíúiO'..mi13Í>wm¡^  AVquale&(pii6tí. 

r.fi>fífxltaiii¿arqi|a(  f(V|^  bi ;  ^ttE^tra^rtOii ^decíate  ry^üf^i 


f  j27«t<Hl^itttt^£l  :}4i^    ;é^AiitaiL..iEs¡t6ban4  ^^eataEtei 
^Ai'!«8ta  Q^Mlady    it66tigo  .|tfesfiii$adOit.|>orr  Gár^ 
d#cliterex»9i-t6iv  «cpk^  iMrtpiúéiR  ;^\    Va^H*: 

6ft^  ftímí^a;  rde)i;d(^6<^^^'fa>tjpregpnta3o4/^        ^laa 
pñgniMtaSc  dcSi  iStattói^ogati:^^    dixQ^lai*signb¿ent€t;., 

•ce-^aikKí .  Qoafheak4paf^\i^.Ma  ídícbaí/prágoaatayñJMi  í* 
-a  '  uíal)en;  !  al^  M^^ós^/j  dó.>  qairtrobtjañdB  a  etto'.' 
ptfrte,  d  a-ilos  licentíados,  >  deMe  fptoí!iYÍ¿ieroii<'' 
ti  ^.ifí[to.^Ti0n!ii;;..(al  .qu6uiá]iu>típiaíde  las  tiárras: 
en^  iéüci.  oontiiü0iiíd|U9i,  poiiqiHastb  -tástigo  las^  jstJk-*'  . 
brado  por  mandado  del  dicho  Marqués^  ídé  dail^!' 
afios' '  la  ,  esta .  t . pa^^  :•  i  e  / paba ^^ipró  <á)n^ .  lindeadáís 
<^otat;  la  ímhdidaiqxÉd  lnaLr.^\*Qkudfm^  .   vi!. 

^A  iití»  g^tterali^yídkiDVtqt][69^'d^^  de'itoeiii-4^ 

ta.'0/ ^dbs  1  Afi08-y.  óa r  allagádól  deli 'Msj^qiiéB  ypQti ' 
rrazotí  de  lo  susodichos  lé  lo  <déiüasi^de^)a8^  gii^^ 
nerálea  I  aoB    le   .eñipezéb^íie  rqiübMquemia  quél- 
qud  xfmticidvtobiébavvenfeiase'idl  ple^;i'  ■  ..  u  ><!•  ' 

531)  l'A  iIaMa9giK¿(ÍBi^¡'prógiiiiitavpiiixo'{^  ({uqimIm'^': 
loi'éii'lella./bogatliQnidá.  --ot'aO   (;hin>í'-j'.r-  i:í<\  íw'- 
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«Preguntado  oomo ' lo  sebe;   dixo ;   que   píwiA' 
aber  do»  años  poco  mas  o  menos,  «te  tesUg». 
abia  labrado  las  'sobredichas  tierras  por*  mán^»* 
dado  del  dicho  Mjarqués,  e  qoando  este  tost%a 
com^dzd  a  labrar^  estaba  un  Alonso  Hartin  del 
Xerez,    qoA  ansí'  miesmo    labró  las  sobredichas' 
tierras,  ciertos  años,  en  nombre  del  dicho  Mar» 
qués,  las  quales 'tierras  estaban' mexoradas;  (pie 
ojró  descir  del<  dicho  Alonso  Martin,  que  R6dri4¿' 
ge  i  de  Paz  las  9kííá  comprado  a  ciertos   jndlo^i 
e  hB  abía  pagado,   e  quentonces  se  mexoraroní 
como  dicho  á,  en  nqmbre  del  dicho  Marqués;  m- 
que    sabe  que  las  tobó  las   sobredichas   tiereast; 
este  testigo  en  el  dicho  nombre,   mientras    las 
araba  e'  ssmbcaba^  én  pacifica  posecion,  sin  con-" 
tradición  de  j  persona  alguna;  e  lo    mesmo  'lasr 
tobo    él:  dicho    Alonso    Martin,    porque  le  •oj&^ 
munchas  vecesi  lo  qile  .  dicho  á,  hasta  tanto  que  • 
le  desposeyeroiLi''ltís  Ih!9sidente  e  bydores   pasa-f:* 
dos,;  dellas.  :    :  .•  ti 

3;-r— 4;  '  A  la  tercera  e.  cuarta  preguntas,  dixo^i^ 
que  lo  que  dello  sabe  es,  que  al  tiempo  que  ansft* 
desposaron  : al  dicho  Marquesado  las  sobredichas 
tiexrras,  este  flBstigd  fdó  a  hablar  con  un  Pilar,.'* 
naguatato  del  dicho  Ñuño  de  Guzman,  a  des^:-: 
cirle  cómo  tomaban  aquellas  tierras,  siendo  del  > 
Gobernador  Doti|  Hernando  Cortés;  el  qual  lar : 
rretq[K>ndió;>  que  i  ¡aquellas  tierras  las  poseía  el  di¿> 
cho  Don  Hernando   Cortés,  Marqués,  Rey  de:  la  ^ 


/ 
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r        Tierra,   e    que   los    Señores  Presidente   e    oydo- 
'^es  las  abian  tomado  para  fazer  en  ellas  casas 
de  plazer  e  huertas;  e    que  dende  á,  ocho  dias, 
vido   a  Antón  de  Garmona    tomar    cierta  pose- 
^on   de  tierra  para  unas  huertas,  el  qual  dicho 
"GArmona  le  dixo  a  este  testigo,  como  en  nombre 
Licenciado  Matienzo,  su   Señor,  tomaba   po- 
de dos    huertas;     e  fechó  mano    a  una 
pada  que  traía,   e   cortó  ciertas  ramas  de  un 
árbol    quende    estaba    en   señal  de    posecion;  e 
-qve   oyó  desoír  de  munchas  personas,  como  re- 
l^sirtian   las  dichas  tierras  en!xe  oydores,   e  rre- 
'Xidores   e  personas  del  Cabildo;  e  non  sabe  mas 
^e   la  pr^unta. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  disce 
te  que  dicho  thiene;  e  vido  que  luego  que  to- 
íítótron  la  posecion  de  las  dichas  tierras,  como 
íclao  es,  los  dichos  Presidente  e  ^oydores  co- 
lA^xizaron  a  edificar  casas,  cada  uno  en  la 
¡MUrle  que  le  cupo  dellas,  e  ansí  mesmo  huer- 
ta»  6  paredes,    e  lo   que  bien   les  estobo. 

6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
sal>e  della  es,  que  vido  fazer  los  sobredichos 
edificios  e  casas  a  los  dichos  Ñuño  de  Guzman. 
e  Licenciados,  dempues  que  comenzaron  a  exer- 
cer  sus  oficios,  e  andaban  a  las  oras  con  varas 
loB  dichos  Licenciados;  e  que  oyó  descir  pública- 
^"^^te,  que  los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e  Li- 
<5^ciados,  posieron  al  dicho  Cabildo  errexidores 
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en  ello,  porque  a  sa  parescer,  pues  era  tan  pú- 
blico que  las  dichas  tierras  eran  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  nengund  frexidor  se  poBiera 
a   ello  sino  con  el  favor  dellos. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  disce 
lo  que  dicho  thiene  de  suso,  e  sabe  ser  ver- 
dad lo  conthenido  en  ella,  porqueste  testigo, 
como  dicho  á,  antes  e  al  tiempo  que  al  dicho 
Don  Hernando  Cortés  quitasen  la  dicha  pose- 
cion  de  las  sobredichas  tierras,  estaba  .  por  la- 
brador dellas,  e  labraba  e  sembraba,  e  cogía 
el-  trigo  en  el  dicho  nombre,  como  dicho  á;  e 
que  a  la  sazón  les  vido  questaban  en  esta 
Cibdad  los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e  Licen- 
ciados, por  Presidente  e  oy dores. 
'8.  A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  disce  lo 
(^ue  dicho  thiene  de  suso;  e  que  mas  de  la  pre- 
gunta non   sabe. 

9.  A  la  novena  e  a  todas  las  otras  pre- 
guntas al  caso  pertenescientes,  dixo:  que  desoía 
lo  que  dicho  themía  de  suso,  e  quello  era  ver- . 
dad  para  el  xuramento  que  fecho  abía;  e  por- 
que dixo  que  non  sabía  escrebir  nin  firmar, 
ñoú    firmó.— 3/ar/t>^   de  Zabala. 

Testigo. — El  dicho  Gotnez  de  Albarado,  es- 
tante en  esta  Cibdad,  testigo  presentado  por 
el  dicho  Garda  de  Llferena  en  el  dicho  nom- 
bre,    xuró    en    forma,     e    preguntado    por    las 
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preguntas     del     Interrogatorio,     dixo     lo      si- 
guiente: 

1 .  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conos- 
oe  a  los  conthenidos  en  la  dicha  pregunta;  es 
a  saber:  al  Marqués,  de  catorce  anos*  a  esta 
parte,  e  a  los  Licenciados,  dende  questán  en 
esta   Tierra. 

A  las  generales,  .dixo:   ques  de  edad  de  trein- 
ta   años,    poco   mas    o    menos,    e    que  non   le 
«Dapezen  las  otras    calidades  de    las  generales, 
«    q[iiel  que    xusticia  tobiere,   quería    que    ven- 
<iiese;   e    que   thiene   noticia    de    las    tierras  e 
^deros  en    la  pregunta    conthenidos,    por    aber 
andado  en    ellas   e   por   los    linderos    munchas 
vezes 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  sabe 
todo  lo  en  ella  conthenido,  porqueste  testigo 
^ido  en  nombre  del  dicho  Marqués ,  labrar  e 
*rar  e  sembrar  e  coxer  trigo;  e  que  themía  en 
^las  labradores    puestos    por  su  mano,   e.  todo 

•^1  tiempo  en  la  dicha  pregunta  conthenido  tobo 
^  posecion  dellas,  pacificamente ,  sin  oontradi- 
^ou  nendguna,  porqueste  testigo  se  haUó  en  todo 
^  dicho  tiempo  en  esta  Cibdad ,  fasta  en  tan- 
*^  que  los  dichos  Licenciados  vinieron  a  esta 
"fierra  por  oydores. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
^^  es,  que  vido  que  dende  a  poco  tiempo 
Vie  los   sobredichos  Licenciados    usaron   de   sus 
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oficios,  le  desposeyeron  de  las  sobredichas  tior- 
ba al  dicho  Marqués,  e  fizieron  casas  e  huer- 
tas en  partes  de  las  dichas  tierras;  e  que  1<> 
demás  non  sabe,  mas  que  cree  que  los  dichos 
Licenciados  los  podrían  a  los  dichos  rrexidores 
en  qne  le  desposeyesen  como  lo  fizieron,  por- 
que los  dichos  rrexidores  non  farían  sino  lo 
que  Ñuño  de  Guxman  les  mandase,  porque  vido 
este  testigo  entraba  en  Cabildo  con  ellos  quan- 
do  quena,  y  era  público  e  notorio  que  ansí 
ñiría  el  dicho  Ñuño  de  riuzman  con  ellos  U» 
quél  quisiese. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  disco 
lo  qne  dicho  thiene  de  suso  en  las  preguntas 
antes  desta. 

5.  A    la  quinta    pregunta,  dixo:  que  la  sabe. 
Preguntado    cómo,    rrespondió    e    tiixo:    que 

porque  vido  fazer  a  los  dichos  Licenciados  e 
Presidente,  casas  e  huertas  en  tas  dichas  tierras. 
e  hoy  ^ia  las  poseen. 

6.  A  la  sexta  pregnnta,  dixo:  qne  sabe  lu 
conthenido  en-  ella. 

Preguntado  cómo,  dixo:  que  tos  dichos  lA 
oenciados  sabían  a  la  clara,  que  las  sobredichas 
tierras  las  abía  themido  e  poseído  el  dicho  Mar- 
qpiés,   por  ser  público  e  notorio  en  esta  Cibdad. 

7.  A  la  sétima  pr^unta,  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  conthiene. 

Preguntado    cómo,    dixo:    queste    testigo    se 
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'^alló  a  las  oras  en  esta  Gibdad,  e  vido  a  los 
2^*obred¡chos  Ñuño  de  Guzman  e  Licenciados,  usar 
«l^  sus  oficios,  antes  quel  dicho  Marqués  fuese 
•lesposeido   de  las  dichas  tierras. 

8.  A  la  otava  pregunta ,  dixo :  que  cree 
íiue  los  dichos  Licenciados  non  darian  nendgu- 
nos  dineros  por  las  dichas  tierras,  antes  cree 
íjue   los  rrexidores  se  las   dieron    por    título,    e 

que   non   sabe   mas  de  la    pregunta,    salvo   que 

vé  que  las  poseen. 

9.  A  la  novena  e  a  todas  las  otras  al  caso 
pertenescientes,  dixo:  que  descía  lo  que  dicho 
themía  de  suso,  e  quera  verdad,,  para  el  xura- 
mento  que  abia  fecho;  e  firmólo  de  su  nombre. 
— lióme::   de  .ílbarculo. 

Testigo. — El  dicho  Xoan  de  Salzedo,  vezino 
«lesta  Gibdad,  testigo  presentado  por  el  dicho 
'iarcía  de  Llerena  en  el  dicho  nombre,  e  xu- 
ríido  en  forma  de  flerecho,  e  preguntado  por 
Ito  preguntas  del  Interrogatorio,  dixo  lo  si- 
guiente: 

i.  A  la  primera  pregunta  e  a  las  generales, 
dixo:  que  conosce  a  los  conthenidos  en  ella,  de 
iftQnclio  tiempo  a  esta  parte,  excepto  al  Licen- 
ciado Delgadillo  que  á  dos  años  que  le  co- 
nwce;  e  dixo  qu(98  de  edad  de  quarenta  años 
pasados ,  non  le  empezen  las  caUdades  de  las 
generales;  e  que  querría  quel  que  tt)biese  xusü- 
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cía  venciese:  e  thiene  noticia  de  las  tierras  en  la 
pregnnta  conthenidas,  por  aber  andado  por  el 
(Helio   camino,    en  la  pregunta  conthenido. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  qués  pú- 
blico e  notorio  que  Rodrigo  de  Paz  compró  las 
dichas  tierras  de  los  yndios  de  Tacuba^  en 
nombre  del  dicho  Marqués,  e  dio  por  ellas  cier- 
ta cantidad  de  mantas,  e  queste  testigo  non  lo 
vido,  mas  ques  público;  e  que  sabe  e  vido  este 
testigo  quel  dicho  Marqués  tobo  pacíficamente 
las  dichas  tierras,  e  las  mandó  labrar  e  sem- 
brar de  trigo  con  sus  gañanes  e  xuntas  de  bue- 
yes, dende  que  vino  de  las  Higueras^  que  pue- 
de aber  cinco  años  poco  mas  o  menos,  sin 
contradicion  de  persona  nendguna;  e  vido  coxer 
dellas  ciertas  vezes,  que  non  se  acuerda  quanto 
trigo,  del  dicho  Marqués. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  qne 
sabe  della  es,  que  yendo  un  dia  Ñuño  de  Guzman 
a  GhuchiUepeqmf  luego  que  aquí  vino  por  Pre- 
sidente, pasando  por  la  calzada  xunto  a  las  di* 
chas  tierras,  preguntó  que  cuyas  eran,  e  An- 
tonio de  Villarroel,  rrexidor  desta  Gibdad,  le  res- 
pendió,  queran  de  Don  Hernando  Cortés;  e  den- 
de aquella  ora  le  paresce  a  este  testigo,  sigund 
lo  que  oyó  e  vido  descir  al  dicho  Ñuño  dft 
Guzmaii,  oonosció  therner  codicia  dellas,  e  sabe 
que  non  pasaron^  dempues  diez  dias  que  tomó  \íí. 
posecion  de  ciertas  huertas  e  casas  que  al  pve^ 
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senté,  agora  allí  tiena,  porque  luego  lo  cpijaeiiT 
zó  a  labrar  e  fazer  casas  sobre  las  dichas  tierras; 
e  lo  mismo  fizieron  el  Licenciado  Matienzo .  e 
Diego  Delgadillo,  e  fué  público  quel  Cabildo  se 
las  abía  dado;  e  sabe  este  testigo,  que  las  di- 
cbas  ca,sa8  e  huertas  e  otras  que  se  dieron-  por 
ay,  están  en  las  tierras  del  dicho  Marqués,, 
porque  como  dicho  thiene,  las  vidp  por  del  di- 
cho Marqués;  e  mas  disce  que  al  tiempo  quel 
dicho  Ñuño  de  Guzmau  habló  e  dixo  cuvas  er^n 
aquellas  tierras,  este  testigo  se<  halló  presente 
xuntamente  con  ellos. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
deljla  sabe  es,  que  oyó  descir  a  munchas  per- 
sonas y  es  público,   que  los  dichos  Ñuño  de  Gu;?- 

man  e   Matienzp  e  Diego   Delgajlillo,   demancla- 

« 

ron  en  el  Cabildo  las  dichas  huertas,  para  lo 
susodicho;  e  queste  demandar  era  mandar  que 
se.  las  diesen,  porque  si  dexarande  dárselas  non 
fu^ra  bien  al  Cabildo  dello;  e  questo  lo  s^be 
porque  a  personas  allegadas  al  dicho  Presidente 
e  oydores,  dieron  tierras  xunto  a  ellas,  e  Ü^iene 
por  cierto  que  si  este  testigo,  demandara  algu- 
na tierra  allí,   non  se   la  dieran. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  quél  jofin 
vido  qnitar  las  tierras  al  dicho  Marqués,  sino 
que  vido  ser  del  dicho  Marqués  las  dichas  tier- 
ras; e  que  oyó  descir,  que  sin  ser  llamado  lun 
oydo,  le  quitaron  la'posecion  dellas,  e  yidp  eij- 
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trar  en    ellas  a    los  sobreditíhos,    cada  uno    en 
lo  que  le  dieron. 

6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  sabe  por 
lo  que  arriba  a  dicho,  que  sabían  el  dicho  Ñuño 
de  Guzman  e  Licenciados,  ser  las  tierras  del  di- 
cho Marqués,  porque  quando  el  dicho  Ñuño  iba 
por  la  calzada,  como  arriba  disce,  los  dichos 
Licenciados  iban  con  él. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
coinó  en  ella  se  conthiene. 

Preguntado  como  la  sabe,  dixo:  que  porquen 
esta  Navidad  qu^  pasó,  obo  dos  años,  quellos 
eran  ya  Presidente  e  oydores,  e  dempues  de  la 
dichk  Pascua,  sentraron  en  la  posecion  de  las- 
dichas  tierras. 

8.  A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe  es,  que  si  el  dicho  Ñuño  de  Guzman 
e  Licenciados  vinieran  a  esta  Gibdad  sin  car- 
gos, aunque  pidieran  las  dichas  tierras,  non  se 
las  dieran,  porque  nunca  el  Cabildo  antes  quellos 
viniesen,  las  dio  a  nendguno,  nin  dempues  acá 
an  dado  a  nadie  parte  dellas,  sigund  a  oydo;  e^ 
que  cree  esté  testigo,  que  los  dichos  Ñuño  de . 
Guzman  e  Licenciados,  non  áyan  dado  por  lats* 
dichas  tierras  a  ningund  yndio  nin  a  otra  perso- 
na, alguna  cosa,  sino  que  las  poseen  por  vía  de 
Cabildo. 

9.  A  16  demás,  dixo:  que  descfa  lo  que  di- 
cho themía  e  quello  era  verdad  para '  el  xura- 


DE   INDIAS)  ó93 

-ra^ito  qne  fecho  abia,  y  en  ello  se  añrmaba 
«  se  afirmó;  e  firmólo  de  su  nombre. — Xoan 
Salzedo. 


Testigo. — ^El   dicho   Xoan  de  Gácei^s,    vezino 
desta   Gibdad ,    testigo  ^  presentado    por   el   dicho 
Oarcía  de  Llerena   en  el  dicho  nombre  para  la 
dicha  cabsa,  siendo  preguntado  por  las  pregun- 
del  Interrogatorio,  dixo  lo  siguiente: 
1.     A  la  primera   pregunta  y  a  las  genera- 
la dixo:   que  conosce  a   los  en  ^Ua  contheni- 
dos,   6   al    dicho    Marqués,    de  mas    de    veinte 
ofios,  e  a  los  Licenciados  dempues  que  vinieron 
a    esta  Tierra;    e  dixo  ques  de  edad  de  quarenta 
eí    nueve   años,   poco  mas  o  menos,  e  las  xene- 
rales  non  le  empezen;    e  thiene  noticia    de    las 
dichas  tierras  en  la    pregunta    conthenidas,  e  de 
l^s  linderos  dellas,   por  las  aber  andado. 
•    2.     A  la    segunda    pregunta,    dixo:  que  sabe 
9^el  dicho  Marqués  mandaba  sembrar  las  sobre- 
^«has  tierras,   e   vidq  que  se   coxia  en  ellas  el 
^icho   trigo,    en    nombre   del   dicho  Marqués,  e 
^lué  la  mesmo,  a  un  gañan  que  se  llamaba  An- 
^ü  Esteban,  estar  ep  ellas  a  íazer  arar  e  sem- 
^^'if^r  con  bueyes  las  tierras;   e  que  al  parescer 
^^ste   testigo,    á  que    las    posee    mas    de    cinco 
^li€)s;  e  que   vido  que    la   poseoion    dellas   tobo 
pacificamente,  sin  contradicion  de  nendguna  per- 
dona, fasta  tanto  que  los  dichos   Licenciados  vi- 
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nieron;  e  queste  testigo  nunca  alcanzó  a  saber : 
que  las  sobredichas  tierras  fuesen  de  otro  espa- 
ñol  nin  yndio,  sino  del  dicho  Marqués;  e  que^ 
oyó  descir  públicamente  que  los  yndios  señores 
que  eran  antes  de  la  toma  desta  Gibdad^  de  las 
tierras,  se  las  abían  vendido,  e  les  abía  pagado 
en  mantas  e  cacao. 

3,  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  non 
sabe  lo  ^n  la  pregunta  conthenido,  mas  que 
vido  a  los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e  Licencia- 
dos, therner  casas  e^  huertas  en  las  sobredichas 
tierras,   e  que  non  sabe  más    de  la    pregunta. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  desoíi^: 
lo   que  dicho  thernía  de  suso. 

5-  A  la  quinta  pregunta,,  dixo:  que  desoía 
lo  que  dicho  thernía,  e  como  dicho  á,  ve  que 
lais  poseen,   e  que  más  della  non  sabe. 

6.  A  la  sexta  pregunta^  dixo:  que  cree  este 
testigo  que  los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e  Li- 
cenciados, sabrían  que  las  dichas  tierral  poseía 
el  dicho  Marqués,  como  suyas,  porquera  públi- 
co .a  los  vezinos  de  la  dicha  Gibdad. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  quela  sab» 
como  en  ella  se  conthiene,  .  porque  usaBdo  ^e  \o^ 
dichos  oñcios,  comenzaron  a  fazer  los  dichos 
edificios  e  casas  de  la  pregunta. 

8.  A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  la  hqi^ 
sabe.  í-r 

9.  A  la    novena    e  a   toda^  las  otras^ .  dix(> 
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que  disce  lo  que  didxo  thiene  de  suso,  e  quello 
era  verdad  y  en  ello  se  afirtiiaba  e  afirmó  pa- 
ra el  xuramento  que  fecho  abía;  e  firmólo  de 
su  nombre;    dixo  que  t'azia  su  señal. 

Testigo. — ^El  dicho  Francisco  de  Herrera,  es- 
pante  en    Ta    dicha  Gibdad,    testigo    presentado 
por  el  dicho  García  de  Llerena  para  en  prueDa 
^^  la  intincion  de  su  parte,  e  xurado  en  forma 
^6  derecho,    e    preguntado    por    las     preguntas 
^^1  Interrogatorio,  dixo    lo   siguiente: 

1.     A  la    primera    pregunta,    dixo:    que  co- 

^osce  a  los    contheni<los    en  la  diclia   pregunta, 

^    a  saber:   al  Marqués,    de  cinco   anos  a   esta 

P^í*te,    al    Licenciado    Ñuño  de   Guzman   dende 

^is   años,  e  a  los  Licenciados  Delgadillo  e  a  Ma- 

*^ii2o    de    dos   años;    e    que    thiene    noticia  de 

*^«    dichas  tierras    e    sus  linderos,    por  aberlas 

fecho  sembrar  e  coxer  en  ellas  trigo,  en  nom- 

*^^^    del  dicho  Marqués. 

A  las  generales,  dixo:  qirts  de  edad  de  trein- 
^  e  siete  años,  poco  mas  o  menos,  e  que 
^^íi  le  empezeri  las  calidades  de  las  generales, 
^    ^lue    querría    quel    que    xustioia   tobiese    que 

Vi 


S.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  sab».v 
1^    en  la  pregunta  conthenido. 

F^guntado  como  lo  sabe,  dixo:  .queste  tes- 
t^po,  siendo  .  a*  la  sazón   Mayordomo.  d,el    dicho 
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Marqués,  las  fizo  labrar,  arar  e  sembrar  trigo, 
e  coxer  ansí  el  dicho  trigo  como  las  otras  fini- 
tas e  cosas  que  las  dichas  tierras  daban,  en 
nombre  del  dicho  Marqués;  e  sabe  que  tobo  la 
posecion  dellas  como  en  ella  se  conthiene,  fas- 
ta en  tanto  'que  le  despoxasen  como  le  des- 
poxaron. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  oj^ó  a 
munchas  personas,  de  como  el  dicho  Ñuño  de 
Guzman  e  los  dichos  Licenciados  entraron  en 
Cabildo  xuntamente  con  los  rroxidores,  e  quen- 
de  se  rodeó  entrellos  para  que  las  dichas  tier- 
ras se  le  quitasen  al  dicho  Marqués,  e  que 
vido  que  le  despoxaron  dellas  e  fizieron  casas 
e  huertas  en  ellas,   como,  dicho   á,    de  suso. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  disce 
lo  que  dicho  thiene,  e  vido  tkzer  los  dichos 
edificios,  e  oyó  descir  a  munchas  personas  de 
como  abían  rrepartido  los  dichos  rrexidores  las 
dichas  tierras  entre  los  sobredichos  y  entrellos, 
e  que  a  esta  cabSa  este  testigo  non  mandó 
sembrar  las  dichas  tierras. 

5.  .  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  vido 
qué  luego  que  al  dicho  Marqués  despoxaron  de 
las  dichas  tierras,  dende  á  pocos  dias,  vido 
que  cada  uno  en  la  parte  que  le  cupo,  comen- 
zaron a  fazer  casas,  ansí  el  dicho  Ñuño  de 
Guzman  cómo  los  Licenciados  en  la  pregunta 
wñthenidos. 
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6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  sabe  lo 
conthenido  en  ella. 

Preguntado,  cómo  lo  sabe,  dixo:  que  era  pú- 
blico e  notorio  a  munchas  perdonas  en  esta  Gib- 
dad,  ser  las  dichas  tierras  del  dicho  Marqués  e 
poseellas,  e  qüeste  testigo  dixo  al  dicho  Ñuño  de 
Quzman  e  Licenciado  Delgadillo,  fazelle  agravio 
al  dicho  Marqués  en  quitalle  las  dichas  tierras, 
porqueran  del  dicho  Marqués  e  se  podia  ave- 
riguar, que  Rodrigo  de  faz,  Mayordomo  que 
fué  del  dicho  Marqués,  las  abía  comprado  a 
ciertos  Señores  de  yndios,  e  dié  un  caballo  e 
mantas  e  cacao  por  ellas,  sigund  este  testigo 
estaba  informado;  e  que  le  respondió  el  dicho 
Ñuño  de  Guzman,  que  non  curase  de  proponer 
bachillerías;  e   queste  testigo  le    respondió    quél 

non,    hablaba  bachillerías  *    sino    lo    quera   xus- 

ticia. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo;  que  sabe 
quel  dicho  Ñuño  de  Guzman  e  Licenciados,  eran 
Presidente  e  oydores  al  tiempo  que  tomaron  las 
dichas  tierras;  e  quel  dicho  Ñuño  de  Guzman 
echó  de  Cabildo  a  Francisco  de  Santa  Cruz, 
rrexidor,  e  a  Pero  Sánchez  Farfan,  porques- 
tos  declaraban  en  el  dicha  Cabildo  lo  que  sa- 
bían de  verdad;  a  los  quales,  con  formas .  de- 
simuladas.  Ñuño  de  Guzman  mandó  que  non 
entrasen  en  Cabildo,  con  parescer  de  los  otros 
rrexidores    que.   le    seguían;    e  que    lo  sabe  lo- 
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susodicho  poi'  oillo  a  ciertos  rrexidores  otros  e 
al  dicho  Santa  Cruz  e  a  Pero  Sánchez,  quexar- 
se  de  lo  susodicho;  e  fué  público  en  esta  Cib- 
dad  a   munchas  personas. 

8.  A  la  ota  va  pregunta,  dixo:  que  oyó  des- 
oír este  testigo,  quel  dicho  Ñuño  de  Guzman 
tobo  forma  con  los  rrexidores  que  dixesen  ser 
'^1  término  de  las  dichas  tierras  de  la  Gibdad; 
é  que  anfeí  apropiadas  a  la  Gibdad,  fízieron  re- 
partimiento, y  en  este  dicho  repartimiento  se- 
ñalaron los  términos  que  hoy  thienen  e  poseen 
los  dichos  Ñuño  de  Güzman  '  e  Licenciados;  lo 
qual  en  la  forma  susodicha  este  testigo  oy<) 
*  descír. 

A  lo  demás  de  las  preguntas,  dixo:  que  des- 
cía  lo  que  dicho  thernía  de  suso,  y  en  ello  so 
afirmaba  e  afirmó  pai*a  el  xuramento  que  fecho 
abía;  e  firmólo  de  su  nombre. — Fra'iicisco  de 
Herrera. 

Testigo. -^-1&\  dicho  Xoan  Bexarano,  vezino  des- 
ta-  Gibdad,  testigo  presentado  por  el  dicho  Gar- 
cía (le  Llerena,  e  xurado  e  preguntado  por  las 
preguntas  del  InteiTOgatorio,    dixo    lo   siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  co- 
nosce  a  los  en  ella  cónthenidos,  e  que  thiene 
B>(yticid  de  las  tierras  en  ellas  conthenidas. 

Fué  preguntado  por  las  preguntas  genera- 
les, dixo:  quera  de  edad  de    ti^einta    años    poco 
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nías  o  menos,  e  que  non  concurren  las  otras 
cualidades  de  las  generales,  e  (pie  desea  que 
venza  este  pleyto   quien  tobiese   xusticia. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  puede 
aber  cinco  años,  poco  mas  o  menos,  queste  tes- 
tig^o  vino  en  compañía  del  dicho  Marqués,  de 
las  IligueraSf  e  dempues  acá  vido  poseer  al  di- 
ctio  Marqués  las  sobredichas  tierras,  e  que  las 
sembraban  sus  gañanes  en  su  nombre,  e  coxiau 
el  trigo  *e  lo  demás  quen  ellas  sembraban  por 
del  dicho  Marqués;  e  siempre  rido  desdel  dioho 
tit^mpo  acá,  therner  la  posecion  dellas  pacífl- 
<3a.Mi^te,  sin  contradicion  alguna,  fasta  tanto 
<Iixc  los  Señores  oydores  pasados  se  las  quí- 
t^x^)n;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta  pre- 
gunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe  es,  que  oyó  descir  al  Dofor  Oxeda, 
™*exidor  desta  Gibdad,  que  por  un  mandamiento 
d^  los  señores  oydores  pasados,  mandaron  rrepar- 
tiir  las  sobredichas  tierras  a  las  personas  que  hoy 
l^s  poseen ;  e  qua  otra  cosa  de  la  prégimta 
tt.on  sabe.  * 

4.     A   la  quarta    pregunta,     dixo:    que   disce 

^o   que   dicho  thiene,    e   \ido    que   dempues  que 

M18Í    le  despoxaron  al  dicho  Marqués  de  las  di^- 

<^bas4ierras,  que  cada  uno  en  lo  que  le  cupo,.fa¿la 

^sas  e  cerrar  huertas;    e    como  dicho    á,    vido 

i       ^utes  del  dicho  despoxo  therner  el  dicho  Marqués 
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la   posecion  della^;    e   que    lo  demás  contheaido  • 
en  la  pregunta  non  lo   sabe. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  disce  lo 
que  dicho  thiene,  e  que  sabe  lo  conthenido  en 
la  pregunta  como  en  ella  se  conthiene,  porqué 
lo  vido  por  vista  de  oxos,  y  es  público  e  noto- 
rio lo  conthenido   en  la  dicha   pregunta. 

6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  sabe  lo 
conthenido  en  la  dicha  pregunta. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  que  porque 
lo  vido  todo  ello  como  la  pregunta  lo  disce,  e 
que  non  podo  ser  que  los  dichos  Presidente  e 
oy dores  e  rrexidores  non  sopiesen  que  aquellas 
tierras  eran  del  dicho  Marqués,  por  ser  ello  muy 
público  en  la  dicha  Gibdad. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se   conthiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,  dixo:  que  porque 
vido  a  los  dichos  Ñuño  de  Quzman  e  Licenciados 
Matienzo  e  Di^o  Delgadillo,  al  tiempo  que  rea— 
cebieron  las  dichas  tierras,  ser  Presidente  e  oy— 
dores  desta   Real  Abdiencia. 

8.  A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
como   en   ella  se  conthiene. 

Preguntado  cómo  la  sabe,   dixo:   que  porquas 
público  e  notorio  que  los  dichos  Licenciados  non 
dieron  nengund  dinero  por  las  dichas  tierras,  ^ 
que    se    las   dieron    por  vía  del    Cabildo  desta 
Gibdad. 
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9.  A  la  novena  e  a  todas  las  otras  pregoii- 
ta&^  dixo:  que  disoe  lo  que  dicho  thieqe,  y  en 
dio  se  afínnába  e  ratificó,  y  es  la  verdad  para 
d  juramento  que  fizo;  e  fizo  una  señal  acostum- 
brada. 

Testigo. — ^El  dicho  Antón  Bst^han,  testigo 
xnrado,  seyéndole  mostrado  e  laido  su  di- 
chO|  7  en  mi  presencia,  dixo:  que  lo  que 
aasi  themía  dicho  e  depuesto  era  verdad^  e  quen 
dio  se  afirmaba  e  afirmó;  e  porque  dixo  que 
^Jk  Babia  escrebir  nin  firmar,  non  firmó. 

£3'  dicho  Qomez  de  Albarado,  testigo  presen- 
'^ulo,  e  abiendo  xurado  sigund  derecho,  por  mí, 
^  dicho  escribano,  le  fué  leido  e  mostrado  su 
^^Haho»  el  qual  dixo  que  se  ratificaba  e^  ratificó 
^  ai  nescesarío  era  lo  tomaba  a  descir  de  nue- 
^<^;   e  lo  firmó  de  su  nombre. 

£a  dicho  Xoan  de  JSalzedo,  testigo  presentado, 
^  abiendo  xurado  sigund  derecho,  por  mi,  el 
^<^  escribano,  le  íUó  leido  e  mostrado  su  di- 
^^^,  el  qual  dixo  que  se  ratificaba,  e  si  nesce- 
^*iio  era  lo  tomaba  a  descir  de  nuevo;  e  lo  firmó 
^    SQ  nombre. 

Bl  dicho  Xoan  de    Gáceres,   testigo  presenta- 
^o    en   la  dicha  rrazon,  e  xurado  sigund  dóre- 
lo, e  leido  su  dicho,  verbo    por  verbo,   dixo: 
[    ^e  lo  que  ansí  themía    dicho   era   verdad,    e 
I   ^en  ello  se  afirmaba  e  afirmó,  e  si  nescesario 
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ifltlá  á*  nué^o'  lo  déscia;  e  ftrmólb  de  su  señal. 

El*  dicho  Francisco  de  Herrera,   testigo  pfe- 

íMtádó  '^n  la  díchd  rrazon  e  xnrado  Sigund  de- 

ifetího,  e  leido  BU  dicho  verbo  pof  vert»,  dixo: 

que  lo  que  ansí  thernía'  dicho    era  verdad,   e 

quesi  ello  se  afirmaba  e  afirmó,  e  si  nescesarío 

■  etfá  de  nuevo  lo  descia;  e  flrínólo  de  su  nombre. 

E3  dióho    Xoan    Bexarano,    testigo  presenta- 

ite  éh  la  dicha  rrazoh,  e  xtrado  sigund   dere- 

"(íhft,   er'Mdo  su  dicho,,  verbo  por  tfeí'bo,  fHxo: 

"ifiíe  lo  que  ansí   thdmla    dicho  i^ra    verdad,   e 

quen  ello  '"^  afirmaba  é  kfímió,  é  si  nfeséesfírio 

■^,"de  nuevo  lo  d^cia;  e  ñfitrítMo  de  Su  señal' 

.  ■¿'¿oátutabradd.-^Pí^ó  antebi!;  Martin  de  Zaliáttt. 

■  y&  Ilemándo  de  Sosa,  'estiríbanb'  dfl'  Su*'  itfa- 
"^¿éstad,  e  oficial  en  el  tificío  de  lia  Mbribanla 
del  Abdiencia  deste  Nitevá-España, '  doy  fé:  ^5fae 
•^qué  de  áil  proscieso  dé  rrecnaacioh  que  pasó 
ímte'' Alonso  Lucas,  escribano  que  fué  de  la  di- 
thsi  Abdiéncb,  sigünd  por  los  abtos  parüscé, 
eiertos  escrífd¿  e  abtos    que  son  los  siguietíteS 
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Diferentes  esgriptos  de  ajabas  partes.  Acuerdo  díbl 
\^bdiencia  pajia  quen  el  término  de  nueve  irfás 
fagan  su  probanza  las  mismas.  '  -    * 
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Dempues  de  lo  .susodicho,  en  la '  dicha 
.4^  de  Temistlan,  a  q[uatro  días  del  ^cho  ^es 
do  Hdbrero  del  didbuo  alio,  ante  I03  dichos  §9- 
ñores  Presidente, e  oydores,  b  por  ; ante,  mí, ^^t 
4Mio  escí^ibano,  paresció  pr^nte  Gr^prio.^e 
$aldafiA  en  :.el  cUcho  jK)i^ra,  e  prqsent^.,.^ 
wcrípto  sii,  thenor  d^ji  qual  98;. este  que  se  sig^^: 


Muy  Poderosos  Señores. 

Gregorio  de  Saldaña,  en  nombre  de  los  U- 
oemciados  Xoan  0rtiz,4e  MatioB^o  e  p^eigp  Opel- 
gadillo,  ^  9I  pleyto.  que  /Qon  mis  pgLítes  trata 
el :  Marqués  del  Valle  sobi?e  ciertas  •  ti^a»,  digí?: 
qm  la  pubhcacion  pedida  por  la  parte  contc;!!* 
fia  non   á  lugar,  porque  ,in^  partes  nQn  estáp 
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rescebidas  a  prueba,  sigund  paresce  por  el  pros- 
ceso.  Por  tanto,  pido  e  soplico  a  Vuestra  Ma- 
gostad, mande  ver  el  dicho  prosceso,  e  visto,  k> 
mande  rescebir  a  prueba  en  forma,  para  que 
faga  mi  probanza;  para  lo  qual  vuestro  ¿leal 
Oficio  imploro  e  pido  xusticia. 

Ansí  presentado,  los  dichos  Señores  Presiden- 
te e  oydores  dixeron:  <que  mandaban  e  manda- 
ron a  mi,  el  dicho  escribano,  que  traiga  él  pros- 
ceso  para  ver  lo  que  disce,  e  que  visto,  farán 
lo  que  sea  xusticia.  > 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  (¡Oh- 
dad  de  Temistlan.  a  seis  dias  del  mes  de  Hb- 
brero  del  dicho  año,  ante  los  dichos  Señores 
Presidente  e  oydores,  e  por  ante  mf ,  b1  dtdfco 
escribano,  paresció  presente  el  dicho  Gonzalo  de 
Herrera  en  el  dicho  nombre,  e  presentó  un  es- 
cripto,  su  thenor  del   qual  es  este  que  se  sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 

Gonzalo  de  Herrera,  en  nombre  del  Marq|liéB 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trato  con  los  IJr 
oenciados  Matiepzo  e  Delgadillo  sobre  ciertas  tier- 
ras, digo:  que  la  publicación  pedida  por  mí 
te,  á  lugar  e  se  debe  fazer,  sin  embargo  de 
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que  las  partea  adversas  discen  flue  nunca  ÍUe- 
ron:  TBscebidas  a  prueba;  porque  Vuestra  Ma- 
gesUá^  dempues  del  pleyto  concluso,  nos  rj»- 
oebió  a  prueba  como  paresce  por  los  abtós  del 
proQceso;  pido  se  mande  fazer  la  dicha  .publi- 
cación. 

.Ansí  presentado,  los  dichos  Señores  Presiden- 
te e  oydores  mandaron  <que  se  xunten  e  aco- 
mulea  los  ^btos  deste  pleyto,  e  se  vea,  e  fa- 
tíoi  .xiisticia.> 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Cib-  • 
•íid  de  Temistlan,  a  catorce  dias  del  mes  de 
Marzo  del  dicho  año,  ante  los  dichos  Señores 
ÍF^ente  e  oydores  e  por  jante  mí,  el  dicho. 
fiWnlianQ,  paresció  presente  el  dicho  Gregorio 
te  Saldaña  en  el  dicho  nombre,  e  presentó  una 
Petición  ques  esta  que   se  sigue: 


Muff  Poderosos  Señores. 

I  m 

m 

Gregorio  de  Saldaña,  en]  nombre  de  los  Lir 
ociados  Xoan  Ortiz  de  Matienzo  e  Diego  Del- 
idilio,  en  el  pleyto. que  trato  con  el  Marqués 
^l  Valle .  sobre  las  tierras  que  les  pide,  en  que 
^Usae  fechas  sus  huertas  en  el  camino  qué 
^  íesta  Cibdad  a  la  fuente  de  Chuchutepeque, 
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digo:  quel  dicho  pleyto  á  munchoa  días  qüestá 
concluso  para  prueba,  en  el  qual  los  dichos 
úSa  partes  ñon  están  rescebidos  a  pnieba:  pido 
e  soplíco  a  Vuestra  Magostad  nos  resciba  a 
prueba,  para  lo  qual  Vuestro  Rea!  Oficio  im- 
ploro. 

'  Ansí  presentado,  los  dichos  Señoree,  dixeron: 
«qtie  abían  3  obieron  este  pleyto  por  concloso, 
e  que  rescebian  a  ambas  partes  a  la  prueba  en 
forma,'  con  término  de  nueve  días,  e  dieron  la 
sentencia  que  se  sigue,  en  faz  de  ambas  partes.» 

cEn  el  pleyto  e  cabsa  que  ante  Nos,  en '  eeta 
Nuestra  Real  Abdiencia  pende,  entre  partes,  de 
la  una  abtor  demandante  d  Marqués  del  Va- 
*  Ue  e  sus  procuradores  en  su  nombre,  e  de  la 
otra,  rreo  defendiente  el  Licetaciado  Die^  "DtA- 
gadillo  e  su  procurador  en  su  nombre,  sbbre 
las  cabsas  e  rrazones  en  el  prosceso  del  dicho 
pleyto  conthenidas, 

»Fallamos:  «que  debemos  rescebir  e  rrescebi- 
mos  a  ambas  las  dichas  partes  oonxuntamente 
a  la  prueba  de  lo  por  ellas  e  por  cada  una 
dellas  dicho  e  alegado,  e  de  aquello  que  pro- 
bado les  podría  e  pueda  aprovechar;  e  para  la 
tal  prueba  fazer  o  traer  e  presentar  ante  nos, 
les  damos  e  asinamos  término  de  nueve  días 
.  prtinecos  sigfuientes,  e  apercebimos  a  las  di- 
chas partes  e  a  cada  nna  dellas,  que  vengan 
e  parezcan  ante  Nos,   a  ver,  presentar  e  piíat 
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e  conoscej:  los  testigos,  proban:&as  y  escríptu^ 
ras  que  la  una  parte  presentare  contrs^  la  otra« 
e  la  otra  contra  la  otra.  E  por  esta  Duestra 
auitepcia  xuzgando,  anjsí  lo  pronunciamos  e 
mandamos. — ^licenciado,  Alonso  McUdonado;  Li- 
oendado,   Ceynos;  LicenciadOi  Quiroga.^ 

Dada  e  pronunciada  fué  esta  dicha  sentencia 
por  los  dichos  Señores  Presidente  e  oydores, 
estando  en  Abdiencia  pública,  a  veinte  dias  deil 
ma  de  Marzo  de  quinientos  e  treinta  e  un 
ailOy  en  presencia  de  Gregorio  de  Saldaña  e 
(Jarcia  de  Llerena,  procuradores  de  ambas 
partes. 

6n  treinta  dias  del  mes  de  Marzo  de  mil 
d  q[ainientos  e  treinta  e  un  año,  aAte  los  di- 
4m>b  Señores  Presidente  e  oidores,  e  por  ante 
ocif ,  el  dicho  escribano  e  acompañado,  paresció 
presente  el  dicho  Gregorio  de  Saldaña  en  nom- 
^Te  de  los  dichos  Licenciados  Matienzo  e  Diego 
I^lgadillo,  e  presentó  un  Interrogatorio  por  do 
pidió  que  fuesen  examinados  los  testigos  por  él 
^a  el  dicho  nombre  presentados,  e  pidió  se 
^Kuneta  la  recebcion. 

T  Lo»  dichos  Señores,  dixeron:  <que  lo  abían 
por  presentado  en  quanto  de  derecho  es  perti- 
^^^tp,  e  que  por  ocupaciones  en  cosas  tocan- 
^  al  servicio  de  Sus  Magestades,  cometían  e 
^metieron   la   recebcion    e  xuramento   de   los 
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Dempuias  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gij^ 
dad  de  Tend^lany^  a.  ,  diez  e  siete  dias  del  ^-^ 
cho  mes  de  Abril  del  dicho  año,  ante  los  4ir 
chos  Señores  Presidente  e  oydores,  e  por  ai)L^ 
mi^  :el  dicho  escribano,  paresció  presente  q1  4Át 
cho  García  de  Llerena  en  «1  dicho  nombre^  e 
presentó  este   escripto  siguiente: 

Muy   Poderosos  Señores^ 

García  de  Llerena,  en  nombre  del  Manpi^ 
del  Valle,  en  el  pleyto  quel  dicho  mi  parte 
trata  con  los  Licenciados  Matienzo  e  Delgadi- 
Uo,  e  con  la  Cibdad  que  a  ello  se  opuso, 
digo:  que  los  términos  probatorios  e  q^iartos 
plazos,  son  pasados,  en  el  pleyto  que  con  bUos 
trata  sobre  las  tierras  e  huertas  de  la  Calzada 
de  ChtáchiUepeque;  que  pido  publicación  e  jao- 
plico  a  Vuestra  Magestad  la  mande  fazer;  d 
para  ello  su  Real  Oficio  imploro  e  pido  xus-^ 
ticia.— Fírmalo.  , 

Ansí   pres^tado,    los    dichos    Señores    Pres 
dente   e    oydores,    dixeron:  <que    mandaban 
mandaron  dar  treslado  a  la  otra  parte,    e 
rresponda  para  'la  primera  Abdiencia.> 


Denjpues    de  lo   susodicho,  en  la  dicha 
dad  de  Temistlan — México — a  veinte  e  siete  di; 
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mas  o  ineiiM,  e  que  non  <ioncurren  las  otras 
cualidades  de  las  generales,  e  qne  desea  que 
venza  este  ple}io   quien  tobiese   xusticia. 

2.  A  la   segunda  pregunta,  dixo:   que  puede 
aber  cinco  años,   poco  mas  o  menos,  queste  tes- 
tigo   vino    en  compañía    del  dicho  Marqués,    de 
las    HigiteraSj   e   dempues  acá  vido  poseer  al  di- 
cho Marqués  las  sobredichas  tierras,   e   que    las 
sembraban  sus  gañanes  en  su  nombre,  e  coxian 
el  trigo  ^e   lo   demás  quen  ellas   sembraban   por 
del   dicho  Marqués;   e  siempre  TÍdo  desdel    dioho 
tíempo  acá,    therner  la    posecion   dellas    pacífl- 
<5Strnente,    sin    con  tradición    alguna,   fasta    tanto 
que    los    Señores  oydores    pasados    se   las   qui- 
taron;    e    questo    es    lo    (pie    sabe    desta    pre- 
yuxita. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
^^lla  sabe  es,  que  oyó  descir  al  Dotor  Oxeda, 
^exidor  desta  Gibdad,  que  por  un  mandamiento 
d©  los  señores  oydores  pasados,  mandaron  rrepar- 
*ii*  las  sobredichas  tierras  a  las  personas  que  hoy 
las  poseen ;  e  que-  otra  cosa  de  la  pregunta 
^on  sabe.  « 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  disce 
^^  que  dicho  thiene,  e  \'ido  que  dempues  que 
^^sí  le  despoxaron  al  dicho  Marqués  de  las  dii- 
^Has  fierras,  que  cada  uno  en  lo  que  le  oupo,»faEla 
^^sas  e  cerrar  huertas;  e  como  dicho  á,  vido 
^^tes  del  dicho  despoxo  therner  el  dicho  Marqués 


1 
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della  sabe  es^  queste  testigo  vido  arar  e  aem-r 
braí  e  coxer  el  trigo  quen  ellas  sembró  por  dei 
dicho  Marqués,  con  bus  propios  gafiaíies  e  bue- 
yes,' en  tiempo  de  doi*  años  o  mas;  ^e  le  preguntó 
al  dicho  gañan  qué  tanto  trigo  abía  sembrado 
en  aquélla  tierra,  jel  qual  le  respondió,  que  abíá 
sembrado  en  ella  veinte  e  tres  fanegas  de  tri- 
go; e  le  preguntó  ansí  mesmo  iqué  abía  coxi- 
do,  e  le  dixo  que  abía  coxido  mil.  e  tresci^i- 
tas  fanegas  de  trigo  en  un  año;  e  quen  todo 
el  dicho  tiempo  vido  therner  la  posecion  de  las 
dichas  tierras ,  pacíficamente,  sin  contradicion 
alguna,  fasta  que  partió  a  las  Higueras^  e  ítié 
despoxbdo  dellas;  e  de- -lo  demás,  questo  es  lo 
que  sabe  desta  pregunta.     '  '  .  '-^ 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  oyó 
descir  a  Gtonjsalo  "Mexía,  rrexidor  desta  Gibdad» 
como  las  dichas  tierras  i-epartíah  entre  Nufio 
de  Queman  e  los  Licenciados,  e  que  tambiéb 
a  él  le  punían  en  ellas  sus  huertas;  e  le  pre-r 
guntó,  <pües  cómo  siendo  de  Don  Hernando  Cor- 
tés las  repartís,  >  el  qual  le  respondió,  aporque 
eran  suyas  se  reparten;  >  e  questo  es  lo  que 
sabe  della. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  disce 
lo  que  dicho  thiene  en  la  tercera. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  disce  lo 
que  dicho  thiene,  y  es  público  e  notorio  que 
luego    que    sé   fizo   el  dicho  despoxo   al    dicho 
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Marqués,  laa  oloiíeros  los  dichos  Nufi»  »  LUen- 
ciados  las  dicbéaa  tierras  o  parte»  dallas.,     mí. 

6.  A  la  sexta  pregunlai  dixo:  que  di^pelo 
que  dicho  thiene;  e  pues  era  tan  públiop.  e 
notorio  entre  las  personas  que  deUo  :th6mia]i 
noticia  las  dichas  tierra^  ser  del  dicho  Marqués, 
e  que  por  esto  oree  que  non  serian  ynoceutes 
en  ello;   e  questo  disce  a  esta  pregunta.   : 

7.  A  la  sétima  pregunta»  dixo:  que  sabe  .todo 
lo  conthenido  en  la  pr^^nta. 

Pr juntado  cerno  lo  sabe,  dixo:  que  porque 
lo  vido  qué  al  tiempo  que  rescebieron  las  di- 
chas tierras,  wan  Presidente  e  oydores  los  bi- 
chos Ñuño  de  Guzman.  ei  licenciados. 

8.  A  la.otava  pr^^irata,  dixo:  que  la  ^cbon 
sabe. 

A  las  otras  al  caso,  pertenescientes ,  dixo:. 
que  descía  lo  que  dicho  thiene  de  suso,  e  quello 
ara  verdad  para  el  xuramento^  que  fecho  abia, 
e  firmólo  de  su  nombre. — Francisco  Bodriffmz. 

Testigo. — El  dicho  García  Holguin,  Alcalde 
desta  Gibdad,  testigo  presentado  en  la  dicha  rrai- 
zon,  e  preguntado  por  las  preguntas  del  Inter- 
rogatorio, dixo  lo  siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conos- 
ce  a  Jos  conf  heñidos  en  ella,  e  thiene  noticia 
de  las  tierras  en  ella  conthenidas,  por  aber  es- 
tado en  ellas. 
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'^  A  la»  «^énerales^  dixoi  ^6  pasa  de  ^piarenta 
años  arriba^  e  ^e  non'  es  paíñéffte  nin  criado 
«de'ir^dgttna  dé  'las'partes,  e  iion  le  empezen  las 
otras  <M9didfldes  de  las  generales,  e  que  querrta 
cpiel  que  kujstioia  tobiese  venciese. 
•^  '2^  A  'id  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo 
qiie  della  saber  es,  que  dende  que*  ganaron  es- 
ta Gibdad^  poseyó  el  diého  Marqués  las  so- 
Irredichas  tierras ,    hasta  qqe  se  fué    a  las  Hi- 

■ 

gusras\  e  dempues-quel  dicho  Marqués  se  fué, 
•este  testigo  fué  rrexidor  desta  Gibdad,  y  él  e 
los  Stenores  Xusticia  e  rreíxidores  repántieroh 
-  áquelías  al '  Thesorero  é  Gonthador,  e  Fatoi*  e 
Veedor,  e- '  otros  *  cá&aQeros,  dende  las  casas  <]^e 
<^ra  tíáene*  el'  Presidientie,  hasta  una  huerta 
que  agora  thiene  Xoan  de  la  Torre,  porque  fde 
oy*  adelante  es  exiflo;-^^  tomando  loa  árboles 
qoé  van,  •  ansí  a  las  ^sierras,  e  házia  unos  ma- 
sequaieá  questón  ^n  la  cabezada  de  la  calza*- 
•4Hla  que  va  por  allí,  dando  luego  vuelta  a 
mano  derecha  házia  Tacuba  e  fasta  el  camino 
que  va  desta  Gibdad  a  Taouba^  todo  aquello 
ióbo  e  pose}^ó  el  dicho  Marquiés;  e  dempues  que 
vino  de  las  Higueras  el  dicho  Marqués,  •  pá- 
reselo ser  suy,o,  e  los  que  thernían  los  títulos 
dello,  non  hablaron  más  íen  las  dichas-  tierras, 
e  quedaron  por  ser  del  di(*o  Marqués.  É  dem- 
pfues  que  vinieron  los  Señores  del  Abdiencia 
Real,  queran  Ñuño   de    Guzman    e    Licenciados 
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Mtetiénít)  b  Delgádilló,  vfdo  é*Éé  t&sl&g6^úio  el 
tSaWldt)  rrepartió  ^(lüellais  ttettrtís  tíóítoo  agOra 
están,  y*  este  qije  depone  diíóy  'a'  tSlMzdo  üfe- 
!tíá,  rrexidor,  ^poi'titré  re|íartfán  aqüefias^fier- 
rá»,>  el  (pial  fli*b;  i^pói^eraii 'del  Marqués,*^  i  y 
este  testigo  fó  "thxd:  <ttmy  méxór  fueía'ipe 
fas  diéra"déi3  á  los  que  i^s  é  yb'  tíendo  rretó- 
dores  xuntamente  con  IW^démrás,  dimos,'*  ^ttr- 
qtró  las  '  diei*a,  •  e '  son  i^uéltos  a  quien  •  las 
abiamos  dado,,  pues*  iíáéÜéri' los  tftülos  déllaíri> 
é  (Jtié  lé  tesi)0ttdió  Id  qtíe  ^tíibhb  ttnehé;  e  V® 
las  vidó  sembrai*  e  'feoxéí*,  ansí  'trigo  'e  bttrás 
cctóas '  que  Sé  selnbrabaii  ^poY  ■  del  dicho  Máíiítiésl, 
•&'  éiértos  g'añatífes  'qué  théhííá,  déndé 'quó  ^ñb 
la  Gibdad  hasta  que  •fñl^'^'k' laíi  Étigtéras;  tf^qitife 
ffiéhiia'  la  posecion'aéíl^'Mraíbtó'  eldifeho-tíem- 
pó;  pacificamente,  ^iú'  'cdtítrátiicfon  db  *  pétedHíi 
néWgiiri&;  é  quésté  tásttgd^oyó  desch^' a  mfth- 
cfcias  personas,  que-lás  "aBlá  comportado  él  iditJhb 
Marqués  de  ciertos  yndióü'riáttirales  de  la  Tier- 
ra;' e  á  lo  demás;  (jae  dísée  16  que  fficho  thíéne. 

3.     A    la   tercera    pVfegtrtitá,    dí:xo:  que)  tí*o 
cbino  di  cho  á ,  como   le  *  fléísposey eran  al  ditíbo 
-Marqués  de  las  sobredichas  sus  tiert^a's;  e'tiüéa 
lo    demás,    que    disce  lo  que    dicho    thiene  de 
■ptíso.  '''■'•      '     '''■   '"'■■  -    ■■'     '■ 

'''  4.    A  fa  quarta  ptegnútá,   dlxo:  que  dtece-^lo 
que  dicho  thiene  en  la  segunda.  ' 

5.     A  la  quinta  ^t^e^íiíita,  dixo:  que  la  ttób'é. 
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Preguntado  cómo,  respondió  e  dixo:  que  ¡Mir- 
que  las  vido  poseer  a  los  didios  Ñuño  de  Oaa- 
man  e  Licenciados^  e  a  piras  personas. 

6.  A  la  sexta  pr!egunta,  dixo:  que  disce  )o 
que  dicho  thiene,  y  era  púl>lico  e  notorio  que- 
ran  las  dichas  tierras  del  Marqués^  e  cree  que 
los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e  Licenciados  nod 
s^an  inorantes  a  ello. 

7.  A  la  sétima  pregunta»  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  conthiene. 

■ 

j  Preguntado  cómo  la  sabe^  dixo:  que  porque 
vido  que  los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e  li- 
cenciadosy  al  tiempo  que  comenzaron  a  rehedi- 
ficar  casas  e  otras  obras  en  las  dichas  tiemm 
eran  Presidente  e  oydores. 

8..  A  la  otaya  pregunta,  dixo:  que  oyó  dear* 
cir  quel  Cabildo  desta  Gibdad  les  dio  las  tier- 
raS|  e  que  cree  que  non  dieron  nengund  pre- 
cio por  ellas,  ecebto  si  algo  dieron,  sería  por 
los  edificios  que  fizieron. 

A  las  otras  al  caso  pertenescientes,  dixo: 
que  désela  lo  que  dicho  thenia  de  suso,  y  en 
ello  se  afirmó;  e  firmólo  de  su  nombre. — ú^o^ 
da  Holguin. 

Testigo. — ^El  dicho  Bemardino  de  Santa  Cla- 
ra, testigo  presentado  en  la  dicha  rrazon  e  xor 
rado,  preguntado  por  las  preguntas  del  Inter- 
rogatorio, dixo  lo  siguiente: 
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,  i^  .>^  la.  prjmera  pregunta,  dixo:  qu^  conos- 
ce  ff  loa  ^onthenldos  en  ella,  e  thiene  n\)ticia 
de  la»  tíj^rras  de  la  dicha  pregunta/^ 

-^  ,}ai?  generales,  dixo:  ques  de  edad  de  qua- 
renta  e  cdpco  afio^,  poco  mas  o  menos,  e  me 
líon.  ,ea  pi^riente  nin  criado  de  nendguna  de  las 
partes,  nin  le  empezen  las  otras  calidades  pe 
la^  generales;  e  querría  quel  que  tobiese  jíus- 
ticia  venciese. 

2.  A  la  segunda  prpgunta,  dixo:  queste.  tes- 
tigo, vido  gembradas  las  dichas  tierras,  e  ,  qije 
la  s^D^br^ba  un  Antón  Esteban,  labrador,  cria- 
do del  dicho  Marqués,  e  que  cree  que  las  vido 
sembradas  dos  o  tres  años,  e  que  .  non  vido  que 
persona  alguna  contradixese  al  dicho  ,  Marqués 
sQb;*ja  I  ^as  dichas  tierras;  e  qi^esto  era  antes  oue 
los  .  didios .  Licenciados  viniesen  a  esta  Nt^em- 
i^4^pa^^ . ^e , que  iJ^afldp.  vijiij^rpíi,  el  dicho  Mar- 
qn^  taprnía  lí^e:.  dichas  tierras.. 

.3.    ,^.}Si.  tercera  preguntíu   dixp;.  ,que  la  non 

4.  A  la  quarta  pregunta,,  di-xo:  .(ijje  la  non 
sabe. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  la  non 
sabe. 

6.  A  la  sexta  pregunta,  dixo:  ques  verdad 
que  era  público  e  notorio  que  las  dichas  •  tier- 
ras .pran  del  diqho  Marqués;  e.lo  demás  conthe- 
nidiO  en,  la  dich^^  pregunta  que  lo  non  sabe. 

Tomo  XXIX  27 
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7.  "A'  la  sétima  pregtmta,  dixo:  que  lo  que 
áésxÁ  pregunta  sabe  es,  que  siendo  Presidente 
e  oydores  *én  esta  Ñúevá-Espaúa  los  ctíntliénidos 
én^' la  dicha  pregunta,  vido  éste  testigo  qiró  se 
libraron  ^  casas  e  hueñás  en  las  dichas  tierras, 
é  qué  fué  público  e  notorio  qüeran*  para  los 
Üichós  í^esidente  e '  óyrfóres.  .  - 

8.  Á  la  ota  va  piregunta,  dixo:  que  la  non 
sabe. 

9.  'A'  lá  novena  pregunta,  dixo:  questa  es 
la  verdad  de  lo  que  sabe  para  el  xurámento 
que   fizo;  e  firmólo  de   su  nombre. — B&mcírdmo 

*  de  Éanta  tJlara. 

"  '  Démpues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Glb- 
dad  de  Temistlan  a  veinte  e  nueve  dias  del 
dicho  mes  dé  Abril  del  dicho  año,  ante  loa 
diclios  Séñotós  Presidente  é  oydores,  e  por  ante 
mí,  el  dicho  escribano,  pareisció  presente  él  di- 
cho'  Gregorio  de  Saldaña  en  nombre  de  los  dichos 
Licenciados,  e  presentó  una  petición,  su  thenor 
de  íá  qual  es  este  que   sé  sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 


•  \ 


1 

Gregorio  de  Saldaña,   en  nombre   de  los  Li- 
cenciados  Matienzo   e  Diego  Delgadillo  •    en    el 
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^eytoii^tia  .tráito  .cont.el-  Marqiaés : d^l  .Víadle  so- 

peqm,  éoná^  ilHeiMoi  J sufi  biiiertas^  digo:  .QUfíila 
publicación  pedida  por  la  parte  contraria  non 
á  lugar  de  fazer,  porquen  el  término  proba- 
torio non  e  podido  fazer  n^  proMnza  y  e  me- 
nester un  cuarto  plazo  de  quarenta  dias  a  cab- 
sa  de  la  Semana  Santa  e  fiestas  e  dias  feria- 
dlos ^e  vienen 9  para,  aeahar  de  fasier  iniiipro- 
tiaiizá.  ^oplico  a  Yuéstra  Magestad  me  )1q  ¡(tiiíilv 
gbe,  e  ocurb  a  Dios  d,a  Santa  Manáis  en  áJaítoa 
de  -  mi»  i  partes^  que  ndn  lo ;  pido  maliciosamettlé, 
-salvo  por  lo  que  .  dioho  riliengo;  para  lo  r.qusal 
Vuestro  Real  Oficio  imploro.— J^írmfKÍoj  I  ,.>if[» 
'  Adsí  presentadas  í i  €^'  dicho  OijegcIrioiSáldAfta 
;<ni  el  dicho  nombre^  dixo : . :  que  xudaba,  i  d  > mió 
^eti<  ániína  de  im»  partes,  que  non  pide  dnidiciho 
término  malicioBamente-  ,      j  i 

Los  dichos  iSefiores,  visto;  «1  d^ho » xuraoMiito 
^  ^lenidad,  díxeroú:  <4iie  le  otorgaban  le^l^ 
olbrgaron  un  quarta  jplaísb  i  de  : ;  veóit^i  e  cmco 
dias,  para  que  aóabe=  de  fazer  su  .pi)9bán^;>  :.e 
mandaban  e  mandaton  qae  sea  comupd  a  /  am- 
bas las  partes  e  gozpn  del. si  qui^t^ea.      -j   ,\ 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  iGil^- 
dad  de  Temistlarij  a  veinte  e  ocho  diais  del  mes 
de  Mayo  del  dicho  año,  ante  los  dichos  Señores 
Presidente  e  oydores,   e  por  ante  mí,  el   dicho 
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escribasio,  paresdió  presente  el  dicho  Qaircia  de 
Llerena  en  el  dicho  <  nombre,  e  presentó  un  68- 
criptOy  :8U  thenor  del  qual  es  este  qae  se  signe. 


j   ■  I 


Muy  Poderosos  Señores. 

■  • 
(japcía  de  Llerena,  en  nomibre :  del  Marqués  de! 
Valle,  en  el  pleyto  que  trato  contra  los  Licea- 

■■  ciados' '  Matienzo  e    Diego  Delgadillo,  sobre  las- 
tierras  e   huertais  que    le  tomaron  e  labraron, 

«e  ;con    la '  Cibdad  que  a  :  ello  se    opi^iso.,    digo: 
quen  las  '^  partes-  contrarias  an   sido  .  dados  tres 

'  tóvminos  de  prueba  e    q^arto   plazo^.y  el  /pos- 
trero •  que  les  dieron:  fué  de  veinte  e  i  cinco  diay, 

•  el  :<qual  dic|ho  itérmino.  es  pasado  e  diiia  .mas* 
Pido  a    Vuestra    Magestad   mande  en  la  di^áia 

« eabsa  fazet:  piubilicacion, .   mandando  dar  -  a  mi 
parte  copia  e  tiBsla4o  del    prosceso    e  pt^obaa- 

'  zas;  e  paca  ello  lelReal  Oficio  de  Vii^estrarvHs-^^ 
gestad  ifi^ploro  e  pido  xustícia. — Firrmdo.     ;. 

AbsI  presentado,  los  dichKte  JSeñores  PresidoQ^;^ 
te  e  oydores,  dixeron:  «que.  man(kü)an  e 
daron  dar  treslado  a  la  otra  parte,  e  que  n 
ponda,  porqué  non  se  debe  fazer  para^  la.  pi^  ^^ 
mena  abdienoiaw> 
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pleytoiiique  trato  con  .el- Martf^  so- 

^^'to  día:  las  .tierraBiidel   osjíúihoúe /.Gfmchut^ 
pegf^,  >doxid^  thienenisup  hoertas^  digo:  .qae  la 
publicación  pedida    por  la  parte    contraria  non 
á    lugar  de  fazer,    porquen  el    término    proba- 
torio non  e   podido  fazer  nú^  probanza  y  e   me- 
nester un  cuarto  plazo  de   qüarenta  dias  a  cab- 
sa  de    la  Semana   Santa  e  fiestas  e  dias  feria- 
dos cttie*  vienen  ^   para  acabar  de  fazer  mi. i pro- 
íwiiza.  5oplico  a  .Vuestra  Magestad  me  )1q  útoty 
'^er,  é  ^urb  a  Dios  d:.a  Santa  Mariair  en  átaiina 
do    tdisj  partes^  (pie  ndn  lo  pido  inaliciosaiKii^iie, 
'B&lvo  por  lo    que    dioho  rt^engo;   para   loqual 
V'uestró  Real   Oficio  imptoro.— rFírmpdow ;    .  >m.. 

Ansí  presentada,  i  e\  dicho  Gi;egorio .  Saldaña 
v^^^  el  dicho  nombre^  dixoi.que  xuiiaba^ja.xiiró 
'^n  ánima  de  sus  partes,  que  non  pide  ek  dicho 
^'^Wninó  maliciosamente. 

Los  dichos  Señores,  visto.  «1  d^ho  >  xuraosieiito 
"^  ^lenidad ,  dixeron :  €(¡fdB  le  otorgpban  e .  le 
^'^14>rgaron  un  quarto  plato  i  de  . :  YemUs{  e  cmeo 
^¡aa,  para  que  acabe  de  fazer  su  pt9bánza;>  ,e 
^^dudaban  e  mandaron  que  sea  comupd  a .  am- 
^^s   las  paríes  e  gozjon  déi  si  quieren.       . 

iDempues  de  lo  susodicho,  en  la  .  dicha:  iGib- 
^^^  de  Temistlarij  a  veinte  e  ocho  dias  dei  mes 
^^  Mayo  del  dicho  año,  ante  los  dichos  Señores 
*^^e8idente  e  oydores,   e  por  ante  mi,  el   dicho 


•M^mww-»-*  ■ 
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contra  los  Licenciados  Matienzo  e  Delgadillo, 
oy dores  que  fueron  desta  Real  Abdiencia,  so- 
bre .las  tierras  e  huertas  de  la  calz^ida  de  Chun 
chpfepeque^  sopljicQ  de]L  ..^to  q.uen ,  1^  dic^a 
oahaa ;  -  fizieroa  .:e  i. provey aw»  fi¡  acordaron .  ^1  vMuy 
Reverendo  Presidente  e  oy  dores  «desta  ;Rfeal  Ah- 
diencia,  por  el  qual  dixeron  que  remitían  esta 
cabsa  e  pleyto ,  e  determinación  e  senten- 
cia della,  a  la  Re^  persona^  de. Vuestra  Ma- 
gostad e  al  Presidente  e  oydores  del  Consexo 
Real  de  las  Indias,  para  que  la  determinasen 
e  í '  sentenciasen  ^  como  viesen  -  qde  comberniaí  i  al 
seitvtcio  ide  ¥üéiMrá  íMagestad^  sigund  qbe  laéis^ 
Iftí^amente  <  en  ^  el  'didfio •  abto  «se  bonthieñe, .  i  ai 
<íúe  mfe:  relfiero;';  elt^cuaü -abidc-aquí  por  v&pbtt 
tidov'con  el  acatatiieiito • ' que  deboj^  fablonda;. 
digo  ser  iüKUSto  e^agraHiadOy  'e  de  revocan  >  ¡y: 
eiímétó(teir  jior  lo  sl^uieÁte:»H'  i   !  .    i  i  : 

~^IiO*'uno  ípófi^^ue  prohibido»  esíde  ¡dwecho,  dem- 
pees  de  Iftoabsa  instruida  "Q  cón«ltisa>  facer 
rémisftón  ^tf <  [  Sti ^-  iMag^tad v !  salvo  éci  Ids  caso» 
ekceObftós  en  ^^r^cho,  >  llind^nó'f<le  Jos.  qaale» 
aquí  conc\imNín'.''''''"  ■'■  •  '-"i-it  n  ':  -ü-.üitfVi  --^ 
Lo  otro,  porquestando  probado  por  mi  parte 
el  señorío  e  posecion,  y  estando  probada  la 
intincion  que  laa^^  partes  co'ntrariks  fizieron,  e 
muy  complidamente,  e  non  habiendo  dubda  en 
ú  méh  lifín  él-*eí*echo,  nctn  iptídieron  los/di- 
<*:oi3  PréBífletttfe  é»  oyttoreá'/Afcer  lai 'dicha   n?e4* 
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I  "i 

mifflqn  antes^  e  sigund  derecho  debían  e  deben 

sentenciar  la  cabsa. 

*.  ■   •  •  ■  ■  .■ 

Lo  otro,    porquestando   por  mi  parte  presen-, 
tadas  provisiones  e  títulos,   e  Merced  de  Vues- 
tra Magestad;   de  las   dichas  tierras,    e    abien- 
dole  Vuestra  Magestad  fecho  Merced   dellas,  si- 
gund e    como    el    dicho    mi    parte    antes    las 
thenia  e   poseía,   la  dicha  Merced    se    abia   de^ 
efetuar     c    compUr,    siendo    como    es  toda   la 
tierra  de   Vuestra  Magestad,    e   non   tornallo  a 
^^nütir;   pues  de  todo    ello    consta    por  el  di- 
^^o  prosceso,  y   en  fazer  la  dicha  remisión,  es 
notorio  agravio  que   al  dicho  mí  parte  'se  faze 
L      ^^    el    dirixir  la  restitución   que  thíene  pedida, 
P^i^ue   de  la  dilación  rescibe  dapño   e  pérdida, 
^    ^   le  recrescen  grande .  costas  en  imbiar  a 
^^Pañaren  prosecución  de  .la   cabsa. 

-  I^or  ende;  a  Vuestra  Magestad  sppüco  pro- 
^y^Jtxcie  el  dicho  ahto,  no  aber  lugar  e  ser  agrá- 
"^^^do  e  lo  enmienden,  y  enmendándole  lo  re- 
^Oqxien,  faziendo  e  administrando  xusticia,  pues 
^^  dicho  prosceso  está  concluso;  e  visto,  lo 
^smden  sentenciar  e  sentencien,  e  adminis- 
Wen  xusticia  a  mi  parte;  para  lo  qual  e  lo 
^^scesario  el  Real  Oficio  de  Vuestra  Magestad 
^ploro,  e  pido  complimiento  de  xusticia,  e 
^TiclayjO. ^f^Alimso  de  Pareces. 

Ansí  presentada,  los  dichos  Señores,  dixeron; 
<que  mandaban  dar   treslado   a  la  otra  parte,  e 
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que  para  la  primera  aí)dientJía  responda;  >  lo 
qual  pasó  en  haz  de  Saldaña;  procurador  de  los 
dichos  Licenciados- 


há(  PARTE  D£L  MARQUÉS  DEL  VaLLE  YUELYJB  ^  PKDIR  SS 

\.  DÉ  PÜR   CONCLUSO   EL  PLEYTQ»  AcUERDO   DEL    AbDIEN- 

GLA  DÁNDOLE  POR    CONCLUSO,  E    CONFIRMANDO   EL  ABTO 

QUE   THIENE  DADO;  E    OTROS   VARIOS   ESCRIPTOS   DE  LAS 

DOS  PARTES. 


Temistlan  Junio  29  de  1531. 


i« , 


Dempues  de  lo  susódibhó,  éh  vemte  e  nueve 
dias  del  dicho  mes  e  año;  ante  los  ditíhóisi  Se- 
ñores Presidente  e  oydores,  y  en  presencia  de 
mi,  el  dicho  escribano,  paresció  presente  el  di- 
cho Gonzalo  de  Herrera,  e  presentó  la  peticioü 
siguiente: 


Muí/  Poderosos  Señores. 


Gronzalo  de  Herrera,  en  nombre  del  Marqué» 
del  Valle,  en  el  jjleyto  que  trato  en  grado  de 
soplicacion    contra   los    Licenciados    Matienzo    e 
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Odigudillo,  del  abto  e  remisioii  fecho  por  el  Muy 
RwereHdo   Vuestro    Presidente  e  oydores  en  lo 
de  las  tierras  que  mi  parte  themia  e  poseía  en 
U  calzada  de  Okuehutepeque^,  digo:  <iue  (Vuestra 
]ifag«6tad  mandó  a  Gregorio  de  Saldaña,  procu^ 
indor  de  los  dichos  LicenciadoB,  que  se  le  di^ 
^  treslado  de  los  dichos  mis  agravios  e   con- 
<^itsion,  e  que  para   la  primera  Abdiencia  res- 
pondióla,   e  non  lo  a    fechOi    Pido  se  haya   la 
*cha  cabsa  por  conclusa ,  e  que    Vuesíra    Ma- 
S^^atad  lo  mande   reveer    en    el    dicho  grado,  e 
PMo  ^ostiina;  y  en  lo  neseesario,  «1   Real   Qfi- 
^o  de  Vuestra  Magestad-  imploro.— Fírmaáo. 

£  ansí  presentada  la  dicha  petición  ein  la 
'^«iiiera  que  dicha  es,  los  dichos  Stóores  dixe- 
^^^ti:  «que  si  la  otra  parte  llevó  término  pal?a 
^^Hclüir  e  non  a  concluido,  ({ub  abíah  e  obie- 
^^^H  el  dicho  pleito  por  concluso  e  las  rrazones 
d^l  por  cerradas,  e  asinaban  término  para  dar 
^^  él  sentencia,  para  luego  e  para  cada  dia 
ÍUe  fieriado  non  sea,  para  la  qual  citaron  a 
^^^abas  las  dichas  partes;  >  lo  qual  pasó  en  haz 
^^1    dicho  Gregorio  de  Saldaña4: 

Bln  treinta    e  un  dia  del   mes  de>  Ottibre  de 

^l  e  quinientos  e  treinta  e  un  año,  visto   por 

^   Señores  Presidente  e  oydores  el  prosceso  de 

l^^Fto    ques  entre  Don  Hernando  Cortés,   Mar- 

(plfe  d^  Valle,    e    los    licenciados  Xoan  Ortiz 

^  Matienzo  e  Diego  Delgadillo,  <  oydores  qué  iuch 
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ron^  desta  Real  Abdienoia,  e  «us  .  pro.oqri|i}(»]!aii 
eni  sus  nombres^  sobre  las  tierras^. ^eroa:.«quta: 
debían  '^  confirmar  e  confirmaban  el  abto  e. 
mabdo  por  «ellos;  feeho, ,  sin  ombargo  de  la  sorf 
plicacion  interpuesta  por  parte  del  dicho  Mariy 
qués,  e  ansí  lo  pronunciaron  e  mandaron.»  i  ^ - 
El  qual  dicho  abto,  los  dichos  Señores  <lie-v 
ron  e  pronunciaron  estaxido  en  Abdiencia  (mók. 
blica,  en  el  dicho  dia 'tí  mea  e  año  susodiehpat 
en  ihaz*  de  los  procuradores  de  las  dichas  partesía. 

Dempuas  de  lo  susodicho,  .  en  cinco  días  .dcU 
mes  de  Xunio  e  del  año  da  mil  e  quinientoí' ; 
e  treinta  e  dos,  abíá  iM  dichos  Señores*  y :  en 
la  d¥cha  Abdiencia  Realv  pairesoió  el  dicho  (xon^ 
zalá  de  Herrera  en  el  dicho  nombre^  e  presaft* 
tó  la    petición   que  se  si^«ie:  "  -r  f> 

A  ■    !  1         ■   .  ,        '  J         •         i   ■  •    ••  ' ,      !'■(('* 


Muy   Poáet^soé  Señores 


r 


Gonzalo  de   Herrera,   en  nombre  del  Marque 
del  Valla,  en*  el  pleytd  que  mi  parte  trata  oí 
los  Licenciados  Matienzo  e  Delgadillo,   e   con ; 
Glbdad  como  tercia  opositora*  sobre  laS'  bu( 
tas^e  tiernas  que  teng^  pedidas,  digo;  quet  / 
los  Vuestros  oidores  desta   Real    Abdiencia 
remitidQ'  el  rdicho  pleyto  por  abto,    en    vi^t^ 


en,. grado  4^ ¡rr^yista», >  sA,  Vijestpo  ^eal  .Cqi^piMco 
dejas  .fadiftsí/e  ,por  ,Qaso,  <m^,  a^^  »e  áp\erif^-¡^^ 
ne  el  ,dichp!¡,iplejtOíj  ^s  ,ípap|esi,iC9i);^trañas,  ^;r.." 
dilatar,  esta  palpí,  podrían  ,de8cii^i,e,,¿e^í,„,^7, 
g^aas : , cpsas ,  de,  i;^uevo„;.gup  „ Presto.;  q^e  tv^fir, 
frivolas  e;  iinqerta^,  (údiesea  .ser  ireascel^ído^  a  ki 
prueba  e  pidiesen  término  para  esta^,< partes,  é, 
dello  el  dicho  mi  parte  rescebiria  notorio  agra- 
vio em  dilatar  ,^..  di,(;l;ia,ijQí^£^,  I^ifio  e,  sop^co 
a  Vuestra  Magqs/aii^",  qa^  ..«í^de  *,  lai3,,dic^, 
partps  contrarias^/  alegue^  9,„^jga%  lo ,  que.  qi^ir- 
sjeren»! ,»,  plg^n»!  cq^arrííJieneíi  qu^,  deacir. o,, «ple- 
gar,. ..;par^>!, que  a^i  .na!E|§mo,;3obj^llo,.8eatt  .fe?^^ 
CQÍ);do^,  si,prupb4,|,ei.  .qiM8Í9í^„/e  ..se  ;  co.ifcluya 
la  cab^a ,  oonformev,a,.,y^^tras. Jleáloft  Or^^^r 
za»,  da  ,^eg,und?»,ift8ita^ia^  pa^-a^que.  s.ea,a  ,.(|^- 
dm  las ,  partes  .cpQfrfirias  qqfip^focrne ,  ^  1^  PTd|e- 
nanza  desta  .1^1  Abdi$acia;i,,pue£i  Yues^a  MÍsl-t 
gestadla  pon  ^^c^3ia,^  (ülac)CínQ8.^6,  ^gas^j  m^i^da 
quea. .  estai ,  Tieyra . . Jp$ yprQ^e^o^^ .  fi¡e i .  coA<?luypLn 
6n:.segjiinaa  ínst;anpia,  d^  ¡t^^nj^a^.^q^^a  pí  ^y^j.^- 
troí/Real-  Gojft9fixo,,4e  las  ,I^di^JS^  las , .p^pt^? . ji^ori 
puedan  pedir  mas.  tórmipo  d«,.qínqupnt?ii^,íU^^,^ia| 
pido,.  .xasUi?\a,  .  e  para  i  eUq  el  iRe^,.í94í^  ^^^6 
Vuestra  M^tgeptaKÍ  imi^vQ.-r^f^irrm(lq.  ,,,,;[  ,, ,,  r 
,  Ansí  presentada  la.  idiqha  Pfttíeion  ei;!.;  j^^.pij^ 
ñera  que  fdicA^  es^.Jx^St  diphp^r  Seúor^  i;a,aud^(-^ 
ron?  /<  que .  a^  í  »wtiflque . .  a,  1^8 ..  jdá,chí^  pa]:*^,, ; ,  fff}^. 
digan  a  la  priwevcí .  Aí>diwci|^  ¿P  que  quisi^rep^^jij, 
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üempues  dé  *lo  'Wsodicho,  en  siete  diá^  del 
dicho  mes  é  tíéll  dicho  áñó,  'yo  Aloíisa  de  Lú^* 
ctóV  el^crMÜátíó  def'  la'  dicha  RfeáT  Aíbdiencia,  no- 
tifllijué^íó  áusódítíhó  a  Gregorio  dé*  Salflafla,  pro- 
curador de  los  dfichos  Licericiádo*','  el  (}üal  dixa- 
que  al  presente  hon  thieíie  que;  déricir;  e  fir- 
mólo.— Snldéiña.  .       r     .. 

Dempues  de'  Id ' susodicho,  en  cáüórce  ditts  del 
dicho  mes  dé  Xünio  e  (fél  díého  año,  Francisca 
MaWonádo ,  escríbámó  de  Sü '  Mágestad/  notift<tó 
la  dióha  peticióii'  á:  Antón  de  Léon',  Trocutiadár 
dé  la  Cíbdad,'  él'V*^^  dixb  qué  lé  •  den  tresla- 
do-— Testigos;  Aldnso  Morcillo  é*  Pedro  de  Vft--' 
Wkáóíiñ. ^-'Fra)icisco   Máídomdby'  e^ñlii^no. 

'  Démpues  dé  lo'  susodicho,  éií  (fiez  e  ocho  dra^ 
del  dicho  mes  e  afflo,  sé  'tóandó  notificar  a  \ññ 
dibha^  partes  el  abtb  que  se  sigue. 

Én'''la  diiéha  Gihdád  de  Temistlari,  t  diez  e 
odho  días  del  mes  dé  Xunio,  Afta  del  Ndscí- 
miento  de  Ñtíesítirb  Salvador  Xesuéristoy  de  mil 
ó '  quinientos  é  treinta  e  dós^  años,  los  Muy 
Reverendos '  e  -Mágniftcos'  Señows  Don  Sebaíi- 
tián  Ráthirei,  •' Obispo  de  Santo  Iknmngo,'  e 
los  Licenciados  Xoan  dé  Salmerón  e  Alonso 
HiftldoTiadó,  e  Francisco  de- Geynós  e  Vasco  de 
Qüiroga,  Préítídente  e  oydores,  dixeron:  ^ique 
itóatidaban  é  ihándarott  que  s6  notifique  al  -Mar- 
quéis del  Vallé  *f)on   Hernando  OórtéSj    o  a   su 
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procurador  .ep  ^u .  j^ipn^r^,  e  ^  los^  •I^i9enciadog 

Xoan .  Oftiz  í  4^ .  ^áatiepzo .  e  .  rDipgp.  Pelgadilloi   e 

^al.  ^I^ocji^^Qr.  jies^.  ,.Gü:jdít4j/dp,  .Mé/xficOj    como 

tercero  í)pjpjíitqr,  iquen  el  prinfi^r  ,  navf p  ^  (jue .  (des- 

ta    Í^yfiva-Españ^^  Rar;t^se    p^^ra  ^ps  Reynos  de 

•.  Castilla,  mbi^n  ^te  r  diciho  :  prpscQpp  ,  ^^ue  yá  re- 

jaoitido  por  estia  í^^  Abdi^^ci^^  ji  ¡Sju.  Mage^tad 

. e  los;.  ;^f>i;es. /de  m  (¡Jofl^^xo  (^9,  jas  Jndiais,  sq- 

.)?re.  a^   b«^rta&.,e  r.tieijras  .qu^l^  .  ^ic¿o. . ^ .IV^^rjijij^ 

d^V  VaUe.jpide  .a.  Ip^  diotios  ^,i^enci^d,os;_e  aiisí 

imbiado.   le  presenten  en  el  dicho  Real  Cíonsexo 

;4e  las .  Indias; ., a  q.\ieJk)3  ix^fgidf^b^fl;  .citjar  ...0.  el- 

.  teiTon . ,  ií^pa,  qpe . .  vay^p , .  a  .  ^  imb^n  sijp  ¡ijrocura- 

dore»,.'  ywtruidq?  .;^./  ynft)rn[^s^,  ¡pon   pp^^r,^» 

hastaBtp?,  ^n  segpipiei^J^  .¿..lia  ^h^,  re^p^^pii, 

;íi  oir,  ^B,tencia,di^^Y^  ,eft.jesta  í^absa^  Í^S^^^ 

-ear  ajígencia  ,e;Te)ael^a  ,d^.  j(¡paÍ(j^iiefA,(l^  la^  i- 

Qha;  partas  e, non . pi^e^cieudo  QOu^/5;us.po.^eres,^e 

..dará  e  ;prpnupfiiap4  ^^^se  fau:áii.jjpíÍQ3:  los  abtos.e 

.jüwitQS^  iíjf^ste}  .(Jicho  fpr,opf5^9|,^e,  fasta  ¡la.  difinicion 

.  del  e  tasación  ^e  .flo^ta^j, .  pí  jjas,  obips^i  ^]^  qual  sen- 

..tencía,  ,iabtas.,e  .QotijQcacioí^^s.  (me,afl3^  sp.  fizie- 

sen,.  ^  sua.¡ab?^)icias:-e  jjeb^ljdLias^^jse  abi!áA¡JPpr 

tan  firme^ ,  e , . ]i)^ta,ntes  ;  c(}fpf>  si , ,  en ^.  ^j^  persox^is 

sa  fiziqse»;  e  ^les  ^§e¿?tlabaii;je  ^^l?^,9í[i  pí^ra^eíjo 

Io8,£^tra4op  del;  dipho  (J^px^^..  Reál.,,Qpi  a^píSe 

seguirá  ^J^^oeyá  ^1  ..dA^tw?,. #e;)¿^Q  cpfl^^_^^^ 

quiera  de  las  partes  quen   sus    ^qmJír^s  .  gai;^-. 

ciewi.lo.  qjial  4ixeF9(n.<qi^i;níuidf¿)an,§,  npianda- 


Í30  ■  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

ron  conformé  Á'  las " Ohlenánzáíi  'dé  Sü.Máges^ 
tad  desta  Real"AbdiencÍa;> 'tí'mátídároillb  ttoti- 
car  a  todas  las'dltínás  pairtéis:' — ÁÍ&n^  Liicas. 
En' veihle  e  im  '  días  del  ¡tara  'déiXunio  de 
mil  e  quinie'títos  e  treinta  e  dos  áñtía/ yo  Mar- 
tin Hernández,  escíibáino  de  Su  Majestad,'  leí  e 
notifiqué  él  dicho  ábtb  é  proTision  frttiba  con- 
íhenido,  a  Anión  de  'León, ' 'pftyiítiWdor  que 
diacen  que^  destá' Cibdad,  el  qtíal  dixo  (fue  la 
oy^L.^MáHin'  Tf^nanáet,  éScrifcano  de  SSiis  Má- 
■  gestades.    '  '    " '  ■  .   m    .   ;  .-•i.  ; 

En  ía  cibdad  ■  d€í' itfÁpicó','  ém -"Veinte  feí  dos 
"dias  dial  tties'dfe  X.unío''dí(  rñil  '■é'  qiiiitf eütós ' e 
'tilinta  e  dos  '^<^,  ybMartiti 'Héniandei:,- es- 
cribano díj  Sn  lífá^stady  WI-  é  hotiflqué  este 
mando  dé  los  Señoíes  Présidéfate  é  oydores,  al 
dicho'  Licehciítdo  Diego  Déígadíltó,  éil  au  per- 
sona, e  ie  fize  los  ápércebimiétltos  e  citación 
en  él  codtheílidos;  el'  qnal'  lüfegó,  rrapondid  e 
dixo  qóe  noií  es  obligado  a  sacar  el' dicho  pros- 
cespi'  porque  Va  remitido' aiité  Su  Magostad;  e 
que  la  pi(rte  qtie  pretende  intíírese  a  él,'  es 
ottligado  a  lo  sacar  si  Viese  que  le  combiene,  e 
que  protesta' que  todo  lo  que  contra  él  e  eon- 

'  tra  el  Licenciado  Matlenzo  eñ  este  caso  se  fl- 
ziere,    contra    esto,   qué    non  les   pare   perxui- 

'  ció.  ^—Testigos;  B&rnando  de  Taldimeso  e  Hodri- 

■  go  de   Zainora.     ' 

Gñ  este   dicho   día    e  mes  é  éttó'  susodicho. 
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JO,  el  dicho  Martin  Hernández,  escribano ,  leí 
e  notifiqué  la  dicha  citación  e  abto  desta  otra 
parte  conthenido,  al  Licenciado  Xoan  Ortiz  dé 
Mátienzo,  en  su  pei*sona,  el  quál  díxo,  que  rres- 
pende  lo  quel  dicho  Licenciado  Delgadill9  thie- 
ne  respondido.— ^Testigos;  Xoan  de  Salzedo  e 
Cristóbal  Sánchez. — ^Pasó  ante  mí;  Martin  Iler- 
^tandeZy  escribano  de  Sus  Magestades. 

Dempues  de  lo   susodicho,    en    veinte   e    seis 

dias  del  dicho  mes  de  Xunio   e  del  dicho  año, 

yo  el  dicho  Martin  Hernández,   escribano  de  Su 

"Magestad,  leí  e  notifiqué    este'  ¿btó'^é  citación 

^itiiarido  dé  los   Señores  Presiidénte'  fe"  tiy dores, 

»   (Jarda  úe  lAerfena,    en  nombré  del    Marqués 

del  Valle  Don  Hernando    Cortés,    ól   ^al  díxo, 

9^él  está  presto  de  farer  sacar  el   dicho  pros- 

^íí^to  e  lo  imbíar,   como  por  los  Señores  Presi- 

* 'cíente    e  oydores   es    mandado,    con  tanto    que 

los    dichos  Licenciados    paguen  lá    mitad  de  la 

^^a  del;   e  ansí  pidió  que'  *é'  mande  a  los  di- 

tthos  Licenciados.— ^Testigos; 'P¿¿ft^o  de    Moya  e 

'/^^otíso    Bueno .--^MM^tin     1Ierhan^^z\    escribano 

^^ -Sus  Majestades.  . 


t  • 
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PhESENTACION  de  InTERR0(1^T,0IU0  B  pECLAftAClClílJSS 
,  DE  TESTIGOS  POR  PARTE  pE  ^LOS  LICENCIADOS  Ma- 
TIENZO  E   DÉLGADILtÓ.     '         '  '' 


-  Tehi&tlan  Xumo  2^  9E  1d32. 


,En.,  TemÍ^Iaii^~Méa}ic(h^A  veinte'  e  oelio  días 
.de  X.1U1Í0  de  mil  e  quií^ieivtos  e  treiata  e  dos 
años,. ante;  los  ^dichos,  Señores  Pjresideate  e  oy- 
doces,  pareeció  presmte  Gregorjo  de  Sald^ña  ^n 
j^ombre  <}e  los  Licenciadas  MEwüeozo  e  Delg^- 
dillo,  e  presentó  un  InterrogatQrio  por  do  pidió 
que  fuesen  examinados  sus  testigos,  su  tUeiiQr 
del  qiuü  ^  este  quQ  se  sigue:  1 

PcH*  l&s  preguqtas  siguientes,  .e  por  cada  una 
deUas,  sean  ,  preguntados.  I03... testigos  que  spn 
Q  fueren  presentados  por  parte.,  de  los  Licenoia- 
dos  Xoan  Ortiz  de  MatienzQ.e  .Diego  D^ga^i- 
lio,  en  el  pleyto  que  con  ellos  trata  el  Mar- 
qués del  Valla,  sobre  las  tierras  e  huertas  que 
les  pide. 

i .  Primeramente:  sean  preguntados  si  co- 
noscen  a  los  dichos  Licenciados  e  al  dicho 
Marqués,   e   si    thienen    noticia    de  las   huertas 


Le  \m  bichos  licenciados  thienem  e  poseen^ 
q[«me  Bon  en  la  cateada  de  Chu¡cfiutepeqt¿e,  xun^ 
-te>  a  Ja  huerta  de  Ntrño  de  Gnziñan. 

■  '  i2.  ítem:  si  saben>  creen,  viferon  u  oyer(m 
'd4»3eir,  (pie  puede  aber  ocho  años  poco  mas  q 
K&áoos,  que  siendo  el  dijcho  Marqués  Qoberña^ 
dor  por  Su  Magestad,  desta  Nueixx-Bspañay  vi- 
niendo dende  Cuyoacan  a  esta  'Oibdad,  estando* 
debaxo  de  unos  árboles  quéstán  en  las  dichas 
lüiertas,  platicó  e  asentó  con  los  rrexidores  que 
^  la  sazón  eran,  e  con  otra  muncha  xente  que 
ftHí  estaba,  de  señalar  exido¿  e  tierras  a  esta 
^CSkdad  de  México,  y  en  presencia  de  todos, 
<5oa  acuerdo  de  los  dichos  rrexidores,  señaló 
pctt*  exidós  e  tierras  desta  Gibdad,  dende  donde 
^  xuntan  los  caminos  de  TcLcuba  e  Ghuchute- 
Pmve^  dondes  agora  la  huerta  de  Ñuño  de  Ouz- 
^An,  fasta  los  aposentos  poc  el  camino  de  Cvr- 
POdcotn  fasta  ChuchutepequCj  e  desde  Chtíchute- 
P^ue  fasta  donde  se  xuntan  los  caminos  para 
yBtxiv  a  esta  Cibdad,  dondes  la  huerta  del  di- 
eho  Ñuño  de  Quzman.  Digan  los  testigos  lo 
q^e  saben. 

B.     Itemí   si  saben ique  dentro   de  los  dichos 

\itaites  e  Dfióxones  deslindados  e   declarados   en 

\ft  pregunta   antes  desta,    están   e  se    incluyen 

ia«  huertas    que   los  dichos   licenciados   thienen 

6  pose^  y  el   dicho   Marqués  las   pide. 

4.     Itém\     si    saben    que    dempues   de    aber 

Tomo  XXIX  28 
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9naí ,  señalado  el  .  dicho  MarqOíés  los  .  dichos  oxi- 
do» e  tierras  a  la  dicha  Qbdad  por  los- límites 
e  moxones  declarados  ..ea  la' segxmda  iprogunr 
ta,  el  dicho  .  Marqués  dixo  a  todos  los  .  .que 
presentes  estaban ,  que  fuesen  sdello  t^tigos^  .e 
pidió  un  cuchillo,  o  espada ^  e  con  él,  en. señal 
áé  memoria  y  en  abto  de  posecion,  en  nombre 
de  la  dicha  Gibdad)  co  rtó  ciertas  ramos  de  los 
dichos  árboles  dondestaban,.  e  ansí  lo  mandó 
asentar  e  se  asentó  en  el  libreado  Cabildo  des- 
ta  Gibdad.  Digan    los  testigos  lo  que  saben. 

5.  .ítem:  si  saben  que:  dempues.  de .  lo  suso- 
dicho. Su  Magostad  mandó  dar  e  dio;  una  Cé- 
dula firmada  de  su  Real  nombré,  por  k  qual 
mandó  al  Presidente  e  oydores  desta  Real  Ab- 
diencia,  señalasen  a  la  dicha  Gibdad,  tierras  para 
los  vecinos  y  exidos,  e  por  virtud  de  la  dicha 
Cédula,  se  dio  licencia  a  la  dicha  Gibdad  para 
que  señalase  las  dichas  tierras  y  exidos.  Digan 
k)  que  saben. 

-.6.  ítem:  si  saben  que  por  virtud  de  la  di- 
cha Cédula  e  licencia.  Ñuño  de  Guzman,  sien- 
do Presidente  desta  Real  Abdiencia,  xuntamen- 
te  con  la  Xusticia  e  rreximiento  desta  Gibdad, 
tomaron  a  señalar  e  señalaron  por  tierras  y  exi- 
dos desta  dicha  Gibdad,  todo  lo  quel  dicho 
Marqués  abía  señalado  por  los  límites  e  mo- 
xones  conthenidos  en  la  segunda  pregunta;  e  de 
todo  ello  se  tomó  posecion    en    nombre    de    la 
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4icha  Gibdad.  Digan. los  testigos  lo  que  saben. 

7.  ítem:  si  .saben  que  la  dicha  Gibdad"'d¿ 
México j  por  ennoblecer  e.  ppblar  la  djicha  ,Cib- 
dad  ^de  vezinos,  acordó  de  .rrepartir  entre  ,yezi- 
iif^s  e  moradores  desta  dicl;ia  Qibdad,  la  cábi^za- 
día  de  las  dichas  tierras,  e  dalla  en,  suertes  de 
bperta.s -para  que  se  ennobleciese  e  ppblase^ta 
<iicha  Cibdad,  e  ansí  lo  fizo  e  repartió  por 
muñchas  personas  honrradas  desta  dicha  Cibdad, 
lo .  qual  A  sido ,  éji  muncho  ennoblecimiento  de- 
Ha.  Digan,  lo  que  saben. 

8-  ítem:  si  saben  que  la  dicha  Cibdad  dio 
Hv  los  dichos  licenciados,  sendap  suertes  de  hiier- 
tas  en  las  dichas  sus  tierras,  los  quales  la  cer- 
carODr  e  fizieron  en  ellas  s^das  pasas, .  de  lo 
qftal  esta  dicha  Cibdad  se  adornó  y  ennobíeció 
.n^unclijo.   Djig^an  los  testig(¡)s   lo  (jue  saben. 

9 .  .  ítem  :    si ; ,  saben   questa  Cibdad   de   Méanco 
está  en  cabeza  de  Su .  Mágestad    e    asentada  en 

>  i' 


.  1  >  ■     •  >  I     1 


los  libros  de  sus  oficiales,  y  ellos  llevan,  los 
tributos  que  los  dichos  yndios  dan  para.  Su 
Mágestad. 

.10-  ítem:  si  saben  que  Su  Mágestad  a- 'fe- 
cho  merced  al  dichp ,  Marqués  de  muñecas  tier- 
ras é  pueblos,  en  los  quales  le  a  dado  veinte 
e  tres  mil  vasallos,  e  si  saben  que  si  las '  di- 
chas  tierras  se  diesen  al  dicho  Marqués,  era 
en  muy  gran  perxuicio  desta  Cibdad  e  de  los 
vezinos   deHa,  ^porque    non   hay   en    otra  parte 
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'hig^r,1^ájí  eo^ttftíeíite  'áoná'^'-'sé  ¡waliSseri '¿(íái* 
Imerta^  '.^  ío|s  vezmos,'  tíonop  allí,  donae  á^ra 
están,  pígait, ios  'téstigo^^ló  qué 'sa^en.  ' 
'  'i\.  Rem:  .  8Í;,8ál}érí  qué  tedó/íó  siisoáiéhó, 
<íada '  cosa  e  p^í'lp  deWó,  sea  p'íi*,'icá  voz  e  ''ííí- 
msí.—"^]  ÍÁcenciaio  Deígádilto.  '' 

Ansí  presentado,  los  dichos  Stores  Presíárai- 
te*  Q.oydqres,  dixeroii:  «que  lo  áblán  por  pré- 
sitado  en  qijántó  es  pertinente,  e  que  por  es- 
tar .ocupados  en  cosas  cómplídéi'as  al  servició 
áp  i^us  ídagestaí^es,  j  cometían  la  recebcion  e  xü- 
raméhtó,  a  jní,  él  dicho  escribano  p  á  (Jualqüíera 
de  los  recebtores.  désta  Real  Abdienéia. — Firmado. 

fatigo. — Xoan  "firado,  vezino  desta  Gibdad, 
testigo  presentado  en  esta  rrazon,  abiendo  xü- 
rado,  en    fofirla.  de  derecho,    dixo  lo  siguiente: 

L,  Á  la  primera  pregunta,  dixo:  que  canos- 
os á  los  en  ella  conthenídos,  e  thíene  noticia 
dé  las  dichas  tierras,  pobque  las  vido. 

l'reguntado  por  las  preguntas  genérales,  dixo: 
que  non  es  pariente  nin  enemigo  de  nendgüiia 
de.  las  partes,  nin  le  'empeze,  ,ótra  cosa  dé  la* 
generales,  e  ques  de 'edad  de  treinta  e. cinco 
aiíós,   poco  mas  o  menos. 

2.     A  la,  segunda  pregunta ,    dixo;    que    la 
ñon  sabe. 
'3.     A   la    tercera    pregunta,    dixo:    que    salie 
que    vido   este    testigo,    que    dentro   de  los    li- 
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mites  .  conthemdQs,  en  la    pregunta  antes  desta,, . 
están  las  dichas  huertas  é  .c^as,  de  los,  dichcS 
ucenciados.  .      , 

4.  A  la  quarta   pregunta,  dixq:  qtie  la  líon. 

5,  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  .quq  la  non 
sape ,  mas  de  abello  .  oydo  descir.  ;    ,    , 

6-  A  la.  sexta ,  pregunta:  dixó:  que  la  non 
s?ibe;  mas  queste  .testigo  a  oydo  depcir,'que  en 
las  tierras,  pasadas  las,  djcnas,  huertas,  se  señalo 
exido,  e  que  se  remite  aL  senalamiéntp.    .  ., 

7.  A  la  rótima  pregunta,  dixQ;  que  sabe  e 
vido  éste  féstigi3^  '  que  se  repartió  lá  cáberaidíi 
de  las'dichaá  tíé(rr?is  entre  ve^ípos'désta*  gíb- 
dad,  y  están  ecle^cadas  huertas  en  ellas, 'def 
dicho  tiempo'  acá;  é  que  le  páréscé  a  este  tei^- 
tijgo,  que  a  si^o  y  es'éh  munclio  ñóblecimíénto 
destá  CÍibdad;  é  que  a  éste  testigo  le  rr¿iiar- 
tieron  en  ello  ün  pedazo  de  tierra;,  e  lo  demás 
sabe. 

&•  A  Ja  otava  pregunta .  dixo:  que  sabe  e 
vido  este  testigo,  que  los  djclios  licenciados  true- 
nen en  la  ¿icha  tierra '  seiidqs  ped^ázós  de  tieír- 
rá  cercados,  e  fecho  en  ellos  sendas,  casas,^  lo' 
qual  los  dichos  licenciados  n^|eron  e  cercaíón; 
6  que  las  dichas  casas  '  e  huertas  es  ¿óbleci- 
miento    desta   Cifcdad,    a  lo  qué  a  este  testigo 

le  paresce. 

-í  *-■•,•   .  ,  •  • 

9.     A  la  novena  pregunta,  'dixo:   queste  tes- 

■••<.'  í ,  .   •      •       .    ■   •     '     ■  ■ .' ' 
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tigb'  a    oíáo  .  descir    y  es    púbíicó    e    notoriq^^* 
questa  Citdad  dé'  México  está  'en  cabeza  de'  Sil 
Magestad;   y  en  ,1o  demás  se  rremite  á  los  1Í-* 
brós  de  Sü  Síágestad. 

10.  .  A  la  diez;  pregunta,    dixo:  queste  testi- 
go  á  oido  'desoír  y  es  publicó  e  notorio,    que 
Su  Magestad  fizo  al  dicho  Marqués,  Merced  dé" 
ciertos  pueblos  con  veinte  e  tres  mil '  vasallos, 
e    de  las    dichas  tierras    dondestán    las    dichas', 
huertas;  e  que  si   las  dichas    tierras   se  dieran" 
al  dicho  Marqués,    sabe   este  testigo   que   seria' 
en  perxuicío   desta    Gibdad,   por    rrazon  quésta 
Cibdad  thiene  muy  poco   término  para  huertas' 
xunto  á  la  Gibdád,   y  en  las  dichas  tierras,  mun- 
chos  vezinos  tien3n  sus  huertas  y  heredades. 

11.  A  la  once  pregunta,  dixo:  que  disce 
lo.  que  dicho  thieije,  en  que  se  afirma;  lo  qfiját 
es ,  verdad  para  el ,  xuramento  que  fizo  e  firmó- 
lo. — Xoan  Tirado. 


j:.t 


Testigo. — Ruiz  González,  vezino  desta  Gibr 
dad,  testigo  presentado  en  esta  rrazon,  abiendo 
xurado  en  forma  de  derecho,   dixo  lo  siguiente: 

1.     A   la  primera    pregunta,,   dixo:    que  co-' 
nosce  a  los  en  ella   conthenidos,    e  thiene  nó- 
ticia  de  las  dichas  tierras,  porque  las  vido.  ' 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,  di- 
xo:  que  .non  ea  pariente  nin  enemigo.de  netid- 
guna  de  tas  partes,   nin  le    empeze    otra  cosa 
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de  la»  generales;  •  e  qoaa    de  edad   de  mas  *  de    . 
tm&ta  años.  •'  -i-.  '•   '  i?-. 

•    2.     A    lá    segunda   <|»regtmta,    dixó:   qlie  <  la 
sabe  como  en  ella  se*  cónthiehe.  '    - 

Preguntado  oomo  la  ;sabe^  dixo:  c¡úe  por-* 
queisite  testigo  lo  vido '  e  se  halló  presente  á 
ello,  xuntamente  con  otras  munchas  personas 
que  allí  estaban;  e  quel  dicho  Marqués,  demás 
de  señalar  el  dicho  exído,  dio  en  uno  de  los 
dichos  árboles  ciertas  cuchilladas,  diéciendo: 
«sedme  testigos  como  en*  señal  de  posedón 
doy  estas  cuchilladas;  >  e  señaló  toda  esta  tierr* 
ra  exído,  la  qüal  declaró  como  la  pregunta 
declara;  e  que  Francisco  de  Terrazas,  que*  a 
la  sazón  era  rrexidor  e  se  alió  en  lo  susodi- 
cho, dempues  dixo  a  esté  testigo,  como  lo  *suh 
sodicho  se  abia  sentado  en  el  libro  de  Cabildo: 

3.     A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  la.  sabe 
como  en  ella  se  conthiene,  porque  añsí^  lo  vido  ^ 
este  testigo. 

4;  A  la  quarta  pregunta,  dixb:*  que  disce  lo 
que  dicho  thiene  en   la  segunda  pregunta.  ;    \ 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:'  que  a  óido 
descir  lo  conthenido  en  esta  pregunta  a  mun-* 
citas  personas,  e  queste  testigo  vido  una  cé- 
dula de  Su  Magestad,  por  la  qual  Su  Mages* 
tad  manda  que  a  los  vezinos  se  les  den  tierras 
dos  leguas  ál  rrededor  desta»  Cibdad,  a  la  qnal 
se  refiere. 


'• .  .* 
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6#  A  la  bexta  pregunta^  dixoi  que,  loi  qué 
sabe  desta  pregunta,  es,  queste  testigo  ;;vidó*  00+ 
mo  el  diohd  Nuñode  Guzmaiii  xuntaménte.  con 
Andrés  de  Barrios^  Alcalde,  e  los  rrexidoros 
deeta  Gibdad,.  fueron  a  la  dicha  tierra  é  la  seña- 
laron para  ekído;  e  que  porquestaba  poblad]» 
cierta  parte  de  la  dicha  tierra,  fáda  los  apü*- 
sentos  de  Taauba^  se  retruxeron  los  móxonefs^ 
mas  adentro  de  lo  que  de  antes  el  dicho.  Mai^ 
'  qués  abla  señalado,  por  manera  qi^e  non.  ¿e 
señaló  tanta  tierra  como  de  antes  estaba  •  se* 
ñalada,  a  cabsa  de  lo  dicho  poblado,  porqué 
todo  lo  susodicho  lo  vido  este  testigo;  e  que 
dempues  este  testigo  ojhí  descir  al  Dotor  Oxea- 
da, rrexidor,  e  a  otros  rrexidores,  como  se  abíá 
asentado  en  el  libro  de  Cabildo;  e  qué  anÉd 
mesmo  lo  oyó  descir  a  Alonso  Lucas^  escriba^' 
no  d^l  Cabildo; 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  sabe 
é  vido  este  testigo  que  se  rrepartieron  por  ve- 
sinos  desta  Cibdad  ciertas  huertas  en  la  cabe- 
zera  de  la  dicha  tierra,  las  quales  están  fe^ 
£^has  e  pobladas;  e  a  este  testigo  le  paresció 
e  paresce  que  fué  bien  fecho. 

8.  A  lá  otava  pregunta,  dixo:  queste  tet* 
tigo  oyó  descir  como  a  los  dichos  licenciados 
se  lee  abían  dado  las  dichas  huertas,  las  quales 
este  testigo  vido  cercadas,  e  fechas  en  ellas 
sendas  casas,  lo  qual  este  testigo  a  oído  desear 
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y  m  público  qup  lo  ,fi8Ídroa  :Io8¡.  dichos  licetíoiar- 
dw;  e  que  le:  parejee  a  este  testigo,  que 'las  di« 
chas  casas  e.  hu^rtasi^  oomo  están  fechas»  ador- 
nan y  eimoblecen  muncho. 

9.  A  la  üovena  pregunta,  dixo:    qu^  lo  ha 
oído  ddscir  e  ansí  es  ptíblico  e  notorio.    ' 

10.  A  la  diez  pregunta,   dixo:    que  sabe  e' 
TÍdo  este    testigo  que  Su  Magostad  üzo  Merced 
al  dicho ;  .Marqués  de    ciertos   pueblos  e'  tierra$ 
con  los .  iVasallos   conthenidos    en    la  pregunta, . 
porqueste  testigo   fué  nombrado  por  uno  de  los- 
centhador^a  para  contar   los  dichos  ya^Uos;  e 
que  le  paresce  a  este  testigo,  que  si  las  dichas 
tierras    se   diesen   al    dicho    Marqués,    sería    eo^ 
perxuicio  desta  Gibdad  e  vezinos  della,  porquen 
eüa  munchos  vecinos  thienen  pobladas  huertas, 
e  ptírqueste  testigo  thiene  aquellas  tierras  por  des- 
ta Gibdad,   como  de  fecho  lo  son.     ' 

11.  A  la  once  pregunta,  dixo:  que  disce^ 
lo  que  dicho  thiene  en  que  se  afirma,  lo  qual 
68  verdad  para  el  xuramento  que  fizo;  e  fir- 
mólo.— Ruú   González. 

Testigo^ — Gerónimo  Ruiz  de  la  Mota,  vezino 
desta  Gibdad,  testigo  presentado  en  esta  rrazon, 
abiendó  xürado  en  forma  de  derecho,  dixo  lo 
siguiente: 

.1.  A  la  primera  pregunta,  dixo:  ,que  co- 
nosce    a  bs    en    ella    conthenidos ,     e    thiene 
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noticia    de^  las   diohas  tierraB^   porque  lasi  vido. 
Preguntado  por  las  generales,'  dixo:   qun  non 
le  empezen   nendgona   dellasv    e  ques    de    edad 
de  treinta  e  dos  años,  poco  mas  o  menos. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  -tíyó 
descir  lo  conthenido  en  la  pregunta  a  Qonzalo- 
Mexía  e  a  Ruiz  González.      «  • 

3.  A  lá  tercera  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo sabe  e  vido,  que  las  dichas  tierras  estáki 
dentro,  en  la  tierra  e  límites  conth'enidos  en  la 
segunda  pregunta. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  oyó  des- 
cir lo  conthenido  en  eista  pregunta  al  dicho 
Ruiz   González. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  a  okk) 
descir  lo  conthenido  en  esta  pregunta;  e  questo 
testigo  vido  en  poder  del  Thesorero  Alonso  Des- 
trada,  al  tiempo  que  gobernaba,  una  istm*^ 
cion,  en  la  qual  por  un  capítulo  della,  ^  Su 
Magestad  mandaba  que  diesen  tierras,  e  caba-» 
Herías    e    solares    a    los   vezinos'   desta  Nuevas 

m 

España,  e  questo    lo   mandaba  al  dicho   Gobér^ 
nador  e  oficiales. 

6.  A  la  setta  pregunta,  dixo:- queste  tes- 
tigo oyó  descir,  que  abía  rrepartido  la  cabezada 
de  las  dichas  tierras  el  dicho  Ñuño  de  Guzmán 
con  el  dicho  Cabildo,  e  vido  .en  la  dicha  cabezada 
ciertas  huertaiá  e  casas;  lo  qual  este  testigo  sabe 
e  '  vido  ques    noblecimiento  desta  dicha  Gibdad  ^ 
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-' ■       7.    A    la     sétima     pregunta,    dixo:    que   la 
^K   non  sabe. 

*■     íf;.A-,la  otava  pregwita,  dixo:  queste  Jesti-, 
go  oyó  descir  que  se  abía  dado    a*  los    dichas 
^1  üoefieiádoB    las  dichas   tierras^    las  quales   este 
^j  tentiglo  vido    que  los    dichos   licenciados   flzieron 
cocear  sendas  casas  en  ellas,  e  las   thienen;     e 
le  paresce  a  este  testigo   que  a  sido  y  es    no- 
blecimiento  desta  dicha   Gibdad. 

9*  A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  ansí  lo 
a  oido  este  testigo  descir,  y  es  público  e  no- 
torio. 

ib.     A  la'  diez  pegunta,  dixo:  que  sabéoste 
testigo  que  Su  Majestad   a    fecho    e  fizo   Mer-^' 
ced  ál  dicho  Marqués,  de  los  vasallos  contheni-' 
dos    en    la  pregunta  >  e  de  muy  buetfosi  pueblos^ 
6   tierras;   e  que  le'  paresce  a  este   testigo    que^ 
sería  en  perxuicio  déstó  Cuidad^  si  las  dichas  tler*-^' 
ras   se  quitasen  a  los  que  las  thienen  para  dallas ' 
al  dicho  Marqués,    solo  e  porque  las  dichas  tier- 
ras es    lugar  muy  combiniente    para  fazer  huer- 
tas;   e  non  vidó  alrededor  de  México^  tierras  mas 
combinientes  para  las  dichas  huertas,  especial  la 
cjaestá  cerca   del  agua. 

il.    'k  la  once  pregunta,   dixd:   qlie  disce  lo 
que    dicho  thierie  en  ijue  se  afirma,  loqual  esl* 
verdad  para  ér  xtiramento  que  ñzo,  e  firmólo.-— *^ 
Gerónimo  ítuiz  de  la  Mota.  '^ 


>  ■  lili. 
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ESCRIPTO   DE  GAllCfA 'dK    LLifiáEMA   ÜN^^ÓMBáE 'BE  I>6n 
HÉRNAVY>0   OÓRfés;    PAHA  QUE  SE    LE    bú  '  fFRBSnUADO^ 
DE    CIERTO   MANbAMISNTO   OUB   OlfiliON   LOS   L4GE;N^A- 

•  DOS  Matiewzo  b  Deloadillo  Acerca  •  de  las   T^iff^T. 

RAS,  D^  ifUE    TMA^A.        . 


^    1  •  • 


•;  I.- •*:':■» 


■.I.     ■■    I* ". 


Temistlan  XuLip  3C|  u?  153?. 


■    ■     '        '; 


En  la  dicha .  Gibdad  .de  Tfirrii^Uan^  ^  tre^]:^td 
dias:  del  dicho  mes  y  añOi .  ante,  Ips  djchos  SeñOTes  ^  ■ 
Presidente  e  oy dores,  e  por  ante .  ixxi^  el  dichq  es- , 
cribanp,  paresció  prese^itei  q\  diptio  García  de  LÍe^ 
rana  en  .el  dicho  nombre^  e., presento  una  pe- 
tición, su  thenpr  de,  la  quaij^  03  este  que,  ^ 
sigue:  . 


May  Pode^vso^  Señores 


García  de  Llerena,     en  noni,bre  del    Mar(|[i|óí 
del  Valle,  en  el  pleyto  qu^l  dicho  mi  parte  tr^-^ 
ta  contra  los    licenciados   Matienzo    e  Delgada— 
Uo,  sobre  las  huertas  e  tierras  áe  Chi4chute]f^^  r^ 
qtcey  questán   en  el  camino  de  la  calzada,   digc^ai: 


qael  dicho  mi  parte  thiene  nescesidad  de  pre- 
sentar en  la  dicha  cabsa  un  mandamiento  que 
los  dichos  licenipí^os  dieron,  eo,  que  por  él 
mandaron  al  Cabildo  e  rreximiento  desta  Gibdad, 
qae  rrepartiesen  las  dichas  tierras  e  huertas  sa- 
YñeSíño '  qtie  eraii  '  d6l  dicho  Ma^éd  mi  parte. 
'  Soplicó  á  Vuestra  Magostad  me  mande  dar  su 
mándámilento  Real,  para  quel  escribano  del  Gar- 
lado ine  ló  d^  eti  piibltca  foi^ma,  porque  del 
fBigo  pt^sentacion  párá  en  te  dicha  cabsa>  e 
pido  xusticia.        ' 

Los  dichos  Señores  la  óbieron  por  prosita- 
dá,  e  mandaron  <se  le  dé  en  forma¿» 


OTRát  PETICIÓN  D^  QaROÍA  DK  LlBHENA  PARA  QUE  SE 
nsyUELVA  A  su  RSPR^ENTAt)0  LAS  TIERRAS  QUE  RÉ- 
OLAMA. 


Temistlan  Agosto  20  de  1532. 


B5n  la  dicha  Cibdad  de  TemistláH^  a  veinte 
**2i  del  dicho  mes  y  año, '  ante  los  dichos  Seño- 
'^  Presidente  e  óydoi*es,  e  por  ante  mí,  el  di- 
^*^  escribano,  paresció  presente  el  dicho  Gar- 
^^  de  Llerena,  e  presentó  una  petición  su  the- 
*c^^  de   la   qual   es   este  que  se  sigup: 


i>ocuHSwn>8  vlNÉorros 
Muy  ■  PtíderosÓÉ  Seflóréi. 


.  Qarciit  de  Ltovenay  «a  (nomtire.  d^  Maprfpt^ 
idel  Valle,  ■en  el,  pleyto  :.,ípM  trato  con  losi.jU- 
oenciados  Xoan  Ortiz  de.M^tieAzo  e  Diego.  Dfil- 
ígádillo,  8  coD'la  Cibdad  ;de  Méañoo,  sobr^  .^ 
'tienas,  digo:  qu&  por  Vu^trA,,:Magestad  inun- 
dado ver  y  examinar  los  testigos,  .  escripturas-  e 
-probanzas  «n  esta  oobsa.preaenlados,  hallará. fuel 
dicho  Marqués  pirobó.'  bitn  <«  oomplidamentersu 
yntincion,  tanto  quanto  probar  le  combemía; 
pues  thiene  probado  por  muncho  número  de 
testigos  fidedinos  e  mayores  de  toda  excebcion, 
íjue  poseyd  el  dicho  Marqués  las  -dichas  tierras 
sobre  qües  ^te'  pleyto;  labrándoUas  esembrán- 
dollas,  e  coxiendo  e  llevando  pan  e  trigo  dellas, 
e  llevando  los  frutos  e  rrentas  dellas,  e  que  las 
tobo  e  poijeyó  pacíficamente .  por  mas  de  cinco 
o  seis  años;  e  probó,  que  themiendo  e  poseyen- 
do las  dichas  tierras,  la  dicha  Cibdad  e  los  di- 
dbos  licenciados  Matienzo  e  Delgadillo  se  en- 
-b^ron  en  ellas,  e.  los  dichos  licenciados,  sien- 
'^  oydores,  mandaron  al  dicho  Cabildo  que  las 
'rrepartiesen,  e  las  rrepartieron  entre  sí,  e  despo- 
'icflroa  al  dicho  Marqués  de  la  posecion  dellas,  de 
fecho  6  por  fuerza,   e  tíonlra  su  voluntad  ñzle- 


mi  INDIAS  447 

ron  y  edeficaron  en  ellas,  oaisas  e  huertas;  e  se 
prueba  por  parte  del  dicho  ■  Marqués    ahec   dier 
mineiado  nueva  obra  al  tiempo  que  edeficaron* 
oomo  consta  por  el  testimonio  i^ioado  de  Hemave 
^  de  Sosa,  questá  presentado  en  este  prosceso;  e 
%jksA  mesmo  prueba  que  Vuestra  Magestad  man- 
dé, a  >  los    dichos  Presidente  .  e  oy dores  pasados, 
que  non  quitasen  nin  rremoviesen  ^1  dicho  Mar- 
ianos, de  pueblos  nin  yndios  nin  otras   cosas  de 
sos  faíiendas,  muebles  e  rrayzes,  qüen  estas  par- 
t6B  abía  dexado  al  tiempo  que  dalla  partió  para 
dar  quenta  a  Vuestra  Alteza  de  las  cosas  des- 
tciB  partes,  sino,  que  se  lo  dexasen  todo,  en  aquel 
panto  y  estado  en  questaba  al  tiempo  que;  desta 
tierra  partió;   con  la  qual  dicha  Provisión,    los 
dichos    licenciados  Matienzo  e  Delgadillo  fueron 
rrequeridos,   e  non  la  obedescieron   nin  guarda- 
ran nin  complieron  en  cosa  nin  en  pa^,  antes 
fizieron  al  contrario  de  lo  que  Su  Magestad  les 
ínandó,    con  la  pasión  y   enemistad  que  al  di- 
^P  Marqués  themian;   ansi  mesmo  a    probado 
^r  poseido  e  aber  sido    despoxado   de  su  po- 
•^ion  estante,   lo  qual  debe  ser  restituido  ante 
todas  cosas  en  la  posecion;  e  ansí  pido   e   so- 
pÜco  a    Vuestra    Magestad  le   restituya    en    la 
dicha  su    posecion,    lo    qual  debe  Vuestra  Ma- 
gestad fazer,  sin  embargo  de  lo  contrario   ale- 
gado  e  articulado,    que  demás  que    non  probó 
oosa  alguna,  los  testigos  por  las  partes  contrarias 
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í  présentádG»' '  líon  3Wf arotó  en  tiempo  ttm  éb  fbr»- 
^a  ñi«' ccmiér^'^iaav  íy  'el  léminb  i  poético 
4bttde''|[féseflttiron'^(toá  bstigós^  por  la»!  dtíeto^ 
-partes^ 'coirtraíríá^;  sé^lei^'tMó  é  conicedió  fiín  per^ 
^itício  ^e;  lo  cabsado  e  del;  dicha  Mar(][uáéy  él 
-i{ttál'  dicho  t¿^mmb,  >*dé  deiieeho  les  está  denta- 
do, abiendo  llevado  <k>mo  llevaron  '  tres  •  térmí-»- 
tíos  e  (jiiartos  plazbs,  como  ^  por  el  dicho  '  pros- 
'deso  consta  e  paresce,  (juanto  mas  tjue  todo' lo 
^éi  quisieron  las  dichas  partes  ¡óontrartas  ártica- 
iár  e  probar,'  concierne  a  la  propiedad  de  que 
aquí  ñon  se  trata,  nin  yo  consiento  que  deila 
ée  conbzca;  e  si  nescesarío *  es,  pido  ser;  sus- 
pendido el  xuicio  de  la  propiedad  e  ser  deter- 
minada la  cabsa  de  la  posecion  e  despoxo. 

Porque  a  Vuestra  Mágestád  soplico,  que   pro^ 
nttñciando   el    dicho    Marqués    en    quanto  a    la 
Tposecion  ^  i  despojo,   abér 'probado  bien  e  com- 
idamente su  intliicion,  e  las  partes  contrarias 
Tlón  aber    probado  cosa  que  impida    ser    fecha 
la  dicha  restitución,    restituyan  al    dicho '  Mar- 
qués en   la    dicha    su  posecion    de   que  consta 
despojado,    e    condene  en    costas  a    las  partee 
contrarias,   e  éonderiándolas  arisí  mesmo  en  per- 
dimiento de-  qualquier  derecho  si  alguno  preten- 
den a  las   áichfes   tierras,  "por    se  aber  entrado 
por  áu  propia  &btoridad;  éon  más  las  otras  pe- 
nas en  que  por  ello  incurrieron;    para  lo  qual 
'^  en  lo  nescesario    el    Real    Oficio    de  Vuestra 


f-. 
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Magestad  imploro,   e  pido  complimiento  de  xns- 
tkfia  e  las  costas  pido  e  protesto ,  e  concluyo. 

Ansí  presentada  9  los  dichos  Señores  Piresia 
dente  e  oydores,  dixeron:  «que  mandaban  e  man- 
daron dar  treslado  a  la  otra  parte,  e  que  para 
la  primera  abdiencia  responda  e  concluya;  >  lo 
(fiial  ftié  en  haz  de  Saldafia. 


BscAiPTOs  DE  Oarcía  og  Llerbna,  para  que  se  dé 

POR  CONCLUSO  EL  PLEYTO. 


Temistlan  Setiembre  15  de  1532. 


En  quince  dias  del  dicho  mes  e  año,  ante  los 
dichos  Señores  y  en  presencia  de  mí,  el  dicho 
«Bcribano,  paresció  presente  el  dicho  García  de 
LJerena  en  el  dicho  nombre,  e  presentó  el  es- 
^rtpto  siguiente: 


Mtty  Poderosos  Señores. 


rjarcía  de    Llerena,    en  nombre   del    Marqués 
^^1    Valle,  en   el  pleyto  que  trato  con  los  dichos 

Tomo  XXIX  29 
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licenciadoB  lifatirazo  e  DelgadUlo ,  tobre  b 
tierras  que  le  tomaron  en  la  csúzada  de  Cha 
chutepeque  y  edeficióÉi  que  fizieron  con  loe  yi 
dios  del  dicho  mi  parte  en  los  sitios  de  lasíi 
chas  tierras,  digo:  que  la  dicha  cabsa  está  p 
las  partes,  dicho  de  bien  probado,  e  por  le^  m 
concluso,  e  las  partes  contrarias  mahckj» 
mente  non  an  querido  concluir,  aunque  les  fi 
mandado;  acusóles  la  primera  rebeldía.  Sopli< 
a  Vuestra  Magestad  la  aya  por  acusada  e  \ 
cabsa  por  conclusa  diflnitivamente,  e  para  el 
el  Real  Oficio  de  Vuestra  Magestad  imploro 
pido   xusticia; — Firmado. 

Ansí  presentado  el  dicho  escripto  en  la  ms 
ñera  que  dicha  es,  los  dichos  Señores,  dixeroi 
<que  mandaban  e  mandaron  dar  treslado  a  ! 
otra  parte,  e  que  para  la  primera  abdienc 
responda  e  concluya,  e  que  abían  e  obierc 
por  acusada  la  primera  rebeldía;  >  lo  qtial  pcu 
en  haz  de  Gregorio  de  Saldaña,  procurador  c 
los  dichos  licenciados. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  veinte  dii 
del  mes  de  Otubre  e  del  dicho  año,  ante  k 
dichos  Señores  y  en  presencia  de  mí,  el  dich 
escribano,  paresció  presente  el  dicho  García  d 
Llerena,  en  el  dicho  nombre,  e  prasentó  el  eí 
cripto   siguiente: 
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Muy   Poderosos  Señores. 


García    de  Llerena,    en   nombre    del  Marqués 
del   Valle,    en    el  pleyto  que  trato  con    los    li- 
cenciados Matienzo  e  Delgadillo  sobre  las  tierras 
que  le  tomaron,    que   thenía  mi  parte   e  poseía 
en    la  calzada  de   Chuchutepeque  ^    digo:   que  la 
dicha  cabsa  está  por  mi  parte    conclusa  e  por 
fe«   partes   contrarias    dicho   de  bien    probado,  e 
non  an  querido  concluir  maliciosamente,  aunque 
le    tengo  acusada  la  primera  rebeldía;     acusóles 
la    segunda  rebeldía.  Soplico  a    Vuestra  Mages- 
tacl  la   a}  a   por    acusada    e  la  cabsa   por  con- 
clusa difinitivamente,   e    pido  xusticia;   y    en  lo 
Boscesario  el   Real  Oficio   de    Vuestra    Magestad 
imploro . — Firmado . 

Ansí  presentado  el  dicho  escripto  en  la  ma- 
icera que  dicha  es,  los  dichos  Señores,  dixeron: 
*^e  la  abían  e  obieron  por  rrecusada  la  segun- 
*^  rebeldía,  e  que  para  la  primera  abdiencia 
^'^pondan  e  concluyan,  con  apercebimiento  que 
^U  lo  que  dixere  o  non ,  lo  abían  e  obieron 
Poi*  concluso;  >  lo  qual  pasó  en  haz  de  Gregorio 
^6  Safdaña,  procurador  de  los  dichos  licen- 
ciados. 


462  I^OGUlfENTOS  INÉDITOS 

Dempues   de  lo  susodicho,  en  veinte  dias  d 
mes    de    Noviembre  del    dicho    año,     ante  1 
dichos   Señores  y  en   presencia  de  mí,   el  dich 
escribano,    páreselo   presente  el  dicho  García 
Uerena  en  el  dicho   nombre,   e  presentó  la   p 
ticion  que  se  sigue: 


Muy   Poderosos  Señores. 

García   de  Llerena,    en  nombre    del    Marqís.^^^ 
del    Vall«,    en   el    pleyto  que  trato    contra   lcz=3s 
Licenciados  Matienzó  e  Delgadillo  sobre  las  tiei 
ras  e  huertas  de  la  calzada    de    Chv^hutepeqvc^ 
de  que   inxustamente  los    dichos   licenciados 
apoderaron,   digo:    que  las   partes  contrarias  d    — i- 
xeron   de    bien    probado   en  la    dicha    cabsa  e 

por  mi  parte  está  la  dicha  cabsa  conclusa  d — i- 
finitivamente;  las  partes  contrarias  maliciosamen- 
te non  an  querido  concluir;  téngoles  acusa«*Ja 
primera  e  segunda  rebeldía  para  que  vinies^sn 
concluyendo,  e  non  lo  an  querido  fazer;  acucó- 
les la  tercera  rebeldía.  Pido  se  aya  por,  acuba- 
da; e  por  su  contumazia,  la  cabsa  por  concau- 
sa  difinitivamente. 

Otro  sí:  pido  a  Vuestra  Magestad  mand^  ^ 
las  partes  contrarias  e  a  Gre¿:orio  de  Saldarx^? 
su    procurador,    que    vaya    y    esté  presente       ^ 
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corregir  e  concertar  e  ordenar  del  dicho  prosoer' 
so  e  abtos  del,  porque  si  neseeaario  es,  dattde 
agora  pido  se  cite  para  lo  susodicho.  *    i 

Otro  sí:  soplico  a  Vuestra  Magestad  le  [man-- 
de  estén  ellos  o  su  letrado  e  procurador  •  al 
rrelatar  del  dicho  prosceso,  con  apercebimiento 
que  su  Presidente  e  oydores  lo  mandarán  rre- 
latar, para  lo  determinar  con  la  persona  o  par- 
te quen  los  estados  rreales  se  hallan,  porque 
si  para  ello  es  nescesario,  pido  sean  citadas 
las  dichas  partes  contrarias;  e  sobre  todo,  pido 
xusticia. — Firmado. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Gib-* 
dad  de  Mécoicoj  a  veinte  e  cinco  dias  del 
dicho  mes  e  año,  de  pedimento  de  García,,  de 
Llerena,  en  nombre  del  Marqués  del  Valle,  ^yo 
Alonso  Lúeas,  Secretario  susodicho,  notifiqué  a 
Gregorio  de  Saldaña  que  venga  a  estar  presen- 
te a  ver  ordenar  e  concertar  este  prosceso,  él 
qual  dixo  que  le  señale  dia  e  ora  para  questé 
a  ello  presente;  y  el  dicho  García  de  Lleréna 
dixo  que  le  señala  hoy  en  todo  el  dia  e  para 
ora  señalada  a  las  dos  oras  después  de  medio 
dia;  el  qual  dixo  que  oya. — Testigos;  Alonso  de 
Paz  e   Diego  de  Civeros. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  veinte  e  nueve 
dias    del    dicho    mes   e    año,    ante    los    dichos 


454  DOCUMENTOS  DIÉDITOS 

Sefiores  Pf^sidente  e  oydores,  e  por  ante  mi,  el 
óídhó  escmbanoy  paresció  presente  el  dicho  Gar- 
cía de  Llereüá  en  el  dicho  nombre,  e  presea- 
tó  una  petición,  su  thenor  de  la  qual  es  este 
^e  se  sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 


(Jarcia  de  Llerena.  en  nombre  del  Marqué 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  mi  parte  trata  co 
los  licenciados  Matienzo  e  Delgadillo ,  sob 
las  tierras  e  huertas  que  le  tomaron,  que  ther 
nía  e  poseía  en  la  calzada  de  ChuchiUepequ^ 
el  qual  dicho  pleyto  está  ya  concluso  difíniti 
vamente,  fago  presentación  desta  Cédula 
de  Vuestra  Magostad,  donde  revoca  e  dá 
nendguna  otra  Cédula  e  Provisión  que 
Magostad  dio  a  pedimento  de  Bemardino  V 
quez  de  Tapia  e  Antonio  de  Garvaxal,  proc 
radores  que  se  dixeron  desta  Nueva-Espa 
e  xuro  a  Dios  e  a  esta  >í<,  que  la  dic 
Provisión  vino  agora  a  poder  del  dicho  mi  p 
tfe  en  este  postrer  navio,  e  ques  buena  e 
dadora.  SopUco  a  Vuestra  Magostad  mande  j^ 
ner  un  treslado  en  el  dicho  prosceso,  abtori^M- 
do,  e  mande  dar  e  volver  el  oreginal  a  ^^oai 
parte,    e  pido   xusticia. — Firmado. 


f 
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£¡  luegOy  los  dichos  Señores,  dixeron:  <que  la 
^l>ian  e  obieron  por  presentada,  e  que  mandaban 
6  mandaron  dar  treslado  a  la  otra  parte, »  lo  qual 
P^iBó  en  presencia  de  Gregorio  de  Saldaña,  pro- 
curador de  las  otras  partes. 

Luego,  en  esta  dicha  abdiencia,  dia  e  mes 
^  año  susodicho,  el  dicho  García  de  Llerena, 
^Tx  el  dicho  nombre,  por  su  petición,  fizo  pre- 
sentación de  la  dicha  Cédula  para  en  el  pleyto 
qiiel  dicho  Marqués,  su  parte,  trata  con  los 
licenciados  Matienzo  e  Delgadillo  sobre  las  tier- 
i^^as  e  huertas  de  la  calzada  de  Chuchutepequej 
€fXLéí  dicho  Marqués  les  pide;  la  qual  se  obo 
por  presentada  para  en  la  dicha  cabsa,  e  man 
d^Sse  dar  treslado  della  a  la  otra  parte  de  los 
dichos  licenciados,  e  que  se  ponga  un  treslado 
en  el  dicho  prosceso.  Lo  qual  pasó,  presente 
G-regorio  de  Saldaña,  procurador  de  las  otras 
partes. 
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Señores  Presidente  e  oydores,  e  por  ante  mí,  el 
dicho  escribano,  paresció  presente  el  dicho  Gar- 
cía de  Llerena  en  el  dicho  nombre,  e  presen- 
tó ü&a  petición,  su  fhenor  de  la  qual  es  este 
^e  se  sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 

García  de  Llerena.  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  mi  parte  trata  con 
los  licenciados  Matienzo  e  DelgadíUo ,  sobre 
las  tierras  e  huertas  que  le  tomaron,  que  ther- 
nía  e  poseía  en  la  calzada  de  ChuchiUepequCy 
el  qual  dicho  pleyto  está  ya  concluso  difiniti- 
vamente,  fago  presentación  desta  Cédula  oreginal 
de  Vuestra  Magestad,  donde  revoca  e  dá  por 
nendguna  otra  Cédula  e  Provisión  que  Vuestra 
Magestad  dio  a  pedimento  de  Bemardino  Váz- 
quez de  Tapia  e  Antonio  de  Carvaxal,  procu- 
radores que  se  dixeron  desta  Nueva-^España: 
e  xuro  a  Dios  e  a  esta  ^j  que  la  dicha 
Provisión  vino  agora  a  poder  del  dicho  mi  par- 
te en  este  postrer  navio,  e  ques  buena  e  ver- 
dadera. Soplico  a  Vuestra  Magestad  mande  po- 
ner un  treslado  en  el  dicho  prosceso,  abt oriza- 
do,  e  mande  dar  e  volver  el  oreginal  a  mi 
parte,    e  pido   xusticia. — Firmado. 
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E  luego,  los  dichos  Señores,  dixeron:  <que  la 
abían  e  obieron  por  presentada,  e  que  mandaban 
6  mandaron  dar  treslado  a  la  otra  parte,  >  lo  qual 
pa&ó  en  presencia  de  Gregorio  de  Saldaña,  pro- 
curador de  las  otras  partes. 

Luego,  en  esta  dicha  abdiencia,  dia  e  mes 
e  año  susodicho,  el  dicho  García  de  Llerena, 
en  el  dicho  nombre,  por  su  petición,  fizo  pre- 
sentación de  la  dicha  Cédula  para  en  el  pleyto 
quel  dicho  Marqués,  su  parte,  trata  con  los 
licenciados  Matienzo  e  Delgadillo  sobre  las  tier- 
ras e  huertas  de  la  calzada  de  Chuchutepeqtcej 
quel  dicho  Marqués  les  pide;  la  qual  se  obo 
por  presentada  para  en  la  dicha  cabsa,  e  man 
dóse  dar  treslado  della  a  la  otra  parte  de  los 
dichos  licenciados,  e  que  se  ponga  un  treslado 
en  el  dicho  prosceso.  Lo  qual  pasó,  presente 
Gregorio  de  Saldaña,  procurador  de  las  otras 
partes. 


45Ó 
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Treslado  bien  e  fielmente  sacado  de  una  Cé- 
dula oreginal  de  Su  Magestad^  escripia  en  papel 
e  afirmada  de  su  Real  Nombre,  e  rrefrendada 
de  Francisco  de  los  Cobos j  Su  Secretario j  si- 
gund  que  por  ella  paresce^  su  thenor  de  La  qual 
es  este   que  se  sigue: 


■¡ 


El  Rey. 


-«Nuestro  Presidente  e  oydores  de  la  Nuestra 
AWiencia  Real  que  habernos  mandado  proveer 
para  la  Nueva-España^  Gonzalo  Mexía,  vezino  e 
rrexidor  de  la  Gibdad  de  Temistlan — MéancOj — 
en  nombre  de  los  conquistadores  e  primeros  po- 
bladores de  la  dicha  Nueva-España^  nos  fizo  rre- 
lacion  que  fasta  agora  non  se  an  señalado  nin 
dado  los  términos  e  tierras  que  an  de  themer 
las  Gibdades  e  Villas  e  lugares  questán  pobla- 
das e  comenzadas  a  poblar  de  cristhianos,  para 
que  cada  uno  sepa  lo  ques  suyo  e  pueda  rrom- 
per  e  gozar  e  labrar,  como  lo  thienen  las  otras 
Gibdades,  Villas  e  lugares  destos  rreynos;  e  nos 
soplicó  e  pidió  por  merced,  que  porque  de  non 
estar  ésta    declarada    el    saber    cada    pueblo   el 
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*^tinmo   ques  suyo,   se  podrían  recrescer  escan- 
ciados e  diferencias,   mandásemos  señalar  a  cada 
de  las  dichas   Villas,     términos   de  dos .  lu- 
^ores^  donde  se  diesen  sus  caballerías  de  tierras 
los   vezinos   dellas,  e  que   hagan  sus   labran- 
e  crianzas  e   granxerías;    e  que  los    yndio9 
los  dichos  términos  obiese,    se  encomien- 
a   los  vezinos  que  copiesen  en  las  talesr  ca- 
ballerías  e   tierras,  para   en  quenta   de  sus   ir^ 
partimientos,    porque  desta   manera   serán  ,  muy 
l>ien  'tratados    e  administrados,    e   como  la    Mi 
merced    fuere;    p6r   ende.    Yo    vos    mando,   que 
v^oades  lo   susodicho  e  señaléis  a  las  dichas  Vi- 
llas los  términos  que  vos  paresciere,    con  toda 
igualdad    e    retitud,    e    que  los    vezinos  dellas 
teBigan  sus   caballerías   de    tierras    e    labranzas 
e    crianzas   e   granxerías,    de  manera  que    cada 
una    de    las    dichas    Villas    tenga     sus    térmi- 
tiOB    conoscidos     e    señalados,     e    sobrello  ,  non 
haya    diferencia,  proveyendo  en  todo  como   vos 
paresciere  que  combiene  a  Nuestro  servicio  e  bien 
de  la  dicha  tierra  e  vezinos  della;  para  lo  qual 
51   nescesario   es,    vos  damos  poder  complido,    e 
^^n    fagades    en    deal. — Fecha  en    Valladolid  a 
^eiate  e  dos  dias   del  mes  de   Agostó   de  mil  e 
í^inientos   e  veinte  e    siete   años. — Yo  el  Reif. 
** — I^or    mandado   de   Su  Magostad,    Francisco  de 
*^^    Cobos. — Y  en  las   espaldas  de  la  dicha  có- 
^la  abía   tres  señales. 
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'Fecho  e  sacado  fué  este  dicho  traslado  de  la 
diicha  cédula  oreginal  en  la  Gibdad  de  Méa^ioo, 
a  tres  dias  del  mes  de  Agosto,  Año  del  Nas- 
cimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo,  de  mil 
e  quinientos  e  treinta  e  un  año. — Testigos  que 
ftieron  presentes  a  lo  ver,  correxir  e  concertar 
.coñ  el  dicho  oreginal;  Hernando  de  Barrio -Nue- 
vo, y  Hernando  de  Valdivieso,  estantes  en  esta 
dicha  Gibdad. 

E  yo  Alonso  Diaz  de  Qibraleon,  escribano  de 
Sus  Cesáreas  e  Gathólicas  Magostados,  e  su  es- 
cribano e  notario  público  en  la  su  Górte  y  en 
todos  los  sus  rreynos  e  señoríos,  presente  fui 
con  los  dichos  testigos  al  ver,  correxir  e  con- 
.cértár  deste  dicho  treslado  con  el  oreginal;  e 
de  mandamiento  de  los  Señores  Presidente  e  oy- 
dores  e  de  pedimento  del  Licenciado  Delgadillo, 
escrebí,  e  por  ende,  flz  aquí  este  mió  signo  a 
tal,  en  testimonio  de  verdad. — Alonso  Diaz  de 
Gibraleon. 

En  la  Gibdad  de  Temistlan  desta  Nttevar- 
España^  tres  dias  del  mes  de  Diciembre,  Año  del 
Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de 
mil  e  quinientos  e  treinta  e  dos  años,  por  pre* 
seaioia  de  mí,  Alonso  Lúeas,  escribano  de  Gá- 
mara  de  Su  Magostad,  paresció  en  abdiencia 
pública  García  de  Llerena  en  nombre  del  Mar- 
qués del  Valle,    ante  los  Muy  Magníficos  Seño- 
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Lioenciadois  Xoan  de  Salmerón  e  Alonso 
Maldooado,  e  Francisco  de  Geynos  e  Vasco  de 
Quiroga,  Presidente  e  oydores»  e  presentó  una 
petición  con  una  Proyision  de  Su  Magestad» 
firmada  de  la  Emperatriz  e  Reyna  Nuestra  Se- 
fiora,  e  rtefrendada  de  Xoan  Vázquez,  e  con  tres 
señales  de  firmas  en  las  espaldas  della,  su  the- 
nor  de  la  qual  dicha  petición  e  provisiones  es 
este  que  se  sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 


El  Marqués  del  Valle  face  presentación  desta 
Cédula,  Provisión  de  Vuestra  Magestad,  por  la 
qual  Vuestra  Alteza  manda  se  complan  y  exe- 
cuten  las  mercedes  que  fizo  al  dicho  Marqués, 
conforme  a  las  provisiones  que  Vuestra  Ma- 
gestad sobrello  dio,  sin  embargo  de  una  cédu- 
la ganada  por  Bernardino  Vázquez  de  Tapia  e 
Ajxtonio  de  Carvaxal,  procuradores  que  se  dixe- 
^n  ser  desta  Nueva-España  e  conquistadores, 
^de  se  compla  e  guarde  la  dicha  Cédula  e  Pro- 
misión, executando  e  compliendo  las  provisiones 
P<>r  el  dicho  Marqués  presentías  acerca  de  las 
^ohas  mercedes  que  Vuestra  Alteza  le  fizo,  e 
Vopque  la  dicha  Cédula  quel  dicho  Bernardino 
Vázquez  de  Tapia  e  Antonio   de  Garvaxal   ga- 
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naron  e  presentó  en  esta  Real  Abdiencia,  pide 
que  al  pió  de  la  dicha  presentación  e  abto  se 
ponga  la  presentación  e  thenor  desta  dicha  Cé- 
dula, e  que  abióndose  de  sacar  fóe  o  testimo* 
nio  de  la  Cédula  susodicha  que  ansí  se  pre- 
sentó, ganada  por  los  dichos  procuradores  que 
se  dixeron,  non  se  dé  sin  el  abto  e  presenta- 
ción e  thenor  desta  dicha  Provisión  e  Cédula 
quel  dicho  Marqués  presenta;-  e  pide  xusti- 
cia.  — Licenciado   Altamirano . 


La  Rey  na. 

Presidente  e  oydores  de  la  nuestra  Abdiencia 
Real  de  la  Nueva- España,  sabed:  que  yo  man- 
dé dar  una  Mi  Cédula  firmada  de  Mi  Nombre, 
fecha   en  esta  guisa: 

<La  Rey  na.  —  Presidente  e  oydores  de  la 
Nuestra  .\bdiencia  e  Chancillería  Real  de  la 
Nueva-'España. — Bernardino  Vázquez  de  Tapia 
e  Antonio  de  Caravaxal,  procuradores  gene- 
rales desa  Tierra  e  de  los  conquistadores  della, 
me  ñzieron  rrelacion  que  bien  sabíamos  las 
mercedes  qtíe  abíamos  fecho  al  Marqués  del 
Valle  en  esa  Tierra,  de  tierras,  e  sola- 
res e  otras  cosas ,  con  clábsula  que  lo 
que   se  le   sacó    podo    de    tomar    por   su   pro- 


0£  INDIAS  464 

» 

abtoridad,    de .  lo    qual,    de    nescesidad  diz 
se    an    de;  seguir    desinciones  y    revuel- 
y  es  en  perxuicio  e  dapño  de  sus  partes; 
Nos  soplicaron  e    pidieron  por    merced,    que 
el  derecho  modifica  qualquier  donación  del 
cipe,   con  tanto  que  non    sea  en   perxuicio 
tercero  e  sea    con    lesión  de  nadie,    e    nin 
permite  la  facultad  del  tomar  si  sé  que  la  thie- 
^KX«,    falla  poseedor  e  rresistente,  les  mandásemos 
ciar  nuestra  Provisión,   para  vos,  con  las  dichas 
nriodiflcaciones    e   limitaciones,,    ansí    porque   sé 
cjue  le  estimar  e  themer  mas  lo   que   se  provee 
«n     particular    que    lo    que    generalmente    está 
clispuesto,  como  porque  non   podiésedes  dexar  de 
entenderlo  y  executarlo;  e  pues   el  dicho   Mar- 
<iués  llevó  Provisión   propia,    ansí  combernía    a 
las   Cibdades    e  personas  particulares   de  la   di- 
clia  Tierra  que  tobiesen  propia  e  para    defensa 
de  su  derecho;  e  porque  non  obiese  desigualdad 
en    este  caso,   o   como    la    Mí,   merced    fuese, 
por  ende.   Yo    vos  mando  que  veades   lo   suso- 
dicho,   e   llamadas  e  oydas  las  partes,   a  quien 
toca  e  atañe  breve  e  sumariamente,  sin  dar  lu- 
gar a  largas   nin  dilaciones    de   malicia,    salvo 
solamente  la  verdad   sabida,  fagades   e  adminis- 
'^^des  lo  que  halláredes  por  xustiqja;   por    ma- 
^^Pa   que  las  partes  la  ayan  e  alcanzen,  e  por 
^^feto   della  non  tengan  cabsa   nin  razón  de  se 
^^s   quexar. — Fecha   en  Madrid  a  diez   días  del 


{ 
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mes  de  Xulio  de  mil  e  quiniento?  e  treinta 
años. — Yo  la  Reyna. — Por  ftiandado  de  Su  Ma- 
gestad,  Xoah  de  Samdno. 

E  agora  el  Licenciado  Niiñez,  en  nombre  del 
dicho  Marqués  del  Valle¿  Nos  fizo  rrelacion  que¡ 
la  dicha  Cédula  que  de  suso  Ta  encorporada, 
es  en  muncho  dapfio  e  perxutcio  del  dicho 
Marqués , '  pnes  las  mercedes  que  se  le  abfan 
fecho  aBíáft  sido-  por  méritos  e  aervioiós  que 
prfflcedieivín,  como  Nos  era  notorio,  e  Nos  so- 
plicó  la  mandásemos  rebocar,  mandando  guar- 
dar las  mercedes  que  therníamos  fechas  al  dicho 
Marqués,  pues  deHas  lestán  dadas  nuestras  cap- 
tas patentes  e  previlegios;  pues  loe  dichos  Ber- 
riardino  Vázquez  de  Tapia  e  Antonio  de  Gara- 
vaxal  la  abian  ganado  por  fazer  dapño  e  per- 
xuicio  al  dicho  Marqués;  e  como  la  Mí,  .merced 
fViese,  por  ende,  yo  vos  mando  que  veades  las 
ystruciones  e  provisiones  que  cerca  de  lo  su- 
sodicho vos  abemos  mandado  dar,  e  sin  embargo 
de  la  dicha  Cédula  que  de  suso  va  encorporada, 
las  guardéis  e  complais  e  fagáis  guardar  e 
complir  en  todo  e  por  todo,  sigund  e  como  en 
ellas  se  conthiene. 

Fecha  en  Ocafla  a  veinte  e  siete  diía  del 
mes  de  Otubre,  Año  del  Nascimiento  de  Nues- 
tro Salvador  Jesucristo  de  mil  e  quinientos  e 
treinta  años. — Yo  la  Reyna. — Por  mandado  de 
Sil    Magostad,    Xoan    Vazque3¡.> 
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Ansí  presentada  la   dicha  Cédula   oreginal  de 
^^.  Magostad,    los   dichos  Señores    Presídante  e 
ojrdores  la  tomaron  en  sus  manos  e  las  posíe- 
sohre  sus  cabezas,  e   dixeron:  <que  la  obe- 
áan  e  obedescieron   como    a   carta   e   man- 
<].ada  de  su  Rey  e  Señor  natural  a  quien  Dios 
IMuestro  Señor  dexe  vivir  e  reynar  por  munchos 
e     largos   tiempos;   e    mandaron  que    se   xunte 
oon   esta  provisión  e  merced,    otra  provisión    e 
oódula  quen  esta  Real  Abdiencia  fué  presentada 
por  el  procurador  de  la  Gibdad,  e  todo  lo  demaa; 
e    que   si  testimonio  se  i»diese,  se  dé  esto  xun- 
tamente  con  lo  otro,   e  non  lo  uno  sin  lo  otro».» 
Luego  este  dicho   dia  mes    e  año    susodichOt 
estando  en  la  dicha  Abdiencia    Real,    el  dicho 
Grarcia  de   Llerena,    en    el   dicho    nombre,    por 
awL  petición,   fizo   presentación  en   la  didia    cé- 
dula para  en  el  pleyto  quel  dicho  Marqués,  su 
parte,    trata    con    los    licenciados    Matienzo    e 
lielgadillo    sobre    las   tierras    e    huertas    de  la 
calzada   de    ChiichiUepeque    quel   dicho  Marqués 
les  pide,    la  cual  se   obo   por    presentada    para 
^n    la    dicha    cabsa,    e    mandóse    dar    treslado 
*ella   a  la  parte    de    los    dichos    licenciados,  e 
í^e   se  ponga  un  treslado  en  el    dicho   prosce- 
^;    lo  qual  pasó,    presente  Gregorio  de  Saldaña, 
P^^curador  de  las  otras  partes. 

E:  yo  Alonso  Lúeas,    escribano  de  Cámara  de 
^^^    Magestades    e    desta    Real    Abdiencia,    fui 
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presente  a  lo  que  dicho'  es,  e  lo  fíz  escrebir  e 
fize  aquí  mío  signo  ea  testimonio  de  verdad."^ 
jtí»nso  Lúeas,  eaoribano  de  Su  Magostad.       .  / 

j'iDempues  de  lo  susodicho  en  eace  días  del  dicho 
mea  del  dicho  afio  de  mil  e  quinientos  e  treinta 
e  dos,  los  dichos  Señores  Fresidraite  e  oidores, 
abiendo  visto  este  prosceso  e  siendo  relatado  en 
ahdiencia  pública,  dixeron:  cque  mandaban  e 
mandaron  al  dicho  Gregorio  de  Saldaña,  que 
presente  estaba,  que  dentro  de  tercero  dia  traiga. 
e  ponga  en  este  prosceso  las  escripturas  e  cé- 
dalas de  que  fazía  presentación,  con  apercebi- 
miento  que  non  los  trayendo,  se  determinará  e 
sentenciará  sin  ellas.» 

En  la  dicha  Gibdad  de  Temistlafiy  quince  días 
del  dicho  mes  de  Diciembre  del  dicho  año,  ante 
los'  dichos  Señores  e  por  ante  mí ,  el  dicho 
escribano,  páreselo  presente  el  dicho  Gregorio 
de  Saldaña,  en  el  dicho  nombre,  e  presentó  la 
petición  y  escripturas  e  cédulas  siguientes: 


Muy  Poderosos  Señores. 

Gregorio  de  Saldaña,  en  nombre  de  los  licen- 
ciados Matienzo  o  Delgadillo,  en  el  pleyto  que  trato 
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el  Marqués  dci)  Valle,  sóbrelas  tierras  e haer^ 

dé  la  calzada  de  Gfntchtitepeque,  fago  pre^ 

sentaciDti  déste  treslada  de  una  Cédula  de  Vues^ 

t^mi   lilagestad, '  por  la  qual  somete  a  esta  R^l 

Adxfiéxiciá  qne  i^repartau  tierras  alas    Qibdades 

^    Viflasl  desta   Nueva-España^  e   deste  rrapartiJ- 

laEUMnto 'de  tierras  quel  Calnldo  désta-  Cibdad  de 

^^ésAsb  fizo  en  la  dicha  calcada-.  'Pido  e  Sopli-^ 

«o  •  a  Vuestra   Magestad   lo    mande  poner  en  él 

prosceso,  para  lo  qual  Vuestro  Real  Oficio  im^ 

pibro.-' — Firmado.  " 

<Yo  Mignel   López  de  Legaspi,    escribano    de 
Sus  Magestades   y  escribano  público  e  del  Oon^ 
sexo  desta  Gibdad   de  Temistlar^r^MéancO'^destÁ 
l^^iem-^EspoM,  doy  fóe  a  ^  todos  los  Señolees  que 
la   presente  vieren,  que  Dios  Nuestro  Seflor  pros- 
pere e  guarde  de  mal,   como  en  los  libros  del 
Galñldo  desta  Gibdad  están  ciertos  rrepartimien- 
tos  fechos  por  la  Xnsticia  e  rrexidores  del  dicho 
Cabildo,  de  huertas,  a  ciertas  personas,  e  de  exí-^ 
dos   que    señalaron   a  esta    Gibdad;  los    quales 
^rtán  en  los  dias  siguientes:» 

>En  Lunes,  diez  e  ocho  dias  del  mes  de  He* 
^^to  del  año  de  quinientos  e  veinte  e  nueve^ 
^í'taiido  xuntos  en  Gabildo  los  Muy  Nobles  Se- 
^ores  Francisco  Verdugo,  Alcalde,  y  el  Dotor 
^^©da,  é  Pero  Sánchez  Farfan  e  Francisco  de 
^^Uta  *,  e  Gonzalo  Mexía  e  Gronzalo  Ruiz, 
^  '  Cristóbal    de   Barrios    e  Pedro    de  Samáno^ 

Tomo  XXIX  30 
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nrexidoras,  6  Lope  de  Sámamelo,  voz  e  yoto 
de  •  rrexidor ,  los  dichos  stores,  dixeron:  que 
fM'  (¡motó  en  el  Cabildo  pasado  so  &to  rreparti- 
MMnto  de  un  pedazo  de  tierra  de  pMi  sembnur^ 
^les  xiinto  a  San  Lázaro,  donde  themía  an 
labJDanza  Don  Hernando  Cortés;  e  al  tiempo 
^e  se  fizo  el  rrepárümiento,  se  creyó  que  abía 
treinta  e  dncó  su^ea,  e  se  comenzó  a  fazw  el 
dicho  rrepartimiento  por  las  dichas  treinta  e  ciqír 
co  suertes,  e  dempues  la  Cibdad  lo  fué  a  me* 
dir  e  non  se  hallaron  mas  de  veinte  e  ocho 
suertes,  abiendo  en  todo  el  dicho  pedazo  quatro 
hovdenes  de  huertas,  de  siete  suertes  en  cada 
horden,  midi^:uio  dende  los  dichos  árboles  de 
San  Lázaro,  fasta  los  otros  árboles  questáh 
ea  camine  de  Chicchtítepeque,  donde  thiene  su 
huerta  Xoan  de  la  Torre;  por  tanto,  que  tor- 
naban e  tomaron  a  faz^  el  dicho  rrepartimien- 
to de  las  dichas  veinte  e  ocho  suertes^  en  la 
iérma  s^uiente:  al  Señor  Presidente  dos  huer- 
tas, una  xunta  con  otra,  que  comi^azan  dendel 
Señor  San  Lázaro,  e  otras  dos  a  las  espal- 
das ctella  que  salen  al  camino  de  TacuAa;  e  al  Se- 
ñor Licenciado  Mati^izo,  una  suerte  al  dicho  ca^ 
mino  de  Chuchíutepeque^  e  otra  a  las  espaldas 
dalla,  en  la  segunda  borden;  e  al  Señor  Licencia- 
do Delgadillo,  otras  dos  suertes^  la  una  que  sale 
al  camino  de  CkuchtUepeque^  e  la  otra  a  las  e^ 
paklas  della,  en  la  segunda    borden;   e  a  Lope 
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de  Samaniego»  rrexidor»  otra  suerte  de  tierva^  ea 
la  primera  horden,  del  dicho  camino  de  ClMr 
ch^tepeque\  e  a  Gk)nzalo  Ruiz,  rrexidor,  otra  soar- 
tev  en  la  segunda  faordeii,  4  lias  espaldM  e  cakih 
da  de  la  del  dicho  Lope  de  Samaniogo;  e  a  Pe- 
dro de  Samáno,  rrexidor,  otra  suerte  de  tierra,  en 
1&  dicha  primera  hórden  del  camino  de  Chuchuter 
que;  e  al  Dotor  Oxeda,  rrexidor,  otra  suerte»  a  las 
^espaldas  e  cabezada  dellas»  en  la  segunda  bor- 
den; e  a  Gonzalo  Mexía.  rrexidor.  otra  suwte 
eñ  la  dicha  primera  hord^i,  que  llega  a  los  ár- 
boles donde  thiene  la  suerte  Xoan  de  la  Tor<^ 
re^  e  a  las  espaldas  e  cabezadas  della;  otrm 
suerte  a  Xoau  de  Mancilla,  en  la  segunda  hoi^ 
den;  e  a  Bemiardino  Vázquez  de  Tapia,  la  pfi^ 
mera  suerte  de  la  tercera  borden,  que'  sale  ti 
camino  de  Tacuba;  e  linde  del  dicho  Berod^r^ 
diño  Vázquez  de  Tapia,  otra  suerte  a  Pero 
Sánchez  Farfan,  en  la  dicha  tercera  borden;  ,e 
linde  del  dicho  Pero  Sánchez,  otra  suorte  a  mí, 
Alonso  Lucas,  escribano  del  Cabildo;  e  linde 
del  dicho  Pero  Sánchez,  otra  suerte  en  la  di- 
cha tercia  borden,  a  Xoan  de  Barrios;  é  linde 
'del  dicho  Alonso  Lúeas,  otra  suerte  en  la  di- 
cha tercera  borden,  a  Xoan  dé  Burgos;  e  lin- 
de del  dicho  Xoan  de  Barrios  en  la  dicha  tw- 
cera  borden,  otra  suerte  a  Xoan  de  Samáno; 
e  linde  del  dicho  Xoan  de  Burgos,  otra  suer- 
te a  'Francisco  de  Vargas,  en  la  dicha  tercera 
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hordétty    que    alinda    con  tiwras    de  Xoan    dé 
Mancilla;    y   en  la^  iq[ftarta  borden,    la  primera 
stíéñe '  que  sale  al    oáiníno  de    Tacubaj  a  Eratní^ 
cíéígo   Verdligo;   e  linde  del    dicho  Francisco   de 
Vainas,   otra  suerte  a  Cristóbal  de  Barrios,  rr^ 
lúáw^  en  la  dicha  quarta  liórden;    e    linde  det 
didio  Francisco  de   Vargas,  otra  suerte    a  An- 
tonio de  Villarroel,  rrexidor,    en  la  dicha  quar- 
ta "borden;    e  linde  del  dicho  Cristóbal  de  Bar- 
rios,   otra  suerte  a  Francisco  de  Santa    í< ,   en 
la  dicha  quarta  borden;   e  linde  del  dicho  An- 
tonio   de  Villarroel,  otra    suerte    a  Diego    Her- 
nández de  Proaño,  Alguazil  mayor;   e  linde  del 
dicho    Francisco  de    Santa   'í*;     otra    suerte   a 
Aiidres  de  Barrios,  Alcalde;   e    lindé  del    dicho 
Diego  Hernández    dé  Proaflo,  otra   suerte  en  la 
dicha  quarta  borden,  a  Gerónimo  de  Medina;   las 
qnales  dichas  tierras,  dixeron  que  daban  e   die- 
ron por  servidas,  atento  lo  qué  an  servido  e  sir- 
ven» a  Su  Magostad  en  estas  partes;  e   que  to- 
men   el  agua   que   obiesen    menester,  del  caño 
del  agua  para  regar  las  dichas  huertas;  e  por- 
quen  cada   huerta  le   faltan  diez    pasos   por  la 
frontera    del  camino   de    Chuchutepeqiiej    man-* 
daron  que   quando  se  midiesen,  se    den  los  di- 
chos diez  pasos  en  cada  huerta  en    largor  por 
la  tierra  adelante,   e  dieron  por  nendguno  qual- 
quier    otro    rrepartimiento    que   de    las    dichas 
tierras  se  haya  fecho  en  Cabildo,  en   los  tiem- 
pos pasados  antes  deste.> 
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«En.  viernesy   treinta  dia^  del  mes  ciLe  .AbrU, 
del   dicho  año  de  mil  e  quinientos   e  veinte  ;  e 
Aaeve  años,  estando  xuntos  en  GaJ)ildo  el  Muy 
.A4a^nífiQ0  Señor  Ñuño    de    Guzman,:    Presidente 
Su  Magostad,  en  estas  partes,  los  Muy  No- 
Señores  Francisco    Verdugo    e  Andrés    de 
ios,  Alcaldes^  y  el  Dotor  Oxeda,^  e  Bemar- 
^Ujou)     Vázquez    de    Tapia    e  Gonzalo   Mexia,   e 
Antonio  Serrano    de  Cardona  e   Gonj^lo    Rniz, 
e    Pedro.  dO:  Sapiáno  e  Lppe  de  Samaniego^  rre- 
xidores,   en  .presenci^^  de  mí ,  Alonso  Lúeas,  ea- 
^rUbano  público  e  del  dicho  Cabildo,  este  dicho 
4ict,  los  dichos  Señores  fizieroiji  merced    a  esta 
Ciüjdad,   de  le  señalar  por  exído,  dende  la  cerca 
de   Chuchutepequej  por   la  calzada  que  vierte  a 
esta  Gibdad,    hasta   la  huerta  de    Xoan  de    la 
Torre;  fi  por  la  pared, de   la  huerta    del  dicho 
^oaix  de  la  Torre,   arriba,  fázia  la  tierra  xuji- 
*^    a  las  huertas  de  García  del  Pilar,  e  de  Alón- 
*^    Nortes,   e  de  Pizarro,    ques  la    postrera;  i  e 
^^Yieüdo  a .  la  mano  :  derecha,  por  Jas  hu«tas 
^t^^^tán  dadas  hasta  la  de  Sebastian  Rodrigueoí, 
^u^  la  postrera;  e  volviendo,  hasta  el   camino. 
^^  rTocwia,  e  por  el  camino  de  JVic2«^  adelante, 
**^*Bta  dar  en:  el  primer  moxon,  e  .dendel  dicho 
•^^^xon  al    derredor,  de   las  .  jca8a9    de:  ATacubüj 
^%Und  está  amoxonadoipor.el  camno  adelanto, 
^**i^ta  dar  en  una  hermita^^questá  e|i    ol  camb- 
^^    que  va  de   Taohiba  a  .Chuohutepeqw^  O  ha^- 
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ta  dar  a  ia  esquina  del  dicho  Ckuchtitepeque; 
ansí  mesmo,  le-  s^alairon  por  exido,  toda  la 
tierra  que  ay  desde  la  puente  del  Rio  de  6W- 
yóaeaHj  como  venimos  a  Chuchutepeqi(e^  a  mano 
derecha,  hftsta  la  parte  questá  xunto  al  dicho 
Chuchutepeque,  e  hasta  dar  por  todas  partes 
dft  la  Lagusia;  e  ansí  mesmo,  se  señala  e  dk 
pcH"  exido,  toda,  la  tierra  questá  de  una  o<ra 
patie  e  a  otra  de  la  calzada  qtte  Ta  a  Chú^ 
úhütepeqtíéj  en  pasando  el  alcantarilla,  ecebta 
las  huertas  questán  pobladas,  que  se  enthiende 
ebmo  vamos  a  la  mano  derecha,  dende  la  huer- 
lÁ'  de  iáantá  Clara  a  esta  parte  fá^ia  la  C^bdad^ 
e  poír  aquel  derecha  de  la  calle  que  tliiene 
Santa  Clara   fázia  la    mano    izquierda,   todo  lo 

,     questá  por  edeficar  hasta  ChuchiUepeque.^ 

4iEn  Lunes,  doce  dias  dei*  mes  de  Xulio*de 
inü  e  quinientos  e  veinte  e  nueve  años,  es- 
fáádo  )tunt06  en  •  Cabildo,  sigund  que  lo  án  de 

^  BUéo  e  <?(ístúmbrdi  el  Muy  Magnífico  Señor»  e 
'Muy  Nobles  Señores  Ñuño  de  Guxmanj  PPesl- 
dente  desta  Ñuem^Españaj  e  Francisco  V«p- 
dago  e  Andrés  de  Barrios,  Alcaldes,  e  Beiv 
•nardmo  Vázquez  de  Tapia  e  Antonio  Serraüo 
dé '  Cardona,  e-  Lq^  de  >  Somaniego  e  Pédró 
dé^  Sámáno,  wexidoms,  por  {«pesencva  de  sii, 
Alonbó  LúMfi^  escribano «  del  dicho  Cabildo,^ Ba- 
to dia;  los  di<^os  Señores  rrepartíeron  éoB 
de  suertes  de  tierras  para  huertas,^  a 


las  cabezadas  de  lias  hueitost  de  Xoán  Gonzah-^ 
l&¿  e  Pedro  de  Villagran,  clérigo^ .  e  de' 
González  de  Benavides,  e  de  los  otros  que 
nen  huertas  en  aguóla  comarca,  las  qualeS  di- 
<3has  BueHes  rrepartieron  féü  las  perBonas^  ¿df^ 
giitentes:: 

Lil  primera  snerte,  a  Sancho  deOañexo;  íftrA 
8am*te  a  Francísko  de  Villegas,  Mayoiídoímoi  jdeL 
Sefior  Pi*eáidénte;  ^  ílinde  del  dicho  Franosoo 
de  Villegas,  otra  suerte  a  Pero  út  Guzduai^ 
6  linde  del  dicho  Pero  de  Gttzmáa^i-'  ofara 
suerte  a  Alonso  Martin  Astimaüo;  et  linde<idel 
dicho,  otra  suerte  a  Xoán  de  Guellar  V^a-^ 
g€i;  linde  del  dicho,  dos  suertes  á  Xoan»  !Xa-  ^ 
ramillo,  la  una  pdí  delahtera  e  la^otraiUnde 
délia  por  ca})e2ada;  e.  liade  del  ¡dicho  iS¡omk 
Xaramillo^  otra  suerte  a  Gkmzala  Hule,  rrecxidotr;; 
e alinde  dd  dicho,  dos  suérteé  al  Dotor  Oxeda^ 
tréxidor,  la  una  por  delantera  e  la  otra  poDoa^ 
be2:eráf;  linde  della  e  linde  del  dicho^  Botot,  odtrt 
suerte  á  Bartolomé  de  Guellar; te  Mnde  del  diého, 
otra  suerte  a  Rodrigo  de  Castañeda;  :e  linden  del 
dicho,'  otra  suoié  a  Cristóbal  de  Cimeros;  eüiide 
del  didio,' otra  suerte  a  Francisoo  Flores;  e  finide 
del >di¿ho,>  ¡otra «suerfe  aSebastian  ^^Mowoso;  é 
VaAü  del  düihbi  otra*  suaitte  a  Pero  SQamoraíío;'  6 
l&idé  del  dSchov  ío4m  suierteá' Don.  Luis  <^'Gifi&^ 
man;  e  linde  del  dibho^  ékn  süertBl'>a  Dttn  Difego 
Lopei  Pacheco,  que  li^ga  .al  caminó  Rtsribdfitil 


\ 


t 

47%  D0CUM8NT08  INÉDITOS 

YÁ^^^  VateUucb;  d»  linde  i del  dicho  camino^   otra 
tíúj&rí^  a  'Laxenzo  KuaireB;  e  líüde  !del  ¡diclioy  otm 
^erte  a  -Miguel  Díaz;   e    linde    diell  dkhov:  otra 
suerte  a  Hernando    de   Lestua;   e  linde<  del  din 
che,  otra  «aerte    a  Pera  de  Solis;'e  Uüde  deL:^ 
cho,  otra  suerte  a  Alonso  de  la  Serna;  :>e  linde 
de  «Koan  de  Quevas  e  linde  del  didio,  otra  suerte 
á'<QrÍ6tábál  de.^ñate;  e  linde  del^Ucbo,  otra  duen-» 
te  -  á    Diego   Baladés;    e   linde  .del.  dicho,    otra 
suapte  :ft>  Francisco    Tellez;    e  ..linde,  del    dicho,, 
otrfei'  suerte  a  Andrés  de  Mpnxaráz;   e  linde  del 
dióho,   otra  suerte  a  Marcos  Ruiz;   e   linde  del 
dicho^/otpa  «uerte  a  Cristóbal  Gk>nzalez  Náxera; 
en  la  segunda  hórden  a  la  cabezada  de  Sanche 
de  Gañej&o;  btra  suerte  a  Baltasar  de .  Tenpieri 
^  mada;   e  liíide  del  didlo,    en.  la  dicha  segunda 
hórden^  otra*  inerte  a  «Francisco  González,  progo^ 
nei!Oy  a  la  cabezada   de  Francisco  de   Villegas^ 
mayordomo '  del    S^or    Presidente;  e  linde /d^ 
dicho  Francieco  Qionzalez«   otra  suerte  a  Martin  - 
de  Martiarte;  e  a.  la  cabezada  de  Pero   de  Qme* 
man  e  linda   deL:  dicho:  Martiarto,   otra   suairte 
a  Santos  Hernández,  a  la  cabezada  de  Alonso.  Maih 
tin  Asturiano;  e  liade  del  dicho  Santosi  >  HecnaBf. 
dezv'  obra/  8!i^*te>  a  Xean  Qnego  .a  la.  cabezada 
de  'Xoan^  Guellari  Verdugo;    e   lindd.  (le  Ü^MA* 

XaiíamiUo-,  dtra  < inerte  a;  Franciaco  de   Medfauii 

• 

a  la  cabezada  1  de;  Genzalo  Ruiz,   rrexidor;:  e.tft 
FranoütGoí  de.  Olivero,  ¡otitii  suprte  *  a  :  la  cabefa-f 
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da  de  Gristólml   de  Gisneros;  e  üfiide  del   difeho 
Fnuicisco  de  OliveroB,   otraMisuerfe  a:  •  Francisco 
Qnintéro, '  a  ila  cabezada  dé  Francíiico  Flores;** é 
lindé  del  dicho  Francitea  Quintera,  otra   sueilte 
a  Gaspar  Dávila^  a  la  cabezada  de  Sebastian  dé 
Moscoso;   e  linde  del  dicho  Gaspar  Dávila  ^icrtila 
marte  a  Rodrigo  Gómez,  a  la  cabezada  de   PeM> 
Zérmorano;    e  linde  del    dicho  Rodrigó   Gonies^ 
otra'  snerle  a '  Alonso  *  de  'Cavantes,   a  la  cábeM- 
zada  de  Don  Luis  de'>Güzman;   e  linde  dd;i  di- 
cho   Alonso  de  Cervantes,  otra  suerte  a  Alonsí^ 
de  Aguilar,  a  la    cabezada   de   Don  Dic^o  Pá^ 
t^ieco;  e  linde  i  del  camino  Real  que  vá  a  Tex^ 
ÜM0O,    otra   suerte   á  Antonio    Velazquez,    a    Ik 
4salzada  de  Lorenzo    Xnarez;   e  linde   del  dicho 
Antonio  Velazquez,<'Otra  suerte  a    Gonzalo  Bar- 
ns^ez,   hermano  dé  Cristóbal  Hernández,   a   lá 
calieeadá    de   Migud    Diaz;    e    linde   del  dichb 
Gonzalo  Hernández,    otra    suerte    a    Xoan    de 
Gttéllar,   a  la  cabezada  de  Hernando  de  Lermá; 
6  linde  del  dicho  Xoan  de  Cuéllar,  otra  aueHJb 
ia  Pero    R^dor,   a    la  cabezada*  de     Pero   de 
Solfs;     e  li^e   del   dicho    Pero    Regidor,'  otá^ 
suerte  a  Pero    de  Aldana,     a  la  cabezada    de 
Alonsdi '  de  í  Serna;-  e '  llttde  del   dicho  i Pero    <te 
Aldatía,  otra-sflerte^a  Xoa»'  Diaz< ')íel  Retil  ^  a 
lúE    eabezaiia  'de' Xoan  de  'Gúeyas;>ie  linde  del 
dichOí*  Xoan '  tHaz  dól  ReM,  €ítra'¡  suerte  a  Xoah 
dé    Ofiate,    a  la  efilbezada*' de^  Gpytdbal  Oflaté; 
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•e  linde  del  dicho  Xoan  de  Oñate^  otra  suerte 
A  Hernando  de  Tobar,  a  la  cabezada  de  Die^ 
Baladés;   e  ünde  del  dicho  Hemando  de  Tobara 
•dtra  suerte  a  Ooñzalo  Hernández,  Alguazil,    a 
4a  cabezada    de    Francisco  Tellez;  e    lUide  4el 
(dioho  Gonzalo  de  Hernández,  otra  suerte  a  Her- 
nando Medel,  a  la  cabezada  del  Maestre  Diegp; 
e  linde  del  dicho  Hernando  Medel,  otra  suerte 
a  Xoan  Nunez  Gallego,  a  la  cabezada  de  G^- 
gbrio  de  Sáldafla;    e  Imde  del  dicho  Xoan  Nu«- 
«nez  Gallego,  otra  suerte  a  Xoan  Pérez  Malan- 
-die,   a  la  cabezada  de  Andrés  de  Monxaráz;    e 
linde  del  dicho  Xoafl  Pef ez  Malanche,  otra .  «(uer- 
itB  a  Hemando  Damián,   a  la  cabezada  de  Mar- 
cos Rulz;    e  linde  del  dicho  Hernando  Damián; 
otra  alerte  a  Alonso   de    Torres,   hortelano^   a 
tía  cabezada  de  Pero  González  Naxera;  lasqoa- 
,]6ñ  dichas  huertas,  los  dichos  Señores  Xusticiaa 
'd  rrexidores  dieron    á    algunos  de   los  sosodi- 
:ahos  en  tecompensa  e  satisfacion  de  okas  huer^ 
«tasque  themían  en  el  eiddo  y  en  otras  partes, 
d  le  fueron  quitadas;  *e  al  Dotor  Oxeda  porquél 
ffifiso  dexacion  de  otras  dosgciue  themía;  e  man- 
darofii  quéntre  cada  dos  huertas  vaya  calle. del 
'Anchor  ques  aso  e  costumbre,:  e  -a  lo9  que  aoq 
.conquJstadoresMse  laí^  dreron  por^^sopyidasf» 
;  !  Los  ¡fuales  dichos   abtos,  :yo  el  dicho  escri^ 
fbano  púbUco-lo  fize  sacar  y  esci^ebir  da  1^'iii- 
briMf  del  dicbOi:  Cabildo^  aigiwd  ftaen  elloA  están. 
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de  pedimento  de  los  licenciados  Xx>ftn  Ortiz  de 

Matienzo  e  Diegfo  Delgadillo,   e  de  mandamien'- 

to  de  los  Seik>re8  Presid^ite  e  oydores  del  Ab^ 

diencia  Real   desta  Nueva-España;   que   ñienm ' 

fechoB  e  sacados   de  los  dichos  libros  en   esta 

dicha  Cibdad  a  once  dias  del  mes  de  Setíem- 

Ive,  Año  del  Nasdmi^ito  de   Nuestro   Salvador 

lesucristo  de  mil  e  iquinientos  e  treinta  e  un 

afios^    Testigos    que  fueron  presentes    a  lo  ver 

^ttcar  e  correxir  e  concertar,  Xoan  de  la  Vega  e 

Xoan  he  Zaragoza^  estantes  ^en  esta  dicha  Cibdad. 

£  yo  el  dkho  Miguel  López,  escribano  público 

^  del  Gonsexo  desta    Cibdad  de    Temistlanj    lo 

te    sacar  y  escrebir  de  los  dichos   libros,  e  lo 

cc^irrexí;  e  por  ende,  fíz  aquí  mió  signo  a  tal, 

^    testimonio  de  verdad.— 3/ígFu^  López ^  escri- 

'  baaoo  público  e  del  Gonsexo. 

Dempues  de  lo  susodicho,  €ía  la  dicha  Cilh 
4&d,  die£  e  ocho  dias  del  dicho  mes  del  di- 
^o  año,  knte  los  didios  Señores,  paréscid  el 
d&teho  Antón  de  Leen  en  el  dicho  nombre,  e 
pí"^8entó  el  escripto  siguiente: 


1 1 


Muy  Podei/^osas  Señores. 


Antón  de  León,  en  nombre  desta  gran 
"^ad.  Cabildo  e  rrexidores  dellq,  en  el  pleyto  en 


476  D0GUMBNT09  INÉDITOS 

tire  él  Marqués  del  Valle  e  los    licenoiadcys  Xoan 
4¡)rtíz  !  de  i  ;Mati6n7X)  .e  Diego  •  Delgadillo^  s(Avo  las 
4ídtTas:  e  huertas  que^tán  ea  la  calzada.  qu€i  sale 
ttáí'rTacKba^    que  comienzan  desde  di  Hermita  de 
^San  jLázarOy  :  e .  por  la  otra:  parte    con   la    cal- 
-sada  ^le  Ckuchutepeqíiey  digo:  que  eomo  tercero 
•jopositor,  e  por /su  propio  interese,  la  dicha  Gib- 
iidad.  salió  a  la   dicha  cabsa,   e  al^á  :d&,  $u  dt3- 
icecha,  en  su    nombre j  Gregorio  de  Saldaña,   e 
•;sobrello  con  las  dichas  partes  contrarias  fué  res- 
.bebida  a  prueba;  y  estando  pendiente  Sí  térmi- 
<ntí  de  Ja  probanza,  la  parte  del  <ficho  Jáatqués 
i  pidió  publicación  e  se  mandó   fazw  shi  serno- 
(lifieadaa  la  parte  de  la  dicha  Gibdad  para  que 
.dixese   e  alegai^e  porque  non  se  debía  fazer,  e 
fenecida  la  cabsa  •  difinitivamente  sin    sjsr    noti- 
ficado abto  a'  la  dicha  Gibdad,  mi  .parte^  sigund* 
que  del  prosceso  de  la   dicha  cabsa  resulta  e  se 
jítiede.iicolexir,  a  que  marreflero,   e  si.  nescesa- 
>ifto  es  dello^  fago;  presentación^  en  la  qual  la  di- 
l<iha  Gibdad  iUé  ^  lesa    e , .  dapnifícada  inormisima- 
mente  por  lo  sobredicho,  e  por  facilidad  e  ne- 
gligencia del    dicho    procurador,^  e  .se  pasó  el 
dicho  término  en  que  pediera   fazer  su  proban 
za  e  probar    lo    alegado,  e  se    concluyó   en  la 
dicha  cabsai.  ain  parte  alguna,   non  se  debiendo 
nin    podiendo    fazer;     por    ende,     en    el    dicho 

• 

-iMümbre  e  »por    aiftiella.  YÍa    e    forma  que    de 
-derecho    mexor  .puedo  e   idebo,    p<N^  i  la    cláb- 
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sula  especial    e    general,    a    Vuestra  Magestad 
pido  restitución  yntegra  contra  lo   sobredicho  e 
contra  el  dicho .^fií^psp  o  trascurso  4^  tiempo  que 
se  pasó,  en   que  la  dicha  Gibdad  pediera  e  de 
biera  fazer  su  probanza,  para  que  Vuestra  Ma- 
gestad ío  mande  resciiidir    e  ífuitar  de    medio, 
ello  lo  demás   fecho   e  proscedido  en    la    dicha' 
cabsa,  para  que  aiisí  recuso  e  quitado  pottgaj'S' 
la  dicha  Gibdad' e  ansí  en  sil  ^hombre  en  él  tieM^ 
po  y   estado  questábá  antes  e  al  tiempo  qué  sfe 
fizo  la  dicha  publicación,  e  la  Gibdád  mí  ipláHseíí 
podiera  probar  lo    alegado  e   lo '  que  '  Óemas  !  'W 
combernía  probar;   piara  to  qual   y  en»  lo   né^^ 
cesario,  Vuestro  Real  Oficio  imploro,  e  pido  xufr^' 
ticia;  e  xur*o    a    Dios  en  ánima    de  mi  paifte^^ 
questa    restitución  non  la  pido'  malíciosaméíiteíi 
e    que  agora  vino  a  noticia  de  los  di6ht>s  mis* 
partes  lo  fecho  en  la  dicha  cabsa. 

Ansí  presentado  el  dicho  escripto  en  la  ma- 
nera que  dicha  es,  los  dichos  Señores,  dixerdn: 
«jue  mandaban  e  mandaron  dar  tresládo  a  la 
>otra  parte.»    • 


r  "ti 


E    dempues  de  lo   susodicho,  veinte  e  ctíatro^ 
días  del  dicho  mes  del  dicho  año,  aúte  los  dithoB' 
Señores,  paresció  presente  el  dicho  García  de  Lie-- 
rena  en  el  dicho  nombre,  e  presentó  el  escrip- 
to  siguiente:  •       -i^ 

....    í.j 
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I 


Muy  Poderosos  Señores. 

García  de  Llerena,  en  nombre  dal  Marciuós 
(}9l  Valle,  en  el  pleyto  que  trato  con  los  hrr 
qenciados  Matienzo  e  Delgadillo  sobre  las  huer- 
ta9  e  tierras  que  thienen  ocupadas  e  tomadas 
ají  dicbo  Marqués,  de  quel  dicho  Marqués  pide 
restitución  de  la  posecion  de  que  fué  despo- 
xado,  a  lo  qual  disze  que  por  parte  de  la  Gib- 
dad  de  Méanoo,  se  opuso  Gregorio  de  SaldaSa 
en  nombre  de  la  dicha  Gibdad,  respondiendo 
i  a  la  petición  presentada  por^  Antón  de  León, 
procurador  de  la  dicha  Cibdad^  en  quen  efeto 
disco  que  pide  restitución,  sigund  que  mas  larga  - 
mente  en  la  dicha  petición  se  conthiene,  a  la  qual 
me  rrefiriendo,  digo:  que  non  debe  ser  fecho 
cosa  alguna  de  lo  en  contrario  pedido,  por  lo 
siguiente:  porque  la  opusicion  fecha  por  parte 
de  la  dicha  Gibdad  fué .  fecha  maliciosamente^ 
por  impedir  la  restitución  que  se  debe  fazer 
al  dicho  Marqués,  negociado  e  acebtado  por 
1^  partes  contrarias  por  dilatar  la  cabsa  e  la 
restitución  que  agora  pide;  ansí  mei^no  se  pide 
miúiciosamente,  a  fin  que  nunca  mi  parte  con- 
siga xusticia,  lo  qual  consta  notoriamente  por 
el  prosceso,   por  el  qual  paresce  la  Gibdad  non 
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pretender  ynterese  alguno  a  la  dicha  cabia^. 
pues  8i  fuese  términos  e  comunes  de  la  C|b^. 
dad,  non  lo  cotusentirian  tomar  nin  ocupar  a  las 
partes  contrarias;  e  porquera  como  es  del  dicho 
Isbrqués,  se  xuntaron  la  Cibdad  y  ellos  a  Icr 
tomar  e  despoxar  al  dicho  mi  parte  de  su  posj^^ 
cion,  e  la  non  poseía  nin  nunca  poseyó  las 
dichas  tierras;  e  al  tiempo  ([ue  mi  parte  íué. 
despoxado,  estaba  en  pacífica  posecion  sigfood 
conMa  del  dicho  prosteso,  e  üon.  poseía  la  (tir 
cha  Cibdad  quando  los  dicho»  Lifóraciados  m^ 
metieron  en  las  dichas  tierras  e  huertas^  e 
tratándose  agora  de  la  posecion,  como  se  trata, 
non  se  puede  descir  tratarse  de  perjuicio  día 
la  dicha  Cibdad,  pues  nunca  poseyó  nin  poseia^ 
al  tiempo  que  los  dichos  licenciados  se  metie^ 
xon  en  la  dicha  posecion  e  despoxaron  al  di*^. 
chó  Marqués;  e  si  derecho  pretenden  a  la  pro^ 
piedad,  también  lo  pone  de  pedir  dempues  de. 
restituido  el  dicho  Marqués;  e  pues  agora  non 
se  fazo  nin  trata  de  la  propiedad,  non  se 
puede  descir  que  pretende  ynteresar  a  la  cab- 
sa,  de  lo  qual  consta  la  maliciacion  que  Mí 
opone. 

Lo  otro  porquel  dicho  Antón  de  León  non 
thiene  poder  especial,  sigund  que  se  rrequiere», 
para  pedir  la  dicha  restitución;  porque  a  Vues-, 
tra  Majestad  soplico,  que  pues  el  pleyto  est4 
visto,   lo  mande  determinar  sin  dar  lugar  a  bv 
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dicha  malicia;  'para  lo  íquid  y«n  lo/ nesóesário' 
el'  Real  Ofidio  de :  Vuestra  Magéstad:  imploro,*^  pido; 
coihplímiento  de  xu9ticia.*¿iGfarcto  de  Llereña: 
*  •  Ansí  presentado  el  dicho  escriplo  en<  la  ma^i-í 
ñera  que  dicha  es,  los  dichos  señores,  dixerotíf 
«que  de  cons^timientó  xie . los  procuradores  de! 
aníbas  las  partes  que^  preseoites  estaban,  abiaii' 
¿''obieron  este  pleytQ  por  concluso  difinitiva- 
¿ítenté,  para  1q  ver  e  ¡  determinar  sobreilo  Id 
hallasen  por*  xusticia,  .e  dieron  e  pronunciaron 
ét  abto  simiente:  : 

<En  veinte  e  tres  dias  del  mes  de  Henero  de 
míí  *é   quinientos    e    treinta  e  tres  años,   visto 
ptív  los  Señores  Presidente  e  oydores  este  pro- 
céáo,   ques^  entre   Don    Hernando   Cortés,    Mar- 
qués del    Valle,    e    los  licenciados    Xoan  Ortia 
dé'  Jífatienzo   e   Diego    Delgadilk),    oydores   que. 
ftteron  desta  Real  Abdiencia,  e  sus  procürado- 
tes  en  sus  nombres,   sobre  las  tierras   que  son 
xunto   a    la   calzada   que    va  desta    Gibdad   de 
México    a   Chuchitóepeqicey    dixeron:  que  debian 
de    remitir    e  remitian  la    determinación    dest& 
dicho  pleyto    e  cabsa    a  Su  Magéstad   e  a  los 
Señores  de  su  Real  Gonsexó  de  las  Indias,  con 
í&   rrelacion  que  imbiarán   xuntamente    con    el 
dicho  prosceso,  para  que  cerca  dellg  provean  e 
manden  lo  que  sea  xüsticia  e  más   a  su  Real 
servicio    combenga ;   e    ansí    lo   pronunciaron   e 
mandaron.» 
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]E1  qual   dicho  abto,    los    dichos  Señores  die- 
e  pronunciaron    estando   en    abdiencia  pú- 
blica,  en  el  dicho  dia,    mes  e  año   susodichos, 
en.    faz  de    los    procuradores  de  ambas  las    di* 
citas  partes. 


1^  PARTE  DEL  MaKQUES  DEL  VaLLE  PIDE  SE  PONGAN 
SN  EL  PROSCESO  LAS  GABSAS  DE  LA  REMISIÓN  A  Su 
MagESTAD,    y   se    le    DÉ   EN    LIMPIO    PARA    REMITILLO. 


Temistlan  Abril  10  de  1534. 


Bu     la    dicha    Gibdad    de     Temistlan^    desta 

^^^evü'-España^  en  diez  dias  del    mes    de   Abril, 

^o     del     Nascimiento     de     Nuestro     Salvador 

^^sucristo  de    mil    e    quinientos    e    treinta    e 

^''^tTo   años,    ante    los  dichos    Señores   Presi- 

^íite    e    oydores   de    la    Abdiencia    e    Ghan- 

^ería     Real    quen    esta    Ni^va -España    por 

^Wdado  de    Su  Magestad    rreside,   y  en   pre- 

**cia    de    mí,    Antonio    de    Trucios,    escriba- 

^  mayor  de  la  dicha  Abdiencia    e    Ntteva-Es- 

Mia    e    gobernación    della,    páreselo    presente 

Alvaro  Ruiz,  en  nombre  del  Marqués  del  Valle, 

e  por  virtud   del  poder  que  del   thiene,    questá 

Tomo  XXIX  31 
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presentado  en  esta  dicha  Real  Abdiencia,  en 
todas  las  cabsas  quen  su  nombre  trata,  e 
presentó  la  petición   siguiente: 


Muy  Poderosos  Señores. 


Alvaro  Ruiz,  en  nombre  del  Marqués  del 
Valle,  en  el  pleyto  contra  los  licenciados  Ma- 
tienzo  e  Delgadillo  sobre  las  tierras,  digo:  quel 
dicho  pleyto  está  rremitido  como  por  él  paresce 
para  ante  Vuestra  Magestad  e  los  de  Vuestro 
Muy  Alto  Real  Consexo,  e  porquen  el  dicho 
abto  de  rremision  se  an  de  poner  conforme  a 
él,  las  cabsas  de  la  dicha  rremision,  pido  a 
Vuestra  Magestad  mande  a  Vuestro  Presidente 
e  oy dores  las  aleguen  e  pongan,  para  que 
con  ella  se  me  dé-  limpio  el  dicho  prosceso, 
para  que  mi  parte  se  presente  ante  Vuestro 
Real  Gonsexo;   e  pido   xusticia. 

Ansí  presentada  la  dicha  petición  en  la  ma- 
nera que  dicha  es,  e  por  los  dichos  Señores 
Presidente  e  oydores,  vista,  dixeron:  <questa  di- 
cha petición  y  el  prosceso  de  quen  ella  se  faze 
mincion,  se  lleve  al  acuerdo,  para  que  visto, 
en  él  se  den   las  cabsas  de   la  rremision.  > 


0£  INDIAS  483 


Acuerdo  del  Abdiencia  para  que  el  Licenciado  Cby- 
nos  exprese  dichas  cabsas  quel  dicho  licenciado 

EXPRESA. 


Temistlan  Diciembre  20  de  1534. 


En    la  dicha  Gibdad   de    Temistlan,  a  veinte 
<iias    del  mes    de  Diciembre  del  dicho   año,   es- 
tando  en    acuerdo   los   Muy   Magníficos  Señores 
licenciados    Francisco    de    Geynos,    e  Francisco 
de  Loayza,   e  Lorenzo    de    Texada ,    Presidente 
^   oydores    de  la   dicha  Real   Abdiencia;    y   en 
presencia    de    mí,    Antonio   de   Trucios,     escri- 
bano   mayor    della,     abiendo    visto    este   dicho 
prosceso  e   cabsa,     dixeron:     <que    al  presente, 
en    esta    Real    Abdiencia     tan    solamente    rre- 
side  en   ella    por    oydor,    el   licenciado  Francis- 
co  de    Geynos,    de   los   que   vieron    este    dicho 
pleyto  e  lo  rremitieron  a   Su  Magestad   e  a  los 
Señores   de   su    Gonsexo    de   Indias;    por  tanto, 
.    quel  dicho  Licenciado  Geynos,   si    thiene  noticia 
de  las    cabsas    que    le    movieron  a    rremitir  la 
determinación  desta  cabsa,    las  dé  por   escripto 
a  Su  Magestad  e  a  los  Señores  del  su  Gonsexo^ 
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e  con  ellas  se  dé  a  la  parte  del  dicho  Marqués^ 
este  prosceso  escripto  en  limpio  e  cerrado  e 
sellado,  para  que  con  ello  lo  presente  en  el 
dicho  grado  de  rremision  ante  Su  Magestad  e 
los  Señores  de  su  Gonsexo,  pagando  a  mí,  el 
dicho  escribano,  los  derechos  que  por  rrazon  de 
la  saca,   xustamente    obiese  de   aber.» 

Luego  el  dicho  Señor  Licenciado  Geynos  llevó 
este  dicho  prosceso  en  su  poder  para  lo  ver,  e 
dixo,  quél  lo  vería,  e  visto,  escrebiría  a  Su  Ma- 
gestad e  a  los  Señores  de  su  Gonsexo,  las  cabsas 
que  le  movieron  a  fazer  la  dicha  rremision  de  que 
tobiese  noticia;  e  que  saque  el  dicho  prosceso  en 
limpio,  quél  terna  escriptas  las  dichas  cabsas 
en  lina  carta  cerrada  e  sellada  con  el  sello 
de  la  dicha  Abdiencia,  para  que  dempues  de 
signado,  antes  de  lo  cerrar,  lo  meta  en  el  di- 
cho prosceso.  Lo  qual  pasó  ante  mí,  el  dicho 
escribano;  en  fe  de  lo  qual  lo  firmé  de  mi 
nombre. — Antonio  de  Trticios. 


MÉXICO  Mayo  20  de  1544. 


o.    C   Í7.  AI, 


En  esta  Real  Abdiencia  poso   el  Marqués  de) 
Valle,  en   tiempo  de  rresidencia,    una  flemanda 
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a    los  oydores  pasados,  en  rrazon  que  les  pedia 
ciertas  tierras  questan  xunto   a   esta  Gibdad,  de 
<3|U6  descía  Vuestra  Magestad  aberle  fecho  mer- 
<5ed,  al   qual  pleyto   salió  como  tercero  por    su 
Interese,   esta  Gibdad  de   México^   en   las   quales 
I^uño  de   Guzman    e    los    oydores    abían   fecho 
sendas  casas  e  huertas  en  parte   de    las   dichas 
fierras,    e   alegaron  de  su  derecho  las  partes,  e 
concluyó  el  pleyto  e  se  rremitió  a  Vuestra  Ma- 
jestad e  a   los  de  su   Gonsexo   Real  de  Indias, 
^determinación  de  la  cabsa;   e   a   que  se  imbia- 
^ían  las   cabsas  de    la    rremision,    la  parte  del 
-^íarqués,   rrecurrió  agora  a  esta  Abdiencia  a  que 
le   diese  el   prosceso   e  se  le  diesen  las  cab- 
para   lo   llevar  en  este   grado;  e    como   al 
PJ^esente  en   esta  Abdiencia  non  rreside  otro  oy- 
^or   de  los    que    fueron   en  pronunciamiento   de 
^    "vista,   sino  y  ó,    mandó   el  Abdiencia   que  yo 
^^s    diese,   y  en   complimiento   dello  lo  fago;   e 
^^^xxque   á  mas  de  nueve  años  questo  pasó,  non 
^^Xfi     de    thener   alguna    noticia    de   lo    que  a 
^     Abdiencia  movió,  y  es:  que  por  el   prosceso 
í^í^esce     questas     tierras     están     señaladas    por 
^^^te  de  exído  a  esta  Gibdad,    antes  que  Vues- 
■^^     Magestad  fiziese  la  merced  al  Marqués,  e  a 
,  ay  un  testigo  de  vista,  que  disce  quel  mes- 
Marqués  siendo    Gobernador  las  señaló  por 
lo   como  al  presente  lo   es,  lo  que  non  está 
^^^ficado;    paresce  ansimesmo,  quen  las   dichas 
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tierras,  la  Cibdad'  dio  para  huertas  a  vezinos 
della,  y  entrellos  dio  a  Ñuño  de  Guzman  e  a 
los  oydores,  los  quales  edeficaron  las  casas  e 
huertas  que  thengo  dichas  como  al  presente  la 
están;  e  ansí  porqués  sobre  los  edeficios  de  las- 
dichas  casas  e  huertas  estaba  pleyto  pendiente 
en  esta  Abdiencia  con  los  dichos  licenciados, 
de  lo  que  para  ello  rresultó,  se  rremitió  a  Vues- 
tra Magestad  la  determinación  della,  e  de  lo 
que  se  debía  fazer  de  los  edeficios,  como  por 
parescer  que  lo  que  rrestaba  de  las  tierras,  era 
abido  e  themido  por  exído  muncho  tiempo  abía, 
páreselo  que  se  debia  rremitir  a  Vuestra  Ma« 
gestad  la  determinación  del  negocio,  para  que 
mandase  proveer  lo  que  fuere  servido  que  se 
fiziese   destas  tierras. 

•.  En  este  tiempo,  pasó  el  Marqués  otra  de- 
manda al  licenciado  Matienzo,  sobre  un  molino 
que  abía  edeficado  en  término  de  Taciiba^  dis- 
ciendo  pertenescelle  por  rrazon  que  por  esta 
Gibdad,  estando  él  absenté  della,  se  le  fiza 
merced  de  seis  leguas  de  sitio,  en  tres  rrios 
questán  en  comarca  e  cerca  desta  Gibdad,  el 
uno  que  discen  de  Tacúba  y  el  otro  de  Tlacu- 
vaya  y  el  otro  de  Cuyoacan\  y  el  licenciado 
rrespondió  a  esta  demanda;  e  conclusa  la  cabsa, 
para  difinitiva,  se  rremitió  la  determinación  de- 
lla, como  la  otra,  e  por  las  cabsas  dichas  se 
proveyó  que   yo   diese  las  cabsas  de  la  rremi- 
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sion,  de  que  por  largo  tiempo  que  á  que  pasó, 
non  tengo  entera  memoria  dellas  más  de  que 
la  una  fué,  que  atento  quel  dicho  licenciado 
Matienzo  edeflcó  el  dicho  molino,  con  título 
que  le  dio  esta  Gibdad,  en  uno  de  los  dichos 
rrios,  e  quera  combiniente  a  la  rrepública  quel 
Marqués  tobiese  todos  las-  exidos  de  todos  los 
rrios  comarcanos  a  esta  Gibdad  en  cada  uno  dos 
leguas,  se  deteripinó  que  ansí  por  esto  como 
porquen  la  rresidencia  secreta  se  le  abía  fecho 
cargo  del  edeficio  del  molino,  e  la  determina- 
ción deste  cargo  se  abíá  rremitido,  se  rremitiese 
a  Vuestra  Magestad,  para  que  bien  ynformado 
dello,  e  mandado  ver  el  prosceso  de  la  cabsa, 
proveyese   lo  que  fuere  servido. 

Nuestro  Señor  la  S.  G.  G.  persona  de  Vues- 
tra Magestad  guarde  y  ensalze  con  acrescen- 
tamientos  de  mayores  rreynos  e  señoríos,  como 
sus  criados  deseamos.  De  Méáñco  veinte  de 
Mayo  de  quinientos  e  quarenta  e  cuatro  años. — 
D.  V.  S.  R.  R.  Magestad. — ^Muy  cierto  servi^ 
dor  que  los  rreales  pies  e  manos  de  Vuestra 
Magestad  besa. — El  Licenciado  Ceynos. 


4aB 
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Iíi\í:aENTA  Iñigo  López  en  Madrid  una  certificación 

PAÍVA  MOSTEARSE  PARTE  EN    EL    PLEYTO   CON    EL   MAR- 
QUÉS DEL  Valle. 


Madrjx)  Abril  2  de  1548. 


Yo  Xoan  Eeroande?  de  Paredes,  escribano  de 
Sn  Maga^tad,  doy  íee:  que  Iñigo  López  de  Mon- 
dcs^ojí  thiene  presentado  ante  los  Señores  del 
Gonsexo  de  las  Yndias  de  Su  Magestad,  Poder 
áiú  Hny  fluatre  Señor  Don  Hernando  Cortés, 
jyiarquós  del  V^sile,  que  le  otorgó  para  en  to- 
(dw  ,su^  ploytos  »  c^ibsas  ceviles  o  cremínales, 
«movidos  íb  pw  mover  en  demandando  y  en  de- 
iondie^MlQi;  ^l  qual  P-oder  está  presentado  en  el 
:p9Qsce90  de  plejio  ^uel  dicho  Marqués  del  Valle 
^Ikta  con  ^1  Fw^\  de  Su  Magestad  e  con  los 
Adelantack>a  D^n  Peávo  de  Albarado  e  Don 
Hernando  de  Soto;  e  pasó  e  se  otorgó  en  la 
Villa  de  Madrid  a  cinco  dias  del  mes  de  Henero 
deste  año  de  mil  e  quinientos  e  cuarenta  e  ocho, 
ante  Alonso  Diez  Samáno  de  Sus  Magostados, 
que  rreside  en  esta  Corte,  sigund  paresce  por 
e\  dicho   Poder  a  que  me  rrefiero;  y  en  fée  de 
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lo  susodicho 9  (tí  esta,  firmada  de  mi  nombre, 
ques  fecha  en  Madrid  a  cinco  dias  del  mes 
de  Hebrero  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos 
e  cuarenta  e  ocho  años. — Xoan  Fernandez  de 
Pwredes. 

En  Madrid  a  dos  dias  del  dicho  mes  de  Abril 
e  año,  presentó  esta  fée,  Iñigo  López,  para  se 
mostrar  parte  por  el  Marqués  del  Valle;  el  qual 
la  presentó  para  todos  los  abtos  deste  pleyto. — 
Firmado. 


Poderes  otorgados  por  Don  Hernando  Cortés  a 
favor  del  licenciado  nunez  e  de  melchor  de  la 
Peña;  e  de  Ñuño  de  Guzman  al  Procurador  Mel- 
chor  DE   Vivar. 


Vallid  Abril  18  de  1548. 


En  Vallidf  a  diez  e  ocho  dias  del  mes  de 
Abril  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  dos 
^psy  por  ante  mí,  López  Ruiz,  escribano  de 
Sup  Magostados  e  del  Abdiencia  e  Xuzgado  del 
Sepor  Alcalde  Ronquillo,  paresció  presente  el 
Ilifstre  Señor  Don  Hernando  Cortés,  Marqués 
dal  Vi^le,   e    dixo:   que    daba    e    dio  e  otorgó 
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todo  SU  poder  complido ,  bastante ,  libre  e  lle- 
nero, con  libre  e  general  administración,  al 
Licenciado  Nuñez,  Relator  del  Gonsexo  Real  de 
Sus  Magestades,  e  a  Melchor  de  la  Peña,  soli- 
citador de  cabsas  en  esta  Corte,  e  qualquier 
dellos  in  solidumy  generalmente  para  en  todos 
sus  pleytos  e  cabsas  e  negocios  ceviles  e  ere- 
mínales,  demandando  e  defendiendo,  comenza- 
dos e  por  comenzar;  e  sobrellos  parezcan  ante 
todos  e  qualquier  xuezes  e  xusticias  de  Sus  Ma- 
gestades, seglares  y  eclesiásticos,  e  fazer  e  fagan 
e  pidan  todas  demandas,  pedimientos,  requiri- 
mientos,  emplazamientos,  protestaciones,  embar- 
gos, execuciones,  prisiones,  ventas  e  rremates 
de  bienes,  e  tomar  la  posecion  dellos;  e  presen- 
tar testigos,  escripturas  e  probanzas,  e  tachar 
los  en  contrario  presentados;  e  xurar  en  su 
ánima  de  calunia  e  dicisorio ,  e  otro  qual- 
quier xuramento;  e  concluir  e  pedir,  e  oyr  sen- 
tencia e  sentencias  interlocutorias  e  difinitivas, 
e  consentir  en  las  que  fueren  en  su  favor,  e 
pedir  execucion  dellas,  e  de  las  en  contrario  ape- 
lar e  soplicar,  e  seguir  la  apelación  e  soplica- 
cion  a  donde  e  como  se  deba  seguir  fasta  ser 
difinitiva  la  tal  cabsa  o  cabsas;  e  tasar  e  ver 
tasar  costas,  e  las  rrescebir  e  cobrar,  e  sosti- 
tuir  un  procurador,  dos  o  más,  los  que  me- 
nester obiere,  e  los  rrevocar,  e  fazer  todos  los 
abtos  e  delixencias  xudiciales    y  extraxudiciales^ 
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quen  los  pleytos  combengan  de  se  fazer;  rrelie- 
vandoles  de  costas  en  forma;  e  para  lo  aber  por 
fírme,  obliga  sus  bienes  e  otorga  carta  de  po- 
der en  forma,  seyendo  presentes  ,  por  testigos 
Xoan  Docampo  e  Alonso  de  Beloa,  e  Xoan  del 
Castillo,  estantes  en  esta  Corte.  Y  el  dicho  Se- 
ñor Marqués  lo  firmó  de  su  nombre. — El  Mar* 
qués  del  Valle. — ^En  fóe  de  lo  qual,  yo  el  di- 
cho escribano  lo  firmé  de  mi  nombre. — Loj^z 
Ruiz. 


Vallid  Xulio  3  DE  1548. 


En  Vallid  a  tres  dias  del  mes  de  Xulia 
de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  ocho  años, 
ante  mí,  López  Ruiz,  escribano  de  Sus  Mages^ 
tades  e  del  Abdiencia  del  dicho  Señor  Alcalde 
Ronquillo,  páreselo  presente  Ñuño  de  Guzman, 
estante  en  esta  Corte,  e  dixo:  que  daba  e  dio 
e  otorgó  todo  su  poder  complido,  bastante,  li- 
bre e  llenero,  con  general  administración,  a 
Melchor  Vivar,  Procurador  en  Corte,  general- 
mente para  en  todos  sus  pleytos  e  cabsas  ce- 
viles  e  creminales  movidos  e  por  mover,  de- 
mandando e  defendiendo;  e  que  parezca  anta 
todos  e  qualquier  xusticias  e  xuezes  de  Sua 
Magestades,   e  faga    todas    las  demandas,   pedi- 
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mientos  e  requirímientos  ^  embai^^OB  y  execa^;:::: 
ciones,  prisiosesy  ventas  e  rremates  de  bieneB, 
tomar  la  posecion  dellos,  e  presentar  testigc^^^ 
escripturas  e  probanzas,  e  tachar  los  en  coita.:^ 
trario  presentados;  e  xurar  en  su  ánima  de 
luñia  e  dicisorio  e  otro  qualquier  xuramen" 
e  concluir  e  oyr  sentencias  interlocutorias  e 
flnitivas,  e  consentillas  e  apelallas,  e  seguir  Xa 
tal  apelación;  e  tasar  e  ver  tasar  costas,  e  las 
xurar,  rescebir  e  cobrar;  e  sostituir  un  procu- 
rador, dos  o  más;  e  fazer  todos  los  otros 
tos  e  deligencias  que  fueren  menester,  e  le 
lieva  de  costas.  E  para  lo  aber  por  firme,  obligó 
sus  bienes,  e  otorgó  carta  de  poder  en  for- 
ma — Testigos  que  fueron  presentes:  Diego  de 
Zúñiga  e  Francisco  Sarmiento,  criados  del  di- 
cho Ñuño  de  Guzman,  e  Pero  del  Castillo, 
estantes  en  esta  Corte.  Y  el  dicho  Ñuño  de 
Guzman  lo  firmó  de  su  nombre  en  el  rexistro. 
— Nufío  de  Guzman. — ^E  yo  el  dicho  escribano 
lo  firmé   de  mi  nombre, — López  Ruiz. 
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Reclamación  de  la  parte  del  Marqués  del  Valle, 
de  las  rentas  que  se  indican,  a  nuño  de  guzman. 


Vallid  Setiembre  30  de  1548. 


Muy  Magnifico  Señor. 

Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  parezco  •  ante  Vuestra  Merced,  e  como 
mexor  de  derecho  puedo,  me  querello  de  Ñuño 
de  Guzman,  estante  en  esta  Corte,  e  digo:  que 
therniendo  e  poseyendo  en  la  Nueva-España^  el 
dicho  mi  parte,  la  Gibdad  de  Uchachala  en  Me- 
chuacan,  con  todo  su  subxeto  desdel  tiempo  que 
la  Niteva-España  el  dicho  mi  parte  la  conquis- 
tó e  ganó,  estando  en  esta  posecion  gozando  de  los 
frutos  e  rrentas  de  la  dicha  Gibdad  e  granxerías 
e  aprovechamiento  della,  al  tiempo  quel  dicho  mi 
parte  se  partió  a  estos  rreynos  de  Castilla^  el 
dicho  Ñuño  de  Guzman,  sin  cabsa  nin  rrazon  algu- 
na de  derecho,  e  sin  borden  de  xusticia  e  con 
dapñada  intincion  e  voluntad,  despoxó  al  dicho  mi 
parte  de  la  dicha  Gibdad  e  del  uso  e  aprovecha- 
miento della ,  e  la  apropió  e  tomó  para  sí;  e 
de  munchos  años  a  esta  parte  se  a  servido  d^^ 
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Ha  el  dicho  Ñuño  de  Guzman,-  llevando  los  di- 
chos frutos  e  aprovechamientos  e  servicios  e 
derechos  e  rrentaá  della,  quel  dicho  Marqués  Ue- 
vaba,  en  que  a  llevado  e  podido  Ibvar  en  cada 
un  año  veinte  e  cinco  mil  castellanos,  poco 
mas  o  menos;  e  non  embargante  que  por  par- 
te del  dicho  Marqués  le  fué  notificada  una  Pro- 
visión de  Su  Magostad  para  que  diese  e  rresti- 
tuyese  al  dicho  mi  parte  la  dicha  Gibdad  con 
su  subxeto,  non  lo  quiso  fazer,  antes  yendo 
contra  la  dicha  Provisión  de  Su  Magostad, 
se  a  thernido  la  dicha  Gibdad,  sirviéndose  della, 
en  grand  desacato  de  la  didha  Real  Provisión 
y  en  grand  perxuicio  del  dicho  mi  parte;  en  lo 
qual  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  cometió  delitos 
muy  graves  de  fuerza  e  despoxo  e  desacato  a 
Su  Magostad,  e  digno  de  padescer  las  penas 
en  dicho  establecidas.  Porque  pido  e  soplico  a 
Vuestra  Merced,  abiendo  lo  susodicho  por  ver- 
dadero, o  la  parte  que  baáte  para  fundamento 
de  lo  que  pido,  condene  al  dicho  Ñuño  de  Guz- 
man a  que  dé  e  rrestituya  al  dicho  mi  parte 
los  dichos  veinte  e  cinco  mil  castellanos  en 
cada  uno  de  los  dichos  años  que  de  la  dicha 
Gibdad  se  a  servido,  e  llevado  e  tomado  los 
dichos  servicios  e  derechos  e  rrentas,  con  las 
otras  ponas  que  de  derecho  debe  aber,  por  non 
aber  complido  la  dicha  Pi^ovision  Real;  sobre 
lo    qual    pido    complimiento    de    xusticia;    e  si 
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otro  pedimento ,  es  nescesario  fazer ,  lo  fago  e 
pido,  e  para  ello  su  oficio  imploro,  e  las  cos- 
tas pido  e  protesto,  e  xuro  a  Dios  e  a  esta 
Cruz  >í< ,  que  lo  que  pido  non  es  de  malicia. 
— Melchor  de  la   Peña. 

En    Vallid ,  a    treinta    dias   del   mes  de  Se- 
tiembre de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  ocho 
añog,   antel  Señor  Licenciado  Ronquillo,  del  Gon- 
86X0    de    Su    Magestad,    Alcalde  en  la   Gasa  e 
Corte,   y  en  presencia  de  mí,   Lopoz   Ruiz,   es- 
cribano  de  Sus    Magestades    e   del  Abdiencia  e 
Xuzgado  del  dicho   Señor  Alcalde,  paresció  pre- 
sente Melchor  de  la  Peña  en  nombre  e    como 
procurador     del    dicho    Don    Hernando    Gortós, 
Marqués  del    Valle,  e  presentó    esta  petición  e 
demanda    de  suso   escripta,    e  pidió   lo    en  ella 
conthenido.    Y   el  dicho  Señor  Alcalde   la  man- 
dó  notificar   al  dicho  Ñuño    de   Guzman,    e  que 
al  tercero  dia  responda  a  ella  so  pena   de  con- 
feso en   lo  en   ella   conthenido;   e   le   mandó  ci- 
tar   para     todos  los    abtos    desta   cabsa,     fasta 
la  sentencia    difinitiva  inclusive   desta,  e   notifi- 
cación  della  e  tasación  de  costas,    si  las  obiese; 
e   para  todo   lo  demás  a  que  de    derecho    deba 
ser  presente;    e   que   dexe   procurador   conoscido 
o   a  hombre  de  casa  señalada  en  esta  Corte  con 
quien    se    fagan    e    notifiquen,    donde   non,     en 
su    rebeldía,    le    serán    notificados    en    los    es- 
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trados  del  Abdiencia  que  para  ello  le  señaló 
agora,  faga  mudanza  o  non  la  Corte. — ^Testigos; 
el  Licenciado  Verdugo,  e  Melchor  de  Vivar, 
estantes  en  esta  Corte. — López  Ruiz. 


En   Vallid^    a   dos    dias    del    mes    de  Otubre 
de    mil    e    quinientos  e  quarenta  e  ocho  años, 
yo   el  dicho  López  Ruiz,    escribano,   ley   e  no- 
tifiqué   la    dicha    petición    e    demanda  de  suso 
escripta,   e  lo  de    suso    acerca    dello    proveydo 
e   mandado  por    el    dicho    Señor    Alcalde   Ron- 
quillo,   al    dicho  Ñuño  de  Guzman,   en   su  per- 
sona,   e   le   fize  la  citación  e  señalamiento  des- 
trados,    sigund    e  como  de  suso    se    faze    min- 
clon;   y  el  dicho  Ñuño  de   Guzman,    dixo:    que 
lo  oya  e  pedirá  de  todo  ello  treslado;    seyendo 
presentes  por  testigos,  Melchor  de   Vivar,  pro- 
curador,  e  Gaspar   de   Oviedo  e  Francisco  Sar- 
miento,  criados  del  dicho  Ñuño    de  Guzman. — 
López  Ruiz. 
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Contestación  de  la  parte  de  Xlno  de  Guzm-VN. 


Vallid  Otubre  30  de  1548. 


Muy  Magnifico  Señor. 

I 


Melchor  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de 
^Uzman,  mi  parte,  sintiéndome  por  muy  agra- 
lo  como  de  fecho  lo  es,  de  vuestra  senlen- 
por  Vuestra  Merced  dada  contra  él  y  en 
or  del  Marqués  del  Valle,  o  abto  o  pronun- 
^^^-íniento,  por  el  qual,  abiéndose  e  pronuricián- 
^^^^e  por  xuez  en  el  pleyto  e  cabsa  quel  dicho 
■^^•s^rqués  movió  a  mi  parte  ante  Vuestra  Merced, 
>re  los  veinte  e  cinco  mil  castellanos  que  le 
le  cada  año,  de  la  rrenta  e  aprovechamiento 
la  Gibdad  de  Ucliachala;  e  le  mandó  que  sin 
>argo  de  su  declinatoria  r responda  derecha- 
^^^^nte  a  la  dicha  demanda,  so  cierta  protesta- 
^^C)n,  e  abitio  aquí  su  thenor  por  repetido,  digo, 
*^l)lando  con  el  acatamiento  que  debo:  que  la 
^icha  sentencia  o  abto  o  mandamiento,  fué  y 
nendguno   de   derecho,    inxusto  e    agraviado, 

Tomo  XXIX  3¿ 
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por  todas  las  cabsas  e  rrazones  de  nulidad  e 
agravios  que  dello  rresultan  e  se  colixen,  ques 
aquí  por  expresado,  e  por  lo  siguiente: 

Lo  primero,  porque  se  dio  e  pronunció  e 
mandó,  a  pedimiento  de  non  parte  e  contra  el 
estado  del    prosceso. 

Lo  otro,  porque  debiéndose  Vuestra  Merced 
de  aber  e  pronunciar  por  non  Xuez  de  la  di- 
cha cabsa,  e  rremitilla  a  los  Señores  del  Gonse- 
xo  de  las  Yndias,  dondestá  pendiente  e  a  quien 
pertenesce  el  conoscimiento  dello,  por  las  cabsas 
6  rrazones  que  thengo  dichas  e  alegadas  ante 
Vuestra  Merced,  en  rrazon  de  la  dicha  declina- 
toria, e  ante  los  quales  está  el  prosceso  de  los 
oy dores  de  la  dicha  Abdiencia,  que  fueron  en 
tiempo  quel  dicho  mi  parte  fué  Presidente,  e 
son  sostitutos  consortes,  e  fueron  pedidos  xun- 
tamente  con  él,  por  el  qual  se  a  de  defender 
el  dicho  Ñuño  de  Guzman,  se  obo  e  pronunció 
Vuestra  Merced,  tácita  y  expresamente,  por 
Xuez  de  la  dicha  cabsa,  e  mandó  al  dicho  mi 
parte  que  rrespondiese  a  la  demanda,  contra 
toda  rrazon  e  xusticia. 

Lo  otio,  porquel  dicho  mi  parte  themía  pre- 
sentada fée  de  la  pendencia  y  estado  del  pros- 
ceso,  e  sobre  que  se  fundó  la  demanda  del  e 
a  quantos  se  poso,  e  como  fué  sobre  cosa  de 
rresidencia  e  por  cosa  que  disce  la  parte  contra- 
ria,  quel  dicho  mi    parte   e   los  dichos  oydores 
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fizieron,  siendo  Presidente  e  oy dores  por  Su  Ma- 
gestad  en  la  Nueva- España^  y  esto  solo  basta- 
ha  para  que  Vuestra  Merced  se  obiera  e  pro- 
nunciara por  non  Xuez  de  la  dicha  cabsa,  e  lo 
rremitiera  a  quien  themía  pedido;  pues  Vuestra 
Merced  non  podía  conoscer  de  lo  que  un  Pre- 
sidente e  oydores  de  una  Abdiencia  Real  obie- 
sen  fecho  como  tales. 

Lo  otro,  porque  abiéndose  puesto  la  demanda 
en  su  rresidencia,  a  todos,  aunque  la  sentencia 
^era    con    alguno    dellos    e    non    con    todos; 
^i>iéirdose  por  alguno  dellos  apelado  della,  e  pre- 
cintándose,   como    paresce  que    se    fizo  por   la 
^cha  fée,  la  apelación  de  uno   o  dos  dj^llos,   e 
'^     presentación    aprovechó    e    aprovecha    a  los 
^tros  que  non  obiesen  apelado,  presentándose,    e 
^^sí  es  cierto  de  derecho. 

Lo  otro,  porque  Vuestra  Merced  non  se  podo 
^^^dar  sobre  la  rresin  ación  que  diz  que  se  fizo 
^^^íxtra  el  dicho  mi  parte,  porque  aquella  fué 
^^^a  que  se  prosiguiese  por  el  mismo  prosceso 
^  sinte  los  superiores,  e  non  para  ante  Vuestra 
"^^Tced  que  non  lo  era  de  los  dichos  Presi- 
•llte  e  oydores,  nin  Xuez  de  lo  que  obiesen 
-bo  durante  sus  oficios,  sin  hechar  nada  en 
^  bolsas,  abiéndolo  fecho  a  servicio  de  Su  Ma- 
^^stad  e  como  buenos  xuezes. 

Lo  otro,    por  todas  las  otras  cabsas    e  rra- 
íes  que   thengo  dichas   e    alegadas  en  los  es- 
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críptos  de  mi  desinatoría,  ]aa  qaales  ó  aquí 
por  repetidas,  e  las  digo  e  alego  de  nuevo; 
por  ende,  no  faziendo  alguno  lo  que  ansí  es 
nendguno,  salvo  xuro,  apelo  de  Vuestra  Mer- 
ced, como  thengo  apelado  por  palabra  e  rra- 
tificado,  e  aprobando  la  dicha  apelación,  e  de 
la  dicha  sentencia,  abto  o  mandamiento,  para 
ante  Su  Magostad  e  los  Señores  de  su  Muy 
Alto  Consexo,  baxo  cuya  protección  e  ampa- 
ro pongo  la  persona  e  bienes  del  dicho  mi 
parte;  e  requiero  a  Vuestra  Merced  rae  la  otor- 
gue, con  todas  las  istancias  e  afincamientos 
que  puedo;  o  si  denegada  me  fuese  en  cual- 
quier manera,  tomólo  por  agravio,  e  otra  vez 
apelo,  e  pídolo  por  testimonio.  — Melchor  de 
Viíytr. 

En  Valliff,  a  treinta  dias  del  mes  de  Otu- 
bre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  ocho  años, 
antel  dicho  Señor  Alcalde  Ronquillo,  y  en  presen- 
cia de  mí,  el  dicho  Lope  Ruiz,  escribano,  paresció 
presente,  Melchor  de  Vivar  en  nombre  del  dicho 
Nnño  de  Guzman,  e  presentó  esta  petición,  e 
pidió  lo  en  ella  c^ntlienido:  y  el  dicho  Señor  Al- 
calde la  obo   por  presentada,  e  dixo  que  la  vía. 

il/í¡y  Poderoms   3eíiorcs. 

Melclior  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de 
Guzman,  me  presento     ante    Vuestra  Alteza,  en 
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grado  de  apelación,  nulidad  o  agravio  de  una 
sentencia  o  abto  o  mandamiento  dado  e  pronun- 
ciado por  el  Licenciado  Ronquillo,  Vuestro  Alcalde^ 
contra  el  dicho  mi  parte  y  en  favor  del  Marqués 
del  Valle,  en  que  por  ól,  en  efeto,  mandó  a  mi 
parte,  que  sin  embargo  de  la  declinatoria  alegada  e 
presentada,  rrespondiese  derechamente  a  una  de- 
manda contra  mi  parte,  puesta  por  parte  del  dicho 
Marqués  antel  dicho  vuestro  Alcalde,  en  que  por 
ella  le  pide  veinte  e  cinco  mil  castellanos  de 
rrentas  de  ciertos  años  que  diz  que  le  tobo  la 
Cibdad  de  Uchachalaj  siendo  mi  parte  Presidente 
en  la  Real  Abdiencia  que  rreside  en  la  Cibdad 
de  México,  en  la  Niceva-Españaj  e  otras  cosas, 
sigund  mas  largo  en  la  dicha  demanda  se  con- 
thiene;  la  qual  dicha  sentencia  o  abto  o  man- 
damiento pronunciado  por  el  dicho  Alcalde, 
digo  ser  nendguno,  e  lo  alegado,  inxusto  e  muy 
agraviado  contra  el  dicho  mi  parte;  e  de  rre- 
vocar  e  anular  por  todas  las  nulidades  e  agra- 
vios que  de  lo  proscesado  rresultan,  e  por  las 
otras  cabsas  e  rrazones  que  thengo  dichas  e  ale- 
gadas en  los  escriptos  presentados  antel  dicho 
Alcalde  que  é  ansí  por  espresas  y  especificadas, 
e  de  nuevo  las  digo  e  alego.  Por  ende,  a  Vuestra 
Alteza  pido  e  soplico  mande  rescebir  mi  pre- 
sentación en  qualesquier  de  los  dichos  grados  o 
en  aquella  mayor  que  de  derecho  lugar  haya, 
e**  mande    al  escribano   de    la   cabsa  que  trayga 
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el  prosceso    oreginal  a    Vuestro   Real    Consexo; 
para  lo  qual,   etc, — Melchor  de  Vivar. 

En  Vallidj  a  treinta  e  un  dia  del  mes  de 
Otubre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  ocho 
años,  ante  los  Señores  del  Consexo  de  Su  Ma- 
gostad, lo  presentó  Melchor  de  Vivar,  en  nom- 
bre de  Ñuño  de  Guzman,  en  grado  de  apela- 
ción de  la  sentencia  de  quen  esta  petición  se 
faze  mincion;  e  de  los  dichos  Señores  resce- 
bieron  su  presentación,  e  mandaron  al  escriba- 
no que  envié  antellos  el  prosceso  oreginal  del 
dicho    pleyto. — Agustm  de  Zarate. 

En  Vallidy  a  tres  dias  del  mes  de  Noviem- 
bre de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  ocho  años, 
Melchor  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de  Guz- 
man, presentó  esta  mexora  de  los  Señores  del 
Consexo  Real  de  Su  Magostad,  e  rriquirió  con 
ella,  a  mí,  López  Ruiz,  escribano,  e  yo  me  di 
por  requirido. — Testigos;  Domingo  [de  Galacea; 
escribano,  e  Xoan  de  Chavarría. — López  Ruiz. 
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fiscaiPTO  DE  LA  PARTE  DE  DON  HERNANDO  CORTÉ» 
ALEGANDO  SUS  RAZONES  PARA  LA  MEXOR  RESOLUCIÓN 
Í>EL.    PLEYTO. 


Vallid  Noviembre  15  de  1548. 


Muy  Poderosos  Señores. 


-Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 

^^^     'Valle,   en  el  pleyto  que   trata    con  Ñuño  de 

^^^^Haan,  dixo:    que  de  pronunciarse  por  Xuez  el 

^^^Ide  Ronquillo,    non  se  abia    de  admitir    la 

^^lacion   nin  darse  mexora.   Soplico    a  Vuestra 

^^^xa,  pues,   sobre   abto    interlocutorio ,   mande 

^^^   un  rrelator  faga  desto,  rrelacion,  para  que  se 

^^^mita  al  dicho   Alcalde,  e  non  dé  lugar    que 

^^    dilación;    e   pide    xusticia. — Melchor   de    la 

En  Vallid^  a  quince  de  Noviembre  de  mil  e 
í^iuientos  e  quarenta  e  ocho  años,  ante  los  Se- 
ñores del  Gonsexo  de  Sus  Magestades,  páreselo 
^^Ichor  de  la  Peña  en  nombre  del  Marqués  del 
^^Be,   e   presentó  esta  petición;   e  por  los   su- 
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sodichos  Señores  vista,  mandaron  dar  treslado  a 
la  otra  parte,  e  que  dentro  de  tres  dias  rres- 
ponda  e  concluya. 

En  veinte  e  quatro  de  Noviembre  de  mil  e 
quinientos  e  quarenta  e  ocho  años,  yo  Antón 
Nieto,  Oficial  del  Secretario  Zarate,  notifiqué  esta 
petición  e  lo  a  ella  proveydo  por  los  Señores 
del  Consexo,  a  Melchor  de  Vivar,  en  nombre 
de  Ñuño  de  Guzman,  en  su  persona. — Testigos; 
Hernando  de  Montemayor  e  Cristóbal  Nieto,  es- 
tantes en  esta  Corte. 


Muy  Magnifico  Señor. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  parezco  ante  Vuestra  Merced,  e  como 
mexor  de  derecho  puedo,  me  querello  de  Ñuño 
de  Guzman,  Presidente  que  fué  del  Abdiencia 
Real  que  r reside  en  la  Niceva-España,  estante 
en  esta  Corte,  e  digo:  que  por  parte  del  dicho 
Marqués,  por  xustas  cabsas,  fueron  rrecusados 
el  di^ího  Ñuño  de  Guzman  y  el  Licenciado  Del- 
gadillo,  Oydor  que  fué  de  la  dicha  Abdiencia, 
ansí  en  la  pesquisa  secreta  que  contra  el  dicho 
Marqués  fué  tomada  en  la  Nueva-España  el 
año    pasado    de    mil    e    quinientos    e    veinte  e 
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nueve  años,  en  otras  cabsas  particulares  que 
antellos  pendían,  e  que  trataban;  e  las  cabsas 
de  la  sospecha  que  por  parte  del  dicho  Mar- 
qués se  posieron  e  alegaron,  fueron  xustas  e 
muy  notorias  e  probables;  e  para  determinar 
si  se  abían  de  rrecusar  o  non,  el  dicho  Nuno 
de  Guzman  y  el  Licenciado  Delgadillo,  manda- 
ron depositar  al  dicho  Marqués  muncha  suma 
de  maravedís,  e  depositaron  cien  mil  marave- 
dís en  poder  del  Thesorero  e  Gonthador  de  Su 
Magestad;  e  porque  los  dichos  Ñuño  de  Guz- 
man y  el  Licenciado  Delgadillo,  en  el  nombra- 
miento que  flzieron  de  los  dichos  xueces,  non 
guardaron  la  hórden  del  derecho  para  conos- 
cer  e  determinar  las  dichas  cabsas  de  sospecha 
si  eran  xustas  o  non,  nin  menos  guardaron  la 
hórden  los  dichos  xueces,  e  lo  que  peor  es, 
questando  la  sentencia  que  los  dichos  xueces 
dieron,  apelada,  e  siendo  nendguna  como  lo  es, 
e  todo  lo  proscedido  por  el  consiguiente  fué 
nendguno,  e  ansí  la  cabsa  non  determinada,  al- 
zaron el  dicho  depósito  hasta  en  cantidad  de 
noventa  mil  maravedís,  e  los  aplicaron  e  divi- 
dieron entre  sí;  en  todo  lo  qual  proscediendo 
por  la  vía  que  proscedieron,  flzieron  muy  par- 
ticular e  notoria  inxusticia;  e  porque  por  el  dicho 
Licenciado  Delgadillo  e  por  el  Presidente  e  oydo- 
res  que  al  presente  rresiden  en  México^  está 
condenado  en   los  dichos  noventa    mil   marave- 


506  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

dís  que  del  dicho  depósito  tomó   para  sí,  el  dC- 
cho   Ñuño  de    Guzman    por    la    misma     vía    ^ 
rrazon   debe  ser  condenado  en  todos  los  noven- 
ta mil  maravedís,    por    aber   sido  fecho   contra 
toda  hórden  de  xuicio   e  de   fecho   e   por  fuer- 
za,   en    lo    qual  cometió   delito ;   e   ansí   e  por 
rrazon  dello  a   de  ser  condenado  yn-solidum,  por 
tanto;   a  Vuestra  Merced  pido,   que  por   el  rre- 
medio  del    derecho  que  mexor  de  derecho  haya 
lugar,  mande   condenar  y   condene  por  su   sen- 
tencia difinitiva   al  dicho  Ñuño   de    Guzman,     a 
que  dé   e  pague  e  rrestituya   al  dicho  Marqués 
o  a   quien  su  poder  obiese,    los    dichos    noventa 
mil  maravedís    que  ansí   tomó   del  dicho    depó- 
sito,   pues   que  por  habello   ansí   tomado   come- 
tió delito   e   despoxo;  e  aunquel   dicho  Licencia- 
do Delgadillo   está    condenado    en    la    mitad    de 
los  noventa    mil   maravedís  non  los    a   pagado 
y  es  nuestro,    faziéndome    sobrello    complimien- 
to    de  xusticia,   la    qual    pido    e  las    costas,    e 
para  ello  su  Oficio  imploro,  e  xuro  a  Dios  e  a 
esta  Cruz  >¡iy  questa  demanda  non  la  pongo  ma- 
liciosamente, sino  porqués  ansí,    e  por  alcanzar 
xusticia. — Melchor  de  la  Peña. 

En  la  Villa  de  Vallid,  a  treinta  dias  del  mes 
de  Noviembre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta 
e  ocho  años,  antel  Señor  Licenciado  Ronquillo 
del  Gonsexo  de  Sus  Magestades  e  Alcalde  en 
la  Su  Gasa  e  Górte,  en  presencia  de  mí,  López 
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Ruiz,  escribano  de  Sus  Magestades  e  del  Ab- 
diencia  e  Xuzgado  del  dicho  Señor  Alcalde,  pa- 
resció  presente  Melchor  de  la  Peña  en  nombre 
e  como  Procurador  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  Marqués  del  Valle,  cuyo  poder  thiene 
otorgado  ante  mí,  el  dicho  escribano,  e  presen- 
tó la  petición  e  demanda  suso  escripta,  e  pidió 
lo  en  ella  conthenido;  y  el  dicho  Señor  Alcal- 
de la  mandó  notificar  al  dicho  Ñuño  de  Guz- 
man,  e  que  a  tercero  dia  primero  siguiente 
rresponda,  so  pena  de  confeso  en  lo  en  ella 
conthenido,  para  fazer  todos  los  abtos  desta 
cabsa  fasta  la  sentencia  difinitiva ,  inclusive, 
data  e  notificación  della  e  tasación  de  costas, 
si  las  obiere,  e  para  todo  lo  demás  a  que  de 
derecho  deban  ser  presentes,  e  que  haga  e  dexe 
procurador  conoscido  en  esta  Corte,  e  dexe  casa 
señalada  con  quien  se  fagan  e  notifiquen;  don- 
de non,  en  su  rebeldía  le  serán  notificados  en 
los  estrados  de  su  Abdiencia,  que  para  ello  le 
señaló  agora,  faga  mudanza  o  non  la  Corte  de 
Sus  Magestades. — Testigos;  el  Licenciado  Verdugo 
e  Melchor  de  Vivar,  estantes  en  esta  Corte. — 
López  RuiZj  escribano. 

En  la  Villa  de  Vallidy  a  dos  días  del  mes 
de  Diciembre  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e 
ocho  años,  yo  López  Ruiz,  escribano,  ley  e  noti- 
fiqué la  dicha  petición  e  demanda  de  suso  es- 
cripta,  e  lo  de  suso  cerca  dello  proveydo  e  man- 
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dado  por  el  dicho  Señor  Alcalde  Ronquillo,  al 
dicho  Nono  de  Guzman,  en  su  persona,  e  le  fize 
la  citación  e  señalamiento  destrados,  sigund  e 
como  de  suso  se  faze  mincion;  y  el  dicho  Ñuño 
de  Guzman,  dixo  que  lo  oya,  e  pedía  de  todo  ello 
treslado;  siendo  presentes  por  testigos,  Melchor 
de  Vivar,  procurador;  e  Gaspar  de  Oviedo  e 
Francisco  Sarmiento,  criados  del  dicho  Ñuño  de 
Guzman. — López  Ruiz. 


La  parte  de  Ñuño  de  Guzman  protesta  contra  la 

RECLAMACIÓN    DEL  MARQUÉS   DEL  VaLLE, 


Vallid  Diciembre  20  de  1548. 


Muy  Magnifico  Señor 

Melchor  de  Vivar,  en  nomDre  de  Ñuño  de 
Guzman,  Presidente  que  fué  de  la  Real  Abdien- 
cia  e  Ghancillería  que  rreside  en  la  Gibdad  de  Mé- 
xico de  la  Nvceva-España,  con  protestación  que 
ante  todas  cosas  fago  que  por  abto  o  abtos  que 
fagan  ante  Vuestra  Merced,  non  se  a  visto  pror- 
rogar en  él  xuresdecion  alguna,  mas  de  aque- 
lla   que    de  derecho    le   pertenesciere,    antes  de 
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non  te  aber  por    xuez,    respondiendo     a  la  de- 
manda que    ante    Vuestra  Merced    le    a  puesto 
Melchor  de  la   Peña  en  nombre  del  Marqués  del 
Valle,  por  la  qual  disce  que  therniendo  e  pose- 
yendo pacíficamente  el  dicho  Marqués  la  Cibdad 
de  üchachalay   ques  en  la  Provincia  de  Mechua- 
aan  de  la   Nueva-España  ^    e  llevando   los  frutos 
dfeUa,  quel  dicho   mi   parte  le  quitó  la  posecion 
della  e  la  tomó    para  sí,    e  llevó  los    frutos  e 
semcios  della,   sobre    que  faze   sus    inxustos    e 
non  debidos  pedimientos;    e  abido   aquí   su  the- 
QOT  por  repetido,  digo,   fablando  con  el   acata- 
miento que   debo:  que   Vuestra    Merced    non   es 
nijD  puede  ser  xufez   desta  cabsa,    nin  el  conos- 
cimiento  della  le  pertenesce,    por    lo    siguiente: 
Lo  primero,    porque  como   la   paite   contraria 
lo    que    disce    e   pide   en   su    demanda    es    cosa 
SLcaescida  e  pasada  en   las  Indias  y  en  la  Ntce- 
'Ofx-España^    e  de   aquello   solamente   son  xuezes 
^n  estos   Reynos    los    Señores    del    Gonsexo   de 
^^  Indias   de   Su    Magestad    questán  instintos  e 
'  ^formados  de  los  negocios  de  las  Indias,  e  pues- 
^  e  apartados   expresamente  por  Su  Magestad 
para  ello;    e   Vuestra  Merced  nin  los  otros  xue- 
2es  destos  Reynos,   non   pueden   conoscer  de  los 
tales  negocios    acaescidos    en   las  Indias,  e  ansí 
está  proveydo    e   determinado   por   la   concordia 
que  se  tomó   e    fizo    por  mandado   de  Su    Ma- 
gestad  sobre   los  tales   negocios. 
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Lo    otro,    porquel    dicho    Ñuño  de     Guzman 
fué  Presidente  en  la  Real  Abdiencia  que  rresi- 
de  en  la  Gibdad  de  México^   e  si  como  tal  al- 
guna cosa    mandara    fazer    cerca  de    la    dicha 
Gibdad  de  Uchachalaj  que  confieso  sería   en   ser- 
vicio   de  Su    Magestad,   e  como  tal    Presidente 
e  xuez,   e  aquello  non    se    le  podia  nin   puede 
pedir  sino  antel  xuez  de  rresidencia  que  la  tomó 
a  él  e  a  los  oydores,  o  ante  los  dichos   Señores 
del  Gonsexo  de  las  Indias  que  le  proveyeron,    e 
a  quien  pertenesce  el  conoscimiento  dello,  e  ante 
quien  vienen  las  rresidencias  que  se  tomó  e  que 
se  toman  a  los  Presidentes  e    oydores   e  otras 
xusticias  de  las  Indias;    e  non  se   le   podo    nin^ 
puede  pedir  ante  Vuestra  Merced,  que  thiene  no- 
torio defeto   de    xuresdecion  en  las   cosas  de  las 
Indias,  y  en  lo  que  fazen   e  an  fecho  en  ellas 
los  xuezes  que  an  thernido  fueros  en  las  dichas 
Indias. 

Lo  otro,  porque  demás  de  todo  lo  susodicho, 
sabrá  Vuestra  Merced  que  al  tiempo  que  se 
tomó  rresidencia  en  la  dicha  Gibdad  de  Méañco, 
al  dicho  Ñuño  de  Guzman  e  a  los  ovdores 
Matienzo  e  Delgadillo,  que  con  él  fueron,  el 
dicho  Marqués  le  poso  antel  xuez  e  xuezes  de 
rresidencia  esta  mesma  e  otra  tal  demanda  so- 
bre lo  mesmo  que  agora  pide  ante  Vuestra  Mer- 
ced, y  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  rrespondió  a 
ella  e  se  defendió  e  obo  pleyto  sobrello  e  sen- 
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tencia,  de  la  qual  fué  apelado   por  una    de  las 
partes  o   entrambas  para  ante  los  dichos  Seño- 
res del  Gonsexo  de  las  Indias,  donde  se  presen- 
taron  en  grado   de  apelación  y    está   el    pleyto 
pendiente    antellos    en  el    dicho    grado,    e   alli 
se  a  de  fenescer  e  acabar  el  pleyto,    e  non  se 
podo  nin  puede  comenzar  antes  Vuestra  Merced, 
en   perxuicio   de  aquella  litis  pendencia,  porque 
de  derecho    el  pleyto   se  a  de  fenescer  e  acabar 
donde  se  comenzó;    por  ende,  pido   e  soplico  a 
Vuestra  Merced,   se  faga   e  pronuncie  por  non 
xuez  desta  cabsa,  e  rremita  el  conoscimiento  della 
a   los  dichos  Señores  del  Gonsexo  de  las  Indias, 
a   quien   pertenesce;    e  pídolo  por  testimonio,    e 
para  que  le  conste  de  la  dicha  litis  pendencia, 
e  yo  la   pueda    presentar  en  el  término    de  la 
ley,   pido   e  soplico   a   Vuestra  Merced    que  por 
su   mandamiento  mande   a  los  oficiales  del  Se- 
cretario Samáno,    que  del  dicho  prosceso  de  rre- 
sidencia  saque  una  fée  de  la    dicha    demanda, 
€  de  la  pendencia   del  pleyto,   e  del  estado  en 
que   agora  está  en  el  dicho  Gonsexo  de  las  In- 
dias, e  me  la  dé  en  manera  que  faga  fée  para 
la  traer  e  presentar  ante  Vuestra  Merced,   pa- 
gándoles   por    ello    su    xusto  e  debido    salario^ 
con  pena  que  yo  dende  agora  fago   de  la  pre- 
sentación. 

Otro   sí:   en   quanto  a  la  otra  demanda  quel 
dicho  Melchor  de  la  Peña,  en   nombre    del  di- 
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cho  Marqués,  poso  al  dicho  Ñuño  de  Guzman, 
sobre  los  dineros  que  diz  que  depositó  quando 
disce  que  n-ecusó  por  sospechosos  al  dicho  Ñuño 
de  Guzman  e  al  Licenciado  Delgadillo,  oydor, 
litigando  antellos,  los  quales  pide  agora  ante 
Vuestra  Merced,  digo:  que  protesto,  digo  e  ale- 
go e  pido  lo  mesmo  que  de  suso  thengo  pro- 
testado, dicho,  alegado  e  pedido  cerca  de  la 
otra  demanda,  sobre  lo  de  Uchachala,  lo  qual 
es  aquí  por  repetido,  e  lo  protesto,  digo  e  ale- 
go, e  pido  de  nuevo  e  pido  la  niesma  rremision, 
e  fago  declinatoria,  e  pido  el  mesmo  manda- 
miento para  que  se  me  dé  fée  de  la  penden- 
cia de  pleyto  que  hay  sobrello  en  el  dicho  Con- 
sexo  de  las  Indias;  e  dende  agora  fago  pre- 
sentación della,  e  pidolo  por  testimonio. — Fir^ 
ruado. 

13  non  me  apartando  de  las  dichas  declina- 
torias, e  por  themor  de  la  Ley  Real  e  para 
ante  lo3  dichos  Señores  del  Gonsexo  de  las  Yn- 
dias,  a  quien  pertenesco  el  conoscimiento  de  las 
dichas  cabsas,  yo  niego  las  dichas  demandas  e 
cada  una  dellas,  sin  perxuicio  de  las  dichas  de- 
clinatorias, con  protestación  de  poner  a  ellas 
las  exenciones  e  del'ensiones  que  al  dicho  mi 
parte   comhienen  en   el   término    de   la    Ley. 

En  Vallid,  a  ocho  dias  del  mes  de  Enero 
de  mil  o  quinientos  e  quarenta  e  nueve  años, 
anfel   Señor  Alcalde  Ronquillo,    e  por  ante  mí. 
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López  Rüiz,  escribano,  la  presentó  Melchor  de 
Vivar  en  nombre  de  su  parte,  e  pidió  lo  en 
eUa  conthenido;  e  por  el  dicho  Señor  Alcalde 
vista,  se  mandó  dar  treslado  a  la  otra  parte,  e 
que  para  la  primera  abdiencia  rresponda  e  con- 
cluya; e  mandó  dar  su  mandamiento  compulso- 
rio, para  que  los  oficiales  del  dicho ;  Secretario 
Samáno  le  den  fé  de  la  dicha  providencia.  Y  en 
este  dicho  dia  mes  e  año  susodicho,  yo  Liopez 
Ruiz,  escribano,  notifiqué  la  dicha  petición  e  lo 
de  suso  acerca  dello  proveydo  por  el  dicho  Se- 
ñor Alcalde,  al  dicho  Melchor  de  la  Peña,  Pro- 
curador del  dicho  Marqués  del  Valle,  en  su 
persona,  e  dixo  que  lo  oya. — Testigos;  Xeróni- 
mo  de  Atienza  e  Alonso  Gómez. — López  Ruiz; 
escribano. 


ESCRIPTO  DE  MeLCHOI\  DE  VlVAR  EN  NOMBRE  DE  NUNO 
DEGüZMAN,  acerca  de  la  DEVOLUCIÓN  DE  LAS  RENTAS 
QUE    THIENE    RECLAMADAS      DON     HERNANDO     CORTÉS. 


Vallid  Henero  15  de  1549. 

Mtiy   Magnifico  Señor. 

Melchor  de    Vivar,   en   nombre    de    Ñuño   de 
Guzman,   Presidente  que    fué    de    la    Real  Ab- 
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diencia  e  Ghancillería  que  rreside  en  la  Gibdad 
de  México  en  la  NtievaSspaña^  con  protesta- 
ción que  ante  todas  cosas  fago,  que  por  aBto 
o  abtos  que  ante  Vuestra  Merced  faga,  non  se 
a  visto  prorrogar  en  él,  xuresdecion  alguna  mas 
de  aquella  que  de  derecho  le  pertenesciere,  an- 
tes de  non  le  aber  por  xusticia,  rrespondiendo 
a  la  demanda  que  ante  Vuestra  Merced  le  a 
puesto  Melchor  de  la  Peña  en  nombre  del  Mar- 
qués del  Valle,  por  la  qual,  en  efeto,  pide  a 
mi  parte  noventa  mil  maravedís  de  cierto  de- 
pósito que  se  disce  que  aplicaron  e  dividieron 
entre  sí,  mi  parte  y  el  Licenciado  Delgadillo, 
oydor  que  fué  de  la  dicha  Abdiencia,  themién- 
dolos  él,  rrecusados,  e  se  los  flzieron  depositar, 
el  qual  deposito,  dempues  alzaron,  sigund  ques- 
to  e  otras  cosas  mas  largamente  se  conthie- 
nen  en  la  dicha  su  demanda,  sobre  que  faze 
sus  inxustos  e  non  debidos  pedimientos;  e  abi- 
do  aquí  su  thenor  por  rrepetido,  e  hablando 
con  el  acatamiento  que  debo,  digo:  que  Vueitra 
Merced  non  es  nin  puede  ser  xuez  desta  cabsa, 
nin  el  conoscimiento  della  le  pertenesce,  por  lo 
siguiente: 

Lo  primero,  como  que  la  parte  contraria 
confiesa  lo  que  disce  e  pide  en  su  demanda,  es 
cosa  acaescida  e  pasada  en  las  Indias  y  en  la 
Nueva-España^  e  de  aquello  solamente  son  xue- 
zes  en  estos    Revnos  los    Señores    del  Consexo 
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de  las  Indias  de  Su.  Magestad,  questán  instruc- 
tos  e  ynformados  de  los  negocios  de  las  Indias, 
e  puntos  e  diputados,  especialmente,  por  Su 
Magestad  para  ellos,  e  Vuestra  Merced  nin  los 
otros  xuezes  de  otros  Reynos,  non  pueden  co- 
noscer  de  los  tales  negocios  acaescidos  en  las 
Indias,  e  ansí  está  proveydo  e  determinado  por 
la  concordia  que  se  tomó  por  mandado  de  Su 
Magestad  sobre  los  tales  negocios. 

Lo  otro,  porquel  dicho  Ñuño  de  Guzman  fué 
Presidente  en  la  Real  Abdiencia  que  rreside  en 
la  Cibdad  de  Méanco,  e  si  como  tal  alguna  co- 
sa mandara  fazer  cerca  del  dicho  depósito, 
que  confieso  sería  en  servicio  de  Su  Mages- 
tad e  como  tal  Presidente  e  Xuez,  e  aquello 
non  se  le  podía  nin  puede  pedir  sino  aniel 
Xuez  de  rresidencia  que  la  tomó  a  él  e  a  los 
oydores,  ó  ante  los  dichos  Señores  del  Gonse- 
xo  de  las  Indias  que  le  proveyeron,  e  a  quien 
pertenesce  el  conoscimiento  dello,  e  ante  quien 
Tienen  las  rresidencias  que  se  toman  a  los  Pre- 
sidentes e  oydores  e  otras  xusticias  de  las  di- 
chas Indias,  e  non  se  podo  nin  puede  pedir 
ante  Vuestra  Merced  que  thiene  notorio  defeto 
de  xuresdecion  en  las  cosas  de  las  Indias,  y  en 
lo  que  fazen  e  an  fecho  en  ellas  los  xuezes 
que   an  thernido  oficios  en  las  dichas  Indias. 

Lo  otro,  porque  demás  de  todo  lo  susodicho, 
sabrá    Vuestra    Merced,    que    al  tiempo  que   se 
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tomó  rresidencia  en  la  dicha  Gibdad  de  Méañco 
al  dicho  Ñuño  de  Guzman  e  a  los  oydores 
Matienzo  e  Delgadillo  que  con  él  fueron,  el  di 
cho  Marqués  le  poso  antel  xuez  o  xueces  de 
rresidencia  esta  mesma  u  otra  tal  demanda,  so- 
bre lo  mesmo  que  agora  pide  ante  Vuestra 
Merced,  y  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  rrespon- 
dió  a  ella,  e  se  defendió  e  obo  pleyto  sobrello, 
e  sentencia,  de  la  qual  fué  apelado  por  una 
de  las  partes  o  entrambas  para  ante  los  dichos 
Señores  del  Consexo  de  las  Indias,  donde  se 
presentaron  en  grado  de  apelación,  y  está  el 
pleyto  pendiente  antellos  en  el  dicho  grado,  e 
antellos  se  a  de  fenescer  e  acabar  el  pleyto,  e 
non  se  podo  nin  puede  comenzar  ante  Vuestra 
Merced  en  perxuicio  de  aquella  litis  pendencia,, 
porque  de  derecho  el  pleyto  se  a  de  fenescer  e 
acabar  donde  se  comenzó;  por  ende,  pido  e  so- 
püco  a  Vuestra  Merced  se  faga  e  pronuncie  por 
non  xuez  desta  cabsa,  e  rremita  el  conoscimiento 
della  a  los  dichos  Señora  del  Gonsexo  de  las 
Indias  a  quien  pertenesce;  e  pídelo  por  testi- 
monio.— Firmado. 

Para  que  le  conste  de  la  dicha  litis  penden- 
cia, e  yo  la  pueda  presentar  en  el  término  de 
la  ley;  pido  e  soplico  a  Vuestra  Merced,  que 
por  su  mandamiento  mande  a  los  oficiales  del 
Secretario  Samóno,  que  del  dicho  prosceso  de 
rresidencia,   saquen  una  fée  de  la  dicha  demanda 


DB  INDIAS  517 

«    de  la  pendencia  del  pleyto,   e  del   estado    en 
«|ue  agora  está  en  el  dicho  Gonsexo  de  las  In- 
dias, e  me  la  dé  en  manera  que  faga  fée  para 
la   traer  e  presentar  ante  Vuestra    Merced,  pa- 
gándoles   por    ello   su    xusto  e    debido  salario, 
con  pena  que  yo  desde  agora  fago    de  la   non 
presentación. 

Otro  sí:  non  me  apartando  de  las  dichas  de- 
clinatorias e  por  thenor  de  la  Ley  Real,  e  pa- 
ra ante  los  dichos  Señores  del  Gonsexo  de  las 
Indias  a  quien  pertenesce  el  conoscimiento  de 
la  dicha  cabsa,  yo  en  el  dicho  nombre  del 
dicho  Ñuño  de  Guzman,  mi  parte,  niego  la  di- 
<íha  demanda,  sin  perxuicio  de  la  dicha  decli- 
íiatoria,  con  protestación  de  poner  a  ella  las 
^cebciones  e  depusiciones  que  al  derecho  de  mi 
parte  combinieren   en  el  término  de  la  ley. 

En    Vallidj  a  quince  dias  del  mes  de   Henero 
^^  mil  e  quinientos    e   quarenta  e   nueve   años, 
Alltel  Señor    Alcalde   Ronquillo   e    por  ante  mí, 
^'pez  Ruiz,    escribano,    la   presentó    Melchor  de 
Vivar  en    nombre   de   su    parte,   e  pidió   lo    en 
^Ua    contenido;    e    por  el    dicho   Señor   Alcalde 
"^sta,  mandó  dar  treslado  a  la  otra  parte,  e  que 
para  la   primera    abdiencia  rresponda  e    conclu- 
ya; e  mandó  dar    su  mandamiento  compulsorio, 
para    que  los  oficiales  del  ,  dicho  Secretario   Sa- 
máno  le  den  fée   de  la  dicha  pendencia. 
En   este   dicho  dia  mes  e    año  susodicho,   yo 
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el  dicho  Lope  Ruiz,  escribano,  notifiqué  al  di- 
cho Melchor  de  la  Peña,  Procurador  del  dicho- 
Marqués  del  Valle,  en  su  persona,  la  dicha  pe- 
tición^ e  lo  acerca  della  proveydo  e  mandado 
por  el  dicho  Señor  Alcalde;  e  dixo  que  lo 
oya. — Testigos;  Xerónimo  de  Atienza  e  Alonsa 
Qomez. — López  Ruiz,   escribano. 


CONTRADICION    DE    LA   PARTE    DEL   MARQUÉS   DEL  VaLLE- 
AL   ESCRIPTO  ANTERIOR. 


Vallid  Henero  20  de  1549. 


Muy  Magnífico  Señor. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  rrespondiendo  a  la  petición  presen- 
tada por  parte  de  Ñuño  de  Guzman,  digo: 
que  sin  embargo  de  lo  en  ella  conthenido, 
Vuestra  Merced  es  y  debe  ser  xuez,  e  conos- 
cer  desta  cabsa,   por  lo   siguiente: 

Lo  uno ,  porquestando  como  está  en  esta 
Corte  el  dicho  Ñuño  de  Guzman,  puede  ser  com- 
benido   en  ella. 
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LfO  otro,  porquel  delito  que  cometió  fué  fuer- 
za que  fizo  a  mi  parte  e  puede  ser  pedida  a 
mí,  ansí  en  la  rresidencia  como  fuera  della, 
en  la  xuresdecion  dondestobiese  el  que  faze  el 
agravio. 

Lo  otro,  porque  sobre  lo  susodicho  que  ago- 
ra pido,  non  a  abido  otro  pedimiento  contra  el 
dicho  Ñuño  de  Guzman,  por  mi  parte,  nin  ay 
pleyto  pendiente  sobrello. 

Lo  otro,  porquel  conoscimiento  de  la  dicha 
cabsa  pertenesce  a  Vuestra  Merced  e  non  a  los 
Señores  del  Gonsexo  de  las  Indias,  quanto  mas, 
que  agora  como  es  notorio,  e  por  tal  lo  digo 
e  alego ,  non  ay  Gonsexo  de  Indias  nin  se 
faze. 

Pido  e  soplico  a  Vuestra  Merced  se  pro- 
nuncie por  tal  xuez,  e  mande  fazer  en  todo, 
sigund  e  como  por  mí,  está  pedido;  e  sobre  to- 
do me  mande  fazer  complimiento  de  xusticia, 
e  las  costas  que  pido  e  protesto,  e  concluyo. — 
Firmado. 

En  Vallidj  a  veinte  dias  del  mes  de  Henero 
de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  nueve  años,  an- 
tel  Señor  Alcalde  Lugo,  por  absencia  del  Señor 
Alcalde  Ronquillo,  e  por  ante  mí,  Lope  Ruiz, 
escribano,  la  presentó  Melchor  de  la  Peña  en 
nombre  de  su  parte,  e  pidió  lo  en  ella  con- 
thenido;  e  por  el  dicho  Señor  Alcalde  visto, 
mandó  dar   treslado   a  la  otra  parte,   e  que  pa- 
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ra  la  primera  abdiencia  rregponda  e  concluya; 
estando  presente  Melchor  de  Vivar,  Procurador 
de  la  otra  parte,  al  qual  le  fué  notificado,  e 
dixo  que  lo  oya. — Fif^mado. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa 
de  Vallid,  a  veinte  e  siete  dias  del  dicho  mes  e 
año  susodicho,  antel  Señor  Alcalde  Lugo,  por 
absencia  del  Señor  Alcalde  Ronquillo,  e  por  an- 
te mí,  Lope  Ruiz,  escribano,  paresció  presente 
Melchor  de  la  Peña  en  nombre  del  Marqués  del 
Valle,  en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de  Guz- 
man,  e  dixo:  que  la  otra  parte  llevó  término 
para  rresponder  a  la  petición  por  él  presentada, 
6  concluir,  e  pasado,  non  a  dicho  cosa  alguna; 
por  ende,  que  acusaba  e  acusó  la  rebeldía, 
e  pidió  al  dicho  Señor  Alcalde  mande  aber  es- 
te pleyto  por  concluso;  e  por  el  dicho  Señor 
Alcalde  visto,  dixo:  «que  abía  e  obo  este  pley- 
to por  concluso,  en  el  artículo  que  de  de- 
recho á  lugar  conclusión,  e  lo  verá  e  fará  xus- 
ticia .  > 
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nuíío  de  guzman  .contesta  a  la  petición  de  don 
Hernando  Cortí:s,  acompaSíando  certificación  pa- 
BA  demostrar  qüeste  pleyto  está  ya  tratado  en 

LA  residencia  DEL  ÚLTIMO. 


Vallid  Herrero  4  de  1549. 


Muy   Magnifico  Señor. 


Melchor   de  Vivar,    en   nombre  de  Ñuño    de 
Ouzman,   en   el  pleyto   que    con  él   trata    Mel- 
<5lior  de  la  Peña    en  nombre    del    Marqués  del 
VsiUej  sobre  los  veinte  mil  castellanos  que  cada 
^íio    le  pide    de  la    Gibdad  de  Uchachala^    ante 
todas  cosas    fago  presentación   de   la   litis   pen- 
^^^icia    que    tengo    alegada,  signada    de    Ochoa 
^^  Luyando,   escribano   de  Su  Magestad   e  oficial 
^^I  Secretario   Samáno,    por   lo   qual   se  prueba 
^^   que  tengo  alegado;   e   xuro  a  Dios   e  a   es- 
ta cruz    *    en  ánima  del  dicho  mi   parte,   que 
^ta  agora  non  se   a  podido  aber  nin  sacar   de 
^^  poder,   aunque  se   a  procurado  con  toda  de- 
cencia;   e  por  ella  paresce  como  el   dicho  Mar- 
ines poso  la  mesma  demanda  que    ante   Vues- 
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tra  Merced  agora  a  puesto  al  dicho  mi  parte, 
antel  Presidente  e  oydores  de  la  Nueva-Españay 
xuntamente  con  los  licenciados  Matienzo  e  Del- 
gadillo,  en  rresidencia;  los  quales  siguieron  la 
cabsa;  e  dempues  de  la  sentencia  difinitiva  que 
se  dio  por  los  dichos  Presidente  e  oydores, 
apelaron  della  para  ante  Su  Magestad  e  los 
Señores  del  Su  Real  Gonsexo  de  las  Indias,  don- 
destán  presentados,  como  paresce  por  la  dicha 
fée;  e  aunquel  dicho  mi  parte,  por  estar  a  la 
sazón  absenté  y  en  servicio  de  Su  Magestad 
non  obiese  apelado  de  la  dicha  sentencia,  es 
cierto  de  derecho,  que  la  apelación  de  los  di- 
chos licenciados  sus  compañeros,  e  litis  consor- 
tes, que  fueron  pedidos  por  la  mesma  deman- 
da o  qualquier  dellos,  aprovechó  al  dicho  mi 
parte  como  si  él  la  interpusiera;  e  la  presen- 
tación que  se  fizo  en  el  dicho  grado,  e  se  a 
de  themer  el  pleyto  por  pendiente  con  él,  e 
non  se  puede  apartar  nin  dividir  aquel  xuicio 
e  istancia;  e  pedir  ante  Vuestra  Merced  al 
dicho  mi  parte,  porque  se  a  de  defender  por  aquel 
prosceso,  e  por  él  paresce  e  se  prueba  su  ino- 
cencia, e  la  defensa  es  común  a  él  e  a  los  di- 
chos Ucenciados;  e  por  esto  se  escluye  lo  que 
alega  la  parte  contraria  en  su  petición,  e  se 
rresponde  a  ella  e  satisfaze;  e  si  al  presente 
non  ay  Gonsexo  de  Indias,  puédele  aber  presto, 
e  por    esto  non  puede  Vuestra   Merced   conos- 
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de  lo  que    pertenesce  al    didio   Gonsexo  y 

pendiente  en  él.   Por  ende,   pido   e  soplico 

a    Vuestra  Merced  lo  que  tengo  pedido  de  suso, 

e     que  rremita  este  negocio;  e  para  ello,   etc. — 

Finínado. 

En  Vallidy  dicho  dia,  mes  e  año  de  mil  qui- 
nientos e  quarenta  e  ocho,  antel  Señor  Alcalde 
Lugo,  la  presentó  Melchor  de  Vivar  en  nom- 
bre de  su  parte,  e  presenta  a  mí  mesmo  una 
fóe  de  pendencia  signada  de  Ochoa  de  Lu- 
yando,  escribano,  e  pidió  lo  en  ella  conthe- 
nido;  e  por  el  dicho  Señor  Alcalde  visto, 
naandó  dar  treslado-  a  la  otra  parte,  e  que 
para  la  primera  Abdiencia  diga  e  alegue  de  su 
derecho;  lo  qual  yo  el  dicho  escribano  notifiqué 
^  dicho  Melchor  de  la  Peña,  Procurador  del 
dichí)  Marqués  del  Valle,  en  su  persona,  e  dixo 
ÍUe  lo   oya. 

En  Vallid,  a  diez  dias  del  mes  Hebrero  de 
^*^  e  quinientos  e  quarenta  e  nueve  años,  por 
P^irte  de  Ñuño  de  Guzman,  Presidente  que  fué 
^^1  Abdiencia  Real  de  la  Nu^eva-EspañUj  fué 
I^esentado  ante  mí,  Ochoa  de  Luyando,  escri- 
i>ano  de  Sus  Magestades  e  Oficial  del  Secreta- 
'"io  Xoan  de  Samáno,  un  mandamiento  del  Se- 
ñor Licenciado  Ronquillo,  Alcalde  de  la  Gasa 
^  Corte  de  Sus  Magestades,  su  thenor  del  qual 
^  este  que  se  sigue: 

<E1    Licenciado    Ronquillo,    del    Consexo    de 
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Sus  Magestades  e  Alcalde  en  la  su  Gasa  e  Cor- 
te, a  vos  el  escribano  o  escribanos  e  oficiales 
del  Secretario  Xoan  de  Samáno,  que  rresedis  en 
su  oficio,  y  en  cuyo  poder  están  los  proscesos 
que  an  pendido  e  se  tratan  en  el  Gonsexo  de 
Indias  de  Su  Magestad:  ante  mí,  se  presentó 
por  parte  del  Marqués  del  Valle  Don  Hernando 
Cortés,  cierta  demanda,  contra  Ñuño  de  Guz-* 
man,  Presidente  que  fué  en  el  Abdiencia  Real 
de  Sus  Magestades,  que  rreside  en  la  Gibdad  de 
México  en  la  Nueva-España^  disciendo  que  pose- 
yendo el  dicho  Marqués  en  la  dicha  Nueva-Es- 
paña,  la  Gibdad  de  Uchachala  en  Mechifican, 
con  todo  su  subxeto,  dendel  tiempo  que  la  di- 
cha Nueva-España  se  conquistó  por  el  dicho  Ñu- 
ño de  Guzman,  sin  cabsa  nin  rrazon  alguna,  al 
tiempo  quel  dicho  Marqués  se  partió  a  estos 
Reynos  de  Castilla^  le  despoxó  de  la  dicha  Gib- 
dad e  del  uso  e  aprovechamiento  della,  e  la 
tomó  e  apropió  ansí,  e  de  munchos  años  a  esta 
parte  se  abía  servido  della  e  llevado  los  dichos 
frutos  e  aprovechamientos  e  servicios  e  rrentas 
e  otras  cosas  en  la  dicha  demanda  conthenidas; 
e  pidió  le  condenase  a  que  pagase  por  cada 
nno  de  los  dichos  años,  veinte  e  cinco  mil  cas- 
tellanos, en  que  estimaba  todo  lo  susodicho;  y 
entre  otras  cosas,  que  contra  él  por  parte 
del  dicho  Ñuño  de  Guzman,  dixo  e  alegó  que 
sobre    lo   susodicho    le   poso  la  dicha   demanda 
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u    otra    tal  el    dicho    Marqués,    antel    xuez    o 
xuezes  que  por  mandado  de  Su  Magestad  le  to- 
maron rresidencia,  e  obo  pleyto  e  sentencia  so- 
breUo,   de  la    qual   abía  sido  apelado    por    una 
de   las  partes  o  por  ambas  para    ante    los  Se- 
ñores del  Gonsexo    de  las  Indias  de  Su  Mages- 
tad,   donde   se  presentaron    en  grado  de  apela- 
ción,  y   está  el  pleyto  pendiente;    e    porque  de 
lo    susodicho  thernía  nescesidad  de  una  fée  para 
la  presentar  ante    mí,  me   pidió  os  mandase  se 
la    diéredes   en  pública  forma;  e  por  nos,  visto,, 
mandó  dar  e  di  este  mi  mandamiento,    por  el 
qual  vos  mando  que  dentro    de  ocho    dias  pri- 
meros siguientes  que  con  él  fuérades  rrequeridos 
de    la    dicha    rresidencia,  saquéis  é   fagáis  sacar 
^m    treslado   de  la  dicha  demanda   que   de  suso 
s^     faze  mincion,   o  de  lo   que  acerca  dello  por 
P^r^te  del  dicho  Marqués   del  Valle  fué  pedido  al 
diolio  Ñuño  de   Guzman,  e  con  rrelacion  del  di- 
^txo    pleyto   e  del    estado    en     que    agora  está, 
^^eripto    en    limpio,    signada    en    pública     for- 
^^a    en    manera  que  faga   fé,  lo  dad  a  la  par- 
te    del    dicho    Ñuño    de    Guzman    para    que  lo 
traiga  e  presente  ante  mí,   pagando    los   dere- 
chos que  por  ello   debiere;    o  en  el   dicho   tér- 
mino parescer  ante  mí,  personalmente,  a  dar  rra- 
zon   porqué  non  lo  debáis  complir,    so  pena  de 
cinco  mil  maravedís  para  la   cámara  e  fisco  de 
Su  Magestad.  Fecho  en  Vallid  a  diez  de  Hebre- 
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ro  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  nueve  años. 
El  Licenciado  Ronquillo. ^^Por  su  mandado,  Ló- 
pez Ruiz.> 

Yo  el  dicho  Ochoa  de  Luyando,  en  compli- 
miento  da  lo  conthenido  en  el  dicho  manda- 
miento, busqué  en  los  proscesos  que  al  presen- 
te están  en  mi  poder,  el  prosceso  de  quen  el 
dicho  mandamiento  se  faze  mincion,  el  qual 
hallado,  paresce  por  él  quen  la  Cibdad  de  Mé- 
anco  de  la  Nueva-España,  ante  los  licenciados 
Salmerón  e  Alonso  Maldonado,  e  Francisco  de 
Céynos  e  Vasco  de  Quiroga,  Presidente  e  oy do- 
res del  Abdiencia  Real  de  la  dicha  Nueva-Espa- 
ña,  en  tres  dias  del  mes  de  Marzo  de  mil  e  qui- 
nientos e  treinta  e  un  años,  Pedro  de  Vallid, 
en  nombre  del  Marqués  del  Valle,  presentó  una 
petición  su  thenor    de    la  qual   es    este    que   se 


sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 


Pedro  de  Vallid,  en  nombre  del  Marqués  del 
Valle,  me  querello  de  Ñuño  de  Guzman  e  de  los 
licenciados  Xoan  Ortiz  de  Matienzo  e  Diego  Del- 
gadillo,  e  digo:  theniendo  e  poseyendo  el  dicho 
mi  parte  la  Cibdad  de  Uchachala  en  Mechua- 
can,   con  todo    subxeto   dende  el  tiempo   questa 
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^'Ueva^España  se  conquistó   e    ganó   por  el   di- 

^^o  mi  parte,    y    estando  en  esta    posecion  go- 

ido  de  los  frutos   e  rrentas   de  la  dicha  Cib- 

e   granxerías    e  aprovechamientos  \  della ,   al 

tiempo  quel  dicho  mi  parte  se    partió    a   Vues* 

'tiros  reynos  en  Castilla^  los  dichos  Ñuño  de  Guz- 

i^nan  e  licenciados,   sin  cabsa  nin  razón  alguna 

de  derecho,  e  sin  hórden  de  xuicio,  e  con  dap- 

£la.da  intención  e  voluntad,  despoxaron  al  dicho 

rni   parte  de  la    dicha  Gibdad  del  uso   e  apro- 

Arechamiento    della,    e  la  apropiaron    e   tomaron 

para  sí,  de  dos  años  a  esta  parte  se  an  servido 

della  los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e  licenciados 

o      qualquier  dellos,     llevando   los  dichos    frutos 

e      aprovechamientos  e  rrentas   d^lla ,   e  que  an 

Herrado  e   podido   llevar  en  cada  un  año  veinte 

e     cinco   rail  castellanos  poco    mas   o  menos;  e 

^ioii  embargante  que  por  parte  del   dicho   Mar- 

cj^xés  le  fué  notificado  una  Provisión  de  Vuestra 

^^agestad  para  que   diesen  e  restituyesen   al  di- 

^Wo    mi   parte     la  dicha    Gibdad  con  su  subxe- 

to^  non  lo  quisieron   fazer,   antes   yendo  contra 

^^  dicha  Provisión   de  Vuestra  Magostad,  se   an 

"^-H^nido   la  dicha    Gibdad,    sirviéndose    della    en 

ST^an  desacato  de  Vuestra   Real  Provisión    y   en 

8^an  perxuicio  del  dicho  mi  parte;    en   lo  qual 

*^s    dichos    Ñuño   de   Guzman    e    licenciados   o 

í^alquier  dellos    cometieron    delitos  muy  graves 

^^  fuerza  e  despoxo   e  desacato  a  Vuestra  Ma- 
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gestad,  son  dinos  de  padescer  las  penas  en  de- 
recho establecidas;  porque  pido  e  soplico  a  Vues- 
tra Mag^ad,  abiéndolo  dicho  por  verdadero  o 
parte  que  baste  para  fundamento  de  lo  que  pi- 
do, condene  a  los  dichos  Ñuño  de  Guzman  e 
licenciados  o  qualquier  dellos,  a  que  den  e  rres- 
titu3'an  al  dicho  mi  parte  los  dichos  veinte  e 
cinoo  mil  castellanos,  en  cada  uno  de  los  dichos 
a&oa  que  de  la  dicha  Cíhdad  se  an  servido,  con 
las  otras  penas  que  de  derecho  deben  de  aber, 
por  non  aber  complido  la  dicha  Provisión  Real; 
sobre  lo  qual  pido  complimiento  de  xusticia;  e 
6Í  otro  pedimiento  es  nescesario  fazer,  lo  fago, 
e  pido  para  ello  Vuestro  Real  Oficio  imploro  e 
las  contas  pido  e  protesto,  e  xuro  a  Dios  e  a 
esta  cruz  *B,  que  lo  que  pido  non  es  de  ma- 
licia.— El  Licenciado  Tellez. 

E  vista  la  dicha  petición,  los  dichos  Presidente 
e  oydores  mandaron  dar  treslado  della  a  la  otra 
parte,  dempues  de  lo  qual  paresce  que  Grego- 
rio de  Saldaña,  en  nombre  de  los  licenciados 
Matienzo  e  Delgadillo,  en  quatro  dias  del  mes 
de  Marzo  del  dicho  año  de  quinientos  e  trein- 
ta e  un  años,  antel  dicho  Presidente  e  Oydores, 
presentó  un  escripto  de  exenciones,  su  thenor 
del  qual   es  este  que  se  sigue: 
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Muy  Poderosos  Señores. 


\         Gregorio    de  Saldaña,    en    nombre    de   los  li- 
cenciados Xoan  Ortiz  de  Matienzo  e  Diego  Del- 
gadillo,  rrespondiendo   a  una  querella  que  contra 
mis  partes  dio  Pedro  de  Vallid,   en  nombre  del 
Marqués  del  Valle,  en  quen  efeto  disce  que   mis 
partes  le  despoxaron    de  la  Gibdad  de  Üchax^hala 
?ue8  en  Mechuacan,   e  se  la  apropiaron  para  sí, 
^  se  an  servido  della  de  dos  años  a  esta  parte, 
«ígúiid    quen  la   dicha   su   querella   mas    larga- 
'^ente  se  conthiene,   cuyo    thenor    abiendo   aquí 
P^r   repetido,    digo:    que  Vuestra    Magestad    non 
^^be  fazer  cosa   alguna    de  lo  pedido   e  quere- 
tt^do  por  la  parte  contraria;  su  querella  non  pro- 
^^^e  en   derecho   por  lo  siguiente: 

LiO  primero,  porque  non  es  puesta  por  par- 
^  Jiin  en  tiempo  nin  en  forma,  caresce  de  lo 
^^^istancial  e  de  verdadera  rrelacion,  e  niégola. 
Lo  otro,  porque  mis  partes  non  quitaron 
^^^  despoxaron  a  la  parte  contraria  de  la  po- 
^^cion  del  dicho  pueblo,  porquel  dicho  Marqués 
^^Hca  tobo  nin  poseyó  la  dicha  Gibdad  de  Ucha- 
^^'^¿a,  e  si  en  algún  tiempo  se  sirvió  del  di- 
^l^o  pueblo,  que   niego,  sería  therniéndolo  usur- 
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pado  e  detentado  a  Vuestra  Magestad,  cuyo  el 
dicho  pueblo  e  toda  la  tierra,  e  caso  negado 
en  la  dicha  detentación  mis  partes,  si  le  despo- 
xáran  e  quitaran  el  dicho  pueblo,  muy  bien  lo 
podieron  fazer,  pues  lo  fizieron  por  mandado 
de  Vuestra  Magestad  e  lo  posieron  en  Vuestra 
Real  Cabeza  e  se  asentó  en  los  libros  de  vues- 
tros oficiales,  V  ellos  an  llevado  e  coxido  los 
frutos  e  rrentas  e  provechos  del  dicho  pueblo 
para  Vuestra  Magestad,  e  non  mis  partes,  co- 
mo la  parte  contraria  disce  en  su  querella;  por- 
que pido  e  soplico  a  Vuestra  Magestad  mande 
dar  e  dé  por  libres  e  quitos  a  mis  partes  de 
lo  pedido  e  querellado  por  la  parte  contraria, 
para  lo  qual  y  en  lo  nescesario,  vuestro  Real 
Oficio  imploro,  e  pido  xusticia  e  costas. — Gre-- 
gorio  de  Saldaña. 

De  lo  qual  el  dicho  Presidente  e  oydores 
mandaron  dar  treslado  a  la  parte  del  dicho 
Marqués,  e  Kobrello  por  ambas  partes  fué  dicho 
e  alegado  de  su  dicho  hasta  tanto  que  con- 
cluyeron ,  e  por  el  dicho  Presidente  e  oydores 
fué  abido  el  pleyto  por  concluso,  e  rescebie- 
ron  a  ambas  partes  a  prueba,  con  cierto  tér- 
mino dentro  del  qual  fizieron  sus  probanzas;  e 
pasado  el  término  que  se  le  dio,  por  el  dicho 
Presidente  e  oydores  fué  mandado  fazer  publi- 
cación, la  qual  fué  fecha;  e  alegado  por  las 
partes  de  bien  probado  e  concluso  el  plejio  pa- 
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difinitiva;  e  ansí  concluso,  los  dichos  Pre- 
sidente e  oydores  dieron  sentencia,  su  thenor 
de    la  qual  es   este  que  se  sigue: 

En  el  pleyto  ques  entre  partes,  de  la  una 
Don  Hernando  Cortés,  Marqués  del  Valle,  e  de 
la  otra  los  licenciados  Xoan  Ortiz  de  Matienzo 
^  Diego  Delgadillo ,  oydores  que  fueron  desta 
Real  Abdiencia  e  sus  procuradores  en  sus  nom- 
bres, sobre  los  intereses  de  los  pueblos  de 
ITchachala  ques  en  la  Provincia  de  Mechua- 
can.. 

< Fallamos:  atento    los    abtos   e    méritos  deste 

prosceso,   que  la  parte  del   dicho  Marqués  pro- 

l>ó      su    intincion    e    demanda,    sigund    e    como 

Pív>l3ar  le  combino  para  en  lo  que  de  yuso  será 

^onthenido,    démosla  e  pronunciémosla  por  bien 

Picotada;  e  como  los  dichos  licenciados  non  probaron 

^^s    exenciones  e  defensiones,  démoslas  por  non 

Pioladas;    por   ende,   que   debemos   de    condenar 

^     condenamos   a   los  dichos  licenciados   Matien- 

^-^  e  Delgadillo,  a  que  dentro  de  nueve  dias  pri- 

^*^^ros  siguientes,    dempues  que    con  la    execu- 

*^xn.a    desta    nuestra    sentencia   fueren    rrequeri- 

^^s ,    paguen    al  dicho    Marqués    o    a   quien   su 

P^^er  obiese,   mil  pesos    de   oro  de    minas    por 

^^    dapño  e   pérdida    quel    dicho   Marqués  resce- 

^ió,    por    aberle   quitado    los   dichos   pueblos    el 

^vempo  que  dellos  estaba  despoxado;  e  rreserva- 

^os  su  dicho   a  salvo  al  dicho  Marqués   contra 
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Ñuño  de  Quzman,  Presidente  que  fué  desta  Real 
Abdiencia,  para  que  prosiga  su  xusticia  si  qui- 
siere ante  quien  e  como  viere  que  le  combiniere^ 
Condenamos  más,  a  los  dichos  licenciados  en  las 
costas  en  este  prosceso  xusta  e  dignamente  fe- 
chas,  la  tasación  de  las  quales  nos  rreser- 
vamos.  E  por  esta  nuestra  sentencia  difinitiva, 
xuzgando,  ansí  lo  pronunciamos  e  mandamos 
en  estos  escriptos  e  por  ellos. — Licenciado  Sa¿- 
meron . — Licenciado  Alonso  Maldonado. — Licen- 
ciado Ceynos. — Licenciado  Quiroga.> 

La  qual  dicha  sentencia  parece  ser  dada  e 
pronunciada  por  los  dichos  Presidente  e  oy do- 
res, estando  en  abdiencia  pública,  a  veinte  e 
tres  dias  del  mes  de  Hebrero  de  mil  e  qui- 
nientos e  treinta  e  dos  años,  en  haz  de  los  pro- 
curadores de  las  partes;  de  la  qual  dicha  sen- 
tencia por  parte  de  los  dichos  licenciados  Ma- 
tienzo  e  Delgadillo,  fué  apelado  para  ante  Su 
Magestad  e  para  ante  los  de  su  Gonsexo  de 
las  Yndias;  e  la  parte  del  dicho  Marqués  se 
animó  a  la  dicha  apelación,  disciendo  aber  sido 
poca  la  condenación  fecha  a  los  dichos  licen- 
ciados, e  quel  dicho  grado  de  apelación  se  con- 
cluyó y  el  dicho  pleyto,  ante  los  dichos  Presi- 
dente e  oydores;  e  como  conclusos ,  mandaron 
a  los  dichos  licenciados  Xoan  Ortiz  de  Matienzo 
e  Diego  Delgadillo,  quen  el  primero  navio  que 
<le    aquella    Tierra   partiese  para    estos    rreynos-. 
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imbiasen    el  prosceso  del   dicho  pleyto    en   ma- 
nera que  fiziese   fée,  e  dentro  de  quarenta  dias 
<iuel  navio  llegase  a  qualquier  puerto  destos  rrey^ 
nos,    presentasen  el   dicho    prosceso    en  el   Gon- 
sexo    de    las   Yndias;    en    complimiento    de    lo 
-qual,    paresce  quen  la  Villa  de  Madrid  a  prime- 
ro    dias  del  mes  de  Abril   de  mil    e    quinientos 
©    treinta    e    tres  años,    el  licenciado    Matienzo, 
por   lo  que  a  él  tocaba,  presentó  el  dicho  pros- 
<^so    en    el    dicho   Gonsexo,  cerrado    e    sellado; 
dempues   de  lo    qual  non    paresce  aherse   fecho 
^iixgund  abto  en  el  dicho  prosceso  nin  otra  de- 
'íg'^ncia  alguna;    en   fée    de  lo    qual    ansí   está 
^is^mada  con  mi  signo,  ques  a  tal,  en  testimonio 
verdad. — Ochoa   de  Luyando. 


AI 


XCHOR  DE   Vivar,  en    nombre  de  Ñuño  de    Güz- 
^ivian,  pide  se  remita   el  prosceso  al   consexo  de 
Tndias. 


Vallid  Marzo  8  de  1549. 


Muy  Magnífico  Señor. 


Melchor  de   Vivar,   en    nombre    de  Ñuño    de 
^uzman,  en  el  pleyto  que  con  él  trata  Melchor 
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de  la  Peña,   en  nombre  del  Marqués  del  Valle^ 
sobre  los  dineros  que  disce  de   la  pena  por  lo 
de  la  rrecusacion,  ante  todas  cosas   fago    pre- 
sentación desta  fée  de  litis  pendencia  y  que  then- 
fo  alegada,  signada  de  Ochoa  de  Luyando,  es- 
cribano de  Su  Magestad  e    Oficial  del  Secreta- 
rio Samáno,  por  lo  qual  se  prueba  lo  que  then- 
go  alegado,  e  xuro  a  esta  Cruz  >¡i  en  ánima   de 
mi  parte,  que  fasta    agora  non  a   podido    abep 
nin  sacar   de  su    poder  aunque  se  a   procurado 
con  toda  deligencia,  e  por  ella  paresce  como  el 
dicho  Marqués  poso  la  mesma  demanda  que  an- 
te Vuestra  Merced  agora  a  puesto   al  dicho  mi 
parte,  antel  Presidente    e  oydores  de  la  Nueva- 
España^  xuntamente  con  los   licenciados  Matien- 
zo  e  Delgadillo,   e  rresidencia,  los  quales  siguie- 
ron la  cabsa;  e  dempues  de  la  sentencia  difini- 
tiva  que  se  dio  por  los  dichos   Presidente  e  oy- 
dores, apelaron  della  para  ante  Su  Magestad  e 
los   Señores  de  Su  Real  Gonsexo   de  las  Indias, 
dondestan  presentados   como  paresce    por   la  di- 
cha fée;  e  aunquel  dicho  mi   parte  por  estar  a 
la  sazón  absenté  y  en  servicio  de  Su  Magestad 
non  obiese   apelado    de  la    dicha    sentencia,    es 
cierto   de   derecho    que  la   apelación   de  los  di- 
chos licenciados,  sus  compañeros,    e  litis  consor- 
teSj  que   fueron  pedidos  por   la  mesma    deman- 
da,   o  de   qualquiera  dellos,  aprovechó  al  dicho 
mi  parte   como  si  él  la   interposiera ;    e  la  pre- 
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sentaeion  que  se  fizo  en  el  dicho  grado,  se  a 
de  therner  por  pendiente  el  pleyto  con  ól  e  non 
se  puede  apartar  nin  decidir  aquel  xuicio  en 
istancia:  e  pedir  ante  Vuestra  Merced  al  dicho 
mi  parte  porque  se  a  de  defender  por  aquel  .pros- 
ceso  e  por  él  se  prueba  su  inocencia,  e  la  de- 
fensa es  común  a  ól  e  a  los  dichos  licencia- 
dos, e  con  esto  se  escluye.  Lo  que  alega  la 
parte  contraria  en  su  petición  e  se  rresponde  'a 
ella  e  satisface,  si  al  presente  non  ay  Conse- 
xo de  Indias,  puédele  aber  presto,  e  por  esto 
non  puede  Vuestra  Merced  conoscer  de  lo  que 
pertenesce  al  dicho  Gonsexo  y  está  pendiente 
en  él;  por  ende,  pido  e  soplicp  a  Vuestra  Mer- 
ced lo  que  le  thengo  pedido  de  suso,  e  que  rre- 
mita  este  negocio,   e  para   ello,   etc. 

En  VcUlidy  dicho  dia,  mes  e  año,  antel  Se- 
ñor Alcalde  Lugo,  e  por  ante  mí,  Lope  Ruiz, 
escribano,  paresció  presente  Melchor  de  Vivar 
en  nombre  de  Ñuño  de  Guzman,  e  presentó 
esta  petición  e  una  íée  de  pendencia,  signa- 
da de  Ocha  de  Luyando,  e  pidió  lo  en  ella  con- 
thenido;  e  por  el  dicho  Señor  Alcalde  vista, 
mandó  dar  treslado  a  la  otra  parte,  e  que  para 
la  primera  abdiencia  rresponda  e  concluya;  lo 
qual  fué  notificado  a  Melchor  de  la  Peña,  Pro- 
curador del  dicho   Marqués. 

En  Vallidj  veinte  dias  de  dicho  mes  e  año, 
por  parte  de  Ñuño   de  Guzman,   Presidente  que 
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lúe  de  la  Abdiencia  Real  de  la  Nueva-Espa-- 
ña ,  fué  presentado  ante  mí ,  Ochoa  de  •  La- 
yando, Escribano  de  su  Magostad  e  Oficial  del 
Secretario  Xoan  de  Samáno,  con  un  manda- 
miento del  Señor  Licenciado  Ronquillo,  Alcalde 
de  la  Gasa  e  Corte  de  Sus  Magostados,  su  the- 
nor   del   qual  es   este   que   se   sigue: 

<E1  Licenciado  Ronquillo  del  Consexo  de  Sus 
Magostados  e  Alcalde  en  la  su  Casa  e  Corte, 
etc.  A  vos  el  escribano  o  escribanos  e  ofi- 
ciales del  Secretario  Xoan  de  Samáno,  que  rre- 
sedis  en  su  oficio  y  en  cuyo  poder  están  los 
proscesos  que  an  pendido  e  se  tratan  en  el  Con- 
sexo de  Indias  de.  Su  Magostad:  ante  mí,  pá- 
reselo Melchor  de  Vivar  en  nombre  e  como 
Procurador  de  Ñuño  de  Guzman,  Presidente  que 
fué  en  la  Abdiencia  Real  de  Su  Magostad,  que 
reside  en  la  Cibdad  de  México^  en  la  Nueva- 
España^  e  dixo:  quen  la  rresidencia  que  por 
mandado  de  Su  Magostad  se  tomó  al  dicho  Ñu- 
ño de  Guzman  e  a  los  licenciados  Matienzo  e 
Delgadillo,  oy dores  que  fueron  en  la  dicha 
Real  Abdiencia,  por  parte  del  Marqués  del  Va- 
lle Don  Hernando  Cortés,  les  fué  puesta  de- 
manda e  se  les  pidió  e  demandó  noventa  mil 
maravedís,  disciendo  quellos  los  abían  tomado 
e  apropiado  a  sí,  de  cien  mil  maravedís  que  le 
mandaron  depositar  por  cierta  rrecusacion  que 
fué  fecha  al  dicho   su  parte  e  al  dicho  Licen- 
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ciado  Delgadillo,  en  la  pesquisa  secreta  que  'se 
fizo  contra  el  dicho  Marqués,  e  otros  pleytos 
que  antellos  pendieron;  e  sobrello  por  el  dicho 
su  parte,  fué  rrespondido  e  alegado,  e  dado 
sentencia,  e  por  una  de  las  partes  fué  apelado 
o  por  ambas,  para  el  Gonsexo  de  las  Indias  de 
Su  Magestad,  donde  se  presentaron  en  grado 
de  apelación  y.  está  el  pleyto  pendiente;  e  por- 
que de  la  dicha  litis  pendencia  thernía  nescesi- 
dad  de  una  fée  para  la  presentar  ante  mí,  so- 
bre cierta  demanda  quel  dicho  Marqués  le  po- 
so, pidiéndole  lo  mismo  que  le  fué  pedido  en 
la  dicha  rresidencia,  e  me  pidió  mandase  dar 
dicha  fée  en  pública  forma,  e  por  mí,  visto, 
mandé  dar  e  di  este  mi  mandamiento,  por  el 
qual  vos  mando  que  dentro  de  ocho  dias  pri- 
meros siguientes  que  con  él  fuéredes  rrequeri- 
dog,  saquéis  o  fagáis  sacar  de  la  dicha  rresi- 
dencia un  treslado  de  la  demanda  que  de  su- 
so se  faze  mincion,  que  fué  puesta  por  parte 
del  dicho  Marqués,  o  de  lo  que  sobre  lo  su- 
sodicho se  pidió  al  dicho  Ñuño  de  Guzman, 
con  rrelacion  de  lo  que  sobrello  se  a  fecho;  y 
estando  dicho  pleyto  signado  en  pública  forma 
e  manera  que  aya  fée,  lo  dad  y  entregad  a 
la  parte  del  dicho  Ñuño  de  Guzman,  para  el 
efeto  que  lo  pide,  pagando  los  derechos  que 
por  ello  debiese,  o  en  el  dicho  término  pares- 
cer  ante  mí,   personalmente,   a  dar  rrazon  por- 
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que  non  lo  debáis  cumplir,  sopeña  de  diez  mi] 
maravedís  para  la  Cámara  e  Fisco  de  Sus  Ma- 
gestados .  — Firmado .  > 

Yo   el   dicho  Ochoa    de  Luyando,    en  compli.^ 
miento  de  lo   conthenido    en  el    dicho   manda, 
miento,     busqué  en  los    proscesos   que    al   pr( 
senté  están    en  mi  poder,    el  prosceso  de  qui 
el  dicho   mandamiento   se  faze  mincion,  el  qi 
fallado,    paresce  por  él,  quen  la  Gibdad  de  AT""^ 
ancOj    de   la  Nvceva-Españaj   ante  los  licenciacW^os 
Salmerón  e  Alonso  Maldonado,    e  Francisco      </e 
Geynos  e   Vasco   de  Quiroga,    Presidente   e    oi- 
dores  del    Abdiencia  Real  de  la   dicha    Nv^zjo- 
España^    en    primero   dia    del    mes   de  Hebnero 
de  mil  e  quinientos  o  treinta  un   años,   García 
de  Llerena,  en   nombre   del   marqués    del  Vall^i 
presentó  una  petición,    su  thenor  de  la  qual 
este  que   se  sigue: 


Muy  Poderosos  Señores. 

García  de   Llerena,  en    nombre   del    Marque* 
del  Valle,  me    querello  de    Ñuño    de  Guzmam^ 
vuestro  Presidente  que  fué  desta  Real    Abdien--' 
cia,  e    del    hcenciado  Diego    Delgadillo,  vuestro 
oydor,   e  digo:   que  por  el  dicho  mi  parte  fue- 
ron rrecusados  ansí  en  la  pesquisa  secreta  que 
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contra  él  de  su  oficio  tomaron  los  dichos  Ñuño 
de  Guzman  e  licenciados  Matienzo  e  Delgadillo, 
como  en  las  otras  cabsas  particulares  que  por 
parte  del  Fator  e  Veedor  de  Vuestra  Magestad 
e  de  otras  personas  que  antellos  se  trataban 
contra  el  dicho  mi  parte,  las  cabsas  de  la  sos* 
pecha  que  por  mi  parte  se  alegaron,  fueron 
xustas  e  muy  notorias  e  probables;  e  para  de- 
terminar si  se  abía  de  rrescebir  o  non,  el  di- 
cho Ñuño  de  Guzman  y  el  Licenciado  Delgadi- 
Uo,  mandaron  depositar  al  dicho  mi  parte  mun- 
cha  suma  de  maravedís,  e  se  depositaron  cien 
mil  maravedís  en  poder  del  Thesorero  e  Gon- 
thador  de  Vuestra  Magestad;  e  porquel  dicho 
Ñuño  de  Guzman  y  el  licenciado  Delgadillo  en 
el  nombramiento  que  fizieron  de  los  xueces  ar- 
bitros, non  guardaron  el  hórden  de  derecho  para 
comenzar  e  determinar  las  dichas  cabsas  de  sos- 
pecha si  eran  xustas  o  non,  nin  menos  guar- 
daron la  misma  hórden  los  arbitros,  e  lo  que 
peor  es,  questando  la  sentencia  que  los  dichos 
arbitros  dieron,  apelada,  e  siendo  nendguna  como 
es,  e  todo  lo  proscedido  por  lo  consiguiente 
fué  nendguno,  e  ansí  la  cabsa  non  determinada, 
alzaron  el  dicho  depósito  hasta  en  cantidad  de 
noventa  mil  maravedís ,  e  lo  alzaron  e  divi- 
dieron entre  sí;  en  todo  lo  qual,  proscediendo 
por  la  vía  que  proscedieron,  fizieron  a  mi  par- 
te notoria  inxusticia. 
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Porque  pido  e  soplico  a  Vuestra  Magests 
mande  rrestituir  al  dicho  mi  parte  los  dicti 
noventa  mil  maravedís,  condenando  en  ellos 
dicho  Ñuño  de  Guzman  y  al  Licenciado  Dieg 
Delgadillo,  como  xueces  que  de  pleyto  agen 
fizieron  suyo,  o  a  lo  menos  fasta  tanto  qu( 
Vuestra  Magostad  determine  las  cabsas  de  laí 
sospechas  ser  xtistas,  manden  a  los  dichos 
Ñuño  de  Guzman  e  Licenciado  Delgadillo,  que 
vuelvan  los  noventa  mil  maravedís  que  toma- 
ron del  dicho  depósito ,  declarando  mas  to- 
do lo  fecho  por  nendguno;  e  para  ello  vuestro 
Real  Oficio  imploro  e  las  costas  pido  e  protea- 
to;  e  sobre  todo,  pido  complimiento  de  xustí- 
cia,  e  fago  piesentacion  del  prosceso  oreginal; 
e  xuro  a  Dios  e  a  esta  ques  Cruz  >íi  que  16 
que  pido,  non  lo  pido  de  malizia. — Chirola  de 
Llerená. 

E  vista  la  dicha  petición  por  los  dichos  Pre- 
sidente e  oydores,  mandaron  dar  treslado  deflá 
a  la  otra  parte;  dempues  de  lo  qual  parescé 
que  Gregorio  de  Saldaña  en  nombre  del  Lic«íi- 
ciado  Delgadillo,  en  tres  dias  del  mes  de  Habré- 
ro  del  dicho  año  de  quinientos  e  treinta  e  un 
años,  antel  dicho  Presidente  e  oydores,  presen: 
tó  un  escripto  de  exebciones,  su  thenor  del*qoaI 
es   este   que  se   sigue: 


i 
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Muy  Poderosos  Señores. 

Gregorio  de  Saldaña,  en  nombre  del  Licen- 
do  Delgadillo,  por  lo  que  le  toca,  rrespon- 
mdo  a  una  querella  e  demanda  que  contra  él 
30  García  de  Llerena  en  nombre  del  Marqués 
Valle ,  en  quen  efeto  disce  que  abiendo 
o  mi  parte  rrecusada  por  parte  del  dicho  Mar- 
es,  y  estando    determinada  la  cabsa  le   llevó 

parte  noventa  mil  maravedís  entrél  e  Ñuño 

Guzman,  Presidente  que  fué  desta  Real  Ab- 
íncia;  que  ansí  mesmo  fué  rrecusado,  sigund 
esto  e   otras   cosas    en  la  dicha  su   demanda 

conthiene,  cuyo  thenor  abido  aquí  por  rre- 
tido,  digo:  que  mi  parte  non  es  obligado  a 
3a  alguna  de  lo  pedido  e  demandado  por  la 
rte  contraria;  su  demanda  non  procede  nin 
lugar  en  derecho,  por  lo  siguiente: 
Lo  primero,   porque   non    es   puesta  por   par- 

nin  tiempo    nin   forma ,    caresce    de  lo  sus- 
icial  e  de  verdadera   rrelacion,   e  niego. 
Lo  otro,  porque  la  rrecusacion  fecha  por  par- 

del  dicho  Marqués,  de  mi  parte,  e  las  cab- 
{  de  la  dicha  rrecusacion,  non  fueron  nin  son 
rtas  nin  verdaderas  e  tales,  que  ya  que  se 
>baran   fueran  bastantes  para  aber  por  rrecu- 
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sado  al  dicho  mi  parte;  antes  paresció  ser  te- 
cha notoriamente  la  dicha  irecusacion  maliciosa- 
mente a  fin  de  dilatar  y  embarazar  los  pleytos 
e  cahsas  que  se  trataban  e  pedían  en  esta 
Real  Abdiencia  contra  el  dicho  Marqjiós,  e  para 
que  las  partes  esperaran  que  obiese  xusticia 
para    poder    pedir  al  dicho    Marqués. 

Lo  otro,  porque  para  conoscer  de  la  dicha 
rrecusacion,  e  para  conoscer  de  las  cabsas  della, 
fueron  nombrados  xuezes  conforme  a  derecho  y 
ellos  pronunciaron  por  sentencia  las  dichas  calK 
sas  non  ser  ciertas  nin  verdaderas  ya  que  se 
probaron  para  aber  por  rreeusados,  nin  en  par- 
te, de  la  qual  dicha  sentencia  por  leyes  e  pre- 
málicas  de  vuestros  rreynos,  non  obo  nin  á  la- 
gar a  apelación  nin  otro  rremedio  alguno;  e 
ansí  pasó  en  cosa  xuzgada,  e  ya  que  obiera  lu- 
gar apelación,  que  niego,  aquella  quedó  de- 
sierta, debe  ser  executada;  e  ansí  pido  e  sopli- 
00  a  Vuestra  Magestad  la  mande  executar,  e 
para  ello  dé  su  mandamiento  Real,  para  fazer 
la  execucion  por  la  contra  conthenida  en  la 
dicha  sentencia;  e  xuro  a  Dios  e  a  esta  Cruz  ^, 
en  ánima  de  mi  parte,  que  la  dicha  contra, 
conthenida  en  la  dicha  sentencia,  le  estar  por 
pagar,  escebto  aquello  que  paresciere  que  obo 
de  los  pesos  de  oro,  questán  depositados  en 
poder  del  Thesorero  Alonso  Destrada.  que  pro- 
testo  de   rrescebir  en   quenta. 
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^^  otro,   porque  a  la  sazón  quel  Presidente  e 
oyd(Hres  desta  Real  Abdiencia,  mi  parte  nombra- 
ron los  dichos  xuezes  para  conoscer  de  las  di- 
chas cabsas  de  la  rrecusacion,  non  abían  en  esta 
Btol  Abdiencia  mas  de  un  Presidente  e  dos  oy- 
dores,  a  los  quales,  todos,   el  dicho  Marqués  rre- 
cusó;  e  ansí  mesmo  en  esta  Abdiencia  non  abía 
Idl3^do  de  que  se  pediera  nombrar,  sino  el  Ba- 
chiller Alonso  Pérez,  pues  que  el  Licenciado  Al- 
tainirano  y    el  Bachiller    Ortega,    eran    letrados 
iel  dicho  Marqués  e   sus   amigos   e    familiares; 
d    a  esta  cabsa  se    nombró    al   dicho    Bachiller 
\loiiso  Pérez  e   Andrés  de  Barrios,   Alcalde  que 
a    la  sazón  era   desta  Gibdad  por  Su  Magostad, 
segund  todo  consta  e  paresce  por  el  prosceso  e 
abtos  que  sobrello  se  fizieron;   de  todo  lo  qual 
fí^go  presentación   en  quanto  face  por  mi  parte 
®  non  en  más;  e  pido  e  soplico  a  Vuestra  Ma- 
gestad  lo  mande    poner    oreginalmente    en    este 
prosceso;   por   las  quales    rrazones    e  por     cada 
^na  dellas,    pido   e   soplico   a    Vuestra  Magestad 
Diande  dar   e   dé  por  hbre  al   dicho    mi    parte 
^  lo  pedido   e  demandado   por  parte  del   dicho 
I  Marqués,   e  mande  ansí   mesmo  dar   su   manda- 
Düento   executorio  contra   los  bienes    del    dicho 
Marqués,   por  virtud  de  la  dicha  sentencia;   para 
todo  lo    qual  y   en   lo  nescesario.    Vuestro  Real 
Oficio  imploro,   e  pido   complimiento  de   xusticia 
6  costas. — Gi^egoino  de  Saldaíía. 
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De  lo  qual  el  dicho  Presidente  e  oydores 
mandaron  dar  traslado  a  la  parte  del  dicho  Mar- 
qués, e  sobrello  por  ambas  partea  fué  dicho  e 
alegado  de  su  derecho,  fasta  tanto  que  conclu- 
yeron; e  por  el  dicho  Presidente  e  oydores  fué 
abido  el  dicho  pleyto  por  concluso  e  rescebie- 
ron  a  ambas  partes  a  prueba,  con  término  de 
nueve  diE^,  dentro  de  los  quales  fueron  fechas 
sas  probanzas  a  presentadas  ciertas  escripturas; 
e  pasado  el  dicho  término,  por  los  dichos  Pre- 
sidente e  oydores,  fué  mandado  fazer  publica- 
ción, la  qual  fué  fecha  e  alegada  por  las  par- 
tes de  bien  probado  e  concluso  el  pleyto  para 
difinitiva;  e  ansí  concluso,  los  dichos  Presiden- 
te e  oydores  dieron  sentencia,  su  thenor  de  la 
qual  68  este  que  se  sigue: 

En  el  pleyto  ques  entre  partes,  de  la  una  Don 
Hernando  Cortés,  Marqués  del  Valle,  e  de  la  otra 
el  Licenciado  Diego  Delgadillo,  oydor  que  fué 
desta  Real  Abdiencia  e  sus  procuradores  en  sn 
nombre,  sobre  los  noventa  mil  maravedís  ques- 
taban  depositados ,  para  en  lo  de  la  rrecla- 
macion, 

«Fallamos:  atento  los  abtos  e  mérito  deste 
prosceso,  que  debemos  de  condenar  e  conde- 
namos al  dicho  Licenciado  Delgadillo,  a  que  den- 
tro de  diez  dias  primeros  siguientes,  dempues 
de  la  notificación  desta  nuestra  sentencia,  vuel- 
va   al   dicho   depósito  la    malta  de    tos  dichos 
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Boventa  mil  maravedís;  y  en  lo  tocante  a  Nu- 
|io  de  Guzman,  Presidente  que  fué  desta  Real 
Abdiencia,  mandamos  que  la  parte  del  dicho 
Marqués  prosiga  la  cabsa,  si  quisiere,  como 
viere  que  a  su  derecho  combenga;  e  por  cab- 
sas  que  a  ello  nos  mueven,  non  facemos  con- 
denación de  costas,  salvo  que  cada  una  de 
las  partes  se  pase  a  las  que  fechas  thiene;  e 
por  esta  nuestra  sentencia  difinitiva,  xuzgando, 
ansí  lo  pronunciamos  e  mandamos  en  estos  es- 
criplos,  e  por  ellos. —  Licenciado  Salmerón. — 
licenciado   Alonso  Maído  nado. — Licenciado   Qui- 

De  la  quál  dicha  sentencia,  por  parte  del  di- 
cho Licenciado  Delgadillo,  fué  apelada  para  an- 
te Su  Magostad  e  para  ante  los  de  su  Gonsexo 
de  las  Indias,  y  en  grado  de  apelación  se  con- 
fluyó el  pleyto  ante  los  dichos  Presidente  e  oy- 
ftores,  e  concluso,  mandaron  al  dicho  Licencia- 
do Delgadillo  quen  el  primero  navio  que  de  aque- 
lla Tierra  partiese  para  estos  rreynos,  imbiase 
el  prosceso  del  dicho  pleyto  en  manera  que  fí- 
cese fée;  e  dentro  de  quarenta  dias  quel  navio 
llegase  a  qualquier  puerto  destos  rreynos,  pre- 
8^tase  el  dicho  prosceso  en  el  Gonsexo  de  las 
Ittdias.  En  complimiento  de  lo  quaU  paresce 
fluen  la  Villa  de  Madrid,  a  primero  dia  del 
*ies  de  Xunio  de  mil  e  quinientos  e  treinta  e 
fres  años,  Sebastian  Rodríguez  e   Fernán  Xime- 

ToMO  XXIX  35 
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nez,  en  nombre  del  dicho  Licenciado  Delgadi- 
Uo,  e  del  Licenciado  Matienzo,  presentaron  el 
dicho  prosceso  en  el  dicho  Gonsexo,  cerrado  e 
sellado;  dempues  de  lo  qual  non  paresce  aber- 
se  fecho  ningún  abto  nin  deligencia  en  el  di- 
cho prosceso;  en  fée  de  lo  qual  di  esta,  sig- 
nada de  mi  signo  ques  a  tal,  en  testimonio  de 
\  erdad .  — Firmado . 


Otros  bscriptos  dk  la  parte  dkl  Marqués  del  Va- 
lle, RECHAZANDO  LO  ALEGADO  POR  LA  DE  NuÑO  DK 
OUZMAN. 


Vallid  Abril  8  de  1549. 


Muy  Magnífico  Señar. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Mar- 
qués del  Valle,  rrespondiendo  a  la  petición  e  fóe 
de  litis  pendendüy  presentada  por  parte  de  Ñu- 
ño de  Guzman,  digo:  que  non  á  lugar  nin  se 
debe  fazer  lo  que  se  pide  nin  la  fée  de  pen- 
dencia es  bastante  nin  tal  que  por  virtud  della 
se  haya  de    fazer    lo  que  pide  el    dicho  Ñuño 
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de    Ouzman,    e  non   rremision  de  la  cabsa,   por 
k>    siguiente: 

LiO   uno,  porque  non  es  presentada  por  parte. 
Lo  otro,   que  por  la  fée  de  la  pendencia  que 
presenta,    non     paresce     quentrel     dicho     Mar- 
qués mi  parte  y  el  dicho  Ñuño  de  Guzman  obie- 
se    abido    nin  haya  pleyto    pendiente   alguno;  e 
aunque    por    mi    parte   se    obiese    pedido,    non 
se    rrespondió   cosa  alguna  por   parte   del   dicho 
Nuno   de  Guzman,    nin   aun   paresce  que    se  le 
obiese    notificado   el   pedimiento   del  dicho  Mar- 
qués;   e   non   abiendo  rrespondido  el  dicho  Ñuño 
de    Guzman  de  derecho,  non  se  disce  aber  con- 
testación de  pleyto,    nin  aber  pleyto   pendiente, 
i^in   basta  aber  puesto  demanda  o   querella, 

Lb  otro,  porque  por  la  sentencia  que  se  dio, 
Paresce  que  se  rreservó  el  derecho  a  salvo  al 
dicJxo  Marqués,  mi  parte,  contra  el  dicho  Ñuño 
de    Guzman. 

Lo  otro,    porquen  tomar  como  tomaron  a  mi 
Ps^rte  la  dicha  Gibdad  de  Uchachála  en  Mechua- 
^H,  con  su  subxeto,  e  aberle  despoxado  de  de- 
if^ho   e  tomádole  los   frutos,    el  dicho   Ñuño  de 
Guzman  e  los  licenciados  Matienzo  e  Delgadillo, 
^metieron    delito,  demás  de  la  rrestitucion  del 
interese   e   dapño   de  mi  parte,   e   por  el   casti- 
go del  uno  non  se  libra  el  otro,  aunquen  lo  ce- 
vil  por  la  paga   de   uno  enteramente  se  libra- 
sen los   otros;    pero   non  parescer  mi   parte  es- 
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tar  pagado  e  por  aber  fecho  e  cometido  lo  suso- 
dicho, todos  tres  e  cada  uno  dallos  están  obli- 
gados a  la  pena  e  rrestitucíon  del  interese  e 
dapño,  e  la  defensa  o  condenación  o  absolución 
de  los  unos  non  libra  a  los  otros;  e  ansí  el 
dicho  parte  puede  acusar  e  pedir  lo  que  pide 
e  acusa  ante  Vuestra  Merced  al  dicho  Ñuño  de 
Quzman,  fasta  agora  non  a  sido  oydo  nin  de- 
fendido; e  quando  el  dicho  mi  parte  fuere  pa- 
gado de  los  frutos  e  dapños  que  rrescebió  de 
qualquiera  de  los  susodichos,  non  le  pedirá  a  los 
otros;  e  ansí  en  el  dicho  nombre  lo  digo  e 
protesto;  e  pido  a  Vuestra  Merced  que  sin  em- 
bargo de  la  dicha  litis  pendencia  que  presenta, 
mande  fazer  a  mi  parte,  e  a  mi,  en  su  nom- 
bre, complimiento  de  xusticia,  sigund  e  como 
lo  thiene  pedido;  para  lo  qual  y  en  lo  nesce- 
sario,  el  oficio  de  Vuestra  Merced  imploro  e  las 
costas   pido  e  protesto. — Melchor  de  la  Peña. 

En  Vallid,  en  dicho  dia  mes  e  año,  antel 
Señor  Alcalde  Ronquillo  e  por  ante  mí,  López 
Ruiz,  escribano,  la  presentó  Melchor  de  la  Pe- 
ña en  nombre  del  Marqués  del  Valle,  e  pidió 
lo  en  ella  contenido;  e  por  el  dicho  Señor 
Alcalde  visto,  mandó  dar  treslado  a  la  otra 
parte,  que  para  la  primera  abdiencia  rrespon- 
da  e  concluya;  estando  presente  Melchor  de 
Vivar,  Procurador  del  dicho  Ñuño  de  Guzman, 
el  qual  dixo  que  lo  oya. — Testigos;   el  Alguacil 
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X.oan  de  Cueva  e  Alonso  Gómez,  escribano. 
E  derapues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Vi- 
lla de  Vallid^  a  veinte  dias  del  dicho  mes 
del  dicho  año ,  antel  dicho  Señor  Alcalde 
Ronquillo  y  en  presencia  de  mí,  el  dicho 
Lope  Ruiz  escribano,  en  abdiencia  pública,  pa- 
resció  presente  el  dicho  Melchor  de  la  Peña 
en  nombre  del  Marqués  del  Valle,  e  dixo: 
lue  la  otra  parte  llevó  término  para  rres- 
ponder  a  la  petición  por  él  presentada,  e 
concluir,  e  non  lo  a  fecho;  pido  al  dicho 
Señor  Alcalde,  en  su  rrebeldía  que  le  acuso, 
mande  aber  e  aya  este  pleyto  por  concluso, 
fiobrel  artículo  de  la  declaratoria  e  penden- 
í^ia .  en  esta  cabsa  alegada,  e  fazer  sigund  pe- 
dido thiene;  e  por  el  dicho  Señor  Alcalde  vis- 
to, dixo:  «que  abía  e  oDo  este  pleyto  e  cabsa  por 
concluso,  en  el  artículo  que  de  dicho  á  lugar,  e 
incluso   lo  verá  e  fará   xusticia.» 

En  la  Villa  de  Vallid^  a  veinte  dias  del 
^ÍGlio  mes  e  año,  visto  por  el  dicho  Señor  Al- 
élele Ronquillo  este  prosceso,  ques  entrel  dicho 
^xi  Hernando  Cortés,  Marqués  del  Valle,  de  la 
^^si  parte,  e  Ñuño  de  Guzman  de  la  otra,  di- 
*^  z  <que  sin  embargo  de  la  declinatoria  e  pen- 
^^cia  por  parte  del  dicho  Ñuño  de  Guzman 
-ftl^gada,  mandaba  e  mandó  rresponda  dire- 
*^**iente  a  la  dicha  demanda  contra  él  pues- 
^     por  parte   del   dicho    Marqués,    e  ponga  sus 
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escebciones  e  diflniciones  dentro   de   tercero  dia 
primero  siguiente,   con  apercebimiento,   quel  tér- 
mino   pasado,    abrá    el    pleyto  por    concluso 
rrescebiría  en  la  prueba  a  las  partes. 

E  dempues  de  lo   susodicho,   en   la   dicha  Vi 
Ha   de    Vallidj    este   dicho    dia   mes   e    año 
sodicho,     3'0    el    dicho    López    Ruiz,    escriban 
notifiqué  el  abto  de  suso  conthenido,    a  Melchcn^f 
de  Vivar,  Procurador  del    dicho   Ñuño   de  Giei 
man,  en   su  persona;  el  qual  dixo  que  lo  oya. 
Testigos;  Alo}iso   Gómez  e   Alonso  Saenz. 

E  dempues  de   lo  susodicho,    en  la  dicha  A^^- 
11a  de  Vallidj  dicho  dia,  mes  e  año,    yo  el    (3Bí- 
cho   López    Ruiz,    escribano,    notifiqué   el 
de   suso   conthenido,  a  Melchor  de  la  Peña, 
curador    del    dicho   Marqués    del  Valle,    e    di 
que  lo  oya. — Testigos;  Alonso  Gómez ,  escribai:iO, 
e   Xoan   de   Chevarría. 


Muy  Magnífico   Señot\ 

Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marque 
del  Valle,  rrespondiendo  a  la  petición  e  féed^ 
litis  pendencia  presentada  por  parte  de  NuS^ 
de  Guzman,  digo:  que  non  á  lugar  nin  sed^^ 
be  fazer  lo  que  pide,  nin  la  fée  que  pres«i6* 
de  pendencia  es  bastante,   nin   tal  que  por 
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tud  della  se  aya  de  fazer  lo  que  pide  el  di- 
cho Ñuño  de  Guzman,  nin  rremision  de  la 
eaJ)sa,   por   lo  siguiente: 

Lo  uno,   porque  non   es  presentada  por  parte. 

Lo  otro,   porque  la   fée  de  la  pendencia  que 

presenta,  non  paresce  quentrel  dicho  Marqués  mi 

parte  y  el  dicho  Ñuño  de   Quzman,  obiese  abi- 

do  nin  aya  pleyto  pendiente  alguno;   e  aunque 

por  mi   parte  se  obiese  pedido,    non   se     rres- 

pondió   cosa  alguna    por  parte  del    dicho  Ñuño 

de  Guzman,  nin  aun  paresce   que  se  le  obiese 

íiotificado   el    pedimiento    del  dicho    Marqués;    e 

^on   abiendo   rrespondido  el   dicho   Ñuño  de  Guz- 

'"^an,  de  derecho    non  se  disce   aber    contesta- 

Clon   del  pleyto,    nin   aber  pleyto   pendiente  nin 

^asta  aber  puesto  demanda  o  querella. 

Lo  otro,  porque  por  la  sentencia  que  se  dio, 
Panesce  que  solamente  fué  condenado  el  Licencia- 
*^  Delgadillo  a  que  volviese  al  depósito  la  mitad 
^^  los  noventa  mil  maravedís;  y  en  lo  que  to- 
^l>a  al  dicho  Ñuño  de  Guzman,  se  mandó  que 
^i  parte  siguiese  su  xusticia;  por  manera  ques 
^sa  diversa   lo   que  agora  se  pide. 

luO  otro,  porquen  aber  tomado  como  tomó  el 
^^bo  Ñuño  de  Guzman  los  dichos  dineros,  aun- 
í^e  fuese  con  el  dicho  Licenciado  Delgadillo, 
^trambos  e  cada  uno  dellos  cometieron  de- 
^to,  e  por  la  condenación  del  uno  non  se 
^^ta    el    otro;    quanto    más,    que  aunque    se 
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confirmarse  la  sentencia  del  dicho  Licenciado 
Delgadillo,  el  dicho  Marqués  mi  parte  non  que- 
da nin  está  satisfecho  pagado  enteramente  de  lo 
que  ansí  se  le  debe  e  se  le  tomó  contra  su 
voluntad;  e  quando  el  dicho  mi  parte  fuese  sa- 
tisfecho e  pagado  de  los  dichos  noventa  mil 
maravedís  del  dicho  Ñuño  de  Guzman,  non  les 
pedirá  a  otro  alguno;  e  ansí  lo  digo  e  protes- 
to, e  pido  e  soplico  a  Vuestra  Merced,  que  sin 
embargo  de  la  dicha  litis  pendencia  que  pre- 
senta, mande  fazer  a  mi  parte  compUmiento 
de  xusticia,  siguud  e  como  lo  thiene  pedido; 
para  lo  qual  y  en  lo  nescesario,  el  oficio  de 
Vuestra  Merced  imploro  e  las  costas  pido  e 
protesto. — Melchor  de   la  Peña. 

En  Vallidy  a  veinte  dias  del  dicho  mes 
e  año,  antel  señor  Alcalde  Ronquillo  e  por 
ante  mí,  López  Ruiz,  escribano,  la  presentó  Mel- 
chor de  la  Peña  en  nombre  del  Marqués  del 
Valle,  e  pidió  lo  en  ella  conthenido;  y  el  dicho 
Señor  Alcalde,  visto,  mandó  dar  treslado  a  la 
otra  parte,  e  que  para  la  primera  abdiencia 
rresponda  e  concluya;  estando  presente  Melchor 
de  Vivar,  Procurador  de  la  otra  parte;  al  qual 
le  fué  notificado  en  su  persona,  e  dixo  que  lo 
oy  a .  — Fin  nado . 

E  dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Vi- 
lla de  Vallidj  a  veinte  e  tres  dias  del  dicho 
mes  e  año,   antel    dicho    Señor    Alcalde    Ron- 
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XLoan    de    Cueva    e    Alonso    Gómez,    escribano. 
E  dempues  de  lo  susodicho,    en  la  dicha  Vi- 
lla   de    Vallid,    a    veinte     dias    del    dicho   mes 
del     dicho     año,     antel     dicho    Señor    Alcalde 
R.onquillo    y     en    presencia    de    mí,     el    dicho 
Lope  Ruiz   escribano,  en  abdiencia  pública,    pá- 
reselo   presente    el    dicho   Melchor    de  la  Peña 
en    nombre    del  Marqués    del    Valle,    e     dixo: 
que    la    otra     parte    llevó    término   para    rres- 
ponder     a    la  petición    por    él     presentada,     e 
concluir,    e   non    lo    a    fecho;     pido    al    dicho 
Sefior  Alcalde,    en    su   rrebeldía   que  le    acuso, 
tt^ande   aber   e    aya  este    pleyto    por    concluso, 
w>brel    artículo    de    la    declaratoria    e    penden- 
^a  •  en  esta    cabsa  alegada,    e    fazer  sigund  pe- 
dido  thiene;    e  por  el  dicho  Señor  Alcalde  vis- 
to,   dixo:  «que  abía  e  obo  este  pleyto  e  cabsa  por 
concluso,  en  el   artículo  que  de  dicho  á  lugar,   e 
^Ucluso   lo  verá  e  fará   xusticia.» 

En    la  Villa    de    Vallid^   a    veinte    dias    del 
^icho  mes  e  año,  visto  por  el   dicho  Señor   Al- 
acie Ronquillo  este  prosceso,    ques  entrel  dicho 
^xt  Hernando   Cortés,   Marqués  del  Valle,  de  la 
^€1  parte,  e  Ñuño  de   Guzman  de  la   otra,   di- 
*^  *    <que  sin  embargo   de  la  declinatoria  e  pen- 
^^oia  por   parte    del   dicho   Ñuño    de    Guzman 
^^§ada,     mandaba    e     mandó    rresponda    dire- 
^^'^^ente   a    la  dicha  demanda   contra    él    pues- 
^      por  parte   del   dicho    Marqués,    e  ponga  sus 
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Hernando  Cortés  Marqués''  del  Valle,  de  la  ana 
pdrte,  e  Ñuño  de  Guzman  de  la  otra,  dixo: 
^ue  sin  embargo  de  la  declinatoria  e  penden- 
cia por  ^1  dicho  Ñuño  de  Guzman  alegada,  le 
mandaba  e  mandó  rresponda  derechamente  a  la 
dicha  demanda  contra  él  puesta  por  parte  del 
dicho  Marqués,  e  ponga  sus  excebciones  e  de- 
fensiones dentro  de  tercero  dia  primero  siguien- 
te, con  apercebimiento  quel  término  pasado, 
abrá  el  pleyto  por  concluso  e  rrescebirá  a  prue- 
ba a  las  partes. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa 
de  Vallidj  este  dicho  dia  mes  e  año  susodicho, 
yo  López  Ruiz,  escribano,  notifiqué  el  abto  de 
suso  conthenido,  a  Melchor  de  Vivar,  Procura- 
dor del  dicho  Ñuño  de  Guzman,  e  dixo,  que 
lo  oya. — Testigos;  Alonso  GomeZj  escribano,  e 
Xoan   de  Chevarria. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa 
de  Vallid,  en  dicho  dia  mes  e  año,  yo  el  dicho 
López  Ruiz,  escribano,  notifiqué  el  dicho  abto  de 
suso  conthenido,  a  Melchor  de  la  Peña,  Procu- 
rador del  Marqués  del  Valle,  en  su  persona;  e 
dixo  que  lo  oya. — Testigos;  Alonso  Gómez,  es- 
cribano, e  Xoan  de  Chevarria. 
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cifi^cio  Delgadillo,  en  la  pesquisa  secreta  que  se 
contra  el  dicho  Marqués,  e  otros  pleytos 
antellos  pendieron;  e  sobrello  por  el  dicho 
parte,  fué  rrespondido  e  alegado,  e  dado 
sentencia,  e  por  una  de  las  partes  fué  apelado 
o  por  ambas,  para  el  Gonsexo  de  las  Indias  de 
Magestad,  donde  se  presentaron  en  grado 
apelación  y.  está  el  pleyto  pendiente;  e  por- 
de  la  dicha  litis  pe?tdencia  themía  nescesi- 
de  una  fée  para  la  presentar  ante  mí,  so- 
cierta  demanda  quel  dicho  Marqués  le  po- 
pidiéndole  lo  mismo  que  le  fué  pedido  en 
l^^  dicha  rresidencia,  e  me  pidió  mandase  dar 
^ic:ilia  fée  en   pública    forma,    e  por  mí,    visto, 

dar   e  di   este  mi  mandamiento,    por    el 
vos  mando  que   dentro    de  ocho  dias  pri- 
tros  siguientes   que  con    él  fuéredes  rrequeri- 
^<^s^,  saquéis  o    fagáis  sacar  de    la   dicha  rresi- 
icia  un  treslado   de    la   demanda   que  de   su- 
so  faze   mincion,    que  fué  puesta    por  parte 
dicho    Marqués,    o  de  lo   que  sobre   lo   su- 
^^^ cucho    se    pidió    al   dicho    Ñuño    de  Guzman, 
^^^Xi  rrelacion   de  lo    que   sobrello  se  a   fecho;  y 
^^tando  dicho   pleyto    signado   en  pública  forma 
^     manera  que  aya  fée,    lo  dad    y    entregad   a 
^^    parte  del    dicho    Ñuño  de   Guzman,    para  el 
^'feto  que  lo  pide,    pagando    los   derechos    que 
^r  ello   debiese,   o   en  el  dicho   término  pares- 
^r  ante  mí,   personalmente,   a  dar  rrazon  por- 
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cha  cabsa,  e  rremitilla  a  los  Señores  del  Gon- 
sexo  de  las  Indias,  dondestá  pendiente,  e  a  quien 
pertenesce  el  conoscimiento  della,  por  las  cab- 
sas  e  rrazones  que  thengo  dichas  e  alegadas 
ante  Vuestra  Merced,  en  rrazon  de  la  dicha  de- 
clinatoria, e  ante  las  quales  está  el  prosceso  de 
los  oydores  de  la  dicha  Abdiencia  que  fue- 
ron en  tiempo  quel  dicho  mi  parte  fué  Presi- 
dente, que  son  sus  litis  co?isorteSj  que  fueron 
pedidos  xustamente  con  él,  por  el  qual  se  a  de 
defender  el  dicho  Ñuño  de  Guzman,  mi  parte, 
se  obo  e  pronunció  Vuestra  Merced  tácita  y  ex- 
presamente tal  xuez  de  la  dicha  cabsa,  e  man- 
dó al  dicho  mi  parte  que  rrespondiese  a  la  de- 
manda  della,    contra  toda   rrazon   e  xusticia. 

Lo  otro,  porquel  dicho  mi  parte  thernia  pre- 
sentado fée  de  litis  pendencia  y  estado  del  pros- 
ceso,  e  sobre  que  se  fundó  la  demanda,  e  a 
quantos  se  poso  e  cómo  fué,  sobre  cosas  de 
rresidencia;  e  por  cosa  que  disce  la  parte  con- 
traria, quel  dicho  mi  parte  e  los  dichos  oy- 
dores fizieron  siendo  Presidente  e  oydores  por 
Su  Magestad  en  la  Niceva- España^  y  esto  solo 
bastaba  para  que  Vuestra  Merced  se  obiera  e 
pronunciara  por  non  xuez  de  la  dicha  cabsa  e 
la  rremitiera  a  quien  thernia  pedido;  pues  Vues- 
tra Merced  non  podia  conoscer  de  lo  que  un 
Presidente  e  oydores  de  una  Abdiencia  Real 
obiesen   fecho   como   tales. 
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Lo  otro,  porque  abióndose  puesto  la  demanda 
en  su  rresidencia  a  todos,  aunque  la  dicha  sen- 
tencia fuera  con  algunos  dellos  e  non  con  to- 
dos, abiéndose  por  alguno  dellos  apelado  della, 
e  presentádose  como  paresce  que  se  fizo  por  la 
dicha  fée,  la  apelación  del  uno  o  dos  dellos,  la 
presentación  aprovechó  e  aprovecha  a  los  otros 
que  non  obiesen  apelado;  e  ansí  es  cierto  de 
derecho. 

Lo  otro,  porque  Vuestra  Merced  non  se  po- 
do fundar  sobre  la  rreservacion  que  diz  que  se 
fizo  contra  el  dicho  mi  parte,  porque  aquella 
fué  para  que  se  prosiguiese  por  el  mesmo  pros- 
ceso  e  ante  los  superiores,  e  non  para  ante 
Vuestra  Merced  que  non  lo  era  de  los  dichos 
Presidente  e  oydores,  nin  xuez  de  lo  que  obie- 
se  fecho  durante  sus  oficios  sin  echar  nada 
en  sus  bolsas;  abiéndolo  fecho  en  servicio  de 
Su  Magestad,  e  como  buenos   xuezes. 

Lo  otro,  por  todas  las  otras  cabsas  e  rrazo- 
nes  que  thengo  dichas  e  alegadas  en  los  es- 
criptos  de  mi  declinatoria,  quales  aquí  por 
rrepetidas,  e  las  digo  e  alego  de  nuevo;  por 
ende,  non  faziendo  alguno  lo  que  en  sí  es 
nendguno ,  apelo  de  vuestro  abto,  como  then- 
go apelado  por  palabra,  e  rretificando  e  apro- 
bando la  dicha  apelación  de  la  dicha  sen- 
tencia abto  o  mandamiento  para  ante  Su  Ma- 
gestad  e    los   Señores  de    Su    Muy     Alto    Con- 
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sexo,  80  cuya  proteoion  e  amparo  pongo  la 
persona  e  bienes  del  dicho  mi  parte,  e  rre- 
quiero  a  Vuestra  Merced  con  él,  la  otorgue 
con  todas  las  istancias  e  afincamientos  que 
puedo,  e  si  denegada  non  fuere  en  qualqier  ma- 
nera, tomólo  por  agravio,  e  otra  vez  apelo,  e 
pídelo   por  testimonio. — }íelchor  de   Vivar. 

En  la  Villa  de  Vallid,  a  cuatro  dias  del  mes  de 
Mayo  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  nueve 
años,  antel  dicho  Señor  Alcalde  Ronquillo  y  en 
presencia  de  mi,  López  Ruiz,  escribano,  paresció 
presente  Melchor  de  Vivar  en  nombre  de  Ñuño 
de  Guzman,  e  presentó  esta  petición  e  pidió  lo 
en  ella  conthenido;  y  el  dicho  Señor  Alcal- 
de lo   obo   por  presentado,    e  dixo  que  lo   oya. 


Miaj  Poderosos  Señores. 

Melchor  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de  Guz- 
man. Presidente  que  fué  del  Abdiertcia  Real 
*  que  rreside  en  la  Gibdad  de  México  en  la  Nue- 
va-España^ estante  en  esta  Corte,  me  presento 
ante  Vuestra  Alteza  en  grado  de  apelación,  nu- 
lidad e  agravio  e  •  manifiesta  xusticia  de  cierta 
sentencia  o  abto  e  mandamiento  dado  e  pro- 
nunciado por  el  Licenciado  Ronquillo,  Alcalde 
de  Vuestra  Gasa  e  Corte,  en  favor  del   Marqués 
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del  Valle  e  contra  el  dicho  mi  parte,  en  quen 
efeto  le  mandó  que  sin  embargo  de  la  decli- 
natoria litis  pendencia  alegada  e  presentada 
por  mi  parte,  rrespondiese  derechamente  a  unas 
demandas  por  parte  del  dicho  Marqués  con- 
tra mi  parte  puestas,  con  cierta  protestación 
sigund  que  mas  largamente  en  las  dichas  sen- 
tencias o  abtos  e  mandamientos  se  conthiene, 
la  qual  digo  ser  nendguna,  e  do  alguna,  in- 
xusta  e  muy  agraviada  contra  el  dicho  mi 
parte;  e  de  rreusar  por  todas  las  nulidades  que 
de  lo  proscesado  rresultan,  e  por  las  otras  cab- 
sas  e  rrazones  quen  los  escriptos  antel  dicho 
Alcalde  por  mí,  presentados,  thengo  dicho  e  ale- 
gado, que  elos  aquí  por  expresados  y  especifi- 
cados, e  de  nuevo  lo  digo  e  alego  de  nuevo; 
por  quanto  a  Vuestra  Alteza  pido  e  soplico  man- 
de rrescebir  mi  presentación  en  qualquier  de  los 
dichos  grados  o  ,en  aquella  manera  que  de  de- 
recho mexor  lugar  haya,  e  mande  al  escriba- 
no de  la  cabsa  que  traya  el  prosceso  oreginal 
de  Vuestro  Real  Gonsexo,  para  lo  qual,  etc. — 
Melchor  de  Vivar. 

En  la  Villa  de  Vallid,  dicho  dia  mes  e  año, 
ante  los  Señores  del  Gonsexo  de  Su  Magestad, 
la  presentó  Melchor  de  Vivar  en  nombre  de 
Ñuño  de  Guzman.  Los  Señores  del  Gonsexo 
rrescebieron  su  presentación,  e  mandaroi)  quel 
escribano    traya     o    imbíe    antellos  el  prosceso 


560  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

de  la  dicha    cabsá,    oregínalmente,  para  quellos 
la  vean  e  fagan  xusticia. — Firmado. 

En  Vallidj  a  diez  dias  de  dicho  mes  e  año, 
Melchor  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de  Quz- 
man,  presentó  esta  mexora  de  los  Señores  del  Con- 
sexo  de  Su  Magéstad,  e  rriquirió  con  ella  a  mí, 
López  Ruiz,  escribano,  e  yo  por  rrequerido. — 
Testigos;  Domingo  de  Galarza^  escribano;  e  Xoan 
de  Chevarría. — López  Ruiz. 

En  Vallidy  a  veinte  de  Mayo  de  mil  e 
quinientos  e  quarenta  e  nueve  años,  ante  los 
Señores  del  Gonsexo,  presentó  Melchor  de  la 
Peña  petición  que  disce  ansí: 


Muy   Poderosos  Señores. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de 
Guzman,  digo:  que  se  pronunció  por  xuez  el 
Alcalde  Ronquillo  e  non  debia  de  admitirse  ape- 
lación nin  darse  mexora.  Soplico  a  Vuestra 
Alteza,  pues  es  sobre  abto  interlocutorio,  man- 
de que  un  rrelator  faga  dello  rrelacion,  para 
que  se  rrémita  a  dicho  Alcalde  e  non  se  dé 
lugar  a  que  aya  dilación,  e  pido  xusticia. — 
Melchor  de  la   Peña. 

IjOs  Señores  del  Gonsexo  de  Su  Magostad  man- 
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dajon  dar    treslado   a  la   otra   parte,   e  que  al 
tercero  día  rresponda. 

Eq  este  dicho  día  se  notificó  esta  petición  e 
lo   a  ella  proveydo,    a  Melchor  de  Vivar,    en  su 
persona.    Testigos;   Toruno    Velazquez  e  Fernán 
de^  Montemayor. 

En    Vallid,   a   veinte  e    cinco    de    Mayo    de 
^il  e  quinientos  e  quarenta  e  nueve  años,  ante 
ios    Stores  del  Gonsexo  de  Su  Magestad,   pror 
^nUS  la  siguiente,  Melchor  de  la    Peña. 


Muy    Poderosos  Señores. 

Melchor  de  la   Peña,  en  nombre   del  Marqués 

^^1     Valle,   en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de 

^^^>^man,  disce:  que   llevó   término  para  alegar, 

^     ixon  lo  a    fecho  a  fin    de  dilatar;    acusóle  la 

^^^¡^beldía,  e  soplico  a  Vuestra  Alteza  mande  que 

*^   dé   al  rrelator;  e  pido   xusticia. — Melchor  de 

^    Peña. 

En  Vallidj  treinta  días  del  dicho  mes  e  año, 
A  ^Tite  los  Señores  del  Gonsexo  de  Sus  Magestades, 
tfil  Paresció  presente  el  dicho  Melchor  de  la  Peña, 
i|  ^H  nombre  del  dicho  Marqués  del  Valle,  e  pre- 
sentó otra   petición  que  disce  ansí: 
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Muy  Poderosos  Señores. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de 
Ouzman,  digo:  que  la  parte  llevó  término  para 
alegar,  e  non  lo  a  fecho  a  fin  de  dilatar;  acu- 
sóle la  rrebeldía,  e  soplico  a  Vuestra  Alteza 
mande  que  se  dé  al  rrelator;  e  pido  xusticia, — 
Melchor  de  la  Peña. 

Por  los  dichos  Señores,  visto,  mandaron  dar 
treslado  a  la  otra  parte,  e  que  dentro  de  tres 
dias  rresponda  e  concluya;  e  que  con  lo  que 
dixere  e  non  dentro  del  dicho  término,  dende 
agora  abían  e  obieron  el  dicho  pleyto  por  con- 
cluso; e  se  dé  al  rrelatdr  para  que  se  vea. 
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esgriptos  de  la  parte  de  don  hernando  :c!ortsaí 
Marqués  del  Valle,  faziendo  algunos  cargos  a 
Ñuño  de  Guzm an  ,  e  contestación  de  ést^  a  los  mismos. 


Vallid  Junio  20  de  1549. 

,- Vi !   > .  r : 


f 


Muy  Magnifico  SeñO)\       ./ 

J..1   . 

Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del*  Marqués 
del  Valle,  en  la  mexar  forma  e  manera  que 
puedo  e  de  derecho  debo,  me  querello  e  pon- 
go abcion  e  demanda  a  Ñuño  de  Guzmán, 
Presidente  que  ftié  en  el  Abdiencia  Real  de  Mé- 
xico ^  estante  al  presente  en  esta  Corte  e  digo: 
que  ansí  es  quel  dicho  Ñuño  de  Guzman  por 
non  fazer  mal  e  dapño  e  por  se  aprovechar 
de  mis  bienes  e  faziendo  e  con  mala  voluntad 
que  me  themia,  e  por  desminuir  la  fazienda  de 
Su  Magestad  y  estorbar  que  sus  rreynos  e  se- 
ñoríos non  se  abmentasen,  therniendo  como  yo 
themia  fechos  en  la  Mar  del  iSur  cinco  navios 
para  ir  por  mandado  de  Su  Magestad  en  des- 
<5obrimiento  de  las  tierras  de  la  Mar  del  Sur  e 
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de  la  Especieriaj  e  para  conquistallas  e  reduzi- 
lias  a  la  obidiencia,  subxecion  e  servicio  de  Su 
Magestad,  e  para  traer  rrelacion  de  las  arma- 
das que  Su  Magestad  abía  imbiado  al  dicho 
descobrimiento  con  Hernando  de  Magallanes  ^  e 
córi  el  GómAidador  Loayza  a  las  Islas  de  Ma- 
luco- Especiería;  e  para  ir  en  socorro  del  Ar- 
mada quel  dicho  Marqués  por  mandado  de  Su 
Magestad  imbió  para  lo  susodicho  con  Alvaro 
de  Saavedra,  su  Capitán,  sigund  que  Su  Ma- 
gestad lo  imbió  a  mandar  al  dicho  Marqués 
por  sus  Reales  Cédulas  e  Ystrucion;  e  por  im- 
pedir el  dicho  Ñuño  de  Guzman  que  non  se 
compliese  nin  efetuase  lo  que  Su  Magestad  man- 
daba, e  que  su  fazienda  e  Patrimonio  Real  non 
fuese  acrescentado,  cono^ciendo  e  theniendo  por 
cierto,  que  yepdo  a  lo  susodicho  Francisco  Mal- 
donado,  Capitán,  que  para  ello  themia  nom- 
brado el,  dicho  Marqués  con  los  dichos  cinco 
navios  en  el  dicho  viaxe  e  descobrimieijito,  co.n- 
quistar  munchas  provincias  e  tierras,  ensanchan- 
do los  rreynos  e  señoríos  de  Su  Magestad  a4- 
quiriera  muncha  suma  de  oro  e  piedras  e  per- 
las para  Su  Magestad,  el  dicho  Marqués  dello 
consiguiera  muncho  honor  e  interese ,  e  truxe- 
ra  rrelacion  a  Su  Magestad  de  lo  que  tanto 
deseaba;  e  imbidiando  la  honra  e  provecho. del 
dicho  Marqués  quen,^  el  dicho  viaxe  podieija 
conseguir,  e  crej^^endo  el.  dicho    Ñuño  de    Gru^r. 
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*iiiaii  questorbando  el  dicho  viaxe  se  posiei^ 
en  divido  los  grandes  e  señalados  servicios  q¿[il 
tlicho  Marqués  a  fechó,  e  por  denigrar^  j^  ásctí- 
r^cer  su  honra  e  fama  conro  en  todo  quaátó 
á  podido  lo  a  procurado  d'ó'  fkzer  antes  e  dem- 
pués  que  fuese  rrescebitíó  al  dicho  oficio,'  coinb 
ésT  notorio,  el  qüal  dicho  I*fidao  de  fítizman  yá- 
xiista  e  ynxurio^ariiente  de  fecho  sin  cábsa  níq 
írazón  alguna  lexítima  (pié  'í)ará  éfto  obieyé, 
estando  el  dicho  Marques,  mi/' jf)arté','én  la  Coito 
de  Su  Magostad  en  ios  áBíós  de  veinte  e  ochí) 
é  veinte  e  nueve  pasados,  informándole  ed^- 
dolé  quenta  e  rrazon  de  las  cosas  ácaescidas 
en  la  conquista  e  población  de  la  Núéoa-És- 
pañdj  prendió  al  diého  Francisco  Maldoriádó, 
Capitán  quel  dicho  Marqués  imbiaba  con  '  los 
dicho*  cinfco  navios,  ó  lo  poso  en  grandes  e 
graves  prisiones,  donde  lo  tobo  nn  año  e  lüiás 
tiefaipo  presoj  e  non  contento  con  ésto,  porque 
los  dichos  navios  non  sé  podiesen  acabar  dé 
áp'ái'éxar,  é  abiendo  el  dicho  Marquéá  dexado 
é  diputado  para  la  abi*a  e  servicio  e  aparexo 
de  los  dichos  navios,  los  dichos  yndios  e  ptré- 
bló  de  Tic^uantepeque  é  Xaldpa  con  sus  pfo- 
viücias  a  ellas  subxétos,  quel  dicho  Marqués 
thómia  en  ádtíiinfstrácion  por  Su  Magostad; "e 
themiendo  ansí  inesmo  dadas  al  dicho  Prancis- 
cb  Maldonado  administración  para  aparejar  los 
dichos  navios  los  pueWos  áe  Nexapa  e  Mcuótíte-- 
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j^jíque^  e  ^Jlotepeqtie  ^  pon  lo  a  ellos  subxeto,.  lo 
«qual  estaba  diputada  para  enthender  en,  ed  f^pare- 
XQ  e  qbr^  e  s^ryicio  de  1^  dichas  naos^  e  por- 
q^9  non  ^sp  acabase  la.  dicha  o])ra,  e  lo  ga*- 
tíg^^p  e  ^?y¡)arexado  fasta  > entone^  .se  perdiera;  e 
por  fazer  mal  e  dapño.  al  d^^ho  Marqués  e 
tjomar  pa^a  sí  e  paj^a  ^  las  persopas  quél  quiso, 
lias  rreatas,  tributos  e  servicios  e  derechos  a  los 
4ichos  pueblos,  .despojaron  al  dicl;io  Marqués  e 
fi\,  diclio  Francisco  Maldonado,  .  qm  los  theraía 
e  .poseía  en  su  nombre  pajra  lo  susodicho,  e 
les  dio  e  rrepartió  él  e  los  licenciados  Matien- 
?o  e  Delgadillo  e  .oydores  que  eran  de  la  di- 
cha  Abdiencia  a  quien  quisieron ^.e  por  bien  to- 
bieron,  despoxándole  de  los  dichos  pueblos  de 
ypdios ^  al  dicho  Marqués  que  ¡a  la  sazón  los 
thiernía  e  poseia  pacíficamente;  e  que  aunquel 
4icho  I^uño  .  de  Guzman  e  los  dichos  licencia- 
,dos  piuipiclias  vezes  fueron  rrequiridos,  e  por 
.p^'rte  del  dicho  Marqués  con  las  cédulas  e  is- 
truciones  de  Su  Magestad  le  dexasen  acabar 
de  aparexar  los  dichos  navios  e  ir  e  poner  en 
efeto  lo  que  Su  Magestad  por  las .  dichas  cédu- 
las abía  imbiado  a  mandar  al  dicho  Marqués  e 
a  la  persona  que  para  ello  nombrase;  e  aun- 
que ansí  mesmo  el  dicho  Nuñp  de  Guzman  e 
los  dichos  licenciados  fueron  rrequiridos  con  cé- 
dula e  sobrecédula  de  Su  Magestad  para  que 
non  le  fuesen  quitados  nin  irepaovidos  los  pue- 
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l)los  de  yndios  e  otras  cosas    e  faziendas  quel 
dicho  Marqués  themia  al  tiempo  que  vino  a  es- 
toa  rreynos,    el  dicho  Ñuño    de  Guzman  e  los 
licenciados  non  la  obedescieron  nin  complieron; 
antes  contra  el  thenor  e    forma  de    las  dichas 
cédulas    e    sobrecédula,   le  quitaron  los   dichos 
pueblos    e  le  despoxaron  dellos  de  fecho  e  con- 
tra  todo    derecho,    e    le   impidieron  la  obra   de 
los  dichos    navios   por  las  rrazones    susodichas; 
e    con    intincion   e    derecho    que  tobo    el  dicho 
Ñuño  de  Guzman    que  Su  Magostad    le  encar- 
garía  la  dicha  conquista    e  descobrimiento,   en 
lo    qual  ansí  fazer  e  perpetrar  el    dicho   Ñuño 
de   Guzman  por  impedir  el  dicho  viaxe,  Su  Ma- 
gostad perdió  munchas    provincias    e    tierras  e 
«ftñoríos   quel    dicho    Marqués  y    el  dicho  Mal- 
donado,  su  Capitán,  obieran  conquistado   e    rre- 
duscido  a  su  obidiencia  e  servicio,  e  su  Patri- 
^^^ojxio    Real  fuera   acrescentado  en  cantidad  de 
^itó    de  duscientos   mil  ducados    de    rrenta  en 
^da  un  año,  e  mas  de  un  millón  que  de  pre- 
^J^te  de  la  contratación  e  rrescates   en   el  di- 
cho   descobrimiento   se  podieron  aber;  y  el  di- 
cho  Marqués  demás  de   la  honrra  e    gracia  de 
^   Príncipe    que  pediera  conseguir,  perdió  mas 
^^    seiscientos  mil  ducados  de  interese  que  po-^ 
diera  aber  en  el  dicho  viaxe  e  descobrimiento; 
®    demás    desto  se  perdieron    los  navios  e   los 
^siteriales,    que  abían  costado   mas  de   treinta 
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mil   ducados,    con    los    aparexos    e    pertrechos 
dellos;  a  lo  qual  todo  el  dicho  Ñuño  de   Guz- 
man  es  obligado  a  pagar  a  Vuestra  Magostad 
lo  que  le  toca,  el  dicho   Marqués  lo   a    él  to- 
cante; demás  e    allende  de  esto,  el  dicho  Ñuño 
de  Quzman  es  obligado  a  pagar  todo  lo  que  an 
rrentado  los  pueblos  susodichos  e  podian  rrentár, 
que  son  mas    de  diez  mil  pesos   de    oro    cada 
un  año,   del  tiempo  quel  dicho  Marqués  estobo 
despoxado  de  los  dichos  pueblos;  porque  a  Vues- 
tra Magestad   pido  en  nombre   del  dicho  Mar  • 
qués,    e  para  lo  que  a  Su  Magestad  toca,  sea 
fecho  complimiento  de  xusticia  al  dicho  mi  parte 
en  la  persona  e  bienes  del  dicho  Ñuño  de  Guzman, 
rreo  dilinquente;  e  si  mas  pedimiento  o  conclu- 
sión es  nescesario,    pido  e  r requiero  a  Vuestra 
Merced,   pronunciando  lo  susodicho  ser  aber  pa- 
sado ansí  o  tanta  parte    dello,  que  baste  para 
ftmdamento  de  la  intincion  del  dicho  mi  parte, 
condene  al  dicho  rreo  en  las  mayores  e  mas  gra- 
ves penas  que  por  derechos  e  leyes  destos  rrey- 
nos  son  establecidas  contra  las  semexantes  per 
sonas    de    Vuestro    oficio;    que   para    ello   im- 
ploro condene    al  dicho    Ñuño  de    Guzman  en 
los  dapños    e  pérdidas  que  por    rrazon   de     lo 
susodicho  se  an    rescrescido  al  dicho    Marqués, 
que  son  los  que  de   suso  thengo  declarados;    e 
mas,   en  los  diez  mil  pesos  de  oro  quen   cada 
un  año  rrentaron  e  pedieron  rrentar  los  dichos 
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pueblos  de  que  ansí  ftió  despoxado;  e  ansí  con- 
denado, se  compela  e  apremie  a  que  rrealmente 
con  eso  dé  e  pague  los  dichos  diez  mil  pesos 
de  oro  en  cada  un  año  en  los  dichos  dapños 
e  pérdidas,  para  lo  qual  y  en  lo  nescesario  su 
oficio  imploro,  e  xuro  a  Dios  e  a  esta  Cruz  ^  en 
ánima  de  mi  parte,  questa  querella  e  deman- 
da non  la  pongo  maliciosamente,  sino  porqués 
e  pasa  ansí  e  para  alcanzar  complimientó  de 
xusticia;  la  qual  pido,  e  las  costas. — ^El  licen- 
ciado,   Melchor  de  la  Peña. 

En  la  Villa  de    Vallidi  én   dicho  dia  mes    e 

tóo;     antel     Señor    Licenciado    Ronquillo,    del 

Gonsexo   de  Su  Magestad,   e  Alcalde  en    la  Su 

Gisa    e    Corte,   y    en  presencia   de  mí,    López 

í^uiz,    escribano    de    Su   Magostad    e  del  Ab- 

^^Hcia  e    Xuzgado  del    Señw  Alcalde,  presen- 

*^     Melchor    de    la    Peña,   en  nombre  e  como 

^ocurador  del   Marqués  del   Valle,    e  presentó 

^^tsi   denimcia.   Pidió   lo  en    ella   conthenido;   e 

P^t*   el  dicho   Señor    Alcalde  vista,   la    obo   por 

P^osentada,     e    mandaba    e    mandó    dar    tres- 

^^do  della  al  dicho  Ñuño  de  Guzman,  e  que  se 

^^  notifique,    para   que    dentro    de    tercero    dia 

"Responda  a    ella,    so   pena  de  confieso    en    lo 

fti  ella    conthenido  en  esta  para  todos  los  ab- 

tofi  desta  cabsa,    e  fasta  Ib  sentencia  difínitiva 

e  notificación  dello  e  tasación  de  costas  si   las 

obiese,    e  para  en   los    abtos    que    de    derecho 
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deba  ser    citado,  e  a  qne  dexe  procurador  oc 
noscido  a  cosa  señalada  «n  esta  Corte»  ora  mi 
dasen  la  Corte  o  non,  con   cpiien  tó   fagan 


notifiquen  los  abtos  quen  él  se  fizíesen,  dono^,^ 
non,  le  sean  señalados  los  estrados  del  Abdiesz;^^ 
cia  del  dicho  Señor  Alcalde,  donde  concurrir^^ 
^  se  le  notifique  e  le  parará  perxuieio  'ooncx^^ 
si  fie  fiziese  e  notificase  en  su  persona. -«-Z^j^^.^ 
Ruiz. 

En  lá  dicha  Villa  de  Vallid,  en  diel^^ 
dia  mes  e  año,  yo  el  dicho  López  Ruiz,  escr-i- 
bano,  notifiqué  la  dicha  de  manda  e  lo  acercsa 
dello  proveydo  e  mandado  por  el  dicho  SeíL^cDr 
Alcalde  Ronquillo,  al  dicho  Ñuño  de  Guzma^ci, 
en  su  persona,  e  le  fize  la  notificación  sinaa 
conthenida;  el  qual  dixo  que  lo  oya,  e  quél 
se  daba  por  notificado,  e  pidió  treslado»! — T^» 
tigos;  Luis  Sarmiento  e  Migutí  Gerony  estajn- 
t€«3  en  esta  Corte. -r^Lopes    Ruiz.  • 


r  :  • 


^.í'.  . 


Muy   Magnifico  SefUA\ 

Melchor  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  ^^ 
Guzman,  Presidente  •  que  fué  de  la,  Real  Ak^' 
dienda  e  Ghancillería  que  rreside.en  la.  Cibcl*^ 
de  Méañco  en  la  yNueva^España^  con  pjpotestj»-'' 
cion   espresa  que  ante  todas  aras  fago,  que  pO^ 


D£  INDUS  571 

abto  o  abtos  que  faga  ante  Vuestra  Merced, 
non  sea  visto  rreprorrogar  en  él  xuresdecion  al* 
gQna,  mas  de  aquella  que  de  derecho  le  per- 
tenesciere,  antes  de  non  le  aber  por  xuez  rres- 
pondiendo  a  la  ocasión  e  querella  que  ante 
Vuestra  Merced  le  a  puesto  Melchor  d0  la  Pe- 
ña,  en  nombre  del  Marqués  del  Valle,  por  la 
qual  disce  quel  dicho  mi  parte  le  tomó  ciertos 
pueblos  de  yndios  ^  se  aprovechó  dellos  lle- 
vándole los  frutos  e  aprovechamientos  de  I09 
diclios  pueblos  e  yndios,  sigund  mas  largo  se 
conthiene  en  la  dicha  su  acusación  e  quere- 
lla, sobre  que  fizo  sus  inxustos  en  non  debi- 
dos pedimientos;  e  abido  aquí  su  thenor  por 
rropetido,  digo,  fablando  con  el  debido  acata- 
o^iento  que  debo,  que  Vuestra  Merced  non  es 
^ixi  puede  ser  xuez  desta  cabsa,  nin  el  co- 
^Oficimiento  della  le  pertenesce,  por  lo  si- 
S^Sente: 

Lo  primero,  porque  como  la  parte  contra- 
^^  confiesa,  lo  que  pide  e  disce  en  su  deman- 
^,  es  cosa  acaescida  e  pasada  en  las  Indias 
y  en  la  Nueva- España j  e  de  aquellos  solamen- 
^  son  xuezes  en  estos  Reynos  los  Señores  del 
^^nsexo  de  las  Indias  de  Su  Magostad,  questán 
^^tructos  e  ynformados  de  los  negocios  de  las 
^tiias,  e  puestos  e  apartados  especialmente  por 
^^^  Magestad;  e  Vuestra  Merced  e  los  otros 
^Viezes  destos  Reynos,   non  pueden  conoscer  de 
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los  tales  negocios  acaescidos  en  las  Indias,  e 
ansí  está  próveydo  e  determinado  por  la  con- 
cordia que  se  tomó  e  fizo  por  mandado  de  Sü 
Magostad  sobre  los  tales  negocios. 

Lo  otro,  porquel  dicho  Nüño  de  Guzman  fué 
Gobernador  en  la  Nueva-Oalicia,  e  si  como  tal 
alguna  cosa  mandara  fas^er  cerca  de  lo  quel 
dicho  Marqués  le  pide,  que  non  confieso,  sé- 
ría  en  servicio  dé  Su  Magestad,  e  como  tal 
Góbertiador  e  Xuez,  ó  ibquello  non  se  le  podrá 
nin  puede  pedir  sino  ante  Xuez  de  rrésidencia, 
qué  lá  toiñó  a  él,  o  ante  los  dichos  Seftdrés 
del  Consejto  de  las  Indias  qué  le  proveyeroh, 
a  quifeñ  pertenesce  el  conoscimiento  dello ;  ó 
ante  quien  se  tomen  las  rresidencias  que  se 
toman  a  los  Presidentes  e  oydores  e  otras  Xus- 
ticías  de  las  Indias;  e  non  se  puede  nin  puede 
pedir  ante  Vuestra  Merced,  que  thiene  defeto 
notorio  de  xuresdecion  en  las  cosas  de  las  In 
diás.  ' 

Lo  otro,  porque  demás  de  todo  lo  susodicho, 
el  dicho  Marqués  pidió  pesquisidor  en  Abdieh- 
cia  de  la  dicha  Nueva-España  contra  él  dicho 
mi  parte,  e  se  le  dio  e  proscedió  contra  él, 
e  se  trató  pleyto  sobresté  mesmo  que  agora 
pide  el  dicho  Marqués,  e  se  sentenció;  e  por 
el  dicho  mi  parte  flié  •  apelado  para  ante  los 
dichos  Señores  Presidente  e  oydores  de  MéancOy 
ante  lóS  quales  está  el  dicho  pleyto  pendiente; 
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y  est^(}o  esto  a^sí^  non  podo  nin  pueda ;  e¡L 
dicho  Marqués,  p^ir  lo  que  pi4e  al  dicho  ^  ini 
Piarte  ante .  Vuestra  Merced,  nin  fazer  xuicio  [  de 
nuevo  eijL  perxuicio  de  ^la  litis  pendencia ;  pues 
de  notorio  el  pleyto  se  a  de  acabar  e  fenescer 
donde  comenzó;  por  ende,  pido  a  Vuestra  Mer- 
ced se  haya  e  pronuncie  por  non  xuez  desta 
cabsa,  e  rremita  el  conoscimiento  della  a  los 
dichos  Señores  del  Gonsexo  de  las  Indias,  o  a 
quien  pertenesce;  e  pídelo,  por  testimonio. 

E  por  ser  rrelevado  de » prueba,  pido  e  soplido, 
a  Vuestra  Merced,  quel  dicho  Marqués  xure 
c^unia,  e  rrespon.da  e  diga  si  es  verdad  que 
pidió  el  dicbo  .  xuez  pesquisidor  contra  el  di- 
cho mi  parte  e  se  le:r  dieron,  e  aquél  conosr 
ció  desta  mesma  cabsa;  e  que  pasó  e  pasgi  todo 
lo  susodicho;  e  protesto  que^  fasta  que  diga  e 
faga  la  dicha  declaración,  non  corra  término 
al  dicho  mi  parte  para  proballo. — Melchor,  de 
Vivar. 

En.  la  dicha  Villa  de  Vqllid^  a  dos  dias 
del  mes  de  Xulio  del  dicho  año  de  mil.  e 
quinientos  e  quarenta  e  nueve,  antel  Señor  Al- 
calde Lugo  por  absencia  d^l  dicho  Señor  Al- 
calde Ronquillo,  en  abdiencia  pública,  por  íuite 
mi,  Alonso  Gómez,  escribano,  paresció  presente 
Melchor  de  Vivar,  en  nombre  del  dicho  Ñuño 
de  Guzman,  e  presentó  esta  ,  petición  e  pidió  lo 
en   ella    conthenido;   e.  por  el  dicho    Señor  Al- 
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calde  visto,  mandó  dar  treslado  a  la  otra  par- 
té;  e  que  para  primera  abdiencia  rrespondá;  e 
qnel  dicho  Marqués  del  Valle  xure  de  caluma ' 
e  rresponda  a  lo  que  por  esta  petición  se  le 
pide. 


Mtfy  Magnífico  Señar. 

Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  rrespondiendo  a  la  petición  presen- 
tada por  Melchor  de  Vivar,  Procurador  que  se 
dize  de  Ñuño  de  Guzman,  digo:  que  non  á 
lugar  a  declinatoria  que  pone  contra  la  deman- 
da e  querella  por  mi  parte  dada ,  por  ló  si- 
guiente: 

Lo  uno ,  porque  Vuestra  Merced  es  xuez 
competente  para  conoscer  de  la  dicha  cabsa. 

Lo  otro,  porquel  dicho  Ñuño  de  Guzman  co- 
metió delito  en  lo  que  fizo,  e  por  mi  parte 
se  le  pide  e  acusa,  e  ansí  a  do  quiera  queste 
rresida,   se   le  puede  pedir  e  acusar. 

Lo  otro,  porquestando  como  está  en  esta 
Corte  dondes  Patria  común,  puede  ser  pedido 
como  si  fuese  en  su  propio  fuero  e  xuresde- 
cion. 

Lo  otro,  porque  niego  quen  el  Gonsexo  de 
las  Indias,  aya  abido  nin  ay  el  dicho  pleyto  pen- 
diente que  se    disce    e   alega. 
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Lo  otro,  porque  aunque  los  del  Gonsexo  de 
las  Indias  tobiesen  sobresto  alguna  xuresdecion 
para  conoscer  de  la  cabsa,  non  por  eso  se  qui- 
ta que  mi  parte  non  pueda  pedir  e  acusar  lo 
que  pidió  e  acusó  ante  Vuestra  Merced  como 
xuez  competente,  e  podo  e  puede  conoscer  de 
la  dicha  cabsa.  Pido  e  soplico  a  Vuestra  Mer- 
ced, que  sin  embargo  de  lo  dicho  e  alegado  por 
el  dicho  Melchor  de  Vivar  en  el  dicho  nombre, . 
mande  fazer  en  todo  sigund  como  por  ini  par- 
te es  pedido,  declarando  nescesarib  non  themer 
lugar  la  dicha  declinatoria,  e  pronunciándose 
por  xuez  de  la  dicha  cabsa;  e  quen  rrazon  de 
lo  susodicho,  me  mande  fazer  complimiento  de 
xusticia,  con  las  costas,  pues  es  nescesario,  es 
conclusión,   e  concluyo. — Melchor  de  la  Peña. 

En  Madrid 9  a  catorce  dias  del  dicho  mes  e 
año,  antel  dicho  Señor  Alcalde  Ronquillo  e  por 
ante  mí,  el  dicho  López  Ruiz,  escribano,  presentó 
la  petición  Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del 
Marqués  del  Valle,  e  pidió  lo  en  ella  conthenido; 
e  por  el  dicho  Señor  Alcalde  visto,  mandó 
dar  treslado  a  la  otra  parte,  e  que  para  la  pri- 
mera abdiencia  rresponda  e  concluya. 
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Muy   Magnifico   Señor. 

Melchor  de  Vivar,    en    nombre   de   Ñuño  ^e 
Gnztíian,   rrespondiendo  a    la  petición  presentar 
da  por  Melchor  de  la.  Peña,  en  nombre  del  Ma^ 
qués  del  Valle,   abido   aquí   su  thenor  por  rre* 
petido,  digo:   que  todavía  en  lo  de  rremitir  ea- 
ta  cabsa  a  quien  thengo  pedido  e   fazer  lo  que 
de  suso   üiengp    pedido    e  soplicado,     sin    em* 
bargo    de    las  rrazones    alegadas    en   la  dicha 
petición,    que    non    son    xuredicas  nin    verda-^ 
deras,    e    satisfaciendo    a  ellas,   digo:   que    por 
las  cabsas  que  thengo  aleado,  Vuestra  Merced 
non  es  nin  puede  ser  xuez  desta  cabsa,  nin  el 
conoscimiento  della  le  pertenesce,  e  se  a  de  v« 
e  pronunciar   non  xuez  della,    e  rremitilla  co- 
mo thengo  pedido;  y  el  dicho  mi  parte  non  co — 
metió    delito  nin  fizo  cosa  porque  le  pueda  la^ 
parte  contraria  demandar  ante  Vuestra  Mercad^ 
nin  pidiese  quenta  de  lo  que  fizo  mediante 
ticia  e  como    Xuez  e  Gobernador  por  Su  Ma- 
gostad   e  como  su  Presidente  en  las   Indias 
la  Nv£ixi'Españaj   de    que    thiene  dado  quenl 
e   fecho    rresidencias;    e    de  aquello   solamente 
son    xuezes   los    Señores   del    Consexo    de    laus 
Indias   de   Su    Magostad;   e  porquestó  el    diámo 
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Nofio  de  Gozman  en  esta  Górte,  a  la  qual 
vino  preso,  está  detenido  en  ella  por  manda- 
miento de  Su  Magestad  de  los  del  dicho  Su 
Cionsexo  de  las  Indias,  con  los  quales  está  pen- 
diente todos  sus  pleytos  e  cabsas  non  puede  ser 
oompelido  ante  Vuestra  Merced;  y  este  es  uno  de 
loe  casos  que  pone  la  Ley  de  partida,  que  non 
pueda  ser  compelido  el  que  viene  a  estar  en  ella, 
nayormente  aparte  de  las  cabsas  que  thengo 
legadas,  porque  Vuestra  Merced  non  pueda  nin 
leba  conoscer  desta.  Por  ende,  todavía  pido  e 
requiero  a  Vuestra  Merced,  se  aya  e  pronun- 
ie  por  non  xuez  della,  e  la  rremita  a  los  di- 
bos  Señores  del  Gonsexo  de  las  Indias  a  quien 
^rtenesce  el  conoscimiento  della,  como  thengo 
^ido;     e    pídolo   por   testimonio. — Melchor    de 

Bn  Madrid f  en  dicho  dia  mes  e  año,  antel 
Icho  Señor  Alcalde  Ronquilllo  e  por  ante  mí, 
I  dicho  López  Ruiz,  escribano,  presentó  esta  pe- 
<^ion  Melchor  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño 
6  Quzman,  e  pidió  lo  en  ella  conthenido;  e  por 
'    dicho  Señor    Alcalde    vista,    dixo    que   abía 

obo  este  pleyto  por  concluso,  en  el  artículo 
^6  de  derecho  á  lugar  a  conclusión. 
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diferencias  entre  las  dichas  Nuestras  Xusticias  e 
oficiales,  e  que  cada  uno  sepa  en  su  oficio  lo  que 
a  de  fazer,  e  non  estorben  los  unos  a  los  otros 
en  las  cosas  de  Nuestro  servicio  y  execucion 
de  Nuestra  xusticia,  e  Nos  sirvan  en  sus  oficios 
como  combiene  e  son  obligados.  Mandamos:  que 
los  Reverendísimos  Señores  Cardenales  Don  Xoan 
Tavera,  Arzobispo;  de  Toledo^  Presidenta  que^.^^ 
la  sazón  era  de  nuestro  .Gonsexo.  Reál,":e-  Don 
Fray  García  de  Loaiza,  Arzobispo  de  Sevilla^ 
Presidente  de  Nuestro  Gonsexo  de  las  Yndias,  e 
Don  Francisco:  de  los  Gobos^  Comendador  ma- 
yor de  Leon^  todos  de  Nuestro  Consexo;  lo^ 
quales,  tomando  consigo  las  personas  que  les 
parescieren  de  los  dichos  Consexos,  viesen  todas 
las, rf>ro visiones  e,  cédulas,  e  ordenanza^;,  quQ]  a 
la  '^icha  Qapa  .  de  Ja  Qontrataciou  e  ¡xuece^.^fí 
ofioiales  ¡d^ft;  estaban  daíjfia,  c^rca  del..,u;?9p,j- 
exer(rici(í  de  la¡  ^furesdeccioa  c^vil  e  creminaj,  •  ^ 
Ift. jQ^ae,, p<)ir¡  .'parte  ^de  la  .dicha  Gil^^ad.  (k  S^í?ir 
üa.^erdewciai, contra  ^lla;  ei  ¡viesen  e  .;pla,tifas¡?p, 
^U' ,l3  haird^  que  para .  adelanta  comberní^  d^ri»^^ 
e  .Nc^/  Iq  .. pQnfiíV^asfen;  los  quales  ei^  c^aiplimienr^ 
IjQ  :  4eilo  1 ,  pe )  xi^ntarpn , ,  ^  =  coi^  . ; ellos,  del. .  d^cj^. 
N^es^Kg!  1  fle^nsexo  >  Real,  ^1.  Licenciado .  Agiji^ure  ..yi 
el  JDotoj?;  .Pw  HeraandO'  de  Guevara; ;  e  d^l.4jí^ 
ohQ; ) nu^trq :  .Gonsexo ,  de  las  /  Yndl^s,,  <el< .  Lic^icitji,^ 
dO/fXiQaBj  #qftreíí>!  e . ,Iiiicení5Í?^do .  itp^utjierrqz  YelíWíT; 
qí*W,ida:JtiUg)^^;  e  vierqn  toid«s  la3.  .escriptui^p^  .ft 


4«wí  .iaesinoj;^..prpíC^9í>„44liBle35Í»>;,qftPfftee ^ií)f 

qsf8a.dft.,la  j(3pfttí;at«^0R¡.p:rÍ,a  ,#;^a;^g|fr4^  4f 
%ifíffr.  ,pett(íi%,j9ftj  6j<  .ííu^^ro,  G(m^fm  S^,y.f 

«jpip'.de:  JjíL.j^icl^;  wríífd^ÍAq.,<5eiYt)<>^  '9^m^Í^ 

4ei>*f  ,iít  ^^sap  paT4„  ^dpj^ft^  ^^  <^c^^.„jÍ|^ 
^^c¡^^  dfíl^ianw  P.<?W>;iM;;4e(?)íir^iqftvÉ!|^prdei- 
flan?^,-4©,>h|i  ÍPffi^  p,  D^ftera^,fl^f^c%j¡.^.ít^9 
-spbi;^  .í^^aitt^  i)^aifflapo[dar,.e9t?^/N^fi^i^  Q^ 

. ,,  ,Prií?íeraiBjente)> .íl^í^ranpips,^  Jtiop^^agji,(?3,.fi,m^I- 

íípdies^ft,f.,,  !(^4ejf aij^a^  - ,  Oj  ,prp;KÍ^ií?íi^  ¡qu^,  ,jto^.,  ISq? 

/Íi9da8;,.^bpe  J¡^|..fl^v^cioiíL  a,.?ífí^;x33   í^^dipa, 

ciales  de  la  ^^^<  Q?^,i4ft¡  1^.  PPftífaJ^lop,  ,4(B 
^fmHa,{  ayapquft„|ft,|  íí/i^U-p  ^tjpj^¡<^ai;^i^r¡a 
4^.:  la  í;4«?^a„;GifrdsuJj;^;  enttt^^fji  ««..  i^llp/niíj^iW 
<K!sa,uiii?,.fift„  pMte  ÍÍ0l<A»í!.^Psí(iPP.iv'<^.nW^'t9pa;j^ 


k 


•8  DOCIIHBfrrdS'tNKDITOS 

tti6s  6fidtll6s<itó  '}nténrpuáijnñ0(i;'<cdfta'46"l«lB  <^ 
íúlsr '- '  sutodUihas;  '  Véü^n  •  •»! '  miestt^ ' '  €0^x0'  4^ 

vadás'  ^e  '66sts(6,  é  qtté'pot"  péiiuefiñs  !cáhtidar•• 
d<ns''nMr'  6é^  tíétciLÚos  >(fe  Ift-'dtóM  Cibdáid,  'QiMM- 
Üéilios  é  Mátidámoá  ({66 'la»  ¿iáMfts 'de-^uartta-^ 
tá  'mil '  triátiftvédís'  é  ^  detíflé '  abáxó,' ' '  vaya'  Itt ' ;  ape^ 
lacion  '  a'  los '  ti'es  ittéofes  dfeilofí' creados  pw  Noív 
pbéátos  é  hoMbr^dós  éb  lá'dIcKá  Gibdád; 'e-^iiél 
Eáéribaúo  de  la  dsibsá  llevé -el  ^'prOsceí^  oleína^ 
nálhieíite  'a  tos  diéhos' xuféoeiá  dé  -los  gradó»',  lé 
Ib'  entregué  á'  «u  &eribáño,'i  síw  ItóVair  pDr  elle 
delíechóis  silglteos,  nfü'  él  diclifo  Bseribaftó- ' 
Tos  dífefebs '  xnéces,  • '  •  los '  flérfe  ñé  • '  Vi^  nín=  ú 
saca;    e   la   sentencia  que  los  dichos   xueces'* 


loa' ' '  grados ' '  t}<ei*eín , '  Be  ■ '  exe(íut'é  ' -sítf  •  qiife-    ay 
Wa  frevistá,  é  fóherfda*  «  ^sentenciada  ?la  •  cabM=: 

'  I 

éé"; vneTvá 'el  próséeso  al"  diého '  Eítéribano  de " 
fíásá  de  lá'''Contfatórfi<:ín|:  -párá'   íftte  Se'  exéttu 


> 


M 


átÜ'    fe    séáténfcia-  de    loé'  'díchlos  •|i¿üéees-,'''iíi! 
<ÍÚel"<Kcho  'fisctíbánio  'dé  'lá'   dtóhr-Abdieneftfcrí 
liéve-' derechos  sintí''  fiíéSe  de  ésóHptiííaSC'íeí  téB— ^ 
'ttgoé^iiúé  ^dlel  áéhobiesén   féchti.        '  '   '  •"'-  - 
'  ■  'MMí '  Orttéhamós  'é  'Mafida(irho^,'l'qt<«'  k>S'\4ir- 
ftho^  ■  Ktiéstrüs'  xiiétiés; '  Ofíéiallss '  dé-  la'  dí^a  'Cdém 
'á&lk  GdiUvésLéión;  éónmcáh  aiWi'i  iriésnk<*'¡de'  Itts 
riSbm'  creJMidáleüj '  ánéi  dé  delltúlá  eterno -dé- hit^ 
iói;  é' otros* ''^x<^^s''é6til6Kdc^  'en  <*el>>  viúité  'de 
idá'^'o  VM'ida  (fél£ti^dír!hii8'NU)é&tt>áí»l'Yififias.-deiF 


ÍT!" 


1^"^  Í6ntrasi3ii'*ett'    «1    agüia    los  que    a  éíUws 

Weteií'  dviíliáséh;  fasta  qué' salgan  d^Ios^ttaVto*^ 

y^Üéf  fóáí    Imib^    qne    se  ;  fid^séi^  '  fairta^quré 

fc^ti^egtte  ' ew » la'  "di^^ha   Gasa  ^de  ila  Goiitwitahkm 

6l'ctt\>  «Ib  fílala  -e'^tilaí?  co&aft^/qtie  ■ttti'jferen;'  de 

ItlS'ilittale^  didhai^  x^sas  paedana « eonodcet^  \o^  cü^ 

^htw   Nuestros    bftcialé»,' \&  óastt^r »  ios  «  delitos 

qtteía  éttas  obies^;*  inn  iqué^ótro  xuezí  «Igúnd*  se 

^üt^méAA'  eH'  ello;  'y  ^  ias  'dichási  cabsaé  i  eré^ 

hiihaléé  'ilíer^ü' ule '  muiei'tlé"^>intítila^n<'ide'tniem- 

**04'i0u«rennío«''^ue*''lo¿  diottos-J  Nnestw»  oflcwif 

le« '  »ptMÍan  íprender   e   facsf-  'el  ípfpscéso,  ^  e  í  íb- 

^hd>^  'rftMiitaTl'  at  délinquente'i|d  Nuestiro'  Oonsecno 

^d»  fas^ifKliáá  eon  el  dlttho  tproBCe9o/><paitái  iqoeii 

«*1  •  •  m ' -vea '  e •  ftiga ■  ^usitfida p i  peto ' »fií'  ?dem|tti0s > de 

Ifeigado^elí  báVíoi  e  'galídoíl  cotí»  Hcénola    áe  Wr 

•♦iíchííB  «Jífl^tPos  oficiáim^  todos*  i  lori  •  qüen  ♦  «él  m^ 

^ííiéltttl  i  y  iéiitré^ftdo  €íi  of6  islplataiQí 'XOyas  .qrie 

't't^lXéreii  en  1«  dicha»  Casa  ■-"^nfbwfteí  aifasor»- 

^tldÉiiánDás'>deUá^ '  álgrítiot) '  dé''to9:^a«ái^eto^-  o  peiv 

^«¿a^  4ue  obieJSéíi    i^énMdr  MMl(^í  tale«  •AaWbH 

"hsiáirfá'  tí'^btfo  »5Íento,'^  étí  s«'^^ttiti6  de -oWo  'h 
<i#od''iíarttótfHúfes  de  te^'^nát)!'  efí'l  que -viniere*, 
'IJiairftaíñiaB-^tpbe  sea  €^  su''eki6iott!  pediría:  -  x^í- 
tifeisr-atifé-  loi^  »'ffichoi#  ■Ntiéistft)s^''¿ed^^      o>  ám 

la    xusticia    hírtflíiíaH'a   de  !á- iflibdédi— -^.^^^  ^ 
Por  ende;  por  la  presente:   Mandamos  al  Gon- 

86X0,    asistentes,   alcaldes,     alguaciles     mayores. 


:iO  OOiJJM^N'TÜt»  |NÉüITOt< 

lyietiá^teif.  e  qifatp^i  cal^allerqa  xaraclf>a.ie;f0^ci^3  ^ 
Jioftrfwe»<í)uenQ«>.  dftvlan.diehft!  GihKlaíJiv^.  írotr^? 

seohte'/son'  o  íoeseoii  de^  aquíiiad^la^te,  <.^.^<atllus 
4íchw^  Nu69troa >  xi^aces,  .<¡>Aoiales  ,#;la  dicím.Cfr 
sUb  di8i  la  Gonteatftcítoni;  q«d<  guarden  e  cQmplai) 
«);fl8ig^n>.gfuaiidair.,e*  eK)iiütpU2r¡  ^ta  Nuidstra  carta 
^  dediaitaciün^  ^¡^todoí^loi  id6masí(Qn  ^^  iQoPn 
Ihenido; . : e  qua  dontra  0I.  thonor  e  forma  de^a 
4itn)i:dt>Üo:!<6bh;ella<.ooEthemdo^;:.npii  my^^,  niu 
{Hisén>  BáiQ  Qoidsi ant&H- .  m  inin;  pasar:  en^iepap^ 
^uao.'iúa 'pcfT  alguna  i  manem^  sinQ  :,quj9 .  cada 
<ima  ^.guard&  .iO]  l(|UQiia:;:le  i'toc$4  de  «¡guardajt^i  e 
iMmpUr^v. so.,. pena- ide.  I ilA!. Nuestra  Mf^r^^d.;^  d» 
'<tiea.!mii:  mal^vadisf  ppü  ia^Ni^toa  Cámara  a  car 
4á  uüo  de:  I0&  que  lQ»;<;Qatrari(x.  fizierpu;,e  porr 
^ue-io'fluaodicho  .  sea  público  e  .aotorip  saitpi-r 
4(^9  ^e'  nenguna.  I  pueda^  piretender.  idallov  iq^pi^r 
^,  >fManda#aQfl|;qHes]ii;  (JS[uQ9tra.  c^fk  >sé9  ^apre-^ 
goqiada, .  púbUofl^eiüte;  eoi  If^  g:rada3l  •  .de .  ia  dijctm 
Giltdad,  pOr>  las j  plazas.:^  :merqad(«;<e  •, otros  ¡iu:^ 
«gai^¡  .acostttOiJbraj^  /  deila , :  Tpor ' .  ^trego^^ro .  0 .  «jgi^ 
íte.'JEacribanQ  púWicQw  I|ad2^,,epi. Ja,. Villa  1  de  :M[*- 
.drHl>:a:<liez;di9a.  dalirmes  ^  ^Á^^\ú\',^fí(^o4^\ 
Ijla^cimmloi  d(9  íNaestrov'  Salv^^lor .  ^esuxír.^tp; ,  4e 
«QHl  e.  qujw^tos  .a!Jtrftiata...fl.  3nue«q  aftQ»--r^Jf<> 
a  Jíej/.— IÍQfi?qnda4|i  de  ;Siapa^<^.,i     ,i.,¡^„/    ,1 


»■"  i   ■;'-'      .!.•..   1 


•     •     •         .  :  '  .  I 


Ví*.¡'-.:  t/!      "»  •••¡1»      í,       'W;'-'  ..  ¡•>|i     ff-,. 
rí       ".»*)      ;;.  .;••   v.;v;  •!'  'M  •' •  /  í;"J»  Ifl     '  = 

di:  Gi:/.MAN  pajia  eu  a,hí)no  de  ciertos  maravedí:^». 

;•'      'i       •  !í;'/         'ij.  ■'»•     ^^'-     ■■\\\"'.-\     '■      .i  ';T.".«.;j;;  . 

i*i-        ;:  .      .-  •;.■•:'.      .ni       )Í»      i:    ^'.¡.Víí     '  M).    <»!<;•. ¡mi 
.   !■    ,  ■■  :V>f-^o..,í>iW^«í4,í»í::.^f4-..    f.f    r.i    ri. 

í     ■  ;  •■■  •        '-I  j'     i»í     '.     .  -'i^ '.:/       '  'il'^'fi     Xí  •'" 

.  Melchor  (lo  la  Pañ^  en.  i^ppabre  (}el;,Ma.rquéq 
di^l  VftUe,  parqzcfi  ,^ute  .Yii^^tr^  M^^ced  q  C9üpau 
ine?;or  ,d€!  .deI^ho/p^^dOrl^«^^^l•Qll^Ci^llOi.i(i0M^^ 
ñO!,  de  Puzím3Ji,..íPre^|íieíitf;  ^^up  Xv^^.^d^lj  jikr 
dieíida  P.^al,..qu^i  pi;€pide,.iQn  ,.1^  f^u^^^E^pam^, 
e^taiite  €|n  es^ta .  Qó;:^^ . ; ¡9^  ^^  digp:  .  qu^» ,  p^i^. ;  paptfe 
del  dicho  Marqués, ,  pqr , ,  ^xustas  ^ .  ;cajbsffs^  fyer(>n 
rrocusadps  eL  dicho.  íí.unc  d^^Guzmaa  y  el,  Li- 
cenciado. Delgadillo,  Oydor  qpe  fué^jde  \^  ^c^^ 
iM)diancía9  .aB8Í)  en  l{i|. pesquis  i^eo^^eta  .q^jie  ¡ponri 
lapa  .el:  di^ho  ^í^rqué^.jTuéAtoi^aad^.  len  l^.^umic 

ticularps.quentrQllos;  pepc^aií.Q.j^.  .tratal)ín»,/e  .^fp, 
cahsasd^  )a  sQ^pcioí)*  .qu^.;:poff,  pítrt9„rdpl  ;dj<?lM>, 
Marquíd  se.  |j)i>9Íeroii,¡  e  ,»}figaTORiifueni^ft  x,\»taííi^> 
n^uyv  potqria^  e  •.:pix)ba¡blq»;i.e.  psird   44ftwiiíí>i?> 


ii  DOCUlfENTOS  II^ÉDITOS 

de  Guzman  y  el  Licenciado  Delgadillo  manda- 
ron depositar  al  dicho  Marqués  muncha  suma 
de  maravedís,  e  depositaron  cien  mil  marave- 
dís en'pocténf  del' "Theácíreró  'e  Cotathador  dé'SW 
^íagestad;  e  porqué  los  dichos' Ñuño'  de'  Gíiz- 
man  e  Licenciado  Delgadillo,  en  el  nombra- 
miento que  fizieron  de  los  xuezes,  nin  guar- 
daron la  órdétí  del  derecho' *para  tíonoscer  e  de- 
terminar las  dichas  cabsas  de  sospechas  si  eran 
xustas  o  non,  nin  menos  guardaron  la  orden 
los  dichos  xuezes,  e  lo  que  peor  es,  siendo 
ra  =  señtén¿íA'  qué' los  difehoS'xuezes  dieron,'  ape- 
lada, é  siehdc/  héngmia  cómo  les,  e  todo  lo 
pfoscé^do  "por  el  éonsignieiite  tixé  nenguno,  ^ 
rttísí  1*"  caltea  nóh  detérrtiináda,  atearoil  el  dí-J 
<^hó  '  depósito  faírfa  '  en  cantidad .  de '  noventa  ^ 
rnirmarttviedía,  e -les  af)licaróTl  e*  devidieron  en- 
tre sí,  én  todo  ib '  ^qual,!  pf^bédiendo  por  la 
vfa-  qíie '  próseedíeh)n;  fltíéroYí  a'  mi  piarte  ú(h 
íoM'  iííxiWticiá;  'E  píoríttie-  dicho'  ticenciddtt' 
Delg&dllto,  -pót'  el  'I¥eSid(3nti3  %'  Ovdóre*'  qué  'Ú 
píNBsente 'i^eslden 'éfn  iV(#á^/cflr,  está ''condenado  fen 
la  Tttitkd '-dé  los  »díéh(W'  AotéAta  'ftril  maravedís 
qútei  dfel  dicho  depositó*  tbrmií  p&ra  sí;  y  el*  ñU 
chó  Ndfí0''dé'  Gm^maU^  Ípf6f  :  la  mishia  'cabsá  é 
rdizttn  dbbé,"  «i  déMseñr  fcohdenado  en  tódoá 'ÍOf 
rtovéirtíe'  mil  ' '  mamv&dís ,  •  por  haber  "  srd* :  f^ 
chd  »collitw  tódai  drdéri  Ae^  xúicio  e  de?  '  fecho 
é'^  füértíi,' en«li(y-qrtal"wmetirt  iiellW;'  e  pe 


por  .tftuto :  a .  nuestra , . M^Kce4  PÍ4oi , que •■  \VQ^,-^i 
ifledio  4e  4erecho,  qvje  im(?R(»r,  íi^ft  l^gray^  mfpi-| 
do  coiidenar  «^  .cop^de^.ippr,,  91^,  .Pl^tepicia;  ^^i^r 
njtiv3.  ¡al  dicho  ,N^iio ,  4^,,  (rimmíift,,  .^i  ,«He¡  dé^ 
Q.¡pag^^  .p  fT€ií¡ü^y^,  al  (-íIíqÍio,,  Mawpi^..  ,í|  .» 
qwiea  sjn  ppdei",  Qbi$i;e,  , Jp^.,4Íclj|0s . ,  noxpjat?, ,  m\ 
maravedís . ,  qup  ^unaí  ,tQj^(3  ^ej,  [ .  ,4icl>p,  f[epó3^t^„ 
p^es„que.  .ppr,  U^tifilps,;  .pflsí,;  temado  «p;a(i¡e.t;ú^ 
á^Mo,.  ^  .despojif;*; ,  e  4unqu<4,.,4^ptiQ..;|^if5en>í|ft!iJií>, 
Peígafiillo  ,  egtá  co^d€^la.ap  A.  lai,  wi^^-  (l^.i.  lp»>, 
ftoveat^  mi),  .ma^ayedí^,  ,p/i)n,  lqpisJtifi,.p.agadP,.y, 
e^  muerto,.  íacióndoiiai?  WlwellQ  9QpjplM»J€(i¡\t^ 
djB.xiistjicia^  )o,  <?^'al,J)i4<^  e^ ,, Jas  ¡epatas,.  .^^.pSí;^ 

«¡Oo.  sn.  oficio  implioFo.,.. e  ?uro  a,  Pi9?,.P'..í\ 

í8ta  ,í»  questa.den^aíada  ftoi):.,]a.„ppi?go,.jQ{ií\lÍQJ(í- 
saipi^te,  .sino,/  pppqiu?s;.wt^  «i  PPJi fialc^níM^r,  ?tií8-, 

^.  í;n  :.la  yiUa  dp  .I^a^^íí,,  ¡a  .tfeii^t|i/  tlj^".,  4®' 
mea.  de  ^tie^nb|;ei,a^„¡w^  «  q^mi^tps.;^  ,qu?kT, 
renta  e  dos  añpe^,  an^l)  S6ñpr¡  Lipenciadpi  JElq^r, 
qijiUo  ¡del  C9íis€^o,.,.d^.,;S\»^  ,J4í^estí^de?,j,e;¡j4^lT, 
calde¡,en  ,1a  p,^.,pa^.,ft„CÍ(^í^^  .,en,jpresei)Q^.,.íl,í^ 

des  e.. del  XMZ^^do  ,,del,..,dichq.  ^^f)F  4|pft}de^ 
p^escif^,  . presente,,  í|l^|pl^?  4e,,j^.,P«já^.  .^ít,  si^ 
nppa^e  ,e..cafl[}p.,^rpc|iradí)r„«^  .íUcb,c\,í)p^  1^,;^ 
n^l^^o,,  Cortés^    ,íyfprqu4§  _jij«),,,yflll^»,  <rí>íí. .<'^>4^í 


ti  DOCUMÉÍrtVtS   rNÉOlTOR 

otbi^db'ailté  mf''"é^  dichd-  Bscrftatío;  'e  ' pre- 
áíínfó  'lla"petteióú  !é'  d'éWiartd¿r  évlso'  esiükpiA,  d 
iJÍffití'  lú'eit  ellá'-cótittiéhiddj!  y  er-'dlcho  Séñof 
Afcáldé'  lá-  WiándÓ'  ribtífioáf'  -af  díéhó'  ■  Ndfló  de 
ÁAizriiyn,  «  qtié  'ái 'tercero 'diá''  ptínnlefo  sigtiieü^ 
fe  ftesfkttiaa-''' so"j)^a  (ié  éó/hífeo '"de  lo  éto  éllá' 
¿íftlthiérildó',  •  e  ^*  tó ' '  ihañtirt  <  'é^kV  piáífa  :  todos  tó* 
elfc  ;  Wá-' 'cabyá,  ft^á  lá  sentencia' desta, 
¿h'cftisRe;  e  notificación  "dellae  cóttderiaofon-  dé 
¿¿átáy  sí- laá'obÍésé;"'fe'][>ásado  las'  demás  a  qué 
d^'  desechó  'debe'  séír  pr^énte;  '  e  qué  '  áiga''  e 
dexe  prdcüradot''  có'n'óscidb'  en'  feta'  Gdrte;  'é 
títorb-'cfasá  ¿éfíáíád'a  cbii  ^^xñéii  se'"f^áVi  '^ 
AvifífiqtíeiTí'áóhde'hoii  l¿'' W'  4-éb«díav' íé  séráii' 
Aotíficádóá  éh  'Wá  "éstráídbsi- ríe  "*«(•". Vbdieríéia' 
qtté'-pára  'éllb'le'^eftaib  ái'ot^I^Testigós,  '^  Ll- 
eudado'"  VetWü^'  é  Nfélch'br'dte' Vivar.-  éslttcít- 
tes  en    esta  Corte. — Lope  Ruis.  -' ' '' 

'•»W  ti'  ViU£Í''(Íe  'Fa^íií?',  a  dbs  'días  del  'nies 
dé- "btilbré'  dé' '  ■  'tiiil  e  'lítíini¿nfos '  e  '  qiiaréfttá  'e 
dtí^' Wóá."'%; '  íib¿é'  Rtrtzr  feci^ibáño,  leí ;  e 
ñb(ifií(ué  'lá'  (fíáía  'sé'htétiéía  ' 'é'  'd'eiiiahda  "sii^' 
^TÍ^á;"é''\o  'd'e  süiV" ¿cerda 'deíló  brevenidó'-e 


¿ttlií  ¿="¿Uó- 'íífe  feaso"áy'^^][yüy'<ntóÍJíóñ;'V  'éT  'dii-' 
aHÍ)"Niiho  d¿"r>6zni'áii,  "dM'íKie  tó  ova  e  ^tífti' 


da » ' = irfe  t '  todo  * '  eltoi  eirterkioí  s jéiid(^' » préseirteb » ^por- 
1i¿8ttg¿*;"'Mélehor  idé^^íVivarv f'I^O€urador,tnejiOkaií^ 
pÉif  dé  •  Oviérfo'  í  ^  i  iFranefew'  i  'Saivcfter.,  -  «dmdbi^JKlel ' 
dí<3hO  í  i'íufto  •  =  déí '  ííttznWni  i^^Lope^  ^Ittétn »    - 1 .  í  í  r;  I  í  íií' 

••Eti'ikií  Villa   ^^V'oHid,  ftí  viídnte^e  íochtt- dipi^ 
del»  riiéB  d^'ÁhifiV'áe  mHi»e  lépiinientos'' e'>lqna*^i 
tetúú  e>dos  afti^á,  pórnafete  mí^'^ÜopeltRuiá,  <Hai*: 
ctibani*!)' » ^  tier  Su»  -  M¿g'estadé¿  í ít^^.^el  -  Ahááeneiá^'^e- 
Xiiágado  •  ^ddl  ■  ■■  ^eñtít'  Albalde»  í  íRonquWlo'^ « .  JiMcresciój 
pr^cfnte*  *el  ^lUwtreíScálor  'DonAiBarMiidoIGortéav- 
Máivpi¿8» ^diíll  Vafle,-'  iés'diií^   qtrófíidarlbfeíf  eodió-ífe: 
otorgó  átt'^poder   dornplWo^vbafitairtéi^'ikiíípei^dlaH» 
flert)rGiJii»ílíl)íréi»e(|  geitówit  táditóiimt^aciori^  alv^lüí^t 
reniñado  Nufiéz,<'Jítelator  dolí- ííbns«péílijRealííd»i 
Si!íS'-/Ma^eátaf4e^>  íe* >a>'íflíekl«)TVíde  la iíPefta,íiff?ofoJ • 
¿if<ftdor'*¿e*'cabs&sr^  eii'  ^í*a  > 'Corte, <<ína'.Mqilalquifti^ 
déllok,  ^n  sólidwk;  '^ gent^halm^te-;:; >p»rá:-todoíi  i  taá^ 
jfífeytos', ' '  baíbsas  ^ '  b  négodoa»  •  c^  il0«>  r  i  pr i  i  déeimná^ 
l!ás,  «'^derbaadando  )le  'défeádiendb}v4coiiiienz»d9s\>\é 
ptm  >  ^'dóv^^ziu^;    ^i  sote^ibs  oé    ^qvwUpiieéi  dettétt» 
parezcan   ante    todos   e    qualesquier    xúeóés^K^dA 
Sus  Magestades   seglares    y   eclesiásticos,   e    fa- 
zer    e    fagan    e    pidan    todas    las     demandas, 
pedimientos,  requirimientos,  emplazamientos,  pro- 
testaciones,  embargos,   prisiones,  ventas   e  rre- 
mates    de  bienes ,  e  tomar  la  posesión    dellos, 
presentar    testigos ,   probanzas  y    escripturas,    e 
tachar  los  en   contrario  presentados;   e  xurar  en 
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xttrameDto^  •  •  e  ^eoiieluirj ,  e  ¡  peclir  ^  <Ax\  /  s^ateBcUn 
d  •i86ati9tí6ias.tiü!erloeut<(>va¡s..v^,  <li&iitivci9^ )  e  ícopn 
saltarlas  que  fu6ren-en.'»a{í>favor,f  e,.pft(Hrr0K0^. 
cucion  dellas;  e  de  las  en  contrario;  apelar  e 
suplicsur!  e  seguir  la  vapelaciotí  iQ' ísupUcait^n 
adonde'  e  conio  se  df^Q  seguir «¡Ijástaf^  sei:  difírD 
nidAs  láiítal  qabsaií»'  caih^a^;,  |e  taspr  ^e  ¡ver  Xe^^i^ 
costas^:  id<  i  hs  itescehiri  je^oot^par^  :r0.  soptituir  <  4pi 
pIíideaTador^ '  dop  o;  ín>éB;.  Itis  (jueiM^emastercobife^ 
sa»  e  .  í  los  renoivar^  *'e  >  ñisser  . ;  t^dDs  :  los  i  iQtrq»| 
id)to8i>e' doiüxjínoiaa  xadiciales^{fí  ^str^xudi^lafií 
quáb'fius  /pdeitod  .^oouvengan  ide  aie¡  .i'^effr  ^.  :1o» 
relievb;  de  costas;  é(B:!f0iwa;"e  para  iloí' haber  (ptoi^ 
ífahnéiy-'obUgo  bienal  e>>tolQqgo.\<^rta  .de.pon 
dei^'  <  ea  t  forman  seyea<jk)f .  i  presente^  ^  ^t  AesjAgo^^ 
X.<wji:  Docsynpo.  e  Alonsko  de  V^lou  e^i^oaa  4el) 
Qi0tíUo;M  estantes  en!  ii^ta*  ^ójfta;  v\y  ^ejl  .dic)iQ> 
Señor i  Marqués  ! : Ja  Armó  .de  •  su  nowibre, i^JBi^ 
Marqués^ del  Ka/te^—Eii ; fiée  4Íe  ula:  quaU  iyo.^ 
áisBko  Bson^baiM^    lo:ftniM>de^    m\i&oaGbbre^rrq 

-kI     '•    . '(      '■   ;'••!*'•!     '■      'V^  I;.' •-'    •*•'.;;•»■.»  ¡<    v^ií^ 

.'^i  '  í'/  ■:.:'•         ^'j  !         ■'».(  '♦t        íf,'.;!'j       •.        M».-:í*|        *•         f'^\ 

-O'lij   .-M  ;'■    .  i'i:   I  !(j'í".    .-ii  .'  iíMí'i;.^|;'-[     >'.!í;')Í;. .;!>•.■! 

-":*í';      *•       'i.'l''..'      .  ^     -."í-'i-ií]      .-'•»..■       i-'T»      .>    :.(■•        '-.' 
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Í^ÜDEK  DE  Ñuño    DX    GtUZAUN    Á  ÍTAVOR  J)EMEU¡Hflrft.i]^« 

Vivar,  Contesta  éste  a  la  demanda   pujesta  pob 
,  Hernando  Cortés. 


.        ."  »    ;  I 


*  .  4 '  • 


VaIíIjd  V  Otii^bk   de  15Í2. 

• ;        ;  •  .  ■    \  f  •*•■'.:■'  1  '  I   '  :  i  ■     r '  ••  '  • 

-■••''■  ■        ''■    :        1  -.i  '■ '  •        •  !        :       -ji  -i    ,-■.!:.  -i'- 

■     i  i  '       ■  j         I      ; ;• ».    I  '      •  í        »  I .'»      .'•■,• 

'  En  Ka/íiíí,  •  a  . tres  día?  <4el  mes!,  de  Otubné 
tie  mil  e  quinientos  e.  quareata  e  dos  d&oiSt 
ante  mi^  Lope*  Rúizv  escribano  de -Sus  -  Magesr 
tades  e  de  abdíenoiai  del  Senof  <  Alcalde  Ront 
qiailío;  e  testigos,  paresoió.  •  pres^ite^ .  NuñO;  de 
Ouzman,  estante  en  está  Corte,- a  dixe^:  que 
daba  e  dio  e  otorgó  todo  su  poder  complidiO 
bastante,  libre  e  llenero  con  general  adminis- 
tración a  Melchor  de  Vivar  procurador  en  es- 
ta Corte,  generalmente  para  lodos  sus  pleytos  e 
cabsas  ceviles  e '  cremiaales,- amovidos  e  por 
mover,  demandando  e  defendiendo  e  que  para 
ello  ante  todos  e  qualesquier  xuezes  e  xus- 
tíí'ias  ■  ¡de  Sus  Magostados  .  :<ie  qualquier  - . « parte 
qne^éan^  é  fagan  iodo»  los  demás  ¡padimian'' 
tOs,  neqüérimientosy'  embargps^  exécuoidíies,  piSr 
áoties,  ventasí  e  nnera^t^^de  bienids,>.e  tomw* 
lai '  posesión,  dellos,  *  a^  ^  T[)re8fentar  testigos  le,  pfOr 

Towo  XXX  1 
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banzas,  escripturas,  e  tachar  los  en  contraríe 
presentados  y  e  xurar  en  su  ánima  de  calunia 
e  divisorio  otro  qualquier  xuramento;  e  con- 
cluir ■  e  oír  sentencias  interlocutorias  e  difímf&. 
vas,'  consetitillas  e  iapelallas  e  seguir  la  ta 
apelación,  e  tasar  e  ver  tasar  costas  e  las  lom 
rar,  rescebir  e  cobrar,  e  sustituir  un  procurs^ 
dor,  dos  o  .mas,  les  revocar  e  fazer  todos  1q 
otros  abtos  é  delixencias  xudiciales  y  estrax%:i^ 
diciales  que  a  los  dichos  sus  pleytos  conven- 
gan,   con  obligación    e  rrelevacion  en  forma 

Testigos  que  fuerom  presentes,  Diego  de  Ara- 
niega  e  Francisco  Sarmiento,  criados  del  dicho 
NuñO'  de  Guzman;  e  Pedro  del  Castillo,  estaiir 
te  en  esta  Górte;  y  el  dicho  Ñuño  de  Guzman 
lo  firmó  de:  su  nombre  eij  el  registro.— riVM*> 
dé  Guarnan.— ^E  yo  el  dicho  escribano  lo  firmé 
de  mi   nombre* — Lope  Ruiz» 


t  ■ 


Muy  Magnifico  Señor. 


■  I 


Melchor  de'  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  di 
Ouemán,  iPresidehte  que<  fué  de  )a  Resil  Abdie^* 
da;  e  Chancillería  que  rreside  en  >  la  ^  Gíbdad.  di 
Méixñko  en  la  Nueva-España^  con  protestaoMH 
Mpresa  que  ante  todas  cosas,  fago  que  poralH 


lio  é  ábtos  que  ante  Vuestra  Merced  fego/' non 
se  ha  visto  prorrogar  en  él  xtiresdeccion  algu- 
naj  mas  -de  aquella  que  de  derecho  le  perte^ 
né^iére,  ánt^  de  non  le  aber  por  xuér,-  e  ifre»^ 
pendiendo  ú'  la  demanda  que  ante  Vuestra  Mer- 
ced'le- ha  puesto'  Melchor  de  la  Peña  ennom-^ 
bre  del  Marqués  del  Valle,  por  la  enkl  -en- 
efeto  pide  a  mí  parte  noventa  mil  maravedís 
de  '  cierti3  depósito  que  disce  que  aplicaron  e 
destribuyéron  entre  sí,  mi  parte  y  el  Licen- 
ciado Delgadilto,  Oidor  que  fué  de  la  éichá 
Abdiencia,  teniéndolos  él  recusado,  e  se  lo  fi- 
cierón  depositar;  el  qual  depósito  después  alza*-' 
sen  "sigtín  ;  questo  &  otras  cosas  mas  li^rga- 
mente  se  contiene  en  la  dicha  s^i  demanda* 
sobre  (Jue  oft*ece  sus  '  injustos  e-  non  debidos- 
pedlmientos;  e  abido  aquí  su  thenór  por  rrepe-» 
tídb^  digo  fablando  con  el  acatamiento  (fue  dar 
bo:  que  Vuestra  Merced  non  es  nin  puede  ser 
xúez  desta  cabsa,  nin  el  cotioscimiento  della  le 
p^enesce,   por  lo   siguiente:  s       • 

•  Lo '  primero;  porque  como  la  parte  contraria, 
confiesa,  lo  que  disce  e  pide  -en  su  demaaday 
es  cosa  acaescida  e  pasada  en  las  Indias.»  y: 
en  \i  Niceva-'Españay  e  de  aquéllo  solaniente 
8on^  xueces  en  estos  Reynos;  los-iSeñores  áel 
Consexio  de  ^  las  Indias  de  Su  Magestad, '  queÉ>-« 
tan  íristrutos  ■  e '  informados  de  los  negocios  de* 
las  indias  e  puntos  e    diputados,   especialmiénte: 
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por  Su  Magostad  para  ellos;  e  Vuestra  Merc(>^« 
nin .  los  otros  xueces  destos  Reynos  non  jta^ 
den  conascer  de  los  tales  negocios  ac^escidc^ 
en  las  Indias;  e  ansi  está  proveydo  e  deteirmj 
nado  por  la  concordia  que  se  tomó  que  hjkt 
por  mandado  de  Su  Magestad  sobre  Iqs  taltí^i, 
negocios.  .    . .  , 

Lo  otro;  porquel  diclio  Ñuño  de  Guzman 
fué  Presidente  en  la  Real  Abdiencia  que  rresi- 
de  en  la  Gibdad  de  México,  si  como  tal 
alguna  cosa  mandara  facer  cerca  del  dicho 
depósito,  que  non  confieso  sería  en  servicio  de 
Su  Magestad,  e  como  tal  Presidente  e  xuez^  e 
aquello  non  se  le  podia  nin  puede  pedir  sino, 
antel  xuez  de  rresidencia  que  le  tenia  a  él,  «í 
a  los  oidores,  o  ante  los  dichos  Señores  ^ 
Gonsexo  de  las  Indias  que  le  proveyeron  fl  a 
quien  pertenesce  el  conoscimiento  dello,  e  ante 
quien  vienen,  las  rresidencias  que  se  tomíui  a 
los  Presidentes  e  Oidores  e  otras  xusticias  di^ 
las  Indias;  e  non  se  le  podo  nin  puede  pedir 
ante  Vuestra  Merced  que  thiene  notorio .  defet(» 
da  xuresdeccion  en  las  cosas  de  las  Indias,  e  que: 
lo  que  fazen  e  han  fecho  en  ella  los  xuace^ 
que  han    tenido  oficios  en.  las  dichas  Indias. 

Lo  otro;  porque  demás  de  todo  lo  susodicho, 
sabrá  Vuestra  Merced  que  al  tiempo  que  Jf 
tomó  rresidencia  en  la  dicha  Cibdad.de  ;lfórj(y 
al  dicho  Nuno    de    fíuzman  e    a    los  ..Oirtoreíl 
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Matienr.o  é  Délgadillo,  que  con  él  ftierfm,  di 
Hiéhd' llíarcplés  le  pidiese  ante  el  xuer  o  xúeoe» 
vle  ít4^sídencia  esta  misma  o  otra  tal  deraaiIA 
dk,  'Sobre  lo  mésmó  que  agora  pide  ante  Vtós* 
tra  Merced,  y  el  dicho  Ñuño  de  Onzman  rfei^ 
pBhdró  a  ella  e  sé  defendió,  e  •  obo  pleito '-fco- 
byello  'e  Renténcia,  de  la  qual '  fué  apelado 
pttt^'una  de  las  partes  o  otra^masj  para  ¡ande 
]m  dichos  Señores  del  .Gonsexo  de  las  IndíM^ 
d6  fe  plresentarotí  en  grado  de  apelación,  y  ofi^ 
W  el  'píeyto  pendiente  antellos  en  el  -dit^ho 
Jítadó;  e  allí  se  ha  de  fenei^cer  e  acabar-  el 
|>leytb>  e  '  non  se  puede  nin  puede  comeriaíálr 
aíofte^Vuei^ra  Merced,  sin  perxuicio  de  aquella 
my^yendenday  porqué'  de  derecho  el  pleyt<>  •«• 
ha  de  fenecer  e  acábaí' donde  sé  comentó;! Poir 
ende,  pido  e  suplico  a  Vuestra  Merced  se  ha- 
ya e  fíronúiicie  por  non  xuex  deáita  ¿absa'>  e 
Wemíta  él  óonoscimiento  della  a  los  dichos  8^ 
flófreá'der  Gónsexo' de  laiá  Indias,  a  quien  peír»^ 
teriéscéí;   e  pídok)  por  testimonio/'  •  '     ' 

*•'  B  ¡íára '  que  'le  conste  de  la  dicha  litis -peh^ 
ftéíciet^'e  yo  lá' pueda  presentar  en  el  térmíiitt 
dfe'la  Ley,  pido  e  suplico  a  Vuestra' MerbÉídi; 
>(ue' feoír  sü  miañdamientó  mande  a' lo»  oficialeé 
del  Secretarlo  Samáno,  ^ute  del  dicho  ^prodoétt» 
dfe^  rrésidiencia  saquen  una  feé  'de  la  =  dicha  ' ¿é^ 
m'atída^, '  e  de' la  pendencia  del  pleytó  é  del  é6^ 
tado  en  que  agora    eístá^  en    el    dichb    GonMto 
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de  las  Indias,  e  me  la  dé  en  manera  que  íi 
ga  feé  para  la  traer  e  presentar  ante  Vuest 
Merced^  pagándole  por  ello  su  xusto  e  debida 
salario,  con  pena  que  yo  dende  agora  ago  jIM 
la  presentación.  /    . 

Otro    sí:     non    me     apartando    de    las    Ólx 
chas .  declinatorias    e    por    temor    de    la    'i^oij 
Real  e   para  ante  los   dichos  Señores  d€il  GoUt 
sexo :  de  las   Indias  a  quién  pertenesce  el  ponosr 
cimiento    de  la  dicha   cabsa,    yo   f^^    el    <jtícho 
nombre(  del  dicho  Nuno  de  Guzman,  mi   partea 
niego  la  dicha    demanda,,   sin   perxuicio   de  la 
dicha  declinatoria,   con  protestación  de. poner  a 
ella  las  execuciones  e    defensiones  que .  al  4^ 
recbo  de  mi    parte    combiniere  en   el    térraiw 
de  I  la  Ley. — Hay  una  rúbrica.  i 


r 


,  ^n  I  Vallid  >  a  quince  dias  del  mes,  lí*? 
Okibre  d3  mil  e  quinientoa  e  quarenta  e.dvt» 
anos,  antel  Señor  Alcalde  Ronquillo  e  por  Wr 
te  mí,  Pero  Ruiz,  Escribano,  presentó  Melchor 
de  Vivar  en  nombre  de  su  parte,  e  pididí  lo 
en: ,  e^a  ponthenido;  e  por  el  dicho  Señor  Ah 
cald^,  visto^  mandó  dar  treslado  ala  otra.. par- 
te, que  para  la  primera  abdiencia  rrespondaid 
íQoncl<uya; .  e  mandó  dar  su  mandamientav^coiii 
pqlsorip,  , para  que  los  oficiales  del  dichoi, Sa^ 
cnetark)  Sarnáno,  le.  dé  f^  ide ..¡ia.! dicha  »p«ííT 
dencia^-r-Hay  una  riúbrica.  .      í.  .^uai 


t » 


De  iNDfX»  "^i 


.       -"        •  '       .       /..'•'.'-      :H  .•;  -•.     ¡V  ■  .  •    ¡  '      í;  : '  '  ..i  V 
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I  ■  '  »í  .  »  ■  •  i',  -r    M     j      I     ••  I  !    '  '       M  •    .  i 

En  éste  dicho  dia  mes  e  aStó  susodídiO'/'  yo» 
^1  dioho '  Lope  Ruiz,  Escribano,  notifiqué»  al  ^  di- 
cho Melchor  '  de  •  ?  la  Peña,  Proouradól:*  úeA  dlcfeói 
Mar({tíés  del  Valtev '  eli i  ga  :  persooa^i -  la  tdichri  • 
j^resentáciott  e  lo 't<><(íairte  ft 'ella  próveyd»  e! 
mandado  por  el  dicho  Señor  Alcalde,  ei  éiw^ 
(jue  lo  oya  .-^efctij^éBí  (Sérónirp 0  de  :  •  AHamwI  e 
García  Gómez,   Eiáciibanó»>-fc-HaAr  •  una^  rtUMncaJ  •  j 

■fif       .        ■  '  ..I         i»  -i       -ilí-;'  »t,  ^      ■.!•      o:ij/       4mÍ  •  -í 

LtAl  PAHUK.  OUL  MAiVi^f  ¿S  ,^V(L    VALlyE . ,  ||j^|»^m|     AiMI^ 
,.,  ALEGAUp  .  POR  .fy^^^f^Olf^K^lA.,,  ^,Y,.^  ,^^T¡\^,i^^   I4¡r  WV 

Majíoüks.     .  . 

i 

■     '       '      lífüp^MaérH^ó' Señor: ^''^    '-■     •'' 

Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Mar- 
qués» del  Valle,  itrespondiendo,  a 'la. petición /{}re- 
flehtada   por  parte  de^fNuñoücJe   ^l^ubman/ >  dixot 
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que  sin  embargo  de  lo  en  ella  conthenido^ 
Vuestra  Merced  es  e  debe  ser  xuez  e  conoscer 
desta   cabsa,   por  lo  siguiente: 

Lo  uno;  porquestando  como  está  en  esta 
Corte  el  dicho  Ñuño  de  Guzman,  puede  ser 
oombeoldo  ecu  ello*  ¡^  i  ..   . 

<  Lo.  i  otro ;  ,  porquel  ,  delito  que  cometió.  „  Íuá 
fu^evca  <{ue  ¿Uq  a  mi  ,iparte,..!pi\ede.  .3er  pedirá 
da  ansí  en :  la  ^residencia  como  fuera  della  en 
la    ixiiresdaocion!  dondestobídse  (Cl     que  fa^^e.  ^ 

Lo. :  .otro;  :  porque  . lo  ?fol>rádi<iho  que  .  agora 
pido,.;<Qda  Imr  habido  <>¿ro.pedimiento.. contra  al 
dicho  Ñuño  de  Guzman  por  mi  parte ,  nin 
hay  pleyto  pendiente  sobrello. 

Lo  otro;  porquel  conoscimiento  de  la  dicha 
^bsa  perténesce  á  Vuestra  Merced  e  non  a  k^ 
Señorfes  del' Gotise'xo  de  'las" Indias;  quanto  nias 
que  agora  como  es  notorio  e  por  tal  16  digo  e 
alego,  non  hay  Gonsexo  de  Indias  nin  se  faze. 

Pido  e  suplico,  fif  Y,i\^trA  jyierced  se  pro- 
nuncie por  tal  xuez,  e  mande  facer  en  todo 
sigund  e  como  por  mí,  está  pe'dido;  e  sobre  to- 
do me  mandc^.  ,fazer  v<H>^ri¿iíii^ní»  de  xusti- 
cia  con  las  costas  que  pido  e  protesto,  e  con* 
cluyo. — Hay   una   rúbrica. 

i^xí  MaUid  j^^  ^<inínce^^d^  de   Otu;^ 

hreU  deí   mUi  <d    Quinientos    equi^renta    é     dos 
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años,  antel  señor  Alcalde  Lugo,  por  absencia 
del  señor  Alcalde  Ronquillo,  e  por  ante  mi,  Lope 
Ruiz,  Escribano,  la  presentó  Melchor  de  la  Pe- 
ña en  nombre '  de  sü  parte,'  e  pidió  lo  en  ella 
conthenido;  e  por  el  dicho  señor  Alcalde,  visto, 
mandó  dar  treslado  a  la  otra  parte,  que  para 
1*  primera  abdienóia  rreeponda  é  concluya?* ^es- 
tando ¡presente  Melchor .  de  Vivar j  Procuradoí:* 
de  la  oíra  parte,    al  que   le  fué    notificado, 'A 

dixo'  que  looya.—iHay  tna'  rúbrica.  •  «í'^- 

'    »  «     i 

t  ■    .  I  •  •  '.  ■  I      ■  •  .'■ !  .  ■  I        '  Mi 

•■i'  i  «•  •  ■."í.l'lr 

íg  dempues  .de  lo  suáodkho,  en  la  didb:a  VUI^ 
i\e  Vttllidj  á  diex  e  siete  dias  del  dicho  m«rf 
e  año  isiisódícho,  antél  señor»  Alcalde;  Logoíi^ 
pon  absencia  del  Señor  Alcalde  Roaqnílloviiie 
fíór  ante ♦  tní,  Lope  Ríiík,  Escribano, '.pasó ^pn^ 
H&ate^  Meflchórde  la'  Peña,  en' nombre  'detMan^ 
(fué»  del  Valle  en  el'plejrto»  qué  trata  con  No-^ 
ño  ;de  Guzmaa,  e  dixo  ^e  la  otra  parte'  *\\eféí 
tóni|ino  parfe  rresponder  a  la  petición  por  siii 
partea  presentada,  é  concluido-  e  pasado  non  «( 
dicho  éosa^  alguna.  Por  ••  ende,  que  le  '  ácusíiiw 
e  áctisó  la  rrebéldia,  ó  su  rrébeldia  pidió  -  al  diohcK 
señor  Alcalde ,  iñande  ^ab^  e  'aya  este  pleyto 
par  conctoso;  =  e  por  él!dí<Ao  señor  Alcalde,  <0¿í 
dixo  que  abía  e  obo  -este  pleylo  por •  cdnclustov" 
en  estrado,  ique  de  dereiehó  *  á  »ldgrir,  -  quant0<»iá' 
lo  "'verá  e  fará   Tnsticia;— »Hfly  iiwa  n'iHricai^'í'^iJí 
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\íuy    Múffni/h'o^  .SV>y^>r. . 


Melchor   de  Vivar,    en  noriibre    de     Nuñ^  A^i 
Guzman,   en  di  pléyto*  qibe  con  él  trata  jifeldioi 
de  la  Pena   en  nombre  u^el  Marqués  del   Váll«^ 
sobre  los  dineros  . que  disce  i  de  .la  peba  por  4o 
de  la   rrecusacion,   ante   todas    cosas  fago    pre- 
sentación desta   fée.  de    la    li¡is   pendencia  cfue 
tengo  «legada,)   aánáda  ide    Ochoá;  de  Layando^* 
Escribano:  de'  Su    Mage^tad.  e   oficial  -del  Secre- 
tario üSamáno,    por  te  qual  se    prueba    la  (pM| 
tengo  alegado,   e '  qae   a.  Dios  e   a   esta  omz ^ 
en  ( lAnima  del  •  dicho  mit .  parte,   que  ha£(ta  /  agora 
nonf  se  ha  podido  «aber  nid  sacar  de  sK  ipoder^ 
aim(|uei8e.  ha  produrado    con  toda,  urgaicüi;  e 
por  f^la    p&rdsce  como    el    dicho  Marqués  p(tt0 
la    mesmaí  demanda)  que  ante    Vuestra    Mere»4 
agbra  ha  puesto»  al:  dicho  mi  parte,  antel    Brer 
sidente!  e :  Oydores .  ide  la-  NitevaS^paña^  xuata-^ 
mante  con  los, Licenciados í    Atienda   e  ]>elgad¡^ 
lio,  en:  rresideaeia,^  los;  quales  siguioron:  lia  cahr| 
fl[a$  6  dempu^s  de*  la  sentencia  difinitiva  que  4( 
dió'pov  los  dichos ^.PiTe^deoite.e  oydoi:es,  e  ap^-^ 
lacion  deUos  paca  ante^SUtMagestad,   e  los  Ser; 
ñores  de   Su    Real   fionsexo   de  las  Indias  don- 
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destán  presentados  como  paresce  por  la:  áki[^9L 
fó^,  que  aunquel .  .dicho  mi  parte  por  estar  av.la 
sazón  absentó  y  en  seryício  ,d$  Su.  MageetarJ 
non  hobiese  apelado  de  la  diclia.  sentencia!,  es 
cierto  de  derecho .  que  la,  .  apelaciop  de  los  dh 
chos  Licenciados,,  sus  compañeros, . e  /i/í^  4;pn^(mr 
teSy  que  fueron  pedidos  por  la;  misma  demanda, 
o  del  que  quiera  delloi^^ .  apípvecha  a  el  dicho 
mi  parte^  como  él  se  ]a  interpusiera;  e  la  ape- 
lación que  se  fizo  en  el  dicho  grado,  ese  ha 
de  thener  por  pendiente  el  pleyto  con  él,  e  non 
se  puede  apartar  nin  devidir;  b  qual  7^\iez  de- 
be pedir  ante  Vuestra  iJleroeá  al  dicho  mi 
parte,  porque  se  ha  do  defender  por*  aqu^l 
prosceso,  e'  ppr  él  se  prueba, ;. su.  .i^oce^qia,  e 
la  defeílsa  es  qomun  •.  a,  él.  e.  a  los  dichos  Jü- 
cenciados;.  e  con  esto  se  escluyQ  lo  que i, alega 
la  parte  contrajria  de  su  última,  petición  í  a  «e 
rredponde  a  ella  e  satisface;  e .  si  al  presente 
non  hay  Consexo  de  Indiais,  puede  le  ?  abior 
presto,  6  por  esto  nouipijiede.  Vuse^ti?»  Merced 
conoscer  de  lo  que  pertenesce  al  dicho  Gon- 
sexo,  y  está  pendiente,  .ea.élj  porque  pido !  e 
suplico  a  Vuestra  Meroed.,lo  ^ue  te  tengo  pedí- 
ík)   de   suso. — rHay   una  i  rúbrica.  .1.    ,.  . 


••.»         '  1;         ■       !      '  I         "t,-  .  / 


fin  V^allidy  a  -diez  e,  nueve  días  del^  mes.  de 
ütubre:  de  mil  e  quinientos  .e  quarenta  e  dppi 
afios,  aiitcl  Señor  AlQalde.,LugQ>,:e  por  an;te  mít 
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Lope  Riiiz,  Escribano,  paresció  presente  Mel 
rhor  de  Vivar,  en  nombre  de  Nnño  de  Giu 
man,  e*  presentó  esta  petición  e  una  lee 
pendencia  sinada  de  Ochoa  de  Layando;  e 
dio  lo  en  ella  conthenido;  e  por  el  dicho  Sen»*-. 
Alcalde,  visto,  mandó  dar  treslado  a  la  ot^.. 
parte,  que  para  la  primera  abdiencia  rrespon^^ 
e  concluya;  lo  qual  fué  notificado  a  Melch^o 
de  la  Peña  por  el  dicho  Escribano. — Hay  i^u/^ 
rftbrica. 

En  la  Villa  de  Vallndolid,  a  doce  días  del 
ráes  dé  Otubre  de  mil  e  quinientos  e  quaren- 
ta'  e  dos  años,  pot*  parte  de  Ñuño  de  Guzman, 
Presidente  que  fué  del  Abdiencia  Real  de  la 
Nitem-España  ^  fué  presentado  ante  mí,  Ochoa 
rté  Luyando,  Escribano  de  Sus  Magestades  e 
oficial  deí  Secretario  Koan  de  Samáno,  uií 
Mandamiento  del  señor  Licenciado  Ronquillo- 
Al<*^lde  de  la  Gasa  V  Górte  de  Sus  Magesta- 
des,   m  thenor  del   qiíal,    es  este  que  se  sigue: 


I  ■ 


El  Licenciado  Ronqiiillo,  delOonsexo  de  S« 
Magestad  e  Alcalde  en  la  su  Gasa  e  Górte;  a 
vos,  el  escribano  o  iBScribanos  e  oficiales  del  Se^ 
ñor  Xoan  de  Samáno,  que  resedis  en  su  oficio? 
y  en  euyO' poder  están  les  proscesos  que  an  pe- 
dido e  se  tratan  en  el  Gonsexo  de  Indias  el* 
Sa    Magestad:    ante    mí  ^paresció    Melchor  da 


DK   INDIAS  ííé 

Vivar,  en  nombre  e  como  jProcurador .  de.,  Nu- 
ño  de  Guzman,  Presidente  que  fué  en  el,  Abr, 
diencia  Real  de  Su  Magestad,  que  rreside  eij  Ja, 
Gibdad  de  México  en  la  Nueva-E spañg,,  e.  4Í- 
xo  quen  la  rresidencia  que.  por  ipíindado  de  Su 
Magestad  le  tomó  al  dicho  Ñuño,  de  Guzman  e. 
a  los  Licenciados  Matienzo.  e  ;  D^lgadi^lq,  Oydor, 
rosque  fueron  en  la  dicha  Real; Afjdienciajjpojr 
parte  del  Marqiiés  del  Valle  Don.;  Hernando 
<]lórtes  les  íué  puesta  demanda  e  ,  se.  les  .pidió, 
e  demandó  noventa  mil  maravedís,  disci^ndo  Jle» 
habían  tomado  e  apropiado  ansí^  de  ,cien  mil, 
maravedís  que  le  mandaron  , depositar  por  cier^-, 
la  rremocion  que  fué  lecha  al  dicho  su  par- 
te  e  al  dicho  Licenciado  Delgadillo,  en  la 
pesquisa  secreta  que  se  flzp  coptra  .9I  dicho 
Marqués,  e  otros  pleytos  que  antellos  pentüe- 
ron;  e  sobrello  por  el  dicho  su  parte  fué 
rrespondido  e  alegado  de  su  derecho  e  dado 
sentencia,  e  por  una  de  las  partes  íf\é  apela- 
do, e  por  ambas,  para  el  Gonsexo  d^  lap.Inri 
dias  de  Su  Magestad,  donde  se  presentaron  en 
grado  de  apelación  y  está  el  pleyto  pei^dienjte; 
e  porque  de  la  dicha  litis  pandemia  ten¿a  n^-, 
cesidad  de  una  fée  para  la  presentar  ante;  ^  mí^; 
^bre  cierta  demanda  quejl . .  dicho .  MarqiW3 .  le; 
poso  pidiéndole  lo  mismo  que  le  fuór.ppdidp  .i^ff, 
la  dicha  ri'esidencia,  e  nxe  pidió  os  mudase f  s<^ 
las   diesede^  en    pública,  forma;,. e  po|*;  nu^.  yi^- 
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t(y/  mandé  dar  e  áí '  este  mi  maiídamiento,  por 
el* 'cual  vos  ínando  que  dentro  de  otro  dia  pri- 
iüetó  siguiente  que  con  él  fftéredes  requeridos, 
saquéis  •  o  fagáis  saciar  de  la  dicha  rresidencia 
tm  treálado  de  la  demanda  que  de  suso  se  fa- 
ce mincioh,  qué  fVié  puesta  por  parte  del  di- 
cha Marqués,  o' de  lo  que  sobre  lo  susodicho 
se 'pidió  al  dicho  Ñuño  de  Guzman,  con  rrela- 
ción'  de  ló  que  sobrello  se  ha  •  tV»cho,  y  e&' 
taáói  de  dicho  pleyto  {  e  sinado  en  pública  for- 
ma e  manera  que  faga  fée,  lo  dad  y  entre- 
gad á  la  parte  del  dicho  Ñuño  de*  Guzmán  pa- 
ra él  efeto  que  lo  pide,  pagándoos  los  dere- 
chos qile  por  ello  debiere;  e  en  el  dicho  térmi- 
no pareced  ante  mí,  personalmente,  a  dar  rra- 
zóú  porqué  non  lo  debáis  complir,  so  pena 
de  diez  mil  maravedís  para  la  Cámara  e  Fisco 
dé  Sus  Magestadesv  Fecho  en  Vallid  a  nueve 
diáte'  del  mes  de  Otubré  de  mil  e  quinientos  e 
qtrárehta  e  dos  años. — El  Licenciado  Ronqui- 
llo.— Por  su  mandado;    Diego  Ruiz. 

te  yó  el  dicho  Ochoa  de  Layando,  en  com- 
plíftiientó  de  lo  conthénldo  en  el '  dicho  Manda- 
miclnto,  busqué  ení  los  prosces'os  qué  al  presen- 
té eStáti  en  mi  'poder,  el  proscéso  de  quen  él 
dichb  M)sindamié?nto  se  fazé  mincion,  el  qual 
Hallado  pát*esce '  pót  él,'  quen  la  Gibdad  de  Mé- 
afáo  áé   la   Niietycf'Bsixtña    átate  los  Licenciados 
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Salmerón  e  Alonso;  Maldonado*  e  Franoisoo  de 
Cl^mpoft,  e  Vasco  de  Quiróga^  í  Préndente  e  Oy- 
dores  del  Abdiénda  Real  de  la  dicha  Nueves 
España^  «i  primero*  dia  del  me»  de  Hebrerode 
mil  e  quinientos  e  treinta  e  un  años,»  Gareia 
de  Llerena,  en:  nombre  del  Marqués  del.  Valle 
presentó  una  petición^  9u  •  th^'or  de  la  qua}  m 
teta   que  ;  se    sig^ue; 


i: 


.».. 


I. 


n 


n. 


ESIIRIPTO  ÜE    LA   FAUTIá  DEL  MaUQ^ÉS  DEL  VaLLE,    PAR4 
giE  NO  HAYA  LUíiAB  A  LO  PI-ÍDIDÓ  POR    LA     CONTRARIA. 


•  ■ .  • 


VaLUU    <)TUBt\K  18  DE  i54?. 


.  i 


Muy   Magiií fieos  Señores. 


!• 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Marqués 
de!  Valle,  rrespondiendo  á  la  petición  e  fea  de 
litis  pendencia  presentada  ipor  >  parte  de  .  Ñuño 
dé.  Guzman,  digo:  (J[ue  non  há  lugar  nin.  se 
debe  fazer  lo^  que  pide,  ñiiL<  la>  feé  de  peni* 
dencia  que  presenta  ^  bastante^  .  nin  tal  que 
por  virtud  dalla  se  haya  de  íhzer  16  que  pide 
el  dicho  Ñuño  de  G-U7jnaii,  nin  remisión  de  la 
cabsa,  por  lo   Siguiente:  ^ 
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!  !/>  uno;  porque  nod  ed  presentada  por  parte; 
Lo  otro;  que  por  la  feé  de  la  pendeneia  que 
presenta,  non  paresce  que  entrel  dicho* Marqués 
mi  parte  y  el  dicho  Ñuño  de  Gu/jnan  obiese 
abido  nin  haya  pleyto  pendiente  alguno,,  e  aun- 
ijpie '  por  mi  parte  se  obiese  pedido,  non  se 
rresípondia  cosa  alguna  por  parte  del  dicho  Ñu- 
ño de  Guzman,  nin  aun  paresce  que  .  se  te 
obiese  notificado  el  pedi miento  del  dicho  Mar- 
qués; e  non  habiendo  rrespondido  el  dicho  Ñu- 
ño de  Guzman,  de  derecho  non  se  disce  ha- 
f)er  contestación  de  pleyto  nin  aber  pleyto  pen- 
diente, nin  basta  haber  puesto  demanda  e  que- 
rella. 

Lo  otro;  porque  por  la  sentencia '  que  vse  dio, 
paresce  que  solamente  fué  condenado  el  Licen- 
(ñado  Delgadillo  a  que  volviese  el  depósito,  la 
mitad  de  los  noventa  mil  naaravedís;  e  que  lo 
que  tocaba  al  dicho  Ñuño  de  Guzman,  se 
mandó  que  mi  parte  siguiera  su  xuslicia;  por 
manertí  ques  cosa  diversa:  lo  que  agora  se  pide. 
'^'•Lo'  otro;  porquen  haber  tomado  coíno  to* 
mó  él  dicho  Ñuño  de  Queman  los  dichos  dina^ 
9eSy :  aunque  fuese  con  el  dicho  Licenciado 
Delgadillo,  entrambos  e  cada  uno  dellos  tio^ 
metieron  dilito,  e  por  la  condenación ;  del  uno 
TÉoéa  se  libra  el  otro,  quanto  mas,  que  aunt 
qii6>!ise  confirmase  la  sentencia  del  dichón  Li*« 
cenciado  Deloradillo.    ^1   dichos  Marqués  jn i >fiiir^ 


té,  non  quddá  mti  está  satisfecho  nin  pa- 
gaiío  '  entera  mente  dé  lo  qué  ánsi'  '¿e  le-' debe 
e''áe  le  lomó  contra  éii  voluntad;  e  qnándo  él 
dicho  mi  ■  parte  fuere '  isátisfécho  '  e  '  pagado  de 
los  diéh'os  nbventa  '  mil  rhafa vedis  del  dicli6 
Ñuño  dé  -Guzniati,  tion  les  pedirá  á  oti*o  aígunóV 
'  E  ansí  lo  digo  C  protesto,  jJido  el.  áó^' 
plfcb  á  Vuestra  Merced,  qiie  sirt  embargo  dé 
la '  dích&  litis  pendencia  qué'  presehtá,  ■  mande  ' 
fázer  a '  mi  parte  e '  a  mí,'  én  su  nomlrre, '  cotn- 
partimienfo  de  xusticiá,  sí^^üitd  é  éohio  tiéríéí  pe- 
dido: Pat^  loqucil  y  éni  ló' riéséesariorel  ofi- ' 
eró  de  Vuestra  Méróod  itñplot'a* '  e'  la^  cóstas^ 
pido  e  proteétoi—^Háfy  una   rúbrica. 


.i-  ■.  .•   •■   ..:m 


•  •    I 


En  Vallirí,  á  diez  e  ocho  dias  del  mes  de 
Otúb're  \Je  mil'  é  quinientos'  e  quarerita  e  dos 
años,'  aniel  Séñoif' i 'Alcalde  R^ónc^uillo  e  'por  'ánf- 
té-iní,'L'ópé  Riilz,-'  Escíibatto;  la  "preáéhtó  Mel- 
chAr  dé  la  Peña-  en  nobibMí  del''  'M'at'Éfi^és  del 
Valiéf,  e  pidiólo  eñéllaftóirthénláó;'©  ¿br"el  dii' 
chó  Señor  AlcaTde,  '  Viétá,' '  niátidó  diát^i  tiMado  á 
la 'otra  paWe,'  qiie  piara'  lát  'pTiméi?a  'áBdiéncia' ' 
rréfepóh'ffa  e'  cóñtílíi yá','  *  estando '  preisénté'  *Mtílchot ' 
dé  'Vivar,"  '  Proéúrárfo*!^*  dé  la '  ótrá  parte,  al'tfuaT 
le  tüé'  notificado  ' etf •  áu  pe(^(Wíá;'  e^'diitoqtié  ló*' 
oyá^.— Hay  iun&  rúbnbdí    -- ü     ¡  ^'     üí:-:..     : 

'Bempues'  de   íó'  susodicho,'  en  la  dicha  Vtllá'  i 

Tomo  XXX  3 
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de  Vallid^  a  veinte  e  seis  dias  del  dicho  mes 
de  Otubre  año  susodicho,  antel  dicho  Señor  Al- 
calde Ronquillo,  e  por  ante  mí,  el  dicho  Lope 
Ruiz,  Escribano,  fué  presente  el  dicho  Mel- 
chor de  la  Peña  en  nombre  del  dicho  Marqués 
del  Valle,  e  dixo  que  la  otra  parte  llevó  tér- 
mino para  rresponder  a  la  petición  por  el  dicho 
presentada  e  concluir;  a  pasado  e  uon  ha  di-, 
cho  cosa  alguna,  pidió  al  dicho  Señor  Alcalde 
en  su  vista,  que  le  acuse  la  rrebeldía  e  haya 
este  pleyto  por  concluso  sobre  la  pendencia  e 
d€K5linatoria,  e  niande  pagar  según  pedido  thie- 
ne.  E  por  el  dicho  Señor  Alcalde,  visto,  dixo: 
que  abia  e  obo  el  pleyto  e  non  concluso,  e  que 
lo  leerá   e   fará  xusticia. — Hay  una  rúbrica. 

.En  la  Villa  de  Vallidj  a  veinte  e  siete  dias 
del  mes  de  Otubre  de  mil  e  quinientos  e  qua- 
rei^ta.  e  dos  años,  visto  por  el  dicho  Señor  Al- 
calde Ronquillo  este  prosceso,  quentrel  di- 
cho Don  Hernando  Cortés,  Marqués  del  Valle, 
de  la  una  parte,  e  Ñuño  de  Guzman  de  la 
otra,  dixo:  que  sin  embargo  de  la  decUnato- 
ría  e  pendencia  por  el  dicho  Ñuño  de  Guzman 
alegada^  le  mandaba  e  mandó  rresponda  dere- 
chamente, a  la  dicha  demanda  contra  él  pues- 
ta por  parte  del  dicho  Marqués,  e  ponga  sus 
exenciones  e  defensiones,  dentro  de  tercero  dia 
pr,i|Udros  siguientes,  cpn  apercebimiento  quel  tér- 
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mino  pasado,    habrá  el    pleyto    por   concluso  e 
rescebirá  a  prueba  a  las  partes. — Hay  una  rú- 

f 

bríca. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa 
de  Vallidj  este  dicho  dia  mes  e  año  susodi- 
cho, yo  Lope  Ruiz,  Escribano,  notifiqué  el  ab- 
to  suso  conthenido,  a  Melchor  de  Vivar,  Pro-- 
curador  del  dicho  Ñuño  de  Guzman,  en  su  peiS 
soña;  e  dixo  que  lo  oya. — Testigos  Alonso  Go-' 
mez,  Escribano,  e  Xoan  de  Ghavarría. — ^Hay 
una  rúbrica. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa 
de  Vallidj  a  veinte  e  ocho  dias  del  mes  de 
Otubre  del  dicho  de  mil  quinientos  quarenta' 
e  dos  años,  yó  el  dicho  Lope  Ruiz,  Escribano, 
notifiqué  el  dicho  abto  su  conthenido  a  Mel- 
chor de  la  Peña,  Procurador  del  Marqués  del 
Valle,  en  su  persona;  e  dixo  que  lo  oya. — 
Testigo,  Alonso  Gómez,  Escribano,  e  Xoan  de 
Ghavarría. — Hay  una  rúbrica. 


Sentencia  rrecaida  en  dicho  pleyto. 


En  el  pleyto    ques    entre   partes,  de  la  una 
Don  Hernando  Cortés,  Marqués  del  Valle;  e  déí 
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la  otea  el  Licenciado  Diego  DelgadUlpt, ,  Oyjior 
que  fué  desta  Real  Abdienciía  y .  sus  proeurur. 
dores  en  sus  nombres,  sobre  los  noventa  núl; 
maravedís  que  estaban  depositados  para  caso 
da;  la  rrecusacion.  .  ,  I 

.  Fallamos:   atento  los  abtos  e    méritos    desta 
prosceso,  que  debemos  de  condenar  je  cQndena^ 
mos  al  dicho  Licenciado  Delgadillo   a    que  deur 
tro  de  diez  dias  primeros  siguientes  dempviei^ 
la  notificación  desta    nuestra    sentencia,    vu^va^^ 
al  dicho  depósito   la   mits^d    de    los  dichos   no— — 
venta  mil  maravedís  con  lo   tocante  a  Ñuño  d^    e 
Guzman,  Presidente  que   fué  desta  Real  Abdien 
cia;   e  majadamos  que  la  parte  del  dicho  Majpq»(^^8 
prosiga  la  cabsa  si  quisiere  <?omo  viese   que         a 
su,  derecho  combeiji^a,  e  por;   cabsas  que  a  ,  eC^/ 
nos  mueven,  non  facemos  condenación  de,  costte..— s, 
salvo  que   cada  una  de  las   partes  separe  a :  L  ms 
que  fechas  tienen;  e  por   esta  nuestra  senté 'Kt 
cia   difinitiva  xuzgando,  ansí  lo  pronunciamos     e- 
mandamos  en    estos  escriptos  e  por  ellos   Ep^,, 
Ste.,  Duxei.  El  Licenciado  Salmerón— Licenciada 
Alonso   Maldonado — Licenciado    Quiroga — De    la 
qual   dicha  sentencia  por    parte    del    dicho    Li- 
cenciado  DelgadillO)    fué    apelada  para   ante  Su 
Magestad  e  para  ante  los  de  su  Gonsexo  de  las 
Indias;  y   en   grado  de  apelación  se  concluyó  el 
pleyto ,  antel  dicho  Presidente  p  Ovdorea,  -e  cqij- 
clusO)   mandaron  al  dicho  Licenciado  Delgadillo 
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quen  el  primer  navio  que  de  aquella  Tierra 
partiese  para  estos  Reynos,  imbiase  el  prosceso 
del  dicho  pleyto  en  manera  que  fizióselo  e  den- 
tro de  quarenta  días  quel  navio  llegase  a 
qualquier  Puerto  de  estos  Reynos,  presentase  el 
dicho  prosceso  en  el  Gonsexo  de  las  Indias.  En 
complimiento  de  lo  qual,  paresce  que  en  la  Villa 
de  Madrid  á  primero  dia  del  mes  de  Xunio  de 
mil  e  quinientos  e  treinta  e  tres  años,  Sebastian 
Rodríguez  v  Hernán  Jiménez  en  nombre  del  dicho 
Licenciado  Delgadillo  e  del  Licenciado  Matienzo, 
presentaron  el  dicho  prosceso  en  el  dicho  Gon- 
sexo, cerrado  e  sellado;  dempues  de  lo  qual  non 
paresce  habei'se  fecho  nengun  abto  ni  delixencia 
eh  el  dicho  prosceso.  En  feo  de  lo  qüal  di  esta 
ainada  con  mi  sino  ques  a  tal.  En  testimonio 
d¿  yevá^d. -^Ochoa  de   Luyando. — Hay  un  sino. 
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Melchor  de  Vivar   en   nomhee   de    Ñuño  de  Guz- 
man  apela   de  la  sentencia  dada  en  el  pleytq. 


Vallid  Otubre  30  dk  i 542. 


Aft«/  Magnífico    Señor. 


Melchor  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de 
Guzman,  mi  parte,  sintiéndome  muy  agraviado 
como  de  fecho  lo  soy  de  una  sentencia  por 
Vuestra  Merced  contra  él  dada  y  en  favor  del 
Marqués  del  Valle,  abto  o  pronunciamiento  por 
el  qual  habiéndose  e  pronunciándose  Vuestra 
Merced  por  xuez  en  el  pleyto  e  cabsa  quel 
dicho  Marqués  movió  al  dicho  mi  parte  ante 
Vuestra  Merced  sobre  los  noventa  mil  marave- 
dís que  le  pido,  le  mandó  que  sin  embargo  de 
su  declinatoria  rresponda  derechamente  a  la  di- 
cha demanda  so  cierta  protestación,  e  abido 
aquí  su  thenor  por  rrepetido,  digo  hablando  con 
el  acatamiento  que  debo,  que  la  dicha  sentencia, 
abto  e  mandamiento  fué  y  es  nenguno  de  dere- 
cho,   inxusto  e  agraviado  por  todas  las  cabsas  e 
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rrazónes  de  nulidades  e  agravios  qué  dello  re- 
soltan e  se  coligen  que  hé  aquí  por  espreáá- 
dos  e  por  lo   siguiente:     '  :         -i 

fió  prime'ró;'  porque  se'  dio  é  pronunció  "e 
mandó  a '  pedimento  de  sü  parte  e  contra  *  él 
estado   del   prosceso. 

Lo  otro;  porqué  debiéndose  Vuestra  Merced '  de 
haber  e  pronunciar  por  üotí  xuez  de  la  ditíhá 
cdbsat  e  remitilla  e  los  Señores  del  Corisexo  de 
las  Indias  dondestá  pendiente  e  a  quién  perte- 
tiescia  el '  conocimiento'  delVa  por  laá  cabsas '  e 
'hrazones  ^ic[ue  thengo  dichas  e  alégarfas  ante 
Vuestra  Merced  én  rtazori  de  la  dicha  declina- 
foriá,  e  ante  los  cpáles  está  élproíSceso  de  los 
Oydores  de  la  dichk  Abdlencía  que  fueroh  éto 
tiempo,  quél  dicho  mi  parte  fué'  Presidente,  qué 
son  sus  consortes,  qué  flcieróh  pedidos  xunía- 
menté  con  él,  por  el  qiifeíl  se  Ha  dé  defender 
él  dicho  Níiño  Guíman  mi'  parte,  se'  obo'  e 
|)rónuñció  Vuestra  Merced  tácita  ^  espresameiite 
por  xuez  de  la  dicha  éabsá,  éhiandó  al  dicho 
ttíi  parte  qué  rrespóndiese  a  la  demanda  déllá 
contra  toda  rraízón  e   '^¿(Isticia. 

Lo  otro;  pói'quél  dicHó  mí  parte  thenía  pH^- 
sentada  féé  de  la  pendencia  y  estado  del  próst- 
cesó  e  sobré  que  se  íVmdó  la  demanda  dellá 
e  a  quantos  sé  puso   e  ccmlo  fué  sobré  cosa  dé 

• 

rresidéncia,  e  por  cosa  que  dize  la  parte  contra- 
ria   quel    diého    nii    parte' e  lóá  dichos  Oydó-* 
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res  ,flííÍQrofl  ^    siea^o  í^re^idpnte    e   Oy dore^ . ..  .ppr 

Su  j^aofea^d    jdjs .  la  i  Nuem-Espaíia;  y  ,9s1p,.^p 
bastaba    para   que    Vuestra   Merced-  s^  phie^í^^¡.e 
prQjjunciára   por  j^on  xuez  de  la  dicha  qabsa^   e 
la    rremítiera    a    quien    theíiia  pedido  y.    porque 
Vuestra  Merced  non  podia  coi^io.  cerca,  de  \o  .^ua 
ipi^    Ppe3Í(;lQnte:  e     Qy dores   de    una    <<Vbdie*cia 
Real,   QbieRen  Jecho  cocotales...     .   .  ..:  .  i 

:  I^, .  oíxo  ;  .  porqufí    habiéndose  .  ptuesto   Is^.  .,4?r 
majiída    en    su   í:re3idencia    a   todos,   aunque. J[|i 

i  a 

thenigb  ^  fuera  cpn  jalg^no^j .  .dellos  e  non  cqn.  tOf 
,d|9p,     habiéndose     por  ,_  algunqs :  dejlps  .^.^peljujip 
dellai    e  pre^en.tándose .  como  .  parpsce.  que.  j^  ,^ 
por   la  ..dicha  fée  la  apelación   del  .uno    e  jC 
dellos    ^  la  siguieron,  aprpveohó  e  aprovecha, 
lo9,  otro3  ,q,ue  non  obiesen.  gipe^ad^,    e  pre^exjtó 

dose,  e  ansí  es  cierto  de  derecho.  ,,       .,  .     . . 

Lo  otro;  porque  y^estra  Meji'ceí^.  npp.  f^e\,f(^;w — ^^y 
do   fundar  sobre  la.  ^renovación  que  -dio,  que 
ftzQ  Qontra    el  dicho    rpii  p^trte,.  porque  aqaeU 
íué:par3.  que  se  prosiguiese,  ppr  al  mesmo  ppois,— -^t 
C690   e   ante  ¡ .  los    superiorj?^, .  e .  non  pa!r4  .  aqt^M 

■ 

Vuestra   Merced,   que.qon  Ip  i^ra  de,¡lps   d^ahp- -JJ 
Pri^idente  e.Ojdor^  nin  xuqz  de.,lo,>p,e  phi^^^ 
sen,  .fecho  durante  sus.  oi^j,os,  síjd^  fechar.;  xi^uL^ 
en  ..sus    volaa?,   at)iéQdolo    fechq  enj?^rviciQ.jdl^ 
Sil  M^gestad  y  como.Jt^uer^os  xpeces.;.  ^,  . ..,    ,. 

.Lo  otro;   por  .todas. las  otrfis  cftbsas  ¡e  rrwo^ 
nes. ,  que, ^.thpngQ  I  dichas,  e  alj^gaiilas  ipn  r  Iqsi  bb^ 
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criptos  de  mi  declinatoria,  las  quales  hé  aquí 
por  refutadas,  e  las  digo  e  alego  de  nuevo; 
por  ende,  no  habiendo  alguno  lo  que  en  sí 
es  nenguno,  salvo  jure  mUitatej  apelo  de  V^ues- 
trai  Merced,  como  thengo  apelado  por  palabra 
e  retificando,  e  aprobando  la  dicha  apelación  e 
•de  .la;<ttcha>  sentencia,  labto  e  manxlamientOypa- 
Tci.  •  ante  Stia  Mag^estades  e^  lo»  Señaros  ■  die  :  Sm 
Mvi^-  «Alió  Gonseíco,  so  cvljígl  protestación  e  aa- 
{Mup  pongo  xtÁ  f)er8ona  e  1&  del  dicho  mi  parr 
4»,  «f  Tpqutero  ia  Vuestra  ■  Merced  i  toe  i  lo  alop- 
^ituet  i  óon  /todasí  Ia3  instancias, e  ¡añscatnietltofi 
^Ud! pido;  te  si*  denegada  me  fuere  «en-  qualquiér 
'tt^toéyavotóniolo;.poi'  ágravid  e  t>t]:a  vez  apelcí^ 
^ *  f  yffklK)  i  por  testimonio. t-^;l/^fcAor  'd&  Viuar.     i 

-  T'Eft  la  Villa  iie  Vallid  a  trpintfl.  diae  del  mes 

^fc«¡  Otubne  .ide  .mil.  61.  quinieatoa   0    quareiila  e 

d«li  años,  .antel  diciio   Señor  Alpalde    RonquilW 

y s  1  e»  I  presencia  ^  /  mí,   el  dicho  ;li>pe   Ruií, .  Es- 

oii^WWif.;^arfl80i(i;  presente  Melchjor,  de*  Vivar  en 

Aoi9iti?o . de  >^unp  '  de   Gu^mafiy  e  .preseQtó  esta 

p6titeioft,a  pidió  ,1o  ea  ellft  conüíenido;  y  el  di- 

^ha,S^iar  AU'^lde  la  obei  por :  presentada  ei  q«e 

Wlvoya^-rHay  i*na  rúbrica.     -  .»     , 


1 


j 

'  .1 


*''-i!    '   Im  'I       ici      '!(     I         ■   '•'■     •!/ 


•  ■'.   ••!    •     .       '■   ■        "'     ,. 
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{ , 


Muy  poderoso    Señor. 


,1 


Melchor  de  Vivar,  en  nombre  de  Ñuño  de 
<tuzman,  Presidente  que  flió  del  Abdiencia  Real 
r(ue  rreside  en  la  Gibdad  de  Méanoo  déla  Nue- 
va^ üspaña,  e  rresidente  en  estf  Córtev  me  pre- 
sento ante  Vuestra -Alteza  en  grado  de  ¡apelación 
nulidad  e  agravio,  e  manifiesta  inxusticia  de 
cierta  sentencia  o  abto  o  mandamiento^  di^do  e 
pronunciado  por  el  Licenciado  Ronquillo,  Alcaide 
de  Vuestra  Gasa  e  Gérte,  en  favor  del  Marqués 
del  Valle  e  contra  el  dicho  mi  parte,  en  que 
fasta  le  mandó,  que  «sin  embargo  de  lá  decli- 
natoria e  litis  pehdencia  alegada,  ebcecutsadá  pfilr 
mi  parte,  rrespcíndiese  diretam^te  a  una  de- 
manda •  por  parte  del  dicho  Marqués  contra  mí 
parte  puesta,  con  cierta  protestación,  líigund^e 
mas  largamente  en  la  dichai  sentencia  '  e  abto  o 
mandamiento*  se  conthiene;  la  qüal  digo  (fóbe 
ser  nenguna,  e  yiíxusta  e  muy  agi^a viada  con- 
tra el  dicho  mi  parte,  e  de  revocan»  por  todaé 
las  nulidades  que  de  lo  proscesado  resulta,  e 
por  las  otras  cabsas  e  rrazones  quen  los  es- 
criptos  antel  dicho  Alcalde,  por  mi  parte  pre- 
sentados,   tengo  dicho  e   alegado,   que  he  aquí 


DE   INDLLS  ^ 

por  expresas  y  especificadas,  e  de  nuevo  lo  digo 
e  alego;  por  tanto,  al  Vuestra  Alteza  pido  e  oo* 
plico  mande  rescebir  mi  presentación  en  qual* 
quier  de  los  dichos  grados  y  en  aquella  mane- 
ra que  de  derecho  mexor  lugar  aya;  e  mande 
al  Escribano  de  la  cabsa  que  traiga  el  pros- 
(;eso  orexinal  al  Vuestro  Real  Consexo  para  lo 
en  él    conthenido. — Melchor  de    Vúxir. 

En  treinta  e  uno  de  Otubre  de  mil  e  (]^i- 
nientos  e  quarenta  e  dos  años^  cupo  al  Secretario 
Peña. — Hay   una  rúbrica. 

En  la  Villa  de  Vallid^  a  treinta  e  un  dias  del 
mes  de  Otubre  de  mil  e. quinientos  e  quarenta  e 
dos  años,  ante  los  Señores  del  Gonsexo  de  Su 
Magestad,  la  presentó  Melohor.de  Vivar,  en  nom^ 
bre  de  Ñuño*  de  .Guzman*    :  ' 

Los  Señores  del  Consexo  rescebieron  su  pre»- 
sentacion,  e  mandaron  quel  Escribano  traiga  o 
imbie  con  ellos  elprosceso  de  la  dicha  cabsa, 
orexinalmente,  para  quellos  lo  vean  e  fagan 
xusticia.— -J-to/wo  de  la  Peña. 


'■  I 


En  Vallid' di  tres  dias  del  mes  de  Noviembre 
de  mil  e  quimentos  e  quarenta  e  dos  años; 
Melchor  de  Vivar,  ^n.  nombre .  de  Ñuño  de  Guz»^ 
man,  presentó  esta  mexora  de  lo  que  dixo  del 
Consexo  de  Su.  Magestadyi  eirequiría  con:  él  i  a 


44  OOnUMKNTOS  mÉDITOS 

mí,  Lope  Ruiz,   Escribano,  e  jo  me  di  por 
quirido.   Testigos;   Domingo   de    Galees    e  Xo 
de  Cliavama. — Lope    Ruiz. 


'  \ 


Muy  poderosos   Seriares. 


Melchor  de  la  Peña,  en  nombre  del  Maniuós 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de 
Guzman,  mandóse  que.  de.  pronunciare  per  xuez 
el  Alcalde  Ronquillo,  non  se  abrá  de  admitir 
apelación  nin  darse  mexora. 

Soplica  a  Vuestra  Alteza,  pues  es  sobre  abto 
interlocutorio,  mande  que  un  rrelator  fagadello 
rrelacion,  para  que  se  rremita  a  dicho  Alcahto 
e  non  se  dé  lugar  a  qAie  haya  delación;  é  pil^ 
xusticia.— -líéícAor  de  la  Peña. 

f       ■ 

■  ..."  * 

t.  En  la  Villa  de  Vallidf  a  quince  dias  d^me^ 
de  Noviembre  de:  mil:  e. quinientos  e  quarenta 
e  dos  años,  lo  presentó  ón  Oonsexo  Melchot  de 
la   Peña,  en  nombre  del  Marqués  del  Valle. 

;  Los    Señores    del    Gonsexo   de    Su  ISagpá^i 
mandaroa  dar  trefilado  a   k  otra  parte,  e  qn0 
a  tercero  diá  veBponÚeLk-^Zdrate. 
['■  En  éste  dia  se  'notificó'  esta  petición.  6. lo  i 
ella  proveydo  a  Melchor  de  Vivar,"  en  su  pef^ 
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sona.    Testigos;.  Toril}io  Velazqtiez  e  Femando 
de  Moñtemayóp.  '   .  i     •    i  ••: 

En  Vallid  a  veinte  e  cinco  'de  Noviembre  dtí 
mil  e  quinientos  e  quarenta  e  dos  años. — Hay 
una  rúbtica,  »        ,    .  : 

Ante  los  Señores  del  Gonsexo  lo  presepio  Mbl*' 
chor  de  la  Ptóak^— Z^a¿^. 


.  ,  .  ■  '  I.  

I  .         • ,  .  •  ••    . 


«  ^  , 


■  .1 


Muy  podéros&s.   Señores. 


..   -ir» 


t  ^ 


Melchor  de  l^  Peña;  ,ett  nombre  "del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  *  que  trata '  con  Ñuño  ds'^ 
Ouzman^  disce:  que   llevó  treglado^  para:  alegafe* : 
non  lo  ha   fepho,'   a  fie  ;  de    dilatar;    acúsale  la 
rebeldía,    e  soplida  a  yuestra   Alteza  mande  qué' 
se  dé   al  rrelator;   e  pide  xusticia. — Melchor  ^d'e 
la   Peña. 


i  •  I 


.  .1 


'  '   í  '        .  ■  . . .  1  ( 


M^y .  poderosoé   Señores. 


« i' 


i'» 


1       ,  I  I  '  '  '         .  ,  ■    i  •  -  »  ■  • »  .         .    I 
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.  Melchor  de  la  Peña,   en  .  nombre  del  Márqtíés 
del  Valle,   en  el  pleyto  que.  trata  .con  Ñuño -dé' 
Guzman,   disce:    que   la  otra  parte  llevó  treslado 
para:alegar  ^  non  •  lo  há  ( fedio!  a  fin  de  dilatiaír; 
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acúsale  la  rrebeldía.  e  soplica  a  Vuestra  Alteé 
raande  que  se  dé  al  rrelator;  e  pide  xusticia.— 
Melchor  de  la  Peña. 

En  Madrid  a  tres  dias  del  mes  de  Enero  d 
mil  e  quinientos  e  quarenta  e  tres  años,  aní 
los  Señores  del  Gonsexo  de  Su  Magestad,  pa- 
resció  Melchor  de  la  Peña,  e  presentó  esta  pe- 
tición; e  por  ellos  vista,  mandaron  dar  treslado 
a  la  otra  parte,  e  que  dentro  de  tres  dias  rres- 
ponda;  e  que  con  lo  que  diga  o  non  dentro  del 
dicho  término,  dende  agora  face  el  pleyto  por 
concluso  e  se  dé  al  rrelator. — Agustm  de  Zarate. 

La  qual  dicha  petición,  vista  por  los  dichos 
Señores,  mandaron  dar  treslado  della  a  la  otra 
parte,  e  que  dentro  de  tres  dias  rresponda  e 
concluya,  con  apercebimiento,  que  pasado  el  di- 
cho término,  se  proveerá  por  el  Gonsexo. — Hay 
una   rúbiica.  . 

En  Madrid  a  once  dias  de  Abril  de  mil  e 
quinientos  e  quarenta  e  tres  años,  visto  por  lo» 
Señores  del  Gonsexo  de  Su  Magestad,  lo  rremi- 
tieron  al  Gonsexo  de  Indias  para  que  se  faga 
xusticia  a  las  partes. 

Ansí  se  mandó  por  los  Señores  Licenciados 
Girón  e  Dotor  Escudero. 

:  En  dos  de  Abril  de  mil  e  quinientos   e  qaa- 
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renta  e  tres  años,  ante  los  Señores  del  Gonsexo, 
presentó  Melchor  de  la  Peña  en  nombre  del 
Marqués   del    Valle,    esta   petición. 


Muy   poderosos   Señores. 

Melchor  de  la  Peña,,  en  nombre  del  Marqués 
del  Valle,  en  el  pleyto  que  trata  con  Ñuño  de 
Guzman,  disce:  que  a  llevado  treslado  para  ale- 
gar, y  es  pasado  e  non  ha  dioho  cosa  alguna; 
acns£(  •  la  rrebeldía  e  pide  xusticia. — Melchor,  d^ 
la   Peña*  , 

■    :  .     ■  ;    í'- 

I 

En    Madrid    a    quatro  de     Abril ,  de    mil    :e 
quinientos    e   cuarenta   e  tres  anos,    yo,     Pero-. 
Martínez   Ruiz,     Escribano     de     Sus  .    Magestar: 
des,  de  pedimento   de  Melchor   de  la  Peña,    leí 
la  petición  e  lo  mandado   por    los   Señores    del 
GonsexQ  de  Su  Magestad,  de  suso  contenido^   a 
Melqhor  de  Vivar,   como  a  Procurador  4^1  Ñuño 
de  Guzman,  en  persona;  el  quai  dixo  que  lo  oya;  ^ 
e  86  lo  notifiqué  al  dicho  su  parte,  pprquól  es-., 
tá    preso;   t  ques.   fasta  tanto  que  se   le  nati-j 
fique    íion   le  corra    término,  nin   le  pare    per- 
xuíqío  .  a  su  parte.   Testigos;  Akmso  Gómez,   Es- 
cribano, e  Xoan  de  Salazar.   £a  faé  de  lo  quaL 
lo  fi^moLO  (Je  lüjl  nombre. — Pero  Martines  RvtiZy 
Escribano. 
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Remítese  el  prosceso  al  Consbxo  de   Indias,  e  la 

PARTE    DEL    MaRQUÉS     DEL     VaLLE    PIDE    SK     DÉ    POR 
CONOLUSO.  ,'  , 


VALLib' Abril  11  de  1543. 


I  •  I 
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•Visto  por  los ' SélElows  del  Concito 'de  Sii  Máif^- 
g€8tád ,    en-  Mad^  k    ionice  dids  'hé'  Aliril -^a«' 
mil   e   quinientos  e   quarenta    e    tres    añO^/^  W 
iTeraitieron  al  Gonsexo  de  Indias  pai'a  que  fagan 
xnstíéia  a  las  párteá;ie  'ktís.i  se'  mándb"'j)or -í^s 
Señores  Licenciadas  "Gíron  'emtbr   Escttdbí^.í^i ' 
m'LióencmdO'Sicrníi'     "■'■■■--i     .\;¡  :i    ^■l•^•I.^■ 

I'..  .!.'•■•        1.  •.■■l'-    i-.l/.       •■     ■        l.l--'    1(1     ":■    .¡       '.I 

Én  yFaartS  a^diez  üe' Máfüo    de    mil' e  (tní-"' 
nientofe  é  quarenta   e  ti^  'ftfibK    \'6  Pero  Máí-' 
tinéJí 'Ruíz,  ÉscHIyaTid  "d^  «us  Magéstades,  ■•n¿tíJ'  | 
fique'  esta  '  peticibn  ■ '6  \o  •príjvéyüo 'e  mafidíKl»)''' 
por'  lbá\Seftorés  del'  «ónseio'de  'Sii 'Mag^atía, ' 
a  tóekbolr  de  Vivar,' "í*rotiri'ádor  de  *  Nftfio'^'ldei'' 
Gxítman,'ét   ííerBótoa;  '^l"  qual  díáüe  "^uíflb  ^ 
e  tó  tdmO' 'én-las^rntínoé  é'la-  léVÜ.'Tésti^l" 
AilfóhiD'  d¿'  S%(m'a  é '  DbWín^  dé  *li4aWe.\ÍáP' 
fee'dé-  lo  «pial  'lo   -fllpké-  dé" 'ttti-  rióVnbl'é.-iiíJ/^'' 
Martiítez  Ruiz,    Escribano.  .«•r'wlhí'ífl 
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En  Vallid  a  veinte  e  siete  dias  del  mes  de 
Agosto  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e  tres 
años,  entregó  Qste  prosceso  en  el  oficio  del  síh 
cretario  Samáno,  el  Secretario  Zarate,  ante  quien 
pasó. — Hay  una   rúbrica. 


Muy   poderosos    Señores. 

_f  .Melchqr  d^?  :la  Peña,  en  oombi^e  d^  Marques 
dpi  Valle,  en  e}  pleytp  que  trata  con  NuñOide 
(3uzman,  disce:  qm  la  parte  contraria! a  llavaf 
dOí.treslado  para  deacir:  de  su  ixusticia  e=  non 
lo  ,ha  £epho;  aoúsale  la  íercera  rrpbeWíaj  e  eon^ 
cluy^*.  Pide  e.  soplica^,  se  haya  el .  ;pley to  l  pw 
qpncluiso  e  se  dó  al  rrelator;  pueB  jeS;  xustir! 
cisí.'-ru Melchor  de   la  Peña.  .^  =    ,  ,- 

••:::       I  ■     ■         ■        •       -  •  ■.••■'•': 

. ,  JBn  Madridj  a  dos  .dia$  del  i  mes  de  Otubre 
de;  mil .  e  ,  quinieatos  e  quarenta  e  tres.  añas^. 
ante  los  Señares  del  Gonsexode  Sus.Magcü^tades»; 
paresció'  Melchor  4^  la  Pena,  en  nombre  del  íMajr»- 
<jués  del  Valle,  e,  presentó  esta ' pítici^ni;  etpot; 
los  Señores  del  Gonsexo,  vista, .  ^  tnaníiaroa  dAP» 
treslado  a  la  otra  parte,  e  que  con  lo  que 
lixere  o  non  dixere,  dentro  de  tres  días,  dán- 
<Ie  agora;  abian  e  obiefon^ate  pleyto  por  <M)nli> 
ciusól— ^.^dntóe.-' -i  •    ^'     »i    •■'-  ^-^  ■-•   *-*'*^ 

Tomo  XXX  4 
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Abto  mandando  rescebir    a  la  prveba   a  Ñuño  db 
'  GI7ZMAN. 


Vallid    Hkürero  ?3   dk    1544. 


En  la  Villa  de  Madridj  a  veinte  e  tres  días 
dei  mes  de  Hebrero  de  mil  e  quinientos  e  gua- 
ren ta  e  cuatro  años,  el  dicho  Señor  Alcaide 
Ron(](uillo,  visto  este  prosceso,  dixo:  que  debía 
rfescebir  e  resoebió  al'  dicho  Nano  de  Guzman 
a  la  prueba  de  las  cabsas  de  la  declinatoria  e 
pendencia  por  él  alegada,  e  a  la  otra  parte  de 
lo  conthenido  si  quisiere  contentamiento,  de 
ocho  dias  primeros  siguientes,  en  forma  de  de- 
recho; e  mandó  quel  dicho  Marqués  del  Valle 
xure  •  de  calunia,  e  declare  e  rresponda  con- 
forme a  lo  por  parte  del  dicho  Ñuño  de  Qui- 
ntan alegado  eñ  la  petición  acerca  dé  lo  pre- 
sentado e  lo  dicho,  e  diga  abiertamente  con- 
forme a  la  Ley,  e  só  pena,  de  confeso  lo  en 
ella*  coKthenido.  » 

ti  •  • 

rBft  el  dicho  dia^  mes  e  año  susodicho,  yo, 
el ; dicho.  Lope  Ruiz,  Esetribano  >  notifiqué  el 
abto   suso    conthenido    a  Melchor   de  la   Peñdt^ 


< 
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611  noiribre  del  Marqués  del  Valle;  e  á  M^ 
choi*  de  Vivar,  Procurador  del"  dicho  NuñO'  de 
Güzipan^  eia  sus  personas,  e  dixeron  qué  ió 
oyan.— ETay  una  rúbrica.  » 

En  la  dicha  Villa  de  Madrid^  á  veinte  e . tres 
días  del  mes  de  .Hébr'ero  .  de  mil  é  iquinientos 
e  qüarenta  e  cuatro  años,  fué  tomado  e  resoébi^ 
á&  xuramento  de  calunia,  a'gund  .forma;  <d« 
det^oho,  del  dicho  Señor  Don  Hernando*  Coír^ 
tés 'Marqués  del  Valle;'  e  siendo  preguntadb 
al  thehor  i  de  lo  pedido  por  parte  ;  del  diiohfó 
Ñuño  de  i  Guarnan  por  la  petición,  en  rrespuesrta 
de!  la  dicha  i  demanda  presentada,  dixo:  quel  deh 
elaraínte  sgbre  - 16  mismo  conthenido  •  en  9U  de-^ 
nuncia,  non  pidió  xuez  alguno  en  la  dicfoá 
Abdiencia  Real  de  México^  contra  el  dicho  Ñu- 
ño de  Guzman;  nin  sabe  nin  se  acuerda  que 
por  su  parte  se  pidió,  nin  menos  si  se  trabó 
pléytÓ  6ón  él,  sobrello;  porquel  diého  Ñuño  dé 
Guzman  estaba  absenté  de  la  Provincia  del 
Abdiencia  Real  de  México  en  el  tiempo  de  su 
rresidencia;  e-que  se  .rremit^  a  los  proscesos  si 
algunos  sobrellos  ay,  que  por  ellos  parescerá 
la  verdad,  E  que  tal  es  la  verdad  para  el  xu- 
fdhiéntD  <pie  fizio,  e  firmó  de  isu  nombte*-^J?2 
Maá^ués^  del  Valle.  /.      ^     /. 

Deiflípues  d^  loi  susodicho ,  en  la  dibha  ViAft 
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de.^Madridf  a.  doá  dias  del  mes  de  Marzo  de 
dicho  afio  dé.  mili  e  quinientos  e  quarienta  ie 
auairo.años  e  aútel  dicho  Señor  Alcalde  Ronquillo 
e  por  ante  mí,  el  dicho  Lope  Ruiz,  Efioribano, 
paresció  presente  Melchor  del  Vivar  en  nombre 
de  Nuñd  de  Guzman,  en  el  pleyto  :  que  tira- 
ta ;  con  el  Marqués  del  Valte ,  é  pidió  al  dicho 
Señor  Alcalde  le  prorogue  el  término :  probato* 
rio  por  quince  dias  que  há  menester  para  faaeir 
su  probanza;  e  por:  el  dicho  Señor  Alcalde,  visto^ 
dixo:  que  non  á  lugar  de  se  le  conceder  el; dicho 
término  ^l  pues,  «el  térmiüo  que  se:  le  dio:  par 
ra-  probar  la  .declinatoria  e  pendencia  por  isü 
parte  ;alegada,  es  el  qu«  la  Ley  le*  dá;  e;  poir 
esto  que  lo  denegaba  e  denegó* — Hay  una  rú*- 
brica.     t    .■  ■    '       .      ■  ■■< '..    .«'■•  •  . 


I4^  PíákBTE  jDJfL  Marqués  del  Vallp  pide  la   publ^- 
c ación   de  í4a  cabsa. 

Vallid  Marzo  6  dk  1'544.       '  '  > 

I  .  II        •  •  •<  .   •  I .  í » 

^'ADemp^iles  rdoi  lo  .isusodicho  >  en  la^  dichÉt. - Viltai 
de  Vallid^  a  seis  dias  del  dicho  !med  de  Maí- 
zo  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos  e  qua- 
Muta  e  tres.años,    antal   dicho   Señor    Alcalde 
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Ronquillo,  e  por  ante  mí,  el  dicho  Lope  Ruiz, 
Escribano,  paresció  presente  Melchor  de  la  Pe- 
ña, en  nombre  del  Marqués  del  Valle,  en  el 
pleyto  que  trata  con  Ñuño  de  Guzman,  e  pi- 
dió ?  publicapion  en  esta-  cabsa;  e  por  el  dicho  Se- 
ñor Alcalde,  visto,  mandó  dar  treslado  a  la  ótta 
parte;  e  que  para  la  primera  Abdiencia  rrespon- 
da  e  alegue  de   su   derecho. — Hay  una  rúbrica. 

Dempues  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa  de 
Vallidy  a    veinte  dias    del    mes    de  Marzo    del 
dicho   año    de   mil    e  quinientos   e  quarenta   e 
cuatro  años,  antel  dicho  Señor  Alcalde  Ronquillo, 
e  por  ante   mí,    el  dicho  Lope   Ruiz,  Escribano, 
patfestíó  préfáente    él  '  dicho   Melchor   dé  laPíe- 
fla,''6n'-  nómbi*e'  del'  -dicho    Marqués*  del ^  Valle;'' 
éií»^felí^pieyto  que  trata  con   el  dítího*  N\iffo   d^^ 
ChizmáH;"  e^dixo:  que  la  otra  parte  llevó    jtór-^^- 
iflitio '  ^plárá  'desfeir*  porqué  non   se  ■  debe  faíe^ '  la  \ 
pft^entddon  por  él    pedida,    e  pasado,  libtf  fca^ 
díéhbi  cosa  álgüíia:  Pidió   al  dicho  Señor  Álcálá^r 
qiiéil'"stf  *  rrdton*  que  le  acusó  la  dicha  ri^élíéTdíá,'* 
e'''qtfé' 'Se    faga  la  dicha  publicación;   e  por  el* 
dicho  Séño'p  Alcalde,   visto,  la    mandó   fáüer;'^' 
(fue  '^énlro'  de  tres:  dias  las  partes  áíegU'eii^''d¿' 
sú^'Ú^ébW  é'  éónduyañ.   Lo  qual  faéí  ñotifidi'-! 
do  ift^^íRÍetehWr''  de    Vivar,   Prócuradw'  deP  dicho** 
Ñuño    de    Guzman,  questaba   presente,    e    dixo 
que  lo  oya.— »HaJ^   Ana  lírica.        '  •.«...     j^ 
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.        ■   •■  ■    •  ,       •! 

■*  i.  i"  A 

Treslado  de  algunos  capítulos  de  previlegiós  que 
TEKiA  EL  Almirante  Don  Alonso  EnriqüIez  y  sm 
antecssores,  £  que  fueron  concedidos  a';d<^ 
-GristÓbal  Colon  en  la  misma  manera.  /     • 


1 

■   '■; 

17  DK  1492  (1). 

.:.-..     •  !;' 

• 

=;  .;    .  'i 

. 

■•     ■•    .■  •',■.' 

/.   B.   I. 

« •    .i.       •    Jl    '  ' 

I  :  •  «     ,        I        :  .  ■  l      >■     ' 

■'      ■   .  •      .       "i!     i-       ..       •    •  .    '-'•■■/• 

.  Pior  esta  Nuestra  Gíirta  vos  doy^  to^o  wi.  f|(^ 
der ;  ¡  complidamento  t.  para  que  .  pacjad W; :  xmv .  (ffi 
uaedes  de  la  xuresdeccion  ce  vil  e  (ur9minal;.qq^< 
al  dicho  oficio  .  de  Almirantadgo  pQrtanjíepffft;i*í 
pefrtenescer  deben,  en  cualquier  m^era,o(flP; 
tQcJos.  los  derechos  de  Almirante,,  .ansíi  p?ir^i,dw!| 
cartas  de  represarlas  e  xuzgar.  tpdcjs  .Jos.glflyif. 
tos  quen  ellas  acaescieren,  cpmo.  en  loq.,pip!T;> 
to9  Q .  en  los  lugares  dello? ,  factado  entr^.^el' 
agua  salada  e  navegar  los  navio^i;  e.  qve  vfM^ 
el¡  dicho  Almirante,  ayades  poder.  :de,.,pam9r  íJPt» 
pongadL^  vuestros  alcfildes  e  alguaciles  j. y, (esorbn 
bftnos.  e  oficialas,  en  todas  \^s  ..villas,. e  .inganit: 

(1)    Archivo  de  India«,  Eai*  .if-HtX;  í.— *Íj.  Vr-  • .  í •  ';> »    vi   **nv 
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de^  los  mis  Rey  nos,  que  son  puertos  de  mar; 
e ,  para  que  conozqan  e  libren  tod(>9  los  play- 
tos  creminales  e  ceviles  que  acaescieren  en  la 
mar  o  en  el  rio  donde  llegaren  la3  creoientQs 
e  menguantes,  sigund  o  en  la  maniera  que 
m^cor  e  mas  complidamente  los  otros  mis  al- 
mirantes pasados  lo  pusieron  o  posieredes  ,en  la 
la  dicha    Gibdad  de  Sevilla. 

De  aquí  adelante  de   qualquier  estadp  e^con^/ 
(tieioii  que  sean,  que  ayades  e  ayan  e  rresciba-^ 
des    e  rrescdban   al    dicho   Alonso   Enriquez,   mi 
Tío,  por  Mi  Almirante   mayor  de  la  Mar,   en 
todas  las    partes   de  los    dichos    mis  Reynos  e 
Señoríos,   e  que  viedes  con  él  en  el  dicho  ofi- 
cio del  dicho  Almirantadgo  e  xuresdeccion  cevil 
«   creminal,  e   vengáis   a    sus   llamamientos  o 
emplazamientos   o.   de /los  quól   por  sí  posiere, 
«Kgo&d  que  mayor  e  mas  complidamente  ilsáran 
los  dichos  Almirantes  que  fueron  en  tiempo  de 
los   Reyes,    donde    yo   vengo   e  con  qualquiera 
dallos;   e  ansi  en  la  dicha  carta  del  dicho  Rey 
M  Padre,  e  «Mi   Señor,   que  Dios  perdone,   se 
conthiexie ,    e  que    recudades  e  fagades  recudir 
con    todjas  las  rrentas  e  derechos  que  al  dicho 
oficio  de  Almirantadgo  pertenescen  e  pertenescer 
ddt)en.,    en    qualquier   maniera   o  por   qualquier 
(echo  qaQ  sea;  e   que.  ansí  mesmo    lo    ohedezr 
cades  e  .fagades  su  piandado,  ansí  como  a  mi 
Almirante  mayor  de  ¡Ja  Mar,   e  como    fairíades 
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por  mi  encargo  mesmo  e  por  mi   Pei*sona  Real; 

E  otro   sí;  th'engo  por   bien  e  mando,   que  .si' 
alguno  o  algunos  de  la   Mar   e    de  los    dichoB 
rrios  flzieren  en  la    Mar  o  en    eí  rrio   o   ftiéra,  ■ 
porque  menester  sea  fazer  xusticia  del,  o  xusti-' 
cias  en  el   o  aquellos,    o  si   los  íüesett  desobe-' 
dientes  al  dicho  Don  Alonso  Enriquez ,   Mi   Tío, 
o    a    sus    oficiales    que    por    sí    posiére   en-  la 
Mar  o  en   el   rrio   o  en  tierra,    quel  dicho  Al- 
mirante  i  pueda    fazer    e    mandar    fazer  o  faga 
la  xusticia  a  él  o  a  ellos,  e  de  los  dar  o  man-' 
dar  dar  allí    la   pena    o  penas  que   de  derecbd 
merescierén  haber;  e  thengo  por  bien,  que  toda»' 
las  ganancias  quel  dicho   mi    Almirante    mayor* 
obiere  o  fíziere  en   la  Mi   flota    o    en  la  Mar,' 
que   haya,  yo  las  dos  partes,  y   el   dicho  Almi- 
rante  la  tercia,  parte,  e  yendo  él  por  su  caer-* 
po  mismo  en  la   dicha    flota,    aunque    la  díoh> 
flota  o  parte  della  se  aparte  por  su   mandado  a 
sin  su    mandado-  . 

E  otro  sí:  que  todas  las  galeras  que  Yo* 
mandare  armar  sin  flota,  para  ganar,  que  <fe 
la  ganancia*  que  obiere,  que  haya  Yo  las  do»' 
partes  y»  el   dicho  Almirante  la  tercia  partea    ' 

Otro  sí;  í  thengo  por  bien  «e  mandó  que  tó**» 
das  las  galeras  o  navios  o  galeotas  de  que  Td* 
haya  de  haber-  el  Quinto,  que  yo  haya  ]»s  do¿ 
partes  del  susodicho  Quinto;  y  el  dicho  mi  A^^ 
mirante,   la  tercia  parte  del.  ííA 
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iB  otro  SÍ:  thenigo  por  bien,  que  <íada  tfiíeM 
li¿ho  íni  Almirante  finiese  armada  por  íái' 
[Baldado,  que  pueda  sacar  o  saque  qüatro' 
tuimbres  acusados  de  qualquier  mal  oñcio  para* 
(jne  deban  ser  condenados  de  muerte  ;  questén 
preisK>s; ;  o  quaiesquier  que  fueren  o  vinieren  en 
la  dicha  Cibdad  de  Sevilla  u  otros  puertos 
qüalesquieta  de  los  Mis  Reynos' e  Señoríos  í  flo- 
tados o  por  flotar,  que  pueda  el  dicho  Mí  Al^- 
mirante  cargar  la  tercera  parte  en  él  o  en* 
eüos^  para  sí,  sigund  el  prescio  o  préselos  qué 
vinieren   flotados  o   flotare,  j 

/Otro  sí:  theñgo  poí  bien,  quel  dicho  mi  Al- 
mirante ha^'a.  el  dicho  Almirantadgo  de  xü-» 
resdeccion  cevil  e  oreminal,  bien  e  complidamente, 
eñ  todos  los  puertos  o  lugares  de  todos*  los  Mis^ 
Reynos  e  Señoríos,  que  seah  puertos  de  mar;' 
ailsí  oomó  en  la  dicha  Oibdad  'de  Sevilla^  con 
todas  las  fUerZ/as  o  detechos,  que  al  dáeho  oficio 
de  iAlmirantadgo  pertenescen  o  pertenescer  de- 
ban,   eñ  qualquier  manera% 

E  oti^o  si:  que  ha}  a  e  pueda  usar  e  i(se  ^ 
[>  ios  qile  por  sí  posiere,  de  lá  dictia  xuresdeei^ 
3tóii  cevil  e  oreminal  en  qualquier  manera,  fen 
todos  los  dichos  puertos^ '  d^  la  I  mar  o  las  tí^ 
[lab  e. lugares  dellos.  •• 

»  í)tro  sí:*  puedfa  dar  «artas  de  represarías  'é i 
ttuzgar  todos  los  pleytos!  quén  la  dicíha  mar  e- 
nio  acaidsoieren ,    comoi  é¿'  los'  dichos  (puertoéi^ 
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^íUA3  e  lugares  deUos,  f^sta.  donde:  haya*  agua 
atJtada:  q  navegar,  loa  navios; :  e  xpiA  dicho  Al- 
mirante ponga  sus  alcaldeB'  e  alguaciles  y  tB^ 
ortbanoB  e  oí!oiales,  en;  todas  las  villas  e  luga-: 
rm  de.  los  Mis  rreynos  e  Señoríos  que  son  puei^ 
tos  de  mar,  para  que  conozcan  e^  Ubren  todos 
los:  ;pleytos  creminales  o  >ceviles  que  acaesciéren 
eahla  mar  o  en  el  rrío  por  donde  llegare  la 
dlsscientd  o  menguante,  sigund  o  en  la  man^ 
ra  que  mexor  e  mas  complidamenta  los  otros 
Almirantes  o  qualquier  déllos  los  posieron  eú 
la   dicha  Gibdad  de  Sevilla.     •       .i 

- .  E  mando  á  los :  sobredichos  del  Mi  Con  sexo 
e^iOydores  de.  la  Mi  Abdieñcia  e  Alcaldes  de  la 
dicha  Mi  Górte^  e  todas  las  otras  xusticias  de 
\t¡íñ  dichas  villas  e  lugares  de  los  dichos  -puer^ 
t^a.de  la  mar  de  ¡los- dichos.  Mis  rreynos,  que 
noU'  S0  éntrom>étaii  de  conoácer;  nin  librar  de 
lotí  dichos  piejos,  nin  perturbar  nin  perturb^i  al 
dicho  Mi  Almirante  nin  a  los  dichos  sus  oñda-r 
les  quél  por  sí  posiere,  para  cooiosoér  de  los  di-»; 
cbos  pleytos,  en  la  manera  que  dicho  es,  la  dicha 
xuresdeccion  eevil  iniü  cremiinal,  ^in  parte  della^ 

.  r  E  .  defiendo  firmismentey  que  nin  alguno  nin 
algunos  non  sean  <  usados  de  ¡ir  nin  pasar  con* 
tra  la  dicha  carta  del  dicho'  Seftor  Rey  Mi 
Padre  e  mi;  Señor,  que 'Dios  perdone^  nia  contra 
sus  mercedes  nin  franquezas  , nin  libertades  en 
ella  o  en  el;  dicho!  Mi  previlegio^  conthaaídds^ 
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xm  x^ntra  parte  dellas^  agora  nin  de  aqui  adf^ 
lan^e,  .  ele. — Est^  rul)ricado  y-,  sellado*  i  ■ 
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Título  espedido  por  los  Reyes  Católicos  a  Don  Crist 
TODAL  Colon,  de  Álmiíiaxte,   Virey  ?:  GobernadÓk 

Dfi  LAS  Islas  E  TrERUA-FIHME  qtje  iíkscóbriese. 


•    i 
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Don  Fernando  e  Doña  fea^l,:por  la  Qraciflt 
lie  Dios,  Rey  e  Reyna  de .  (JcisHUai  de  Leor^f. 
de,  Aragón f,  i  de  Sevilla j  de  Qrcfnada,  de  Toledo^ 
i\e.  Valmciaf  de  ,GalÍQUif  áe  ^íalloroaf  ^e  Seui^^^ 
i\e  Cfrdeñap  de  (^ór(¡iobai  ,dQ  Górcegay  de  ^fcfi^r'. 
eia^  úe  Xaen,  de  los  Aig^rbes,  de  Algeciras,  ^9 
Gibraltarj  e  de  las.  Islas  de  C<maria^\  GoiM|d. 
e  Condesa  de  Barcelona  ^ .  e  Señorea  de  Vi^Mj/fí 
e  de  MoIvím;  Duques  d^e  Atencis  9  de  jV^oj^io^» 
tria^  deGociatKK  Por  quanto  vos,  Ciistóbal  Gí^. 
Ion,  i  vades  por  Nuestro  nptandado  ¡a  descot>rir -  .0, 
ga^.  con  ciertas  xustas  .Nuestras,  e  comNue»- 
tr^  geutes,  x;ierta&  islas,  e  .Ti^^ra-filrme  eft.lí^ 
M^.  Opéaija;  ^  9^,  espera,  qu^  pon  ,1a ,  ayuda  ¡d^,, 

,(1>    Arc(hivo(}e  IndMWj  Estl.— 0,^— U.  Vf    •"  «i:    'A    i-;'l 
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Dios,  se  déácobrirán  é  ganarán  algunas'  dé  las 
dichas  islas  e'  Tierra-firme  en  la  dicha  Mar 
Océana,  por  vuestra  mano  e  industria;  e  ansí 
es  cosa  xusta  e  r razonable,  que  pues  os  po- 
néis al  dicho  peligro  por  Nuestro  servicio,  séa- 
des  dellb  remunerado;  e  queriéndoos  honrrar  e 
fazer  merced  por  lo  susodicho, .  es  Nuestra  mer- 
ced e  voluntad,  que  vos  el  dicho  Cristóbal  Co- 
lon, dempues  que  hayades  descobierto  e  ganado 
las  dichas  islas  e  Tierra -firme  en  la  dicha  Mar 
Océana,  o  qualesquier  dellas,  que  seades  nues- 
tro Almirante  de  las  dichas  islas  e  Tierra-fir- 
me que  ansi  descobriéredes  e  ganáredes,  e  sea- 
diés  Nuestro'  Almirante  é  Virrev  e  Gobernador 
eñ  ellas,  e  vos  íf)odadés  dende  en   adelante  Ha-' 

I  r 

mar  e-  iniitular  Don  Cristóbal  Colon;  e  ansi 
vuestros  flxos  e  subóesores  eñ  el  dicho  ofició 
e*  cargo,  se  puedkn  intitular  e  llamar  Don,  e 
Almirante,  e  Virrey  e  Gobernador  dellas;  e  paria 
qué  podades  usar  y  exercer  el  dicho  oficio  dé 
Almírantadgo,  con  él  dicho  oficio  de  Virrey  e 
Gobernador  de  las  dichas  islas  e  Tierra-firme 
qtíé'  ansí  descobriéredes  e  ganáredes  por  vos  ó 
por  Vuestros  Lilgíires-Tinientes,  e  oir  e  librar 
todos'  los  pléytos  e  cabsas  cevilés  e  crertiinales 
tdfcaWes  al  dicho  oficio  de  Almiráhtadgo  e  Vi- 
fiwrey  e  Goliertiáfdor,  ségun  falláredes  por  de- 
recho, e  sigun  lo  acostumbran  usar  y  exercer 
los  Almirantes  dé  Nuestros  rreynos;  e  poüadbs 


punir  e  castigábalos,  d^linqvfenteí^  g  jiisédea<,4P 
Iqs  di<jhos^  oficios  ,d^:  Almiraiitadgp  «e»  [Vfujpií^y).^ 
Gobernador, .  yo3  e  ]los  dichos  vuestros  lí^gaceat 
,Tiiííi^ntes,:  en  todo  lo  ai  lo3  diqhps  .oficios,  a  ca/ígL 
uno  dellos  an.exo ,  e  copceraient e.; ,  e  qup;  bay ad^i  0 
jUeyades  los  derechos  e  salarios  a. los  dichqs  o^^ 
cio^  e  cada  upo  dellos  anexos  e .  pertenescieat^, 
siguí}  e  como  los  llevan  e  acostuip^ran  lle^vaí?;.^ 
ííuestro  Almirante  mayor .  en  i  el  Alroiraíitadgp; ;  4^ 
I09  Nuestf os.  rrej^nos^  4^  Castüla^.e^  los; .  Visoreye^ 
a  Gobqmadores  de  los  dichps  Nuestros  rreynos...;  / 
j  E  por.  esta  puestra  carta  q. por., su  tre^líidp* 
sínodo  dp  escribano  público,  Mandamojs  al.PííflifT 
cipp  H^^  Xoan,  Nuestro  Muy  Ga[ro  e.  Jtfuy  ^an^^^j 
fixo,  e  a  .los  Infantes,   Duques, . P^r\adQs,j  H9^r 

qijeses,  Condes,  Maestre  de.  las   Prdenep,  P^íior 

i  • ' 

res,  Comendadores  e  a  los  del.rjuestro  Gofte;^ 
X.0  e  Oidores  de  la  Nuestra  Abdienqia,  Alcaldes;  ,e 
otras  xuslicias  qualepquier  de.  la  Nuestra,  Gas^.e 
Corte,  e  Ghancilleria;  e  a  los  SvibcopaendadorQp, 
Alcaydes  de  loa  cantillos  e  casas  .fuertes  le^J^an 
ñas,  e  a  tpdos  los  .Gonsexo»,.}, Asistentes,  .Gorfifjr 
gidores,  Alcaldes^  Alguaciles,  .Aherinps^  Yíjinjt^ 
quatro .caballeros  xuradps,  )Sscud^ros,  Ofi^ialeSjf^ 
honiies  buenos  4d  todaa  las  pibdade3  e  fyillA&i\e 
lugares  de.  los  Nuestros  rrejQQs.  e  SeaoríoSyí.a 
de.  ios  que .  vos  conquistáredes  e  ganáredes;  .^^n 
Iqs, Capitanes,  Ma^estres,  Gontramae^lres,  .Otípialqgf^ 
Clarineros  .p  gentes   d^i.la  ni^.,.  nuestros  ^U^ 
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dStos^  e  naturales'  qué  ag'ora  sóh  •  e'  'séráií  de 
aquí  adelante,  e  á  cadaí  uYro  é  áqualquiei*  de- 
üos,  que  seyendo  por  vos  deiscobiertás  é  g^ana- 
dái^  las  dichas  islas,  e  Tietfa-firme  en  la  dicha 
Mar  Ocóana,  e  fecho  pbr  voia,  o  por  quién  vüei- 
tró  poder  ¿hiere  el  xurámento  e  solenidad 
qtien  tal  caso  se  rrequiere,  vos  hayan  e  then- 
gan,  dende  én  adelante  para  en  toda  vuestra 
Vida,  ó  dempues  dé  vos  a  vuestro  fíxo  é  sub- 
ceáor,  c  de  ísuhoésor  eii  stibcesór  para  siempre 
xamás,  por  Nuestro  Almirante  de  lá  dicha  Mar 
Océana,  e  por  Visorey,  e  Gobernador  en  las 
dichas  islas  e  Tierrd-firme  qilé  vos  el  dicho 
I)on  Cristóbal  Colon  déscobriéredes  e  gánáredés, 
e  usen  con  vos,  é' con  los  dichos  vuestros  Lu- 
garés-Tinientes  qüen  los  dichos  oficios  de  Almi*- 
rantazgo  e  Visorrey  e  Gobernador  pósiéredéá; 
en  todo  lo  a  ellos  concerniente,  e  vos  rrecu- 
dan  e  fagal:i  rrecudir  con  la  quitación  e  dere- 
chos e  otras  cosas,  a  los  dichos  oficios  anexos 
e  í^ertenescióntes,  e  vos  guarden  e  fagan  guar- 
dar todas  las  honrras,  gracias  e  mercedes^  é 
libertades,  preeminencias^  prerrogativas,  exencio- 
nes, inmunidades,  e  todas  las  otras  cosas'  e 
cada  una  dellas,  que  por  rrazoh  de  lok  dichos 
ofleíos  de  Almirante  é  Visorey  e  Gobernador, 
debedes  haber  e  gozar j  é  vos  deben  set  guar- 
dadas; todo  bien  e  complidamente,  en  guisa 
qf4é  vos  non  mengue  ende  cosa  alguna;  e  queft 
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^lOy    nin  en  parte    dello,    embiargó    nin   con- 

^mrio  alguno  vos  pongan,  nin  canéíéntan  poner. 

-    Nos,*  por  esta  Nuestra  Carta,  dende  agora  pa- 
ral entonoee^  vos  facemos  merced  de '  los  dichos 
"Oficios  de  Almirantadgó    e  Visorej^  e   Goberna- 
dor, 'por  xttTO  de  heredad,  para  siempt^  xámás; 
-e  ^íos  damos  la  posesión  e  casi  posesión  dellos 
e  de  <5ada  una  dellos,   e  poder  e  abtoridad  pa- 
ra  los  «sár  y  exercer,  e  llevar  los  derechos   e 
sutáirlos  a  ellos    e  <^ada    uno    dellos  '  anexos    e 
pertehescienteB,   sigun  e  como    dicho  es;    sobre 
lo    qual  todo  que   dicho   es,     si   riescesario    vos 
fuere,   e  si  lo  vos  pidiéredes,  Mandamos  al  Nues- 
tro   Chanciller   e   notarios,  e  a   los  otros  oficia- 
les    questán    a    la  tabla    de    los    Nuestros    se-? 
Uos  y  que  vos  den    e  libren ,   e  pasen    e  ; sellen 
Nuestra   Carta    de    previlexio    la  mas    fuerte  e 
firme  e  bastante  que  les    pidiéredes,  e    óbióre- 
des    menester.    E   los  unos   nin    los    otros  non 
fagades  nin  fagan   en   deal  por  alguna  manera, 
8o    pena  de  la  Nuestra  merced,    e  de    diez  mili 
maravedís  para   la  Nuestra  Cámara,  a  cada  uno 
que  lo  contraria  Jficiera;  e  demás,  Mandamos  al 
home  que  les  esta  Nuestra   Carta  mostrare,  que 
los  emplace  que  parezcan  ante  Nos  en  la  Nues- 
tra Górte,' do  quíer  que  Noá  ítóamós,  Hel  día  que 
los  emplazare  a  ijuince'  diás    j^rimeros    siguien- 
tes, so  la  dicha  pena;  so  la  qual.    Mandamos    a 
qualquier   esctibanb  público^  que  para  esto  fuere 
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llfmiaí^o, .  que  dé, . .  ende,  al  que  í  se . :  -  la  f  mostrane, 
te^jí^u^oijip.,  ^iflado  qor  su  .jSiao,  .  porque  ,•  Nos 
Simpamos,  como  se  (foynple:  Nuesíitro  mandado'. — 
P9|i^; ,  en  '  la  Nuestra  Gibdad.  de  Granada  « a .  treiiir 
t^ ,  r  dia3  >del  mes  de  Abril  año  dol .'  na$cimiento 
(Je.Nwestro  Salvador  Xe^ucristo  de  mii  e  iqjuajro- 
ineptos  e  novejita;  e  dps...año?.-rri^  el  Re^^ — 
Xfi  la  Rey  na. — Yo.  Xpan  d^Coloma^  .Secretario 
deL,Riey  e  de  la  Reyna  Nuestros  Señores,  la:  fis- 
oe  fi$crej)ir  por  suMmandfido.-n-Acopdada  ^n  for* 
jpcfíi,— Registrada. -rr-Sebastiaa  de  Ola^Q. — ^F^an- 
(Sjüsjico   de   Madrid^.  Chanciller,  :. 
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CíbULA    P.\R.\   EL   GONDK    DE    ClFUfeNTES,   ÁlFÉÍiEZ    MA- 

•  voh;  a  f*in  bK  OUD  dé  tono  su  favor  e  ayuda  a 
•  •  Don  CRisTáBAL  Colon  e  a  Do(n  Xoan  de  Ponseca  pa- 

.     RA   FACER    EV  A.aHADA    QIJE  «¡A   DE  IR    A .  UAS   InDIAS. 
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^j.ponde.  de   Ginftient^,   Nuestra  .AUereaS:  mayor 
e  'Asistente  eii,:l;^  C^(^d  de;, <^m¿¿ay:,ya  sabejs 
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como  Nos  mandamos  facer  ..cierta  Aímada  para 
entrar  en  las  Indias;  e  para  la  facer  armar  e 
pertrechar,  e  tomar  Iqg  jn^bvíos  e  avwas.e  per- 
trechos e  bastimentos,  e  gentes  e  artillería  e 
oficiales,  e  otras  cosas,  que  para  la  dicha  Ar- 
mada son  menester,  dimos  cargo  a  Don  Cris- 
tóbal Colon,  Nuestro  Almirante  de  las  dichas 
Indias,  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano 
de  Sevilla  del  Nuestro  Gonsexo,  e  para  ello 
les  dimos  Nuestro  pqd^r.  Por;  ende,.  Nos,  vos 
mandamos  que  todo  lo  que  para  la  dicha  .  Ar- 
mada fuere  menester  de  esa  dicha  Cibdad  e  su 
tierra,  lo  fagáis  dar;  e  para  ello  vos  xunteis 
con  los  dichos  Almirante*  e  Arcediano,  e  les 
dedes  e  fagades  dar  todo  el  favor  e  ayuda  que 
vos  pidieran  e  menester  obieran ,  con  muncha 
deligencia;  porque^ansí  coraplea.^vuestro  servicio; 
e  porque  sobre  todo  ello  vos  fablaran  de  Nues- 
tra parte,  dalles  feo  e  creencia  en  aquello  e 
ponello  en  ;  obra;  en. .  tó ;  qual  muncho/  servicio 
nos  fareis. — De  Barcelona  a  23  dias  del  mes:  de 
Mayo  de  93  años.^-?*]Ko   el  Rep.^^Ya  la  Reyna. 
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Otra  tal  «6  dio  para   Francisco   de  Bobadilla 
o   su  Lugar-Ticáentej 
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Otra  para  Xoan  de  Benavides,  Alcayde  de  Cádiz. 

Otra  para  García  Hernández  Manrique. 
Tomo  XXX  r» 
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•  Otra  para  Xoán  de  Gepieda,   Alcayde  de  Palo^. 


f . 


•  1     i 


■I 


'  Dtra  para'  el  floíT'egkior  de   Eci>a. 


' '  < 


• .  •   I 


'  'Otra  para»  Xioan   de  Robl^. 


-<. . 


•  >  j 


^    I 


CÉDULAS  AL  AsiSTENTK,  ALCALDES  DK  CuAHTEL,  GA- 
BALLÉRÓS  VEINTE  É  CUATRO,  XUHADOS,  ETC.,  DE  LA 
ClBDAD  DE  SÉViLLA;  SOBRE  'LA  VORMÁCION  DEL  Ar- 
iíKDK'  OUE    Hl\    Dtí    ÍR    A  i  LAS    Il^DIAS. 


•  I- 


•  i.  ■ 


* ,     ■ 


\  • 


,   :  ,:,.,  Mayo  23  djj:,  ti9?'  (!)> 


:"' 


I  • '  ■ 


:'    .    I        i 


:  '         .1      1  '  I 


:•  .-' 


'  '  Ellie)j  elú'íieym. 


..í' 


Consexo^  Asiatentee,  AVcaldes,  Alguaciles,  Veinte 
e  Cuatro  Caballeros,  Xurados^  Escuderos,  Oficia- 
les e  homes  buenos  «de  la  Muy  Noble  e  Muv  Leal 
Cibdad  de  Sevilla:  Nos  abemos  acordado  de  sacar 
cierta  Armada  para,  las  islas  e  Tierra-flrme  que 
se  a  descobierto  e  a  de  de&eobrir  en  el  Mar 
Océano,   a   la  parte  de  las   Indias;  e   para  facer 


(1)     ArMU\xyt!e'1ÍMUíi«-.'f!s<.-f.v-.C.  !.'— 1..  », 
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armar  e  aderezar  la.  dicha. Armacja,  abenios  dado 
cargo  al  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  e  a  Don 
Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla^  e  ^del 
Nuestro  Consexo,  los  quales  vos  fablaran  o  es- 
crebiran  de  Nuestra  parte  algunas  cosas  tocantes 
a  la  dicha  Armada.  Por  ende,  Nos,  vos  man- 
damos qtie  les  dedes  feé  e  creencia,  e  aquello 
pongáis  en  obra;  en  lo  qual  münchó  servicio 
nos  fareis.  De  Barcelona  a  S3  de  Ma^•b  de  '03 
años. 


Otra   tal   se    dio    para  Xe7*ez    de  la  Frontera. 
Otra  para  Edxq, 


Otra  id.  para    Málaga. 

Otra   para   Palos. 

•■    ,  ■  ■  ■   . 

Otro  para  Cárdafn}. 

I  -  .    ■ 

.  Otra  para  CMU. 


* :    I        ■    I '  11 

■     *  A       ■ 


Otra    para,  el    Duque  de  M^dina-Sidonia.  . 

Otra  para  el  Conde  de  Cifuentes. 

Otra    para     Don    Pedro    Portqcarrcro. 
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Otra  para   Doña  Teresa  de  Guzman. 
Otra  para  Maguer. 


Cédl'I-a  a  M.  de  Villalox  sobre  las  veinte  lan- 
zas GINETAS  DE  LAS  DE  LA  HeR3IANDAD,  QUE  HAN 
DE    VENIR    DE    LA    GrANADA,  PARA    QUE  LAS  GONDUZCA 

A  Sevilla. 


Mayo  ?3  de    1493   (1). 


El     Rey     e    la     Rey  na. 


Nos,  hemos  acordado  quentre  la  gente  que 
mandamos  ir  en  la  Armada  para  las  islas  e 
Tierra-firme  que  se  han  descobierto  e  an  de 
descobrii'se  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 
Indias,  vayan  20  lanzas  ginetas  de  las  de  la 
Hermandad  questán  en  este  rreynb  de  Ch^anada, 
e  sobrello  escrebimos  a  Femando  de  Zatra, 
Nuestro  Secretario,  para  que  las  busque,  e  nom- 
bre  los   que   con   buena   gana  quisieren    ir;  los 
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quales  han  de  ser  en  Sevilla  para  20  de  Junio 
que  viene;  e  a  nuestro  servicio  comple,  que 
vos  hayáis  de  ir  con  la  dicha  gente  a  Sevilla 
donde  hallareis  al  Almirante  Don  Cristóbal  Co- 
lon e  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de 
Sevilla,  que  tienen  cargo  de  fazer  e  aderezar 
la  dicha  Armada.  Por  ende,  Nos,  os  mandamos 
que  luego  vayáis  con  las  dichas  20  lanzas  que 
ansí  nombrare  y  escogiere  el  dicho  Fernando 
de  Zafra,  a  la  dicha  Cibdad  de  Sevilla  a  los 
dichos  ^ilmirante  e  Don  Xoan  de  Fonseca;  de 
manera,  que  seáis  allí  para  el  dicho  término,  e 
non  vos  partáis  de  la  dicha  gente  fasta  que 
la  dexeis  embarcada  en  los  navios;  e  fazed 
en  todo  lo  que  los  dichos  Almirante  e  Don 
Xoan  de.  Fonseca  vos  dixeren  e.  mandaren  de 
ntjestra  parte,  en  lo^  qual  muncho  servicio  np3 
fareis. 

.  De  Barceloníi  23  dias  de  Mayo  dp  93  afto^- 
— Está  rubricado  y   sellado. 


.  • 
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Cl5DUl.A    QUE   SE    DlÓ    A    GaJICÍA    FeuNANDEZ    MaNR|QUE 
PARA    QUE    DE    LAS    ARMAS    QUE     TIENE     EN    GrANAD 
DÉ    50    PARES    DE    CORAZAS,    50    DE    ESPINGARDAS    Y 
DE    BALLESTAS,    PARA    EL    ArMADA    QUE     A    DE    IR 

lAs  Indias. 


^ÍAYo23DE  1493(1). 


El  Rey  e  la   ReyM. 


Garcik  Fernandez  Manriíjue,   del  Nuestro  0-c3a- 
sexo  é  Nuestro  *  Alcay  de  de  Ist    Gibdad  de  \^é- 
laga:  Nos,  habernos  acordado  de  facer  cierta   Ar- 
mada para  las  islas  e  Tierrá-firme  que  =  se  Jiaií 
descubierto   e    descobriéren    en    el    Mar   Océano 
a  la  parte  de  las   Indias;  e   para  la    facer  ar- 
mar e  aderezar,  habernos  dado  cargo   al  Almi- 
rante Don  Cristóbal  Colon    e   a  Don    Xoan  de 
Fonseca,  Arcediano  de  Semita^  de  Nuestro  Con- 
sexo, e  para   imbiar   en  la    dicha  Armada,  son 
menester   algunas    armas.    Por    ende,   Nos,   vos 
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mandamos  que  de  las  armas  que  theneis  en  esa 
Gibdad  de  Málaga ,  deys  a  la  persona  que  los 
tlichos  Almirantes  Don  Cristóbal  Colon  e  Don 
Xoan  de  Fonseca  e  Xoan<  ^  de ,  Soria  ^  Secretario 
del  Príncipe  Nuestro  Muy  Caro  e^Muy  amado 
hixo,  Lugar-Tiniente  de  Nuestros  Contadores  ma- 
yores de  la  Gontad^iría.  dQsa  di<?ha  Armada  vos 
escribiere,  cincuenta  pares  de  corazas  e  50  de 
espingardas  e  50  de  ballestas;  e  tomad  su  co- 
noscimiento  de  las  armas  que  ansí  les  diéredes 
o  entregáredes, '  cóií  Id'Viiiar'  é '  cóií^  esta  Nuestra 
cédula,  mandamos  que  vos  sean  rescebidas  en 
cuenta  las  dichas  armas.  Fecha  en.  Barcelona 
a  23  dias  de  Mayo  d,e  93  anos,— rEstá  rubri- 
<íado  y  sellado. 


'..;     I. 


■st'íillí»/     .-""(U  : 


Otra  tal  se  dio  para  el  Cpnde  de  TendiUí^, 
para  que  de  las,ármaá  questán  en  la  AchamOra 
de  50  pares  de  corazas  e  oO  de  X3spmí?ardas  e 
50   de  ballestas.— Fecha  ¿3   Mayo  .  Ol— RaT)rH 

-      ,        •       ■'»,,=      .'¡.'.'i:!       i"i.Mí'   "^.'l       •',)     '   ¡í:;íj1í;1 

<*ado   y,  sellado.  .  . ,    , 

i.       ■      /•    í.i'i      i'í    ii^'í^     >i>/     "Mj»    ü*]'*^     i-,.'ii'-. 

'    '    *■•-     •  :'      i^':     i:ili»/j'vit;{l     •;;!     .'"'•*   í-.¡(i«)l 

i  íií;![  j>      /     'V.ii-'i'híi.T      ^í.i!  — 


'     »■     I    ,'.\ . 


7"-?  i»r>r.rMEN'Tv^5  tvíiüiros 


:  ■  ■  1 


(JAH1*.\    MKNSAXKT^A     VL    DoTOU  ChANCA.    PAKA  ijt'E   Y/^^YA 
..  A  .liM   InUIAs.  ....       ,. 


í  • 


Mayo '23  OK  \m  !l 


.       '.I  i.V,.- 


;   ■  •  : ' 


I    • 


I , 


¿!l  Rey  e  la    licyn^^ 


1 1  . 


'  .  Dotor    Gliaaca :    jV¡os  ,    habernos    sabido     que 
vos,    con    el  deseo    que   theneis    de    Nos  servir, 
liabeis   voluntad   de   ir   a  las   Indias:    e    porque 
en  lo   facer  No^    serviréis  e  aprovechareis  mun- 
clio  a   la  salud   de   los   que'    por  Jsuestro   man- 
dado    allá   van,  ,  por .  servicio    Nuestro,    qué   lo 
pongáis  en  obra,,  e   vayáis  con  el   Nuestro  Al- 
mirante de    las    dichas    Indias ,    el    que    a  vos 
hablará  en   lo  que  toca   a  vuestro  asiento  para 
allá;  y   en  lo  de  acá,    Nos   vos   inibiamos   una 
carta  para  que  vos   sea  librado  el  salario  e  ra- 
ción que  de  Nos   tenéis,  en  tanto  que  allá  es- 
tobióredes.    De    Barcelona  23    de  Mavo  de  93. 
— Está   rubricado   v   sellado. 
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Despacito  a  BsaNAHDhNO  jde  Lerma,  para  quí:  vavan 
A  Valladolid,  Portillo,  Z\mora  e  Olmedo,  a  rk- 
coxER  dinero. 


Mayo  23  DE  í 'i93   l\ 


Lo  que  vos  Bernardino  de  Lerma,  contino 
de  la  Ga$a  del  Rey  e  la  Revna  Nuestros  Se- 
ñores,  por  mandado  de  Sus  Altezas  habéis  de 
facer  con  el  despacho  que  lleváis  para  cobrar 
los  maravedís  e  otras  cosas  que  adelante  serán 
conthenidas;  e  lo  que  dello  abéis  de  proveer 
e   facer,    es   lo  siguiente: 

Abéis  de  ir  a  Valladolid,  donde  fallareis  a 
Hernán  Nuñez  Coronel,  o  doquier  que  lo  |a- 
Uaredes,  e  por  virtud  de  dos  cédulas  que  lle- 
váis para  él  de  Sus  Altezas ,  cobrareis  dól 
— D  G — que  por  la  una  de  las  cédulas  le  im- 
bian  mandar  Sus  Altezas  que  os  dé,  y  XI i 
marcos  de  plata  que  ansí  mesmo  por  la  otra 
cédula  le  mandan  que  os  dé;   }•   si   os  lo  diere 
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en  cédulas  de  cambio  para  que  los  den  en 
Sevilla,  tomallas;  las  quales  se  den  a  Fran- 
cisco Pinelo   en   Sevilla. 

De  av  iréis  a  Portillo,  a  Fernando  Arcedo 
[lara  el  que  lleváis  dos  cartas  de  Sus  Altezas; 
la  una  para  que  acabe  de  facer  la  pesquisa  de 
([uien  falló  una  barxoleta  que  fué  perdida  en 
tierra  de  Zamora,  o  qué  personas  tienen  algo 
de  lo  quen  ella  estaba ,  e  la  otra  es  rres- 
l)uesta  de  otra  suya  para  que  os  dé  xxx 
piezas  de  oro  que  tiene  cobrados  de  las  que 
se  fallaron  en  la  dicha  barxoleta;  dalle  la  car- 
ta, e  rescebid  las  dichas  xxx  piezas  de  oro 
por  memorial  firmado  de  su  nombre,  de  qué 
l^iezas  son,  e  dalle  dello  conoscimiento,  e  pro- 
A-«ed  de  llevar  o  imbiar  este  dinero  en  la  for- 
ma  e   por  el   tiempo  que   aquí   os   dirán. 

De  ay  iréis  a  Olmedo,  a  los  del  Gonsexo 
que  allí  están,  e  dalles  una  carta  de  Sus  Al- 
tezas para  que  os  den  xxx  piezas  de  oro  que 
tidaen,  de  las  que  se  fallaron  en  la  dicha 
barxoleta,  e  rescebillas  e  proveed  de  Uevallas 
o   imbiallas  como  dicho  es. 

De  ay  iréis  a  Zamora,  e  por  virtud  de  una 
carta  de  Sus  Altezas  que  lleváis  para  Diego 
de  Medina,  platero  que  allí  vive,  rescebireis 
dól  los  maravedís  e  otras  cosas  que  le  dexó 
en  depósito  Xoan  de  Soria;  para  lo  cual  lle- 
váis  un    meYnorial  de  lo   que  es;    e  pv»r  virtud 
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<Jesta  mesma    carta,   ivscebireis    los  quel  Arco- 

diano    de    Tuteo  le  abia  de  <Jav,    si  se   los    a 

dado;    e  si  non  los  a  rescebido,   pedillos  al  di- 

<5ho    Arcediano    e  cobrallos  del,    por  virtud  dé 

otra   carta   de  Sus  Altezas  que   para  él   lleváis. 

'    Allí  en  Zañiora  vive  otro   Luis   Nuñez    Cora* 

íiel,   para  el   qual   lleváis  ansí   inesnio  carta  de 

Sus   Altezas,    por   la   qual   le    mandan    qu(í    os 

dé    ciertos   maravedís    e   xoyas  que    su    muxer 

declaró   ante  Xoan  de  Soria  que  thenia  >    de  xu* 

dios;    e    otros   maravedís   que    les   debía;    i^esce^ 

Trille    todo  del   por  un  memorial    que    llevareis 

de  dicho  Xoan  de  Soria,   e   proveed  en  la  tbr- 

ma:  susodicha. 

Allí   o  en   Vnllndulid^  o  en  su  tíomarca,   fa-^ 
liareis  al  Alcalde  de  Guf/a^  al  qual  Sus  Altezas 
-acriben  que  os    dé,    e    rescebíllas   del   e  piv)- 
téed  en   la  Ibrnia   ^susodicha.  - 

'Si  allí  en  Zanium  o  en  su  Ck)mai^a,  o  por 
dónde  íuerdes,  estobiere  el  Conde  Don  Alonso^ 
lleváis  para  él,  cartas  de  Sus  Altezas,  para 
que  os  dé  lo  que  por  un  memorial  que  Uevaií^ 
firmado  de  Fenian  Alvar^z,  ques  treslado  de 
•<rtro  memorial  finnado  de  ciertos  criados  del 
•dicho  Conde,  de  lo  que  tomaran,  y  el  dicho 
'Conde  rescebió,  del  Alcaide  de  Ureña  que  lo 
•pasaban  a  Porí^íjír^/,  de  xudios,  que  montará 
en  ello  bastante;  rescebillo  del,  e  proveed  eii  la 
forma   susodicha. 
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Todo  esto,  rescebillo,  o  la  parte  dello  que 
más  podierdes  aber,  con  el  mayor  recabdo  e 
deligencia  que  podáis;  las  cosas  que  non  son  de 
dinero ,  vendellas  antescribano  e  personas  que 
lo  conozcan,  por  el  mexor  precio  que  podáis;  y 
hecho  dinero ,  si  fallades  cambio  de  personas 
ciertas  que  lo  darán  en  Sevilla  en  fin  del  mes 
de  Xunio,  o  al  más  tardar  a  x  de  Julio.  A  Fran- 
cisco Pinelo,  imbialle  las  cédulas  de  cambio 
con  correo  propio,  y  si  por  esta  vía  non  po- 
diéredes,  proveello. 

Iréis  vos  con  la  mayor  priesa  quje  podáis,  con 
todo  lo  que  ansí  rescebieredes,  a  Sevilla^  e  dallo 
a  Francisco  Pinelo,  el  cual  lo  a  de  haber  para 
pagar  los  gastos  que  sean  de  facer  en  el  Ar- 
mada que  Sus  Alteza^  mandan '  facer  para  im*- 
hiar  a  las  Islas  e  Tierra-firme  que  se  han 
descobierto  e  se  han  de  descobrir  por  su  man- 
dado en  el  Mar  Océano,  a  la  parte  de  las  In- 
dias; e  tomado  su  conoscioaiento  dello,  traelle 
OQUi  la  rrazon  e  cuenta  de  todo  lo  quen  esto 
flcieredes. 

E  si  por  caso,  algo  de  lo  susodicho  non 
pódieredes  tan  presto  cobrar,  dexallo  en  penden- 
cia, después  de  haber  apartado  lo  q^e  podáis; 
.e  a  la  vuelta,  tornad  a  sqber  el  fin  dello  e  lo 
cobrad;  e  de  todo,  traed  rrazon  a  Sus  Altezas. 
— Está  sellado   v   rubricado. 
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ülCSPACHO-TRKSLADO     QUE    LLEVO    OaUCÍA      DE      HERRE- 
RA, CONTLNO  DE  LA    CaSA  DEL    ReY  E    DE    LA     ReYNA, 

Nuestros  Señores,  para  Burgos,  sobrel  dine- 
ro E  otras  cosas  que  allí  se  ha  de  proveer 
PARA  el  Armada  que  va  a  las  Indias;  kl  cual 
partió  de  Barcelona  el  24  de  Mayo  de  1493; 
E  otros  despachos  para  los  Corregidores  de  So- 
ria Y   burgos,  sobhe   entrega  del  dinero  de  los 

XUDÍOS. 


Mayo  24  de  1493  (1). 


Lo  que  vos ,  García  Herrera ,  Contino  de 
la  Casa  del  Rey  e  de  la  Rey  na,  Nuestros  te- 
nores, abéis  de  saber  e  fazer  e  proveer  por 
virtud  de  las  cartas  de  Sus  Altezas  e  otros 
despachos  que  lleváis,  es  lo  siguiente: 

Primeramente:  abéis  de  saber  que  Sus  Alte- 
zas obieron  mandado  e  dado  cargo  a  García 
Cortés,  su  Corregidor  de  Burgos^  que  allí  su- 
piese qué  bienes  o  debdagide  xudíos  abian  que- 
dado, e  lo  fiziese  secrestar ,  porque  todo  perte- 
nescia  a  Sus  Altezas;  el  qual  dicho  García  Cor- 
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les  paresce  que  thiene  eml)argadas  debdas  ^^ 
los  dichos  xudíos  que  valen  e  montan  lo  qi  ^^ 
fasta  agora  aparescer  munchas  quantías  de  ms^^' 
ravedís,  especial  de  un  Rubifrayn,  los  qiial^^s 
todos  Sus  Altezas  les  obieron  mandado  que  lo«^s 
cobrase^  e  puesto  en  depósito  en  el  Monesteri  -h) 
de  Sant  Xoan,  e  agora  por  las  nescesidad^^ 
que  a  Sus  Altezas  se  ofreacen,  mandan  1^-^ 
cobrar;  e  porque  cerca  de  la  cobranza  delk_z^s 
al  dicho  García  Cortés  ocumeron  algunas  del 
das  que  aquí  escrebiú  a  Fornand  Alvarez, 
mo  veréis  por  su  carta  que  lleváis,  aquellas  se 
rresponden  e  satisfacen  lo  que  veréis  por  la  cai.r- 
ta  de  Sus  Altezas  para  el  qual  lleváis,  e  per 
un  memorial  que  lleváis. 
.  Ansí  mesmo,  Sus  Altezas  escriben  al  diclio 
írárcía  Cortés,  que  dé  priesa  en  la  cobranza 
de  las  dichas  debdas,  que  a  lo  menos  se  cobre 
dende  luego  los  maravedís  que  son  meneater, 
para  llevaí'  a  Sevilla  para  los  gastos  del  Ar- 
mada que  mandan  fazer  para  imbiar  a  las  jsla^ 
e  Tierra-firme  que  por  mandado  de  Sus  Altezas 
se  han  descobierto  e  an  de  descobrir  en  al 
Mar  Océano  en  la  parte  de  las  Indias ;  e  los 
otros  dos,  para  otros  gastos  que  se  han  de  fa- 
zer en  Vizcaya  en  cosas  que  »se  han  de  com- 
prar ansí  para  la  dicha  Armada  como  para  la 
otra  Armada  que  allí  en  Vizcaya  ansí  mesmo  se 
faze  por  mandado   de  Sus  Altezas. 
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.  Abéis     de    solicitar    con    el.     dicho     García 
<3ortés,    como   luego   ponga    en    obra    lo     que 
Sus   Altezas    le  escriben  e    mandan,    e    que    a 
Ma    ora    se    provea    ox)mo     se     ayan     los    di- 
'^hos    maravedís ,     aun    para   lo   que    non   fue- 
"ren   llegados  los   plazos,  e  se  busquen  prestados 
«  se  tomen  fardeles  o  cambios  o  en   otra   ma- 
niera, como  allá  mexor  vierdes  que  comple,  per- 
-diendose  aljro  en  ello;  obligándose  los  debdores 
<ie   las  dichns  debdas,    de  los  pagar  a   los  pla- 
usos a   quellos  están   obligados,     e    a  lo    menos, 
que  luego  en    la  ora,  se    ayan    en   dineros  los 
dichos  maravedís,  para  llevar  a  Sevilla  a   Fran- 
cisco  Pinelo  que   los  a    de    aber,   porquél    tiene 
cargo  de  pagar  los  gastos  de  la  dicha  Armada; 
e   que  los    otros  maravedís  estén    prestos  para 
que     luego    en    pos    dellos    se    pague    a    quien 
Sus   Altezas    mandaren,    que    luego   en   pos   di.» 
vos  irá   el   medio   para   ello. 

Rescebidos  los  dichos  maravedís,  luego  los 
abéis  do  llevar  con  la  mayor  priesa  que  po- 
dáis a  Sevilla,  e  dallos  al  dicho  Francisco  Pi- 
nelo; pero  si  allardes  cambio  de  pei'sona^  cier- 
tas que  se  los  darán  en  Sevilla  en  fin  de  X.u- 
nio,  rescebid  sus  cédulas  de  cambio,  e  imbiallas  al 
dicho  Francisco  Pinelo  con  correo  propio,  e  vos 
ijuedad  a  dar  priesa  en  los  otros,  maravedís; 
e  sobrello  escribe  Fernand  Alvarez  a  Diego  dt* 
Soria  para  que  apreste  en  buse^ir  estos  cambios. 
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Ansí  mesmo,   abéis   saber  que  aquí    se  toma-- 
ron  del  Señor  Condestable  mil  ducados   de   oro 
prestados,  e  para  la  paga  dellos,    dio    Fernand 
Alvarez  cédula  de  cambio  para  Diego    de   Soria 
que  los  pagase,    e  Sus  Altezas  dieron   carta  pa- 
ra García  Cortés,   que  diese    al  dicho  Di^o  de 
Soria   los    dichos    mil  ducados  de  los  primeros 
dineros  que  se  obiesen    de   todas  estas   debdas; 
e    por  más    sertenidad   de    la    paga    del    Señor 
Condestable,    dio   Fernand    Alvarez     carta   para 
Diego  de  Soria,  que  si  luego  non  los  diese  Gar- 
cía Cortés  los  dichos  mil  ducados,  que  los  bus- 
case a  cambio   allí,   para  que   los  diese  en  Se- 
Hila    al  dicho   Francisco    Pinelo,    para   el   quak 
imbió   Fernand   Alvarez    su    carta    a   Diego    de^ 
Soria  para  el  dicho  Francisco  Pinelo,  para  qu^ 
acebtase    e  compliese  el   cambio  de  los    dichoas 
mil  ducados,  escrebióndoselo  Diego  de  Soria;  ansí 
que   si   el  dicho  García  Cortés  obiera  pagado  o 
pagare  los   dichos   mil  ducados  al  dicho   Diego 
de  Soria,    descontallos   de    los    dichos    marave- 
dís que  habéis  de    proveer  para    Sevilla  ^    e  lo 
rrestante  proveello  en  forma   susodicha,  e  rres- 
cebid  la  carta  de  Fernand  Alvarez,  que  dio  pa 
ra  facer  el  dicho    cambio  con   Diego    de   Soria 
que  se  la  imbie;    y    en    el   caso  que    por  non 
habérsele  dado  al  dicho  Diego  de  Soria   los  di- 
chos mil  ducados  por  García  Cortés,  obiere  fe- 
cho o  ficiere  el  dicho  cambio  en  Francisco  Pi- 
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iido^^\  rescebid  todos  los  dichos  ihacave¡dí&  en- 
tocamente^  del  dicho  Oarcia  Cortés,  e:  imbiallos 
i>  llerallos  en  la  foriíia  susodicha  al  dicho 
Ptancisco  Pinelo. 

'Esi  todo  ^to  dad  munoha  priesa  e 'poned  lAunr 
•thoi  recabdo  e  deligencia,  e  traed  rrazan  de  todo 
te'iqíieñ   ello   ficierdes    para  cpie    la  •  vean  Sus 
Alteías* — ^Está   rubricado  -  y  sellado. 


I 
^  1 


Muy  virtuoso  Señor. 


'  A  Vuestra  Merced  escrebí,  deippues  que.se  me  dio 
'^- provisión,  e  cédula   de  Sus  Altez;aa  e  vuestra 
^^t*ta   en  que  se   conthenia  que  se  posieren  los 
^*^€iravedi&  que  se  debian  a  Dobren,   en  depósito 
^^  el  Monasterio  de  Sant  Xoan,    ques   en  esta 
^Übdad;.  e  démpues  que  a  Vuestra  Merced  escrebí, 
^Ce   llamar  las   personas    que    son  encargo    de 
^  Éaeienda  dest^  xudio,   e  unos  están  en  Medí- 
,'^^  de  Rioseco  en  feria,   e  otros  en  otras  par- 
tes, huydos,    por:  la    pestilencia  que    aquí    hay, 
'Clonde   yo   por  servir,  estoy    a   pié  iqfuedo^  /'con- 
fiado   en    Nuestro    Señor.,  que  •  me    guardará, 
pijes  *  sirvo   a^  quien   le  sirve;    e  los  más  destos 
'Son..  ven  idos,   que  non  falta  sino  Andrés  Deseo- 
bar,    fixo  de  Xoan   Alonso  de  Sahagund,  ques- 

TOMO  XXX  6 
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tá  en  la  £éria  de  Medina  de  Üioséco;  e^pcMpia 
supe  quen  se  pai*tir  de  allí  se  le  seguía  nmir 
clio  dapño  en  su  contratación,  ie  di  lugar  que  jMh 
resciese  fasta  mañana,  que  será  veinte   e  ciiico 
deste  knes  de  Mayo;  e  a  otro  su  fator  que   thiene 
la  cuenta  e  rriesgo  desta  facienda  questá  en  Sfh 
m  o  a  de  ser  aquí  con   ello  en  este  térmim* 
Allá,    Señor»   escrebí,  que  disce  el  diclio  XúSn 
Alonso,     que  tantos  mil  maravedís  que   a   Sus 
Altezas  imbió  por  rrelacion   que  tomó    a  cargo 
de    cobrar  desta    facienda    deste    xudio,    estáis 
en   debdores   que  viven    en    la   xuresdecion   d^ 
So7na   e   sus  comarcas;   de  lo  cual  venido   el  di — 
clio  su   fixo  e  fator,    se  averiguará  si  algo  esttí 
cobrado,    e  lo   que    se    fallare    se    depositarán; 
e  para  lo  questá  en    los  debdores,    sería   me- 
nester   mandamiento    de    Sus   Altezas    para    el 
Corregidor  de   Soria ,   e  otras    xusticias,    donde 
quiera  questas  debdas   se  ^debieren,   que    fagan 
complimiento  de  xusticia  al  dicho   Xoan  Alonso 
o  al  que  su  poder  mostrare,   faciéndolos  pagar 
las  dichas   debdas,    porque    disce    que    con  el 
embargo  general  que  se  fizo,  non   le  acudieran, 
si  este  mandamiento  non  se  diese;  e  pues  quis- 
te Xoan   Alonso  es    persona    honrrada   e  buen, 
merescedor,  parósceme,   ya  que  sirve  bien,  qn^ 
se    diese,    porque    mexor    lo    cobrará    él    qo© 
non  otros,   aunque  se  le  diese  por  su  trabaxo 
en  xusta  satisfacion;  e  si  eslo  Sus  Alt^^as  vaá 
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lo     mandaren,  traiga  el  llevador  desta,  el  man- 
^aiTniento  e  cédula  de  Sus  Altezas   en   que    se 
i^nthepga  que  le  mandará  satisfacer  su  trabaxo. 
..  ^lonsto  de  Lerma  e  Xoan  de  Torres  su   her- 
ma.xio,  mercaderes   vecinos  en  esta  Cibdad,  de- 
ben de  su  facienda  munchos  ducados  en  cambio 
qixe    ficieron    con    este   Dobren,    e   fueron    en 
tienjipo  rrequeridos  que  non  pagasen  sigund  allá 
^^¡tú  en   la   dicha    rrelacion    que    obe    imbiado; 
<lÍ3ce  qI  dicho  Xoan  de  Torres,'  que  antes  que 
por*  mí,  le   fuese  notificado  el  mandamiento  dé 
Sixs  Altezas,  que  abia  imbiado  cierta  mercadería 
a      Portugal  para  della   pagar    su   parte,    e  que 
agiera  embarazan  esta  facienda  porque  non  paga; 
e     ansí  mesmo  el  dicho  Alonso  de  Lerma   disce, 
qii€   declararon    en   Medvia   esta  debda  que  de 
bisi,  e  que  ace  en  el  término  de  los  diez    dias 
en    que    Sus  Altezas  mandaron  que   obiesen    el 
Oninto    los  que   declarasen   en   el   dicho   térmi- 
t^o  ;  e  porque  yo   he  dicho  questo    sentiende   a 
los  que  tobiesen  dineros  en  guarda,   e  les  fue- 
sen dados    por  los    xudios   secretamente  confia 
<los,  e  non   donde  obiese   debdas  por  obligacio- 
nes.  Escríbame    con    este  mensaxero    la    forma 
^lUen    esto   y    en   todo   lo  que  debaxo  diré  se 
^anda    thener,   e   venga   la   carta  ceiTada,    de 
lanera,    que    non  se  pueda  leer,   porquéste  es 
parte. 

Ansí  mesmo,   Señor,   diferí  con  estos  dos  en 
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el  depositó  que  se'  mandó  facer  eii*  Sant  "Xoáií 
fasta    X  de  Junio  primero   qiie  viene,    con'/c^e 
Diego  de  Soria. mes  alga  qué  acudirá  'con  éstos 
ducados  para  los  depositar  en  el'  dicho  Mon(3stério, 
si  otra  cosa  Sus  Altezas  eñ  éste   comedio  áón 
imbiaren  mandar.  '    '  '     ' 

En   lo   de  Diego    de    Saldafía,.   (^úe    A  cargo 
desta   facienda ,   paresce    ser    obligado   a    pá^f 

al    dicho    xudio   'estos    maravedís"  en   ocho  'le-    . 

'        .    ■  '  ' ' 

rias  ,d^   Medvia^  las  quales  ferias   creo  que  cor- 

'"',.'  ■  '  ■  .   •  .1 

ren  dende  la  de  Otubre  que  pasó  este   otro  afió; 

'  •  •     ■  •  .     ■  ,      •     •       ■  ■        .   •  ■  .■ 

de  manera  que   abrá  de  depositai'  complida  esta 

de  agora,   las  dos  pagas. 

'         .  "        • .         *    •  ■  ■ '  ■  •  ., 

En  lo  de  Alonso  de  S¿;^lamanca  e  Santa 
Qruz,  que  son  mil  ducajos  "qiie  cambiaron  con 
este  xudio,  disce  quel  fator  que  thierie  en  Pó)"- 
(ugal  que  se  llama  Xoan  de  Córdoba,  a  rrés- 
cebído  por  mandado  destos  a  pagar  los  dichos 
mil  ducados  e  que  non  pagó  luego,  e  que  ¡m- 
biaron ,  dempues  que  por  mí  fueron  rrequiridos. 
que  non  pagase  el  dicho  fator;  e  que  ágóra  k 
escriben  allá  en  Porfagal  sobrello  en'  pleyto 
de  termino  fasta  fin  deslé  nies  (le  Mayo,  que 
me  traigan  la,  rrazon  dello,  e  disciéndoles  que  se 
defiendan,  poniéndolos  miedo,  qiie  si  non  se  face», 
que  abrá  de  pactar  .  la  dicha  contíá,  poniéndola 
en   dicho  depósito. 

Francisco  de  las  Heras  gs  a  cargo  '  defeta 
Facienda  en    la   cuantía   que    allá    está    éü  la 


3 


iTfiljioion, .  e  pi^r^sce  que,jje,|0bligó  al  dicho, xii- 
díp_,,^^q,ue  _,l3^  ílebdíi^  ^^í^n  ,  j^ñas,  dexó  este  Fran^ 
cispo^ 'de  las  Hej-as,  le.^erán  cierta?,  e  cdr^' 'es- 
t£\  cpfldioiop^  él,  t[ued¿  de  agalle;  .e  páresce 
qa^  destas^  laria^,^..ej|.^í  '    '  '  c!e',Ná?:era_  ]e 

tiene  tomadas  fast^  en  3ce.  e'a  traj:(3o 

estf  niei^íider.  je,xecut9  á  Don.  Xpan 

de,  .Rilfe^a,  ;P3rEi._  las  aí)er  (le _  pobrarl.  Lo  demás 
dis(í6  .queatji  etilos  japeros,  ,c[ue  soi^',  los.detíío- 
VQS;  e  ^.viyeri,  ep.la.  Jíurepdeccjoii  dé  Soria.  ""  , 
..  _Ilscvji:to  ]ió  al,pqt:(',$m^dftr  .^e  muella  CTibiía^.  m- 
<li,fípd9|e|^üe,le.,fag;p,,,.c,(M^píÍEi¡e^^  de  Xustiqiáj 
ac(n.Eió  ,.?|.  a^rá  algi^d,.imi)ediínentá  para  el'em- 
b^go  genef^l;  .jiieji^,tej;|, parís  otrQ.  ta\  nián'aa- 
TO¡en;to.  .ci)piD  el|,^ue  (Íigo^.^|e,X^oan..de  Sahagiind. 
_^  ^1,0., "?«  ^y&ñc^o^de  .jas  ,Heras  .será:  ._      ^ 

Ocljpcionío?  ipil,  ií>^avei|ísj  _^,  rr'esta  debiendo 
cjjíxxjetc.^DX.;  saliendo    las  debdas  ciertas  com(| 

(1^..6\IS0,^,:  dichp^.^     |..,    ,,_     ,,'.,■[  ,  ,'    '.'■,      ", 

^1,  dic^q,  Alojnsp ...de  .  S^J^anca  ,  cambió,  con 
va  xud^o  xlt^ía  Qi¿tíaii,,aue  fué,  veí;inó|,delí^j^,,'d^ 
duca¿ü6, .  pai-3..qu^  |,s6|los^,, dieren  mPorlugal' ^ 
fator.iflue  .íill^  tiene}  ,.^ebt(5 ,1a  .cédula  de  cani- 
bip,,  e  dempues,,  por  el  rpquirimiento  que  aj  di- 
cho, Alpnso.  dfi  Sal^m^í.a  fisce,  npn  spii  pagtí- 
dos  los  diclio.^.  dycaílps-  Discen  que  los  traen 
allá  ep  .pleytpj  sobrellQ;  ,,e  :p(jrque -por  la' prpyi.- 
sioi^  ,q(ie  .agora, -|Sappr,^  r^e^  itnbjasteys ,  non  ,se 
matida    ppner .  ^n.,  líepo^itp ,  ei^  Sant   X.o£ai,,  agí- 
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* 

vó  lo  que  toca  a  Dobreü;  e  esto  (leste  Rubi- 
frayn,  está  solamente  so  el  embargo  questá 
puesto  en  to^as  las  otras  debdas.  Escríbame 
Vuestra  Merced  lo  quien  esto  y  en  todas  las 
otras  debdas    questán    embargadas,  lo    que  Su* 

Altezas  mandan  que  delk)  faga. 

•  i  .  ■ 

An^í  mésmo,  en  todas  las  otras  cosas  tocan- 
te3  a  esta  Facienda  de  xudíos,  é  a  los  que  con 
ellos  contrataron,  y  entendido  en  todo  lo  que 
he  podido,  y  en  la  mayor  parte  non  a  sido 
por  jni  persona  por  las  ocupaciones  que  he  the- 
nido,  ansí  en  lo  de  Miranda  como  en  lo  del 
Obispo  de  Almería;  e  dempues  en  lo  que  se  hí> 
tomado  en  las  contrataciones  que  allá  he  im- 
biado,  y  los  mercaderes  de  aquí  tobieron  en 
esta  Facienda, '  e  aún  agora  estoy  en  lo  mesmo; 
pero  traygo  persona  fiable  con  escribano,  por 
las  Gibdades  e  Villas  dfe  todo  este  Obispado,  en- 
tendieado  en  ello ;  e  agora  me  vinieron  otras 
dps  provisiones  de  iStis  Altezas  con  dos  cédulas 
iibrádás  de  sus  Heales  personas^  reftendadas  del 
Secretario  Xóán  de  la  Parra;  las  quales  me 
diíeron  én  primero  dia  de  Mayo,  e  la  data  dellas, 
és  la  una,  creo  de  xxvi  de  Hebréro,  e  la  otra 
dé  XII  de  íllarzó,  eñ  quen  la  una  sé  ttle  co- 
lijiéte  qu$  aberigüé  e  liquidé  las  obligaciones 
fechas  de  xudíos  e  cristhiánós,  e  las  debdas  qiio 
S(p  deben  sin  reniiebos;  e  por  lanas,  seyendo  llci- 
tas,  las  f&ga  pagar*  de  iiiánera  que  setó  "nesce- 
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sario  de  imbiar  on  •■  letrado  de  los  que  aqui 
thengOy  por  Alcalde,  que  son  personas  fíabks,  a 
entender  en  ello;,  porque  yo  estoy  muy  ocupar 
dOy  ansí  en  la  negociación  de  lo  destos  merv 
caderer  como  en  otrop  negocios  que  aquí  hay 
bien  que  facer^  Aqabado  de  todo,  imbiaré  a 
Sus  Altezas  lo  quen  ello  rr^riese,  e  si  viere 
que  mi  ida  combiene,  también  lo  faré.  De  0do 
soplico  a  Vuestra  Meroed  me  mande  de  todo 
rresponder:  e  ansí  quedo  pidiendo  a  Nuestro 
Señor  *  la  muy  virtuosa  persona  y  estado  de 
Vuestra  Merced  guarde  e  prospere  como  k) 
desea.  De  Btirffo^  a  vemie^e  quatro  de  Mayo* 
-García  Cortés. 

■  .        •  ■ '  i    i  '      ■■  ■, . 

Para  García  Cortés,  Corregidor  de  Búryo^^ 
en  rrempuesta  de  lo  que  escrrf)ió  a  Femand  Al- 
varez  de  las  debdas  que  le  ocurrían  ceroa  de  la 
cóbrenla  de  las  debdas  que  dexaron  los  xndíos 
en' ia dicha  Cibdad  e  su  tierra  y  en  otras  par* 
tes,  qiié  quedó  a  cat^o  de  cobrar  a  vecinos  de 
la  dichai  Cibdad*.  i  » 

'  QuaAto  a  lo  qué  disce  que  lo  de  los  tantos  mil 
maravedís  que  quedaron  a  >  cargo  de  Xoan  Aloil^ 
so  de  Sahagund  de  -cobrar»  pop  Dobren,  de-ijue 
disce  hábef  irqbiado  rrelaeion  deilo  a  Sus  Altezas^. 
é«tá  i^elaoion  noh  está;  ansí  débela  ¡imbiar  ton 
todO'  V)  que  mas  ocurrievé;  e  quanto  a  ;lo  que 
ditee  que;  laJ9 mas  destas< :dd)das  se    deb^i  en 
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tieirra  de  Soria,  e:  qué  >  sería  biea  dar  catgo>íd^ 
cobffallas  al   dicho  Xoan  Alonso,    e  que.mf^é; 
diese  por  ello   salario  e  carta  para    el    CoFrbf. 
gidor  de  Soria  pata  :güe.  le  ficiese   acudir^  con, 
ellos,   ansí  lo  mandan  e  proveen    Sus    Altezas, 
come  verá  por  sus  cartas  que  cerca. delternaa-^ 
daron  dar.   Use  ddlas  como  mexor  entienda  que 
cotnplo  a   sUí  serviciof,   e  para  ello    mande- 
salarío  a  Xoan  Alonso^  como  se  escrebió^  el'; 
le  imbia  provisión  de  Sus  Altezas   para'el  < 
regidor  .  de  Soria,   que  faga  cobrar  las    debda 
que  son  a  su  cargo,  e  thenga  maña  cfuc:  se  d 
inundia  deligencia  en   el  cobrar  deste  dineror» 

Quanto   a  lo  que  disce  tocante    a    los 
e  tantos  ducados  que  Alonso   de  Lerma  e  Xoau 
de  Torres  obieroR"  cambiado  con  el    dicho  .Do- 
bren,    aquí    se  toinó»  asienta  con   un    flxQclei 
dicho  Xoan   de  Torres  que   los  debia    pagar   a 
mí,  que  an  se  de  cobrar  dellos.   E  quanto  a.  lo 
del   Quinto   que  piden    que    les    sea  descontado, 
Sus  Alfezas  le  rremiten  al  dictio  García  Cortar 
como  verá  por  su  carta,  aquello  que  comple  cómo 
el  dicho  Ferhand  Alvarez  se  lo   a    escrito  con 
el  dicho  fixd  de  Xoan  Torres. 

En    lo  qué    tooa .  a  .la    debda    de  Diego  de 
Saldaña,    ques  las  i  pagas    dellos,   pues    las  dof 
dellas  son  pasadas,  la .  de  rrescebir  lo  que  iiebe 
pagar  'por  rt«nta,   e  facer  que  se  obliga  por 
rrestante  como  Sus  Altezas  lo  escriben;  e  de 


O  de  etfos  qualesquier^;maravi^ÍBi;quB')se  tdába&v' 
asplafXDá,  por  -venir,  -debaí  ^  feascácrriquiéníiílos' 
preste  u  t)tra  forma  i  domo  ■  *  se » áy  aa  ^  ¡íofi  dinetos^^ 
de '  manera ;  que  se ;  pufedain •  ♦aococrpr  «Sus-  AUfezasv 
como   adelante   dirá.  .  .íi|:!v/>  mím)  ív.í 

-  Eñ  16' :í que;;; toca  a  lo&  .  áncadob  que  sádón- 
soí  de  Salamanca  7  Santa  Grüar  tsambkiíon; » con 
el.  dicho  Dobren  que:  se  escusan«v;de*íípága^.  por 
cirtas  cabsasí  que  I  al^ani^  Sus  Alteza» ;  lo!  rremí^- 
ten  al  ditího  í  •  García. •  Cortés  parai;  qne  faga r  da 
quersea  xusticiaw  --•:  •■.'•  ^  ..'"i'  -•.■.  '•»};  -i^i.'í»!: 
:En  lo  quei  toca  a  lo  id©:  iPraneiscoii;de filas 
Heras,'es;  a  ?argo  «desta  Fáciettda^'.que^' disoe» 
que  parte  deUo  tiene  tomado  el  Duqctó  úé  Iiíá^ 
xeifef  •  pues  ;tambi©ñ  disee  xpie  » tieaie;  icairta  /exe-i 
<iutopiá  f^optraíél;!  debe  usar  ¡de  iaquéflar-y'^nílo 
n'estante'  taitabien  lo  rremiteu'  Sus  Áitezas-al:  dif 
chó  ;  García  Cortés,  .pai;a  •  qué  fa^  .  cxusticiíi;. 
¥' ién  lo  «que  toca  a  la^  que:  .destoriique-  quedó 
a  cargo.rdfel  didio  Praneiáeo  de^iílás  Heras^  que» 
se  debe  en  tierra  di^  iSor¿ti,  en  quel¡  diídio  fiaPM 
oia'«  Cortés  pide  que  se  ídéi»  otra!-:  carta*  para; 
«I ' Corregidor'  deiSoriay  queilp  faga  pagarj  tam- 
bién se  le  eserebía  otra  tal  comió  ia .  de.;  Koan 
Alonso.  *  Use:  della:  .^  •.  '■    '.■'■.   •■•^'■:-    '\)'\ '  .•.=n     •  -.-Vl 

■  En  lo  que  toca  a  los  ducados  «que  r  Aldnso. 
de  Salamanca  bambió  iC0n:Rubifpayn,O'ques  ha» 
cargoi'de  pagair.;:  y  en  »l0;)que  tocaj  ¡a  las  fOtratíi 
debdas  i  de  xiidio^  dé   Aiir^os'é  ilde  Mtas  parí- 
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tes  que  non  thengan  desembarcos  de  Sus  Al- 
tezas de  quel  dicho  García  Cortés  escrebió  que 
se  le  escrebiese  lo  que  debiese  facer.  Sus  Alte* 
zas  le  escriben,  e  mándanlo  que  se  faga  aque- 
llo que  compla. 

Anisi  que  dempnes,  a  todo  lo  quel  dicho  Gar- 
cía Cortés  escrebió,  se  rresponde  e  provee  lo 
que  se  deba  facer,  e  conforme  a  la  quól  pi- 
dió e  le  paresció  que  debía  proveer,  debe  dar 
munoha  priesa  en  la  cobranza  de  las  dichas 
debdas  que  los  dichos  xudíos  dexaron,  de  ma- 
nera que  se  cobren,  o  a  lo  menos  lo  de 
que  Sus  Altezas  le  escriben;  que  luego  pro- 
vea los  dos  dellos  para  dar,  e  que  los  dé  a 
García  de  Herrera  que  por  ellos  va  para  los  lle- 
var a  Sevilla  a  Francisco'  Pinelo,  que  los  a 
de  áber  para  los  gastos  del  Armada  que  Sus. 
Altezas  mandan  facer  para  imbiar  a  las  islas 
e  Tierra-rfirme  que  por  su  mandado  se  han 
descobierto  e  han  de  desoobrir  en  el  Mar  Océa- 
no a  la  partje  de  las  ludias ;  e  los  otros^ 
para  los  gastos  de  lo  que  se  ha  de  comprar 
en  Vizcaya^  ansí  para  esta  dicha  Amlada  como 
para  la  otra  Armada  que  allí  en  Vircapa  Sus 
Altezas  mandan  que  se  faga;  y  en  todo  caso, 
a  lo  menos  de  los  dichos,  se  ^eba  luego 
dar  aviso  que  se  busquen '  e  tomen  a  cam-^ 
bio  o  comprando  fiandolos,  faciendo  obliga- 
ción, a   los  debdores  qoó   deben    las  debdas    a 
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los  pagar  a  loá  J)ia¿üs  á  que  son  obligados^ 
e  dar  los  dichos'  maravedís  &!  dicho  García 
de  Herrera,  como  lo  lleva  óí  por  memorial; 
e  to  prié»  «i  lo.  otro»  pi»'  q.0  ¿  U, 
hora  que  Sns  Altezas  ráaAdén  que  se  den; 
se  Cumplan  sin  falta  alguna;  qué  ansí  sé  le  es- 
cribe al  dicho  Galicia  Cortés;  e  si  los  du- 
cados qüeste  otro  dia  le  éScrebió  Femand  Al- 
varez,  que  debe  al  Señor  Condestable,  del  cam- 
bio que  tomó  o  que  obíeró  dado  a  los  de  des- 

,  .... 

contar  de  los  dichos,  que  ise  an  de  dar  al 
dicho  García  de  Herrera  para  ir  a  Sevilla. — 
Está  rubricado  y  sellado.' 


CÉDULA  AVISANDO  A  AlVARO  DE  ACOSTA,  QUE  88.  MM. 
LE  NOMBRAN  CaPITAN  DE  UN  NAVÍO  E  ALGUACIL  PA* 
RA   ADMINISTRAR   XUSTICIA    EN   EL  ArMADA   Y   EN    LAS 

Indias. 

Mayo  24  DE  1493(1). 


Ei    Rey   e  la  Reyna. 


Alvaro  de  Acosta,  Nuestro  Alguacil:  Nos,  ha- 
bernos acordado  que  vayáis  en  la  Nuestra   Ar- 
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la  j)avte  ideL  Maü  ,  Qcp$^no^,i  e  .que  yay^üSM] 
Capitán  4e  u^,ii^vío,,./8  Jley^:j^s  )^  vÉ^ra.de  Nu^ 
AJguacil,  ^  p^r^  ,  adfpjíij^tr^n  Ic^  Nuestra '  ^usti 
ansií  en  la  ,4cb^a,,.Aj:mada^  como  en  las  isla 
Ti^rarflrme,  sigun  e.^pomo  .Doi^  CJi^istpbaiI, .Goli 
Nuestro  -^Uipirai\^fi.j^e  la»  dkjh^s^  islas  yos  di 
el .  flual  o  JDpii ,  X.ofti\  .fie  .Fonse9a,i .  Arcedla 
de  Sevilla^  (¡leL,:IJÍ^estr.o  .C!oi\sexo,  .yos  fabl^u 
SQbrellp.  E.sobpe  1q  qu^, toca,. a.  vuestro  asieD 
jSos,  vos :  mandapaos.^  gue'],3a.de(,les  fée  e  .crepnoi 
pongays  en  obra  lo  quei, ^ de, Nuestjra. parte  ; 
digan  e  mandaren.  De  Barcelona  a  24  dias 
Mayo  de   93   años. — Está    rubricado    e  sella 


t 


/     I       .  .    I  /       '.  ,        , 

/.       ■■         M..     .  ' 

/.  .       ■  /        .  1 .1  I 


•    1  I  •  ■ 


.■\\.\'  w\     .r 


1 
I 


•:        •  .•'  •      ...    ■.    .■  < 


•  í  '!       '     (i       ';■•'■/ 


>     I 


■  I     « 


DÉ  INDIAS  93 


CÉDULA  MÁNBANDO  A  FrX!ÍCISCO  Í^NÉLO  pAGAÍI   AL    Al- 
'  MlhÁNTE  MTLDOHLAVnte'ORO,  BELblNELO  LIBRADO  PA- 
RA   GASTOS   DE    LA   ArMADA. 


MayÓSÍ  de1493(^). 


El  Rey    e  la  He!/)ta. 

Francisco  Pinelo  Nuestro  xurado  e  fiel  executor 
ele  la  Cibdad  de  Sevilla:  Nos,  vos'  mandamos  que  de 
los  maravedís  qiié  agora  vos  rtiandáihos  librar  para 
apagar  los  gastos  del  Armada  que  mandamos  tílzer 
para  imbiar  a  las'  islas  e  Tierra-firmé  que  se  han 
descobierto   e  han  de  descóbrir  en  el  Mar  Oceá- 
no,  a.  la  parte  de  las  Indias,  dedes   e  paguedes 
al  Almirante'  Don  Cristóbal   Colon  inill    doblas 
de  oro,  e  por  ellas,  trescientos  ¡sesenta  mil  ma- 
ravedís, de  que  Nos  le  lacemos  merced;   e  dad 
selos  e  pagádselos  liiegó,  e  ítímad  su  carta  de 
pago,  con  la  qual  o  con  e¿ta,'  vos  serán  résce- 
bidas  en  cuenta  las  dichas  mili  doblas.    Fecha 
en   Barcelo}ia  a   veinticuatro   de    Mayo   de    no- 
venta e  tres  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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Cjódula  a  lqs  Contadores  mayoreSi  para  que  al  Do- 
.  TOR  Chanca  le  den  el  salario  í:  ración  mientras 

ESTÉ  EN  LAS    InDIAS. 


Mayo  24  de  1493  (1). 


El  Rey   e    la   Rey)ia. 


Nuestros  Gonthadores  mayores:  Nos,  imbiamos 
mandar  al  Dotor  Chanca,  Nuestro  físico,  que  vaya 
a  las  Indias;  e  porquel  ha  destar  allá  por  Nuestro 
servicio,  Nos,  vos  mandamos  que  los  maravedís 
que  de  Nos  thiene  de  salario  e  rracion  e  quita- 
ción, se  los  libredes  en  cada  un  año,  como 
quiera  questá  en  las  dichas  Indias,  e  rresida  en 
nuestra  Corte,  pues  estando  allá,  está  en  Nuestro 
servicio;  e  non  fagades  en  deal.  Fecha  en  Bar- 
celwia  a  veinticuatro  de  Mayo  de  noventa  e 
tres   años. — Está   rubricado   e  sellado. 
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CÉDULA  A  Mario  Gonzalo  Chacón  para  que  facilite 

EL  VIAXE    AL    DoTOR   CuANCA. 


Mayo  23    de  1493(1). 


El  Rey  e  la    Reyna. 

A  Mario  Gonzalo  Chacón:  Nos,  abemos  sabido 
quel  Dotor  Chanca,  físico,  que  con  vos  eirá, 
aprovecharia  muncho  para  las  cosas  dé  Nuestro 
servicio  e  al  bien  e  salud  de  las  personas  que 
por  Nuestro  mandado  van  a  las  Indias,  que  se 
vaya  allá,  el  qual  lo  há  en  voluntad  por  Nos  ser- 
vñ\  Por  ende,  Nos,  vos  rogamos  que  lo  ayais  por 
bien  e  dedes  lugar  a  quel  dicho  Dotor  Chanca 
vaya  a  las  dichas  islas,  e  quen  ello  non  opon- 
gays  impedimento;  en  lo  qual  servicio  Nos  fia- 
reis.— Barcelona  e  veinticuatro  de  Mayo  de  no- 
venta e  tres  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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CÉDULA  A...  PARA  QL'K.FUESEA  LüCE>Ia  A  SBOKESTJUB 
CIERTOS  BIENES  QUE  HABÍA  COMPRADO  DiEGO  LOPEZ 
CON  DINERO  QUE  HABÍA  HURTADO. 


Mayo  2 'i  de    119;^  (1). 


Don  Femando  e  Doña  Isabel,  etc. — A  vos,.... 
salud  e  gracia :  Sepades  que  poco  tiempo  há 
que  un  Diego -López,  natural  de  la  Villa  de  Lí^ 
oeftay  -fizo  cierto  hurto  de  cantidad  de  dineros 
a  Nos  pertenéscientes.  de  los  quales  Compró  ^ 
la  dicha  Villa  :de  Z/í¿ce>ia  ciertos  bienes  fasta  en 
quantíacle  ciqnto  :e  setenta  mili  maravedís,  ios 
quales  dichofiibienes  pertenescen  a  Nos;  e  porque 
Nuestra  merced  e  voluntad  es,  que  los  dichos 
bienes- se  vendan,  Mandamos  dar  esta  Nuestra 
carta  para  vos,  por  la  qual  vos  mandamos  que 
vayades  a  la  dicha  Villa  de  Lxccena  e  fagáis 
vender  o  vendáis  los  dichos  bienes  quel  dicho 
Diego  López  ansí  compr(3,  por  el  prescio  e  quan- 


(!)    Archivo  de  indias.— Esl.  I.-M\  1.— L.  V, 


fía  dé  hieícedes  qtié'  ifiexót**  {kWiébédesv  «fticienrio! 
dellosj^e  ^ará  lá'-diéha'  V^nta, ''bI  almotíéttaí  ¡S 
pH^onéis  qífen  esté  '  tiasb  tíé  rreqtfiférén;  >  e»  btoPr^ 
güéys  aias  pérsótías  'qué  ios  tíompraí^en>  las'catiM 
tas 'de  venta"  é'  ótro^  ^^(ítotWtbs"  '^  rhenkkXeÜ 
sean,  cbñ  las  sigurldadei'  qtte' éómbéhgáfn;''eNoSy 
por  la  '  presente  los 'ft[ceiri<>ii  sanos  e^  de -ípaí 
para  agora  y  en  todo  tiempo,  e  para  queríw^' 
cebáis  los  maravedís  e  precio  porque  ansí  ven- 
dieredes  los  dichos  bienes,  e  otorguéis  dellos  car- 
ta^ ,<Je  pagp,  e  finequitq,  Jqs  íjualps  valan  e 
sean  .firmes,  en  toda  tiempo;,  .q.  los  maravedís 
que  por  los  dichos  bienes  ansí  rescebierede^, .  por- 
que los  vendieredes,  dallos  e  entregallos  a  Fran- 
cisco Pinelo  Nuestro  xurado  e  fiel  executor  de 
la  Gibdad  de  Sevilla,  para  que  los  gaste  en  el 
Armada  que  mandamos  fazer  para  imbiar  a 
las  Indias,  e  rescebid  su  carta  de  pago;  con 
lo  qual  e  con^  esta  Nuestra  qarta  e  con  su  tres- 
lado  sinado  de  escribano  público,  vos  damos 
por  libre  e  quito  de  los  maravedís  que  ansí 
(Heredes  é  pa¿ueredés  •  "^(^r  el'  tresladcVque  dicho 
esj  e  para  cada*  una  'icóáa:'  é'  •'parte  dello^  «vos 
(Tfaiii os  poder  cómplido,'  coff  toadas  -6us  íácidbn- 
Ma's' e 'dependencia^;'  é'4i  p&ra  'íti2Íer' e  o<Mte(píii' 
lo  '  susodicho,  Tñ'énéátef  ¿biéredé*  d^  ííavor'  «p 
ayuda,  por  esta  Nuestra  carta  Mandamos  al 
(Jonsexo,  Xusticia  de  la  dicha  Villa,  que  vos  lo 
don    e    fagan   dar;  -e  los    «nos  nin    los  otros 

Tomo  XXX  7 
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non  fagades  nia  fagan  e^  deal,  so  pena  de  la 
Nuestra  merced  e  de-  los  xnaravedis  a  cada  uqo 
que  ló  contrario  ficieren  para  la  Nuestra  Cá- 
mara e  Fisco,--^Dada  en  la  Gibdad  de  Barcelona 
XXIV  de  Mayo  Año  del  Nascimierito  de  Nues- 
tro Señor  Xesucristo  de  mil  e  cuatrocientos 
e  noventa  e  tres  anos.— Está  rubricado  e  se- 
llado. 


CÉDULA   A    Alonso  Mahtinkz  dk  Aguado,  VEiNtK  k 
CUATRO  DE  Córdoua;    aprobando  st:   ida  con  klAl- 

MIRANTK. 


Mayo  24  df.  I49:í  (I). 


A7    fíey   e   la    Reyna. 


Alonso  Mai1.inez  de  Aguado,  Nuestro  Veinte  «* 
cuatro  de  la  Cibdad  de  Córdoba: 

El  Almirante  de  las  yslas  del  Mar  Océano,  Don 
Cristóbal  Colon,  Nos  fizo  rrelacion,  e  de  otras 
personan  abemos    sabido  continuando   la  volnn- 
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lad  que  theneys  a  Nuestro  servicio,  que  de- 
seays  servimos  en  yv  a  las  Indias  donde  im- 
biamos  al  dicho  Almirante  con  cierta  Armada; 
HB  ansí/ creemos  que  lo  poneyís ,  en.  pl)ra  .(^n 
toda,  fidelidad.  P;or  j^nd^^  Nos,  •  voa  encargamos 
que  vos  xunteis  con  el  dicho  Almirante  e  »va- 
yais  bon  él  a  las  dichas  Indias,  ^ '  allá  procu- 
x^eys  las  cosas  de  Nuestro  servicio  como  de  vos 
confiamos,  sobre  lo  qual  vos  fablará  el  dicho 
Almirante;  y  en  lo  que  toca  a  vuestro  asiento, 
ansí  mesmo  vos  fablará  ol  dicho  Almirante  e 
Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla^ 
del  Nuestro  Gonsexo,  que  va  a  fazer  la  dicha 
Armada .  Dalles  fé  e  creencia. -^l)e  la  '  Oibdad 
de  Barcelona  XXIV  de  Mayo  de  XGIII  aflós:— 
Está  rubricado   e   sellado. 
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Dos  CÉDULAS  A  FrÁkÓLSCO  bs   AURTON   E   FAANClSdO  ¿K 

' 'Olmedo,  >nÉRGADERÉs  db  Medina  del  CaÍipo,  >a»a 

QUE  COMPREN  EN   SU   FÉRÍA    CIERTAS   COSAS    NESGISA- 
;    .RMS  P/(RA  EL  ArMADA,  S  LA3  REMITAN  A  SeYILLA.  , 


Mí     . 
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,,  FraDqpco  ,(le  Aurton;  Nos,  vos  Mandamos  qiie 
_se,,cpTnpre,^n  la  feria,  do,  Medum  ciertas  cosas 
que  son  menester  para,  el  Armada,  que  Maji- 
damos  facer  para  imbiar  a  las  Islas  e  Tierra- 
firme,  que  por  Nuestro  mandado  se  han  des- 
cobierto  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 
Indias,  como  vereys  por  un  memorial  que  para 
ello  vos  será  dado,  firmado  do  Nuestros  Gon- 
thadorcs  mayores.  Por  ende  e  por  servicio  Nues- 
tro, que  tomeys  cargo  de  comprar  e  compreys  las 
dichas  cosas  que  ansí  se  han  de  comprar,  e  las  im- 
byeis  a  Sevilla  para  que  las  den  a  Don  Cristó- 
bal Colon,  Nuestro  Almirante  de  las  dichas  Is- 
las,  e  a    Don   Xoan  de   Fonsoca,    Arcediano  i\^ 
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SecUla^   del  Nuestro   Goasexo,   que  llevau  cargo 
de  facer  la  dicha  Armada;    o    en  su    absencia 
a  Francisco  Pineló,  Nuestro   xurado   e  fiel  exe- 
ciitpr  dQ  la.  dicha   Gihdad,  para  qij^,  ^e^  lo  im^  . 
bid;  *paüa  lo  qual. vos. dará  du^ei^tos^  Q.pcliQn,- 
ta "  mil  maravedís  Beitnanlino  de  Lerma^  XiOpti- 
nó  'de'  Nuestra  Gasa.  Réscebillos  del,  *e"  gastad 
dallos  lo  que  para   eáto   fuere  méiiéster,  "0*1)^0- 
veydo,   imbiad  la   rrazon  cierta  de  todo    ello   a 
Pernand    Alvares   4e,  Toledo,      Nuestro    Secre- 
tario; en    lo  qual  muncho  servicio  nos  fareis. — 
De  Barcelona  a  xxiv  de  Mayo  de  93  anos. — Está 
i*ubricado  e  sellado. 

Otra  tal  se  dio  para  Francisco  de  Olmedo  Flo- 
rentin,    para    que    si   el    uno    no    estobiere   en 
Áj'^i^á/ei  oivo   qÜe^  áftí-'émbW'  fayi'-1(í'='tllie 
ansí;' ar  otro  '  sé'   manda!— ffstó  'tlíbri¿«¿ío    fe' 
sóilado:  '    ;"     ."'*■'  ;'"=''-;"^   Mv»:-/     'o-i    .or. 
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('kdulá  A  BernarüiKO    dk    Lchma,'   Contwo  dk  La 

CAdA    RraL,^     Pknk    QUB    PÁUÜE    280  MILL  MAHAyEQÜÍ 

A  Francisco  de  Olmedo  t«  FrAngxsgo  ds  Autii^N^ 

FAaA     QUE  .comprasen    GIERTA9     COSAS    NBSOESARIi^ 

PA^A  Ki.  Armada,  e  las  remitan  a  S.  M, 


•  I 


Mavo  54  DK  149(3(1)    ' 


( 


f    • 


Jíl   Rey    e    la   liet/na. 


-  <.; 


I » 


\>.       ' .      '   • 


'.'i    '  ' 


Iferpai'^wo  de  I^rma,  Gontino  de  Nuestra  Ca^ 
r^:  ÍÍÍ9S3  ;V.Qs  Mandamos  que  de  los.  maravedís 
que  por  Nuestro  mandado  abeys  de  rescebir, 
dedes  e  paguedes  a  Francisco  de  Olmedo  o  a 
Francisco  de  Aurton,  mercaderes,  duscientos  e 
ochenta  mili  maravedís,  que  los  han  de  haber 
para  comprar  ciertas  cosas  que  les  imbiamo» 
a  mandar  que  compren  para  la  Nuestra  Arma- 
da que  Mandamos  fazer  para  imbiar  a  las  ys- 
las  e  Tien*a-firme  que  por  Nuestro  mandado  se 
han  descobíerto   e  han  de  descobrir   en   el  Mar 


(!)    Archivo  de  Indias.— Bst.  I.—C.  I.  -L.  » , 
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Océano;  a  la  parte  dé  las"  IndiaB;  e  tomad 'sa^ 
carta  dfe' pago;  con  lía  quál  e  tóon  e6tá;>  Mw«- 
dátaos '  (jfué  '  vóls  feíán  i^éscebídos  en  cilentá^ 
é  hoii'  fágádeg-^éú  dealv  B*echá  en  la  Cibdád  -de 
Barcelona  ^JiíSt  del  nles  de  Mayo  de: 93  ¿fiosi- 
— Etetá'  rubríirfáda  é  '¿elládo.  '-'  '•   - 

CbDÜLA  Kl.  MÉSüb.  L]^M!Ar;rPAaAi:  Ql/B  ^l'AGADQS  'tiQfl 
KBPil^SADOS.MAI^AVJSDÍS'  A.  ^S  AlfTBWGJ^S  OlMKOQ 
K  AXJÍiTQN,  JLQS  aBSTANTKS  LOS  ENTREGUE  A  FrAN- 
C^SCO  PlNELOr  , 

Mayo   24  de  1493  (1).' 


El    Rey    e    la    Rey  na. 


Bernardino  de  I^erma,  Gontino  de  Nuestra  Ga- 
sa: Nos,  vos  Mandamos  que  todos  los  marave- 
dís que  por  Nuestro  mandado  abeys  de  resce- 
bir,  pagados  los  maravedís  que  abeys  de  dar 
a  Francisco  de  Olmedo  o  a  Francisco  de  Aurton, 
sigun   que  vos    lo  Mandamos  por  otra  Nuestra 


(1)    Archivo  de  India^j.— Kst.  I.— C.  <.— L.  »/• 


!«$!,>•  f Aci\(iay8  ooa  íoiíq.  .  eUp, , .  e  lo  pB^es  e , .  pa- 
g»e(la$;  a  Franíwoa  Piarlo., Njaestrp.  xurado  e.  jSeji 
eijecfttoDirde  jla  CiJtMj*d'  di^  .^epi/fcj,  qup  IpSj.ha 
(Id.  a^eoc.  para  pa^ar  jos.  g^sljos,  qja^  ^e  Ji^n .  di^ 
facer  en  el  Armada  .^e*. M^uc^amos.. facer,  pm 
ymbiar  a  las  yslas  e  Tierra-firme  que  por  Nues- 
tro mandado  se  han  descobierto  e  se  han  de 
descobrir  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 
Indias;  e  de  lo»  que  ansí  -  le  í  diredes  y  «niare-» 
gfüédes;  torti'ád'áü  carta' d&  tíágb/ coto  lá  í(it|al  e 
coñ*^  esía,'  vos  fescebírá  en'  qtrenta;  •é'^noií  íai- 
gades  en  deal.  Fecha  en  la  GilxiaSá  ae  Bar- 
celona XXIV  de  Mavo  de  93  años. — Está  ru- 
bricado  e  sellado.   í^- '  .'■    i';   - 


•V\     ;;■    ^^\ 


>•     •  ■  I 


■  **/:-;i''<fí     .-•.:    ,M:'..  ■!      :¡:.      .■■<■  .■••;!'      •-■■        ,  ■>  '/    :.:-• 
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CgjDüLA  \  García  de  IIbhrera.  Üontino  ük  la  Casa, 
Rk^l.  para  que  entregue  los  dos  cuentos  que  ha- 
ría  hescebido  de  García  Cortes.  Corregidor  dk 
RrRGOS,  A  Francisco  Pinelo. 

■     ■•  ^  '     •     •  '.'■/.<»,.:   ^-ui»  >    .1  •  >•  •'..-ir- 

Mayo  24  dk  i'i9;/rn. 


El    my-'elá'Tíeflfm. 


García  de  Herrera,  Contino  de  Nuestra  Casa: 
Nos,  vos  Mandamos  que  losados  cuentos  de  ma- 
ravedís que  rescebisteys  de  García  Cortés,  Nues- 
tro ..Corregidor  Ú6f  Burgos,  \p%  4ede8  e  ^ptreguedes 
m  Seunllq.Sí  FiTí^nc^cq  Pinelo,,  ifíu.e^tro  xur^dq,  ,e 
m  .?,3:e/3i;jipr,  de  la  xlicha  Ciljíj^d'^de,  .^e^n7ifl,...^?^- 
l.>a  Jíos  g£(s,t(>%  ded  ^ina<jla  que. -^a^dajno9,fi^cec 
p^^,  ypibiar  a  la?  ys^Á».  .^  ^Ji^na-ñr^  ^9 

t^an  ..(lescobi^rt9,,,e,.,^n  .^,^„jde^^|írir  ,¡9  ¡a,  p^t^ 
d#l .  May. ,  .Qqé^o;  ,e  jto9^d..6u  p^  d^,  P^fí.-jíf! 
Q0mo>?  ;íe?cib^  .d^.,v9i^,,..,cQn.,lav.,^ij|l,  j?,,  9^^ 
e»tot.  yos  r^o^bjr^s.  pn^j.flweijita./iQp  ^ífib^.dií^ 
quen)x)^  de.pMiraYedÍB.— F^^  ej^  -  fl«rcc^.,^,j^i 
de  Mavo  de  1493. — Está  rubricado  e  sellado. 
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Cédula  a  lósdézmeros  ¿portazgueros  é  Alóalhkjí 
DE  sagas  e  cosas  vedadas,  para  que  bkxÉK  pa^ar 

LIBREMENTE  POR  LOS  PUERTOá,  ClBDADJfS  E  ViLLAS, 
ETC.,  SIN  LES  CATAR  NIN  LLEGAR  A  ELLOS,' A  EL  AL- 
MIRANTE Colon  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  encar- 


gados DE  aderezar  el  Armada. 


.„^^fvo26DEJ493(í). 


I  I.. 


I        .  j  •    /  '.]  ;  • .    .        .     I 

hH   Rey    0    la    ñeyna.     , 

■  i  *  - '   '  '  •  ■ .    ■    I '    !       'VI;'.  ;   i  .' 


Déanéros  e  pórtázguóróá  e  Alcaldes  dé  sa- 
cas é  cosas  vedádafe,  é  g^uardás' questays  éh  los 
pücJrttíá  é '  pasos '  détitre  los  Nátótfos  Weynós  d¿ 
¿?a^«/tóry  ¿V^feátro  Réyno  dé'  Valéhdd;'  e  a 
los  állttahiáróá  e  áiiioxarirés,  'e  guardas'  é  otra» 
pertdnáá   de    qkale¿(5[uier   'éfbdá  ^ 

ítígái^'  ¿'^pÓéHps  de'  W  hichos" 'Nuestros  'irey- 
iúíi  dó  Ó^éilla^  e  á'catfá' '  uhlo  dé  veis:  Nos,  vos 
*í¿iiílató6é  litié 'á' Üóif  Criétófcai'CoIón/ Nuestfo 
Áimfráiít¿ '  de^  las  Váás'  ü"  Tíérráiftóne''  ^é    ié 


u-     ( 
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han  descubierto  e  han  de  descobrir  en  la  par- 
te del  Mar  Océano,  e  a  Don  Xoan  de  Fonse- 
ca.  Arcediano  de  SeviUa$  4el  Nuestro.  Goi;isexp, , 
([ue  ya  por  Nuestro  mandado  a.'  facer  aderezar 
cierta  Armada  que  Mandamos  ymbíar  a  las  di- 
chas yslas  e  Tiérra-flritie,  e  los  suyos  que  con 
ellos  fueren,  los  dexedes  e  consíntades  libre- 
mente  pasar  por  esos  dichos  puertos  e  cibda- 
des  e  villas  e  lugares,  coiji,.  todq  lo  que  lle- 
varen, sin  los  catar  nin  llegar  a  ellos  nin  a 
cosa  alguna  de  lo  que  llevaren;  xurando  que 
non  llevan  cosas  de  mercadurías  nin  agenas,  e 
que  todo  lo  que  llevan  es  suyo  é  cosas  tocan- 
tes a  la  dicha  Armada,  e  sin  les  demandar  nin 
llevar  derechos  algunos;  porqu^  Nuestra  Merced 
e  voluntad  %  que  |os  non  paguen;  e  los  unoa 
nin  los  otros  non  fágales  endéal^  so  pena  dé  lá 
Nuestra  merced. — Fecha  en  Barcelona,  a  xxvi. 
dias  del  mes.  de  Mayo  de .  93  a^os. — rEsta  rti- 
bricado  e   sellado  •  . , 

■  "  •       ..■•■•   -    '"'   «'    M      ',        ';)|l-    ■•"i      ■  :)!•-«  '      ■-    -  :¡.;  ;.!■  ) 

Otr^  tal  a  k)s  a^uaiierpp ,  e^ ^alníióxarifes^  et^,. 
del  Rej^no  de  Valencia,  para  .  que  dexen  pasar 
por  8U9  .yuprtos,  Ijbr^í}  apj^d^ce^hp^^^  Ifts  ^^.cosas^ 
que  vayau  para  el  Annadav— ?ecl)a  j^6  de 
Mayo  de   93    años. — Está    rubricado    e  sellado. 


*"    'i-       ■•»..•     ;'      •./. 


!()«  .  ü«)(:(;\íí;nti)?í  i\i::>ií  J:^ 
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CADVÍJk    A  LrOHEt  TÉLLO,  VK\(k  QU6  I>1KSE>  Á  CklSTafóliM  ;u 

Corx)K:E  A  Don  Xoan í dé  Fokseoá^  oBt  yazooguo  hÍ  I 

f<:AZfiH  PAN  «  CJfD^DA.  UU£  ITl^dlf^N E  A.  ^SU  CARpO.  DE-  ^ 

Ti^iiuus  Rkales  i>]sl  Ai\zob;^papo  dk  Sevilla,  yf 

OLp.NESCtOSITAHKN  PAHA  KL  AumÁdA. 


.i    > ; 

■  >  ■ 


Mi'.  -I      .  .M        s  .     ^  ■■.   ,     .  :  .  ■■•».■ 
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!VÍay()  ?fi   i)K   tíd3(f). 

•  1      ■■        ■     !     '•:.'.■■     .!■  .  ,      i: 
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Gómez.  Telío:  Nos,  vos  Mandamos  qiien  todo' 
el,  viizeocho  qíie  pov  Nuesfro  "mandado  téneys 
cargo  ¿e  íazpr  ¡del  pairi  de  las  tercias  dése  Arzo- 
bispado* *()e*Sm7/6r, ;  e  ánst  mesnio  con  la  cebada 
qiie  rescebieredes  e  cobrareSdes  por  Virtud  destoíro 
poder  Nuestro  que  vos  ymbiamós  para  ello,'  rré- 
cudades  e  fagades  rrecudir  a  Don  Cristóbal  Co- 
lon, Nuestro  Almirante'  de  las  yslas  e  Tie^ra-fl^ 
me  tfué  sé  han  descóbieirtb"  e  han  de  deseo- 
brir  en  1¿  parte  del  iMar  Óóéáho;  o  a  í)oñ  Xoan 

dé  Fortsecd,  ÁrcediaViÓ   rfe  Sevilla,    del   Nuesti* 

•  f  ■  ■     •      *  '  I  •         •     .  • 

'.  ■■•i  ■,*.---  ,,  * 
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'conexo  o 'a,  (¡uíeíi  eílbs^'vós  éycrebieréh;  é'W- 
'mad'su  carta  de  pago  flé'éÜlníí'ló  rrescitíáfl''d'e 
vos,  con  la  quaí  e^'^cbri  jesíai^'-TO  voá  déscá'fgtí- 
rá  (le  vuestro '  c^rgo'  eí'díeHb' vitóócho  é  'ifeba- 
ila  qire  árisí  aiéreáea  e  énti^egaredéS;  e'rionftigd- 
(les  en  (leal. — Fecha  en  Barcelona  a  XXVI  de  Wá- 
\o  (le  XGín  años. — Está  rubricado  e  sellado. 


(!0\K1RMACI0M    DKL    TÍTULO    DE     Al.MIHANTE    R     MBRCE- 
OES    QUE      SE     I,E    CONXEniEnON     A    OqLON    EN    LA    Ce- 

(JI'K  .W;;  .JNSKftT*.    .   :.     ,      ,„i,      ,,        I     .,       , 


MWf)  ?8    i>K'li93  {l)i 


Por  quahto  Nos,  ynibianios  á  voé;  Dbn  CHá- 
tóbal  Colon,  a  descobrir  '  las  yalas  o  Tierra-fir- 
mé que  son  a ' la  pai'te dé  las  Ih(tiá3,  vóstrtrt- 
m(is  fecho  Nuestro'  AlÍTÍil*ánte'(tel"  Mai*  'OcóáHo 
qués    a    la   parle    (Vé    líis' '(1i(*hás  VsTas   'rTí^N 


(1)    Ai'fliivoilü  Iii(li:i<— INt.  !.- 
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rft-finne:    e^   vos    ansí   mesmo   fezimos  Nuestro 

!  *  -        •  '  I 

k  ■ 

Visorrey  e  Grobernador  de  las  dichas  yslas  e 
Tierra-firme,  sigun^^  se  conthiene  en  la  carta 
de-  merced  que:  sobrello  vos  mandamos  dar  e 
dimos,,  su  thenor  de  la  qual  es  este  que  sh 
sigue: 


•  I  I 


Don   Fernando  e   Doña  Isabel^  etc. 


<Por  quanto  vos,  Don  Cristóbal  Colon,  vays  por 
>Nuestro  mandado  a  descobrir  e  ganar  con  cier- 
>tas  xustas  Nuestras  e  con  Nuestras  xentes  cier- 
»tas  yslas  e  Tierra-firme  en  el  Mar  Océano,  e  sr» 
>espera  que  con  ayuda  de  Dios  se  descobrirán 
>e  ganarán  algunas  de  las  dichas  yslas  e  Tier- 
>ra-firme  en  la  dicha  Mar  Ocóana,  por  vuestra 
»mano  e  industria;  e  ansí  es  cosa  xusta  e  rra- 
>zonable  que  pues  os  poneys  al  dicho  peligro 
»por  Nuestro  servicio,  seades  dello  remunerado;  (* 
>queriendo  vos  honrrar  e  facer  merced  por  lo  su- 
>8odicho,  es  Nuestra  merced  e  voluntad,  que  vos, 
»6l  dicho  Cristóbal  Colon,  dempues  que  ha}'ades 
>de8cobierto  e  ganado  las  dichas  yslas,  e  Tierra- 
>firme  en  el  dicho  Mar  Océano  e  qualesquier 
>dellos,  que  seades  Nuestro  Almirante  de  las 
>dichas  yslas  e  Tierra-firme  que  ansí  descobrieredes 
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m 

>e  ganaredes,  e  seades  Nuestro  Almirante  e  Visftr- 
>rey  e  Gobernador  en  ellas,  e  vos  podades  d^nde 
>en  adelante  llamar  e  intitular  Don  Cristóbal 
>Golon;  e  ansí  vuestros  fixos  e  subcesores  en 
>el  dicho  Oficio  e  cargo  se  puedan  llamar  .  e 
3^¡ntitular  Do7i,  e  Almirante  e  Visorrey  e  Gober- 
>nador  de  las  dichas  yslas  e  Tierra- firme,  que  an- 
>sí  descóbieredes  e  ganaredes  por  vos  o  por  vuas- 
>tros  Lugares-Tinientes;  e  óir  e  librar  todos  los 
»plcytos  e  cabsas  ceviles  e  creminales  tocantes 
>al  dicho  Oficio  de  Almirantadgo  e  de  Visorrey 
>e  Gobernador,  sigund  fallades  por  derecho,  e 
>sigund  lo  acostumbran  usar  y  exercer  los  Al- 
>mirantes  de  Nuestros  rreynos;  e  podays  punir  e 
>castigar  los  delinquentes;  e  usedes  de  los  dichos 
>oficios  de  Almirantadgo  e  Visorrey  e  Goberna- 
>dor,  vos  e  los  dichos  vuestros  Tinientes  en 
>tpdo  io  que  a  los  dichos  oficios  e  a  cada  uno 
>dellos  anexos  e  pertenescientes,  sigund  e  como 
>los  llevan  e  acostumbran  llevar  el  Nuestro  Al- 
> mirante  mayor  en  el  Almirantadgo  de  los  Nuas- 
>tros  rreynos  de  Castilla  e  los  Visorrey  es  e  Go- 
»beniadores  de  los  dichos  iTeynos.  E  por  esta 
>Nuestra  carta,  e  por  su  treslado  sinado  de 
>e«cribano  público,  Mandamos  al  Príncipe  Don 
>Xoan,  Nuestro  Muy  Caro  e  Muy  amado  fixo,  e 
>a  los  Infantes,  Duques,  Perlados,  Marqueses, 
>Condes,  Maestres  de  las  órdenes,  Priores,  Co- 
>mendadores,   e    a    los    del    Nuestro  Consexo  e 
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'» Oidores   dé  la  Jíueíítra'AbSieiicía,  Afcáldes  de  ías 
>Vinas   e  logares  de  Nuestros  n'evrios  e  Señoríos, 
'>e'*dé  tos  qae'vóis  cbíiquistarédeS  e  ganaredés,  e  a 
>íos' capitanes,  maestres,  coñtra-maéstres,  oflcia- 
>leá!^  máriiíe'rós'  e  gentes  de    la  Mar,   Nuestros 
>súl)(íitos  e  íiaturales  'que  agora  son  o  s/éa'n   de 
>áquí  ■■  adelante,  e  a   cada  uno  e  cuálesqüi¿r  de- 
>llós,  qute  séyendo  por  vos  descoWertas  e  gana- 
^das'lás  dichas  vslas  e  Tiérra-fírmo  de  ía  dicha 
>Már   Océana,   e   faelend()   por  vos  o   por  quien 
^vuestro    poder    obiere,   el   xüi'amentb  e   solefai- 
>dad   quén  tal' casó  sé  requiere,  vos  ayan  é  then- 
>gan  dende   en    adelante   para    en  toda  Vu^tra 
>v,ida,  'e  dónípues  de  vos  a  vuestro  fixo  e   subce- 
¿sor,    e    de    subcésor   en  subcésor    para  siémpiv 
>xaniás,    por  Nuestro  Almirante  de  la '  dicha  Mar 
>Océáña  épor  Visórrey  e  Gobernador  eii  las  ys- 
>\ás' e  Tiérrá-firme  que  vos,  el   dicho  t)on  Cris- 
»l'übal    Colon  déscotrieredes  e  ganaredés;   e  usen 
*con   vos   e    con  los    dichos    vuestros"  Lugai^- 
>Tinicntes  quen  los  dichos  oficios  de  Almirantad- 
>¿o   e  Visórrey  e  Gobernador  posieredes,  en  todo 
'>ío  á   ello  concerniente;   o  vos  recudan  e   fagan 
>rrecudir   con'  la    quitación    e  derecho    e   otrái^ 
>c,ósas'  al  dicho  Oficio   anexas  e  perteriesciéntes, 
>e  vos  sruárden  e  fa¿?án  ¿ruardar  todas  las  hon- 


- « •  I 


'>vas,  etc.,  que  por  rrazoh  de  los  dichos  oficios 
>de  Almirante  e  .  Visórrey  e  Gobernador  deÜedes 
>áber    é  gozar,    e  vos  deben    ser   guardadas  «le 
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•»fodo8,    bien    e    compiídamente  ea  guisa ,    etc. 
nQae  vos  líon  mengue   ende  cbsa:  alguna,   e 
>quen  ello  nin  en  parte  dello  embargo  nin  con^ 
>trário  alguno  vos  pongan  nin   consientan-  po- 
^ner;  e  Nos  por  esta  dicha  Nuestra  carta,  den- 
ude vigora  panra    entonces,    vos   facemos  meiv^ 
>de  loe  dichos  oficios  de  Almirantadgo  e  Visor- 
>rpy  ^  Qobernadof,   por    xuro  de  heredad  para 
>fiiempre  xamás;  e  vos  damos  la  posesión  e  ca- 
>si  posesión  dellos  e  de  cada  uno  déWos,  e  po- 
»der   e  al)toridad    para    los    usar  y  exercer,  e 
i^llevár  los  derechos  e  salarios  a  ellos  e  a  cada 
>uno   dellos  anexos   e  pertenescientéá    sigund   e 
>como  dicho  es,   sobre  lo  cual  todo  que*  didio 
>es5 » si  nescesario .  vos  'fuere,   e  si  lo  pidieredes, 
>j^andanu>6  al  Nuesrtro  Ghanciller  e  Notarios  e  a 
^los'  otros  oficiales    questán   á   la  tabla   de  los 
^Nuestros  sellos^  que  vos  den  e  libren  e  pasen  e 
>fiiellen  "nuestra  Cédula  de  previlegio   rodado,  lo 
>má8  presto   e  firme  e  bastante  que  lefí  pidiere- 
>de8  e  qbieredes  menester;   e  los  unos    nin'  los 
> otros,  etc.  Dado  en   la  Nuestra  Gibdad  de  Gra^ 
uñada.' Si    30  días  del    mes  de'  Abril,-  año    dfel 
>Nasfeimiento    de    Nuestro    Señor  .Xesucristo  de 
>I492    anos.-^Fo    el    Retf. — Yo  ia  tiei/na. — Yo 
>Xoan  de  Goloma,  etc.— Acordada  y; en  forma. -^ 
>Rodrigo,    Dotor.  —  Registrada;    Sebastian  de 
>g<)lria.-i4-Frahcisoo  de  Badajoz,  GhaiíciBer.> 

I  .  I       ■  .       '   .     .  ..-■:!..•.        ■   .«• 

Tomo  XXX  8 
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E  agorap  poinjue  plugo^  a  N.  S.  que   vos  flh- 
Uaredes  mimchas  de  las  dichas  islas^  y  espera- 
mos que  000  AUi  ayuda,   failfireys  e  desK^obrineys 
otras     islas<:  e    Tierra-firaie    ^i   el  dicho   Mar 
Océano  a  la  parte^  de  las  Indias^  Nos  suplicasteys  e 
pedisteys  por  m^x^ed,  que   vos  conürmásemoa  la 
didia  Nuestra  carta  que  de  suso  va    incorpora- 
üa  e  la  merced    en    ella  conthenida,  para    qne 
vos    e  vuestros  fixos  e    descendientes  e  sub^- 
sores,   uno  en  pos  tie  otro,  dempues  de  vuestm 
dias,  podades  theaer  e  thengades  los  dichos  oñcío6 
de  Almirante  e  Visorrey    e  Gobernador    del  di* 
cho  Mar    Océano^    e  islas     e  Tierra-ftrme .  que 
ansí  habéis  descobierto  e  fallado  e  descobiaredeB 
e  fallaredes  de  aquí  adelante,   con   todas  aijae- 
Has  facultades^    preheminencias  e    pr^^rogatiras 
de  que  han  gozado  e  gozan  loa  Nuestros  Almi- 
rantes e  Visorreyes  e  Gobernadores  que  ansido 
e  son  de  los  Nuestros  rreynos  de  CastiUa  e  Leon^ 
e   vos  sea  acudido  con  todos,  los  derechos  eaa^ 
larios    a   loa  dichos  oficios  anexos   e   perteM* 
cientos'^  usados  e  guardados  a  los  dichos. Nuas- 
tros  Almirantes  Visorreyes  e  Gobernadores,  e  ven 
mandásemos/  proveer  sohreUo;  e  como  la,  Núes»- 
tra .  merced    fUese,-  Nos,   acatando    el  arresto  e 
peligro .  en  que  por  Nuestro  servicio  Vos  posisteyi 
en  yr  a  catar  e  descobrír  las  dichas  islas»  y^  aa 
el  que  agora  vos  poneyb  en  yr  a  buscare  das* 
Cubrir  las    otras    islas  e   Tierra-firme,    de   que 
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habernos  sido  y  esperamos  sei^  de  vos  muy  ser- 
vidos, e  por  vos  fazer  bien  e  merced;  por  la 
presente,  vos  confirmamos  a  vos  e  a  los  dichos 
vú^tros  fixos  e  descendientes  e  subcesores,  uno 
én  pos  de  otro,  para  agora  e  para  siempre  xa- 
más,  los  dichos  oficios  de  Almirante  del  dicho 
Mar  Océano  e  de  Visorrey  e  Gobernador  de 
las  dichas  islas  e  Tierra-firme  que  habéis  falla- 
do e  descobierto,  e  de  las  otras  islas  e  Tierra- 
firme  que  por  vos  e  por  vuestra  industria  se 
fallaren  e  descobrieren  de  aquí  adelante  en  la 
dicha  parte  de  las  Indias;  y  es  Nuestra  merced 
6  voluntad,  que  hallados  étengades  vos,  e  dem- 
pues  de  vuestros  dias  vuestix)s  fixos  e  descen- 
dientes e  subcesores,  uno  en  pos  de  otro,  el 
dicho  Oficio  de  Nuestro  Almirante  del  dicho  Mar 
Océano  ques  Nuestro,  que  comienza  por  una 
raya  o  línea  que  Nos,  habemos  fecho  marcar, 
que  pasa  de  las  yslas  de  los  Azores  a  las  y  fi- 
las de  Cabo -verde  de  Septentrión  en  astro  de 
polo  a  polo;  por  manera  que  todo  lo  ques 
allende  de  la  dicha  línea  al  Ocidente,  es  Nuestro 
e  Nos  pertenesce. 

E  ansí  vos  facemos  e  creamos  Nuestro 
Almirante,  e  a  vuestros  fixos  e  subcesores 
uno  en  pos  de  otro,  de  todo  ello,  para 
siempre  xamás;  e  ansí  mesmo  vos  facemos 
Nuestro  Visorrey  e  Gobernador,  e  dempues  de 
vuestros  dias,  a  vuestros  fixos  e  descendientes  e 
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subcesores  uno  en  pos  de    otro,   de  las    dichas- 
yslas   e  Tierra-firme    descobiertas   e  por  descu- 
brir en  el  dicho ,  Mar    Océano  a  la  parte  de  las 
Indias,  como  dicho  es;  ,e   vos  damos    la   pose- 
sión e  casi  posesión  de. todos  los  dichos  oficios 
de  Almirante    e   Visorrey    e     Gobernador  para, 
siempre  xamás,  e  poder  e  facultad   para    queu 
las  dichas  mares  podades  usar    e  usedes  el  di- 
cho Oficio  de  Nuestro  Almirante,   en  todas    las 
cx)sa8  y  en  la  forma  e  manera  e  con  las  prer- 
rogativas e  prehenjinencias  e  derechos  e  salarios, 
sigund    e  como  lo   usaron  e  gozaron  e  usan    e 
gozan  los   Nuestros  Almirantes  de  las  mares  de 
Castilla  e  de    León;  e  para    en  la  tierra  de   las 
dichas  yslas  e  Xiorra-firme  que  son  descobiertas 
e   se   descobrieren  de  aquí  adelante  en  el  dicho 
Mar  Océano,   en  la  dicha    parte  de    las  Indias- 
E  porque  los  pobladores  de  todo  ello  sean  me- 
xor    gobernados,    vos  damos    poder    e   facultad 
para  que  podades,   como  Nuestro  Visori^y  e  Go- 
bernador, usar  por  vos   e  por  vuesti'os  Lugares- 
Tinientes  e  Alcaldes   e  Alguaciles,    e    otros  ofi- 
ciales que  para   ello  posieredes,   la  xuresdeccion 
cevil  e  creminal  alta   e  baxa,   mero  misto   im- 
perio; los   quales    dichos  oficios   podades   admo- 
ver  e  quitar,  e  poner  otros  en  su  lugar  cada  e. 
cuando  quisieredes  e  vierede^  que  comple  a  Nues- 
tro servicio;   los    quales    puedan    oyr,    hbrar  o 
determinar  todos  los  pleytqs  e  cabsas    ceviles  e 
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creminales  quen  las  dichsts  islas  e  Tierra-firme 
acaescieren  e  sé  movieren;  e  aber  e  llevar 
los  derechos  e  salarios  acostumbrados  en  Nues- 
tros rreinos  de  Castilla  é  de  León  a  los  dichos 
oficios  anexos  e  perténescientes;  é  vos  el  dicho 
Nuestro  Visorrey  e  Gobernador,  podados  oyr  e 
conoscer  de  todas  las  dichas  cabsas  e  de  cada 
una  dellas,  cada  qué  vos  quisieredés,  de  primera 
mstancia  e  por  vía  de  apelaciott;  e  por  simple 
querella,  e  los  ver  e  determinar  e  librar  como 
Nuestro  Visorrey  e  Gobernador;  e  podados  fazer 
«  fagades  vos  e  los  dichos  vuestros  oficiales, 
qualesquier  pesquisas  en  los  cstsos  de  derecho 
premisas,  e  todas  las'  otras  cosas  a  los  dichos 
•oficios  de  Visorrey  e  (xobérnador  perténescien- 
tes; e  que  vos  e  vuestros  Lugares-Tinientes  e 
Oficiales  que  para  ello  posieredes,  y  entendieredas 
que  comple  a  vuestro  sefrvício  e  a  la  execu- 
cion  de  la  Nuestra  xusticia; '  lo  qual  todo  po- 
dades  e  puedan  fazer,  executar  e  llevar  a  de- 
Wda  execucion,  con  éfetb,  bien  ansí  como  lo 
'  farian  e  podian  fázer  como  si  poi*  Nos  mesmós 
fuesen  los  dichos  oficiales  pííestos;  pues  fes  Nues- 
tra merced  e  voluntad,  qué  las  cartas  e  provi- 
siones que  dieredes,  sean'  é  sé  expidan'  e  libren 
^n  Nuestro  nombre,  discffetado:  «Don  Fernando 
e  Doña  Isabel,  por  la  Oi*ácia  de  Dios,  Rey  e 
Reyna  de  Castilla  e  de  Tíawt,  étc.;>  e  sean  se- 

* 

liadas   con  Nuestro   sello   que  Nos,  vos  Manda- 
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mos  dar  para  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme. 
.  £  Mandamos  a  todos  los  vecinos  e  moradores  e 
otra0  personas;^questán  o  estobieren  en  las  dichas 
yslas  e  Tierral-firme,  que  vos  obedezcan  como  a 
Nuestro  Yisorrey  e  Gobernador  dellas;  e  a  los 
que  andobierem  en  las  dichas  mares  de  suso 
d^claradas,  vos  obedezcan  como  a  Nuestro  Almi- 
rqmte  del  dicho  Mar  Océano^  e  todas  en  ellas 
complan  vuestras  cartas  e  mandamientos,  e  se 
xuuten  con  vos  e  con  vuestros  oficiales  p^a 
executar  la  Nuestra  xusticia,  e  vos  den  e  fagan 
dar  todo  el  favor  a  ,ayuda  que  les  pidieredes  e 
menester  obieredes,  so  las  penas  que  les  po- 
sieredes^  las  qufl^les  Nps,  por  la  presente,  le?  po- 
nemos e  abemos  por  puestas,  e  vos  darnos  po- 
der para  las  executar  en  sus  pei'sonas  e  bienes. 
E  otro  sí:  es  Nuestra  merced  e  voluntad,  que  si 
vos  enteudieredes,ser.  Qomplidero  a  Nuestro  ser- 
vicio, y  execucion;  de  Nuestra  xusticia,  que  qua- 
lesquier  persona  qu^  sean  o  estobieren  en  las 
dichas  yslas  e  Tierra-fíiiiae,  salgan  dellas,  e.que 
nO(a  entren- nin  esteo  en  ellas,  e  que  vengan  e 
se  presenten  ante  Nos,  que  lo  podays  mandar 
de  Nuestra  parte,  e  Iqs  fagays  salir  dellas;  a  ios 
quales,  Nos,  .por  la  presente.  Mandamos  que  lue- 
go lo  fagan  e  complau  e  pongan  en  obra,  sin 
Nos  r^uerin  nin  consultar  sobrellot,  nin  aber, 
nin  esperar  otra  Nuestra  carta  nin  mandamien** 
tQ,   non  .embargante  qualquier  apelación   e  so- 
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plicacion  que  del  tal  vuestro  mandamiento  fi- 
cieren  e  interposieren ;  para  lo  qual  todo  que 
dicho  es,  e  para  las  otras  cosas  debidas  e  per- 
teniBscientes  a  los  dichos  oficios  de  Nuestro  Al- 
mirante  e  Visorrey  e  Gobernador,  vos  damos 
poder  complido  con  todas  sus  incidencias  e  de- 
pendencias, mergencias,  anexidades  e  conexida- 
ies;  todo  lo  qual  que  dicho  es,  si  quisieredes, 
Mandamos  al  Nuestro  Chanciller  e  Notarios  e 
itros  oficiales  questán  a  la  tabla  de  los  Nues- 
tros sellos,  que  vos  den  e  libren  6' pasen  e  se- 
llen Nuestra  carta  de  ^previlegio»  rodado,  la  ínas 
ftierte  e  firme  e  bástante  (|ue  les  pidieredeí  e 
menester  obieredes;  e  los  nnoei  nin  los  otros* 
steétei^a.  Dada  en  la  Gibdad  de  Barcelona  ¡a 
vOTite  e  ocho  dias  del  me»»  de  Mayo ,  año 
fiel  Nasoimiento  de  Nuestro  Señor  Xesucristo  de 
mil-  e  cuatrocientos  noventa  e  tred  años.— Fo  el 
Wsyí^^Yo  la:  Rey  na. -'^^ o  F\emando  AJvarez  de 
Toiedo,  Secretario  del  Rey/  e  de  la  :  Reyna 
!*<uéstros  vSeñores,  la  íize.  escrebir'  por  su  man-> 
Jado,   en    la  forma  acordada  .¿-^Rodrigo;    Dotor; 
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Cá^t.v  patente   nombrando  a  Don  Cklstíjbaí.   Colom 
POR  (/Apitan  genenvl  del  Armada  oue  iba  a  las  tÑ- 

DIAS.  ' 
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Mayo  38- üe  1493(1). 


Don  Fernando  e  Doña  Isabel,  por  la  Gracia 
de  Dios,  Rey  e  Rey  na  de  Castilla^  etc. 

Á  todos  6  qualesquier  Capitanes,  Maestres  e  Pa-r 
trenes,  e  Contramaestres  e  marÍDeros  de  naos  e 
carabelas  e  otras  xustas,  e*  a  otras  qualesquier  per- 
sonas de  qualesquier .  condición  que  [sean,  Nues- 
tros vasallos,  subditos  e  naturales^  a  quien  Jo 
de  suso  en  esta  Nuestra  carta,  conihenido  ataiiis 
e  atañer  puedie^  e  a .  cada  uno  e  qualesquier  de 
vos  a  quien  esta  Nuestra  carta  fuere  mostrada, 
o  el  treslado  della,  «inado  de  escribano  públi- 
co, salud  e  gracia:.. Sépades  que  Nos,  habernos 
mandado  a  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Al- 
mirante del  Mar  Océano,  e  Nuestro  Visorrey  e 
Gobernador  de  las  yslas  e  Tierra-firme  del  dicho 
Mar  Océano  a  la  parte  de  las  Indias,   que  coa 
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ciertas  naos  e  carabelas  e  ótrás  xustesy  camo 
Nnéstro  Capitán,  Vaya  a  las-  dicjias  yslas  e Tier- 
ra-Afirme que  son:  á  la  dicha  parte  de  las  In- 
dias descóbiertas  e  por  deiacobHr. 
-  Por  ende,  por  la  presenté,  Mandamos  a  todoí  e 
aoada  Qno  de  vos' los  dichos  Maestres  e  Capitanes^ 
e  Patrones  e  Gontranvaestreis,  e  marineros  e  com^ 
paflas  de  las  dichas^  naos  e  carabelas  e  otras  xas- 
fas,  e  á  todas  las  compañas  quen  ellas  y  en  cada 
tmá  dellas  navegasen,  que  thengades  e  thengan 
por  Nuestro  Capitán  general  de  las' dichas  naos/ 
e  xustas  e  carabelas,  al  di  dio  Don  Cristóbal 
Colon,  Nuestro  Atóiirantei,  Visorrey  e  Goberna- 
dor idel  dicho  Mar  Océano,  -e  le  obedezcades  e 
thengddes'  pOr  Nuestro  Capitán  general,  e  fagadeá 
^  compladeri  e  póngade»  en  tfbra  todo  lo  qué 
por  él  de  Nuestra  parte  vos  fíferé  dichd  e  man* 
dado,  e  cada  cosa  e  parte  dellb,sigund<e  como 
en  la  forma  e  manera  é  a  *  los  tiempos ,  e: :  so 
las  pénás  ^él  de- Nuestra  parte  vos  mandare,' 
sin  poner  en  ello  excusa  nin  dilación  alguna, 
bien  ansí  e  tan  complidamente  como  si  Nos,  en 
pei*sona  vos  lo  Mandásemos;  e  Nos,  por  la  pre- 
sente, le  fazemos  Nuestro  Capitán  general  de 
los  dichos  navios  e  carabelas  e  otras  xustas, 
e  le  damos  poder  e  facultad  para  las  man- 
dar e  gobernar  como  Nuestro  Capitán  general, 
e  para  executar  en  la  compaña  dellas  quales- 
quier  penas  en  que    cayeren    e  incurrieren   por 
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wm  Cumplir,  je  obedescer  bus  mandamieutos^  co- 
mo dkho    es;    pero    es,  Nuestra   merced   e  vo- 
luntad,   qdel  did^  Nuestro  Capitán  general  D(m 
Cristóbal    Colon,  .Nuestro    Almirante,  Vísorrey^e 
Gobernador^   nin   Tosotros  nin    alguno  :  de   vos, 
non  vayades  a  la  i  mina  nin  al  trato  dcila  qne 
tWene  el  Serenísimo    Rey  de  Portugal^  ^^uestro 
hermano,  porque  Nuestra  voluntad  ^  de  guar- 
dar   a  que  se  guarde  por  Nuestros    subditos  e 
naturales  lo  que   cerca  de  la  dicha  mina  tbe- 
nemos  capitulado  e  asentado  con  el    dicho  Rey 
de.  Portugal;  lo  qual   vos  mandamos    que    ansí 
fagáis .  e  eomplais,  so  pena  de  la  Nuestra  m^^ 
ced    e  de  coníispacion    de -vuestros  bienes  pant 
Nuestra  Gomara  e  Fisco,   Dado  en  la  Gibdad  de 
Barcelona  á  veinte    e    ocho   <iias    del   mes    de 
Mayo,   Año  del  Nasoimiento    de  Nuestro   Seitor 
Xesucristo   de  mili    e   quatrocientos   e    noventa 
e  tres    anos.— Fo;d    Rey. — Yo  la   iteyna.— Yo 
Femando  -\lvarez.i— Acordado;    Rodrigo; .  Dotor* 
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CÉDULA  AUTORIZANDO  AL  AlMJJRANTE  PxiflA  QUE  PROVEA 
LOS  OFICIOS  DE  GOBERNACIÓN  EN  LAS  InDIAS,  A  hXf^ 
PBRSONAS   OIJE  BIEN  LK   PAURSCIERE. 

4 
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Mayo  28  de   1493  (1). 
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El  Rey   e   la  Reyna. 


I » 


.'  ♦ 


Por  cuanto  sigund  el  asiento  que  Nps,  man- 
dabas.  fa25er  can  vos,  Don  Cristóbal  Colon  ^Nues- 
tjro  Almirante  del  Mar  Océano  e  Nuestro  Visor 
rrey  e  Gobernador  de  las  yslas  e  Tierra-fimie 
del  dicho  Mar  Océano  que  son  de  la  parte  de 
las  Indias,  entre  otras  cosas  se  conthiene  que 
para  los  oficios  de  Gobernación  que  obiese  de 
aber  en  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme,  vos 
hayáis  de  nombrar  tres  personas  para  cada  ofi- 
cio e  que  Nos,  nombremos  e  proveamos  al  uno 
dellos  del  tal  oficio,  e  al  presente  non  se  pue  • 
de  guardar  el  dicho  asiento  por  la  brevedad  de 
vuestra  partida  para  las  dichas  yslas;  confiando 
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de  vos,  el  dicho  Nuestro  Almirante  V'isorrey  e 
Grobernador,  que  lo  proveereys  fiablemente,  e  co- 
mo comple  a  Nuestro  servicio  e  a  la  buena 
gobernación   de  las  dichas  yslas. 

Por  la  presente  vos  damos  poder  e  facultad  para 
quen  tanto  quanto  fuere  Nuestra  merced  e  volun- 
tad, podays  proveer  de  los  dichos  oficios  de  gober- 
nación de  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme,  a  las  per- 
sonas e  por  el  tiempo  y  en  la  forma  e  manera  que 
a  vos,  bien  visto  fuere;   a  los   quales   que  ansí 
por  vos   fueren   proveydos,    les  damos   poder  e 
facultad   para  usar  de  los  dichos  oficios,  sigund 
e  por  la   forma  e  manera  quen   vuestras  provi- 
siones que  de  los  dichos   oficios  les  diéredes,  se- 
rá conthenido. — Fecha  en   la  Gibdad  de  Barcdih 
na  a  veinte  e  ocho  dias  del   mes  de  Mayo  de 
noventa  e  tres  años. — ^Está  rubricado  e  sellado. 
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Cédula  autorizando  a  la  persona  que   nombre  el 

Almirante,  para  qubn  su  absencia  pueda  librar  r 

-  • 

EXPEDIR  LOS  NEGOCIOS    E  CABSAS    QUE    OCURklESEN  EN- 

LAS  Indias,  dando  las  cartas  é  provisiones  icn  noHt- 

'    BRE  DE    LOS  ReVBS,  K   SELLÁNDOLAS  CON  áu  SfiLLO*       ' 


•i 


MATfo  28  DE  1493  (1). 


El  fíey  e  la  Reyna. 


Por  quanto  en  el  poder  que  Mandamos  dar 
e  dimos  a  vos,  Don  Cristóbal  Colon  Nueptro  AIt 
mirante  de  las  yslas  e  Tierra-firme  que  se  hajft 
descobierto  e  han  de  descobrir  en  el  Mar  Océa^ 
no  a  la  parte- de  las  hidias,  e  Nuestro  Visorrey 
e  Gobernador  de  lai?  dichas  yslas  e  Tierra-firme^ 
secontlütoe  que  vos  hay ades  -  de  •:  librar  las  ciar-^ 
tase  jpro visiones  pateijtes  que  se  obieren  de 
fazer  y  expedir  en  las  dicbas-  islas  e  Tiensü^ 
firme  en  Nuestro  nombre- por-  Don  Fernando,  tt 
Doña  Isabel,  -etc.,   las  quales  han  de  yr  selladaíi 
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<jon   Nuestro   sello,  que  para  ello  vos  Mandamos 
que  Uevásedes;    e  podría  acaescer  que  vos   non 
estobiéredes   en   las  dichas  vslas  e  Tierra- firme, 
porque   combernia  que  fuósedes  a  descobrir  otras 
yslas  e  Tierra-firme  o  a  fazer  otras  cosas  com- 
plideras    a    Nuestro    servicio,    de    cuya    cabsa 
abréis  de  dexar  en  vuestro  lugar  alguna  persona 
quentienda   e    provea    en    las  cosas   de   las    di- 
chas yslas  e  Tierra-firme  en  los  casos  de  vues- 
tra  absencia,  el  qual   non  podría   entender  nin 
pmveer  en  ello,    dando   las  dichas  Nuestras  car- 
tas e  provisiones   en  Nuestro  nombre,    sin  aber 
para   ello  Nuestro  poder  e  abtoridad. 

Por  ende,  por  la  presente  damos  poder  e  facultad 
a  la  persona  quen  vuestra  absencia  vos,  nombra- 
redes  para  quedar  en  las  dichas  yslas  e  Tierra- 
firme,  para  que  pueda  librar  y  expedir  los  ne- 
gocios e  cabsas  que  allí  ocurriei'en,  dando  la» 
dichas  cartas  e  provisiones  en  Nuestro  nombre 
e  sellándolas  con  Nuestro  sello,  •  sígund  que  lo 
vos  podríades  fazer,  siendo  presente  en  las  di- 
chas yslas  e  Tierra-firme,  por  virtud  de  los  di* 
ohos  Nuestros  poderes  que  teneys;  de  lo  quil 
Mandamos  dar  la  presente  firmada  de  Nuesfao 
nombre. — Fecha  en  Barcelona  a  veinte  e  ocho 
de  Mayo  de  noventa  e  tres  años. — Está  ruhrí- 
<)ado   e   sellado. 
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Cl^I^JLK  .XJL  BaCIUUJBR  DE  LA  .XOB^E  BISqiENDü  QV^, 
DEL  DINERO  QUE  HABÍA  SECRESTADO  EN  SfiYIr 
LLA,  DE  PERSONAS  QUE  SACABAN  MONEDAS  DE  OROF. 
PLATA,  NESGESITÁBAN  SOCOt\R£BÍS£  PARA  ÜOS  GAS^S 
DEL    ANIMADA    QUE  SE    WTANDABA    A  -  LAS    ÍndTAS.      '<    ^ 
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El  Rey    é    la  Reyna. 

■'•'•■         '■  ,  ■-•■•■  ••      ■    •:.    "      •  •;■•. 

Bachiller  de  la  Torrea,  etc.c  Ya  sabéis  lo  que 
Nos;  obieteys  escripto  tocante  al  secreto  que  abia^ 
des  fecho   facer  4e    los.»...^^.......;..  t|ue  abia^^ 

des-  fallado  en  la  Glbdad  de  Seinlla:  los  qua^ 
les  diz  que  pertenesoen  á  Nos:  e  porqueran 
de  personas  que  sacaron  moneda  dé  oro^  eplai- 
ta  de  Nuestros  rreynos,  agora  Nos,  abemos  aoor^ 
dado,  de  No6^  socorrer  del  dicho  díneh)  para,  iofí 
gastos  del  Armada  que  Mandamos  ía^er  para 
jmbiar  a  las  yslas  e  *  Tienda-firme  que  por 
Nue&tro  nlandado  se  han  ■  descobierto  e  han  de 

■    '     •  ■  ....  •     i    w       .    •  .    .,.1/ 
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descobrirse  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 
Indias;  e  porque  Nos  escrebisteys  que  la  quarta 
parte  dellos  abiades  prometido  a  las  personas 
qué  vos  lo  manifestaron,  Acordamos  que  aque- 
lla quarta  parte'  se  les  dé  con  tanto  queden 
fianzas  que  si  se  hallare  que  non  pertenesce  a 
Nos  este  din^o,  lo  rrestituyrán  ellos  conao  ííos, 
en  tal  caso  lo  abemos  de  facer.  E  Manda- 
mos, que  pagada  la  dicha  quarta  parte  que  an- 
sí han  de  aber  las  dichas  personas  que  los 
descobrieron,  se  cobren  las  otras  tres  quartas 
partes,    e   se   den   a    Francisco  Pinelo   para  Jos 

Glastos   de    la    dicha    Armada» 

».        . 

Por  ende,  Nos,  vos  mandamos  que  luego  en  la 
hora  que  os  llegare  este  correo,  le  despachéis,  para 
qup  vaya  a  Semtta  e  ymbie  coh  ól,  todo  el  despa- 
cho que  fuere  menester,  para  que  deate  diJOkdrose 
dé  luego  la  quarta.  parte  a  los  que  vos  lo  prome- 
tisteys,  rescebiendo  las  dichas  fianzas  e  obliga- 
ción; <  e.  las  otras /tres  quartas  partea  se  den  al 
dicho  Francisco  Pinelo  para  los  gastos  de  lA 
dicha  Armada,  porque  son  muncho  menester,  ipt 
Nos,  escrebimos  al  Gonde  de  Cifuentes:  «  -al 
Proqurador,  da  las  quentas,  si  ea  su  poder  ear 
tan  estop  maravedís,  :que  fagan  en  esto  loqu» 
vos  les  escrebierédes.  De  Barcelona  a  XX VIH  (!«' 
Mavo  de   XGIII  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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OÉDULA    Áli    CaNDE     DE    ClFüENTM,     DISClENDOtE    QttnK 
HáBlAN   ESGBIPTO   AL.  BACHILLER  I BB'  LA    TORREy  rFÍS- 

oal,    paqa    qvb    del    dinero   qu^  >  0sgrestaó  ^n 
.    ps¥,vul.la,    dé  la  quarta    parte.  a   qjuien    se,  j^ 
prometió:  b  las  otras  tres,  para  los  gastos  del 
Armada. 


Mato  38tD£  1493.(1). 


:  f  ■  . 
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Él  Rey  e  íá  Éeyna. 


Conde:  Nos,  escrebimos  al  Bachiller  de  la 
Torre  Nuestro  Fiscal,  que  luego  se  tomen  cier- 
tos maravedís  quél  dexó  secrestados  en  esa  Gib- 
dad  que  pertenescen  a  Nos,  e  que  la  quarta 
parte  dello  se  dé  a  quien  él  prometió,  to- 
mando cierta  obligación  e  tíanza  dellos,  para 
que  si  se  fallaren  que  non  pertenescen  a  Nos, 
los  ayan  de  tomar;  e  las  otras  tres  quartas 
partes  se  den  para  los  gastos  del  Armada  que 
Nos,  mandamos  facer,  como  el  dicho  Bachi- 
ller vos   escrebirá. 
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Por  ende,  Nos,  vos  mandamos  que  pongays  en 
obra  lo  quel  dicho  Bachiller  cerca  desto  vos 
escrebiere  de  Nuestra  parte,  para  lo  qual  Man- 
damos a  qualeaquier  personas  en  cuyo  poder 
esté  secrestado  el  dicho  dinero,  que  fagan  e 
complan  lo  que  por  vos  les  fuere  mandado 
cerca  desto,  en  el  término  e  so  las  penas  que 
les  posieredes;  e  Nos,  por  la  presente,  para  ello 
alzamos  e  quitamos  el  dicho  secresto  y  embar- 
go, y  en  esto  poned  muneha  delixencia,  que 
ansí  comple  e  Nuestro  servicio;  en  lo  qual  mun- 
cho  servicio  nos  fareis.  De  Barcelona  XXVfll 
de  Mayo  de  XGIII  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado. 
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CÉDULA  A,L  DEVOTO  PaDRE  PhIOR,  PARA  QUE  DEL 
ANTEDICHO  DINERO  QUEL  BACHILLER  DÉ  LA  TOR- 
JOS   había    puesto     en  el    MoNESTERIO    en   DEPÓSITO, 

se  faga    lo    que    se  le    tenía   mandado  a  dicho 
Bachiller. 


Mayo  ?8  de   t493  '(1). 


•  •  ñ. 


>  u  ■  I. 


•      .  y 


-   \ 


. -riDevoto  Padre.  Prior:  .A  Nos,  .69  dicho,  .qwél 
BftciiillOT  de  la  Torrei  ííueaíiro  Fiscal,  poso  en 
BBe/Monesterio  en/ depósito,,  ciertp,  dinero  que 
d¡2  que  pertenespe  a  Nos;  e  porque  No?,  im- 
bíamós  mandar  al  dicho  Bachiller  que  escriba 
al  Conde  de  Oifuentes  lo  que  de^  dicho,  dinero 
se  ¡ha  de  facer,  Nos,  vos.  .rogarnos,  que  si^  el  di- 
eho  dinero  está  en  ese  dicho  >Ion^terio,  pon,- 
ga(ys  l3n  obra  lo  que  cerca  dallo  el  dichp  Ba- 
chiller vos  escrebiere;  eu  lo  qual  rriuncho  pla- 
cer ;^  servicio  Nos  f aréis, :^ — ^De  Parcelona  a 
KXVni  de  Mayo  da  XGIII  años.— Está  rubrica- 
do e  sellado. 
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Confirmación  del  título  a  Don  Cristóbal  Colon, 
DE  Almirante,  Visórrey  e  Gobernador  de  las  is- 
las E  ÍIERRA-FJRME  QUE  HABÍA  DESC0BIERT0  E  DES- 
CORRIESE. 


Mayo  28  os   1493  (1). 


En  é[  Nombre  de  la  Santa ,  Trinidad  y  Eter- 
na Unidad,  Padre  e  Fixo  y  Espíritu  Santo,  tres 
personas  rrealmente  distintas  e  una  esencia  di- 
vina, que  vive  e  rreina  por  siempre,  sin  fin; 
e  de  la  Bienaventurada  Virgen  gloriosa  Sania 
María,  Nuestra  Señora,  su  Madre,  a  quien  Nos, 
thenemos  por  Señora  e  por  abogada  en  to(tóB 
los  Nuestros  fechos;  e  a  honrra  e  rrevereneia  ñXh 
ya  e  del  Bienaventurado  Apóstol  Señor  Santia- 
go, luz  y  espexo  de  las  Españasj  Patrón  e  guia- 
dor de  los  Reyes  de  Castilla  e  de  León;  eaH" 
si  mesmo  a  honrra  e  rrevereneia  de  todos  los 
otros  Santos  e  Santas  de  la  Corte  celestiaL 

Porque  aunque  ^igund  natura  non  puede  el  ho*- 
me  complidamente  conoscer  qué  cosa  es  Dios,  por 
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el  mayor  conoscimieñto  que  del  Muado  puede 
aber,  puédelo-  conoscer  veyendo  e  oon templan- 
do sus  maravillas  ■  6  obtas  e  fechos  que  fizo  e 
faze  de  cada  diá(  pues  que  todas  las  obras  por 
su  poder  son  fechas,  e  por  su  saber  gobernadas, 
e  por  su  bondad  manthenidas;  e  ansí  el  hpme 
puede  enthender  que  Dios  es  comienzo  e.  medio 
e  fin  de  todas  las  cosas^  e  quen  Él  se  encier- 
ran, y  Él  manthiene  a  cada  lUna  eíi  aquel  es- 
tado que  las  ordenó  e  todas  le.  han  menester, 
y  Él  non  ha  menester  a  ellas,  y  Él  la«  puede 
mudar  cada  vez  que.  quisiere,  sigund  su  vo- 
luntad, e  .  non  puede  caber  en  Él,  que  •  se  mude 
nin  se  cambie  en  alguna  manera;  y  Él,  es  dicho 
Rey  sobre  todos  los  Reyes,  porque  Del  han 
ellos  notóbre^  e  por  Él  rreynan  e  los  gobierna 
e  manthiene;  loé  quales  áon  Vicarios  suyos  cada 
uno  en  su  rreyno,  puestos. por  Él,  sobre  las 
gentes  por  los  mánlhener  =  en  xusticia  y  en  ver- 
dad temporalmente;  lo  qual  se  muestra  com- 
plidamente  en  dos  pianeras:  la  una  dellas  es 
espiritual,  sigund  lo  mostraron  los  Profetas,  e  los^^ 
Santos  a  quien  Dios  Nuestro  Señor  dio  gracia 
de  saber  las  cosas  ciertamente,  e  las  fazer  en-: 
thender;  la  otra  manera,  es,  sigund  natura,  ansí 
como  lo  mostraron  los  homes  sabios  que  fueron 
conoscedores  de  las  cosas  naturalmente,  e  los 
Santos  dixeron  quel  Rey  és  puesto  en  la  Tierra 
en  lugar  de  Dios  para    compUrj  la    xusticia  é 
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dar  a  cada  tino  su  derecho^  e  por  ende  le 
llamaron  corazón  e  alma  del  pueblo;  e  .ansí 
como  el  alma  está  en  el  corazón^  del  home  >  d 
por  él  vive  el  cuerpo  e  «e  manthiene^  ansí  en  al 
Rey  está  la  xusticia  ques  vida  e  manth^ni"* 
miento  del  pueblo  de  su  Señorío;  e  ansí  como 
el  oorazon  es  uno,  >6  por  él  resciben  todos  k» 
otros  miembros  unidad  para  ser  un  cuerpo,  bien 
ansí  todos  los  del  rreyno,  soh  uno,  .  porqud 
Rey  debe  ser  y  es  uno,  e  por  eso  deb^i  ser 
todos  unoís  con  él,  para  lo  seguir  e  ayudar  en 
las  cosas  que  ha  de  íazer. 

E  naturalmente  dixeron  los  sabios,  qua .  loi. 
Reyes  son  cabeza  del  rrejToo,  porque  como  dcfk 
cabeza  nasc^i  los  sentidos  porque  se  mandan  todos 
los  miembros  del  cuerpo,  bien  ai^si  por  el  manddr 
miento  que  nasce  del  Rey  ques  Señor  e  cabeza  ide 
todos  los  del  rreyno,  sé  d^e  mandar  e  guiar  e.lo> 
obedescer;  e  tan  grande  es  el  dicho  del  podet 
de  los  Reyes,  que  todas  las  leyes  e  los  dera^ 
ohos  thienen  so  su  poderío,  porque  aquel  non  lO, 
háñ  de  los  homes,  mas  de  Dios,  cuyo  lugar, 
thi^en  en  las  cosas  temporales;  al; qual  enAre 
las  otra]!»  cosas  prencipalmente :  pertenesce  amaif 
e  honrrar  e  guardar  sus  pueblos,  « y  entre,  lot 
otros :  señaladamente,  debe  tomar  e  honrrar  a  los 
qué  lo  merezéan  por  servicios  que  le  hayan  fy^ 
dio;  e  por  ende,  el  Rey  .o  él  Príncipe  entce  1» 
otros  poderes !  que  há,  non  tan  solamente  pue** 
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de,  mas  debe  fazer  gracias  a  los  que  las  me- 
rescen  por  sei^vicios'^  qtie  le  hayan  fecho '  é  pbr 
bóñdad'que'  falle  eri'  ellos. ^  '   '  "* 

É  porque  entre  las  otras  virtudes  anexas 
á  los  Reyes;  sígün  áixero'if  los  áábíos,  és'lá 
xüstícia,  la '  qual  es  Virtud  e  veráad  dé  laá" 
cosas,  por'  la  qüaí'  méxor  e  ma¿  endereza- 
damente se  mantliiene  él  munáo,  y  es  aiísr 
como  fuente  donde  rhárian  tóáós  los  deré- 
chos  e  duran  por  'siempre  en '  las '  volunta- 
des de  los  hoínes  xustós,'  é  nunca  desfallece, '  é 
dá  é  reparte  a  cada  uño  igu&tmente  su  defe- 
€ho,  e  comphrende  en  si  todas  l?is  virtudes  pren- 
cipáles,  e  nasce  deJlá  muy  gtari  utilidad,  pdr- 
que  fa?e  vivir  querdáménté  y  '  'ehV  paz  a  cáaá 
uño,  ^iguríd  su  estado,  sin  culpa  e'sih  yerro,* 
a'  los  tuenos  se  facen  por  ella  ihéxbr'ais,  reáce- 
Bieñdo  galardones  pot»  los  íbienes  qüef  flólcífon^ 
^  los  otros,  por  ella  se  enderezan  y  enmiendan; 
íá  quai  xusticia  thiene'  en  sí  'dos  partes  prenci- 
pales:  la  una  es  comutátiva,  ques'  entre  un 
tiome  e  otro;  la  otra  és  iáistribiitiva,  en  la  qui(l 
consisten  los  galardones  '  e  *  remuneraéiohes  '  áá 
los  buenos  e  virtuosos  trabáx,os  e  'serviciÓis  que 
ios  hoínes  fazeri  alos  Reyes'  e  Príncipes,'  é  k 
Is^  cabsáí  pública  de;  sus  rrey nos.    I 

'  E  porque,  sigunddíscen  las  le^es,  dar  galardón 
a  Jos  ,que  bien  e  l^almehte  sirven,  es  cosa  que 
éómbi^ne  muncho   a  todos  los  homes,  e  mayor- 
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mente  a  los  Reyes  e  Príncipes  e  grandes  Señores 
que  thienen  poder  de  lo  facer  a  aquellos  que  bien, 
e  lealmente  los  sirven,  e  sus  virtudes  e  servicios 
lo  merescen,  y  en  galardonar  los  buenos  fechos, 
los  Reyes  que  lo  facen,  muestran  ser  conoscedores 
de  la  virtud,  e  otro  si,  xusticieros  de  la  xusti- 
cia  non  es  tan  solamente  en  escarmentar  los 
malos,  mas  aún  es  engalardonar  los  buenos;  e 
de  mas  desto,  nasce  della  otra  muy  gran  uti- 
lidad porque  da  voluntad  a  los  buenos  para 
ser  mas  virtuosos,  e  a  los  malos  para  enmen- 
darse, e  quando  ansí  non  se  face  podría  acaes- 
cer  por  contrario;  e  porque  entre  los  otros  ga- 
lardones e  rremuneraciones  que  los  rreyes  pue- 
den facer  a  los    que  bien    e   lealmente  les  sir- 

■ 

ven,  es  honrrarlos  e  sublimarlos  entre  los  otros  de 
su  linaxe,  e  los  ennoblecer  e  decorar  e  honrrar^ 
e  les  facer  otros  muchos  bienes  e  gracias  e 
mercedes,  por  ende,  considerando  e  acatando 
todo  lo  susodicho,  queremos  que  sepan  por  es- 
ta Nuestra  carta  de  previllegio,  o  por  su  tres- 
lado,  sinado  de  escribano  público,  todos  los 
que  agora  son  e  serán  de  aquí  adelante,  como 
Nos,  Don  Femando  e  Doña  Isabel,  por  la  Gra- 
cia de  Dios  Rey  e  Reyna  de  Castilla,  de  Leon^ 
de  Aragón,  de  Secuta,  de  Granada,  de  Toledo^  de 
Valencia,  de  Galicia,  de  Mallorca,  de  Sevilla,  de 
Cerdeña,  de  Córdoba,  de  Cútxega,  de  Márciaf 
de  Xaen,  de  los  Algarbes,  de  Alweciras,  de  Gi- 
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hraüar  e  de  las  yslas  dé  Canarias^  Conde  e 
Condesa  de  Barcelona^  Señores  de  Vizcaya  é  de 
Molina\  Duques  de  Atenas  e  de  Neopcttria;  Con- 
des de  Rüiselion  e  de  Cerdania\  Marqueses  de 
Chistan  e  de  Gociano.  Vimos  una  carta  de 
méírced  firmada  de  Nuestros  nombres,  e  sellada 
de  Nuestro  sello,   fecha  en  esta  guisa: 

Insértase  aquí  el  Título  expedido  en  Gíanadai 
a  30   de  Abril  de  1492,  y  continua: 

E  agora,  porque  plugo  a  Nuestro  Señor  que 
vos  falláredes  munchas  dé  las  dichas  yslas,  y  es- 
peramos con  la  ayuda  suya,  que  fallareys  e  desr 
cobrireys  otras  yslas  e  Tierra-firme  en  el  dicho 
Mar  Océano  a  la  dicha  parte  de  las  Indias,  e 
Nos  suplicasteys  e  pedisteys  por  merced,  que  vos 
confirmásemos   la  dicha  Nuestra    carta    que  dé 

■ 

siiso  va  encorporada,  e  la  merced  en  ella  con- 
thenida,  para  que  vos  e  vuestros  fixos  e  des- 
cendientes e  subcesores,  uno  en  pos  dé  otro, 
dempues  de  vuestros  días,  podades  thener  e  then- 
gades  los  dichos  oficiosr  de  Almirante  e  Visor- 
rey  e  Gobernador  del  dicho  Mar  Océano  e  yslas 
e  Tierra-firme  que  ansí  abeys  descobierto  e 
fallado  e  descobriéredes  e  falláredes  de  aquí  ade- 
lante, con  todas  aquellas  facultades  e  preemi- 
nencias e  prerrogativas  de  que  an  gozado  e 
gozan  los  Nuestros  Almirantes    e    Visorreyes    e 


138  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

Gobernadores  que  an  sido  e  son  de  los  di- 
chos Nuestros  rreinos  de    Castilla  e    de    Leon^ 

■  I 

e .  vos.  sea  acudido  en  todos  los  derechos  e  sa- 
larios  a  los  dichos  oficios  anexos  e  pertenescien- 
tes  usados  e  guardados  a  los  dichos  Nuestros  Almi- 
rantes,  Visorreyes  e  Grobernadores,  e  vos  ifianjdá; 
sernos  proveer,  sobrello  como  la  Nuestra  merced 
fuere.  E  Nos,  acatando  el  arriesgo  e  peligro  én  (jue 
por  Nuestro  servicio  vos  posisteys  en  yv  a  catfgre 
descobrir  las  dichas  yslas,  y  en  el  que  agora 
vos  poneys  en  yr  a  buscar  e  descobrir  las  otras 
yslas  e  Tierra-firme,  de  que  abemos  sido  y 
esperamos  ser  de  vos  muy  servidos,  e  por  vos 

■  I  .         ■        I 

fazer  bien  e  merced;  por  la  presente,  vos  con- 
firmamos a  vos  e  a  los  dichos  vuestros  fixos  e 
descendientes  e  subcesores,  uno  en  pos  de  otro, 
para  agora  e  para  siempre  xamás,  los  dichos, 
oficios  de  Almirante  del  dicho  Mar  Océano,  é 
de  Visorrey  e  Gobernador  de  las  dichas  yslas 
e  Tierra-firme  que  abeys  fallado  e  descobierto, 
e  de  las  otras  yslas  e  Tierra-firme  que  pbir  vos 
o  por  vuestra  yndustria  se  fallaren  e  descobrie- 
ren  de  aquí  adelante  en  la  dicha  parte  de  las 
Yijidias. 

Y  es.  nuestra  merced  e  voluntad,  que  ca- 
cles e  tengades  vos,  e  dempues  de  vuestros 
dias  vuestros  fixos  e  descendientes  e  subcesoresí 
unp  en  pos  de  otro,  el  dicho  Oficio  de  Nuestro 
Almirante  del  dicho  Mar   ^Océano,    ques   Núes- 
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ico,  .;que  oomiaia^a  >  por  'Doa  rraya  q  line^.  qu^ 
Nq39  abemos  í^cho :  marciep^jr  >  quS:  pasa  <  4ei^^  I9» 
y3las  de.  los  -ávi'orefi  a  laa  yslas  da.  í7aé<H^4^,i 
dC'  Septentrión ,  eni  aatro  -de  polo  .a  polq; . .  pori 
manera  ique.tp4o  lo  que^' aUe^de  de.  Iqi  ;dÍQhai 
Unea  al  Oeideote» .  es-.  NueptrQ  o-  Nos, peirteotesT. 
cej  e  ansí .  vQs  facemos  ,^  cr^aíaos,  N^iQatro  . Al-i 
mirante,  ;;e  a  «viiiestroSf'fi}(Q9  0  subo^ores/ .  uqo 
^  pos  deotro,  ,  de  todo,  ello  para.  QÍaQ^preixa- 
BOíte;,:  e  ansímesmo,  vos  facemos  Kfjü^tro.  Yiapr-, 
rey  e  Gobernador;  eidempues  de  vuestroei  días 
a  vuestros;  ifi^os.  e  descei^dieates:  :  e  saboesores, 
uoo,  en  pQs  de^cirp,  de  .1^? .*dicha,s  ya\^ak  e  f^ier-, 
ra-finne .  desoobieptas  e  por  descobriy: .  en  .^. '  dj. 
oho  Mar  Oc^ano^  slJsl  part§  ^e  las  dic^  ^Iildia?^ 
coi^LO  dicho  esv      -.  ....;   ,. ,,.    ,..; 

:E.  vog  damos  la  posesión  e:  ca^i^pc^eision 
de  todos  los  dichos ;  oficios  de  Almirante,  p,  Visprr 
veye  Gobernador .  para  siempre;  x^más,  ^  P9|der 
e,  facultad  para  qufpi  las  dicbqis  m^^  po4a(iies 
usar  e  iisede3 ,  del :  dicho  Ofloio  ¡de  Nuestro  AJ^^^ 
Qiirante  en  tods^  las  cosas,  y.  en  \^  forma  e 
manera  e  con  las.  prerogativa^  e,  preemine):^*^ 
cias  e  dere.chos  e  malarios,  ^ii»d  .  9.  .cpmo .  I9. 
usaron  q  usan^  e  gozaron  e  gozan  los.  Nu^s- 
trofs  Almirantes, jde,  jas.  mares  de  Castilla,  e^  de 
Uon;  O:  para  en  la  Tierra  .de,  las  .dj.cha9  yslas 
e.;  Tierra-firme,  que  son  descobiertas  e  se  4oa-. 
cobrieren  de.  aquí  í.  adelante:  en  la    dicha  i^M^K 


I4Ó  DOCLMENTOS  INÉDITOS 

Océaiüa  én  la  dicha  parte  de  las  Indias,  por- 
que los  pobladores  de  todo  ello  sean  mexor  go^- 
bemádos,  vos  damos  poder  e  facultad  para  qoe 
podades,  como  Nuestro  Visorrey  e  Oobemador, 
usar  por  vos  e  por  vuestros  Lugares^Tinientef 
e  Alcaldes  e  Alguaciles  e  otrois  oficiales  qa» 
para  ello  posióredes,  la  xuresdeccion  cevil  e  cm- 
minal,  alta  e  baxa,  mero  misto  imperio;  los 
quáles  dichos  oficiales  podades  mover  e  quitar, 
e  poner  otros  en  su  lugar  cada  a  quánb 
quisiéredes  e  creyéredes  que  comple  a  Nuesbra 
servicio,  los  quales  puedan  oir,  librar  e  dete^ 
minar  todos  los  pleytos  e  cabsas  ceviles  e  do- 
mínales qúén  las  dichas  yslas  e  Tierra-firme 
acaesderen  e  &e  movieren;  e  aber  e  llevar 
los  derechos  e  salarios  acostumbrados  en  Ntmb- 
tros  rreynos  de  Castilla  e  de  Lean,  a  los  di- 
chos oficios  anexos  e  pertenescientes;  e  vos,  )bÍ 
dicho  Nuestro  Visorrey  e  Gobernador,  podada 
oir '  e  conoácer  de  todas  las  dichas  cabsas  e 
de  cada  uña  dellas  cada  que  vos  quisiórediesi 
de  primera  yntencion  e  por  via  de  apelación  <^ 
por  simple  querella,  e  las  ver  e  determihar  e 
librar  como  Nuestro  Visorrey  e  Gobernador. 

E  podades  facer  e  fagades  vos,  e  los  didMH 
vuestros  oficíales,  qualesquier  pesquisas  en  fe» 
casos  dé  derecho  premisa,  e  todas  las  otnM 
cosas  a  los  dichos  oficios  de  Visorrey  e  Gober- 
nador   pertenescientes;    e    que    vos    e   vuestm 


Lugapes^TJjiiaqites  e  oficiales  , que  para  c^llo  pp.-r 
siéredes  y  entendieredes  que  comple  a  Nuej|t;rp 
secviciOy  e  Ja  exeoucion  de  ja. Nuestra  jf^ustmia; 
lo  qoal  todo  podades  e  puedajo  .faoer  e.^xeput^ 
e  Uevíir  a  debida  execueion  con  .efpto  bien,  aj^i 
como  lo  debrian  e.  podrían  facer,  .,jS|  por  Npa 
inesmo9  fuesen  los  dicho3  oficios  puestos*  ,,.; 

Pero  es  Nuestra  merced  e  voluntad,  que  1^  oi^r 
tas/e  provisiones  que :diéredeS|  sean. e  se.expid&iiif;^ 
libren  en  ííues tro  ^nombre  Visciendo;  f^f  Don  Ferr 
»nando  e  Doña  Isabel ,  por  1|bl  (^rac|{i  de  Di^s 
>Rey  e  Re^yna  á^,/ Castilla  ,e, de  León,  etc,*  ,^ 
eéan  sellados  con  JNuestro,  sello,  que  Nos,  .^yp¿ 
mandamos  dar  para  las .  dichas  y^las  e  T^err^^ 

fintíe.  .T  .  -;i  ■      s  ..  ..:'■. 

E  {^andamos  a  todos  los  yecinos.Q  7nora4or 
res  e  ot^as  personas  questán  y  .estobieren  enls^ 
dichas  j  yslas  e  Tierra-firme,  qijbe  vos  ol^dezoípi 
ícomo  a  Nuestro  Visorrey  e  Gobernador  dellíi^^ 
e  a  los  que  a^dobieren  en  Iqis  dichas  piai^e? 
ide  suso  declaradas,  vos  obedezcan  <^^o  a  J^ijiesr 
tro  Almirante  del .  dicho  Mar  Opéano;  e.  tpfjos 
^Uos  complan  vuestras  cartas  e  mandamientoi^,,,e 
se:  xunten  con  vos  e  con  vuestros  oficiales  pggra 
íexecutar  la  Nuestra  xu^icia,.  e  vos  den  e  fagan 
dar  .todo  el  favor  e  ayuda  que , les  pidiéredes . , e 
•menester  obiéredes,  so  las  penas  qu€|  les  por 
^aiéredes;  las  quales,  Nos,  por  la  presente,  las  po- 
.nemos  e  abemos  .  por    puestas,    e    vos  damos 
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poQer  pafa    las'   execiitar    en    sus    persoüM'-e 
bféftéS:     '■  •'.'  ■  ■*'  ■'  ■■■"■    ■■    '■  '• 

E  '  otro  sí:  -es  NuíBsttti  tnepced  e  volatitAd, 
qué*  si  vos  éütendiéipedés  ser  éomplidero  aNíe^ 
tro  servicio  e  a  la  execricion  de  Nuestra  íusti- 
ciá,  qué  qualesquier  personas  qoestán  o  esto- 
hieren  en  *  las  dichas  yslas  é  Tierra-firme,  «A- 
gan  dellad,  e  'qué  non  entren  nín  ^estén  en 
ellas,'  '"e  que  vengan-  e  se  presenten  -  ante:  Noi, 
que  lo  podays'  mandar  de  ¡Nuestra'  parte,  efe 
ftigays  salir  dellas;  a  los  quales,  Nos,  pcfth 
présente,  Mandamos  que  luego  lo  --  fagan  -e  coóh  . 
plan,  e  poUgan  en  obra  sin  Nos  rreqfoerir^nin 
cbnsuHar  soirello ,  nin  esperar  nin  aber  oirá 
Nuestra  carta  nin  mandamiento,  non  emlMi^ 
gante  qualquiér  apelación  e  '  sopHcacion  que  del 
tal  vuestro  mandamiento'  ficieren  e  ynterpoaie- 
ren;  para  lo  qual  todo  que  dicho  es,  e  para 
las  otras  cosas  debidas  é  perteñescientes  a  los 
dichos  oficios  de  Nuestro  Almirante  e  Visorrey 
e  Gobernador,  vos '  damos  todo  poder  complico 
Con  todas  sus  incidencias  e  dependencias,  ^ema^ 
genoias,  anexidades  e  conexidades;  sobre  h 
qual  todo  que*  dicho  es,  si  quisiéredes,  Manda* 
mós  a  Nuestro  Chanciller  e  Notarios  e  a  lo8 
otros  oficiales  questáti  a  la  tabla  de  los  Nues- 
tros sellos,  que  vos  den,  e  libren  e  pasen,  e 
sellen  Nuestra  carta  de  previlexio  rodado,  la 
mas    fuerte    e   firme    e    bastante    que  les    pl- 
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diéredes  e  menester  obiéredes;  e  los  unos  nin 
los  otros,  non  fagades  nin  fagan  en  deal  por 
alguna  manera^  i  so- pena .  de  la  NuQstrsi  jner- 
oed  e  de  diez  mili  maravedí»  para  la  ¡Nuestra 
Cámara  a  cada  uno  que  lo'  tíótettarid  ^Heibre. 
E  demás,  Mandamos  al  home  que  vos  esta 
Nuestra  carta  mostrare,  que  vos  emplazo,  que 
parezcades  ante  Nos,  en  la  Nuestra  Corte,  do 
quiera  que  Nos,  seamos,  del  dia  cfüe  vos  em- 
plazare fasta  quince  dias  primeros  siguientes, 
so  la  dicha  pena;  -so  la  qtíal.  Mandamos  a 
qualquier  escribano  público  que  para  esto  fuere 
llamado,  que  dé  epde  al  que  se  la  mostrare, 
testimoiüo'  siriáÜo  con  su  sino,'  porque'  Nos, 
sepamos  cómo  se  comple  Nuestro  tíiáñdaao. 
En  í¿  Cibdad  de  Barcelona  a  Veinte  e  xí filio 
dias  del  me?  de  Mayo  Mo  del  Nasciíliiéíitó^ ' 'de 
Nuestro  Señor  Xesucristo  de  mili  e  qiiiniéñtos 
e  noventa  e  tres '* años. —Fo  el  Rey.—Yo'la 
la  Reyna.— Yo;  feriiáiLáó  Alvarezí  de  Tblédó, 
Secretario  deí  Rey  e  dé  la'  Reyna, '  NuesM)8 
Señores, ,  le  úzé  escrébir  por  su  mandado. 


\'  ■ 


•   ; 


■  i 


.» 


■  ■ :-.  ' 
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Cédula    a  Gombz  Tello  para   facer    el  yizgooho 
del  trigo  de  las  tercias  rcales,  e   dar  getaoa 

PARA    EL   AhMAJDA. 


Mayo  28  de  1493  (í). 


El    Rey   e   la  Bey  na. 


Comez  Tello:  Nos,  vos  Mandamos,  quen  todo 
él  yizcocho  que  por  Nuestro  mandado  thenejs 
cargo  de  facer  del  pan  de  las  tercias  dése 
Arzobispado  de  Sevilla^  e  ansí  mesmo  la  ce- 
bada que  rrescebiéredes  por  virtud  destotro  po- 
der Nuestro  que  vos  ymbiamos  para  ello,  rre- 
oudades  e  fagades  rrecudír  a  pon  Cristóbal  Co- 
lon, Nuestro  Almirante  de  las  yslas  e  Tierra- 
firme  que  se  han  descobierto  e  han  de  descobrir 
en  la  parte  del  Mar  Océano;  e  a  Don  Xoan 
de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla  del  Nuestro 
Gonsexo,  o  a  quien  ellos  vos  escrebieren;  e  to- 
mad su  carta    de    pago    de   cómo  lo  rresciben 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  \. — C.  1.— L.  Vt 
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áe  vvoB/  con  la  qual  e  con  asta,  v<^  Ntleacap- 
aiaraií  dé  vuestro  cai^,^  dicho  vizcocho  e  oe^ 
bada  que  ansí  dióredes  y  eütregáredes;  e  non 
fagades  en  deal.  Fecha  en  Barcelona  a  XXVIII 
toMayo  dé  XdlII  años.-»— Está  rubricado  6  seUado. 

!  •  ■  ■■■•*'. 

.  '     ■  -  .  .  j  »  •  ■  > 

i  ' 

•     .    •  •    >  .  .  '  ■       .  I 

••!•■•.'         .'■  ■•        ';     ■  :  .•:  ■   .    '       ¡í  " 

Inbtrucion  pEiLos  Hbyb^  AL  ALM[a^^T£  Do^(  Caisr 

TÓUM.'. Colon;,    ansí  paba    el    vi^xe    quej^^iba,^ 

,  FACRn  A  LAS  Indias,   como    rara    el  bue>i  oobier- 

NO   DE  LA     NUEVA    COLONIA. 


i 

•,•■■■    ■!■■•!.          ■  .      •■•    r> 
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•       •  '                     •  '              ;  ■  1      •                       ... 
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»           ■      '    • 
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;      ■    1        ■'       j       i)      i  i         •       1 
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1,*       .      . 
1 

:•    r.-  ■,.■  ,      .-'i. 

,  ■ . ,' 

In^truciün  del  Rey  e  de  la  Beyna^/  Nue^- 
trps  ,  ^eñ07*eSy  para  ^l)on'>  .Crist^áfyal  •  Colon  Ahni- 
Tfíinie  de  Sus,  4^ez<¡^ j  .de  ^las  yslas  e  Tierrar 
fiitme,  desoobiertas.e  .^r  descubrir  en  el  ^Mar 
Qeéanq  a  la  j)a;nte  de.  fas  Indias ^  ^  sii  ^  Visorrey 
e.  -Gobeif^nador  dellas'^  e  otro  sl^  Cfipitgn  general 
destaArmadfi  yapara  la  forma  que  se  ha  de  the- 
n^  en  e^te  viaa^e.que  agora,  face,  por  ^^nda- 
ííUfrde  Sus  Altezas  i,,  ansí  en   su  partida    e   del 

■■■*      »   ■       •     ■■     ':.'>■•         '■•..•:.'  .'      .   .  •  .    I  /  ». 
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Ai'mada  que  lleva j^  como  en  \3ni  camino; ,  t^den^ 
pues  que  allá  sea    llegado^    Dios  queriendo^  \u 

esta  que  sigtMi  ¡      .   i 

I  •    -  »  .  •  I      ■    .  ,  '     '   '  í;'  » 

Primeramente:  Píiéi-  *  Dios  Nuestro  SeSor 
plugo  por  su  Alta  Misericordia  descobrir  las  di- 
chas yslas  e  Tierra-firme,  al  Rey  e  la  Reyna 
Nuestros  Señores,  por  yndustria  del  dicho  Don 
Cristóbal  Colon  su  Almirante  Visorrey  e  Go* 
bemador  dellas,  el  qual  a  fecho  rrelacion  a 
Sus  Altezas,  que  ías  gentes  quen  ellas  falló 
pobladas,  conosció  dellas  ser  gentes  muy  apa- 
rexadas  para  se  convertir  a  Nuestra  Santa  Fée 
Cathólica,  porque  non  thienen.  í^enguna  ley  nin 
seta,  de  lo  qual  a  placido  e  place  muncho  a 
Sus  Altezas,  porquen  todo  es  rrazon  que  se 
thenga  prencipalmente  rrespeto  al  servicio  de 
Dios  Nuestro  Señor  y  ensalzamiento  de  Ntieí- 
tra  Fée  Cathólica;  por  ende,  Sus  Altezas,  de- 
seando que  NüestWi  Fée-  Cathólica  sea  aumen- 
tada e  acresceUtádk,  mandan  y  encargan  al 
dicho  Alitairante,  Vlsoitey  e  Gobernador,  qfce 
por  todas  las  vias  e  máneraá  qué  podiért, 
procure  é  trabáxe  a  traer    á  los  moradores  áe 

■ 

las  dichas  ysla»  e  Tiérra-flhne,  a  que  se  cto- 
viertan  a  Nuestra  Santa  Fée  Gálthólicá;'  e-páta 
ayuda  a  ello,  Sus  Altezas  ymbian  allá  al  Do- 
lor  P.   Fray  Bruyl. 

Fray  Bernardo  Bruyl,  Catalán,  "Menxe  Bene- 
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ditino  ddl  Monesterio  de  Monserratey  dempi^es 
de  volver  de  Indias  fué  Abad,  e  de  tal  mu- 
rió,  sigund  consta  de  .ivpt  necrologio  que  le^ó 
en  dicho  Monesterio  el  P.  Don  Xaime  Garesma. 
Xuntamente  con  otros  rreligipsosi  qnei  di- 
cho Almirante  consigo  a  de  llevar,  los  quales 
por  mano  e  yndustria  de  los  indios  que  acá 
vinieron,  procure  que  sean  bien  informados  de 
las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fée;  pues  ellos 
sabrán  y  entenderán  ya  muncho  de  Nuestra 
toiígu^,  e  procurando  de  Ips  ynstruir  en  ella 
lo  mexor  que  se  pueda;  e  pórquesto.  mexor 
se  pueda  poner  en  obra,  dempues  quen  buen 
hora  sea  llegada  allá  el  Armada,  procure  e  fa- 
ga el  dicho  Almirante  que  todps  los  cjuen  ella 
van  e  los  que  mas  fueren  de  aquí  adelante, 
traten  muy  bien  e  amorosamente  á  los  dichos 
indix)s,.  sin  que  les  fagan  enoxo  alguno;  pro- 
curando que  thengan  los  .unos  con  Jos  otros 
m^cha  conversación  e  familiaridad,  faciéndose 
las  jnexorQs  obras  que  ser  pueda;  e  ansí  mes- 
mo  el ,  dicho  Almirante  les  dé  algunas  dádivas, 
griK^iosamente,  de  <  las  cosas  de  mercadurías,  de 
Sus  Altezas  que.  lleva  para  el  resgate,  e  los 
honrre  muncho;  e  si  capo  ftiere  que  alguna  o 
algunas  persona^  trataren  mal  a  los  dichos  iur 
dips, ,  en:.qualquier  maners^  que  se^,  el  dicho 
Almirante,  como  Visorrey  e  Qol^rnador  de  S^ís 
A4t;€;zaS|  los  castigue    muncho  por  virtud  délos 
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poderes  dé  Sus  Altezas  que  para  ello  lleta: 
E  porque  las  cosas  espirituales  sih  las  témpofale» 
non  pueden  luengamenfé  durar,  theriiá  el  dicho 
Almirante  e  Gobernador  en  las  otras  cosas,  la 
orden  siguiente: 

Primeramente:  para  su  camino,  debe  buscar 
las  mexores  carabelas  que  aliare  en  el  Anda- 
liíciaj  e  los  marineros  e  pilotos  dellas  sean  los 
qujS  mas  sepan  del  oficio  e  mas  fiables;  '  e 
pues  quen  el  poder  que  Sus  Altezas  dieron  Sí 
Almirante  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca  para  fa- 
cer esta  Armada,  se  conthienc  que  puedan  t to- 
mar los  navios  que  quisieren  para  ella,  escó- 
xanlos  a  su  voluntad,  los  que  mas  viere  W 
Almirante   que  combiene. 

2.*^  Toda  la  xente  que  fuere  en  los  navios, 
sean  personas  conoscidás  e  fiables,  e  todos  ae 
han  de  presentar  antel  dicho  Almirante  de  tas 
yslás,  como  Capitán  general  de  la  dicha  Ar- 
mada, e  antel  dicho  Don  Xoan  de  Fonseca,  e 
por  ante  Xoan  de  Soria,  que  los  Cónthadores 
mayores  imbián  allá  por  su  Lugar-Tiniente  pa- 
ra está  Arñíadá,  antel  qual  se  a  de  facer  la 
dicha  presentación  como  ante  Lugar-Tiniente '  de 
log  Contliadores  mayores,  e  ala  de  sentar  éñ  ot 
libro;  y  el  Pagador  a  de  pagalles  el  sueldo  que 
o'bíerén  de  áber, '  por  las  lióminas  e  libramíenfeé 
firmados  de  los  dichos  Almirante  e    Don  Xóáii 
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iki  Fonseca,     e.dje}.  .dicho   Xoan.  de    Soria,    e 
flODL.eDí  otra  manera.      .,..     .     .... 

( '  .S ,®  . .  Todo3  lo&.^  asientos  qae .  se  /  ficieren  .  c.on 
.quÉjlefiíquier'  capitanea  .,&:., manijeros,  e . . oficiales 
jQ  otras  personas  que,  fjuerepi.  en. la,  di9ha  ,Ápr 
™a^a;..«  ott<«¿  ;,tod„.  las:  ^^opip™,  ,„«,  > 
;0biepen  de  facer,  ,ansí  de  :  navios  como,  de 
manthenimientos  e  de  pertrechjos  e.  arpiaij,  e 
merqadurías  ^  otpasj  quales(juier  copas /  para-  la 
dicha  Armada,  e  Jos.  navios  que .  sej  fl^tarenij se 
fagan  por  los  dic|ios ; .  A^mlrajftte .  e ,  Don^  Xowi 
Fpnseca,  o  por  las^  personas  ■  que  pars ,  el}o 
nombraren, :  y  en  prespnc^  .  del .  dicho .  Xojgín  ,de 
Soda,  como  LugayrT^ni^ntf3  ,de  .  los  d|phps  Cípn- 

•íhadores.  mjiyp.vesy  p^pa..  que.  fftga  libjpp  d,ello;,e 
oUo  Mf  e^ .  presencisi  (le  otro.escrib^uao  si  qui- 

'iliere.  poner  por  si,,  el  dicl^o.  Alnjijbraffte;  .e;sto 
para  .las  compras  que  se  f^cierpn . .  ^n  lo^  luga- 
res dondellosestqbi^reí^;  e  las.  que  se  obie- 
ren  de  fa,oer  en  otros  lugares^,  j?^, ,  fagan  .  ppr 
laa  personas  que  ios, ..dichos  j^lmirante  ^  J^m 
Xoan  de  Fops^ca  ymbiaren  píira  ello^  e  ppr 
ante;  escribano  públjicoi  jr  el'[  que  tobierp  c^^o 
de  facer  Ip  p^ga  para  e^^  .  Armada,,,  l?!^^^ 
loa    maravedís    que  .  todo  lo  ,  susod^ch/).,   w?n- 

itare^   por  n<í minas  :.e   libramientos    firmados. j  .de 

^los  dichoB» Almirante  e,  Dpn  Xqap  de,FoB(s^, 
e -del  diicho  Xoau  de  Soria  como  Gpnthadopv 

:  í   4  .^    Las  quales .  dichas  armas  .^.  mfi^thenifnÁ^p- 
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tos  é '  pertrechos  e  mercadurías  e  ütras  cosas 
que  se  compraren,  se  entreguen  a  las  personas 
qué]  dicho  Almirante  nombrare,  e  a  aquellos 
faga  cargo  delías  el  dicho  Xoan  de  Soria,  a 
faga  libro  e  cuenta  dello;  uno  para  traeí  a  Sus 
Altezas,  e  otro  para  ymbiar  al  Conthador  que  á 
destar  en  las  yslas  con  poder  de  los  dichos 
Conthadores   mayores. 

5.*  Al  tiempo  que  la  dicha  Armada  aya  de 
partir  en  buen  ora,  todos  los  capitanes  e  pi^ 
lotos  e  marineros  e  xente  de  caballo  é  de  pié, 
e  oficiales  e  otras  personas  qué  fueren  en  ella, 
fagan  de  registrar  todo  lo  que  llevaren,  por 
añtél  dicho  Almirante  e  Don  Xoan  de  Fonsecá, 
o  ante  laá  personas  quellos  nombraren,  e  por 
antel  dicho  Xoan  de  Soria  como  Lugar-Tiniaite 
de  Conthador,  porque  se  sepa  las  personas  qi» 
van,  e  de  qué  calidad  e  oficio  son  cada  una  da- 
lláis; e  todos  ayan  de  fazer  e  fagan  xuramen- 
to  e  pléjio-omenaxe  al  Rey  e  a  la  Reyna  Nüe^ 
tros  Señores,  para  los  servir  en  este  viaxe  fiel- 
mente; e  que  ansí  en  el  camino  a  la  yda  e¿- 
riió  dempues  de  llegados  a  laá  yslas  e  Tierra- 
firmé,  e  á  la  vuelta,  en  todo  lo  que  se  ofreü- 
éféré  eil  dicho  o  en  fecho  o  en  consexo,  guar- 
darán' él  servicio  de  Sus  Altezas  e  pro  de  Si 
Paciencia,  como  fieles  e  verdaderos  •  vasallos  a 
subditos  de  Sus  Altezas;  e  donde  vieren  su  ser- 
vitíó,  16  allegarán;  e  si  el  contrario  vieren,  lo 
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arrdqiraráQ  a  todo  aui'pQderrD  lo  far^a  saber  ¡ai 
Sufií  Altezas^  si  yienre  .que.:.^v>i»iple'a!!>au  ser^vicJMx; 
o>  lo  faraa  Sjlbei! 'al  díehO' Almir6^Qt6¡  e  Gqipitan 
ge&eral  rpai^a  qise  :1o  m^mcidie]:  e;  a^^í  saeBmQ» 
quen  todo  e  púr  toijk)»  estarán*  a  obidiencia  cl^ 
dichóf  Almitanta,  como  Almirante  de' S|iai,Alt«r^ 
zas  en  la»  Mar  y  em  '  la  -  Tieirra,  opipQ  Váíorrey^ 
e  <}Ob^*nador  del  Su^  Altezas;  de  manera  que 
todos  .estén,  qonfi>fmes^  con  é\^:  pai^a  lo  susodiri 
éhój  ó  nengunO'  pueda  lazer  )Qr ;  contirarior^  lo 
qnál^  todo,  Sus  Altee??  Iqs  man/cjbqji  por  est^ 
ppesemte  Ynstrucion,  que.  fagan  e  <x)mpl8qi  «nsí, 
so  las  ;  penas  .  .ep,  que ,  caeí^  los  que  quebrantan 
los  .«emexanteS'  pleytos-omenaxasi.  ,: 

6 .^    Sus  Altezas    i^andan,  que . .  nengupa :  njin 

¡ 

algunas  personas  de  lus  qu^  fú(eren.  en  la  di-* 
éhfi  Armada^  áe  quale^quier^  estadq  e  (¡¡(pdi;- 
ciún :  que  sean^  .  non  r  Hev^en  nín , .  puedan  llQn 
var  en  la  dicha  Armada,  nin  en  otros  ^avíQs^ 
mercadurías  algunaa  ;  para .  facer  Tesgate  alguno 
en  las  dichas  yslas  e;,Tierca-finne>.  porque  nen- 
guno lo  ha  de  fazer,  ¡salvo  par;»  Sijis  Al^tezaSi 
como  adelante  será  conthenid(>4. '. 

.  J,"*  Al  tiempo  quen,r  buen  ora  llegaren  a  las 
ya^s  e  Tienrarfírme,  donde  aq.  de  desembaifcaí:, 
el 'Almirante,  como=  .Visprrey  €^  Gobernador  .de 
Sus? Altezas  dCílasdiohas  yslas  eTierra-firmej'  a 
de  mandar  que  todos  loa^  c^tpítanes,  e  xegyte  e 
navios,   fagasi  alarde  e  piiese^t^cion,  .ansí,  de  la^ 
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persona»  6omo  de  los  navios  e  armas .  e  per*» 
trechos  e  tnanthenimientos ,  «e  otras  eosas  <|ue  Ue- 
varen;  e  porque  nenguiía  nin  algunas  perso« 
ñas  noñ  an  de  llevar  mercadurías  algxtnas  para 
fazer  resgaté  alguno  de  oro  nitti  de  otras  oo^ 
sa»  en  todas  las  dichas  y«las  é  Tiená-fifiné 
sin '  mandamiento  de  Sus  *  Altezas,  ctíÁo*  Aioho  es, 
si  ;acaescíeré  llevar  más  de  lo  que  manifas^ 
taron  al  tiempo  que  de  CaMUÍn  partieron,  «- 
gúnd  fttere  asentado  en  el  libro  <pie  a  de  lle- 
var el  que  ftiel^e  por  Tinietíte  <}e  los  dúihí» 
Gbnthadores  mayo^e8,  que  a  de  iTesicTir  en  las 
dichas  yslas,  que  los  pierdan;  e  que  lo  fiaga  to- 
mar el  dicho  Almirante*  eVisorrey,  o  quien  «i 
poder  óbiére,  e  lo  entregue  a  la  persona  que 
por  Sus  Altezas  a  de  thenér  allá  la  mercadu- 
ría que  Sus  Altezas-  ymbián,  en  presencia  drt 
dicho  Tiniente  '  dte  los  (!3onthadores,  poi^qu^Jl  le  íá- 
ga  catgo  dello.        •  '  ' 

8:**  Que  qualesquier  rresgaté  que  se  fi- 
ciéré,  lo  faga  el  Almirante  o^  la  persona  que 
por  sí,  nombrare,  y  el  Tesorero  de  Sus  Alteas 
que  allá  a  destar, '  e  non  otra  persona  alguna; 
e  qué  to  faga  én  presencia .  del  didio  Tinióite 
dé  los"  dichos  Conthadores,  o  antel  oficial  que 
paira  ello  éí  posiere,  porquél  les.  faga  xiarg^ 
dello,=  é  lo  asiente  ea  el  libro  que  a  de  the^ 
Her  dé  los  dichos'  rresgates;  'e  porque  pódria  ser 
qfóel  rrésgttte  sé  aya  de  facer  -en  <]ivdrsas  par- 
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téB5"'0''dionde:iiaB:pocKeQe'i:yr>  el.Tliesoreiy),.  yfokiñ 
otro  «o '  09  tugar ^^^  árantaineBíte  -  cod  la'  pensoná: 
^el :  dicho  i  Almiranjte '  kMuaoibrftre,  í  ^y  i .  en^  ipreaenoia 
del  (ficho  ^Tmiente;  de  <  ¡los .  Gonthadores- ;  o  ^  de  $u> 
OñcAali  6' noft /de  otraiíinanerai  ¡  .  ,  .;  ... 
9.®  Dempu6fe:/qu6i  Helare  wel  dicho  Almirá^nr 
te  '  Visorrey '  •  •  e  <  ^Góbema  dor ;  pof  .  virtud  de  =  los 
pod^^es  •  de '  Sus  Altezas  .:qu^  !  para  >  ellpí .  jileva,. 
a*'  de<  poner  Alcaldes  e  lAlgula/eiles  ei^.  las 
yslas  e  Tierra  dondól  estobiere^i.  y  eiiiiotras 
qualesquier  yslas' -donde  i>i)iere' qualesquier  .xen- 
tM  de  las  qué  vani  con  íiel  dicha  AlmiraBte, 
y^ea  'Sa  ^Armada;  i  para  que  loygan  loé  pleyto9 
que.  obiere;  ansí  «cevilesi  ei.  oréniináles:  qomo 
iofií  aiíostuiiibrañ  -  poner  >  los  i  :  otros  Visorreyeá 
c  Grobernadbws  donde  quiera  «^jue  Sus  .  Altó* 
zar  lo&  thienen;  y  eli  dichO'.Visorcéy  e  iOober^ 
nador,  ó|;rga  e  <M)nozcai»de*  las¡  apelaciones  a  dé 
primera  inétaneia-^  comol  entendiere  que-.naas 
cómibíene^  e  sígund  •  lo  .  aoostumibran  - '  facer  .los 
otnos  y isorreves-  e  -  Oebemadores:  de  :  Siw  :  Air 

tezaS.  ••  '.:  '.  •••'i    >'í'-     '.        '•   .    '   /      ''.:.-"     •;  ■/; 

í'iOv^;  Que  si  íYieré:  menester  nombrar  Re- 
xidiores^  •  e  Xuradosv  /  e  <  otros  lOfícialesi.  para 
adoainistitaeió»  i  de^  ^  Ib  Mente^. ;  o  i  de :  .  qualquiera 
poMacion  que  se  obiere:  de  fazery.  quel  dicho 
'Almirante  ;  Vimrreye  Godoemador  ^notnbreí  tres 
petisonas  para  i  cada  oficio^  oómo  estáj  sentado 
con  Susi<  Altezas^  e  que  vdellas  (ttotnea  !  Sos/JUte^ 


^ís  -11  'iir'c  ?4íCa  rSci'X  e  ansí  por  provisión 
^r  '^ii:*^  -^*-rA«  >fa3i  prownd'Ds:  pero  porque  por 
ís-f  -íLü.:!.:  ivi  «  paede  proveer  los  dichos 
•r=  .:.»-  iTísri  zm^rci.  que  por  esta  vez  los 
:.:..:•  T  -_  :: -■:  Aiairante  e  Visorrey  e  Go- 
>rr..by^r    fn  i-  ¡tz?^  de  Sus  Altezas. 

^n'f  rawrner  xusticia  que  se  obiere 
.-  :í^'^  ¿ri  *i  prj-^on:  <Esta  es  la  xusti- 
':     -.y    T!íuiia    íiifT    el    Rey     e  la   Reyna, 


^■-.-sr*  >-ét:rf« 


I  '     jití   "*:••'»   las  provisiones    e    manda- 

'^r^ir.jif'  lü  ác:*    j5.:e:  ¿ieho    Almirante    Visor- 

«-   .   %  ütírLBXC  : :  lere  de  dar,  vayan  suscrip- 

:ís  V  ."   *Zra  Jrc^kzzo  e  Doña  Isabel,    Rey  e 

^^T^nni.   ^    -  •  f  ir:a*:i$  del  dicho  Don  Cristóbal 

.^it/n.    :vn:'     "«'s.crry.   r  s<»bivscriptas  e  firma- 

:»^   :-    -"í*  irj«2*:    : -r  ;jr:ere,   en  la  forma  que 

..í  ¿I  sLTUcifi  "•:*   :>Cr:*  esoribanos  que  firman 

Ti^-iii-    ¡r:    r.>c  ^'^:r:i^  '•"xscrreyes,  e  selladas  en  las 

jh:-;U-*55í      a    fL   >eu.';    ie   Sus  Altezas,    como  lo 

A-x" jii:í."^:i    iirsríT  j.**  o'.rc^s  Visorroyes  que  po- 

--  :    >.>    -. '   :ji>    re    >-5  rrevnos. 

^ni;     iiL-^:  fc    H-esrando,   Dios    querien- 
laio.:  íi'nií;    Almirante    e     Visorrey, 

:*;^^  üiii  .^.fisi  ir  Aduana  donde  se  pon- 
,>it  ■L»-  .:5>  niít-.'j&rinas  de  Sus  Altezas,  ansí 
¿¿5.  /£v  .t  i».^  ¿afw*-  »mo  las  que  allá  se 
4MM.%^«  r«in  iiLici^  >Ai:  e  al  tiempo  que  des- 
jtfi  üíXi»  Biercadurías«   se  pongan  en 


la  tftehá  Qasá  '611  presencia ^ dé  liÍ9',peF8oiiasiquel 
<fi^o  <iA¿liiiiraüte  d  ViiM>r!rey"  para  'élky'  iioi»bra4. 
1^,  é  antet  dicho  Oficial' de  los:  Gonihadores 
mayotes  qü6  aiM '  a  •  dé  estar,  e  a¡ate  otro  Ofi- 
cial <iü6  ponga  por  di  y  el  dicho  Almirante,  pa^- 
ra  que  se  fagan  dos  libros  en  que  todo  se 
eíBóriba;  e  por  ellos  se  oai^üte  al  Thesorero  que 
Sus  Altezas  allá  imbian;  para  que  se  fagájQ  los 
resgátes  sigund  de  suso  se  disóe;  e  sí  algo 
fUtare  de  lo  que  acá  les  >  fuere  entr^ado;^  que 
lo  fejgan  luego  pagar. 

14.®  Que  cad*  qUel  dicbo  Almirante  e  Vi- 
ÉÍorreyi  viere  que  comple  que  fagan  alarde,  to- 
dctel  las  xentes  que  allá  estobieren,  sean  thehi- 
áás  de  lo  fazer,  e  se  presenten  antél  o  ante 
las  ipersonaá  que  para  ello  él,  nombrare,  e  an- 
iel -  Lügar^Tiniente  dé  los  dichos -Gonthadopes 
iñayores  que  allá  a  de  estar;  e  que  :  quando 
se*  óbiere  de  pagar  él  sueldo  ala 'dieha  xenté, 
sé  ^águe  por  el  dicho  alarde;  e  por  nóminas  e 
libramientos  del  dicho  Almirante  e  Yisorrey  é 
del   dicho  Cionthadoir,  e  non  de  otra 'manera,  • 

ib.^  Que  si  el  diého  Almirante  dempués 
que  fuere  llegado  a  las  yslas,  viere  que 
comple  ymbiar  qualesquier  navios  con  quales- 
qüíer  kente  a  qualesquier  pai^tes^  para-  deseó ♦- 
brir  lo  que  fasta  aquí  non  ise  a  deseobiertov 
o  para  rreSgatár  o  para  imbiallos  acá-,  o  a 
otras  qualesquier  parteé;  que^  '^sean  thenidos*  d»  lo 


156  DOCUMENTOS  LNÉDITOS 

facer  ¿e  compUr  todos  los  capitajies  e  niaii 
nerós  a  quien  lo,  manclarev  so  Ja3  penas  goe 
les  posiere;  las;  qüíales  por .  ja  ;  piresente,  Sos 
Altezas  <dan  poder .  al  dicho  Alndiranta  e  YiBO> 
rey  e» '  Gk)bertiadoir  '  para  .  .las  exefiutíir  eii  Itf 
personas  a  •  bienes  dei :  los  ,  qu ^  ellas  cayereía. 
.  ilB."!  .Porr]faen  Gddis  a  de  abar .  una  Csh 
«a  «de  Aduana  donde.,  se  an  de .  cargar  o 
deteargar  todas  las  mercadarí«9|,  e  armas  e 
pertrechos  e  manthenimientos  e  otras  cosas  que 
se  obieren  de  llevar,  ansí  f  para  yr  en  la  di- 
cha Armada  como  para  quedar:  en  las  dichas 
j^las .  e  'nerra-firme,  como  para  lo  que  de 
allá  se  traxere;  lo  "qual  todo  se  a  de.  cargar 
é  descargar  en  la  dicha  Gasa  e  non  en  otra 
parte  alguna,  la  qual  a  die  thener  la  persooa 
que  jSus  Altezas  mandaren;  y,  el  dicho ;  Xqan 
de  Soria  como  Tiniente  de.  los  dichos  Conjtha.- 
dores  mayores,  a  de  escrebir  todo  lo  que  allí 
80: cargare  e  descargaTc,.  , para  que  por  su  li- 
bro  se  faga  cargo  e  descargo  dello;  que  si, el 
dicho  Almirante  quisiere  poner  allí<  otro  Ofi- 
cial alguno  .  para  /que  ansí  :  mesmo  lo  escriba, 
que  lo.  pueda  facer  e  faga..  :    ..    . 

n.\  A  Sus  Altezas  place,  que  aya  el  di- 
cho Almirante  la .  ochava  .  parte  de  lo  que 
se  ganare  en  lo  que.  se  obiere  de  oro  e  otras 
acosas  en  las  dichas  yslas  e  Ti^rra-fírme,.  pa- 
gando el  dicho.  Almirante  la  ochava  parte  del 


oosto  de  la  mercaduría  porque  se  fíciere  el 
dicho  rresgate,  sacando  prímeramente  la  décima 
parte  que  dello  a  de  aber  el  dicho  Almirante, 
sigiind  e  por  la  forma  que  se  conthiene  en  la 
Capitulación  que  Sus  Almezas  thienen  mandada 
asentar  con   el  dicho  Almirante. 

Nos,  el  Rey  e  la  Reyna,  por  la  presente 
Mandamos  a  vos  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro 
Almirante  e  Visorrey  e  Gobernador  de  las  yslas 
e  Tierra-firme  que  por  Nuestro  mandado  se 
an  descobierto  en  la  Mar  Ocóana  a  la  parte 
de  las  Indias,  e  Nuestro  ^Capitán  general  de 
la  Nuestra  Armada  que  para  allá  Mandamos 
facer,  que  veades  esta  Ynstrucion  suso  escrip- 
ia,'  e  la  guardarfes  e  comptedes  áigund  quen 
ella  se  conthiene;   e  contra  el  thenoí   e  fbrmá 

r 

della  non  vayades  niii  pasedes,  nin  oonsibta- 
des  yr  nin  pasar  én  manera  alguna  ••^Fechá 
en  la  Cibdad  de  Barcelona  a  veinte  e  nueve  diai 
del  mes  de  Mayo,  Año  del  Nascimíento'  dé 
Nnéstró  Señor  Xesucristo  de  mil-  e  cuatroéién* 
los  íióventa  e  tres  años.— Fo  el  Rey.^^Yo  la 
Reyna.  '     - 


.:    '  í 
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Cf  DjULA  A  Melchor  Maldqnado,  para  ove  dé  gntkri 

FÉE   a   las  cosas   que  LE   ABLEN    DON    CRISTÓBAL  OO- 

;  ■  I  ;  .  ■ 

LON  E  Don  Xóan  de  Fónseca;    e    las   ponga  ec 

OBRA.  ' 


Mayo  30  de  1493(1)^ 


.El  Rey  e  la  Reyna. 


Melchor  Maldoxift^o:  Nos,  Mandamos  a  Don 
Cristóbal  Golon  Nuestro  Aliniraate  de  las  yslas 
e  Tierra -fírrae  que  .is^e  han  descobierto  e  an 
de  descobrir  en  la  parte  del  Mar  Océano;  ea 
Don  Xoan  de  Fonseca,  Arc^iano  de  Semlla^ 
de  Nuestro  Gonsexq,  que/  de  Nuestra  ps^rte  yes 
hablen  alguna  cosa  que.  veireya. .  Nos, ..  vos  Mva^ 
mos  que  les  dedes  entera,  |ee.e  creencia^  e  ^aque^ 
lio  pongays  en  obra,  en  lo  qual  muncho  servi- 
cio nos  farevs. — De  Barcelona  a  treinta  diasde 
Mayo  de  mil  quatrocientos  e  noventa  e  tres  años. 
— Está  rubricado  e  sellado. 
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Farancii^co  Pinelp.,,i.Nu$ptrQí  xurado  ^  ñe\  exe- 
otitor.  de^  la>Gi)^ad  de.i^i^inülai  Nos.  obimos  iu^- 
biado  .  .maniiar .  a  k)»  \apr?iidadoir^.  a  Trecebtore» 
eñ :  cuyo  podjer  eetabaii  i  el .  pan,  de  )as  Tercias^a 
Nos,  pertenescientes,  en  el  Arzobispado  de  Sevillay 
e  del  Obispado  de  Cádiz  ^  del  año  pasado  de  XGU, 
que  irecudiéredes  con  D  cahices  de  trigo  al  Bachi- 
ller de  la  Torre  Nuestro  Fiscal,  e  a  Gómez  Tello 
Alguacil  de  la  Inquisición  del  Arzobispado  de  5m- 
lla^  para  fazer  cierto  vizcocho  que  Mandamos  fazer 
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para  Nuestra  Armada;  e  porque  Nos  discen  quel 
dicho  pan  non  ay  en  las  Tercias  del  dicho  Arzo- 
bispado e  Obispado,   e  será  menester  que  salo- 
me Jp^stado  de  algunas  personas  qué  lo  thiélftii 
e  1q.  pueden  prestar    sin    Üáño  de   su  ftíbíénda, 
líos,   vos  Mandamos  que  vos  salgajs  por  fijador 
a  las  ■  personas,  que   les.  será  pagado  este  pre- 
sente año  de  las  Tercias  a  Nos,  perten.esci(?ntes. 
E  por  la  presente,     certeficamos  e  aseguramos 
que   se   complirá  lo  ^  que   vos   cerca   dello  les  se- 
gurados   e  prometiéredés,    e    vos    sacaremos  a 
salvo     dello;    e    para  ello  ymbiamos    allá   una 
Nuestra  cédula,   para  que  del  pan  de  las  dichas 
Tercias  deste  presenté''  año,\Bea  acudido  a  los  di- 
chos Bachiller  de     la  Torre  e  Gómez    Tello  o 
a   qualesquier  dellos,    con  los   dichos   quinientos 
cáKicés'de  trtg'o,  j!K>rqué''delló  'sé  pague  lo 'que 
iafnsí  »e 'tomaré    préstalo; -y    íeA    esto   muntdio 
ísérviéíó  Nos  íhTéy^'.^^jyé'Bar^elmákypí^^ 
Xunio  áe  XCIlt  aííoá.-^Eátá  'rubricado  e  s^ado. 

•,       V"'».'      ■■.     .     I.    ...  .    .j.       .   /       í.,     .,    ,        . 
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CÉDULA    A    XOANOTO     BeRAUDI,    SOBRE     EL     FACER    VIZ- 
COCHO    PARA  EL    ArMADA. 


XUNIO  I."     DE     llí)3   (I). 


El  Rey  e   la  Rey  na. 


Xoanoto  Berardv:  Vimos  vuestra  letra,  v  en 
servicio  vos  thenemos  el  aviso  que  days  para  lo 
del  fazer  el  vizcocho.  E  quanto  a  lo  de  la  sa- 
ca que  decis,  porque  aquello  será  cosa  larga 
de  se  acabar,  vos  Mandamos  y  Encargamos 
que  dedes  orden  como  el  vizcocho  se  faga, 
sigund  que  por  otra  letra  vos  lo  escrebimos. — 
De  Barcelona  a  primero  dia  de  Xunio  de 
XGín  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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CÉDULA    A    (tOMEZ  TeLLO    ALGUACIL     DE    LA    INQUISICIÓN 

DE  Sevilla,  manifestándole  se  le  tiiiene  en  ser- 
vicio LA  DELIÜENCIA  QUE  HA  PUESTO  EN  LO  Ql'Z  SE 
LK  MANDÓ  PARA  FACER  EL  ArMADA:  ESPERANDO  OLE 
ANSÍ  LO  CONTINÚE  FACIENDO. 


XUNIO    I.'»     DE      li93  (1). 


El    lie  y    e    la    Reipia. 


Gómez  Tello,  Alguacil  de  la  Inquisición  (leí 
Araobispado  de  Sevilla:  Vimos  vuestras  letras,  y 
en  servicio  vos  thenemos  lo  que  por  ellas  Nos 
escrebis,  e  la  deligencia  que  decis  que  abeys 
puesto  e  poneys  en  lo  que  vos  abemos  jm- 
biado  a  mandar.  E  ansí  vos  Mandamos  v  Encar- 
gamos  que  lo  continueys  por  servicio  Nuestro, 
en  esto  que  va  allá  el  Almirante  Don  Cris- 
tóbal Colon  e  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcedia- 
no de  Sevilla,  a  quien  ymbiamos  allá  para  fa- 
zer  el  Armada. 
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E  quanto  a  lo  del  pan  que  se  toma  pres- 
tado para  íazer  el  vizcocho,  pues  decys  que 
non  lo  oLo  de  las  Tercias  del  aAo  pasado, 
ISos,  escrebimos  a  Francisco  Pinelo  que  sal- 
ga por  ello  a  las  personas  que  lo  prestaren, 
para  que  les  sea  pagado  en  este  año.  Dad- 
le Nuestra  carta,  e  aquí  vos  ymbiamos  otra 
Nuestra  carta  para  que  del  pan  de  las  Tercias 
deste  año  vos  sea  acudido  con  los  D  cahízes 
con  que  de  los  del  año  pasado  se  vos  abia  de 
acudir;  porque  dello  se  pague  lo  que  agora 
abeys  tomado  e  tomáredes  prestado,  e  se  faga 
el  vizcocho;  e  porque  agora,  Nos,  proveymos 
quentendiesen  en  yr  a  facer  la  dicha  Armada 
el  dicho  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  e  Don 
Xoan  de  Fonseca,  por  servicio  Nuestro,  que  vos 
xunteis  con  ellos  e-  ayüdedes  en  ello  todo  lo 
a  vos  posible,  de  manera  que  lo  mexor  e  mas 
pronto  que  ser  pueda,  se  ponga  en  obra  lo  que 
Mandamos,  como  de  vos  confiamos;  en  lo  qual 
muncho  servicio  nos  fareys, — De  Barcelona  a 
primero  dia  de  Xunio  de  XCIII  años. — Está  ru- 
bricado e  sellado. 
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Carta   mensaxkra   noxTKSTANDO    los  Reyes  al  Al- 
mirante,   SODRE    CIERTOS    NAVIOS     QUE     IMBLXBA    KL 

Key  de  Portugal;  b  quel    libro  que   les  dsxó 

PARA  que    se   trasladase,    SE    LO    IMBIABAN  CON   DON 
XOAN    DE    FONSECA. 


XlMO     1."   DE  1493  (1). 


/i7  liey    e   la   Rexjna. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de 
las  yslas  ?e  Tierra-firme  que  se  an  descobierto 
e  an  de  descobrir  en  la  parte  del  Mar  Océa- 
no: Vimos  vuestras  letras;  e  quanto  a  lo  que 
Nos  escrebisteys  que  supisteys  de  los  navios  quel 
Rey  de  Portugal  ymbió,  aquello  es  conforme 
con  lo  que   acá    sabiamos. 

E  quanto  a  lo  que  decys  que  abeys  menester 
el  libro  que  acá  dexasteys,  e  que  se  trasladase  e 
que  se  vos  ymbiase,  ansí  se  fará,  e  dalle  a 
formar   como    lo   lleve  Don   Xoan  de    Fonseca. 
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E  cerca  de  lo  otro  que  Nos  efecrebisteys,  muy 
bien  Nos  paresce  lo  que  decys;  e  ansí  se  fará 
como  lo  decys.  Lo  que  más  supüéfedes,  Nos  faced, 
saber  dé  con  tino. — De  Barcelona  a  primero  día 
de  XuTíio  de  noventa  e  tresañOsl — Yo  el  Rey. 
— Yo  la  Reyna. 


Dos  C?:e>ulas  a  Bernal  Díaz  de  Pisa,  Alguacil  de 
LA  Casa  e  c6rte  que  vá  por  Conthador  de  la, 
Armada,  para  que  mientras  estobiese   en    dicho 

CARGO,  le    sea     librada    LA    RACIÓN    E    QUITACIÓN    DE 
SU    OFICIO    DE    AlGUACILADGO, 


XOnio  7  de  1493    (i). 


El  Rey    e    la   Reyna. 

Por  quanto  vos,  Bernal  Diaz  de  Pisa  Nuestro 
Alguacil  en  la  Nuestra  Gasa  e  Corte,  vays  por 
Nuestro  mandado  con  el  cargo  de  la  Con- 
thaduría  de  Nuestros  Gonthadores  mayores  a  las  ' 
yslas  e  Tierra-flrtne  que  por  Nuestro  mandado 
se  an  descobierto  e  an  de  descóbrir  en  el  Mar 
Océano  a  la   parte  de    las  Indias;   por   la  pré''' 
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senté  vos  Prometemos,  que  entretanto  que  allá 
estobiéredes  con  el  dicho  cargo,  vos  sea  libra- 
da la  rracion  e  quitación  que  con  el  oficio 
de  Alguaciladgo,  de  Nos,  theneys;  e  Mandamos  a 
los  Nuestros  Gonthadores  mayores  que  vos  li- 
bren la  dicha  rracion  e  quitación  que  con  el 
dicho  oficio  de  Alguaciladgo  theneis,  en  cada 
un  año,  en  tanto  que  vos  allá  estobiéredes,  co- 
mo si  acá  estobiéredes  sirviendo  e  usando  el 
dicho  oficio. — Fecha  en  Barcelona  a  siete  de 
Xunio  de  noventa  e  tres  años. — Está  rubrica- 
do e  sellado. 

Xl'nio  7  DE  li93;i). 
El    Rey    e   la    Rey)ia. 

Por  quanto  vos,  Bernal  Diaz  de  Pisa,  vays 
por  Nuestro  mandado  a  las  ^'slas  e  Tierra- 
firme  que  agora  nuevamente  por  Nuestro  man- 
dado se  an  descobierto  e  an  de  descobrir  en 
el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las  Indias,  por 
Lugar-Tiniente  de  Nuestros  Gonthadores  mayo- 
res, con  sus  ppderes,  por  la  presente  vos  Man- 
damos, que  por  virtud.de  los  poderes  que  vos 
dan.  los  dichos  Nuestros  Gonthadores  maj'ores, 
usedes    de    las    cosas    conthenidas    en   Nuestras 
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instrueiones  que  Uevays  firmadas  de  Nuestros 
nombres,  sigund  quen  ellas  se  conthiene;  e 
non  fagades  en  deal. — Fecha  en  Barcelona^  a 
siete  dias  de  Xunio  de  noventa  e  tres  años. — 
Está  rubricado   e  sellado. 


Dos  cédulas;  ina  a  Pinelo  e  otra  al  Conde  de  ('i- 

FL'ENTKS,  PARA  QUE  POR  TODAS  VÍAS  BUSQUEN  DINERO 
PAIIÁ  ABILITAR  EL  ArMADA;  E  QUE  SI  ES  POSIBLE  NON 
SE    DETENGA    UNA  ORA    EN     SU    PARTIDA. 


XüNIO  7    DE    1493  (1). 

El   Rey    e    la    Rey  na. 

Francisco  Pinelo,  Nuestro  Xurado  e  fiel  exe- 
cutor  de  la  Gibdad  de  Sevilla:  ya  sabeys  lo  que 
vos  abemos  escripto  e  fecho  saber,  de  donde  e 
como  Mandamos  proveer  del  dinero  que  abeys 
de  gastar  en  el  Armada  que  Mandamos  lazer 
para  imbiar  a  las  yslas  e  Tierra-firme  por 
Nuestro  mandado  descobiertas  e  por  descobrir 
en  el  Mar  Océano   a  la  parte  de   las  Indias;    e 
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porque  podría  ser  que  alguna  parte  de  aquello^ 
faltase  de  non  llegar  al  thérmino  porque  se  a 
de  Uevar  de  munchas  partes,  e  comple  a  Nues- 
tro servicio  que  la  dicha  Armada  non  se  de- 
tenga una  ora  si  se  pediere,  antes  questó  pres- 
ta e  parta  para  el  tiempo  que  thenemos  man- 
dado, por  servicio  Nuestro,  que  si  algún  dinero 
faltare,  lo  busqueys  por  todas  las  vías  que  po- 
diéredes,  donde  se  compla;  que  por  la  presente 
vos  certeficamos  que  luego  vos  mandaremos  pa- 
gar todo  lo  quen  ello  pidiéredes;  e  Nos,  escre- 
bimos  esta  Nuestra  carta  que  aquí  vos  ymbia- 
mos  al  Conde  de  Gifuentes,  quól  por  su  parte 
lo  procure,  e  dádsela,  que  somos  ciertos  quél 
lo  fará;  y  en  esto  nos  fareys  muncho  servicio. — 
De  Barcelo)ia  a  VII  dias  de  Xunio  de  XGIIT 
años. — ^Está   rubricado   e   sellado. 


XuMO  7  DE  1493. 


El  Rey  e  la  Rey  fia. 

Conde:  Nos,  Mandamos  proveer  del  dinero* 
ques  menester  para  los  gastos  del  Armada  que 
Mandamos  fazer  para  ymbiar  a  las  yslas  e  Tier- 
ra-firme por  Nuestro  mandado  descobiertas  e 
por  descobrir  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de 
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las  Indias,  lo  qual  se  a  de  llevar  de  algunas 
partes  e  darse  a  Francisco  Pinelo  que  lo  a 
de  gastar;  e  porque  podría  suceder  que  todo 
non  llegare  al  thérmino,  e  comple  a  Nuestro 
servicio  que  por  ello  non  se  ympida  algo  en 
el  facer  de  la  dicha  Armada,  de  que  seriamosi 
mancho  deservidos,  escrebimos  al  dicho  Fran- 
cisco Pinelo,  que  procure  de  buscar  el  dinero 
que  faltare,  de  manera  que  se  compla,  e  que 
vos,   ayudareys  a   ello. 

Por  ende,  vos  Mandamos  y  Encargamos, 
que  si  otro  fuere  menester,  vos  por  vuestra 
parte  por  todas  las  vías  que  podiéredes,  bus- 
queys  como  se  compla  lo  que  ansi  faltare; 
por  manera  que  por  falta  dello  non  se  de- 
tenga,  antes  se  dó  en  su  partida  la  mayor 
priesa  que  se  pueda,  porque  ansí  comple  a 
Nuestro  servicio.  Y  en  lo  de  se  buscar  para  ello. 
Nos  lo  mandaremos  complir  e  pagar  luego;  y 
en'  esto  poned  muncha  deligencía,  como  de  vos 
confiamos;  en  lo  cual  muncho  placer  e  servicio 
Nos  fareys. — De  Bmrelona  a  VII  de  Xunio  de 
XGIII  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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CÉDULA    A    XOAN    DE    RoBLES    CORUEXIDOU  DE  XeREZ  üE 

LA  Frontera,  para  que  de  oualesquier    maravedís 

DE  PENAS  DE  CXmARA,  DÉ  A  BeRNAL  DiAZ  DE  PlS A  AL- 
GUACIL DE  LA  Casa  e  Corte,   un  caballo  que  qües- 

TE  MIL  maravedís,   PARA  EL  CAMINO  QUE  SE  LE  MANDA 
FAZKR. 


XUMO    7    DE    1493    (I). 


El    Rey    e    la    Rey)ia. 


Xoan  (le  Kol)les,  Nuestro  Gorrexidor  de  la 
Gibdad  de  Xeréz  de  la  F roquera:  Nos,  vos  Man- 
damos que  de  qualesquier  maravedís  de  las  pe- 
nas aplicadas  o  que  se  aplicaren  por  sentencia 
a  Nuestra  Cámara  e]  Fisco,  deys  a  Bernal  Diaz 
de  Pisa,  Nuestro  Alguacil  en  Nuestra  Gasa  e  Cor- 
te, un  caballo  que  qüeste  mil  maravedís,  por 
quanto  es  Nuestra  merced  de  le  mandar  dar 
para  el  camino,  para  donde  va  por  Nuestro 
mandado.     E   con    esta   Nuestra    cédula    e  con 


(l)    Archivo  de  Indias.— Est.  l.—C.    1. — L.  Vi 


DE  INDIAS  i7i 

carta  de  pago  del  dicho  Bernal  de  Pisa,  vos 
serán  rescebidos  en  quenta. — Fecha  en  Barce-- 
lona  a  siete  dias  de  Xunio  de  noventa  e  tres 
años. — Está   i^ubricado  e   sellado. 


Carta  mensaxera  de  los  reyes  al  Almirante  Co- 
lon, ASEGURÁNDOLE  DE  LAS  BUENAS  YNTINCIONES  DEL 

Rey  de  Portugal;  que  le  avisaran  de  lo  que  se 
trate,  e  que  apresure  su  salida. 


XUNIO  12   DE    1493    (1). 


I 


El  Rey  e   la  Rey  na  ^ 


Don, Cristóbal  Colon,    Nuestro  Almirante  de  las., 
yslas  e  Tierra- firme  del  Mar  Océano  a  la  par-  ^  \ 
te  de  las  Indias:  agora  vino    a  Nos^    Herrera,  ' 
Nuestro  mensaxero,  el  que  abiamos  yxnbiado  al  ,. 
Rey  de  Portugal,    sobre  las  carabelas   que   Nos  \ 
descian  que  ymbiaba  a  las  dichas  yslas  e  Tierras 
Nuestras   descobiertas    e  por    descobrir,  con    el 
cual  Nos   rresponde  bien  e  xustiñcadamente;    e 
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paréscenos  qiiestá  conforme  con  la  yntincíon 
(|ue  Nosotros  estamos,  que  cada  uno  thenga  k) 
que  le  pertenesce.  E  para  que  se  declare  esto, 
disce  que  ymbiará  a  Nos,  sus  mensaxeros,  1(» 
cuales  aun  non  son  venidos,  e  fasta  que  ven- 
gan, disce  que  non  a  ymbiado  nin  ymbiará 
navios  algunos.  Cuanto  vengan,  lo  que  con  ellos 
se  platicare,  vos   faremos  saber. 

Paréscenos  que  vos  todavía  debeys  dar  priesa  en 
vuestra  partida  en  buen  ora;  e  si  vos  paresce  que 
vos  deterneys  muncho  para  armar  todos  los  na\ios 
que  aquí  vos  Mandamos,  si  vuestra  partida  se- 
rá mas  presto  dexando  por  agora  algunos  de- 
llos  e  alguna  menos  xente  de  la  que  Uevastejs 
por  ynstrucion,  debeislo  fazer  como  a  vos,  pa- 
resciere;  pero  si  otra  novedad  sopióredes  de 
Portugal^  antes  que  seays  partido,  non  dexeis 
de  llevar  todos  los  navios  e  xente  que  aquí 
vos  Mandamos;  e  de  contino  Nos  faced  sabéf 
lo  que  ficiéredes,  en  lo  cual  muncho  servicio 
Nos  fareys. — De  la  Gibdad  de  Barcelona  a  doce 
días  de  Xunio  de  noventa  e  tres  años. — Yo  d 
Rey.' — Yo  la   Reyna. 
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Carta  al  Almirante,  recomendando  a  Xoan  de  Aííua- 
DO  para  que  le  dé  un  buen   cargo  en  el  Armada, 


XuNio30  DE  1493  (1). 


IjO  Rey  na. 


Don  Cristóbal   Colon,   Mi  Almirante  de  las  ys- 
las  e  Tierras  del  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 

:  Judias:  Xoan  de  Aguado,  Mi  Repostei^o,   va  allá 

.a  Me  servir  en  esa  Armada  que  Uevays;  e  por 
él   ser  criado  Mió  e  por  lo  que  Me  ha  servido, 

.querría  que  fuese  bien  mirado. 
.    Yo  vos  mando  e  encargo  que  le  fagáis  dar  en  esa 

.dicha  Armada  algún  cargo  bueno  en  que  me  sirva, 
e  por  ello  resciba  merced,  e  le  ayais  recomenda- 
do, como  persona  de  quien  tengo  cargo,  en  lo 
qual  me  fareys  servicio. — De  Barcelona  a  trein- 
tft  dias  de  Xunio  de  noventa  e  tres  años. — Yo 

,1a  Reyna. 
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CÉDULA  A   Don  Xoan  de  Fonseca,   sobre  lo  que  $e 

DEBE  LLEVAR   DE    ADEREZO   PARA  DESGIR      MISA  E  DAR 

LOS  Sacramentos,  etc.,  de  acuerdo  con  Fray  Brüyl, 

TOMÁNDOLO   DE  QUALESQUIER  IGLESIAS   O  MONESTERIOS 

DEL  Arzobispado  dk  Sevilla,  pagando  su  valor. 


XuNio  30  de  1493  (1). 


El  Rey  e  la  Rey^ia. 


Don  Xoan  de  Fonseca,  del  Nuestro  Consexo: 
Dempues  que  de  aquí  partisteys,  pensamos  en 
el  memorial  que  quedó  que  se  ficiere  acá  pa- 
ra las  cosas  que  se  an  de  llevar  a  las  j^slas 
de  las  Indias  de  aderezo  para  descir  misa  e  dar 
los  Sacramentos;  e  paréscenos  que  donde  vá 
Fray  Bruyl  estay s  vos,  ques  demasiado  fazer,  en 
quel  memorial  combiniente,  pues  acá  non  se 
podieron  fazer  por  ser  el  thérmino  tan  brete, 
acordamos  de  lo  rremitir  a  Fray  Bruyl  e  a  vos, 
para  que  se  lleve  todo  lo  que  vos  paresciere  que 
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se  debe  llevar;  e  Xoan  de  Aguado,  Nuestro  Re- 
postero, vos  dirá  lo  que  acá  se  ablaba  que  será 
bueno  vello  e  vaya  como  a  vos  e  a  Fray  Bruyl 
paresciere;  e  porque  mas  presto  se  faga,  vos  ym- 
biamos  una  carta  del  Arzobispo  de  Serilla,  para 
su  Provisor  que  os  faga  dar  de  qualesquier 
yglesias  e  monesterios  desa  Cibdad,  todo  lo  que 
fuere  menester,   pagándoles  lo   que  valiere. 

Por  servicio  Nuestro,  que  fagays  que  los  mones- 
terios e  yglesias  sean  muy  bien  pagados  de  lo  que 
dieren,  que  Nos,  escrebimos  a  Francisco  Pinelo 
que  lo  pague  como  se  lo  mandáredes;  y  el  Con- 
de de  Ci fuentes  qu entienda  en  ello  sigund  se 
lo  diéredes  o  escrebiéredes,  porque  mas  presto  se 
despachen. — De  Barceloíia  a  XXX  de  Xunio  de 
XCIII  años. — Está   rubricado  e  sellado. 
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CÉDULA  A    Francisco    Pinelo   para  que   pague  los 

MARAVEDÍS  QUE  IMPORTAREN  LOS  ORNAMENTOS  E 
COSAS  SAGRADAS  QUE  SE  COMPRAREN  PARA  EL  AR- 
MADA. 


XUNIO  30     DE  1493   (1). 


El  Rey   e    la   Rey  na. 


Francisso  Pinelo,  etc.:  Porque  pai'a  ymbiar 
en  el  Armada  a  donde  va  el  Almirante  Don 
Cristóbal  Colon,  es  menester  quen  esa  Gibdad 
se  compren  algunas  cosas  de  Iglesia,  ansí  para 
los  cristhianos  que  van  en  el  Armada  como  para 
los  que  allí  se  convirtieren  placiendo  a  Dios; 
y  el  Arsobispo  de  Sevilla  escribe  a  su  Provi- 
sor que  lo  faga  dar  de  qualesquier  yglesias  e 
monesterios  desa  Cibdad,  todo  lo  que  fuere  me- 
nester, pagándoles  lo  que  valieren;  e  Nos  es- 
crebimos   al  dicho   Almirante    Don   Cristóbal  Co- 
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Ion    e    al   Arcediano    Don    Xoan    de    Fonseca, 
Mandándoles  que  lo  fagan   comprar. 

Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  de  los  ma- 
ravedís  que  vo^  Mandamos  librar  para  los  gastos 
de  la  dicha  Armada,  pagueys  todos  los  maravedís 
que  costaren  las  tales  cosas  de  yglesias,  que  ansí 
se  compraren,  por  nóminas  e  cartas  firmadas  de 
los  dichos  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  e  del 
dicho  Don  Xoan  de  Fonseca,  si  el  Almirante 
non  estobiere  ende;  e  tomad  sus  cartas  de  pa- 
go de  las  personas  a  quien  pagáredes  los  dichos 
maravedís,  porque  con  ellas  e  con  las  dichas 
nóminas  e  cartas  de  los  dichos  Almirantes  e 
Don  Xoan  de  Fonseca,  se  vos  rescebirán  en 
quenta.  De  Barcelona  á  XXX  de  Xunio  de  XGIII 
años. — Está  rubricado  e  sellado. 


Tomo  XXX  M 
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Carta  mensaxera  a  Don  Xoan  de  Fonseca  para 
que  la  persona  que  lleva  a  cargo  de  los  man- 
thenimientos  que  van  en  el  Armada,  dé  a  Bruyl 

E   A     IX)S    otros. 


XuNio  30  DE  1493(1). 


El  Rey    e    la  Rey  na. 


Don  Xoan,  etc.:  Nos,  vos  Mandamos  que  fa- 
gays  que  la  persona  que  lleve  cargo  de  los 
manthenimientos  que  van  en  la  Nuestra  Armada 
a  las  yslas  e  Tierra-firme  descobiertas  e  por 
descobrir  en  el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las 
Indias,  que  dé  a  Fray  Bruyl  e  a  los  otros 
frayles  e  clérigos  que  van  con  él  a  las  dichas 
yslas,  el  manthenimiento  que  obieren  menester 
todo  el  tiempo  que  allá  estobieren,  e  fazelles 
asentar  en  el  número  de  la  xente  que  Manda- 
mos vr  a  las  dichas  vslas;  e  ansí  mesmo  fa- 
celles  dar  paño  para  su  vestuario,    de  que  Nos, 
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les  facemos  merceíl  e  limosna.  De  Barceloim  a 
XXX  (le  Xunio  de  XGIII  años. — Está  rubrica- 
do e  sellado. 


(^nuLA  A  Don  Xoan  de  Fonseca,  disoiéndole  abian 
ESCRIPTO  AL  Almirante  la  respuesta  que  ablilN 
iMBiADO  AL  Rey  i)k  Portugal  con  Herrera,  que  la 

THENGA    POR    SUYA. 


XuLio30  de  1493(1}. 


El     Rey    e    la    He  y  na. 


Don  Xoan,  etc.:  Nos,  escrebimos  al  Almi- 
rante la  rrespiicsta  que  Nos  j^mbió  el  Rey  de 
Portugal  con   Herrera . 

Nos,  vos  Mandamos  que  ayades  por  vuestra 
la  letra  que  le  escrebimos,  e  procureys  que  se 
ponga  en  obra  lo  que  por  ella  ymbiamos  a 
mandar.  De  Barcelona,  a  XXX  de  Xulio  de 
XCIII  años. — Está  rubricado  e  sellado. 
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Otro  tal  despacho  como  este  se  le  imbió 
con  Xoan  de  Aguado,  que  partió  en  este  dicho 
dia. — Está  rubricado  e  sellada. 


Carta  mensaxera  remitiendo  los  Reyes  a  Fray 
Bruyl  el  treslado  de  la  Bula»  para  su  gobier- 
no;   Y    ENCARGÁNDOLE    AVISE    DE    LO    QUE    OCURRA  SN 

Indias. 


Agosto   4   dk  1493  (1). 


El    Rey    e     la      Reyna. 


Devoto  Fray  Bruyl:  Vimos  vuestra  letra ,  y 
en  servicio  vos  thenemos  facernos  saber  larga- 
mente lo  que  allá  ha  pasado ;  ansí  vos  rro- 
gamos  fagays  lo  que  más  obiere,  ansí  antes 
de  la  partida  como  dempues,  en  vuestro  viaxe 
y  en   todo  el   tiempo    que  allá    estobióredes. 

E  cerca  de  las  cosas  que  Nos  escrebisteys  que 
allá  han  pasado ,  muncho  enoxo  abemos  abido 
dello,    porque  Nos,    queremos  quél   Almirante  de 
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las  Indias  sea  muncho  honrrado  e  acatado  co- 
mo es  rrazon,  e  sigund  el  estado  que  le  dimos; 
e  porque  Nos,  escrebimos  sobrello  al  dicho  Al- 
mirante  e  al  Arcediano  de  Sevilla^  de  tal  ma- 
nera que  todo  será  rremediado  para  adelante, 
non  combiene  aquí  más  descir  en  ello  sino 
que  allá  vos  ymbiamos  con  otro  mensaxero  el 
treslado  de  la  Bula  que  vino  de  Rmia^  para  lo 
que   a  vos  toca,    e  vino    muy  buena. 

Nos,  vos  rrogamos  quen  tal  manera  entendays 
en  todo  lo  quesea  vuestro  cargo,  que  Dios  Nuestro 
Señor  sea  servido  e  Nosotros  ansí  mesmo,  y  ello 
esté  sigund  combiene  e  de  vos  lo  confiamos.  De 
Barcelona  a  cuatro  de. Agosto  de  noventa  e.tres 
años.-^Está  rubricado  e  sellado.  i 
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CVUTA      MKNSAXKKA,      MVNDANÜO     LOS     RkYKS      A    MeIí- 
CllOR     M\Ll)()N\Ho.     Ql'E   VAYA    ALAS     InDIAS     CON  EL 

Almírantk. 


Agosto  4   dk  1493  (1; 


El    keij  e    la     Rey  na. 


Melchor  Maldonado:  Vimos  vuestra  letra,  e 
bien  quisiéramos  escusaros  deste  camino,  pues 
descys  que  theneis  para  ello  algunos  impedimen- 
tos; pero  porque  a  Nuestro  servicio  comple 
munclio  vuestra  yda,  e  Somos  ciertos  quenello 
Nos  servireys  muncho ,  sigund  quien  vos  soys,  vos 
Mandamos  y  Encargamos,  si  plascer  e  senricio 
Nos  deseáis  facer,  quen  todo  caso  pongays  en 
obra  vuestra  ida  a  las  yslas  con  el  Almirante 
Don  Cristóbal  Colon,  quesperamos  en  Dios  que 
ansí  Nos  servireys  en  este  viaxe,  que  habrá 
lugar  queste  servicio  con  los  pasados,  vos  serán 
bien   remunerados;    y   en  lo  que  fuere  menester 
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en  vuestra  casa,  en  tanto  que  vos  allá  estays, 
Nos,  Abemos  Mandado  al  Comendador  mayor  de 
Leo7i^  que  thenga  cargo  della  para  lo  proveer 
como  combenga;  por  eso  perded  cuydado  dello, 
e  faced  que  rrequieran  a  él,  y  en  esto  por  ser- 
vicio Nuestro  non  pongays  escusa  alguna,  quen 
ello  veríamos  muncho  deservicio.  De  Barcelona 
a  cuatro  de  Agosto  de  noventa  e  tres  años.-^ 
Está   rubricado    e  sellado. 


Oarta  reprehendtkndo  los  Reyes  a  Xoan  de  So- 
ria POR  ABER  TRATADO  AL  AlMITANTE  CON  POCO 
ACATAMIENTO. 


Agosto  4  üe  1493  (1). 


El    Rey     e    la    Rey  na. 


Xoan  de  Soria:  Nos,  abemos  sabido  algunas 
novedades  que  allá  abeys  fecho,  que  non  mi- 
rays  e  acatays  al  Almirante  de  las  Indias  como 
es  rrazon  e  Nosotros  lo   queremos,  de  que  Abe- 
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mos  Abido  muncho  enoxo;  e  porque  Nos,  que-^ 
remos  quel  Almiroxite  sea  honrrado  e  acatada 
sigund  el  Títijlo  que  le  dymos,  Nos,  vos  Man- 
damos que  ansí  lo  fagays  e  vos  conformeys  con 
ól,  porquen  ello  seremos  servidos;  e  de  lo 
contrario  abriam^os  enoxo  e  lo  mandariamoi 
castigar. — ^De  Barcelona^  a  cuatro  dias  de  Agosta 
de  noventa  e  tres  aftQs. — Está  rubricado  e  se- 
Uado. 


Carta  dando  instruciüniss  a  Don  Xoan  de  Fonseca 
sobre  los  bsgudeh08  qvk  abia  de  llevar  el  almi- 
rante, acatamiento  que  se  le  debía  fazer,  £  sobrk. 

LOS  NEGOCIOS    DE     PORTUGAL   E      DEL    ArMADA. 


Agosto   i   de  1493  (I) 


Bl  Rey  e  la  Reyna. 

Don  Xoa;;!  de,  Fonseca,  .Vi'Cediano  de  SeviUaf 
del  Nuestro  Gonsexo:  Dos  letras  vuestras  resce- 
bimos  que  Nos  ymbió  Francisco  Pinelo,  y   en 
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sarvicio  vos  thenemos  la  forma  que  abeys  the- 
nido  6  theneis  en  toda  la  n^ociacion  del  Ar- 
mada que  Nos  paresce  muy  bien,  e  ansí  lo 
debéis  conthinuar,  de  manera,  que  non  aya 
desconthento  alguno,  e  todos  estén  conformes, 
y  el  Almirante  sea  honrrado  e  acatado. 

E  quanto  a  los  continos  que  descys  que  toma  el 
Almirante  de  las  Indias,  bien  fué  lo  que  le  di- 
xisteys  que  para  este  viaxe  non  a  menester 
tomar  continos  algunos;  pues  todos  los  que 
ya  van  por  Nuestro  mandado  han  de  facer  lo  quél 
en  Nuestro  nombre  les  mandare;  e  fazer  aparta-^ 
miento  de  suyos  e  axenos  podría  traer  muncho  in- 
combiniente;  pero  si  pa(*a  su  acompañamiento  qui- 
siere llevar  alguno,  que  lleven  nombre  de  suyos, 
bien  podrá  llevar  fasta  diez  escuderos  en  quenta 
de  los  cincuenta  escuderos  que  an  de  yr,  e  otras 
veinte  pegonas  en  quenta  de  las  mil  personas 
que  an  de  yr,  e  a  estas  se  pague  su  sueldo 
como  a  las  otras,  sigund  de  acá  fué  ordena- 
do; pero  si  vos  abéis  dicho  al  Almirante  que 
lleve  algunas  mas  que  estas,  fágase  como  vos 
se  lo   obiéredes  dicho. 

De  las  diferencias  que  a  puesto-  Xoan  de 
Soria  con  el  dicho  Almirante,  Abemos  Abido 
enoxo;  porque  Nos,  queremos  quél  sea  hon- 
rrado y  acatado  sigund  el  Título  que  le  Abe- 
mos dado  ;  e  ansí  se  lo  decid  de  Nues- 
tra parte. 
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E  porquel  dicho  Almirante  escrebio  que  se- 
ria menester  mas  navios  para  yr  en  el  Ar- 
mada para  en  que  vayan  los  caballos,  por- 
que si  esto  fuese  se  recrescería  mas  costa  e 
faltaría  en  él,  dinero,  porque  como  sabeys  non 
a  salido  cierto  todo  lo  que  se  consinó  pata 
esta  Armada,  por  eso  thened  manera  que  non 
se  acrescienten*  mas  navios,  aunque  se  dexéde 
llevar  algo  de  lo  que  allá  viéredes  que  non  es 
menester  que  agora  vaya,  porque  puedan  yr 
los  caballos. 

E  cuanto  a  los  escuderos  que  quiere  po- 
ner el  Almirante  en  cada  navio,  Nos,  lo  abe- 
mos por  bien,  que  ponga  un  escudero  en  cada 
im  navio,  que  ansí  lo  Mandamos  aquí  an- 
tes  que  de  aquí  partiese  el  dicho  Almiran- 
te; e  también  xunto  con  el  escribano  a  de  yr 
en  cada  navio  un  oficial  de  Nuestros  Gon- 
thádores  mayores;  pero  al  uno  nin  al  otro  non 
-se  a  de  dar  salario  alguno  mas  que  a  los  otros 
<ie  suerte  que  van  en   los  navios. 

E  porquel  dicho  Almirante  de  las  yslas  escre- 
bio que  non  se  fallaban  tantos  marineros  cuantos 
son  menester,  por  el  prescio  que  acá  ftié  tasado, 
«n  eso  ved  lo  ques  rrazonable  que  se  les  dé, 
e  aquello  se  les  pague. 

E  porquel  dicho  Ahnirante  disce  que  va  Rodrigo 
Sánchez  por  oficiarde  los  conthadores  en  un  navio, 
v  él  non  está  bien  con  él,  non  consintays  que  vaya 
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en  manera  alguna ;  e  ansí  se  lo  mandad  de  Nuestra 
parte,  porque  non  Queremos  quq  vaya  persona 
alguna  de  quien  él  tenga  quexa. 

E  porque  Nos  disce  qne  thiene  compradas  algu- 
nas cosas  de  mercadurías  para  llevar  allá,  faced 
que  las  dé  e  le  paguen  lo  qué  le  costaron,  e 
xímtense  con  las  otras  que  llevaron  de  Medina^ 
e   se  entreguen   al  Thesorero. 

En  lo  del  Thesorero  e  Recebtor  que  a  de  yr  en 
el  Armada,  Nos,  ymbiaremos  luego  personas  que 
thengan    este    cargo. 

En  lo  de  la  yda  de  Melchor,  Nos,  le  escrel?imos 
<iuen  todo  caso  vaya  allá;  dadle  Nuestra  carta,  e 
procurad  como  ansí  lo  ponga   en    obra. 

Nos,  escrebimos  al  Almirante  esta  carta  que 
vereys;  dádsela,  e  fablad  de  Nuestra  parte  todo 
lo  que  vos  paresciere  que  combenga,  para  quél 
esté  contento  e  saneado  de  esos. que  allá  están, 
e  se  dé  priesa  en  su  partida. 

En  servicio  vos  abemos  las  nuevas  que  Nos 
escrebísteis  de  lo  que  supisteis  de  Portugal^  pro- 
<!urad  de  saber  todo  lo  que  mas  podiéredes  y 
escrebidnoslo   luego. 

E  los  mensaxeros  que  Nos  abia  dymbiar  el 
Rey  de  Portugal,  aun  non  son  venidos;  pero 
discennos  questán  ya  en  Aragón  de  camino 
para  acá. 

Al  Almirante  ymbiamos  un  treslado  de  la 
Bula  que  Nos  vino  de  Boma   agora  para  esto 
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de  laB  yslas  e  tierras  desoobiertas  e  por  des- 
cubrir^ para  que  se  publique  allá,  porque  todos 
sepan  que  nenguno  puede  yr  sin  Nuestra  licen- 
cia- Vos  entended  én  esto. — ^De  Barcelona  a  cua- 
tro de  Agosto  de  noventa  e  tres  años. -^ Está 
rubricado   e  sellado. 


Ckdlla  a  Don  Xoan  de  Fonseca  paua  quen  unión 
DK  Xoan  de  Soria  vaya  a  Cádiz  a  tomar  el  alardb 
DE  LA  Armada  que  se  fizo  en  Vizcaya,  si  la  otra 

ARMADA   ES  ya   partida. 


Aqosto  4  DE  1493  (I). 


El  Rey   e   fn  Rey  na. 


Don  Xoan  de  Fonséca,  Arcediano  de  SetyiUa 
del  Nuestro  Gonsexo:  Nos,  ymbiamos  una  Nues- 
tra carta  de  poder  para  vos,  e  con  vos  Xoan 
de  Soria,  thomeys  alarde  del  Armada  que  se 
fizo  en  Vizcaya^  que  ya  debe  destar  en  Cddiz^ 
como  veréis   por  la    dicha   Nuestra     carta. 
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Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  si  la  otra 
Armada  está  ya  fecha  e  vos  podiéredes  yr  en 
peraona  a  rescebir  el  dicho  alarde,  que  luego  lo 
pongays  en  obra,  e  lleveys  ,  con  vos,  al  dicho 
Xoan  de  Soria,  al  qual  escrebimos  sobrello;  y 
en  el  caso  que  la  otra  Armada  non  sea  par- 
tida nin  podiéredes  vos  nin  Xoan  de  Soria  yr 
a  ello,  ymbiad  luego  personas  de  recabdo  con 
vuestro  poder,  para  que  tomen  este  alarde;  e 
si  algund  dinero  ymbiare  allá  el  Dotor  Villa- 
Ion  que  fizo  esta  Armada,  para  les  pagar  algo 
que  faltó,  e  non  se  les  pagó  en  Vizcaya^  faced 
que  se  pague  por  el  alarde  que  ansí  ficiére- 
des,  que  al  dicho  Dotor  escrebimos  que  lo 
ymbie  a  vos;  y  en  esto  poned  muncho  recab- 
do e  deligencia,  e  decid  a  Iñigo  de  Artieta,  Ga-' 
pitan  general  desta  Armada,  e  a  los  otros  ca-* 
pitanes  della,  que  non  partan  de  allí,  sin  que 
Nos,  se  lo  ymbiemos  mandar,  porque  luego  les 
escrebiremos  lo  que  hayan  de  facer.— -^ord^ío^wi 
a  IIII  de  Agosto  de  XCIIL  años.— Está  rubri- 
cado e    sellado. 
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CÉDULA    A  I55IGO     DE    ArTIETA,    CaPITAN    GENERAL  DEI, 

Armada  fecha  en  Vizcaya,  para  que  mande  fa- 
zer  el  alarde  encargado  a  don  xoan  de  fon- 
seca  e  a  xoan    de  soría,  de  tí)da  la  armada. 


Agosto  i  de    1493(1)- 


El   Rey   e    la  Repita. 


Iñigo  de  Artieta,  Nuestro  Capitán  general  de 
Nuestra  Armada,  que  Mandamos  fazer  en  Viz- 
caya :  Nos,  ymbiamos  Mandar  a  Don  Xoan 
de  Foüseca,  Aixíediano  de  Sevilla  del  Nuestro 
Consexo,  e  con  él  a  Xoan  de  Soria,  Continí) 
de  Nuestra  Casa,  que  rresciban  e  tomen  alarde 
desta  Nuestra  Armada,  como  vereys  por  Nues- 
tra  carta  de  poder  que  les  ymbiamos. 

Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  fagays  fa- 
zer  el  dicho  alarde  de  toda  esa  dicha  Nuestra  A^ 
mada  como  comple  a  Nuestro  servicio,  e  como 
ellos  vos    lo  dixeren  de  Nuestra   parte;  y  espe- 
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."ad  ende,  fasta  que  vos  ymbiemos  mandar  den- 
le abeys  de  yr. — De  Barcelona  a  IV  de  Agosto 
le   XGIII  años. — Está  rubricado  e  sellado. 


CÉDULA  A  LOS  CAPITANKS  DE  LAS  NAOS  E  CARAHELAS 
E  XUSTAS  DE  DICHA  ArMADA  DE  ViZCAYA,  PAR\ 
OUE    MANDEN    FAZER    EL  ALARDE. 


Agosto  1  de  1493  ^T. 


El    Rey   e   la    fíeyíia. 


Nuestros  capitanes  de  qualesquier  naos  e 
carabelas  e  xustas  de  la  Nuestra  Armada  que 
Mandamos  fazer  en  Vizcaya:  Nos,  ymbiamos 
mandar  a  Don  Xoan  de  Fonseca ,  Arcedia- 
no de  Sevilla j  del  Nuestro  Gonsexo,  e  Xoan 
de  Soria,  Gontino  de  Nuestra  Gasa,  que  rresci- 
ban  e  tomen  alarde  desa  dicha  Nuestra  Ar- 
mada; e  sobrello  escrebimos  a  Iñigo  de  Artie- 
ta.,  Nuestro  Gapitan    general    della. 

.Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos  que  fagays  el  di- 
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cho  alarde  e  vos  conformeys  con  el  dicho  Nuestro 
Capitán  general,  e  fagays  lo  quel  dicho  Don  Xoau 
de  Fon  seca  y  él  de  Nuestra  i)arte  vos  dixere; 
en  lo  qual  muncho  servicio  Nos  fareys. — ^De 
Barcelo}ia  a  I\'  de  Agosto  de  XGUI  años. — ^Es- 
ta rubricado   e  sellado. 


Carta  mensaxeua,    manikestanüo  los  Reyes  al  Al- 
mirante, su    desagrado  con    Xoan   de  Soria  por 

LAS    diferencias     QUE     ABIA     SUSCITADO     CON    ÉL.— 

Le  dan  instruciones  sohre  individuos  e  apresto 
DEL  Armada;  le  avisan  la  llegada  de  la  Bula 
DE     Roma  y    e    le    pazen    prevenciones  para    sü 

VJAXE. 


Agosto  4  de  1493  (1). 


jBY    Rey    e   la  tiet/na. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de 
las  yslas  e  Tienda-firme  en  el  Mar  Océano: 
Vimos  vuestra   letra,   y  en  servivio  vos  thene- 
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luos  fazernos    saber    todas    las    cosas    de    allá 
^    de  la  deligencia  que    abeys    puesto. 

E  pues  de  la  partida  vuestra  e  de  la  Armada  e  de 
lo  que  a  pasado  con  Xoan  de  Soria  Nos  ha  des- 
placido, porquél  e  todos  queremos  que  vos  aca- 
tan e  honrren  como  es  rrazon  e  sigund  el  es- 
tado que  vos  abemos  dado;  e  ansí  se  lo  es- 
crebimos  a  él,  que  lo  faga,  e  a  Don  Xoan  de 
Fonseca  escrebimos  quél  se  lo  diga  de  Nuestra 
parte;  vos,  dad  lugar  quól  haya  de  firmar  en 
todo  lo  que  se  gastare,  pues  a  de  thener  la 
quenta  dello  en  nombre  de  Nuestros  contha- 
dores  mayores. 

En  lo  de  los  navios  que  decis  que  son 
menester  para  yr  los  caballos,  demás  de  lo 
que  acá  Uevasteys  mandado,  si  en  las  dos  naos 
non  pedieren  yr,  que  la  de  Galicia  ya  debe 
ser  allá,  débase  abaxar  en  algunas  cosas  de 
las  que  allá  os  paresciere  que  non  son  tanto 
menester  que  an  de  yr  allá,  para  que  que- 
pan los  caballos,  porque  non  se  acrescienten 
mas  navios,  e  porque  non  se  acresciente  costa 
por  alguna   falta  que  haya   en  el  dinero. 

En  lo  de  los  yndíos,  en  todo  caso  por  ser- 
vicio  Nuestro,  que  dexeis  algunos  dellos,  e  loa 
dedes  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  porque  poma 
muncho  recabdo  en  ello  e  Nos  los  ymbiará,  que- 
Uos  serán  tan  bien  tratados ,  que  abrán  plascer 
destar  zcá    como  lo    face  este   que  acá  quedó. 

Tomo  XXX  13 
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En  lo  de  los  escribanos  que  decís  que  que- 
reys  poner  en  los  navios,  abemos  por  bien  que 
pongays  en  cada  navio  un  escribano,  e  tam- 
l)ien  dad  lugar  quen  cada  navio  vaya  un  ofi- 
cial de  Nuestros  conthadores  maj'ores;  pero  al 
escribano  nin  al  oficial,  non  le  han  de  dar 
mas  salario,  sino  como  a  uno  de  los  que  van 
en  los  navios,  e  ansí  han  de  yr  conthados  en 
el  número  de  las  mil  personas    que  han  de  yr. 

Ya  sabeys  como  abiamos  ymbiado  a  Rorm, 
por  una  Bula  sobresté  de  las  yslas  e  Tiem 
que  abeys  descobierto  y  está  por  descobrir; 
agora  Nos  es  venida,  e  vos  ymbiamos  un  tree- 
lado  della  abtori/ado,  para  que  se  publique  allá, 
para  que  todos  sepan  que  nenguno  puede  yr 
aquellas  partes  sin  Nuestra  licencia;  e  llevadla 
con  vos,  porque  si  a  alguna  Tierra  aporláredeí^ 
la   podays  mostrar  luego. 

Imbiamos  allá  la  persona  que  a  de  aber  ca^ 
go  de  Thesorero,  e  con  él  vos  escrebimos;  e 
vos  dad  priesa  en  vuestro  despacho,  porque  an- 
tes  que   venga   el   invierno  podáis  partir  en  buen 

ora 

En  lo  de  la  y  da  de  Melchor,  muneho  Nos 
•paresce  bien,  e  Nos,  le  escrebimos  sobrello;  pro- 
curadlo vos,  por  servicio  Nuestro,  como  en  todo 
caso   vaya. 

En  lo  de  los  marineros  que  decis  que  n(Hi 
se  fallan  por  el  prescio  que  de  acá  fueron  ta- 
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sados,  vos  e  Don  Xoan  de  Fonseca  ved  lo 
qoen  ello  se  debe  fazer,  e  ansí  lo  faced  de 
manera,   que  por  esto  non  vos  detengays. 

En  lo  que  decis  que  queréis  saber  con  quien 
ymbiareys  el  oro  que  obiéredes  de  ymbiar,  Dios 
queriendo,  en  eso  non  es  menester  que  de  aquí 
lo  nombremos,  sino  que  lo  ymbieys  con  perso- 
na que  sepáis  que  lo  traerá  a  buen  recabdo  e 
lo  dará  a  quien  Nos,   mandaremos. 

Ya  por  otra  letra  Nuestra  vos  fecimos  saber 
lo  quel  Rey  de  Portugal  Nos  irespondió  con 
Herrera;  fasta  agora  non  son  venidos  sus  men- 
saxOTOs;  si  vinieren  antes  de  vuestra  partida. 
Nos,  vos  faremos  saber  lo  que  con  ellos  se  pla- 
ticare. 

Por  servicio  Nuestro,  quen  todo  lo  quen 
vos  fuere,  procureys  como  en  el  gastar  del  di- 
nero, se  mire  muncho  para  que  lo  que  se  pe- 
diere escusar  se  escuse,  porque  ay  alguna  falta 
dello;  e  non  querríamos  que  a  cabsa  desto,  vos 
obiéredes  de  detener  una  ora. 

Muy  bien  fué  la  parte  de  la  nao  que  com- 
prasteys,  e  si  allá  en  las  yslas  obiere  de  quedar, 
pagúesele  al  dueño  della  lo  que  falta;  e  la  otra 
de  Galicia  ya  Nos  escrebieron  como  la  thenía 
el  Conthador  Valera. 

Bien  creemos  que  cuando  este  llegare  ya  será 
venida  ende. 

Muy  bien  Nos  paresce  que  los  navios  que  a 
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VOS  paresciere,  se  vuelvan  dende  la  Ysla  de  la 
Naindad  con  lo  que  obiere  allí,  si  allá  non 
fuere  menester;  y  esto  a  vos  se  rremita  que  se 
faga  como   vos  paresciere. 

En  lo  que  decis  que  ay  armas  e  cosas  que 
aprovecharán  en  Granada  y  en  Malaga,  e  que 
seria  bien  traerla  ende,  porque  non  costasen 
dinero,  ya  agora  non  ay  tiempo  para  ello,  por 
la  brevedad  de  vuestra  partida;  escrebidnos  h 
que  desto  sabéis  que  ay  en  estos  lugares  que 
decis,  porque  para  la  otra  Armada  que  se  vos 
obiere  de  ymbiar  aproveche. 

De  la  indisposición  de  Alonso  Martínez  de 
Ángulo  Nos  pesa  muncho,  porque  quisiéramos 
que  fuera  con  vos  este  viaxe;  pero  si  non  pedie- 
re  yr  agora,    non  se  puede   mas  fazer. 

Las   calatas  de  navegar,    Nos  enviad   en    todo 
caso  antes    que  os  partáis;  en  lo  cual,  servido 
Nos  fareys. — De  Barcelona  a  cuatro   de  Agosto 
de  noventa    e   tres  años. — Está  nibricado  e  so- 
lado. 
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Carta  acíhapesciendo  a  Francisco  Pinelo  sus  servi- 
cios E  LA  FIANZA  PARA  LOS  CINCO  MILLONES  QUE  ABIA 
DE  PRESTAR  EL  DUQUE  DE  MeDINA-SiDONIA;  EXCAR- 
Gx^NDOI^  SUPLA  LO  QUE  FALTARE  PARA  EL  MAS  PRONTO 
APRESTO  DEL  ArMADA  . 


AtiOSTO   4    I)K    1493    (1). 


El  Rey  e  la  Kejpta. 


.  i 


Francisco  Pinelo,  Nuestro  Xuratlo  e  fiel  exe- 
cutor  de  Sevüla:  Feraand  Alvarez;  Nuestro  Se- 
cretario, Nos  a  fecho  rrelacion  de  todo  lo  que 
le  abéis  escripto,  ansí  del  rrecabdo  e  deligencia 
que  abeys  puesto  en  todas  las  cosas*  nescesaríafl 
para  el  Armada,  de  manera  que  lo  fallaran 
todo  presto  el  Almirante  de  las  yslas  y  el  Aiv 
cediano  de  Sevilla,  cuando  allá  fueren,  como 
en  lo  que  toca  a  la  siguridad  de  la  lonxa  pa- 
para la  yda  del  Rey  Muley  para  la  fian- 
za que   quereys   fazer  al   Duque  de    Medina-Si- 
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donia,  por  los  cinco  quentos  que  Nos  a  de  pres- 
tar; e  también  lo  que  le  rrespondisteys  sobrél 
un  quento  que  se  vos  escrebió  de  Nuestra  parle, 
que  Nos  prestaseis  para  la  j'da  del  Rey  Muley; 
e  todo  vos  lo  agradescemos  e  thenemos  en  ser- 
vicio*  e  de  vos  ansí  lo  esperábamos;  placer^.a 
Dios,   que  todo  se  remunerará  en  mercedes. 

E  porque  como  vedes,  el  invierno  viene 
y  el  Armada  en  que  va  el  dicho  Almirante  de 
las  Indias,  combiene  que  parta  luego,  vos  roga- 
mos y  encargamos  que  pongáis  munclio  recab- 
do  e  deligencia  en  que  parta  luego,  e  si  algund 
dinero  faltare  para  ello,  lo  proveáis  e  complais 
vos,  que  luego  ymbiaremos  de  donde  seáis  pa- 
gado dello,  aunque  para  esto  tomeys  lo  del  un 
quento  que  Nos  abéis  de  prestar  para  la  dicha 
yder  del  Rey  Moro;  de  manera  quel  Armada  é» 
complá,  en  lo  cual  muncho  placer  e  semcio 
No»  fát*eis.  E  porque  sobre  todo,  Mandamos  al* 
dicho  Femand  Alvarez  que  vos  escriba  dft 
Nuestra  parte;  dadle  entera  fée  e  creencia.— 
De-  Barcelona  a  cuatro  de  Agosto  de  noventa  • 
tres  añoSi — Está    rubricado  e   sellado. 
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Carta  a  Xoanoto  Berardi,  aohadescibndolk  las  co- 
sas QUE  ABIA  FEGJIO  PARA  LA  PARTIDA  DE  LA  AR- 
MADA,   E    MANDANDOLK    LAS  CONTINÚE. 


AílOSTO    4    I)K    1493   (1). 


El  Bey   e  la  fíey^ia. 


Xoanoto'  Berardi:  Vimos  vuestra  letra,  y  en 
servicio  vos  thenemos  lo  que  por  ella  Nos 
escrebisteis  e  lo  que  allá  abéis  fecho  é  procu-^ 
rado  en  las  cosas  nescesariaa  a  la  partida 
del  Armada;  ansí  vos  Mandamos  que  lo  con^ 
finueis  fasta  quen  buen  ora  parta,  en  lo 
qual  muncho  servicio  Nos  fareis.— De  Barce^ 
kfna  a  IIII  dias  de  Agosto  de  XGIII  años. 
Está-  riíbricado  e    sellado. 
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Carta  a  Xoan  de  Soria  Secretario  del  Princi- 
pe Don  Xoan,  disgiendolk  se  lmbia  un  poder  para. 
QUE  Don  Xoan  de  Fonseca  y  él,  resciban  e  to- 
men alarde  de  la  Armada  que  se  fizo  en  Vizca- 
ya e    uue  estaba  en  Cádiz. 


Agosto  4  de  1493    (í). 


El  Rey   e  la  Rey  na. 


Xoan  de  Soria  Secretario  del  Príncipe  Dou 
Xoan,  etc.:  Nos,  ymbiamos  una  Nuestra  carta 
de  poder,  para  que  Don  Xoan  de  Fonseca  y 
vos,  rescebais  e  toméis  alarde  del  Armada  que 
se  fizo  en  Vizcaya  que  ya  estará  en  Cádiz; 
por  ende.  Nos,  vos  Mandamos,  que  conforme  al 
dicho  Nuestro  poder,  lo  paguéis  luego  ea 
obras  sigund  al  dicho  Don  Xoan  de  Fonseoa 
escrebimos,  y  en  esto  non  pongáis  dilación, 
porque  de  lo  contrario  rescebiremos  deservicio. 
— De  Barcelona  a  lili  de  Agosto  de  XCIII 
años. — Está  rubricado  e   sellado. 
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Cahta     al     devoto     Padre    (Custodio,    sübük     que 

UN     FRAYLE    DE    SU    OrDEN     FUESE     EN     LA    ArMADA; 
SOBRE    LO    QUE    LE   ROGAB.\     DIESE     LIGENCFA. 


Agosto  5  de   1493  (1). 


El  Rey  e  la  Ret/^ia. 


Padre  Custodio:  Porque  confiamos  en  la  cien- 
cia de  vuestra  orden,  aprovechará  muncho  para 
munchas  cosas  en  este  viaxe  que  por  Nuestro 
mandado  va  a  fazer  el  Almirante  de  las  yslas 
e  Tierra-firme  por  Nuestro  mandado  descobier- 
tas  e  por  descobrir  en  el  Mar  Océano,  como 
él  vos  escrebiró,  querríamos  que  ftiese  allá  con 
él;  Nos,  vos  rrogamos  y  encargamos  que  le 
dedes  licencia  para  ello,  e  procuréis  como  lo 
ponga  en  obra,  e  allende  de  servir  en  ello  a 
Dios,  Nosotros  n'escebiremos  muncho  servicio* 
— De  Barcelmia  a  V  de  Agosto  dé  XGIII  años, 
— Está  rubricado  e  sellado.    • 
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CÉDULA  A  Don  Cristóbal    Colon  sorre  la  prontít 

PARTIDA    DEL    ArMADA.      SINTIENDO      NON     SE   OBRRA 

verificado  el  día  15  del  mismo  mes.  como  se 
creía;  e  otras  cosas  tocantes  a  la  Armada  dk 
Portugal  e   prkvencionks  sohrello. 


Agosto  i8  de  ií93(l). 


El   Rey   e    la   Rey  na. 


Don  Cristóbal  Goloii,  Nuestro  Almirante  de 
laiS  yslas  e  Tierra-firme  en  el  Mar  Océano: 
Vimos  .  vuestras  letras,  v  en  servicio  vos  the- 
nomos  facednos  saber  largamente  las  cosas  de 
allá;  y  en  lo  de  vuestra  partida,  quisiéramos 
que  non  se  dilatara  más,  sino  que  para  quince 
dias,  deste  mes  de  Agosto  fuérades  partido  co^ 
mo  Nos  lo  obisteis  escripto  que  se  faria;  pero 
pues  non  se  podo  facer,  bien  creemos  que  no» 
quedó  por  falta  de  vuestra  deligencia  para  secr 
vicio    Nuestro;     que   dedes    muncha    priesa    ea 
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vuestro  despacho,  porque  vos  partáis  lo  mas 
presto  que  ser  podiere,  porque  mas  es  agora 
ua  dia  de  dilación,  que  hasta  aquí  veinte, 
porquel    invierno    se  acerca. 

E  quanto  a  lo  que  descis  que  vos  escrehie- 
ron  quel  Rej'  de  Porttigal  ymbió  una  carabe- 
la desde  la  Ysla  de  la  Madera ,  e  que  la  que- 
réis ymbiar  a  buscar  con  parte  de  las  carabe- 
las que  vos  llevados ,  muy  bien  Nos  paresce 
que  ansí  lo  fagáis;  pero  mirad  que  las  que 
ymbiáredes  a  la  buscar,  que  non  toquen  en  la 
Guinea  nin  en  la  mina  quél  thiene,  nin  la  bus- 
quen  en  aquellas  partes,     . 

Cuanto  al  aderezo  de  Armada  que  descis  que 
thiene  el  Rey  de  Portugal^  aquí  son  venidos 
sus  embaxadores  que  vinieron  tres  días  á,  e 
aun  non  se  a  comenzado  a  platicar  en  los  ne^ 
gocios ,  porguen  sus  visitaciones  se  an  pasado 
estos  dias;  luego  se  entenderán  con  ellos,  e  bien 
creemos  quellos  se  allegarán  a  la  rrazon  exus-- 
tioia,  porque  Nosotros  non  queremos  otra  cosa; 
e  si  Armada  ficiere  el  Rey  de  Portugal  pa- 
ra yr  donde  vos  vays,  perded  cuidado  delloy 
que  luego  se  rremediará  bien  con  el  ayuda  de 
Dios;  por  eso,  vos,  por  esto  non  vos  detengáis;^ 
e  partid  en  buen  ora.  :. 

Muy  hien  Nos  pareseió  k>  que  dixisteis  a 
Iñigo  de  Artíeta,  Nuestro  Capitán  del  Armadav 
que   non  se  moviese  a  cosa  alguna  sin  Nuestro 


^04  ÜOCLMENTOS   INÉDITOS 

f 

mandamiento;  e  Nos,  le  escrebimos  con  su  men- 
saxero   lo  que   combiene   sobrello,     e    vos   non 
debéis  llevar  su  Armada  a  nendguna  parte,  porque 
a   de  partir  a  pasar  a  allende  al  Rey   moro  e 
a   otros  moros  que  se   pasan   con  él;   e   thene- 
mos    prometido     que    a    dia     cierto     a    destar 
Nuestra  Armada  en  la  Costa   de    Almuñeoar   o 
allí   cerca,   para  lo  embarcar;    e   paréscenos  que 
vos  non  la  abéis    menester;    porque   si    alguna 
Armada  otra    se  ficiere    contra   vos,    luego    se 
proveerá   como  compla  con   el    ayuda    de  Dios, 
y  esta  podría  a  tiempo   volver,  e  non  podemos 
creer  quen   manera   alguna   se  faga;   e   parésce- 
nos que  vos  non  debéis    llegar  al  Cabo  de  San 
Vicente j  antes   vos   apartad  de  aquella  costa  aun- 
que algún  poco  rrodeeis,    porque  non  vos  acer- 
quéis a  Portugal  para  que  sepan  el  camino  que 
lleváis. 

Del  yndio  que  Nos  escrebisteis  que  falleció.  Nos 
a  pesado  muncho;  por  servicio  Nuestro,  queo 
todo  caso  Nos  dexeis  algunos,  como  el  otro  dia 
vos  escrebimos,  que  Nos,  mandaremos  que  cuiden 
muncho  dellos;  e  acordad  vos  de  dexarnos  la 
carta  de  marear,  e  tomad  vuestro  viaxe  en  buea 
ora,  e  Dios  vos  lleve  con  bien. — ^Escrebidnos 
largo  siempre  quando  algunos  ymbiáredes. — -De 
Barcelona  diez  e  ocho  de  Agosto  de  noventa  e 
tres   años. — Yo   el  Rey. — Yo    la  Retfna. 


^ 
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Real  Cédula  a  Fuangisco  Pinelü,  dlsgiéndole  abian 

VISTO  LO  QUE  ESCREBIÓ  A  FkUNANDO  AlVAREZ  SE- 
CRETARIO DE  S.  S.  A.  A.;  E  QUE  THENIAN  EN  SERVI- 
CIO LO  QUE  ABIA  FECHO;  QUE  PROCURARA  CONTI- 
NUARLO ANSÍ,  PAR  QUEL  ArMADA  PARTIESE  QUANTO 
MAS  PRONTO  PODIERE,  ANTES  QUE  ENTRARA  EL  IN- 
VIERNO. 


Aíi(»sn»  \H   DE   1493  (I). 


El  Bey  e  la   Reytw. 


Francisco  Pinelo  Nuestro  Xurado  e  fiel  exe- 
cutor  de  Sevilla:  Vimos  lo  que  escrebisteis  a 
Femand  Alvarez  Nuestro  Secretario,  v  en  ser- 
vicio  VOS  thenemos  la  deligencia  e  recabdo  que 
ponéis  en  todas  las  cosas  que  allá  se  ofrescen 
que  tocan  a  Nuestro  Servicio;  e  lo  que  procu- 
ráis de  concertar  al  Almirante  de  las  Indias  e 
a  los  otros  quenthienden  en  la  Armada,  por 
que     todo    es    muy    bien    fecho:     e    ansi   vos 
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Mandamos  que  lo  continuéis,  e  Nos  fagáis  sa- 
ber todas  las  cosas  de  allá,  e  procuréis  como 
el  Armada  se  parta  luego  antes  que  mas*  se 
entre  el  invierno;  en  lo  qual  muncho  servicio 
Nos  fareis, — De  Barcelona  18  de  Agosto  de  í 
años. — Esta  rubricado  e   sellado. 


CÉDULA  FACIENDO  A  DoN  XOAN  DE  FONSECA  VARIAS 
PREVENCIONES  SOBREL  APRESTO  DEL  ArMADA;  QüEN 
TODO  SE  COMPLAZCA  AL  ALMIRANTE,  E  QUE  ACELKRK 
SU    partida;    E    sobre   otros  negocios    DE  PORTUGAI. 

E  Canarias. 


Agosto  18  DK  1493  íl). 


El  Rey  e    la   Rey  na. 


.  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla^ 
del  Nuestro  Gonsexo:  Vimos  vuestra  letra,  e 
bien  creemos  quen  este  negocio  del  Armada 
quenthendeis,  trabaxeis  en  ello  e  nos  servi- 
réis como  descis;   ya    vos    sabéis  que    aquí  vos 
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mcai^aiDos  que  al  Almirante  de  las  Indias  dié- 
i^des  muncho  contentamiento,  ansí  en  el  ne- 
gocio como  en  la  manera  de  negociar;  e 
3ues  esa  Armada  va  a  su  cargo,  rrazon  es 
{ue  a  su  voluntad  sea,  sin  que  con  él  se 
3onga  nendguno  en  puntos  nin  diferencias;  por 
mde,  por  servicio  Nuestro,  questo  miréis  mun- 
3ho,   e  lo  contentéis  quanto  mas  podiéredes. 

En  lo  de  los  navios  e  marineros  e  otras 
txxsas,  vayan  como  a  él  paresciere,  tanto  quen 
ú  gasto  del  dinero  non  se  acresciente  porque 
Qon  falte;  e  quanto  a  los  Gontinos  quól  quiere 
llevar,  ya  sabéis  quel  otro  dia  vos  escrebimos 
quél  pueda  llevar  diez  escuderos  a  pie  e  otro8 
veinte  hombres  que  sean  suyos,  e  a  esos  se 
les  pague  como  a  los  otros,  e  quenten  en  el 
número  de  la  xente  que  ha  de  yr.  Esto  mes- 
mo  vos  Mandamos  agora,  e  pues  todos  van  a 
su  gobernación  e  han  de  fazer  lo  quél  les 
mandare,  non  es  mas  menester. 

En  lo  de  los  escribanos,  ya  vos  escrebimos 
quél  los  ponga  en  cada  navio,  e  a  ellos  nin 
a  los  oficiales  de  los  conthadores  non  se  ha 
de  dar  salario  por  estos  oficios;  pero  si  en  es- 
to de  los  escribanos  paresciere  que  se  les  debe 
abmentar  algo  el  salario,  pues  no  han  de  lle- 
var derecho  alguno,  fágase  como  al  Almirante 
de   las  Indias   e  a  vos,  paresciere. 

En  lo  de  los   navios  que  quiere    que  vayan 
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demás  de  lo  que  de  aquí  llevasteis  asentado,  n 
por  esto  non  se  acrescienta  mas  costa,  vaya 
como  él  quisiere;  en  todo  por  servicio  Nuestro 
le  dad  contentamiento,  e  dad  priesa  en  su  pa^ 
partida,    porque   se  acerca  el  invierno. 

A    Xoan   de    Soria   descid    de  Nuestra  parte, 
que  le  Mandamos   se   conforme   con  el  Almiran- 
te e   con   vos,  e  non   se  ponga  en  contradicion 
alguna  con   él,  porque  dello    abremos    muncho 
enoxo;    e    si  él  posiese  alguna  escusa  en  el  fir- 
mar   lo     quel  dicho    Almirante    de    las    Indias 
e  vos  firmáredes,    pagúese  el  dinero  sin  su   fir- 
ma de  Xoan    de    Soria,    solamente   con   la  del 
dicho   Almirante   e   la  vuestra;   e  ansí   descid  a 
Francisco   Pinelo  que  le  Mandamos   que   lo  pa- 
gue,  porque  Nos,    queremos   quen  todo   se   siga 
el   parescer  del  dicho  Almirante    de  las    Indias, 
pues    todo  esto   va   a   su  cargo. 

En  lo  del  Armada  de  Vizcaya  questá  en  Cd- 
dizj  non  sabemos  qué  movió  a  Iñigo  de  Artie- 
ta,  Capitán  della,  a  ymbiar  en  pos  de  los  na- 
vios que  pasaban  con  indios  de  Portugal  allen- 
de; e  dello  obimos  enoxo,  porque  semexante 
cx)sa  que  aquello  non  debe  fazer  sin  Nuestro 
mandado.  Nos  le  escrebimos  sobrello  e  le  Man- 
damos que  si  los  a  thomado,  que  los  tome 
luego  a  quien  el  Rey  de  Portugal  ymhisiTe  por 
ellos.  Vos  fazed  que  lo  compla   ansí. 

En   lo  de   los  títulos    de   Doña    Inés  Peraza, 
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bien  es,  que  pues    vos: dio  los  Qrexinales,    que' 
les  dedes  los  treslados    abtorizados,    y  en  pilos 
se  ponga  que  aquellos  treslados    a    da    thener: 
ella  solamente  para  las  ysl»s  que  a  ella  quedan 
e  non   para  mas. 

De  con  tino  Nos  escrebid  lo  que  ficióredes  e 
lo  que  allá  obiere. — De  Barcelona  Si  diezeooho 
de  Agosto  de  noventa  e  tres  años.-^Esta  rui 
bricado  e  sellado. 


CÉDULA  A  XOAN  DE  SoiUA  PAUA  (Jl'E,  SE  CONFORME  CON 
CUANTO  DISPÜSIEHAN  ¿EL  ALMIRANTE  E  DON  XOAN  DE 
KoNSECA;  faciéndola  V.4r i AR- PREVENCIONES  PARA  LA 
PRONTA    SALTDA    DEL    ArMATTA.'  ' 


■ » 


Acostó  18  dk  .1493  (1) 


»  / 


El  liey  e  la  Heyna 

.1.1       •  '■  '  • 


f  t ' 


Xoan  de  Soria:  Vimos  vuestra  letra,  e  mun- 
cho  enoxo  abemos  abido  de  la  forma  que  abe-; 
nios  sabido  que  abéis  thenido  .e  «theaeis  en  la 
negociación  con  el  Almirante .  de  las  Indias;  porque 
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VOS,  sabéis  muy  bién^  que  vos  Mandamos  que 
siempre  vos  conformáredes  con  él;  e  pues  el 
cargo  desto  está  prencipalmente  encomendado  8 
él  e  a  Don  Xoan  dé  Fonseca,  vos  non  abéis 
de  contradescir  lo  quellos  ficieren;  e  ansí  vos 
Mandamos  que  lo  fagaiau  como  mas  largo  le 
esci'ebimos  a  Don  Xoan<  de  Fonsecia;  e  dad 
muncha  priesa  en  la  partida  del  Almirante  de 
las  Indias  e  del  Armada. 

Y  en  lo  de  los  marineros  e  navios,  fágase 
como  a  ól  paresciere,  tanto  que  non  crezca  en 
la  costa,    porquel   dinero   non  falte. 

Y  en  lo  de  los  escri})anos,  póngase  quantos  qui- 
siere, que  a  ellos  nin  a  los  oficiales  de  con- 
thadores  que  an  de  yr  en  los  navios,  non  se 
a  de  dar  salario  por  sus  oficios,  como  el  otro 
dia  vos   lo   escrebimos. 

Cuanto  a  los  continos  quel  dicho  Almirante 
de  las  Indias  disce  que  quiere  llevar,  el  otro 
dia  vos  escrebimos  que  de  escuderos  se  le  pa- 
gasen diez  escuderos  a  pié,  e  otras  veinte  per- 
sonas de  los  otros,  de  manera  que  lleve  treinta 
personas  suyas;  e  pues  toda  la  xente  a  de  yr 
a  su  ordenación  e  gobernación,  todos  farán  lo 
quül  les  mandare;  e  pues  su  partida  está  tan 
al  cabo,  Nos,  vos  Mandamos  que  procuréis  co- 
mo vaya  con  muncho  contentamiento,  porque 
ansí  lo  queremos  e  nos  place;  e  de  lo  contra- 
rio abremos  muncho  enoxo.  —  De   BarGelo)w  a 
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<liez  e  ocho  de  Agosto  de  noventa  e  tres  años.-^ 
Está  rubricado  e  sellado. 


CÉDULA  MENSAXERA  DE  LOS  ReYES,   ENCARGANDO  AL 

Almirante  que   parta   quanto  antes;  que  se  des- 
vie DE  la  costa  de  Portugal;  se  le  informa  deí. 

estado    de    los    negocios    de    AQUEL     ReYNO,     Y     DE 

sus  nuevos  descorrimientos;  e  como  a  de  tratar 
A  sus  ruques  si  van  a  descobrir  por  dondél: 

■  I  ' 

que   abian  visto  el  libro   que   les  DEXÓ,    E  QyK 

LES     IMBIE    LOS    GRADOS     DE      LAS      YSLAS     E     TIERRAS 
QUE    ALLü,     E   LA    CARTA    DE    MAREAR;     E      QUE    LLEVE 
UN    Rl  EN    ASTRÓLGOO. 


Setiembre  5  dk  1493.  (1). 


El   Rey  e  la  lieynn. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  de 
las  yslas  e  Tierra  del  Mar  Océano:  Ya  sabéis 
como  vos  obimos  escripto  quel  Rey  de  Portur 
gal  ymbiaba  a  Nos,  su  mensaxero  a  entender 
>sobre  lo  que  le  obimos  escripto    con     Herrera, 
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que  ficiese  pregonar  en  su  Reyno  que  nendguno 
fuese  a  la  parte  ques  Nuestra  e  pertenesce  a 
Nos;  los  quales  vinieron  aquí,  e  con  ellos  se 
á  muncho  platicado  en  el  negocio,  e  creemos 
que  non  se  podrá  concertar,  porquellos  non 
vienen  informados  de  lo  ques  Nuestro,  o  creemos 
(|ue  querrán  consultar  con   el  Rey  de  Portugal 

Acordamos  de  vos  lo  facer  saber,  para  que 
sepáis  quen  esto  non  se  a  tomado  asiento  al- 
guno fasta  agora ;  muncho  vos  Encargamos, 
que  por  servicio  Nuestro,  non  vos  detengáis 
una  sola  ora,  sino  que  vos  partáis  luego  en 
buena   ora. 

Ya  sabéis  que  vos  oscrebimos  que  non  tocáseiles, 
si  ser  podíesedes,  en  el  Cabo  de  San  Vicente^  e  que 
vos  apartásedes  quanto  mas  podíesedes  de  la  Costa 
de  Portugal  e  de  sus  j-slas,  por  non  vos  embarazar 
en  el  camino.  Esto  mismo  vos  Encargamos  agora. 

E  porque  ya  sabéis  que  Nos  escrebisteis 
que  abiades  sabido  que  de  la  Ysla  de  la  Ma- 
dera era  partida  una  carabela  a  descobrir  ysla 
o  tieiTa  a  otras  partes  que  non  an  ydo  los 
portugueses  fasta  aquí ,  y  estos  mensaxeros 
del  Rey  de  PoHugal  Nos  discen  que  aquel 
que  fue  en  la  carabela  lo  fizo  sin  manda- 
miento del  Rey  de  Portugal  ^  e  quel  R^y 
abia  ymbiado  en  pos  del,  otras  tres  carabelas 
para  lo  tomar,  e  podría  ser  questo  se  ficiese 
con   otro   rrcspeto,    o  que  los    mismos  que  í\ie- 
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ron  en  las  carabelas^  unas  e.  otras  querrán 
descobrir  algo  en  lo  que  pertenesce -á  •  Noa; 
por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  mk^eis 
muncho  en  esto,  e  lo  proveáis  de  manera  quesh 
ta  nin  otras  carabelas  que  vayan  e  non  puedan 
descobrir  nin  llegar  a  cosa  de  lo  que  perte- 
nesce  a  Nos,  en  nendguno  de  los  límites  que 
vos  sabéis;  porque  aunque  esperamos?  que  Nos 
concertaremos  con  el  Rey  de  Portugal^  es  rra-i 
zon  e  queremos  que  los  que  fueren  a  lo^  ques 
Nuestro,  sean  castigados  muy  bien,  e  se  les 
tomen  los  navios  e  personas  que  allá  fueren. 
E  porque  dempues  de  la  venida  de  .  los  por- 
togueses,  en  la  plática  que  con  ellos  se  á 
abido,  algunos  quieren  descir  que  lo  questá 
en '  medio  desde  la  punta  que  los  portogueses 
llaman  de  Buena  Esperanza,  questá  en  la 
PTUta  que  agora  ellos  llaman  por  la  Mina  del 
Oro  e  Guinea  ábdixo,  fasta  la  rraya,  que  vos.*  di- 
xisteis  que  debia  venir  en  la  Bula  del  Papa^ 
piensan  que  podrá  aber  j'slas  e  aun  tierras 
firmes,  que  sigund  en  la.  parte  del  Sol  questá;, 
se  cree:  que  serón  muy  provechosas  e  mas  Tri- 
cas que  todas  las  otraal;  é  porque  sabemos 
(fkÉe  desto  sabéis  vos  mas  que.  otro  alguno, 
vos  rrogamos  que. « luego  ;  Nos  ymibieis^  vuestro 
parescer  en  ^Uo,  porque  si  .  combiniere  e  os 
pai^esciene  que  aquello  es  tal  negocio^,  qual  acá 
piensa/n    que  será,    se   enmiende    la    Bula;    pof 
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eso,    por  seiTÍoio   Nuestro,    que   luego    Nos    la 
escrebais% 

Nosotros  luesinos  e  non  otro  alguno,  abe- 
mos visto  algo  del  libro  que  Nos  dexasteis,  e 
quanto  mas  en  esto  platicamos  e  vemos,  oo- 
noscemos  quan  gran  cosa  ha  seydo  este  nego- 
cio vuestro;  e  que  abéis  sabido  en  ello  mas 
([ue  nunca  se  pensó  que  podiera  saber  nendgu- 
no  de  los  nascidos.  Plegué  a  Dios  que  lo  ve- 
nidero- consiga   con  1q  comenzado. 

E  porque  para  bien  entenderse  mexor  este 
vuestro  libro,  abianios  menester  saber  los  gra- 
dos .  en  québtáa  las  yslas  e  tierras  que  fallas- 
teis, e  los  grados  del  camino  por  donde  fuisteis; 
por  servicio  Nuestro,  que  Nos  yrabieis  luego;  e 
ansí  mesmo  la  carta  que  vos  r rogamos  que  Nos 
yifnbiáredes  antes  de  vuestra  partida.  Nos  irabiad 
luego  muy  complida  y  escriptos  con  ella  los 
nombres;  e  si  vos  paresciere  que  non  la  de- 
bemofe   mostrar,   Nos   lo   escrebid. 

E  platicando  acá  en  estas  cosas.  Nos  pareace 
que  seria  bien  que  Ueváitedos  con  vos  un  buen 
astrólogo,  e  Nos  páresela  que  seria  bueno  para 
esto,  Fray  Antonio  de  xMarchena,  porqués  buen  as- 
trólogo, e  siempre  Nos  paresció  que  se  conformaba 
con  Nuestro  parescer;  por  eso,  si  a  vos  paresce, 
sea  este,  sino  -sea  otro  qual  vos  quisiéredeSf 
6  una  carta  vos  imbiamos  Nuestra  para  él,  est 
blanco  la    persona,    dirigidla    para    quien   vos 
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paresciere  que  debe  yr;  pero  por  esto  non  vos 
dethengais  una  ora  de  partir,  que  si  agora 
non  fuere  el,  podrá  yr ,  en  .alguna  o  algunas 
carabelas  que  comberná  (jue;  vos,  ymbiemos  pa- 
ra vos   fa/er  saber. lo.  que  acó    9Q  fiziere. 

Otra  vez  vos  eñoargamos  muncho,  que  vues- 
tra partida  non  se  détlíenga;  en  lo  qual  mun- 
cho servicio  nos  taréis.  De  la  Gibdad  de  Bar- 
eelo)ia  a  cinco  dias  de  Setiembre  de  noventa  e 
tres  años. 

E  debéis  dexar  vuestro  parescer  en  lo  del 
Armada  que  se  obiere  Me  fazer,  si  combiniere 
que  alguna  os  .Uayíimos  de  ymbiar,  e  aun  las 
personas  que  vos  paresce  que  deben  yr  en 
ella,  e  concertados  algunos  navios  los  que  vos 
paresciere.  De  todo  Nos  escrebid  vuestro  pares- 
cer.-¿-Fo  el   Rey. — Yo -la  Rej/na.      ■        -r 
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('kiíll.\  avisando  a  Don  Xoan  de   Fonseca   el  estado 
de  los  negocios  de  portügal;  encargíndole  que  dé 

PUIKSA  A  LA  PARTIDA  DEL    ALMIRANTE,  E  QUE  LA  AH- 

MADA  DE  Vizcaya  la  iscbie  a  la  costa  de  Granada 
PA{<\  llevar  a  África  a  Mlley  e  a  otros  moros. 


Setikmbhk  5  de  1493    (1). 


El  Rey  e  la  Rey  na. 


Don  Xoan  de  Fonseca,  iVreediano  de  SevWa^ 
del  Nuestro  Gonsexo:  Nos,  escrebimos  al  Almi- 
rante Don  Cristóbal  Colon,  faciéndole  saber  que 
con  estos  mensaxeros  que  aquí  vinieron  del  Rey 
de  ' Portugal j  fasta  agora  non  se  a  tomado 
asiento  alguno,  e  creemos  que  abrán  de  con- 
sultar con  el  Rey  de  Portugal  en  el  negocio, 
como  veréis  por  la  carta  que  le  escrebimos;  e 
cuanto  mas  platicamos  en  este  negocio,  mas 
conoscemos  cuand  grande  fué  el  servicio  quel 
Almirante  Nos    fizo,    e  quen  ello  él   sabe  mas 
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(lue  todos,  e  ansí  se  debe  todo  rremitir  a  él;  y 
en  Nuestra  carta  le  damos  munjcha  priesa  a  su 
partida. 

Nos,  vos  Mandamos  y  Encargamos,  ai  ser- 
vicio Nos  deseaii?  fazer,  que  dedes  muncha 
priesa  en  todo  lo  que  se  a  de  facer,  de  ma- 
nera quel  dicho  Almirante  non  se  detenga  una 
ora  de  partir,  porque  de  cualquier  dilación  que 
obiese  fen  su  partida,  seríamos  muncho  deser- 
vidos. 

Ansí  mesmo,  ya  sabéis  el  Armada  Nuestra 
de  Vizcaya  questó  en  Cádiz;  e  porque  los  fle- 
t^  de  los  navios,  della  e  los  acostamientos  de 
las  personas  que  íu^^on  en  el  Armada,  non  fue- 
ron pagadas  por  mas  de  tres  meses,  aunque  los 
manthenim lentos  fueron  pagados  por  seis  meses, 
ymbiamos  mandar  al  Dotor  Villalon  que  ymbia- 
se  ende  a  vos  la  paga  de  los  otros  tres  meses 
para  los  fletes  e  acostamiento,  porque  toda  la 
dicha  Armada  fuese  pagada  por  seis  meses;  y 
él  Nos  escrebió  agora,  que  vos  ymbiaria  ochu- 
cientos  cuarenta  mil  maravedís  que  monta  en  la 
paga  de  los  tres  meses  para  los  acostamientos 
de  la  xente. 

m 

Por  ende;  si  allá  vos  le  ymbiare,  en  la  ora 
lo  ymbiad  al  Arzobispo  de  Granadaj  pues  Nos, 
Mandamos  que  la  dicha  Armada  de  Vizcaya 
vaya  a  la  Costa  de  Graciada  a  pasar  al  Rey 
Muley     e  a  otros  moros  que  an  de  pasar  con 
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él;  e  allí  Mandamos  proveer  que  so  lleve  el 
dinero  para  acabar  de  pagar  toda  la  dicha 
Armada  por  seis  meses,  e  non  comple  que  se 
detenga  ende  el  dicho  dinero,  salvo  que  luego 
lo  ymbieis  al  dicho    Arzobispo. 

En  todo  poned  la  deligencia  e  rreabdo,  que  de 
vos  confiamos,  e  todavía  procurad  de  saber  si  se 
parte  el  Armada  de  Portugal^  e  vos  tened  siempre 
proveido  en  lo  quen  vos  fuere,  para  que  si 
mas  Armada  quisiéremos  ymbiar  en  pos  del  Al- 
mirante Don  Cristóbal  Colon,  pueda  presto  par- 
tir; y  escrebidnos  de  contino  todo  lo  que  so- 
pióredes. — ^De  Barcelona  a  cinco  de  Setiembre 
de  noventa  e  tres  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado. 
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(J¿DULA    A    L'N     DEVi)TO      UELICflOSÜ   .  PARA.      QÜJÍ      FVKSV: 

CON    EL    Almirante    en    este    yiaxe,  en   lo    que 

RESCERIRÁN    BUEN  SERVICIO;    E    QUE    SE     ESCREBIRÁ    AL 

Provincial  e  CrsTOnio  de  la  Provincia,   para  que 

niK^EN    TA    licencia. 


Setiembre   5    de    I 'i93  (1). 


íJl   liey  e  la   liey^ia. 


Devoto  rreligioso:  Porque  confiamos  de  vues- 
tra ciencia,  aprovechará  miincho  para  las  co- 
sas que  ocurrieren  en  este  viaxe  donde  va 
Don  Cristóbal  Colon  Nuestro  Almirante  de  las 
yslas  e  Tierra-firme,  por  Nuestro  mandado  des- 
cobiertas  e  por  descobrir  en  el  Mar  Océano, 
(íomo  ól  vos  dirá  o  escrebirá,  querríamos  que 
por  servicio  de  Dios  e  Nuestro,  fuesedes  con 
ól,  este  viaxe,  para  estdr  allá  por  algunos  dias. 
NOB,  vos  Rogamos  y  Encargamos,  que  vos  dis- 
pongáis para  ello  e  vayáis  con  el  dicho  Nuestro 


(1)    Archivo  de  Indias. — Bst.  \, — ü.  I.— L  •/• 


tii)  DOGLMKNTOS  INÉDITOS 

Almirante,  que  demás  de  servir  en  ello  a  Dios, 
Nosotros  rrescebiremos  de  vos,  señalado  servi- 
cio; e  Nos,  escrebimos  al  Provincial  e  al  Cus- 
todio desa  Provincia  qual  dellos  se  hallare  en- 
de, que  vos  den  licencia  para  ello;  bien  cree- 
mos que  lo  farán,  y  esto  poned  en  obra,  en 
lo  qual  muncho  servicio  Nos  fareis. — ^De  Barce- 
lo)ia  a  5  de  Setiembre  de  93  años. — ^Está  ru- 
bricado  e   sellado. 


CÉDULA  AL  DEVOTO  PaDRE  PROVINCIAL  PARA  Qüí 
DIESE  LICENCIA  AL  FRAYLE  DE  SU  OrDEN  PARA  TR 
ESTE     VIAXE     A    LAS  InDIAS. 


Setiembre    5    de    1493  (1), 


El  Rey   e    la   Reyha. 


Dovoto  Padre  Provincial:  Porque  confiamos  en 
la  ciencia  de  vuestra  Qrden,  íiprovechará  mun- 
cho. para  munchas  cosas  en  este  .viaxe,  que 
por  Nuestro    Mandamiento    va    el  Almirante  de 
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laá  yslas  e  Tierra-firme  por  Nuestro  mandado 
descobiertas  e  por  descobrir  en  el  Mar  Océano, 
como  él  vos  esorobirá,  querríamos  que  fuese  allá 
con  éL  Nos,  vos  Rogamos  y  Encargamos  que 
le  dedes  licencia  para  ello,  e  proveáis  como 
k)  ponga  en  obra;  e  allende  de  servir  en  ello 
a  Dios,  Nosotros  rrescebiremos  muncho  servia 
ció. — De  Barcelona  a  5  de  Setiembre  de  93 
años. — Está     rubricado  e    sellado. 


Carta  de  los  Reye^?  a  Fi\ay  Brcyl,  facip:ndolk  sa- 
ber LA  REf>TrTUCION  DEL  Rl'YSELLON,  E  UnOGAN- 
ÜOLE  FAGA  SUYA  LA  CARTA  QUE  ACERCA  DESTE 
ASUNTO      AN     ESCRIPTO     A      DoN     CRISTÓBAL    COLON     E 

A    Don  Xoan  de   Fonseca. 


Setiembre    5    de    1493  (1). 


El  Bey  e   la  Rey  na. 


Devoto  PYay.  Bruyl:  Porque  sabemos  el   pla- 
Cíer  que    abréis,    en   saber    el    buen    estado  en 
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que  Dios  gracias  está  esto  de  la  rrestitucion  dd 
Ruysellon,  que  vos  tanto  trabaxasteis;  Acorda- 
mos de  vos  lo  fazer  saber  como  veréis  por 
la  carta  que  escrebimos  al  Almirante  Don  Gris- 
thóbal  Colon  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arce- 
diano de  Sevilla^  la  qual  vos  Rogamos  que  fa- 
gáis por  vuestra. — De  Barcelo)ta  a  5  de  Se- 
tiembre  de  93   años. — Está  rubricado  e  sellado. 


Instuuciün   üe  lüs  Ukyes  a   Bkknai.  Díaz   de  Pisa 

PARA     EL     EXEUCICIO      DE  CoNTHADOR     DEL     ArMAD.Í 

QUE    AL    MANDO     DE     DON  CRISTÓBAL    COLoN     IBA  A 
LAS    iNDIAaS. 


XlNIO    7    hK    1494  (li. 


El  Rey   e   la  Rey)w. 


Lo  que  vos,  Bernal  Diaz  de  Pisa,  Gontino 
de  Nuestra  Gasa,  abéis  de  fazer,  Dios  que- 
riendo, en  las  yslas  e  Tierra-flrme  por  Nues- 
tro   mandado   descobiertas    e    por    descobrir  en 
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el  Mar  Océano  a  la  parte  de  las  Indias,  don- 
de vais,  tocante  al  cargo  de  la  Gonthaduria 
dellas,  por  virtud  del  Poder  de  Nuestros  con- 
thadores    mayores    que  lleváis;    es  lo  siguiente: 

1 .°  Abéis  de  tomar  rrelacion  del  Gonthador 
Xoan  de  Soria,  de  las  carabelas  e  navios  que 
van  en  el  Armada,  e  xarcias  e  lombardas  e 
ballestas  e  lanzas  e  otras  armas,  todo  por  me- 
nudo lo  que  va  en  cada  navio  e  carabela;  e 
ansí  mesmo  de  los  capitanes  e  xentes  de  ma- 
rineros e  oficiales,  e  xentes  de  guerra,  e  otros 
qualesquier  que  vayan  a  sueldo  en  cada  cara- 
bela e  navio,  y  el  nombre  de  cada  persona  e 
de  donde  es  vescino,  y  el  dia  que  se  presen- 
taren, e  por  el  tiempo  que  van  pagados;  e  an- 
sí mesmo  de  todos  los  manthenimientos  que 
van  encargados  a  cada  capitán,  e  ansí  mesmo 
de  la  mercaduría  que  llevare  la  persona  que 
Nos  Mandaremos;  e  de  todas  las  otras  cosas 
quel  dicho  Gonthador  Xoan  do  Soria  fiziere 
para  proveimiento  de  la  dicha  Armada,  porque 
vos   thengais  quenta  e   rrazon   de   todo. 

[2.^  El  Almirante  a  de  lazer  que  se  fa- 
ga alarde  de  toda  la  xente  que  fuere  en  los 
navios,  por  antél  e  ante  vos,  por  la  co- 
pia quel  dicho  Xoan  de  Soria  diere  o  ymbiare 
al  tiempo  que  se  desembarcaren  en  la  Ysla, 
cada  navio  sobre  si,  para  ver  si  faltare  algu- 
na de  la   dicha   xente,    e  fazer   el   dicho  alar- 
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de  ansí  de  la  xente  de  caballo  como  de  pié;  e 
ansí  mesmo  faced  alarde  de  la  xente  que  allá 
quedare  en  las  yslas,  cada  mes  una  vez;  e 
abéis  de  vmbiar  rrelacion  acá  al  dicho  Gontha- 
dor  Xoan  de  Soria,  firmada  del  dicho  Almi- 
rante e  de  vos,  de  la  xente  que  allá  quedare 
e  qué  personas  son,  e  la  xente  que  acá  toma 
en  los  dichos  navios,  nombre  por  nombre,  por 
donde  acá  se  fenezca  la  quenta  de  cada  na- 
vio sobre  sí;  e  si  algunas  personas  faltaren  de 
las  que  obieren  ido  en  los  dichos  navios,  es- 
criban  en    qué  tiempo  faltaron. 

3.®  Abéis  de  thener  libró  e  quenta  de  to- 
da la  rrazon  quel  dicho  Xoan  de  Soria  die- 
re, e  de  la  mercaduría  quen  los  dichos  na- 
vio fuere:  e  abéis  de  thener  quenta  e  rrazon 
de  todo  el  oro,  e  otras  mercadurías  que  se 
ficieren  nllá  e  se  tnixioren,  de  lo  qual  todo 
abéis  de  fazer  libro  aparte;  e  al  tiempo  que 
se  cargare  sea  en  presencia  del  Almirante  o  de 
la  persona  quél  nombrare  y  en  presencia  dé 
vos,  el  dicho  Bernal  Diaz  de  Pisa;  e  abéis  de 
escrebír  por  menudo  todas  las  cosas  que  car- 
garen; e  las  cosas  que  rrequieren  venir  por 
pesó,  se  pesen  e  las  escrebais,  e  las  otras  co- 
sas que  non  rrequieren  peso,  vengan  por  es- 
cripto  e  por  quenta;  e  de  todo  ello  }Tnbiad  la 
rrelacion  firmada  del  nombre  del  dicho  Almi- 
rante  e  de    la   persona   quél  nombrare    questé 
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presente  a  lo  susodicho,  e  de  vos  el  dicho 
Bernal  Diaz  de  Pisa,  al  dicho  Conthador  Xoan 
(le  Soria,  para  que  acá  se  rrescilja  por  la  dit- 
itha  rpdacion,  e.las  asiente  en  su  libro  e  las 
cargne  a  las  ^  personas  que  lo  an  de  Trescebn\ 
4 .?' ' '  Abéis  de  ymbiar  cada  vez  que  acá 
viniere  navio,  rrelaeion  firmada  .del  nombre 
del  dicho  Almirante  o  de  la  dicha  pei^sona 
quél  nombrare  para  ello,  de  -  lo  que  cada  uno 
thiene,  ansí  en  oro  como  en  especiería,  como 
en  otra  :  qualesquier  cosa,  al  dicho  Xoan  de 
Soria,  para  que  al  tiempo  qué  los  dichos  na-^ 
víos  acá  llegaren,  él  dicho  Xoan  de  Soria  to* 
me  la  quenta  por  la  dicha  rrelacioñ  que.  ansí 
le :  yriibiáredes,'  por  la  forma  susodicha;  e  vói- 
biad  la  dicha  rrelaeion.  con  la  persona,  que  tru-- 
xiétie  las-  dioh<as  mercadurías,  o.  -  otra  -  con  el 
GoTithador  quci  viene  en.  cada  uavíoí,  e  si.  noi^í. 
viniBréí'Gonthador,  con.  otra  persona  .fiable. 
Dehiptues  desto,  ymbiad  con  el  primero  viaxe 
otrq  rrelaeion  de  todo  lo  que  ansí  obiereis  da- 
do a  las  susodichaá,  con.  el  Conthador  o  coií 
otiía  í  peüsona  ;de  rrooabdo;  por  manera  qu ^ 
vengan  tres.  iTolacioníes  y  eu  toda.^  :se  pong.v 
Iwjea  récabdo»  . 

í  Xyf.'  A  dé  áber  una  casa ,  en  la$^  cUchas  .  vs- 
las  en  la  parte  que  ;  mas.  oomhiniente.  :íuei*e, 
donde  acordare:  el  dicho  Almirante»  .  pswa  que 
allíí.  se  descargue    qualquier   ;merca4uría   de  lo?. 

Tomo  XXX  55 
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dichos  navios  que  de  acá  'fueren,  e  a  donde 
se  tráyga  e  faga  él  oró  e  otías  mercidürias 
que  se-  obiereni  de  cargar,  ^para  que  las  asen- 
téis e  poicáis  rrelaclon  de  todo  en  Ytoestrosf 
librois,  e  fuera  de  la  dicha  casa  nenguno  »on 
sea  osado  cargar  nin  descargar  mercadutías 
algunas;  la  qual  dicha  casa  mande  fazer  ©t 
dicho  Almirante  a  los  carpiuteros ' '  e  albáfiilei^ 
e  xent/C  que  aUá   estohieré. 

f}.^  Que  los  manthenimientos  qué  fueren  ii 
las  dichas  yslas  para  toda  la  xerite  que  allá 
fuere,  se  hayan  de  rrepartir  como  el  dicho  Al- 
mitrante  mandare ,  en  vuestra  presencia  o  de 
vuestro   escribano. 

7.^  Con  las  quales  dichas  oosas,  vos  el  di- 
cho Bernal  Diaz  dé  Pisa,  abéis  de  enthender 
sigund  dicho  es,  y  en  todas  las  otras  que  allá 
subcedieren  tocante  a  la  Hacienda;  por  manera 
quel  Thesorero  o  rrecebtor  que  allá  estobiere, 
non  pueda  facer  cosa  nendguna  nin  vos  el  di- 
cho Gonthador  Bernal  Diaz  de  Pisa,  para  qne 
thengais  iTazon   o   quenta  dello. 

S.""  Que  si  demá5i  de  lo  quel  dicho  Xoan  de 
Soria,  Conthador  que  a  destar  acá,  sé  aliare 
en  algún  navio  alguna  cosa  encobiertá  de  mas 
de  lo  questobiére  en  la  copia  del  dicho  Xoán 
de  Soria,  o  mas  navios  de  los  que  van,  quel 
dicho  Almirante  tonié  e  lo  embargue  o  asiente 
en    Miestra  presencia,    sigund    e  por  la    forma 
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e  manera  quen  la  carta  que  Nos,  para  ello 
Mandamos  dar,  se  conthiene;  e  lo  que  de  lo 
tal  a  Nos  pertenesciere ,  fagáis  cargo  dello  al 
rrecebtor. 

I¡*br  ende.  Nos,  vos  Mandamps  que  yead^  la 
dicha  InstruciQB .  suso  escripta^  e  la  guardéis,  e 
complais,  e  usedes  de  los  poderes  que  de  los 
dichos  Nuestros  Gonthadores  mayores  theneis, 
sigund  quen  esta  dicha  Instrucion  se  conthiene; 
e  contra  el  thenor  e  forma  della  non  vayades 
nin  pasedes  en  manera  alguna. — Fecha  en  Bar- 
celona a  7  dias  de  Xunio  de  94  años.-^Está 
rubricado  e  sellado. 
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Capitulación  entre  los  rreyes  Cathólicos  y  ej.  db 
Portugal,  sobre  derecho  a  lv  navegación  por  am- 
BAs  Coronas,  como  también  en  el  comercio,  pksotíit- 

RÍA'Y    establecimiento  EN  XA  COSTA  "DE  Atí-RÍCA.    '  '  ' 


i  t . 
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Don  Fernando  e  Doña  Isabel,  por  la  Gracia, 
(le  Dios,  Rey  e  Reyna  de  Castilla j  de  Leony  de 
Aragón^  de  Sicilia^  de  Granada^  de  Toledo^  de 
Valencia^  de  Galicia^  de  Mallorca^  de  Sevilky 
(le  Cerdeñay  de  Córdoba^  de  Córcega^  de  J/íír^ 
ría,  de  Xae/iy  del  Algarbe,  de  Alxeciras^  de 
Xibraltary  de  ía^  /yíaó*  í/í?  Canarias;  Conde  e 
Condesa  de  Barceleiía^  e  Señores  de  Vizcaya  e 
de  MolÍ7ia\  Duques  de  Atenas  e  de  Neopatm\ 
Condes  de  Ruysellon  e  de  Cardan  ¿a;  Marqueses 
(le  Oristan  e  de  Gociano,  en  uno  con  el  Prín- 
cipe Don  Xoan,  Nuestro  Muy  Caro  e  Muy  Ama- 
do fixo  primoxénito,  heredero  de  los  dichos 
Nuestros    Reynos    e    Señoríos:    por   cuanto   por 
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'Don  Enrique  Enriqíiez,  Nuestro  Mayordomo  ma- 
yor, e  Don  Gutien'e  de  Cárdenas,  Comendador 
mayor  de  I^on^  Nuestro  Gonthador  mayor;  y  el 
Dótor  Rodrigo  Maldonado,  todos  del  Nuestro 
Consexo,  fuó  tratado,  asentado  e  capitulado  por 
Nos,  y  en  Nuestro  Nombre,  e  por  virtud  de 
Nuestro  poder,  con  el  Serenísimo  Don  Xoan, 
por  la  Gracia  de  Dios  Rey  de  Portugal  e  de 
'  los  Algarbes  de  allende  e  dé  aquende  la  Mar 
de  África^  Señor  de  Guinea^  Nuestro  Muy  Caro 
e  Muy  Amado  Hermano,  e  con  Ruy  de  Sosa, 
Señor  de  Usagres  e  Bei^eyíguel,  e  Don  Xoan  de 
Sosa  su  flxo.  Almotacén  mayor  del  dichb  Sere- 
nísimo Rey  Nuestro  Hermano;  e  Arias  de  Al- 
niadana,  Corregidor  de  los  fechos  ceviles  de  la  su 
<iórte  e  del  su  Desembargo;  todos  del  Cónsexo 
del  dicho  Serenísimo  Rey  Nuestro  Hermano;  y 
en  su  nombre  e  por  virtud  de  su  Poder,  sus 
embaxadores  que  a  Nos,  vinieron;  sobre  la  di- 
ferencia ques  entre  Nos  y  el  dicho  Serenísimo 
Fíey  Nuestro  Hermano,  sobre  lo  que  toca  a'  la 
pesquería  del  Mar,  ques  del  Cabo  de  Bogador 
abaxó  fasta  el  Rio  del  Oro\  e  sobre  la  dife- 
rencia quentro  Nos  y  él  es,  sobre  los  límites 
del  Reyno  de  /'V^,  ansí  de  donde  comienza  el 
Cabo  del  estrecho  a  la  parte  del  Levante,  como 
donde  fenesce  e  acaba  a  la  otra  parte  de '  la 
'Costa  hacia  Meca\  en  la  cual  dicha  Capitulación 
los    dichos   Nuestros    procuradores,    entre    otras 
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cosas,,  promelieron  que  dentro  de  cierto  thérmino, 
(?n  ella  con thenido,  Nos,  ot.orgariamos ,  confir- 
manarnos,   xuraríamos,  rratifica^riamos  e  aproba- 

,  níamos  la  dicha  Capitulación  por  Nuestras  pw- 
sonas:  e.  Np9,  queriendo  complir  e  compliendo 
todo,  lo  que  ansí  en  Nuestro  Nombre  fué  as^- 
ta.do  e  capitulado  e  otorgado  cerca  de  lo  suso- 
dicho,   Mandamos  traer  ante  Nos,   la..^icha  e^- 

^cripturíi  de  la  dicha  Capitulación  o  asiento  para 
la   ver  y  examinar,    el  thenor  della  de  f)€riH)  ad 

/Cf^rbunif  es  este  que  se   sigue: 

■ ..  '  ' '  ' 

<En   el  Nombre  de  Dios  Todopoderoso,  Padre 

.e  Fixo  y  ,  Espíritu-Santo,  tres  personas  e  un 
solo  Dios  verdadero:  Magnifiesto  e  notorio  sea 
a  todos  cuantos  este  público  instrumento  vie- 
ren, como  en  la  Villa  de  Tordesillas  a  siete 
(lias  del  mes  de  Xunio,  Año  del  Nascimiento  de 
Nuestro.  Señor  Xesucristo  de  mil  e  c\iatrocieii- 
tos  e  noventa  e  cuatro  años,  en  presencia  de 
Nos,  los  se(5retarios  y  escribano  e .  notarios  pú- 
blicos de  yuso  escriptos,  estando  presentes  los 
honrrados  Don  Enrique  ^  Enrifluez,  Mayordomo 
mayor  de  los  Muy  Altos  e  Muy  Poderosos  Prín- 
cipes Don  Fernando  e  Doña  Isabel,  por  la  Qra- 
cia  de  Dios  Key  e  Revna  de  Castilla,  de  León,  de 
Aragón^  de  Sicilia,  áe  Gra}iadaj  etc.,.  e  Dqn  Gu- 
tierre  de  Cárdenas,  Comendador  mavor  de  I^n, 
Gonthador  de  los  dichos  Señores   Rey  e  Reyna, 
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y  el  Dotor  Rodrij^o  Maldonado^  todos  del  Gon- 
-8ÓX0  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  de 
Castilla,.,  de  Leon^  de  AragoHy  do^  Sicilia  e  de 
'Orancujía,^  etcw»  ^ «os :  procuradotes  ;  bastantes  de 
.una  paule;  e  .los.  lionrrados.  Ruy.  de  Sosa,  Se- 
AoTv.de  Usagres  e  Berengiiel,  e  Ikxn  Xx)aa  de 
fSoaa  su  .  fixo,  Almotacén-  niayoü  del  Muy  Alto 
«.Muy  Excelente  Señor;  el  Señor  .Don  .  Xoan, 
por  la  Gracia  d(i  üios^  Ileyde  Povtagal  e  de 
lus  Algardes,  de  aqiUende.  e :  allende  el  Mar .  de 
Afiñcaj  .e  Señor  dé  Guinea;  e  Arias  de  Almá- 
dana, Goirexidor  de  .los  techos  ceviles  en  su 
•Gói*te,  e.  de.su  Desembargo;  todos  del  Gonsexo 
del  diohOi  Señor. :  Rey :  de .  Porttigal  e  sus  emba- 
;¿a4ox^ '  e  procuradores  -  bastantes^  sigund  /  a  mas 
las  dichas  partes  lo  mostraroa.  por.laá  cartas  dé 
poderes  e  aprobacioní3!S  de  los  dichos  Señores 
sus  constituyentes,  de  las  ouales  ¡su  thenor  de 
verbo   acl  verhunij    es  este  que .  se  sigue:» 


• . »  » 


v«Don  Fernando  e  Doña  Isabel^  por  la^v^^ 
cia  de  Dios,  Rey  e.  lleyaa  .  dá-  C  astilla  y  ..i  de 
Leotüy  de  Aragón,  .de  Siciliay . ' de  iGra^mday  de 
Toledo,  de  Valeneia,  de.  Mallorca ,  >  de  Sevilla^ 
de  'Cerdena^  de  Córdoba,  de--  Cércega^  de  Múr- 
cia^  de  Xaen^  del  Algarbe^  de  Alxfeciras,  de 
XibtaltaTy  de  las  Y  shas  de  i  Canarias)'  Gonde  e 
Condesa  de  Barcelo^ux  e.  Señores  .  de  .  Vizcaya  e 
de  Molina;  Duques-  de  Ateiifis  e   de.  kVeOjpoíWa; 
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(londes  do  Huysellon  e  de  Cerdania;  Marqueses 
(le  Oristan  e  de  Graciano:  Por  quanto  el  5e- 
ivnísimo  Rey  de  Portugal j  Nuestro  Muy  Gato 
e  Muy  iVmado  Hermano,  ymbió  a  Nos,  por  3U» 
embaxadores  e  procuradores  a  Ruy  de  Sosa, 
cuyas  son  las  Villas  de  Usagre  e  Berengud; 
e  a  Don  Xoan  de  Sosa  su  fíxo,  Almotacén 
mayor,  e  Arias  de  Almádana,  su  Gorrexidor 
íle  los  fechos  ceviles  en  la  su  Górte  e  de  su  Des- 
embargo, todos  del  su  Gonsexo;  y  en  la  ln&- 
trucion  que  con  ellos  ymbió,  so  contliiene  qae 
ayan  de  enthender  e  platicar  con  Nos,  o  oon 
quien  Nuestro  Poder  obiere,  o  tomar  asiento  e 
concordia  sobre  algunas  diferencias  que  entue 
Nos,  y  el  dicho  Serenísimo  Rey  de  Portugal^ 
Nuestro  ílormano,  cerca  del  señalamiento  e  li- 
mitación del  Rey  no  de  Fez^  e  sobre  la  pea- 
quería  del  Mar  ques  dende  el  Cabo  de  Bogadw 
para   abaxo   contra  Guinea: 

Por  ende,  confiando  de  vos  Don  Enrique  En- 
riquez,  Nuestro  Mayordomo  mayor,  e  de  Don 
ílutierre  de  Gárdenas,  Gomendador  mayor  de 
LeoHj  Nuestro  Gonlhador  mayor ;  e  del  Dolor 
Rodrigo  Maldonado  de  Talavera,  todos  del  Nues- 
tro Gonsexo,  que  sois  tales  personan  que  guar- 
dareis Nuestro  servicio,  e  bien  e  fielmente  farei^li» 
que  por  Nos,  vos  ftiei^e  mandado  y  encomendado: 
por  esta  presente  carta,  vos  damos  Nuestro  Po- 
der complido  en  aquella  mas  amplia  forma  que 
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mexor  podamos  y  en  tal  caso  se  rrequiere;  es- 
pecialmente, para  que  por  Nos  y  en  Nuestro 
Nombre  e  de  Nuestros  herederos  e  subcesores,  e 
de  Nuestros  Reynos  e  Señoríos,  subditos  e  natu- 
rales dellos,  podáis  tratar,  concordar  e  asentar 
6  facer  trato  e  concordia  e  asiento  con  los 
dichos  embaxadores  del  dicho  Serenisimo  Re\ 
de  Portugal,  Nuestro  Hermano,  e  con  otra 
qualesquier  persona  que  su  Poder,  del,  obiere, 
para  lo  que  dicho  es,  an  e  thienen  e  tobie- 
ren;  e  facer  e  fagades  qualesquier  concierto 
é  asiento,  limitación,  demarcación  e  concordia 
sobre  la  dicha  pesquería  del  dicho  Cabo  de  Bo- 
gador abaxo,  contra  Guinea ,  e  sobre  la  dicha 
limitación  e  señalamiento  del  dicho  Reyno  de 
Fez;  lo  qual  todo  abéis  de  limitar  por  aque- 
llas partes  divisiones  e  lugares  que  bien  visto 
os  fueren,  e  por  el  tiempo  o  tiempos  o  perpetua- 
mente, sigund  e  con  las  limitaciones  que  bien 
visto   os    fueren. 

E  para  que  podáis  dexar  al  dicho  Rey  de 
Portugal,  Nuestro  Hermano,  e  a  sus  subcesores, 
lo  que  de  lo  susodicho  a  vos  bien  viáto  fuere, 
e  dexar  para  Nos  e  para  Nuestros  herederos 
e  stibcesores  de  Nuestros  Reynos  todo  lo  que 
a  vos  bien  visto   fuere. 

E  para  quen  Nuestro  Nombre  e  de  Nuestros 
herederos  e  subcesores,  e  de  Nuestros  Reynos 
e   Señoríos  e  subditos  e  naturales   dellos,  poda- 
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(les  concordar  o  a^entftr  q  rescebir  q  acebtar 
del  dicho  Rey  de-  P.Qrtugai,  ,6;. de  los.  dichos 
sus  embaxadores  e  procuradores  ea  su  iwwtt- 
bre,  e  de  otros,  qualesquier  procurador^,  sa- 
yos que  p^ra.  ello  íobiprpu  su  Pod-er,  todo  loque 
a  Nos,  e  a  Jíuastros.  sulpKJesores.  perteaascie- 
re  de  lo.  susodicíio  por  el  dicho  asieato  e 
concordia,  con  .  aquellas ,  limitacioijes  y  escd)- 
ciones,  e  coni  toda»  las  otras  ^clábsulaa  e  de- 
claraciones que  a   vosotros  bien  visto  .  fuei^3». 

E  para  que  sobre  todo  lo  que  dicho  .as,  e  sabre 
lo  a  ello  tocante,  ^n  cualquier  manera,  podáis 
facer  e  otorgar,  concordar,  tratar  e  vescebir^ 
acebtar  en  Nuestro  nombre,  oualesquier  capitu- 
laciones e  contratos  y .  e^cripturas,  con  .  <íual^- 
quier  vínculos  e  condiciones,  obligaciones,;  es- 
tipulaciones, penas  e  sumisiones  e-  renunciacio- 
nes que  vosotros  ;  quisiéredes  e  bien  visto  vos 
fuere,  e  sobrello  ppdades  facer  e..  otorgar,  to- 
das las  cosas  e  cada  una  dellas.  de  pualesquier 
naturaleza  e  calidad,  gravedad  e  importancia 
que  sean  o  ser  puedan,  aunque  sean  tilles  quie 
por  su  condición  arequie^ran ;  otro  mas  señalado 
y  especial  .raan4ato.  ísuestro,  e  de  que  se  de- 
biese de  fecho,  e  de  dereclio  facer  singular  y 
especial  mincion,  e  que  Nos  seyondo  presentes 
podríamos  facer  e  ,ptorgar  e  rescebir- 

.  Vos    damos  poder    complido  para    que  poda- 
des,  xurar  en .  Nuestras  ánlmasy   que  theaemos  e 


guardaremos  e  cornpliremos^  lo  que  ansí  vosotros 
asentóredes  e  capituláredes  e  otorgáredes,  cesante 
toda  cabtela,  frabde,  engaño,  ficion  o  simula- 
ción, e  ansí  lo  podáis  en  Nuestro  nombre  capitii- 
lar,  sigur^ir  e  prometer,  que  Nos,  en  persona, 
siguraremps,  xuraremos  e  prometeremos  e  otor- 
garemos e  confirmaremos  todo  lo  que  vosotros 
en  Nuestro  Nombre,  cerca  de  lo  que  dicho  es, 
siguráredes  e  prometiéredes  e  capituláredes  den- 
tro, de  aquel  thérmino  e  tiempo  que  a  vos  bien 
paresciere; ,  e  que  lo  guardaremos  e .  complire- 
raos  rrealmente  e  con  efeto^  sp.  las  condicio- 
.nes,  penas  e  obligaciones,  .conthenidas  en  el  con- 
trato  de  las  pazes  entre  Nos  y  el  dicho  Seré- 
nísimo  Rey  Nuestro  Hermano,  fechas  e  concor- 
dadas, e  c^n  todas  las  otras  que  vosotros 
prometiéredes  e  asontáredes;  .las  cuales  deijde 
agora  prometemos  de  pagar  si  en  ellas  incur- 
riéremos; para  lo  cual  todo,  e  para  cada  upa 
cosa  e  parte  dellO;,  vos  damos  el  dicho  poder 
con  libre  e  xeneral  administración,  e  promete- 
mos  e  sigurámos  por  Nuestra  f.ée  e  palabra 
Real,  de  thener  e  guardar '  e  complir;  Nos  e 
Nuestros  herederos  .e  subcesores,  todo  lo  que 
por  vosotros  qerca  de  lo  (j[ue  dicho  es  fuere 
dicho  e  capitulado;  e  prometemos  de  lo  aber 
por  firme  rrs^to  e  .  grato, ^  estable  e  vaíedero, 
agora  y  en  tofio  tiemj)o  e  siempre  xamáa,  e 
que  non  yremos  nin    vernemos  contra  ello  nin 
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(rontra  parte  alguna  dello,  direte  nin  indirele 
en  xuicio  nin  fuera  del,  so  obligación  expresa 
que  para  ello  facemos  de  Nuestros  bienes  patri- 
moniales e  fiscales;  de  lo  cual  Mandamos  dar 
la  presente  carta  firmada  de  Nuestros  nombres 
e  sellada  con  Nuestro  sello. — Dada  en  la  Villa 
de  Tordesillas^  a  cinco  dias  del  mes  de  Xunio 
Año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Señor  Xesu- 
oristo  de  mil  cuatrocientos  e  noventa  e  cuatro 
años. — Yo  el  Rey. — Yo  la  Rey>ia. — ^^''o  Femand 
Alvarez  de  Toledo,  Secretario  del  Rev  e  de  la 
Rey  na,  Nuestros  Señores,  la  fice  escrebir  por 
su  mandado. — Registrada;  Alonso  Alvarez,  Chan- 
ciller. > 

<Don  Xoan,  por  la  Gracia  de  Dios,  Rey  de 
Portugal^  e  de  los  Algarbes,  de  aquende  e  de 
alien  del  Mar  de  Af^ríca^  e  Señor  de  Gimm. 
A  quantos  esta  carta  de  poder  e  procuración 
vieren,  facemos  sal)er:  que  por  quanto  por 
^laudado  de  los  Muy  Altos  e  Muj^  Excelentes  e 
Poderosos  Príncipes  el  Rey  Don  Fernando  e 
Revna  Doña  Isabel,  Rev  e  Revna  de  Castilla, 
de  Leonj  de  A7*agon,  de  Sicilia^  de  Gram- 
dUj  etc..  Nuestros  muy  amados  e  preciados 
hermanos,  fueron  descobiertas  e  aliadas  nue- 
vamente algunas  yslas,  e  podrian  adelante  des- 
cobrir  e  hallar  otras  vslas  e  tierras,  sobre  las 
quales  unas  e   las    otras  aliadas    e    por    aliar* 
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por  el  derecho  e  r razón,  quen.  .^llo,  thenemos, 
podrían  sobrevenir  .  entre  Nos  e  Nuestros  Reynoa 
e  Señoríos,  subditos  e  naturales  dellos,  debates  e 
diferencias,  que  Nuestro  Señor  non  consienta;  a 
Nos,  place,  por  el  grand  amor,  e  amistad  quen- 
tre  ís^os  todos  hay,  e  por  se  buscar  o  proc,u-. 
rar  e  coíiservar  mayor  paz  e  mas  firme,. con- 
cordia, e  sosiego,  qqel  Mar  en  que  las  dicha>; 
ysl(í5  están  e  fueren  aliada^,  se  parta  e  demar- . 
que  entre  Nos,  todos,  en  alguna  buena,  cierta 
e  limitada  manera;  e  porque  Nos,  al  presente,  non 
podemos  en  ello  enthendicr  ^  en  persona,  con- 
fiando de  vos,  Ruy  .de  3qsa,.  Señor  de.  Usagre.^ 
e  Berenguel^  e  Don  Xoan  dQ, Sosa,  Nuestro  Al- 
motacén mayor,  e  Ari^.s.  de  .Almadaníi,  Gorre- 
xidpr  de  los  fechos,  ceviles  en  la  Nuestra  Corte 
e  del  NuQstro  Desembargo,  todos  .  del  Nuestro 
Gonsexo;  por  esta  presante  carta,  vos  da- 
mos  todo  Nuestro  cói)iplid9  poder,  abtoridad 
y  especial  mandado,  e-  vos  facemos,  e  cons- 
tituimos. ,  a  todos  xuntamente,  e  a  dos.  de. 
vos  e  a  uno  .,m  solicfumj  si  los  otros  en  qual- 
quier  manera  fueren  impedidos,  Nuestros  em-, 
baxadores  e  procuradores,  en  aquella  mas  abta 
forma  que  podemos  y  ei|  tal  caso  se  rrequiérc, 
xeneral  y  especialmente,  en  ,  taj  manera,  que 
la  xQi^erali.dad  noij  derogue  á  .  la  especialidad,,, 
nin  \e^  especialidad,  a /la  .  xaneralidad;  para 
que   por  Nos  v  en  Nu<»sU*o.  Nomljre   e  de  Nues- 


?38  DOütMENTOS  INTUITOS 

tros  lierederos  e  subcesores,  é  de  todos  Nuesti'os 
Rey  nos  e  Señoríos,  subditos  e  naturales  dellos, 
podáis  tratar,  concordar,  asentar  e  facer,  tra- 
téis, concordéis  e  asentéis  e  fagáis  con  los  di- 
clios  Rey  e  Reyna  de  Castilla^  Nuestros  her- 
manos o  quien  para  ello  su  poder  thenga, 
qualquier  concierto,  asiento  o  limitación,  de- 
marcación e  concordia  sobrel  Mar  Océa- 
no, yslas  e  Tierra-firme  quen  él  obiere,  por 
aquellos  rrumbos  de  vientos  e  grado  de 
Norte  e  de  Sur,  e  por  aquellas  partes,  divisio- 
nes e  lugares  del  Cielo,  de  la  Mar  e  de  la 
Tierra,  que  vos  bien  paresciere;  e  ansí  vos  da- 
mos el  dicho  poder,  para  que  vos  podáis  dexar 
e  dexeis  a  los  dichos  Rey  e  Reyna,  e  a  sus 
subcesores,  todos  loh  mares,  yslas  e  tierras  que 
fueren  y  estobieren  dentro  de  cualquier  limita- 
ción e  demarcación  que  por  los  dichos  Rey  e 
Reyna  fincaren;  e  ansí  vos  damos  el  dicho  po- 
der, para  quen  Nuestro  Nombre  e  de  Nuestros 
herederos  e  subcesores,  e  de  todos  Nuestros 
rreynos  e  Señoríos  e  subditos  e  naturales  de- 
llos, podáis  con  los  dichos  Rey  e  Reyna,  e  con 
sus  procuradores,'  concordar,  asentar  e  rresce- 
bir  e  acebtar,  que  todos  los  mares,  yslas  e 
tierras  que  fueren  y  estobieren  dentro  de  la  di- 
cha limitación  e  demarcación  de  costas,  mares, 
yslas  e  tierras  que  por  Nos  e  Nuestros  subceso- 
res fincaren,  sean  Nuestros  e  de  JNuestro  Seño- 
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?io  é  conquista,  e  ansí  de' Nuestros  i*rejnios  e 
mbcesores  dello,  con  aquellas  limitaciones,  ek- 
^ebciones  de  Nuestras  vslás,  é  '  tíón  todas  las 
3tras  clábsulas  e  declaraciones  que  vos  bien 
paresciéren;  el  cual  dicho  poder  dámos  a  vos 
los  dichos  Ruv  de  Sosa  e  Don  Xoan  de  Sosa 
B  -  Arias  de  Almádana,  para  que  feobre  todo  lo 
jué  dicho  es,  e  sobre  cada  una  cosa  e  parte 
deüá,  e  sobré  lo  a  ella  tocante  o  della  depen- 
[iiente  o  a  ella  anexo  e  conexo,  en  cualquier 
manera,  podadas  facer  e  otorgar,  conceder,  tra- 
ttír  e  distratar,  rescebir  e  acebtar  en  Nuestro 
Nombre  e  de    los   dichos  Nuestros  herederos    e 

r 

subcesóres,  e  de  todos  Nuestros  rreynos  e  Se- 
ñoríos, subditos  e  naturales  dellos,  Cualesquier 
capítulos  e  contratos  y  escripturas,  con  cualesquier 
vínculos,  pactos,  modos,  condiciones,  obligacio- 
nes y  estipulaciones,  penas,  sumisiones  e  rre- 
nunciaciónes  que  vos  quisiéredes  e  a  vos  bien 
visto  fuere;  e  sobrello  podáis  facer  e  otorgaí, 
e  fag'ais  e  otorguéis  todas  las  cosas  e  cada  una 
dellas  de  cualesquier  naturaleza,*  calidad  e  gra- 
vedad e  importancia  que  sean  e  ser  puedan,  pues- 
to que  sean  tales  que  por  su  condición  rrequie* 
ran  otro  Nuestro  singular  y  especial  mandato 
e  de  que  se  debiese  de  fecho  e  dé  derecho  fa- 
cer singular  y  expresa  mhwiion,  e  que  Nos  se- 
yendcí  presentes,  podríamos  facef  e  otorgar  e 
rrescebir. 
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Vos  damos  poder  eomplido  para  que  podáis  xum 
e  xureis  en  Nuestra  ánima,  que  Nos  e  .Nuestros  h^ 
rederos  e  subcjesores  e  subditos  e  naturales,  e  vasa- 
llos adquirido^  e  pqr  adquirir,  thernemos,  guardia- 
remos  e  compliremp^,.  tUernán,,  guardarán  e  com- 
plirán  rrealmente  e  con  efeto,  todo  lo  que  vos  ansí 
asentárpdes,  cqpituláredes,  xuráredes,  otorgáre- 
das  e  firmárede^;  cesante  toda  cabtela,  frabde, 
engaño  o  finximiento,  e  .  ansí  podáis  en  Nua- 
tro  Nombre,  capitular,  sigurar  e  prometer,  que 
Nos,  en  pereona,  siguraremos  e  xuraremos  e 
prometeremos,  todo  lo  que  vos  en  el  sobredicho 
nombre,  acerca,  de  lo  que  dicho  es,  siguráre- 
des,  prometiéi'edes  e  capituláredes,  .  dentro  de 
aquel . .  tliérmino .  e  tiempo  que  vos  bien  paresci^ 
re;  e  que  lo  guardaremos  e  compl  iremos  rreaK 
mepte  o  con  efeto,  so  las  condiciou^í?,  penas 
e  obligacioneji?  conther\idag|  en  el .  contrato  de 
las  pazes  entre  Nos  fechas  e  concertadas,  e 
todas  las  otras  que  vos  promotióredes  e  asen- 
fríredes  en  el  dicho  noml^rQ,  las  quales  dende. 
agora  prometemos  de  pag^  e  pagaremos  rreal- 
laentp  o  con  efeto .  ^i .  en  • :  ellas  ynqurrióramoi^ 
[>ara  lo  qual  todo  e  cada  una  cosa  e  parte 
dellp,  vos  damos  el  dicho  poder  cpn-  libre  e 
general  adrniííistracipn ;  e  prometemos  e,  asi- 
guramoa  por  Nttestí:^  íé§  Jleal,  de,  aber  « 
guardar  e  complix,  e  ansí  Nuestros  heredaros 
e  subcesores,  todo   lo  que  por   vos    acqrca    d^ 
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te  '  ^qofá  4\óho  es;  en  quálqniera  ' fortfta  é    raíi- 

Tíéra,'  fuefe^  fecho,  capitulado,'  xttrado  e  promó- 

üéó;  «e  prometemos  de  lo  abér'^r  flnne,  rrato 

e»'«gratoy  e^able  e  valedero,   dende    agora   pata 

ten  todo  siempre;   e  que  non  yremós  "nin    vet^ 

liemos',^  nm  irán  nin    veman    cofttrá    ello    faíñ 

oüBftra  parte  alguna    dello    en    tiempo    alguAo 

nm  por  alguna  muñera,   por  Nos   nin  por   sí, 

mta  por  interpósitas  personas,-  direte    nin 'indi -^ 

peté,  80  alguna  color  o  cabsa    'en    xuicio    nin 

ftfera'dél,  so  obligación  expresa  que  para*    ello 

'ftic^rrhos  de  los  dichos  Nuestros   Reynós  e    Se- 

fioritta,"  e  de  todos    los    otros    Nuestros    bienes 

patrimoniales  e  fiscales,   e  otros  qualesquier  de 

Nuestros  vasallos  e  subditos  e  naturales,    mue^ 

blM  '6  raizes,   abidos  e  por  aber.  En  testittionio 

e    fée  deí'  lo    qnal,    vos    Mandamos    dar'    esta 

Nuestra  carta  firmada  por.  Nos,    e   sellada  con 

Nuestro  sello. — Dada  en  la  Nuestra  Gibdad    de 

Lisbofía  Vi  ocho  áias  de  Marzo .'--^ Fo '  W  Rey. — 

Ruy  de  Peña  la  fizo  escrebir.  Año  del  Nasclmientó 

de- Nuestro    Señor  Xesucíristo  de  mil  cuátrociehtóá 

ildventa  e  cuatro  años.>  •  • 


»  I*  t 


••<E  luego  los  dichos  procuradores  de  los  di- 
chtó'^Señores  Rey  e  Réyna  de  Castilla,  de 
Lean,  de  Aragón,  dé  S^icilia,  e  de  Q¥anada 
ete.V  e  del  dicho  Señor  Rey  dé  "Portugal,  e 
ée  los  Algarbes  etc.,    dixeron:   qué    TpOi*    quan- 

TOMO  XXX  !ü 
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to  entre  los  dichos  Señores  sus  constituyente»» 
ay  e  se  espera  aber  diferencia  sobre  lo  foe 
toca  a  la  pesquería  del  Mar,  ques  dendel  (k- 
bo  de  Bogador  abaxo,  fasta  el  Rio  del  Oro, 
porque  por  parte  de  los  dichos  Se&ores  Rey  e 
Rey  na  de  Castilla  e  de  Aragón  etc.^  se  diaoe 
que  a  Sus  Altezas  e  a  sus  subditos  e  natu- 
rales de  los  dichos  sus  Reynos  de  Castítia 
pertenesce  la  dicha  pesquería^  e  non  al  dicho 
Señor  Rey  de  Portugal  e  de  los  Algarbes^  ete,, 
nin  a  sus  subditos  e  naturales  del  dicho  Sq 
Rey  no  de  Portugal^  e  por  parte  del  dicho  Señor 
Rey  de  Portugalj  se  disce  por  el  contraríoi 
que  la  dicha  pesquería  dende  dicho  Cabo  de  Ah 
gador  abaxo^  fasta  el  dicho  Rio  del  Oro^  non 
pertenesce  á  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyjuí 
de  Castilla  é  de  Aragón^  nin  a  sus  subditos,  si- 
no a  £1|  e  a  sus  subditos  e  naturales  del  dicho 

* 

Su  Reyno  de  Portugal,  sobre  lo  qual  fasta  aqoí 
a  abido  la  dicha  diferencia;  e  de  voluntad  e 
mandamiento  de  los  dichos  Rey  e  Reyna  de 
Castilla  e  de  Aragouy  etc.,  e  del  dicho  Señor 
Rey  de  Portugal  se  disce,  fué  mandado  e  de- 
fendido cada  uno  a  sus  subditos  e  naturales, 
que  nendguno  dellos  fuesen  a  pescar  en  las  di- 
chas mares  e  rrio  dendel  dicho  Coba  de  Boga- 
dor abaxo  fasta  el  dicho  Rio  del.  Oro^  fasU 
tanto  que  fuere  visto  e  determjinaido  por  xosti-r 
cia  a  qua^  de  las  dichas    partes    pertenesce  U 
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susodicho;  e  ansí  mef9fqo'9.porqvieiU.r6  Ips  dÍQh(^ 
SIeñoreB   3us  .conatítuyei^tas,  hay  dul^da.  q  dife,^, 
renda  sobre  lo»  límites  del.  Reyno.^de  Péz^.^isufi, 
donde  eomien^ ,  jal  CaJbK)  del  e^tifeteho  a.la  part^ 
de  Levante, '  comft  ¡doijde:  feneso©  p  a(Caba   a,. ,)9, 
otra  parte  de  U   costa,  íasta.  Mi^íja  ;,.q,  porque 
si  se  obiese  de  esperar  a' fac^  la  detercqinacioiii 
úe '  todo  lo  silaodkiho  por   xusticia,    comoi .  dioico 
es,'  rrequeria  largo,  tiempo  para  .las  ,|proban?aR  e 
otras  cosas,  que-  sobreijo  se  abiaa  (\e.  fac^r,   y 
esto    podría    traw-    ^Igund    incombiuieijLte    pítpa 
la    parte    del    dicho    Señor    ¡Rey  4^  .  Portugal f 
porque    a    Él   seria:  nescesariO;  quen  las    dichas 
mares   del     dicho  Caéo  de  Bogador  abaxo,  fas- 
ta-el  dicho  JRio  del  pro,    noia  íuesen  á   pescar 
nin     pescasen^    navios,  alguno^  ^  que.  non   se^Q 
de;  «sus  •  subditos  ©i  naturales,  por  el  dapno  .qu^ 
-podrían    resoebir    sus.  .  navios,  que    van   ppr  \^ 
Meca    di   Guinea  ^     oonio   a    la  parte  de  los.  ^i^ 
<íhos    Señores .  i  Rey  i  é    Re jna. .   de     Cast^lq  .  ^ 
ide   Aragón^    qae.para  la  íCQ^nquistaid^   alleixr 
de  les    eí    nescesario     proqupar    de-  ..aber    lap 
Villas     de  ;  Malilla  '  e  ■   Gazqza   quf^     se  .,4ubdj^ 
«i  son  "del  Reyno  (le  Fez  o.  non;  pop  eníjej.  Jí» 
dichos  i  procuradores'  de  .an>befs^  1^   (^ch^    p^i;- 
tes;  ipor  con^rvacioijL   dj^l.debdo  .©..ampr  qi^^n 
uno   tienen  los  dichos  Señor ps  ¡fl^py-.e. Rey níf,,4e 
vCásHlla  e  dje  í  .  Amgo^i    etc. , .  y  '  el . . .  dicjio ;  'Señor 
Hey«  de  Poríupaí,  -  fueron  combinidcM?  e.  coiwjar- 
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dadós^,  «que    de  áiqítí  adelanté,    dtirantél  tiempo 
dé  ¡tres  áflo^^   non    vayan   a  pescar    navios  ak 
gníios  'dé    lós'  Reyiios    de   OúkiHn^  niri  a   facer 
óttfft  •  (íosa   algtmá  en  el  <íí(Ab  Cabo    áe  Boffcstl^ 
jJára  abaxo*  ftista    el    diého   Rió  del    Oro;   perú 
(Jne    iJuedan   3^1^    a  salteat^    &   !¿s  moros  de  la 
CJóiJta  del  dicho  Mar  dónde  suelen  e  fasta  aqéi 
hhH  ydo  algunos  navios  de  los  •  subditos  de  Sus 
Altezas    a  lo  facer;  e  c(uen  todos  los  otros  ma- 
res qnestani  désta  parte  del  'dicho   Cabo  de  Bo- 
^ádo7*    párá  'arriba,   pliedan  yr  e  venir,   e  va- 
yáti  e  vengfán  libre   e    sigura   e  pacificamente, 
a  pencar    e    a   saltear   en  tierra    de   moro?,  e 
facer  tódás  las  óticas  cosas  que  bien  les  esto- 
biere,  los  Subditos  é  vasallos  de  los  dichos  Se- 
ñores Rey  e  Reyna  de  Gastitld  é  de  Aragotiy  eto. 
E  ansíimesmo'  los  subditos  del  dicho  Señor  Rey 
de  PÓ7'tugaly  sígund  e  cómo  e  de  la  manerac  que 
fasta  aquí  lo  ficieron  los   Unos  e  los  otros,  sin 
embargo  del  vedamiento  que  se  disce  que  agora 
está  puesto  por  ambas  dé  las  dichas  partes  en 
lo  susodicho;   e  que  por  elsto,   los  dicho»  Seño 
Ves  Rey  e  Réyna  de   Castilla  e  dé  Aragón^  etc., 
puedan  haber  e  ganar  las  Villas^  de   MeliUa  e 
Cazaza,  de  lÓS  moros,   e  las  puedan   thener  e 
'théhgan  para  sí  e  para '  sus  Reynos,   signnd  de 
Jruso  '  tórá  cónthenido . » 

'  <Es    bóncordado    ó  asentado  entre  los  dichos 
'jíííocttíadorSs  'dé  los  dichos  Señores,  que  ia  d¡- 


Vm^da  '^  .6$ta  «anerft:.  í .  en;  Jq  daj  Cj^p,  d^ ,  rea- 
trecho  o  i  la !  Fiarte  de.M¥f|«tQj  qujíl,.,^)ia.ílp)ínoi, 
é^i^^^.f.cointea^a,  deude  4$^»^  iic^b^^;el  ,t)^e^r| 
ttíinív.ííe  .í7a^^;;  poDi>c|iliant»  Wít^Jl.qvMíirft.rquei 
tas  iWiW^^ u4^ y Meliliae  iGoi^am  e,m^  t)xefminp8i 
se  í  >  diga  pop  i  parte » .del  íSeñon  i  Rey :  de .  ^ar/ífjw/ 
^e  «fln^del  dioho.  Rejw^/ d^.  i /?i^-í-,. Jios  ,di^^ 
sua  i^Qftl>axa0opeBir.>|d  rproQucft^m^.tiCoi^^^mtiar^W^ 
^oi'  :fliu  noipbreí  qu^aalfs  ^Ich^St.  ¡^jjilaik  í  e  .^us^vt^^RT 
rabiiqnedem  a;  los  ¡dichos,  i^fior^a  £^^,^,.He}^^A^ 
4%i':0qstiUn.^  de:  iAra0m\,/  etot>.vjí„ea  f%  coat 
quista^ i í¡E  qui^vjo  quentocaal  «itro o'($al)o  cM 
ertroohti  .de  la ;  parte  .  del  t :  P^eiiA«)i .  pprque. ,  p9f) 
«goni^  <ñ<mi  .tMs.  sabo  otortO/i|M^  4oAde  parWi  )» 
Fraya>;  eulimite  ¡'ddlidioho  l^yw^^M  .F^^"^ 
ccmeOfdado  ;é  asentado,  (  quje  dendewbayy  !4ia^.4ei 
kii' <ftofaa:ide9ta'Gapitulai3Íon>  fastai  tras,  años ^prin 
microsí iéiguientoe^  0í»t6Qi>. pomelo. ;d0Uos»  lo3  din 
<^iOíet  ScAdresiRey  e>¡{iUíyna.i;dei;¿7aa(í{to  e  ,4}^ 
^fUr^an^'Metei^sy  ^et»  dichfrjíRey  if^  \Portugfil  ei 
4»iilosrAlffasír^\r.  etdu!  a.  las  p^trsopQRMqjijk^ijPQr) 
«Bibdatrla£b¡diclia]Si;parteth  fuepen;  i^oMbradaat^  ha-i 
jiaojí  Y6tfdsdem>riiifonna^Qn^<aiisjl|  evf.laiGibdad^d^ 
Fez.  oomonñiiara»  dellayiddlümitóiid*  rnayarjflondft 
y^^a  dichOiifReym^/Nde  iPejr;.)»  e /qne  «9»eUoi >)f «f^ 
p«f^alnlias>laéí/paxtee::f(>i  port>]fas^*,/peatso«as(q)ie'>p0R 
tito  '£l(^reni;;iU|^u4ada9j^.|.ftt6re^  4«ti»enmQado  4a 
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una  •concordia  cei^ca'  dé>  ío  •msodioho,  •habida 
dieha  iñfoñnfacídñ ,  sea  habido'  porr  thérminó  del 
dicho  Reytid  Üé  Fez  détíá&^eií  adelante  pam 
siempre  'xainais;  é  poi^e  )o'  susodiclio  mexor  se 
ptiéda  saber  'e  averiguar,  éS-  asentado  que  xMidÉ» 
é  cuando  dentro  del'diclio' tiempo  de  'losr  di-i 
chos'  tres  años,  la  una  parte  iTecjuiera:  a  -ta 
otra  o  la  otra  «i  Ift  otra,  que  nombre»  ias  di-^ 
chas  persona»  é  las  j-nibíefa  a  ver  la  dicha  in* 
formaéion>  notificándole  ia  parte  que-  Maí  re^ 
quiere" ' '  a  la '  «otra  \^  '■  las  fíerdonas  ^  que'  obia» 
nómtíilado  pói'  sí,  é  que  la  otra  parte  sea:  oUtt 
gado  de  nombrarle  ymbiar  otrals  tantas  p^rso^ 
nafs  dentro  dei  '  fo'es  <  me^  dempuQs  ^ue^  má 
ftietre  crequeFÍdo  /  >páraí  que  iQdos  xüntament^ 
táyañ  '«  ver  lo  sutodichá  e  lo^  determinar.»  ■ 
'  <  Es  asentado^  que  doran tél  tiempo !  de  loa  dtf 
chod' tres  afioi»^  los  di<^hos'  Señores  Rey  e  Reyw 
á^'  OüstÜla  0  de>'v4/YZí)rony  etc.y 'nin-  sus  i5« 
toé  e  vasallos,  'iion'  puedan*  temar  ivilia^ 
Itigar,  nifi  castilla  al^no  a^la  dídia  pai^ 
te  íSitítSL  'Meóa  inclusive  y  qtue  ansí' quiedavfor 
dethérMindf ,«  '^nib  ''■  i^eseebillfit  *  aun^^tei.  "^los  >  m<w< 
réñ  se<  1a*^d«ki>(  e  que*  sí  d«<:aqui  ádelainte^áa 
e^te  -tiempo!  de>  loé  «dichos ^ tras üañoa^'aátea  ^. 
sé  'fliga  .4a^  (tichá ^ 'deélaraaion-  e  ilímitaoioa ,^€1 

Aatte''^  A»^ iMelts^ipartiei  algQii!áaii[V)üás>oiMlQg»«f 
n&  ofoHiáldiáElai' e'>d€impues  86  háUare^'.i^  aéh 
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de  la  conqiriste  que  pei-teríesce  a  los  dichos  Se-' 
ñores  Rev  e  Revna  de  Castilla  e  de  Ata-- 
ffon'i  etc. ,  qael  dicho  Señor  Rey  de  Portugal 
bus  haya  de  dar  y  entregar  a  los  dichos  Se- 
fioreB  Rev  e  Revna  de  Castilla  e  dcT  Ara^ 
^Hv  etc.,  iu€^  e  cuando  se  las  pidiere,  pa- 
j^ándole  ^  las  despensas  que  obiere  fecho  en  las 
tomar 'Y  en  las  labores  dellas ,  e  qtie  fafita* 
<fa^  se  las  paguen,  thenga  el  dicho  Señor  Rey 
áñ'i  Portugal  las  tales  villas  e  fortalezas  eti  sit 
poder,:  por  prenda  dello.> 
'•íÍéEs  concordado  e  asentado,  que  si  dentro 
de'^log  dichos  tres  años  complidos  primeros  si- 
^VQHtes,  los  dichos  Señores  Rey  e  Rejhaa  de 
OéUííiüA  e  de  Aragón,  etc.,  no¡n  quisieren  estar 
pODiepta  Capitulación,  ansí  en  lo  que  toca  a  I» 
dicha  pesquería  del  Cabo  de  Bogador ^  como  én 
la  ttiehA  limitación  e  señalamiento  del  dicho 
Re^Qo  de  Fez^  questa  Capitulaicion  sea  nénd- 
gana  e.deínendgun  efecto  e  valor;  e  todo  Itf 
deli  ^iohó  '  Cabo  de  Bogador  e  señalamiento  del 
dicbo  •Re)^!©  dO'  Fea  i  e  todas  las  otra»  cosas 
en  lefia  conthenidas,  »e  tomen  por  el  mismo  fe- 
clioíí*al'*  puiyto  y  estado  en  que  han  estado^  y 
edtáU  fatrtá'hoy  dia  de  la  fedia  désfa  Giapita- 
lákÁkmy  e  que  n^idguna  dé  las  parléis  don  ga- 
MÉ"  nin  adquieran  derecho  itin  propiedad;^  ntíi 
l^lMiedon;'  nin  la  otra  pierda,  por  viHud  dell^) 
afites  un  tal  caso  sea' habida  ésta  Gapitiilaciofn, 
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6  todo  i  lo    que    por    virtud    della   ae .  ftcierai '^ 
usare,   como  si  nunca  pasara;  e  quen  tal  oaso,< 
sean  obligados  Iqa  dichos  Señores  Rey  e  Re^^nut. 
dQyCasíüla  e  de  Aragón^,  etc.,    de  éntregat*  al 
dicho  SQfior  Rey    de  Portugal j    o    a    su  (áerto 
mandato,   las   dichas  villas  de   Q^zaza  «  MA- 
lli^f   o  cualquier   dellas    que    obieren    ganAdi»'0 
habido,   y  el  dicho  Señor  Rey  de  Portugiü  sea^ 
obligado  de  les  pagar  ..todos  los  maravedís  faa 
montara,:  en  todas  las  costas    que  obieren '  fi»** 
cho,    ansí    en  el  tomar,  de  .las  dichasi .  yiUts  t0 
cada  ;una  dellas,.  como  en  las  ilabores  quendUaa 
obieren:  fechp ;  d: .  que  fasta  que  los  di6hoa.  Se^ 
ñores  ^  Re¡y  e  Reyna  de  Cabula  e    dk    Aragím 
sean  pagados,  dello^  ellos  thengan  las  dicbás  vl-^ 
Uas  e,  fortalecías  e  cada  una  dellaa;  e  pomoquierif 
quellos  las  thengan  por  la   dicha  prenda^   pue» 
a'  cargo  del    dicho    Señor  Rey    d6  sPorMgéL  aoi 
quedan  en   su;  poder^   questa  Capitulación  todar! 
vía  9ea   nendguna  e  de  nendguti  valotfy  efeto^* 
como /dicho,  es,   en  lo  que  toca  .al<  dicho  >CabA. 
á^^BogofiUir  e*  limitación  del  \Reyno..;de::F^,  * 
laq  otras .  cosas  .  ¡en  ella  conth^nidas;  paro  yA  dar 
rante  el  tieqapo  de.  los.  diqhos  tres  auosi  oiieav(d) 
c(>ii:^o  4ell0Sy:)oS;  dichos  SefioreSiR^ryr^  Ijy^ 
na  ,dei .  G astilla  •  j  e  46  Atagan^  laion  decorasen  aXl&r. 
<^0  SfífbQirlley  de  Portugal  cOmo  non qUáen^tXiefltar 
píW  esta;  tUoha:« Capitulación  ie  acento,  qiiíMi  4al| 
casOy .  .o^mplidos!  los  dichos  tres  >^ñod,; !  xum  ^^  ik?^ 


oiencb  Sus  Altezas  La  dicha  .declaracioa^  seeoh 
thieBda  questa  Capitulación  dande  esx  adalaiatQ 
queda  en  su  fuerza  e  vigor  perpetuamente,  pa^ 
ra  que  loa  subditos;  de  los  dighos  JSeftpres  Rey. 
6  Reyna  de  Castilla^  etc. ^  , non,  puedan  .ye  .ni« 
a  pescar  nin  a  facer  otras  cosas»  dandal*  dich^ 
Cal)o  da  Bogador  arriba»,  e,  ;se  faga  ^  compia 
todo  lo  de  suso  conth«dQíÁdo>  e  .  que  las.  dicbaa 
villas  de  Melilla  e  Calaza  con  sus.jtiefras.e  tb^-| 
ttóno^  sean  e  finquen  perpetuamente  por.^.k)^ 
dichoS:  Señorea  Rey;,  a  Reyna  .de  Ccs^Üpa  ,etc^í 
e  por  sus-  rreyno^;  .e.  que  :1a  dicba  limitaciiw 
desdicho  Rey  no  de  Fez,^  en,  la..uaa.part^»y..en 
la  otra,  aea  e  ¡quede  e.^nque  pQrpétuapa^te,) 
comoe  de  la  ¡manera  que  da  $uso  se<^nthÍ6K 
ne,  e  nendguna  de  Jaa:  partea  kioq  la  pi}e4A  rre^* 
Bover  lún  desfacer  ea  tiempo  alguno^.,  nin!  por 
alguna;  manera  que  sea  q  eer  pueda^i  queslA-  di-^ 
chlb  Gapitulacáon  nou:  ¿erxudique^  ^n  cm^  algjqi)^ 
na  a  lA.  CapitUflaicion  de  la&  pazei^f  fecb^a.  enJUre 
100  dichos  Señora  Rey  e,  R^yna  :de  ,(7^^^.;ii 
de  Árag(M  eto»,  y  el,  Sqñor.  Rqy.  »Do»  /Alonw 
d^  Portugal  qu6  Santa  >Gloria  aya^y  ^1  diQbfl 
Señor;  Rey  deí .  P<jrtagal  que  »agQra  eak,  «ftyen^Oi 

• 

Prmcipe^  mas/  qu9..aqueU«p quede,  em  m'p^en^ 
eii vigor  paro  siempire  íam^s.!»  .r.,;  oí  -  .oí» 
-♦;4|E8  conoonlaiio/  e.;  aswtítdo,  .que  .isi,.  dii 
aqni  a  los  (ticbps.  Xre»  alios  .(^ompU^osi  primeros 
«guientes,  el.dioh<>  Sefior  Rey  :de;  ^^or^^^p^,  .4 


VO  DoniMENros  inkditos 

dé  loR  Algarbeí:  etc.,  declarare  e  notifícase  a  Xoa 
dichos  Señores  Rev  e  Revna  de  Castilla  e  de 
Aragón  etc. ,  como  non  qniere  estar  por  esta 
dicha  Capitulación,  quen  tal  c^so  queden  para 
toe  dichos  Señores  Rey  e  Revna  de  C€istiUa  e 
de  León  e^c.j  las  dichas  villas  áeCazazaeMe^ 
lilla  j  e  la  conquista  dellas,  quiar  las  ayan  to- 
mado o  non,  para  siempre  xamás,  para  ellos  e 
para  los  dichos  sus  rreynos  de  Castilla  e  de 
León;  e  que  todo  lo  otro  conthenido  en  estar 
dicha  Capitulación,  sea  nendgano  e  de  nendgawl 
efeto  e  valor ^  e  todo  quede  por  el  mesmo  fe- 
cho en  el  estado  en  que  a  estado  y  está  fasts 
oy  dicho  dia;  é  que  nendgüna  de  las  partes  non 
gane  nin  adquiera  derecho  en  propiedad  e  po- 
sesión, nin    la  otra  pierda  por  virtud  della.»- 

«Lo  cual  todo  que  dicho  es,  e  cada  una  eos» 
e  parte  dello,  los  dichos  Don  Enrique  Enriques, 
Mayordomo  mayor,  e  I>on  Gutierre  de  Carde- 
tías*  GoAthador  ínayor,  e  Dotor  Rodrigo  de 
MaMonado,  í^ocuradores  de  los  dichos  Muy  Al^ 
tos  é- Muy  'Poderosos  Pfíncipes  .los  Señores  él 
Rey  '  e  'la  Reyna  de  Castilla;,  de  León^'  de  Ara^ 
ffimj  de  Sicilia j  de  Grahádá  etc.,  e  por  virtud 
del  dichí)  su  podeír;  qne  de  suso  va  encorpora- 
do;  e  los  dichos  Ruy  de  Sosa  e  Don.  Xoande 
Sosa  ifiu  flxe,  e 'Aríaaf'de'  Almádana,  ♦  Procura- 
dores "y.  Embaxadores  del  dicho  Muy  Alto  e  Muy 
Excfelehté  l^ríftbipe  íbI   Sethor  Rey  de  Port^igalt 


dé'\ob\  Algarbe^,  de  aquende  ^e  de  ápllende*  el 
Mái*' de  \4/Hc*,  Señor  de  Ckánea ^  e  pdr  yiriuá 
Afil  'dicho  su  poder  que  dé  «Uso  va  encorpora- 
do,  prometieron  '  e  siguraron  en  nombre  de  los 
diéhos*  8tts'  constituyentes,  quellos  e»  «ío»  que  a 
6adá!^Hna  de  las  partea  toca,  durante  el  dichoi 
tiefiñpo  de  los  dichos  trte  afios  de  suso  conthe- 
ítidos,  é  Hi  deúde  en  adelante  esta  dicha' Gapi^ 
ttíláclonquefdare  firme  e  valedera,  quellos,  emv^ 
subcesores  e  Ti*eynos  e¡  Señoríos,  para  siempri* 
táriíási'  teman  e  i^ardarán  e  cumplirán  rreal- 
írienté  e  con  «feto,  cesante /todo  frabde  e  cab^ 
t^áy  engaño,'  flcion  e  súnnláeion,  todo  loconlheni^ 
d6  én  J3éta  Capitnladon,  e  cada  una -oosa  e  parte  de^ 
M¿^''e  obligáronse^  que  las  dichas  partes  nin  a^una 
délUm,  -  én  lo  que  a  días  toba,  nin  sua  subceMore^ 
páfe '  i^ebipre'  xámás,  éh  lo  >  q«íe  '  obiere  ^  de  4m 
pei^pétúo,  non  yran  '  ttín  veman^'  ^contra,  lo  que 
disf'susb'  ei3  diého  y  e^peeifi<!iado,  iii));Oontra  coaa^ 
álgiúia'nin  pá^te  dello^  dinete  ni«  indirete*  eti' 
ñiáiiéra'algt!ilná/e&  tiempo  alguiíi^'  liín  poral^ 
gítttta  hiánéra^ pensada  o  non ^nsada^  «o^^pena 
éfef'  düéciénta^^ mil 'doblas  del  oro^^castelte^sí  4e* 
M  l>&iida," -^quéí  dé  lé  págudi'tó'  parte .' que  vía 
^ildlMmtáre'  e  ^íiótt  lo.'CompUweíy  >«  contM':eU^ 
ttéfe'*o''Víníere,'pft^ft'4&  parte  que»  'h>  oompUé^ 
/ié,  'por*  ^á"8  pcfir  p6Ítura(  *  l interés  eombéiH 
tSÓnáL  qW^'ikjisiértfn''  poí-  cada'  tías!  wz'  que»  W 
^^i^nfarén,  o  cdtttrii   -«no^ i  fueren  'o  v4nieri«i;> 
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6  la  peioa  pagada  ,  a.  iw^tt  Pígada,  (^v.^racifta^. 
mentor  rramitidar  ^asta;  obligación  ..e  'Gapiti^lr 
cioB  •  ^-  asi^üto  qkxedf^  e  ¡finque   firmet.,'«ta^|i 

&.  valedeca  aoiuQ.  eQ'.eUaj,  fiie  contbieae^yí  ,1::  .  h. 

<P^a.)o  qual  tpdo.ansi  r^ener>0guar4fti^p>Q98^ 
plUrd  pagar^  los  :dicbo9  procuradQres  en.  ¿^qilp 
d^lO0  dichos  SU8  ci^n^tituydntes^  obligaron  lQjp<]|ijtfh 
nes  cada-uno^.  de  90.;  ^cha,  p^urta,  mneblefti^fi 
Fuaizes  patrifnoqiialMaí  j[^  fisci^l^a,  e-,^  ausnapMjjt 
t.oB  a.yaAaUos  abidos  ^  por  aber.»      .   >  .    ^'n 

*«B:  porqUel-  (dicho  poddri.qoe  loa  bichos.. BfflF 
de  ;So6a;  le  Don  Xoaü  de  Sosa,  ^e,.  Arias üdfi 
Ahnddaaa^  thlenenr  del  diolM)  3eilior  H^  dA^Biint 
/^^/»  jeito.  ^  SU9Q1  eneorporado ;  uoib  ^nthiemd*;  pat^ 
lu;  facer  e  otoiígari  .;lo:que  idicbo- i^f:,fn.,6fj(|i 
dicha .  eteríptura i  coQbthenidQr  «oiqio.  .quijaira.^qnei^ 
ilo8  Ürayani.  cree«^a  e  iiQ3tru^|9b/ d^,,.4^dii0fSft| 

ñor»  Re3r;;de  uPíwr^íHíM  piara  Jo  fapej?;  wm\^^ 
urna  sigupida4«e   ftirmi9!^M<le   lo  jKUM)dÍQhQ|(,.J(n 

díohoa  Ruy  de.  Sosa  ^  D(m:  Xcmm^  <^f' S()9f^i..f 
Atsaa*  4^  ¡Abnadanai  seM!iOiMigaron.:90i;,.sivA:B(ffi 
sus  jbi6Beai:wmAhles  <e^  rrais^a.f^bMof.ej.pf^r^llKff^ 
qael  dicbfr  Señpr.Ileiy  A^,  Portugal  \ip,á^:^)% 
Alga^y  eii^i,  (Jentro^cleí  c¡Ac^^n^,<Jias.p|c^í^|^^q| 
siguientes^  ,ratiík>anii:.e  aprph?a?íi,  .,e.  4c|„.ft|iai^ 
otorgaré'  e9ta>idich»;,:€jsciHptuíft,jde  .a9^€(9^,,e,$^ 
c«rdia!.  siguftd  ..quen  :.^la..  s<^,,,cQntfe¡aíie,í»,p  ^JA 
thernó.  e,gMa«íftráK^.  coflí^plir^jTO^lm  %/fm 
Qfetoy í  ¡so  te  4i(** :  pepa;   q^rw ;  de .  ^-^  ^m^  |9^ 


Di  TNOÍAS  ^?s 

tlue^^díVíhf*  (tó,  itentfnciái^ón'  qiiklesquier  leyes^^  e 
déíéfehos;  "ñe  't[ue  '  se '  podrían  aprovédiát'  las 
dltíhás^páMtfe  feícáfla  üAÍ9f  dellM'  ipak''3^-o  vé^ 
liíl*,'  o'éoiüWadéátíitJ*  lo  que  dfeho  es^o  oiíalqnlef 
cbsa '  *  Tfíárte*'  ÁéWót  ^  'é  p6i*  •  rilas  •  írmeía  •■  e  •  tjign^ 
Hdad  de  liír  ^susodicho;'  ícirtiroli  'á  DíflS-fela  Saii-- 
té  M^aWa  é-  a'  Ifti  señdr^  de  ia  ^Oíuz  >íí  eta 
(jfire  *  po'siertíií '  ^üs  mañosa  def^has^  e  •  a  laís 
tiáláiiras  dé'  Tos'  SáfttóiS  EvátigelioB,  do^'  quiér 
^é  rtias  lárgttmetíte  éi3  MSühripto,  en  átiitaa  dé 
los  dichos  SUS  éfonstltuyetotei^,''(ínellos''é  eada  uno 
dellos  thernán  e  güardarátí  e  'Compliráti  todo^ló 
StaSódíéhó,  e  cada  una  cosa  e  parte  dello,  t^al- 
tnéíifé  e  con  éfeto'sigüíid  dicho  es,  e  non  lo 
tíoritbtíii^,  so  eli cuati  dicho'  xüráinento  iura-»- 
Irdfa  dé  'rion  ^ir  ííbáolrictoii  nirt  rrelaxacíon  déü, 
a  Ntreistrt)  Mufy '  Sálitó  Padre,  nín  a  oftro  neftd-»- 
guñ' Legado  nin  Perlado  ^i'ue  «é  la  pueda »dar, 
é  áxi)liqné  propio  moWñe  se  la  den,  non  usarán 
•dellsf:»  •■  ■■■•'•  '•  '  •  ■  r  '-'  '•'■'  '•  .- 
' '  ifE  ^áíisi  mésmo  'los' '  dlbhoí^  procuradores  dieíl 
dicho  Séfiór  Bey  de  ^Po>ifwg^/ eri  el  dicho  nom» 
hrré'^fe'pór  si, '  como  dicho*  es, -Be  obligaron"»  la 
iái6tísc  "pe^k  e  xiii-arnéutb,'  qfue  dentro  'd$  cien 
diiais'  'priftieros  sigüientésí  condados  de)  día»  dé  la 
fécffia '  desta  dicha  Oai[>ltulackm ,  dará  e  imbiatfi 
éí^^ditíhó'  Señor  Rey  "ééPoríugMé  Áe  \(mAI^ 
}g(étbe!f^eX6.,  a'  lós' dichos  SefloreB  Réy^  ReynH 
dfe  'btrff?ÍÍ7'e»  tjfe  'At¿í)ún  éto.,  *  o^'á  -íía'  cierto 
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mandato,  ,1a  dicha  e$criptura  de  aprobacioa  e 
irefifícacion,  e  otorgamiento  de  nuevo  deeta 
dicha  Capitulación/  escrípta  en  pergamino  e  fli^ 
mada  de  sus  nombres,  e  ^ellftda  con  su  sello 
de  plomo;  e  los  dichos  embaxadores  de  los  dh 
iíhos  Señores  Rey  e  Reyna  de  Pastilla  e  de 
Aragón  etc.,  se  obligaron  que  darán  y  enluega- 
ran  al  dicho  Señor  Rey  ^e  Portugal  e  de  1m 
Algarbes  etc.,  o  a  su  cierto  mandato,  otra  tal 
-escriptura  de  rretiflcacion  e  aprobación,  esfcripta 
en  pergamino  e  firmada  de  sus  nombres  e  se^ 
liada  con  su   sello   de  plomo»> 

«De  lo  cual  todo  que  dicho  es,  otorgaron  de  ^ 
nombres,  e  las  otorgaron  ant^  los  secretario»  y 
escribanos  de  yuso  escriptos,  para  cada;  una  de  laa 
partea  la  suya,  e  cualquiedra  que  paresciere-  yali 
como  si  ambas  a  dos  paresciesep^  Que  fueron  fechas 
e  otorgadas  en  la  dicl^a  .Villa  de  '^ordesillas  eldi: 
^hü  dia  mes  e  año  susodichos.  El .  Comendador 
mayor  Don  Enrique  Enriquez. — Ruy  de  Sosa,-r 
Don  Xoan  de  Sosa.-^El  Dator  Rodrigo  Maldop^do. 
— ^Licenciado  Arias.-r-»Te8tig08  que  fu^írpiji  -pre^eií: 
tes  que  vieron  aquí  firmar  sus  nombres  a  los  (ür 
fcbos  procuradores  y  embaxadoreí?,  e  otorgar  lo  sur 
^sodiho  6  facer  el  dichjo.  xuramento;  el  Comepd^dor 

t 

ftedifo  de  León,:  el  Comendador  F/emando  dp  Totw» 
vecino  ideja  Villa  de  Valladolidy  y.  el  Comei^dadof 
j^'erndndo  .de  Gramarra,  Comendadpr  de  Zaj^  .P 
Cenetev  €ontíno  de  la  Casa  .de  los  dichos  Rey  eBfffr 
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na.  Nuestros  Señores,  e  Xoan  Suarez  da  Se^ 
<iueire  e  Ruy  Lame,  e  Duarte  Pacheco,  Gon- 
tinos  de  la  Casa  del  Señor  Rey  de  PoHugát^ 
■para  ello  llamados  e-  rrogados.> 

«Evo,  Fernand  Alvarez  de  Totedo,: Secretario 
del  Rey  e  de  la  Rey  na,  Nuestros  Señores  jf  e  de '  su 
Consexo  e  su  Escribano  de  Cámara  e  Notario  pú- 
'blico  en  la  su  Corte  y  en  todos  los  sus  Reynos  e 
^ñorios,  fui  presente  a  todo  lo  que  dicho  es,  en 
wio.  con  los  dichos  testigos,  e  con  Esteban 
Baen ,  Secretario  del  dicho  Rey  de  Porturr 
{f(dj  que  por  abtorídad  que  los  dichos  Rey 
«  Reyna,  Nuestros  Señores,  le  dieron  para  dar 
fée  deste  abto  en  sus  Reynos,  fué  ansí  mesmo 
(presente  a  lo  que  dicho  es;  e  de  rruego  e 
otorgamiento  de  todos  los  dichos  procuradores 
5*  ¡embaxadores,  este  público  instrumento  de  Car 
-pitulíicion  fice,  escrebir,  ¡el  qual  va  escripto  en 
estas  seis  foxas  de  papel  de  pliego  entero,  es-i- 
eripto  de  ambas  partes,  e  con  mas  esta  en  que 
van  ios  nombres  de  los  dichos  testigos  e  mi 
sino;  y  en  fin  de  cada  plana  va  señalado  de 
)á  señal  de  mi  nombre  6  de:  la  s^al  del  di-^ 
cho'  Esteban  Baen;!  e  por  ende,  ftze  aq!uí  este 
mió  uno  ques  a  tal.*'— En  testiínonio  de  ver-? 
dad**-^Fernand  Alvarez.  >►  .  ,      :     .    : 

■■\  <E  yo  el  dicho  Esteban  Baen,  que  por  abtoridad 
que  «los  dichos  Señores  Rey  «f  Reyna  dé<7cw/í7¿a,  de 
Lmn  etc.^  me  dieron   para,  facer  púbBco  en  todos 
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suíB  rreynoe^é  Seftoríós,  xuntamentd  con  el  dioho 
Fernand  Alvaíez,  »  praego  e  requirirtiiento  de  Íob 
dichos  etnbaxadofés  e  procutadores,  a  todo  presente 
fui  6  por  fée  e  certidumbre  déllo,  aquí  de  ni 
pública  señal  la  -siné,   que  4all  es.ii 

La  cual  dicha  eseriptura  de  asientO)  Capital- 
lacio»  e  (Concordia  suso  encórpoiJada,  vista  y 
enthendida  por  Nos '  e  por  el  dicho  Prmcipe  Dan 
Koan  Nuestro  fíxo,  la  aprobamos  loamos  e  con- 
ñrmamos^  e  otorgamos  e  rrétificamos,  e  pro- 
meternos de  thener  e  guardar  e  complir  todo 
lo  susodicho  en  ella  cotith^do ,  e  cada  ma 
cosa  e  parte  dello,  rrealmente  e  con  efeto,  ce- 
sante todo  frabde  e  cal)tela,  flcion  e  simulación; 
e  de  non  yr  nin  venir  contra  ello,  nin  contn 
parte  dello  en  tiempo  blguno  nin  por  algnoá 
manera  t[ue  sea  o  ser  pueda;  e  por  mayor  fi^ 
meza¿  Nos  y  el  dicho  Príncipe  Don  :Xoan  Nu» 
tro  ñxo,  xuramos  a  Dios  e  a  Santa  María  ea 
laa  palabras  de  los  Santos  Evangelios,  do  qoier 
que  mas  largamente  son  escriptos,  e  a  la  se- 
ñal de  la  Cruz  ^,  én  que  corporalmente  posi- 
mos  Nuestras  manos  derechas,  en  presencia  de 
los  dichos  Ruy  de  Sosa,  e  Don*  Xoan  de  Sosa 
e  Licenciado  Arias  de  Alin&dana,  Embaxador  a 
Procurador  del  dicho  SerenísTíiao  Rey  de  ParUh 
gal  Nuestro  Hermano,-  de  Ib^i  ánsi^  thener  e  giuff- 
dar  e  eomplir,  e  cada  uüa^  cosa  e  parte  de  lo 
que  a  Nos,  imcumbe,  rreadmenta^^onefeto,  como 


.'..> 


■i':\ 
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dicho  es,  por  Nos  e  por  Nuestros  herederos  e 
subcesores,  e  por  los  dichos  Nuestros  rreynos 
e  Señoríos,  e  subditos  e  naturales  dellos,  so 
'  ías  '^penías' '  e  óbligfátíoiaeií;  vínculos  •  & 'WMitinéia- 
cioiieá  ¿n  eí  íllchbtloíiiípátó  'dfe  Cdpítulácibti^e' con- 
cordia de  suso  escripto   conthenidos. 

Por  certi^cacdon .  e^  coiTob,9ra,c^9n  de    lo  cual, 
firmamos  en  esta  Nuestra  carta   Nuestro  nom- 
bre,  e  la  Mandamos    sellar   con   Nuestro    sello 
...  de íploijao^ríp^adiente/iBii  /íilopi  ¡de.-g^  4^¡colo- 
rés.-rffDada.^  ,li^,»;ViUa  ,á^.  At^voIq  av.,,*íelte/dias 
o^del  jneiJ.  de  Xttlio,  Afio  del' JRTascijwiepato 4e  jl^^es- 
;¡lro  Spik)tif)  X99U0PistaM|(k^lnil;iC^gLtro^Í€l^to9  «710- 
Venta  e  cuaiiro  9^Q9y-^l[o  $1  B^y^-Ya -la  Jffiy- 
incC,—;Yo. .  el   Principe^ 
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CapitihiAgion  XNTiip.  los  ' Rxyxs.dk  EspaSa  S  PDRt 

.  TUQAIi    PARA   LA    PAHTICION   DE;L'14aK   OgI^ANO.   . 


•  I 

i     1    "    ■        ■  I       ■_    .        .  ■  :  ■  •        ■ 


Setiembre  5  de   1494  (1). 

*    <   •*      r.    '      i  ■  ■'.•■>' 


f  : 


Itota  Koán,  por  la  Gradfl  de  Dios^  Rey  de 
Portugatj  de  \Í4ft7arife,  dé  'aíjuende  •  e  'allende  el 

•  Míir  en  África;  Setiór  dé  CMkea:  A  quanU» 
esta  carta  viói*en> »  faftemo«'  saber:  que  por  Ruy 

'  iíe  Sosá,"lSéñór  de  liecrVílláfi  de  Usagres  e  &- 
rengitely  e  Don  Xoan  de  JSosa,  su  fixo,-  ífoes- 
tro  Almotacén  mayor,  y  el  Licenciado  Aria» 
de  Almádana,  Gorrexidor  de  los  fechos  ceviles^ 
en  Nuestra  Corte,  e  de  Nuestro  Desembargo^ 
todos  del  Nuestro  Consexo,  que  ymbiamos  con 
Nuestra  Embaxada  e  Poder  a  los  Muy  Altos  e 
Muy  Excelentes  e  Poderosos  Don  Fernando  e 
Doña  Isabel,  por  la  Gracia  de  Dios,  Rey  e 
Reyna  de  Castilla^  de  Leon^  de  Sicilia^  de 
Gi^anada^  etc.,  Nuestros  Muy  Amados  e  Precia- 
dos Hermanos,  sobre  la  diferencia  de  lo  que  a 
Nos,   e  a   ellos  pertenesce  en  lo  que  fasta  siete 


(1)    Archivo  de  Indias. — Est.   1.— (\  I.— L.  */• 


:  días  del  mes  d^»  Xulio  de  la- fecba  destaCapi^u- 
jla^ion.  estaba  por  d^oQbrir  w  el  Mai}    QoéaBo, 
fUe  tratado  e  capitulado,  por  Nos  .y, ^n  Nuestro 
nombre,  por  virtud  de  Nuestro    Poder  con    los 
',4icho8    I\ey    e    IlQyna    de     Ca^lüla^    Nuestros 
.  Jlerpaanos,  e  con  Don,. Embique  Enriquez,  suMa- 
yordomo    nwiyor  e,.Dop  Guticjrre  de  Cárdenas, 
Comendador   n^ayor.  de    í^n^/  e   su  Gohtl\ador 
^  mayor,,  e  con  el  .Dotor  Rodrigo  Maldonado,  to- 
rdos del  su  Gonsexojy  en  su  nomjjjre  e  porji^ud 
de  su  Poder,   en  ,1a  qual ;  dicha,  Capitulación  los 
¡(Jechos    Nuestros    embax€^dores    e :  procuradores, 
.entre  las  otras  cosas,    prometieron    gue    dentro 
de    cierto    tljiérminp    en    e^la    contj^enido,  I^os, 
otorgaríamos,  conArjijiariaipos,   xurari^amos,  rec- 
teficariftmos  e  .aprpbaíiíajnQs  la    dichf  ..Gapitula- 
^  cion    por    Nuestríi    perspj^a;   e  queriendo    Nos, 
;  complir,    e    compUendo    todp    lo,  que  ansí.  ^  en 
Nuestro,  nombre,  fué    asent^dp  ,  e    capitulado'   e 
ptorgado.  acerca     de    lo  ;,susodicho,    ,>%ndiamos 
1 ,  traqr  ante.  Nos,   la:  .di9ba.  escriptura.  Aé/\si.  dicha 
,  Capitulación   e  asiente?  para,  Jia  ver  yv^ examinar; 
,  ^h  thenor  de  Jia  qual^ .  de  i^rup^ .  fldi,  verpí^f^mi    es 
_.  este  que   se. sigue:  ,     .,.:!.r,;y      •„        :■  / 

.<En  aji.  nomlire.  de.piojs,  Tocjopod^rosp,  Padre, 

Fixpjj  Espíritu  ¡Santo, ;. tres.  PersQnaS:^¡disj,intap  e 

.apart^d^?^    .e    una .  sola   esencia    Di\i^:..  ^Ma- 

r  nifiesto    e  .«01000    sea.,  a  j todos   quapios  ,  ,este 

público    ins^rumentp.  vjleii^en;^    como    jeUj  .la  Vi- 
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^^ila'  dV  '^Méiillá,   k  «!éfó^di¿s  ^^ttéP' toé»  'de 
'^  Mb'  ÁÍBó'  dfel   Nascl¿iíénl'ó  m  *fetrd;''Ígéftor 
'Jesucristo    dé  Wt  qiiáttóéíentós    é  ^  hbvenla   e 
"^'íq[u*lró  iáSio's,  eñ '  presencia'  'de  'Nos,-  losf  seteréla- 
''^ 'Hós,' '^escríbaffós    e    nótárióá   píiblicbá,    ádeliínte 
' '  iteéñptós,   éstátido  ■  pt*¿Jeiíté^*   los  hoúttkdós  Don 
•  ÍSiríqüé  '  EnríqüeiJ'  *  Mayordomo  mayor  '  áe '  los 
'-  Muy  Altos    é  Müy'  "Poderosos  Príncipes  los  áe- 
-'  iuo^és  '  Dón-^PéWiáridb  '  é*  'Dcifla  'IsaBelr  ¡idr'la 
'  Gracia  '  de  tilos;'  Rey  ó  'Réyñ'a'^de  "í^akt/tóV'de 
Leoh,  de  í4Wi^¿*i/'dé' 'áJtó/ia,*  de- 
'  e  Don   Gutietre^  dé'  Cárdenas/ Comendador'  iña- 
yor  de  los  dichos  Séiftorés  Rey  e '  Róyíiá,    y '  d 
Dotor  Rodrigo   Maldohado,    todos    del '  Gonséxo 
de  los  dichos  Señores  Rey  'e  Reyfaá  *de-  Gasti' 
lUcy   de  Ijeortj  de  Aragón j  de  Sicilia j  dé  Órana- 
da,   eto.,   sus  procui^dores  bástátitesVde  la  una 
parte;  e'los  hohrrádoii  Ruy  de  Sosa,  'Sóñór'de 
Usagres  é  Berehgúely   su  flxo,  Almotacén  tñayor 
del  Muy  Alto    e   Muy  Excelente  Señor  el  Rey 
Don    Xoan ,    por    la   Gracia    de  Dios,    Rey  de 
Portugal   e  de    los  Algarbes,  de  aquende  e  de 
allende  el  Mar  en  África^  e  Señor  de  Ouinea] 
e  Arias  de    Almádana,    Gorrexidor    de  los  fe- 
chos ceviles  en  la  su  Corte  e  de  su  Desembargo, 
todos    del    Consexo    del    dicho    Señor    Rey   de 
Portugal  y    e  sus    embaxadores    e    procuradores 
bastantes;    sigund    ambas  las   dichas    partes  lo 
mostraron  por   las   cartas  de   Poder  e  procura- 


ciQ^   ^í;  l<^;;diq^s,,.§eñpre9,,.con3t^]L«yentq§^  4©,. 
«rte|-.W-.> sigua-    .    ...-,,,.,    ..„.!.  -  .-.1/     .......;i/ 

Lepr^y^M  Arflgmí.  ^f^y§i^it¥h    4^.  Gramiqf   dp..| 
7V>i^,    4^  .  7«íf;fcip^.,^de,;G^^    .^e  J¿ffi%,7  . 

ca,  .de  iS^V/f?^'.4ft^C^  .de.  (7(Jr-.^ 

«?^i,.|iq  fililí ma,;  ,^  . .  de   Jlos     Algiar-: . 

des,  jde ,  Algeciras, ,  dS;.  XififcUtar,^  ,de .  las  ,^/^-r,. 
teí ;  /áf  ^  Canof^'j  Go^ide  e  Coijdes^  í  djS  BarcelQ^^ 
6  Señpreí^,  de    V^izcayo/  e .  de ,  Molina;   Duque?  de . 
^/^a^.:Q  .áp  NeQffatria'f    Co¡iides  de.  Buy  sellan  $,, 
áe^  .Cfrdfínia;  Msüqqueses  de  .OmA^m  e   de,  jS^a- , 
cúz;^;.  eÍjQi.;  Poi:;  quantp,  el..Seyi9msimo...Rey   de, 
Pqntugql^ ,  Nueptro  ¡ . J^y  ,  Gfirp  ,  .^    Muy  ;  Amado : : . 
H^n»a,i^a„  ymbiá    a  N03,,   par.iws,  epabaxadores,,^ 
e  .prqc^uradore^    Ruy.,  dq  \So^:^  ,  cuyas  son   la?^., 
ViU?üs^ de,  Üflaí(??e5  e  Bi^fifigiml;  ,e.  piqn  Xpai^.d©, 
Soqa,  w. .  ^Atoqtaoeiíi,  maypr;  e. ;  Arias, ,  de, .  Alm^-  . . 
d^$li,   ^/Cprreíijdor;..  d§.  Ip?,  fqcJipa , ceviles.  pn. 
la.  su,  Corte  e  de  su.jlíeseDjbaígj?,    todos. ide  sij. , 
Gojasíxq,  paríi..plajljicar  ¡e  1;ppi^r  ^asiento  e  ponr, 
coiT^a  CQjx   Nos,.,e   <}on  l;íup?j;rps.  embaxadórps, 
e  peiPspxias,   en.,  Nuí^trp    nomb^íe,  gobre  la  dir^ 
ferencift.i<}uei)Ltre,No§,  y.^^^ididjp  ¡Señor  .)f\ey.,d^. 
Porttfgal  ^\i&8Xvc>  Heroj^no,   ps^i.  pobrelp.quq  a, 
Nos,  e  a  él  pertenesce,  de  lo  que   fasjta^  agorí\.. 


i. . 
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está  por  (léébolírít  en  él 'Mar  Océ!and^  Pót  taíí-' 
to',  oótofiádo  dé  vete,  Don  Enrique  Eníriqtíeí' 
Nuestro  Mayordomo  mayor,  e  Don  Gutierre 
de  Cárdenas  ,  Comendador  mayor  de  Leon^ 
Nuestro  tónthadortñayorv'  y  el  Dotoir  Rodr ijgo 
Máldonááo,  todos'  dé  Nü^tró'  Coiíséxo  que  soysi 
todas  personaíi  que  guardareis  Nuestro  servicio, 
e  que  bien  e  flelinerite  fareis  lo  qíie  por  Nds, 
vos  füeré  mandado  y  éhcomeildado;;  p6r  esU' 
presenté  carta,  vos  damos  todo  Nuestro  Poder 
complido,'  en  aquella  manera'  e  forma  que  po- 
demos y  en  tal  caso  se  rre(jTíierej  especialmente 
para  que  por  Nos,  y  en  Nui^tro  nombre  e'  de 
Nuestros  herederos,  subditos  e  naturales  dellos,- 
podádes  tratar,  coñéordar  ó  aseñtair,  e  facer  tra- 
to  e  concordia  con  los  émbaxadoreis  del  Sé»- 
nisimb  Rey  de  Portugal,  Nuestro  Hermano,  én  * 
su  nombré,  qualquier  concierto  é  limitación  del* 
Mar  Océano',  e  concordia  sobre  k)  qué  dicho 
esj  porlos  vientos  errados  del  Norte  e  Sur, 
e  por  aquellas  partes,  •  divisiones    é    lugates  ■  de 

■  ■  ■  » 

seco   e   de  mar   e    de    tierra    que    a  'vób    bien 
visto   fuere;  e  ansí  vos  damos    el   dicho   Poder- 
para  que  podados  déxar  al  dicho  Rey  de  PMth 
gaí  e  a    sus    rre^aios-  e    subcesores,    todas  íáí 
mares,   yslás  é  tierras  que  fueren  y  estobieren  ' 
dentro  tfe    qualqúiér    límite    e    demaroacioii  'de 
-costa,   mares,    yslas    e   tierras    que   flncar«oi  e ' 
qüedárfen.>  'i 
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t^M:PO??líF?í;^.¡,^?  .Nue»|r9s.,her^i;0s  e  ^jé(^-.j 

tos  ,e  ,Mtura|^,.,;iellí>fi,  .poíi^|fes,,cofi(íP.yd^^.^  e^ 

asentar  e  ,í«s,o^í)ir,  e  j^fj^a^  ^^'^.M?  ,i%^-,í^'. 
P<»-/M^^  e.de,.:,lps^-(?ÍQ}»p,^  8U8^..eml)?xadpre^  ^^^^ 
procuradorepi.  en,  su  nomjbre,  que  todos  los  ma^ 
res,  yslas  e  tipr^'a.ct^e,/Ue^e^,  .Pt.^sstpbi^r^de^^ 
trqel  Milite.  „e  dfiíp^pacion.^ííé./as.^Q^^^^ 
re§,.e.y4as.e,.  tierra  ,jiue  .^quedar^n  ^qj;.  No?,, :  ^^¡ 
por  J^íuestrQs  subcjSsprQS,  e.  de^.ríueatros  Señpríps 
e  conquistas,.. sean .,^6. .Nuestros '.rre^fi^os'  e '^¿i-'.' 
<»8ore!S  dallos,,  cpn.aqjj^ilaslimitac^Cfne^  y  ex^vr^ , 
cipne»^  e  .  con  todas;  Jas  otras  plábsuias'e    dé-' 
claraciones   que  a  vosotros^  bien    visto  fuere:  e 
parai.que  sobr^,  ,tqdo,;)o.;qu^,  .diciio  es,  e  para 
cada  eo3a   o  parte .  (Jello,   e  sobre  lo  a    ello  to- 
cante,  e  de  ello  dependiente,    a  a  ello  anexo-  e' 
cqnéífLO  en^cualqui€|r  jnap,ef^^  podades  fatcer,.e  ptor- 
g%.  concordar  a '^Jij^ljár^  >    rescebijr    e'>cet¿'. 
en  Nuestro  ,nomJbre,   é  de..íos  dichos    Nuestros 
herpderps,.  sijbcesor^^ ,  e  de  todos  Nizestros  ,r.r,ey-  ^ 
nos  e  Señoríos,  subjdifps  e  p^ 
leaqui^r  capit^lac^oA^s.,  qepj^'flitps    y  ^sqfiptuyaSi, , 
con^  qualesquipi^\jj:)ci}l9s,,  ali^tps,  mp^o^,  ^  cp^J^i-' ' 
cipftes  ^   oblig^^i^e^  ,  f^  estii|ulacionps,  *  .ipejíia?;: 
sumisiones    ,e,  r^^pujicia^(pnes  (jue,  vosptrps.jjui.; 

si^redep,  e,,bi^i^  \^t^::^<>s.  f|^?r^VM^.% 

sdftdes  f^cer..e  ,eí^rgar;,¡^e  fagáis  e  ^torgHeis  \^^^ 
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las'  cosas  6*  cada'  upa'  dfelíks;'  á¡é]  qbáíqiiiéjr  tá- 
turale¿á  e  calidad^  gravedad'  e  importañdíá  *q[a^ 
sean'  oí  ser'  püecíán,  aunque  sean  tál^  que  ját 
su  condición'  rréqüiertiii  olíro  Nué¿tro  síligulálr  f 
especiar  miañdato,  ó  dé*  que  be  debiese  *  dé'  fb- 
c¿o  e'^'dé  derecho'  fáéót'  singlar  y  eipréé!»' 
mmcioñ^'  e  que  Nos;  siendo  Jjreseñtes;  podría- 
mos  facer '  e  otorgar  é  'rrefe¿'etilr :  > 

<Vos.  damos'  Poder  cótájjlidó;  para  que  pd-^ 
dádeis'  xutar  e  xuréis  éix  '  NdéstrafiT  ánimaÉ,! 
que  Nos ,  é  Nuestros  heredéh)s  é  sübcesores  é 
sútdítos  e  ñaturaíés  e  vasallos  adquirido^' ^  "por 
aaquíriri  thémémos  e  gtiaraaíéitíos  ó'  coníplíií&- 
mós,  e  qué  íherhán^  güáídátáíí'  e  colnpliriDl 
rrealmébte  e '  con  efeto,  todo  lo  qiie  vosot»* 
ansí  asentáredes,  capituláredés:  ó  xúrárédes  e  ofop- 
gáifedeé  e  afirmáredes,  '  cesiánte  toda  cábtélá^ 
frabde,  engaño^  ncióú  e  simiilácion;  e  áñsf  po^ 
dades  en  Nuestro  nombre,  capitular,  sigürar  e 
prometer,  que  Nos,  en  persona, '  siguraremos, 
xúrarérnios,  prómetéí'emos  e  otorgáremos  e  fir- 
maremos;  tpdó  lo  que  vosotros  en '  Nuestro  nóifii- 
bre  'cérea  de  ló  que  dicho  es,  siguráredós^ 
prbmétiéredes  e  capítuláredés  dentro  de  qútl- 
qüié'i*  íérmino  é  tiem{)¿  que  ti  voá  bien  parasiéieíé; 
e"  aquello  ¡güártíarémós  e  compKrémÓá  ireálriienté 
e  cdn'etéto,  e  baxp;  las  cóiíÜÍcix)ne¿  e  páAas^e 
oblígadíóñ'és  cónthénidas^  én  '  él'  coií trato  dé  lai 
partes  ''entré  Nos  y  el"  *  dicho  •  Sérénísiíáó    R^ 


Nuestró  .Hermaso^.yfeekM  '6  ponvudadaB^.^  baxo  : 
todiks  lafl^otMs.oMaai  (]p46  •  !vo8o^o9  proip^tíéref  > 
desy  las  atóalas  dend^  agqraiíprometeiaoside  pfiT - 
gar,  si  en  ellas  incurriéremos.   Para    lo    cual, 
todo  e  cada  una  coaa  e  part»:  deU9,  ,yas  dagios  el 
didio  Poder  con  lijbre  e  general >admitiistraeioni  e\ 
prometemos-  e  •  aburamos   por   Nuseatrai.fóej.  e  . 
palabra  Re€|l,    de  tbener  e .  guardar  e  ccmp^plir,  / 
No8^  e  Nuestros  herederos  e  subcesores^   todo  lo 
que  por  vosotros  aoerca  délo  que'dicbo  08,  eoa  . 
cualquier  forma  e  manera,  ifuere  fechf>  e  capi- 
tulado e  xurado  e  prometido; .  e  prometemos  de 
la    facer  por  firme, .  rrato  e:    grato,  est9l)le  e 
valedero  agora  y •  ení  tiempO'  e  siempre  xamást; 
e  qué.'  non  yremos  nin  vendremos  contra  ellQnin. 
contra  parte  alguna  dedlo,  «Nos,    ni  Nuestros  hor:  : 
rederos  e  subcesoitesj   por  Noa^;  nin  por  interpó- 
sitas .  personas^  direte  nin*  jndirete,  baxo  alguna 
color  nin  cabsa,  <  en  xuicioi  nin  fuera  del,  baxo 
obligación  expresa ,  que '  para  ella  facemos  4$  to*  . 
do8  Nuestros  bienes:  patrimoniales  e :  fiscales,    e 
otros  cualesquier.  de  Nuestroan  vasallos  e  súbdir 
tos  naturales,  muebles    e    rraíees,  ábiáfí»  o  por 
aber.   Por   firmeza  de;  lo*  cual,   Mandamo3    dar 
esta  Nuestra  carta  de  Poder,   la  i  cual  Firmamos 
de  Nuestros   nombres  .  a. Mancamos   sellar  icón 
Nuestro  sello.-^Dada  enría*  .ViUa  de  Torde^Uas  - 
a  cinco  diaa.del  mes  dé  Xuaío>' de  mil. cuatro^ 
cientos  e  noventa  e  cuatro  bño&^ry^Yo  el  S^^-^. 
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Yo  W  ite^/--^YO  •  FarütttJ  Alvareit  de  Toledo, 
Secretario  del  RcijB  de  k  Reyna,  Nuestros  Se- 
fiorei/  la  floe '  esbrebi^  por  su  mandato.» 

<Doü  Xoaü,  por  la  Qracia  áe  Dios,  Rey  de 
Portugal  >  é  dé  los  Algarbes  de  acpiende  é  de 
allende  el  Mar  en  4/^0^9'  e  &ñor  de  Guinea'i 
A  cnanrtos  e^a'  carta « de  Poder,  e  procurackni 
viereii,  facemos  saber:  Que  por  cuanto  pcír  man-' 
dato  de  los  Muy  Altos  e  Muy  Excelentes  po-, 
dert)iso8  Príncipes  el  Rey  Don  Femando  e  Réy- 
na  Doña  Isabel,  Rey  e  Reyna  de  Castillay  de 
Leorij  de  Aragúity  de  Sicilia,  de  Oranadaj  etc.. 
Nuestros  Muy  Amados  e  Preciados  Hermanos, 
fueron  descobiertas  e  aliadas  nuevamente  algu- 
nas yslas,  e  '  podrán  adelante  descobrir  e  aliar 
otra0  yslas  e  tierras,  sobre  las  cuales  una  e 
otras  aliadas  e  por  aliar,  ^por  el  derecho  e  rra-. 
zon  quen  ello  thememos,  podría  sobrevenir  en* 
tre  Nosotros  e  Nuestros  rreynose  Señoríos  sub- 
ditos e  naturales  dellos,  debates  e  difereacisB 
que  Nuestra  Señor  non  consientav  a  Nos,  place 
por  el  grande  amor  e  amistad  quentre  nosotros 
ay^  e  porque  sé  buscar,  procurar  e  conservar 
mayor  pa¿  e  mas  firme  concordia  e  sosiego, 
que  la  mar  en  que  las  dichais  yslas  están  e 
fueren  aliadas,  se  parta :  e  marque  entre  Noao^ 
tros  en  alguna  buena,  cierta  e  limitada  mane- 
ra^ e  porque  ^k>s^  al  presente  non  podemos  ea 
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eU6 '  mih^ítíáéíf  én  ^ersloüáv^onfiandü'  (fó  Vos  ^f  ^ 
áeSC^ySéñótúé'Usasf^es  e'd&^Bé^guel.'é^Húií'' 
Xoáii  de': Sosa,    Nuestro  Alfíiótáciíítt   iñaybr^' '"e  • 
Atías  ñé  Aliñadattá',  GorretíÜor  délos  fechos^xó-' 
vüeft  :en  Nuestra  'Cófté   é    de  Nüestrb  DééíeM- ' 
bárgo,  VcÁóB  del  Nuestro  GoriselO/  pút  esta  pí^  ^ 
^eñie  carta,  vos  datnos  todo  Nuestro  Pbder^ coto*': 
plidó  e  abtdridad   y    especial   liíaíídato,   é  -i^s  ' 
faotoíios^  e  coiastítuimos  a  tbdos  iuiitamente  e  a  '^ 
cada  ünó  de  toa  ín  solidmi^   en  quálquiéí*  má- 
neíá,  si  los  Otros  fueren*    itópedidoÉi,    Nuestros 
embáxadores    e    procuradores,    etí  aquella  'lnas\ 
amplia  forma  qué  podemos,  y  eñ  talcáso   se' 

• 

rrequiere,  gefaeral  y  especialmente;  en  tal  mane- 
ra,   que*  la  generalidad  non  derogiié  a  la  espe^"^ 
cialidad,   nin  la   especialidad  a  la   generalidad j  '^ 
para  qué  Nos,  y  en  Nuestro  nombre  e  •  de  Nuestros' 
herederos  e  subditos  e  de  todos  Nuestros  rreynos^  é' 
Señoríos  subditos  e  naturales  dellos,  podados  tra- 
ta!^,  concordar  e  asentái^i  e  facer  tratos  e  asien-^  • 
tos*  con 'ios  dichos   Rey  é  Réyií&    de    C^ttstUlaj 
Nuestros  Hermanos,    o  con  qüíeá  pai*á   ello  sü  "^ 
pódér  thénga,  cualquier  oónctérto  e  aisíeüto  e  li- 
mitación, demareadon  e    concordia  sobrel    Mar 
Océano,  yslas'  é    Tierra-firme  qtíen    él '  obiere; 
por  aquéllos  thérmittos  de*  vientos  e  grados  de 
Norte  e  Sur,  é  ^oí*  a^uéllatí  partes,  divisiones-  e 
li%iBires  de 'seco  e  de  indi»' e  de  tierra*  q^e  vo*  ' 
bíén'paresttitíre/  ' É'' ansí  ^1^^ ^darnos    el    dicho 


rea- ,  y-, .  estqbjeijeií} ,  ám^  .-49)  cx^álqjji^  ¡  /línoÁte, ,  í/ 
danaí»;  i  e. apaí  yps  .,4wi>opv,íil„(ti(¿p  Pp4(^  pacfl 

y  Jh^^^6íeyp^ly í ^  .de  1¡o4o8  Jíueptro^in^^ 
ñqríQs,. :  súJwUtfís.  ,^, .  jwituralQS  dallos,  po^iadég,  qoa 
los,  4iGlK)8^íl^^  .e.  FV«yna    o  ,cpu.,  sus.  p^9C^l3\rí 

que : .  itod(?s . :  ]f}»  imve^ .  y^Us  e.  tierríis  jqus  i  fuem 
y  esl^hieren i  d^utr^  dj^.los  .límites  A,:d6m9reai7. 
cioa..de  cpstfi^,.;Dau:es^;.  y^las  e  .tierras  que  jkuRí 
Nosji  e  (pof;  Nuestros  su^cesprea,  quedaf^en,  sean 
Niie^ti^^s.  ei  de  ^Nuestros  Seoxu^íos  e  cojpiquistai  ,e 
au;^i '  Aq  JNuastros  ,  rreynoi^  <  e    subcesoí^   ^e^9^  . 
coa.,  aquel^  lUnit^don ,  ,y  eceboione^f ,  de .  ?íuestras 
ys]^, .  ei  con ,  todap  i  las  i  .otra^  r¡  cláb^ula^ ; .  e  ,declft- . 
rapiop^.  qi^.  vos.  l)ien,  paresci^rep; .  e^  Qoal  ¿Ur, 
cha  Podep  diampft    4 ;  yos  . ,  los  ,  dichos , ,  .|luy   dg 
Sosa  ,,;§:   Doptf   X4?fm    d^    Sosa  .y  -el    Ljioonn. 
cia4o  Almádana, ,  para,  i :  que^ .  .^hi»,  tq(jk> . ;  lo  i  qa^ 
di^  es»  ..fi,  sobre,  c^ada  un^,  co^a.^.,  parte  da- 
11q>.  e^  [sobre  Ip  a  ;ello .  .^aute;  ib  dellO;  .4epeQdi^-; 
te,  e. a;  ello    aije^Q  -  e  .conexo,.  ,r en.  qualquier¡ 
maneca, ,  pod^des, :  faoer^i:  :ptprga% ,.  .concpjídar,  tW-T/: 
tar, ;  ,e  >  diptratarí .  nresoebir :  • ,«  íjcebt^y  $n  ]S^el^,v 
n9i»bre  p.  dpv  loai.dicbos  Nuestros. ,.hei;ed^s, a, 


»  ■    •  -.t   - 
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erübcésbi^;  et  de  'fódt^^^  R¿j^á'%!'S^o- 

los*'  é  ^onttfktbs  'y^ieséMjjfturtó/  co&^quáfts- 
ijtúelt  víñculíw,'  pactos,^    la&do*;^   coíKttétotíes    e 
'írentilidacíonéé ' -que   Voá'  *(iábíétedéA, »  é- ' *a ••  'iros 
-Mm  Vistb    Árére;  e  ^tohrtllo ''^  e 

•  olirgarj'  6*  ftt^áiíi  e    otót^feis-ióda^^lM   «esas 
e  éada  trtiá  delfesi'Üe    qualquiér'»  •  íaíftlraleí»  •  e 
Üálidád,  gtaveiíád  é  imp(:«rtánc¡#  qtié  seíjtñ  O^eer 
püédán;'  puesto  (tuó  'seaü  ^álesííiüe'pbr'isu^oón- 
'diciófñ  rtteqúíéran  ótto  •  Núértró  Sáfag^lar  y  ^^^ 
•'*<9al  iñandato,'  *  qtie '  se  ^  debiese-  dé  fe¿hO' «  de 
'  derecfcó^  fáóéf   siügaláí   y  =^éépresa=  «iniíieiojí,  •  e 
que  Nos^  siendo '  présente,  '^pddWamos' faoet*  e 
otorgar' erréscebir.»'     •  ' '^  -^ 

«Vos  damos  Poder  icKmiplido,  para  '  qiie  po- 
dados }^ur&r  é  xüreis  eú  Nuestra  ábiina,  que 
Nos  y  e  Niíestnos  herederos  e  isubcesores  ó  súb- 
<&tós  e  naturales  e  vasallos,  adquiridos  e  por 
Adquirir,  thendremos,  .  guardaremos  e  cómpli- 
remos,  théndrán,  guardarán  e  complirán  rreal- 
mente  e  coíi  efeto,  todo  lo  que  vos  ansí  asen- 
táredes,  capituláredes ,  xuráredes  e  otorgáre- 
des  e  fírmáredes,  cesante  toda  cabtela,  frab- 
de  o  engaño  e  flnximiento;  e  ansí  podados 
'  en  Nuestro  nombre,  capitular,  sigurar  e  pro- 
meter, que  Nos,  en  persona,  siguraremos,  xu- 
ráremos,  prometeremos  e  firmaremos  todo  lo 
*   que   vos    en  el  sobredicho  nombre,    acerca  de 
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]fi,qji9.áí^  >e8,i,.jjiigui5áii^ps,..  pronaetiérecjte», e 
.  oapitcUáredeMí ,  (JeiitrQ.  <}a  agpiel.üiiériqd^  e  ti^- 
.pQ;  j.que,  vos.  Wen    parcispiew; . ^  que.  lo  gas> 
daremos  ,e    compliremos  irrealmentei  e  con^  efe- 
tOy .  baxo . la&  fX)ivjyicioi\e9,    penas,  e    ob)igaao- 
.  qes  contheoidas    en    el    contrs^o  de :  las  par- 
tes  ieatre.:  Nos,  vfecbaA  e  concordadas,  e  baxo 
todaa  l9s,.0tra9;  ^e  yos  proio^redes  e   asezi- 
:  táredes     en.  el     sobrediplio    Nuestro     noxnjbre; 
las.  quales  dende  .agora  prometemos  de  pagare 
..pagaremos  ^realmente;  e  oon..efeto,  si.  en  ellas 
incurriéremps..  Para.lo.  qual  iodo   e    pada  cosa 
6  parte  dello,;  vos   danjios  el  dicho   Poder  con 
libre   e  general   admípistr^cioxi,    e   prometemos 
por  Nuestra  fée  Real,   de  UxeAei; ,  c    guardar  e 
'  ^omplir,   e  ansí  Nuestros  herederos  e  subcoeo- 
..  reS)  todo   lo  que    por    yos    aoerca    de   lo  gue 
dicho  es^en   qualquier  forpaa  e  manera,   fljere 
fecho,  .capitulado  ,e.  xuradp  e  proopietido;   e  pro- 
metemos de  lo.  aber.  por  firme,  rrato  e  grato, 
estable    e.  .  valedero, .  dende  agora  .  para  en  todo 
tiempo^  e.  que  non  yremos.  T^in  yernemos,  nin 
ji3án :  nin    vernáii  contra,  ello. ;  nin  contra  parle 
alguna  dallo  .^a  tiempo  alguno.,  mn  por  algu- 
na manera  por.  Nos,  (  nin  ppr  síi   nin  por  in- 
•  iterpóaitaa ...personas,,    direte;. jiin  i^direte,   baxo 
: .  alguna  <íolor.. .  e  csbsa .  en  .xuicio  -  nin  fueira .  del; 
;  sobre  obligacioii  espresa  que  para, ello  facemos 
de.  los»  dichos  Nuestros  rrí^^j^nos  e  Señoríos,  e  de 


fttdos  :Í06  otro»!  Nuestros  iáme$  ip&%xmom^\^  e 
i.fifleálesi  muebles  6  raíMS,  abidoai  e  ,pof,  ab^r. 
;  J&i,  t^timoüio  fi  fée  de  ;1q  qual^^; vos  Maijulamos^ 
'i  4ar  esta  Nuestra  cart«  firmada;  (para  vos»  a  se- 
llada, con  Nuestro  sello. r-*Dada  en.  Nuestra  Cíb- 
.dad  de  Lisbona  a  ocho  dlaa  de.  ;Mar7'0..-^^uy 
.:de  Pina  lo  Azo^:  Año  del  NascimientO' de:  Nnes- 
•  tro  Señor  Xesuctísto  de  .mil  iquatrocientos  e* 
Doventa  e  quatro  años«i^-r£¿  Iley.^> 


I    .  ...  , 

»  •     •  ■       .  .  .  \..i  •         .  i        i  ■ 


-  <S ;  luego  los.  dichos  Procuradora^:  de.  los ;  diohos^ 
Señores  Re}'  e  Reyna  d^  Ca^tilla^.  de  Leon^A^ 
Aragón,  de  Sünlia^^  de  (?r«na(fa,  i  etc.  >e  del 
di^o  S^or  B¿^y, ^.PoKti^al  p  -de  tos  Al^r- 
Íes,  etc.,  dixeron:  Quei  por.quanto  entre  los , .di- 
chos .  SefLores  sus  constituyentes,  hay  x^ierta  d^e- 
^renoia  sobre  lo  que  a  cada  una  de  las  dichas 
partes  pertenespe  de  Ift  que  fasta  hoy  dia.¡de  la 
íéícha  desta  .Gapttulacion:  está  porj  descubrir  en  el 
Mar  Océano:  por  tanto, .  quellos  ppr  bien  de  paz 
e  Qoncordia^-  e-i  por  conservación  del  debdo  e 
anior  quel  dicho  í Señor. ¡I^y  :de  .  .(Kíwíí^ia,  :  de 
Aragón^  etp»,  a  Sus  Aljte?as  place,  e. los.;, dichos 
sus  procuíadores.   en    su  aipmbr^,:  O;. por  virtud 

■ 

dé  los  dichos  sus  poderes, :: otorgaron  e.consjn- 
. 'tieron  que;  se  faga  e.  asitie  . ppr.. el  dicho ;  Mar 
Océano  .una  rraya.  o  .línea  dierecha^  de,  Polp  á 
Polo,  del  Polo  Arüco. i; al.  P0I9.  Antartico,  .ques 
..de  Norte  a  Sur;  .-la  ,'qvwl .  n'^ya  .iQ,:Unea,je  se- 


-     272  DOCVH^n'OS  INÉDITOS 

fial>  86  bfiya  de  :  dar  e  dé-cl6r6cfa!a>  como  dicha 
es;  a  treBcíentati  setenta  legaafc  de- la  Yda-de 
'  €ah(k  Verde  para  la  parte  del  Poniente^  por  gira- 
tíos  o  por  otra  Bíaneray  -  como  mexor  e  mas 
'presto  se^  pueda  dar,-  de  mañera  que  non  aea 
'inas.  E'  -que  todo*  lo  •  que*  fasta  aquf  >  thttga 
'  aliado  e  descobierto,  e  de  kquí  üdelánta :  se  alia- 
re e  deeóobriere :  i  por  el  dicho '  Señor  Rey  ir  de 
Portugal  e  por  súB  navios,  iánsí  yslas  como 
tierra  ñrme,  dende  la  dicha  rraya  dada  arriba 
en-  la  foiina  susodicha,  yendo  por  la  dicha 
parte  de  Levanté  *  dentro  dé  la  dicha-  rraya  a 
la  ^Büie  de  Levante  a'  Norte,  ^o  tie  Sur  delta, 
tanto  que  non  sea  atravesando^  la  dicha  rraya, 
questo  sea  e  quede  e  pertenezca  al  dicho  Señor 
Rey  de  Portugal  e  a  sus  subcesores  para  stem- 
•pró  xamás.  E  que  todo  lo  otro,  ansí  yalas 
como  tierra  firme  aliadas  e  por  aliar,  deaoo- 
biertas  e  por  descobrir  que  sbn  o  fueren  aliadas 
por  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  de  CúsH- 
lia  e  de  Aragón^  etc.,  e  por  sus  navios,  desu- 
de la  dicha  rraya  dada  en  la  forma  susodicha, 
yendo  por  la  dicha  parte  de  Poniente  dempoes 
de  pasada  la  dicha  rraya  para  el  Poniente  o 
al  Norte-Sur  della,  que  todo  sea  e  quede  e 
pertenezca  a  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna 
de  Castilla  e  de  Leon^  etc. ,  e  a  sus  subceiBO- 
res  para   siempre  xamás.» 

<Los  dichos    procuradores  prometen   e    ága- 
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rai^  en  virtud  de  los  dichos  poderes,  que  de 
hoy  en  adelante  non  imbiarán  navios  algu* 
abs  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  de  Castilla 
ede  Leofiy  etc.,  ]ior  esta  parte  de  la  rraya 
Ji  la  parte  de  Levante  aquende  la  dicha  rra- 
yq  que  queda  para  el  dicho  Señor  Rey  de 
Portugal f  a  la  otra  parte  de  la  dicha  rraya 
que  qUed^  para  los  dichos  Señores  Rey  e .  Rey- 
nai  .de  Castilla  e  áe  Aragón  etc.,  a  deacobriü 
«buscar  tierra  nin  jialá  alguna,  nin  a  con- 
tratar, nin  rrescatar,  nin  conquistar  en  mane- 
ra alguna;  pero  que  si  acontesciere  que  yendo 
ahsi  aquende  de  la  dicha  rraya,  los  dichos  na- 
tíos  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  4e 
Castilla^  de:  Leon^  de  Aragón^  etc.,  aliasen 
qualesquier  yslas  o  tierras  en  lo  que  ansí  que* 
da  para  el  dicho  Señor  Rey  de '  Portugal  e  pa- 
ra sus  herederos  para  siempre  xamás,  que 
Sus  Altezas  lo  ayan  de  mandar  luego  dar  y 
entregar.  E  si  los  navios  del  dicho  Señor  Rey 
•de  Portugal  hallaren  qualesquier  yslas  e  tie- 
i^ras  en  la  parte  de  los  dichos  Señores  Rey  e 
Reyná  de  Castilla^  de  Leon^  de  Aragón^  etc., 
que  todo  lo  tal  sea  e  quede  para  lo8>  dichos 
Señores  Rey  de  Castilla^  de  León  e  de  ^m- 
jíTon  etc.,  e  para  sus  heredaros  para  siempte 
xamás;  e  quel  didho  Señor  ;Rey  de  Portugal  lo 
4iya  luego  de  mabdar,   dar  y  entregar:^. 

Para   que   la    dicha    linea   o     rraya    de    la 

ToifO  XXX  ft 
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dicha    partición  se  aya  de  dar  e  dó  derecha,  e 
lo  mas  cierta    que  ser    pediere,   por  las  dichas 
trescientas  setenta   leguas  de  las  dichas  yslas  de^ 
Cabo-Verde  a  la  parte  del  Poniente,   como  di- 
cho es,  concordado    e   asentado    con   los    dichos 
procuradores    de  ambas  las  dichas    partes,   que 
dentro  de  diez  meses  primeros  siguientes,  conthftr 
dos  desdel  dia  de   la    fecha    desta  Capitulación, 
los  dichos  Señores  constituyentes  ayan   de  ym- 
biar  dos  o   cuatro  carabelas,   una  o  dos   de  ca* 
da   parte,   o  más  o  menos    slgund   se  acordare 
por  las  dichas  partes,  que  sean  necesarias;  las 
cuales  para  el  dicho   tiempo  sean  xuntas  en  la 
Ysla   de    Gra^i-Canaria  é  ymbien  •  cada  una  de 
las  dichas    partes,  personas,   anaí  pilotos    como 
astrólogos  e  marineros,   e  qualeaquier  otras  per- 
sonas que  combengan,.  pwo  que.  sean  tantos  dfr 
una  parte  como  de  .otra;   e  que  algunas  perso- 
gas de   los  .dichos  pilotos;  e   astrólogos,  e  man- 
nfttx)s,  e "personas  que  sean  de  los  que.ynüna- 
reri   los   dichos  Señores  Rey .  e  Reyna  ^  de  Ca^ 
lia  éíde  Aragón  etc.,   que  .vayan  ^  en   los  na- 
vios que  .ymbiare  el  di6ho  Sentir  Rey  de  Portinr 
jjwpí  e  de  los  yl¿^árí^,.  etc.;  e  ansí  mesmo  al- 
gunas de  las  dichas  personas  >  que  yrmbiare  el 
dicíio  Sei^níqimo  Rey  d¡e  Portugal^,  vayan  en  d 
navíoc^o*  navios  qué  j-mbiaren  los  dicj^os  SseosM 
Rey  e  Reyna  de  Castüia .  e '  de  'Af\»gan^  ;task» 
de  una  parte  como  de  otra,  parh   qqe    xnnta* 
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mente  puedan  mexor  ver  e  rreconosoer  la  mar 
e  los  rrumbos  e  vientos  e  grados  de  Sur  e  de 
Norte,  e  asinár  las  legfuas  sobredichas;  tanto, 
que  para  facer  el  señalamiento  e  límite,  con- 
curran todos  xuntos  lois  que  ñiei^n  en  los  di- 
chos  navios  que  ymbiaren  ambas  las  dichas 
partes,  e  llevaren  sus.  poderes,  los  cuales  dichos 
navios  todos  xuntamente  conthinúen  su  camino 
a  las  dichas  yslas  de  Cabo^Verde^  e  de  ^y  toma- 
rán su  mita  derecha  al  Poniente  fasta  las  di- 
chas .  trescientas  setenta  leguas,  medidas  como 
las  personas  acordaren  que  se  deben  medir, 
Bin  perxuicio  de  las  dichas  partes;  e  allí  donde 
se  acabare,  se  faga  el  punto  e  señal  que  combenga 
(íor.  grados  de  Sur  o  de  Norte,  o  como  mexor  se 
podiere  concordar;  la  cual  dicha  rraya  asinen 
dendel  dicho  Polo  Ártico  al  dicho  Polo  Antartico, 
ques  de  Norte  a  Sur,  como  dicho  es;  e  aquello  que 
auM  asinaren,  lo  escriban  o  firmen  de  sus  nom- 
bres las  dichas  personas  que  ansí  fueren  ymbiadas 
por  ambas  las  dichas  partes,  los  cuales  án  de 
llevar  facultad  e  Poder  fie  las  dichas  partes,  ca- 
da una  de  la  suya,  para  facer  la  dicha  señal 
e  limitación;  e  fecha  por  ellos^  siendo  todos  con- 
'Ibrmes,  que  sea  abida  por  señal  e  limitación, 
jierpótuamente,  para  siempre  ■  xamás,  pata  que 
las  dichas  partes,  nin  alguna  dellaS,  niri  sus 
fiobcesores,  paca  si&mpre  xamás,  non  la  puedan 
coptradescir,  nin  tirar  nin  rrémovef  en  tiempo  al- 
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guno,    nin   por  alguna   manera    que  sea  o  ser 
pueda. 

<E  sí  caso  fuere  quen  la  dicha  rraya  e  lí- 
mite de  Polo  a  Polo,  como  dicho  es ,  topase 
alguna  ysla  e  tierra  firme,  que  al  comienzo 
de  tal  ysla  e  tierra  que  ansí  fuere  aliada,  don- 
de tocare  la  dicha  rraya,  se  faga  alguna  sen?! 
o  torre;  e  quen  derecha  de  la  tal  señal  o  torre, 
se  conthinúe  de  allí  adelante  otras  señales  p«r 
la  tal  vsla  o  tierra  en  dei^echa  de.  la  dicha 
rraya,  los  quales  partan  lo  que  a  cada  una 
de  las  dichas  partes  pertenesciere  della;  e  qne 
los  subditos  de  las  dichas  partes  non  sean  osa- 
dos unos  de  pasar  a  la  parte  de  los  otros, 
nin  los  otros  a  la  de  los  otros,  pasando  la  di- 
cha señal  e  límite  en  la   tal   ysla   e  tierral 

«Por  quanto  para  yr  los  navios  de  los  di- 
chos Señores  Rey  e  Reyna  de  Castilla ^  de 
LeoHy  de  Aragón^  etc.^  dende  sus  Reynos  é 
Señoríos,  a  la  dicha  parte,  allende  la  dicha 
rraya,  en  la  manera  que  dicho  es,  es  forzado 
que  ayan  de  pasar  por  las  mares  desta  parte 
de  la  rraya,  que  quedan  para  el  dicho  Señor 
Rey  de  Portugal;  por  ende,  es  concertado  e 
asentado,  que  los  dichos  navios  de  los  dichos 
Señores  Rey  e  Reyna  de  Castilla^  de  Lean,  de 
AragoHj  etc.,  puedan  yr  e  venir¡  e  vaVan  e 
vengan  libre^  sigura  e  pacificamente^  sia  ooi- 
tradición    alguna,    por    las    dichas  .  mares    qa6 
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quedan  por  el  dicho  Señor  Rey  de  Portugal^ 
dentro  de  la  dicha  rraya,  en  todo  tiempo,  e  ca- 
da e  quando  Sus  Alteras  e  sus  subcesores  qui- 
sieren e  por  bien  tobieren;  los  quales  vayan 
por  sus  caminos  derechos  e  rrutas  dende  sus 
rreynos  para  qualquier  parte  questó  dentro  de 
su  iTa3^a  e  límite  donde  quisieren  ymbiar  a 
descobrir  o  conquistar  e  contratar,  e  que  lle- 
ven sus  caminos  dereclios  por  dondellos  acor- 
daren de  yr  por  qual({uier  cosa  de  las  dichas 
sus  partes,  e  non  puedan  apartarse,  salvo 
quel  tiempo  contrario  le  fiziere  apartar,  tanto 
que  non  tomen  nin  osurpen  antes  de  pasar  la 
dicha  rraya  cosa  alguna  de  lo  que  fuere  alia- 
do por  el  di(*ho  Señor  Rey  de  Portagol  en  la 
cucha  su  parte;  e  si  alguna  cosa  aliaren  los 
dichos  sus  navios  antes  de  pasar  la  dicha  rra- 
ya, eomo  dicho  os,  que  aquello  sea  para  el 
ilioho  Señor  Rey  de  Portugaly  e  Sus  Altezas  le 
ayan  luego    de    mandar  y  entregar.  > 

«E  que  porque  podrá  ser  que  los  navios  e  xen- 
tea  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Reyna  de  Cas- 
tüiay  de  León  y  etc.,  o  por  su  parte,  abrán  alia- 
do fasta  veinte  dias  deste  mes  de  Xunio  en 
questamos  de  la  fecha  desta  Capitulación,  al- 
gunas yslas  e  tierra  firme  dentro  de  la  dicha 
rraya  que  se  ha  de  facer  de  Polo  a  Polo,  por 
linea  derecha,  en  fin  de  las  dichas  trescientas 
setenta  leguas  couthadas  dende  las  dichas  yslaa 
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de  Cabo  Verde  al    Poniente^  como    dicho  es,  es 
concordado   e   asentado,    por  tirar  toda  dubda, 
que  todas    las   yslas    e    tierra  firme    que  sean 
aliadas    e    descobiertas     en    qualquier     manera 
íasta  los  dichos  veinte  dias  deste  dicho   mes  de 
Xunio,    aunque  sean    aliadas  por  navios  e  xen- 
ies   dé  los   dichos   Rev  e  Revna  de  CastiUa,  de 
Aragón^    etc.,   con  tanto    que    sean    dentro    de 
las  duscientds  e  cinquenta  leguas  primeras  de  las 
dichas  trescientas  setenta  leguas  conthadas  den- 
de  las   dichas  yslas  de   CaOo   Verde  al  Poniente 
l>ara  dicha  rraya,  en  qualquier  parte  della,  para 
los  dichos  Polos   que    serán    aliados    dentro   de 
las  dichas  duscientas  cinquenta.  leguas,  faciéndo- 
se una  ri*ava   o   línea    derecha  de   Polo   a   Polo 
dolido   se    acabaren   las    dichas   duscientas    cin- 
(juenta  leguas,    sea    e  quede   para  el   dicho  Se- 
ñor Rey    de    Portugal   e  de    los  Algarbes^  etc., 
e   para  sus  subcesores   e  rreynos    para    siempre 
xamás;    o   que  todas   las    yslas    e    tierra  firme 
que  íasta  en    los   dichos   veinte  dias  deste    mes 
de  Xunio  en  questanios,    íueren  aliadas   e  des- 
cobiertas por  los  navios  de  los    diclios  Señores 
Rey  e  Reyna  de    Castilla    e    de    Aragón,    etc., 
sean   para  ellos    o    para    sus  subcesores   e  sus 
rrej-nos    para    siempre  xamás,   como   es   e  a  de 
ser  suyo  lo  que  aliaren  ansi,   allende   de   la  di* 
cha  rrava  de  las  dichas  trescientas  setenta  le- 
guas  que  quedan  para  Sus  Altezas,    como  dicho 
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^s,  aunque  las  dichas  ciento  veinte  leguas  den- 
tro de  la  dicha  rraya  de  las  dichas  trescien- 
tas setenta  leguas  que  quedan  para  el  dicho 
Señor  Re}^  de  Portugal^  e  de  los  Algarbes^  etc., 
como  dicho  es.  E  si  fasta  los  dichos  veinte 
dias  deste  dicho  mes  de  Xunio  non  fuer^  alia- 
da por  los  dichos  navios  de  Sus  Altezas  cosa 
alguna  dentro  de  las  dichas  ciento  veinte  leguas 
e  de  allí  adelante  aliaren,  que  sea  para  el  dicho 
Señor  Rey  de  Portugal  j  como  en  el  capítulo 
soso  escripto  es  con t heñido. 

Lo  qual  todo  que  dicho  es,  e  cada  una  cosa  e 
pai1;e  dello,  los  dichos  Don  Enrique  Enriquez, 
Maryordonio  mayor,  e  Don  Gutierre  de  Cárdenas 
Comendador  mayor,  y  el  Dotor  Rodrigo  Maldona- 
do,  procuradores  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Rey- 
nsi.áe  Castilla j  de  Leorij  de  Aragón^  de  Sicilia^ 
de  Granada j  etc.,  por  virtud  del  dicho  su  Poder 
que  aiTiba  va  encorporado;  e  los-  dichos  Ruy 
de  Sosa  e  Don  Xoan  de  Sosa,  su  fixo,  e 
Arias  de  Almádana,  procuradores  y  embaxa- 
dores  del  dicho  Muy  Alto  e  Muy  Excelente 
Príncipe  el.  Señor  Rey  de  Portugal  e  de  los 
AlgarbeSj  de  aquende  e  de  allende  la  Mar  en 
África  e  Señor  de  Guinea)  e  por  virtud  del 
dicho  su  Poder  que  arriba  va  encorporado,  pro- 
metieron e  siguraron  en  nombre  de  los  dichos 
sus  ccmstituyontes,  quellos.e  sus  subcesores  e 
-rreynos   e  Señoríos    para  siempre    xamás,  theur- 


280  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

(Irán  e  guardarán  e  complirán  rrealmente  e 
con  efeto,  cesante  todo  frabde,  cabtela  y  en- 
gaño, ficion  o  simulación,  todo  lo  conthenido 
en  esta  Capitulación;  e  cada  una  cosa  e  ptürte 
dello,  será  guardado  e  complido  y  executado, 
como  se  a  de  guardar  e  complir  y  executar 
todo  lo  conthenido  en  la  Capitulación  de  las 
pazes  fechas  e  asentadas  entre  los>  dichos  Seño- 
res Rey  e  Reyna  de  Castilla^  e  de  Aragony 
etc.,  y  el  Señor  Don  Alfonso,  Rey  de 
Portugal^  que  Santa  Gloria  haya,  y  el  dicho 
Señor  Rey  que  agora  es  de  Portugal^  su  fixo, 
siendo  Príncipe  el  año  pasado  de  mil  quatro- 
cientos  e  setenta  e  nueve  años;  e  baxo  aque- 
llas mismas  penas,  vínculos,  firmezas  e  obliga- 
ciones, sigund  y  en  la  manera  quen  la  dicha 
Capitulación  de  las  dichas  pazes  se  conthiene. 
E  oblíganse,  que  las  dichas  partes,  nin  algunas 
dellas  nin  sus  subcesores  para  siempre  xamás, 
non  yrán  nin  vendrán  contra  lo  que  de  suso 
es  dicho  y  especeficado,  nin  contra  cosa  algu- 
na, nin  parte  dello,  direte  nin  indirete,  nin 
por  otra  manera  alguna,  en  tiempo  alguno,, 
nin  por  alguna  manera  pensada  e  non  pensa- 
da que  sea  o  ser  pueda,  baxo  las  penas  con- 
thenidas  en  la  dicha  Capitulación  de  dichas 
pazes;  e  la  pena  pagada  o  non  pagada  o  gra- 
ciosamente rremetida,  questa  obligación.  Capitu- 
lación o  asiento,  sea  e  quede  firme,    estable  e 
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valedera  para  siempre  xamás;  para  lo  qual 
todo  ansí  théner  e  guardar  e  complir  e  pagar, 
los  dichos  procuradores  en  nombre  de  los  di- 
chos sus  constituyentes,  obligaron  los  bienes 
cada  uno  de  su  parte,  muebles  e  rraízes,  pa- 
trimoniales e  fiscales  de  sus  subditos  e  vasa- 
llos, abidos  e  por  aber;  e  rrenuncíaron  quales- 
quier  leyes  e  derechos  de  que  se  puedan  ajMX)- 
vechar  las  dichas  partes  e  cada  una  dellas 
para  yr  o  venir  contra  lo  susodicho  e  contra 
alguna  paiie  dello. 

E  para  mayor  siguridad  e  firmeza  de  lo 
susodicho,  xuraron  a  Dios  e  a  Santa  Ma- 
ría e  a  la  señal  de  la  Cruz  >{t,  en  que  po- 
sieron  sus  manos  derechas,  e  las  palabras  de 
los  Santos  Evangelios  donde  quiera  que  mas 
largo  son  escriptas,  en  las  ánimas  de  los 
dichos  sus  constituyentes;  quellos  e  cada  uno 
dellos  thendrán  e  guardarán  e  complirán  to- 
do lo  susodicho,  e  cada  una  cosa  e  parte 
dello,  rrealmente  e  con  efeto,  cesante  todo  frab- 
de,  cabtela,  engaño,  ficion  e  simulación;  e  non 
lo  contradirán  en  tiempo  alguno  nin  por  algu- 
na manera;  baxo  el  qual  dicho  xuramento,  xu- 
raron de  non  pedir  absolución  nin  rrelaxacion 
dello  a  Nuestro  Muy  Santo  Padre,  nin  a  otro 
ningún  Legado  nin  Perlado  que  la  pueda  dar, 
e  aunque  de  propio  motu  la  den,  non  usarán 
della;  antes  por  esta  presente  Capitulación,  sopli* 


^82  DOCUMENTOS  I NÉDl  TOb 

can  en  el  dicho  nombre  a  Nuestro  Muy  Santo 
Padne,  que  Su  Santidad  quiera  confirmar  e  apro- 
bar esta  dicha  Capitulación,  sigund  en  ella  se 
-conthiene,  e  mandar  expedir  sobrello  sus  Bulas 
a  las  partes  o  qualesquier  dellas  que  las  pidiere, 
e  incorporar  en  ellas  el  thenor  de  la  Capitula- 
ción; poniendo  sus  censuras  a  los  que  contra 
ella  fueren  o  pasaren  en  qualquier  tiempo  que 
sea  o  ser  pueda. > 

<E  ansí  mesmo,  los  dichos  procuradores  en  el 
dicho  nombre,  se  obligaron  baxo  la  dicha  pena 
e  xuramento,  que  dentro  de  cien  dias  primeros 
siguientes,  conthados  dendel  dia  de  la  fecha 
desta  Capitulación,  darán  la  una  parte  a  la 
otra,  e  la  otra  a  la  otra,  la  aprobación  e  rra- 
tificacion  desta  dicha  Capitulación,  escripta  en 
pergamino,  e  firmada  de  los  nombres  de  los 
dichos  Señores  sus  constituyentes,  e  sellada  con 
sus  sellos  de  cuño  pendientes;  y  en  la  escrip- 
tura  que  obieren  de  dar  los  dichos  Señores  sus 
constituyentes  Rey  e  Royna  de  Castilla  e  Ara-^ 
gon  etc.,  aya  de  firmar,  consentir  e  abtorizar 
el  Muy  Esclarecido  e  llustrisimo  Señor  Prínci- 
pe Don  Xoan,  su  fixo.  De  lo  cual  todo  que  di- 
cho es,  otorgaron  dos  escripturas  de  un  thenor, 
tal  una  como  otra,  las  cuales  firmaron  de  sus 
nombi^es  e  las  otorgaron  ante  los  secretarios  e 
testigos  abaxo  escriptos,  para  cada  una  de  las 
partes  la   suya^  e  qualesquier  que  paresciere  val- 
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ga  como  si  ambas  dos  parescieren;  que  fueron 
fechas  e  otorgadas  en  la  dicha  Vilia '  de  Tor-- 
destilas  el  dia  mes  e  año  susodicho. — ^Don  Enrique 
Enrique/.  Comendador  mayor. — Ruy  de  Sosa. — 
Don  Xoau  de  Sosa. — El  Dotor  Rodrigo  Maldonada. 
—Licenciado  Arias.-^Testigos  que  fueron  presen- . 
tes  que  vieron  aquí  firmar  sus  nombres  a  los 
dichos  procuradores  y  embaxadores,  e  otorgar 
lo  susodicho  e  facer  el  dicho  xuramento:.-  el 
Comendador  Pedro  de  I^eon^  el  Comendador  Fer- 
nando de  Torres,  vecinos  de  la  Villa  de  Vallado- 
lidj  y  el  Comendador,  Femando  de  Cramarra,  Co- 
mendador de  Zagra  e  Cañete^  Continos  de  la 
Gasa  de  los  dichos  Señores  Rey  e  Rejiia,  Nues- 
tros Señores;  e  Xoan  Suarez  de  Sequeire  e  Ruy 
I^me  e  Duarte  Pacheco,  Conünos  de  la  Gasa 
del  dicho  Señor  Rey  de  Portugal  para  ello  lla- 
mados. 

E  vo  Fernand  Alvarez  de  Toledo,  Secre- 
tario  del  Rev  e  de  la  Re^Tia  Nuestros  Se- 
ñores  e  de  su  Consexo,  e  su  Escribano  de  Cá- 
mara e  Notario  público  en  la  isu  Corte  y  en 
todos  sus  rreynos  e  Señoríos,  fui  presente  a 
todo  lo  que  dicho  <  es,  en  uno  con  los  dichos 
testigos,  e  con  Esteban  Baen,  Secretario  del  di- 
cho wSeñor  Rey  de  Portugal^  que  por  abtoridad 
de  los  dichos  Rey  e  Rejua  Nuestros  Señores, 
le  dieron  para  dar  fée  deste  abto  en  sus  rrey- 
nos, fué  ansí  mesmo   presente    a  lo  que    dicho 
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es;  e  de  rraejfo  e  otorgamiento  de  todos  los 
dichos  procuradores  y  embaxadores  qae  en  mi 
presencia  e  suya  aquí  firmaron  sus  nombres, 
este  público  instrumento  .  fice  escrebir,  el  cual 
va  escripto  en  estas  seis  foscas  de  papel  de 
pliego  entero^  escriptas  de  ambas  p&rtes,  ccm 
esta  en  que  van  los  nombres  de  los  sobredi- 
chos e  mi  sino,  y  en  fin  de  cada  plana  va 
señalado  de  la  señal  de  mi  nombre  e  de  la 
del  dicho  Esteban  Baen. .  Y  en  fée  dellD  fioe 
aquí  esta  mi  señal,  que  es  tal. — En  testimonio 
de  venlad. — Fernand  Alvarez. — E  yo  el  dicho 
Esteban  Baen  que  por  abtoridad  que  los  dichos 
Señores  Rey  e  Reyna  de  Castilla^  de  Leon^  etc., 
me  dieron  para  facer  públicos  en  todos  sus 
rreynos  e  Señoríos,  xuntamente  con  el  dicho 
Femand  Alvarez,  a  rru^fo  e  rrequirimiento  de 
los  dichos  orabaxadores  e  procuradores,  a  toda 
presente  fui,  e  por  fée  e .  certeza  dello  aquí 
de  mi    pública  señal  la  siné,    que   es  taL» 

La  cual  dicha  escriptura  de  asiento  e  Capitu- 
lación e  concordia  arriba  encorporada,  vista  y 
enthendida  por  Nos,  la  aprobamos,  alabamos, 
confirmamos,  otorgamos  e  .rratificamos,  e  prome- 
temos de  thener,  guardar  e  complir  todo  lo  su- 
sodicho en  ella  conthenido,  e  cada  una  cosa  ñ 
parte  dello,  rrealmente  e  con  efeto,  cesante  to* 
do  frabde,  cabtela,  ficion  e  simulación;  e  de 
non  yr  nin  venir  contra  ello,   nin  contra  parte 


dello  en  tiempo  alguno  nin  por  alguna  manera 
que  sea  o  ser  pueda,  E  para  mayor  firmeza,  xu- 
ramos  a  Dios  e  a  Santa  María,  e  a  las  pala- 
bras de  los  Santos  Evanxelios,  donde  q.uiera 
qud  mas  largamente  son ,  escriptos,  e  a  la  señal 
de  la  >íi  en  que  corporalmente  ponemos  Nuestras 
maíios  derechas  en  presencia  de  Fernand  Du- 
que de  Estrada  Maestre-Sala  del  Muy  Ilustre 
Príncipe  Don  Xoan,  que  los  dichos  Rey  e  Rey- 
na  de  Castilla^  de  Leon^  de  Aragón^  etc.,  Nues- 
tros Hermanos  a  Nos,  para  ello  ymbiaron,  de 
lo  ansí  thener,  guardar  e  complir,  e  cada  una 
cosa  e  parte  de  lo  que  a  Nos,  incumbe  rreal- 
mente  e  con  efeto,  e  como  dicho  es,  por  Nos 
é  por  Nuestros  herederos  e  subcesorés,  e  por 
los  dichos  Nuestros  Reynos  e  Señoríos,  subdi- 
tos e  naturales  dellos,  baxo  las  penas,  obliga- 
ciones, vínculos  e  rrehunciaciones  en  el  dicho 
contrato  de  Gapittrtacion  e  concordia  arriba  es- 
cripto '  eonthenidos.  Por  firmeza  e  corroboración 
tlel  qual,  Sinamos  esta  Nuestra  carta  de  Nues- 
tra señal,  e  Mandamos  sellar  de  Nuestro  sello 
de  plomo,  pendiente  en  ñlos  de  seda  de  colores. 
^'— Dada  en  la  ViHa  de  Setúbal  a  oinoo  diab  del 
mes  de  Setiembré.-^Xoán  Ruiz  la*  fizo,  Mo 
tiel  Nascimrento  de»  Nuetertro  Señor  Xesocristo 
de  mil  cuatrocientos  e  noventa  e  cuatro. — El 
Rey. 


Í86 
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Carta  a  Don  Xoan   de  Fonseca,  para  qve    de  las 

13   CARABíJLAáQUE    con    MANTnE>ÍIMIENTOS  '  K    OTRAS 
•     COSAS  DyjUAN'YRA  LAS    InDíAS,     QÜK    LAS    8  PARTAK 
LUEGO,    K    LAS  5  DBMPUES. 


1 1 


Setiembre  5  üe  149í  (1). 


Bl  Rej/   e  la  Rey  na 


t , 


¡Don  Xoan  de  Fonseca:  Nos,  abamos  acorda- 
do ide  .ymbiar  a  las  Indias  tirece  carabelas  con 
los  manthenknientos  e.  otras^  cosas,  fii^und  veréis 
por  un  memorial  que  ÍÍ09,   vos.  ymbiamos- 

Las  ocho  carabelas  que  partan  luego,  que 
van  por  sí  con  un  maestre, ..  e  las  otras  cua- 
co. 4empues; .  e  porque  para  eHo  será  nienes- 
ter.  el  dintfo  en  u»a  con  el  <iicho  maestra 
porqpie  agora  de  acá  Aon  se  puede  provew.  taa 
presto  oomó  cortibiene,  v!os  ¡Mandamoa  y  Ea- 
catgamois  que  dédes. forma- .de  yer^  vos  alia- 
des  quien  vos  k)  preste,,  los    almacenad,,  etc,*^ 
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Fecha  en  Arévalo  a  cinco  de  Setiembre  de 
mil  quatrocientos.  e  noventa  e  quatro  años. — 
Está  rubricado   e  sellado. 


Rkal  Provisión  a  Don  Xoan  dk  Fonseca,  para, 
que  por  sí  e  con  xoan  de  soria  0  la  persona 
QUE  comisioní;n,    fagan  en'  Cádiz    un    alarde    o 

REVISTA  de  la  ArMADA  DE  VlZCAYA,  SIN  EMBARGA 
DE  LA  QUE  SE  ABIA  FECHO  ANTES  DE  SALIR  DR 
AQUEL    CONDADO. 


Setiembre   5  de    1491. (I). 


Don  Fernando   e  Doña  Isabel. 


--    .  •  ■  :  I 


A  vos  Pon  Xoan  de,  Eonsecay.  Arcedjano  de 
Sevilla j  del  Nuestro  Cpnse^^o,,  salud  e  gracia:. 
Sepades  que  Nos,  ppr ,  algunas  cosas  complide- 
ras  a  Nuestro  servicio  e  al  ,  bien .  de  Nuestros 
R^nc»  e.de  Nuestro?  .subditos  e  naturales  (Ja- 
llos, Mandamos  facer,. e  ^  fizo  .en  el  ííuestrq 
Condado   de  Fi>oaj/¿í, ,  cierta  ,  Amada   de  naos  e 


0)    Arilhivo  de  Jodiasí.^Bst.  (.*4C;  I;— JU-'  Vi- 
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xentes  que  navegasen  por  las  mares  por  el 
tiempo  y  en  el  lugar  que  Nos,  les  Mandásemos; 
la  qual  dicha  Armada,  Mandamos  qne  viniese  y 
estobiese  en  la  Bahia  de  la  Gibdad  de  Cá- 
diz^ fasta  que  Nos,  ymbiasemos  mandar  donde 
fuese;  e  al  tiempo  que  partieron  del  dicho 
Condado  de  Vizcaya^  Nos,  Mandamos  que  la 
xente  que  abia  de  yr  e  fuese  en  la  dicha  Ar- 
mada, ficiesen  alarde,  e  se  yscrebiesen  por  sus 
nombres,  ansí  mesmo  que  se  yscrebiesen  las 
xustas  quen  la  dicha  Armada  fueren  e  los  pe- 
trechos  e  bastimentos  e  armas  e  artillería  e 
pólvora,  e  otras  cosas  Nuestras  quen  las  di- 
chas naos  e  Armada  ftieron;  el  qual  dicho 
alarde   se  fizo. 

E  agora  Nuestra  merced  e  voluntad  es,  quen 
la  dicha  Gibdad  de  Cádiz  donde  la  dicha  Ar- 
mada está,  se  faga  e  tome  otro  tal  alarde 
della,  e  para  ello  Mandamos  dar  esta  Nues- 
tra Carta  para  vosotros  en  la  dicha  ñra- 
zoñ,  por  la  qual  vos  Maridamos  que  tomedes 
con  vos  e  Xoan  de  Soria  que  allá  enthiende 
en  ciertas  armadas  por  Lugar-Tiniente  de 
Nuestros  Conthadores  mayores,  al  qual  Manda- 
mos que  se  xunte  con  vos  para  ello,  e  ambos 
xuntamente;  e  si  vosotros  estobieredes  ocupa- 
dos en  otras  cosas  de  Nuestro  servicio,  quien 
vuestro  poder  de  los  dos  obiere,  vayáis  o  ym- 
bieis  a  la  dicha  Gibdad  de  Cadiz^   donde  la  di- 
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cha  Armada  -de  Vizcaya  está,  o  do  quiera  que 
estobiere  en  el  Atídalitcia;  e  toméis  e  rrescebais 
el  dicho  alarde  della,  comhiene  a  saber:  qué 
Aaos  e  carabelas  e  xustas  van  en  la  dicha  Ar- 
mada, e  cuyas  son,  e  que  personas  van  por 
capitanes  e  maestres  e  contramaestres  e  pilotos 
e  marineros,  e  otras  personas  de  guerra  de 
las  tales  naos  e  carabelas  e  xustas;  e  qué  ar- 
tillería e  tiros  e  armas  e  almacén  e  pólvora, 
e  pertrechos  e  bastimentos,  e  otras  cosas,  es- 
tan  en  ellas;  e  qué  xentes  de  armas  e  mari- 
neros van  V  están  en  la  dicha  Armada,  nom- 
brandóse  y  escrebiendose  cada  uno  por  su 
nombre,  e  fasciendo  e  compliendo  cerca  dello 
las  delixencias  e  cosas  quen  tal  caso  se  rre- 
quieren. 

E  por  la  presente,  Mandamos  a  los  dichos 
capitanes  e  maestres  e  xentes  e  personas  suso- 
dichas, que  luego  que  por  vosotros  fueren  rre- 
quiridos,  fagan  el  dicho  alarde  e  presentación 
ante  vos  y  el  dicho  Xoan  de  Soria,  con  vos  o 
ante  quien  vuestro  poder  obiere,  a  los  plazos 
e  sigund  y  en  la  manera  e  so  las  penas  que 
de  Nuestra  parte  les  posióredes  e  mandáredes 
poner,  las  cuales  Nos,  por  la  presente,  les  po- 
nemos e  abemos  por  puestas;  para  lo  qual 
todo  que  dicho  es,  con  todas  sus  incidencias  e 
dependencias,  anexidades  e  conexidades ,  vos 
damos   Poder    complido;    e  si    para  lo   facer  e 

Tomo  XXX  19 
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complir  menester  obiéredes  favor  e  ayuda^  etc. 
— Dada  en  la  Cibdad  de  Segovia  a  cinco  de 
Setiembre  de  mil  quatrocientos  e  noventa  e 
cuatro  años. — Está  rubricado  e  sellado. 


Carta  previniendo  a  Don  Xoan  de  Fonseoa,  que 
de  las  ocho  carabelas  mandadas  aprestar,  par- 
tan solo  quatro,  paba  llevar  varias  cosas  del 
Almirante,  e  se  libren  dos  millones  de  mará* 
vedis  para  estos  gastos. 


Setiembre  8    de  1494  (!}. 


El  Rey  e  la  Rey}%a. 


Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  SeviUa 
del  Nuestro  Gonsexo:  Dempues  descrita  esta 
otra  letra  e  memorial  que  lleva  Ximeno  de 
Brybiesca,  Acordamos,  que  porque  se  a  dilatado 
muncho  la  partida  de  aquí,   e  si  allá  se   obiese 
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desperar  a  ymbiar  en  eéte  primer  viaxe  las 
ocho  carabelas  que  van  en  el  memorial,'  seria 
mancha  dilación,  la  qual  podría  traer  incombi- 
nientes  coma  sabéis;  e  por  esto  que  será  bien 
que  luego  com?o  estos  llegaren,  se  aderezen  e 
partan  quatro  carabelas  con  las  cosas  mas  nes- 
cesarías  de  las  que  van  en  el  memorial,  y 
en  pos  destas  podrán  partir  dempues  las  otras 
quatro  carabelas,  e  ansí  dempues  las  otras  cin- 
co carabelas  postrimeras,  que  aun  para  yr  por 
el  camino  es  mexor  qne  vayan  pocas  a  pocas 
que  non  todas  xuntas;  e  ansí  para  esto  como 
para  complir  las  debdas  que  ymbiaron  a  pagar 
los  que  quedaron  en  las  Indias,  e  lo  que  se 
debe  a  los  que  aeá  vinieron,  Nos^  ymbiamos 
con  el  dicho  Ximeno,  dos  cuentos  de  marave- 
dís, e  destos  abéis  de  gastar  cien  mil  mara- 
vedís en  comprar  las  cosas  conthenidas  en  un 
memorial  que  va  señalado  del  Comendador  ma- 
yor, e  se  an  de  comprar,  para  ymbiar  al  Al- 
mirante de  las  Indias;  e  para  las  otras  carabe- 
las, os  podréis  aprovechar  de  lo  de  las  compu- 
siciones  e  saca  de  pan,  como  se  conthiene  en 
esta  otra  letra  que  vos  ymbiamos.  En  todo  po- 
ned muncha  deUxencia,  pues  vedes  lo  quen 
ello  va,  en  lo  qual  Nos  fareis  muncho  servicio. 
— De  Santa  María  de  Nieva^  en  ocho  de  Se- 
tiembre  de  noventa  e  cuatro  años. 
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El  Memorial  que  de  suso  se  face  nüncumf  es 
este  que  se  sigue: 

Las  cosas  que  son  nescesarias  a  la  persona 
e  casa  del  Almirante,  :a  lo  que  me  paresoe, 
son  las  siguientes: 

Primeramente:  restidos  para  su  pérsoina  e 
calzado,  de  lo  qual  él  tiene  muncha  nescesidadv 
lo   que  Vuestra  Alteza  mandare. 

Pava   su  cania. 

Una  cama  de  seis  colchones   de  bretaña. 

Tres  pares  de  sábanas  de  medía  holanda 

Quafro  almohadas   de  holanda*  > 

Una  colcha  delgada. 

Una  manta  frazada. 

Unas  sargas  verdes,  e   pardillas. 

Una   alfombra. 

Un  par  de  paños  de  atiboleda .      ' 

Dos   antepuertas  de  lo  mismo. 

Quatro    rreposteros  con   sus  armas. 

Un  par  de  arcas  ensayaladas. 

Algunos  perfumes,  e  diez  manos  de  papel. 

■ 

.  -  ■    ■        ■  '     .     ■ 

Para   su   despensa   e  coeina. 

Quatro  pares  de  manteles,  de  ocho  coarte-* 
les,   de   cinco  varas  cada  par. 
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Seis  docenas  de  pañizuelos. 
Seis  toballas. 

Manteles  para  aparador  e  para  comer  su 
xente;   seis  pares  de  a  seis  varas  cada  par  de 

manteles. 

* 

Una  baxilla   de  peltre. 

Dos  tazas  de  plata  e  dos  xarros,  e  un  sa- 
lero e  doce   cucharas. 

Dos  pares  de  candderos  de  azófar. 
Seis  cántaros  de  oobre. 

Pura  la  cocina. 

Dos  cazos  grandes  e  dos  pequeños. 

Una  caldera    grande  e  otra   pequeña. 

Quatro  sartenes;    dos  grandes  e  dos  pequeñas. 

Dos  cazuelas.  ... 

Dos  ollas  de  cobre;  una  grande  e  otra  pe- 
queña,  con  sus  coberteras.  í    .  . 

Un   almirez. 

Dos^  cucharas  de  fierro   e  un  par  de  rrayos. 

Unas  parrillas  para  asar  pescado. 

Dos  tenedores. 

Una  espumadera. 

Paños  de  cocina;  doce  varas  dé  lienzo 
grueso. 

Una  vacina  grande  para   xabonar. 


m 


994  DOCUMENTOS  INÉDITOS 


Conservas  e   cera. 


Doce   hachas  e  treinta   libras  de  velas. 

Veinte   libras  de   acitrón,  e  cinquenta  libras,  de 
confites   sin   piñones. 

Una  docena  de   botes   de  todas  conservas. 

Quatro  arrobas  de   dátiles. 

Doce    cajas  de  carne  de  membrillos. 

Doce  botes   de   azúcar  rrosado. 

Quatro  arrobas  de  azúcar  blanco. 

Una   arroba  de  agua    de  azahar  e  otra  rro- 
sada. 

Una  libra  de  azafrán. 

Un  quintal  de  arroz    e  dos    de  pasas  de  Al- 
mteñecar. 

Doce  fanegas  de  almendras. 

Quatro  arrobas  de  buena  miel. 

Ocho  arrobas  de  aceite  que  sea  fino. 

Dos   xarros   de  aceitunas. 

Manteca  fresca  de  puerco,    tres  arrobas. 

Quatro   arrobas  de   xabon. 

Cinquenta    pares   de  gallinas,  e  seis  gallas. 

Para  el   reparo  de  los  de   su  casa. 

Doce  colchones,  groseros. 

Doce  pares  de  sábanas  gruesas. 

Doce  mantas  comunes. 
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Ochenta  varas  de  paño  verde  .  e  pardillo,  de 
^  doce  rreales  la  vara. 

Ochenta  camisas. 

Para  calzas  e  xubones,    cien  varas  de  vitre. 

Ciento  e  veinte  pares  de  zapatos  comunes. 

De  hilo  negro,    seis  libras. 

De  hilera  delgada,  una  libra. 

De   seda  torcida  negra,    tres   onzas. 

Al  pió  de  lo  susodicho  fué  señalado  del  Co- 
mendador mayor,  e  llevóle  Ximeno  de  Brybiesca. 
— Está   rubrido   e   sellado. 


Tres  cartas  a  Narvaez,  García  Fernández  Manri- 

QUE,  E  AL  XURADO  XOAN  DE  LA  VeGA,  PARA  QDE  FA- 
CILITEN LOS  APRESTOS  QUE  SE  PEDIRÁN  PARA  EL  AR- 
MADA   QUE    SE    DISPONÍA. 


Setiembre  8    de  1494  (1). 


El  Rey  e  la  Reyna^ 


Narvaez:  Porque  será  menester  alguna  pólvo- 
ra para  los  navios  del  Armada  que  Mandamos 
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ymbiar  a  las  Indias ,  proveed  a  quáen  Don  Xoan 
de  Fonseca  vos  escrebiere,  fasta  XXX  qiüntale» 
de  pólvora  de  la  despulgada,  e  tiros;  e  tomad 
carta  de  pago  de  la  persona  a  quien  la  entre- 
gáredes  para  que  vos  sean  rrescebidos  enqa^- 
ta. — Fecha  en  Arévalo  a  ocho  de  Setiembre  de 
noventa  e  cuatro  años. — ^Está  rubricado  e  sellado. 


El  Rey  e    la  Reyna. 


García  Fernandez  Manrique,  del  Nuestro  Gon- 
sexo:  Porque  para  los  navios  del  Armada  que 
Mandamos  facer  para  ymbiar  a  las  Indias,  será 
menester  algunas  armas  de  las  que  vos  theneis 
en  guarda,  ansí  ballestas  e  calcases  como  es- 
pingardas e  lanzas  e  corazas,  e  otras  armas, 
procurad  dar  a  la  persona  que  Don  Xoan  de 
Fonseca  ymbiare  por  ellas,  las  armas  quél  vos 
ymbiare;  e  tomad  carta  de  pago  de  la  persona 
a  quien  se  entregaren,  porque  vos  sean  rres- 
cebidas  en  cuenta. — Fecha  ocho  de  Setiembre 
de  noventa  e  cuatro  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado.. 

En  el  dicho  día,  se  dio  rrazon  e  rrelacion  de 
Sus  Altezas,  firmada  de  su  nombre,  al  Xurado 
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Xoan  de  la  Vega,  vecino  de  Carmena  y  para  que 
rresciba  e  rrecabde  el  pan  de  las  tercias  del 
Arzobispado  de  Sevilla  e  Obispado  de  Cádiz  AeA" 
te  año  noventa  e  cuatro  anos;  sin  la  Cibdad 
de  Écixa  e  Villa  de  Canrunia  y  su  Vicaría, 
para  facer  dello  lo  que  Sus  Altezas  mandaren. 
—Está  rubricado  e  sellado. 


Real  cédula,  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  sobre  qne  se 
pague  e  thenga  un  libro  de  cuenta  e  rrazon, 
para  anotar  lo  gastado  fasta  aquí,  como  lo  dk 
aquí  adelante,  en  el  thbío  de  las  carabtllas  a 
LAS  Islas  de  las    Indias. 


Setiembre  11  de   1494   (1). 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano  de  Sevilla: 
Ya  sabéis  lo  que  vos  abemos  escripto  sobrel 
despacho  de  las  carabelas  que  an  de  yr  a  las 
yslas  de  las   Indias:   aliora  va  allá  Xoanoto  Be- 
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rardi  para  enthender  en  ello  en  nombre  del 
Almirante  de  las  dichas  yslas,  porque  thiene 
su  Poder  para  ello,  el  cual  a  de  thener  li- 
bro e  quenta  e  rrazon,  ansi  de  lo  que  se  a  gastado 
fasta  aquí,  como  de  lo  que  de  aquí  adelante  se  gas- 
tare, porque  por  el  libro  del  Oficial  de  Nuestro 
Conthador  mayor  e  por  el  suyo,  se  pueda  ave- 
riguar la  cuenta  dello  cada  que  fuere  menester. 
Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  fagáis  quel 
dicho  Xoanoto  Berardí  y  el  Oficial  de  Nuestros 
Gonthadores  mayores  thengan  sus  libros  e  quen- 
tas  e  rrazon,  ansí  de  lo  que  se  a  gastado  fas- 
ta aquí,  como  de  lo  que  se  gastare  de  aquí 
adelante  en  la  dicha  negociación  de  las  dichas 
yslas;  porque  Nos,  confiamos  quel  dicho  Xoanoto 
Berardi  mirará  con  toda  fidelidad  las  cosas  de 
Nuestro  servicio. — De  la  Gibdad  de  Segovia  a 
once  de  Setiembre  de  mil  quatrocientos  e  no- 
venta e  quatro   años. — Está  rubricado   e   sellado. 
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Cauta  de  los  Reyes,  en  la  que  contestando  a  las 
QUEL  Almirante  les  imbió  con  torres,  le  mani- 
íiestan  muncho  plajCer  por  el  BUteN  ÉXITO  de»  sus 
descobrimientos;  le  piden  noticias  de  aquellas 
Islas,  sus  distaj^cias,  población,  clima,  produocio- 

NESETC,  LE  YMBIAN  LA  CaPITULAQION  CON  PORTUGAL, 
ENCARGÁNDOLE  VENGA,  SI  PUEDE^  PARA  LA  DEMAECA- 
CION;  E  si  non,  YMBIE  a  su  hermano  ó  A  OTRO  BIEN 
ISTRUIDO    PARA' ELLO. 


Setiembre  11  de  1494  (1). 


El  Rey  e  la   Reyha. 


Don  Cristóbal  Colon,.  Almirante  mayor  de 
las  yslas  de  las  Indias:  Vimos  vuestras  letras 
e  memoriales  que  Nos  ymhiasteis  con  Torres,  e 
ahemos  abido  muncho  placer  de.  saber  todo  lo 
<jue  por  ellos  Nos  escrebisteis,  e  damos  munchas 
gracias  a  Nuestro  Señor  por  todo  ello,,  porque 
esperamos  que  con  su  ayuda,  este  negocio. vues- 
tro será  cabsa  que.  Nuestra  Santa   Fée  Cathóli- 
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ca  será  muncho  más  acrescentada;  e  una  de 
las  prencipales  cosas  porquesto  Nos  a  placido 
tanto,  es,  por  ser  imbentada,  prencipiada  e 
abida  por  vuestra  mano,  trabaxo  e  yndustria; 
e  paréscenos  que  todo  lo  que  al  principio  Nos 
dixisteis  que  se  podría  alzanzar,  por  la  mayor 
parte,  todo  a  salido  cierto,  como  si  lo  obióra- 
des  visto  antes  que  Nos  lo  dixiéredes: 

Esperanzas  thenemos  en  Dios,  quen  lo  que 
queda  por  saber,  ansí  se  contlünuará,  de  que 
por  ello  vos  quedamos  en  muncho  cargo  para 
vos  facer  mercedes,  por  manera,  que  vos  seáis 
muy  bien  contento;  e  visto  todo  lo  que  Nos  ea- 
crebisteis,  como  quiera  que  asaz  largamente 
descis  todas  las  cosas,  de  ques  muncho  gozo  e 
alegría  leerlas;  pero  algo  mas  querriamos  que 
Nos  escrebiéredes  ansí,  en  que  sepamos  cuántas 
yslas  fasta  aquí  se  an  fallado,  e  a  las  que 
abéis  puesto  nombre,  qué  nombre  a  cada  una. 
Porque  aunque  nombráis  algunas  ea  VüestnB 
cartas,  non  son  todas,  e  a  las  otras,  los  nom- 
bres que  los  llaman  los  yndios,  e  cuanto  «y 
de  una  a  otra,  e  todo  lo  que  abéis  fallado  an 
cada  una  dellas,  e  lo  que  dlsceti  que  ay  efi 
ellas. 

Y  en  lo  que  se  a  ymbiado  dempues  queatt 
fuisteis,  que  sea  abido,  pues  ya  es  pasado  él 
tiempo  que  todas  las  cosas  sembradas  se  ande 
cüxer;  e  prencipalmente,    deseamos  saber  todoa 
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lo8  tiempos  del  año,  qué  tales  son  allá,  en  ca* 
da  mes  por  sí.  Porque  a  Nos,  paresce,  quen  lo 
que  desoís  que  ay  allá  muncha  diferencia  en 
loft  tiempos  a  los  de  acá»  algunos  quieren  des- 
oír si  en  un  año  ay  allá  dos  inviernos  e  doS:  ver 
ranos.  Todo  Nos  lo  escrebid  por  Nuestro  servi- 
cio^ e  ymbiadnos  todos  los  mas  halcones  que  de 
allá  se  pedieren  ymbiar,  e  todas  las  aves  que 
allá  ay  e  se  pedieren  aber,  porque  querríamos 
las  ver  todas. 

E  cuanto  a  las  cosas  que  Nos  ymbiasteis  por 
utt  Memorial,  que  se  proveyesen  e  ymbiasen  d^ 
aoá,  todas  las  Mandamos  proveer,  como  del  di* 
cho  Torres   sabréis  e   veréis   por  lo  quól.  lleva. 

Querríamos,  si  os  paresce,  que  ansí  para  sa- 
ber de  vos  e  de  toda  la  xente  que  allá  está, 
como  para  que  cada  dia  podiéredes  ser  provey dos 
(le  lo  que  fuere  menester,  que  cada  mes  vinie- 
se i  una  carabela  de  allá,  e  de  acá  fuese  otra; 
pues  de  las  cosas  de  Portugal  están  asentadas 
e  loe  navios  podrán  yr  e  venir  siguramente: 
vedik),  e  si  os  paresciere  que  se  debe  facer^ 
facedlo  vos  y  escrebidnos  la  manera  que  os 
paresciere  que  se  debe  ymbiar  de  acá. 

Eb  lo  que  toca  a  la  forma  que  allá  debéis 
thener  con  la  xente  que  allá  theneis,  bien  Nos 
|»aresoe  lo.  que  fasta  agora  abéis  prencipiado,  e 
ansí^  lo  debéis  conthinuar,  dándoles  el  mas  .con- 
tentamiento  que  ser  pueda;  pero   non  dándoles 
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lugar  que  se  excedan  en  cosa  alguna  en  las  co- 
sas que  debieren  facer  e  vos  les  mandáredee 
de  Nuestra  parte. 

Cuanto  a  la  población  que  ficisteis,  en  aque- 
llo non  ay  quien  pueda  dar  rregla  cierta  nifi 
enmendar  cosa  alguna  dende  acá,  porque  allá 
estañamos  presente  e  tomaríamos  vuestro  con- 
sexo  e  parescer  en  ello,  cuanto  mas  en  absen- 
cia;   por  eso,   a  vos  lo   r remetimos. 

A  todas  las  otras  cosas  conthenidas  en  el 
Memorial  que  traxo  el  dicho  Torres,  en  las 
márxenes  del,  va  rrespondido  lo  que  combina 
que  vos  sopióredes;  la  rrespuesta  a  aqudlo 
vos  rremetimos. 

Cuanto  a  las  cosas  con  Portugal^  acá  se  to- 
mó cierto  asiento  con  sus  embaxadores,  qua 
Nos  páresela  que  era  mas  sin  incombinientes;  e 
porque  dello  seáis  bien  informado  largamente, 
vos  ymbiamos  el  treslado  de  los  capítulos  que 
sobrello  se  ficieron,  e  por  eso  aqui  non  com- 
biene  alargar  en  ello,  sino  que  Mandamos  y 
Encargamos  que  aquello  guardéis  enteramente, 
e  fagáis  que  por  todos  sea  guardado,  ansí  co- 
mo en  los  capítulos  se    conthiene. 

Y  en  lo  de  la  rraya  o  límite  que  se  a  de 
facer,  porque  Nos  paresce  cosa  muy  defícultosa 
e  de  muncho  saber  e  confianza,  querríamos  á 
ser  pediese,  que  vos  os  falláredes  en  ello»  e 
la  fíciéredes  con  los    otros    que    por    parte  dd 
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Rey  de  Portugal  en  ello  an  de  enthender;  e 
si  hay  muncha  deficultad  en  vuestra  ida,  y  es- 
to podría  traer  algún  yncombiniente,  en  lo 
quende  estáis,  ved  si  vuestro  hermano  u  otro 
alguno  theneis  ende  que  lo  sepa,  e  informalle 
muy  bien  por  escripto  e  por  palabra,  e  aún 
por  pmtura  e  por  todas  las  maneras  que  me- 
xor  podieren  ser  informados,  e  imbiadnoslos 
acá  luego  con  las  primeras  carabelas  que  vi- 
nieren, porque  con  ellas  ymbiaremos  otros  de 
acá  para  el  tiempo  questá  asentado;  e  quien 
fagáis  vos  de  yr  a  esto  o  non,  escrebidnos 
muy  largamente  todo  lo  quen  esto  sopiéredes  e 
vos  paresciere  que  se  debe  facer,  para  Nuestra 
información  e  para  quen  todo  se  provea  como 
comple  a  Nuestro  servicio;  e  faced  de  manera 
que  vuestras  cartas  e  las  que  abéis  de  ymbiar, 
vengan  presto,  porque  puedan  volver  a  donde 
se  ha  de  facer  la  rraya,  antes  que  se  compla 
el  tiempo  que  thenemos  asentado  con  el  Rey 
de  Portugal,  como  veréis  por  la  Capitulación. 
^ — ^De  Segoina  a  once  de  Setiembre  de  noventa 
e   cuatro  años. — Yo  el  Rey. — Yo  la   Reyna. 
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CÉDULA    AL  P.  Fr.    BrUYL,    SOBRE  ABER  RESGEBIDO  CON 

Torres,  cuanto  ste  le  tiiienb  en  servicio;  e  se 
le  ruega  continué  en  aquellas  partes,  sin  em- 
bargo  de  qve  se  quexa  de   non  thener  intb£- 

PRETE. 


Setiembre   11    de  1494  (1). 


El  Rey  e  la  Reyna. 

Devoto  P.  Fr.  Bruyl:  Hubimos  vuestra  letra 
que  con  Torres  Nos  ymbiasteis,  e  muncho  vos 
agradescemos  e  thememos  en  servicio  lo  que 
por  ella  Nos  escrebisteis,  e  hobimos  muncho 
plascer  de  verlo  ansí  largamente  como  en  vn» 
tra  carta  venia.  Nos,  vos  rogamos  y  encarga- 
mos, que  ansí  lo  conthinueis,  porque  allende 
quen  todo  lo  que  escrebisteis,  sabemos  que  será 
cierto,  e  lo  que  visto  de  allá  abéis  sabido  e 
conoscido,  vos  lo  dexais  también  dicho,  que 
Nos   dá  muncho   plascer. 

Quanto  a  lo  que  Nos  escrebisteis  que  pensáis 
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que  vuestra  estada  allá  no  aprovecha  tanto  co- 
mo pensabades  por  falta  de  la  lengua  que 
non  ay  para  ser  yntrepretes  con  los  yndios  e 
que  por  esto  vos  querrades  venir;  por  servi- 
cio Nuestro  questo  non  se  faga  por  agora  en 
manera  alguna.  Bien  creemos  que  dempues  que 
Nos  escrebisteis,  abrá  abido  alguna  forma  de 
lengua  que  comienze  a  dar  fruto  vuestra  esta- 
da allá,  e  aunque  para  esto  agora  non  apro- 
veche tanto,  sabemos  que  vuestra  estada  allá, 
es  muy  nescesaria  e  provechosa  por  agora  o 
para  munchas  cosas. 

Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos  y  Encargamos, 
si  vuestra  salud  da  logar  a  ello,  que  por  ser- 
vicio Nuestro,  en  todo  escrito  sobreseáis  en 
ella  fasta  que  Nos,  vos  escrebamos;  e,  si  vues- 
tra dispusion  non  diere  logar  a  ello  e  obiese- 
des  de  venir,  dexad  a^llá  al  que  combenga  con 
vuestro  poder,  para  quen  todo  lo  especial  de 
allá   pueda  proveer. 

En  lo  que  Nos  escrebisteis  se  procurase  de 
formar.  Nos,  thernemos  cuydado  dello;  y  en 
todas  las  otras  cosas  que  truxo  Torres  dalla, 
porque  vá  irespondido  a  todo  ello,  non  es  me- 
nester mas  descir,  sino  que  Nos  facéis  mun- 
cho  servicio  en  que  de  atrás  Nos  escrebays 
todo  lo  que  allá  mas  abéis  sabido  e  sopiesedes. 
— De  Segoina  a  II  de  Setiembre  de  94  años. 
— Está   rrubricado  e  sellado. 

Tomo  XXX  20 
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CÉDULA    A  Sebastian  de  Olaño,    dándole    gracias 

POR  LO  QUE  a  TRABAXADO  EN  SERVICIO  DE  LOS  RE- 
YES, SIGUND  LE  AVISA  EL  ALMIRANTE;  E  LE  RUEGA 
LO    CONTHINUE. 


Setiembre  11  de  1494  (1). 


El  Rey  e   la  Reyna. 


Sebastian  de  Olaño:  Vimos  vuestra  letra,  e 
obimos  plascer  de  saber  todo  lo  que  por  allá 
Nos  escrebisteis;  e  ansí  mesmo  vos  thememos 
en  servicio  lo  que  allí  abéis  trabaxado  e  gas- 
táis en  las  cosas  de  Nuestro  servicio,  lo  qual 
Nos   escrebió    el   Almirante. 

Ansí  vos  Mandamos  que  lo  conthinueis  e 
vos  conforméis  muncho  en  todas  las  cosas 
con  él,  e  de  todo  lo  de  allá  Nos  escrebaii 
muy  largo,  cada  vez  que  acá  vinieren  na- 
vios,  porquen  todo    esto    seremos   muncho  s»- 
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vidos,  e  por  ello  rrescebireis  merced  de  Nos. 
— ^De  Segovia  a  11  de  Setiembre  de  1494  años. 
—Está  mibricado    e  sellado. 


CÉDULA    AL    Dr.    Chanca,    diciéndole    quel    Almi- 

aANTE  A  ESCaiPTO  SOBRE  LO  BIEN  QUE  SE  PORTABA 
EN  SU  oficio;  E  SB  le  RRI/EGl  CONTHINUEJ  POR  LO 
QUAL  SE    LE   FARÁN    MERCEDES. 


SETIEftTBRE    11    DE    1494  (1). 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Dr*.  Chanca:  El  Almirante  Don  Cristóbal  Co- 
lon Nos  escrebió  quand  bien  Nos  abéis  servi- 
do e  servís  allá  en  las  cosas  de  vuestro  ofi- 
cio, y  en  todo  lo  que  se  ofresciere;  lo  qual 
-vm  thernemos  en  servicio;  e  ansí  vos  Manda- 
mos, que  lo  conthinueis  y  estedes  allá  todo  el 
tiempo  quel  dicho  Almirante  vos  dixere;  y  en  es- 
to    Nos  f aréis    mas    servicio   de    quaíito  podéis 
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pensar;   e    por    ello   Vos  quedaremos    en  caigo 

para  vos   facer  mercedes. — De  Segooia  a  il4e 

Setiembre    de   94  años.— ^-Está    rriíbricado  e  se- 
llado. 


CÉDULA  A  LOS  CABALLEROS  OFICFALES  E  HOMES  BUE- 
NOS, ETC.,  THERNIENDOLES  EN  CONSIDERACIÓN  SCS 
MÉRITOS  E  ABER  FECHO  CIERTAS  COSAS  CON  AGÜBR- 
1)0  E  PARESCER  DEL  ALMIRANTE;  E  SE  LES  EN* 
CARGA  LA  OIJIDIENCIA  EN  TODO,  GOMO  TAL  ALMI- 
RANTE,   Virrey   e  Gobernador. 


Setiembre    11    de    1494    (1). 


Don    Pemando  e    Doña  Isabel j    etcm. 


A  vos  los  caballeros,  escuderos  e  oficiales, 
e  homes  buenos,  e  otras  cualesquier  personas 
de  cualesquier  estado  e  condición  que  seáis, 
que  por  Nuestro  mandado  -  fuisteis  y  estáis  y 
estobiéredes    de  aquí  adelante  en  las    islas  por 
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Nuestro  mandado  descobiertas  e  por  descobrir 
en  él  Mar  Océano,  en  la  parte  de  las  Indias; 
e  a  cada  uno  e  cualquier  de  vos,  salud  e 
gracia. 

Bien  sabéis  como  Don  Cristóbal  Colon, 
Nuestro  Almirante  de  las  dichas  islas  del  Mar 
Océano,  es  Nuestro  Visorrey  e  Gobernador  do- 
lías, por  virtud  de  Nuestra  Carta  de  poder  que 
para  ello  le  mandamos  dar  e  dimos.  E  porque 
Nuestra  merced  e  voluntad  es,  que  dicho  Al- 
mirante thenga  el  dicho  cargo  de  Nuestro  Vi- 
sorrey e  Gobernador,  e  que  lo  use  y  exercite 
en  las  dichas  islas,  e  que  todos  fagáis  e  com- 
plais  todo  lo  quél  de  Nuestra  parte  mandare 
y  entendiere  ser  complidero  a  Nuestro  servicio. 
Nos,  vos  Mandamos  a  todos  e  a  cada  uno 
de  vos,  que  ansi  lo  complais  y  executeis,  e 
que  todos  vos  conforméis  con  ól,  e  fagades  e 
complades  todo  lo  quél  de  Nuestra  parte  vos 
mandare,  como  si  Nos  en  persona  vos  lo  man- 
dásemos, so  las  penas  que  vos  posiere  e  manda- 
re poner  de  Nuestra  parte;  las  cuales.  Nos,  por 
la  presente,  vos  ponemos  e  abemos  por  puestas; 
e  para  las  executar  en  los  que  lo  contrario  fl- 
cieredes,  damos  poder  complido  al  dicho  Almi- 
rante Don  Cristóbal  Colon  o  a  quien  su  poder 
obiere;  e  los  unos  nin  los  otros  non  fagades 
nin  fagan  en  deal  por  alguna  manera,  so  pena 
de  la  Nuestra  merced  e  de   diez  mil  maravedís 
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por  la  Nuestra  Cámara  a  cada  uno  de  los  que 
lo  contrario  fícieredes.  Dada  en  la  Gibdad  de 
Segovia  a  once  días  del  mes  de  Setiembre,  año 
del  Nascimiento  de  Nuestro  Señor  Xesucrísto 
de  mil  cuatrocientos  e  noventa  e  cuatro  años. 
— Está  rrubricado    e  sellado. 


CÉDULA  A  LOS  CORREXIDORES,  ALCALDES  E  OTRAS  XUS- 
TICIAS,  ENCARGÁNDOLES  NON  EMBARAZEN  SU  TRAN- 
SITO A  Antonio  Torres,  Bernardino  de  Zatas, 
Andrés  Vázquez  e  Francisco  Blazquez,  que  vas 
a  las  Indias. 


Setiembre  11  de  149  i  (i). 


El  Rey  e  la  Rey^ia. 


Gorrexidores,  Alcaldes  e  otras  Xusticias,  qua- 
lesquier  de  las  cibdades  e  villas  e  logares  des- 
tos  Nuestros  rreynos  e  señoríos:  Nos,  vos  Man- 
damos, que  a  Antonio  de  Torres  e   a    Bemar- 
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(lino  de  Zayas,  Andrés  Vázquez  e  Francisco 
Blazquez,  que  van  por  Nuestro  mandado  a  las 
islas  de  las  Indias,  los  dexades  e  consintades 
libremente  pasar  por  estas  dichas  cibdades,  vi- 
llas e  logares,  cabalgados  en  sus  muías  de 
silla,  non  embargante  que  non  lleven  testimo- 
nios dellos;  pues  por  la  presente  les  damos  li- 
cencia para  ello,  por  dias  contados  dende  hoy 
dia  de  la  fecha,  de  la  Nuestra  carta  en  ade- 
lante, lo  qual  faced  e  complid  ansí,  sin  em- 
bargo de  la  Ley  por  Nos ,  fecha ,  quen  este 
caso  fabla;  e  los  unos  nin  los  otros  non  fa- 
gades  en  deal,  so  pena  de  la  Nuestra  mer- 
ced.— Fecha  en  Segovia  a  11  de  Setiembre  de 
04   años. — Está  rrubricado  e  sellado. 
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CÉDULA      A       LOS      CONSEXOS      E  DEMÁS      ABTORIDADEíi 

PARA      OUE      NON     SE      LLEVEN  DERECHOS      POR      LOS 

BASTIMENTOS      E      PROVISIONES  QUE      SE     YMBIAN      DB 

LAS  Indias. 


Setiembre    11   de  1494  (1). 


Don    Fer)ia)ido   e  Doña   Isabel^    etc. 


A  vos  los  Gonsexos,  Asistentes,  Alcaldes,  Al- 
guaciles, veinte  e  cuatro  caballeros  xurados, 
escuderos,  oficiales  e  homes  buenos,  ansi  de 
las  cibdades  de  Sevilla  e  Cádiz  como  de  las 
otras  cibdades  e  villas  e  logares  de  sus  co- 
marcas;  salud  e  gracia. 

Bien  sabedes  como  Nos  acostumbramos  ymbiar 
e  de  contino  van  por  Nuestro  mandado  algunos 
navios  e  carabelas  e  xente  a  las  islas  e  tierra 
firme  descobiertas  e  por  descobrir  en  el  Mar 
Océano   a  la  parte  de  las  Indias,  para  los  quales 
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e  para  el  proveymiento  de  la  xente  que  a  ellas 
van  y  están  en  las  dichas  islas  de  contino,  se 
compren  algunos  aparexos  e  armas  e  manthe- 
nimientos  e  otras  cosas  de  las  cuales  como 
sabéis,  sigund  las  leyes  de  Nuestros  rreinos, 
non  se  han  de  pagar  derechos  algunos,  por- 
que se  compran  por  Nuestro  mandado  e  para 
Nos;  e  porque  Don  Xoan  de  Fonseca,  Arcediano 
de  Sevilla^  del  Nuestro  Gonsexo,  se  hace  cargo, 
por  Nuestro  mandado,  de  comprar  los  dichos 
aparexos  e  manthenimientos  e  otras  cosas  nes- 
cesarias  para  ello;  por  ende,  Nos,  vos  man- 
damos a  todos  e  cada  uno  de  vos,  que  agora, 
de  aqui  adelante,  non  llevéis  al  dicho  Don 
Xoan  de  Fonseca  o  a  quien  su  poder  obiere, 
los  dichos  derechos  de  las  cosas  que  ansi 
compraren  en  qualesquier  destas  dichas  cibdades 
e  villas  e  logares,  xurando  que  son  para  ar- 
mar e  aderezar  los  dichos  navios,  e  para  el 
proveymiento  e  manthenymiento  de  la  dicha 
xente,  e  non  para  otras  cosas  en  parte  algu- 
na* E  los  unos  nin  los  otros,  etc.  Dada  en  la 
Gibdad  de  Segovia  a  once  dias  del  mes  de  Se- 
tiembre año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Señor 
Xesucristo  de  mil  e  cuatrocientos  e  noventa  e 
quatro  años.  —  Yo  el  Rey.  —  Yo  la  Rey  na. — 
Fernand  Alvarez. 
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CÉDULA  PREVINIENDO  A  DoN  XOAN  DE  FONSECA,  QVlí 
YMBIE  PRONTO  CUATRO  CARABELAS  A  LAS  InDIAS,  E 
SOBRE  DOS  MILLONES  DE  MARAVEDÍS  QUE  SE  LIBREN 
PARA  SU  APRESTO.  QuE  QUERIENDO  ALGUNOS  IR  A 
MORAR  EN  AQUELLAS  PARTES  E  OTROS  A  DESCOBHIH 
NUEVAS  TIERRAS,  LE  YMBIAN  SU  ReAL  PaOVISlON  SO- 
BRELLO. 


Abril  7  de  1495  «(1). 


El  Rey   e   la   Reyna. 

Reverendo  m  Cristo  Padre  Obispo,  de  Nues- 
tro Gonsexo:  Ya  sabéis  lo  que  vos  abemos 
escripto  tocante  a  las  carabelas  que  han  de  ir 
a  las  Indias,  especialmente  que  tobieredes  pres- 
to lo  ques  menester  proveer  para  despachar 
cuatro  carabelas  que  luego  partan;  e  vos  Nos 
escrebisteis  que  todo  lo  therniades  presto  para 
que  se  pediese  aber  e  cargar  luego,  como  vos 
ymbiasemos  el  dinero  que  para  ello  fuese  me- 
nester. 
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Ya  abréis  allá  visto  carta  del  Obispo  de 
Avila,  que  escrebió  a  los  inquisidores  dése  Ar- 
zobispado de  Sevilla  y  que  vos  diesen  los  cuen- 
tos de  maravedís,  e  agora  les  torna  a  escre-, 
bir,  que  si  no  los  an  dado,  que  luego  vos  les 
den  como  veréis  por  su  carta,  que  aquí  vos 
ymbiamos.  Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos  que 
si  no  abéis  rrescebido  los  dichos  dos  cuentos 
de  maravedís,  que  luego  los  rrescebais  e  dedes 
priesa  en  comprar  e  aderezar  todo  lo  ques  me- 
nester para  el  despacho  de  las  dichas  cuatro 
carabelas,  sigund  se  conthiene  en  un  memorial 
dello  que  aquí  vos  ymbiamos,  señalado  de 
Nuestros  Conthadores  mayores  e  del  Dotor  Tá- 
lavera  e  de  Fernand  Alvai^z  de  Toledo,  Nuestro 
Secretario. 

E  por  quanto  Xoanoto  Beraixii  se  ha  oíres-^ 
cido  que  dará  carabelas  a  cierto  precio,  como 
veréis  por  el  asiento  que  con  él  se  tomó,  que 
aquí  vos  ymbiamos,  él*  ha  de  dar  las  dichas 
cuatro  carabelas,  e  pai^a  ello  le  abéis  de  dar 
seiscientos  mil  maravedís,  e  dar  muncha  prie* 
sa:  en  el  despacho  de  las  dichas  cuatro  cara- 
belas, de  manera  que  partan  luego;  pues  como 
sabéis,  los  questan  en  las  dichas  Indias  thie- 
nen  nesoesidad  de  manthenimientos,  e  si  se  tar- 
daren, podrán  rrescebir  dapfio  e  aun  peligro. 

En  estas  carabelas  a  de  ir  la  persona 
que  vos  ymbiaredes  allá,  sigund  por  otra  letra 
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VOS   escrebimos,  en  tanto    que  va  Diego  Carri- 
llo,   que  ha   de  ir  luego    con   otras    carabelas; 
e    porque    algunos   Nos    han    dicho    que    habrá 
personas  que   quieran  ir    a  morar   a   las  Indias 
si   se    les   da   manthenimiento    por    un    año,    e 
ansí  mesmo  que    otras    irán   a    descobrir  si   se 
les    face   parte    de    lo    que    descobrieren,    Nos, 
Mandamos    dar    sobrello    una    Provisión    Nues- 
tra que  aquí  vos  ymbiamos,    de  la  forma    que 
por   ella  veréis.   Nos,  vos  Mandamos  que   la  fa- 
gáis   pregonar    e   publicar   en   esa   Comarca,   e 
dar    el    treslado     della   a   quien   lo    quisiere;    e 
vos  e  Ximeno,    tened   cargo  de  proveer  de   ofi- 
cios  e   personas   de    recabdo  questen    en    Cádiz 
e  tbengan  cargo  de  rrescebir   la  presentación   e 
avios  de   las  carabelas    que   fueren;   e  vos  im- 
biad  en  cada  carabela  una   o  dos   personas   de 
rrecabdo  que  tbengan  cargo  de  traer  la   rrazon 
de  donde  fueren  las  dichas   carabelas   que    ansí 
fueren   a  descobrir,    e  de  lo   que  rresca  taren    e 
descobrieren,    de    que    Nos    han   de   dar  parte, 
sigund  el  thenor  de  la  dicha  Nuestra  Provisión; 
e    las    carabelas    que    Xoanoto    Berardi     a     de 
ymhiar  en   cargazón  Nuestra,  non  han  de  llevar 
el  diezmo  de  las  toneladas  como  las  otras  que 
an   de  ir    a    descobrir.    De   Madrid    a   siete   de 
Abril  de  noventa  e  cinco  años, — Está  mibricado 
e  sellado. 
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Real  Paovi^iox,  previniendo   lo,  que, ¿i:  debía. ob- 

..  SERVAR  K^  QL'ANTO  A  LOS  QUE  QUERUN  IR  A  ES- 
TABLEGERSE  EN  LAS  InDIAS,  Y  EN  LO  TOCANTE  A 
LOS   QUE    DESEABAN  IR  A.  DESCOBRIR     NUEVAS    TIERRAS. 


't^ 


Abril  10  de  14%  (í).- 


/ 


Don   Fernando  e  Doña  Isabel^  por  la  Gracia  de 
DioSj   Rey  e  Rey  na  de  G astilla  j   etc. 


Por  quanto  a  Nos  6s  fecha  rrelacioii  que 
algunas  personas,  vecinos  e  moradores  en  al- 
gunas cibdades,  villas  e  logares  e  puertos  de 
Nuestros  rreynos  e  señoríos,  Nuestros  subditos  e 
naturales,  querrían  yr  a  descobrir  otras  islas  ^e 
Tierra  firme  a  ia  parte  de  las  Indias,  en  el 
Mar- Océano,  demás  de  la?  i^l^s  e  Tierra  firme 
que  por  Nuestro  m.anda4o  ^se  an  descobier- 
to  en  la  dicha  parte  del  Mai^  .  Océano;  e  a 
rresgatar  en  ellas,   e  a  buscar  oro   e  metales  e 
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otras  mercaderías;  ansí  mesmo  que  otros  quer- 
rían yr  a  vivir  e  morar  en  la  Isla  Española^ 
questá  descobierta  e  fallada  por  Nuestro  man- 
dado, si  por  Nos  les  fuere  dada  licencia  para 
ello,  e  fueren  ayudados  con  mantenimiento  por 
cierto  tiempo,  e  que  dexan  de  facello  por  el 
vedamiento  que  por  Nuestro  mandado  fué  pues- 
to para  que  nendguna  persona  fuese  a  las  In- 
dias sin  nuestra  licencia  e  mandado,  so  ciertas 
penas,  lo  qual  por  Nos,  visto,  e  acatando  que 
descobrirse  las  dichas  tierras  e  islas,  e  rresga- 
tar  en  ellas,  e  poblarse,  demás  de  la  dicha 
Isla  Española^  questá  descobierta,  es  servicio  de 
Dios  Nuestro  Señor,  porque  la  conversión  de- 
llos  podría  atraer  a  los  que  abitan  en  la  di- 
cha  Tierra    en    conoscimíento    de  Dios    Nuestro 

m 

Señor,  e  a    reducillos  a   Nuestra  Santa  Fóe  Ca- 
thólica. 

Otro  sí:  ques  servicio  Nuestro  e  bien  e  pro- 
comum  de  Nuestros  rreynos  e  señoríos,  e  de 
Nuestros  subditos  e  naturales,  Acordamos  de 
mandar  dar,  e  por  la  presente  damos  e  con- 
cedemos la  dicha  licencia  a  los  dichos  Nues- 
tros subditos  e  naturales,  para  que  vengan  a 
las  dichas  islas  e  Tierra  firme,  a  descobrillas 
e  contratar  en  ellas,  con  las  condiciones  que 
sigund  e  de  la  manera  quen  esta  Nuestra  Car- 
ta serán  conthenidas  e  declaradas  en  esta 
guisa: 
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Primeramente. — Que  todos  los  navios  que  obie- 
ren  de  yr  a  la  parte  de  las  dichas  islas,  en 
qualquiera  de  las  maneras  que  de  yuso  en  esta 
Nuestra  carta  serán  conthenidas,  hayan  de  par- 
tir desde  la  Gibdad  de  Cádiz  ^  e  non  de  otra 
parte  alguna;  e  que  antes  que  partan  se  pre- 
senten allí  ante  los  oficiales  questobieren  pues- 
tos por  Nos,  e  por  quien  Nuestro  poder  to- 
hiere,  para  que  sepan  los  que  van  a  las  dichas 
Indias,  e  hagan  de  complir  e  guardar,  cada 
uno  en  su  caso,  lo  que  de  yuso  en  esta  Nues- 
tra Carta  será  cont heñido. 

2.^ — Que  cualesquier  personas  que  quisieren 
yr  a  vivir  e  morar  en  la  dicha  Isla  Española^ 
sin  sueldo,  puedan  yr  e  vayan  libremente,  e 
que  allá  sean  francos  e  libres,  e  non  paguen 
derecho  alguno,  e  thengan  para  sí  e  por  suyo 
propio  e  para  sus  herederos,  o  para  quien  de- 
líos  obiere  cabsa,  las  casas  que  fizieren,  e  las 
tierras  que  labraren,  e  las  heredades  que  plan- 
taren, sigund  que  allá  en  la  dicha  Ysla  les  se- 
rán señaladas  tierras  e  logares  para  ello,  por 
las  personas  que  por  Nos,  thienen  e  tobieren 
cargo;  e  que  a  las  tales  personas  que  ansí  vi- 
vieren e  moraren  en  la  dicha  Isla  Española  j  e 
non  llevaren  sueldo  Nuestro,  como  dicho  es, 
se  les  dará  mantenimiento  por  un.  año.  E  de- 
más, queremos,  y  es  Nuestra  Merced  e  volun- 
tad, que  yendo  con  licencia   de  los   que  Núes- 
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tro  poder  tobieren  e  obieren  para  ello  a  la  di- 
cha Isla  Española^  hayan  para  sí  la  tercia  par- 
te del  oro  que  fallaren  e  coxieren  en  la  dicha 
Ysla,  tanto  que  non  sea  por  rresgate;  e  las 
otras  dos  tercias  partes  sean  para  Nos,  con  las 
quales  rrecudan  al  rrecebtor  que  por  Nos  esto- 
biere  en  la  dicha  Ysla;  e  demás  desto,  yendo 
con  licencia,  hayan  para  sí  todas  las  mercadu- 
rías e  otras  qualesquier  cosas  que  fallaren  en 
la  dicha  Ysla,  dando  el  diezmo  dello  a  Nos  o 
a  quien  Nuestro  poder  obiere  para  lo  rrescebir, 
ecebto  el  oro,  de  que  Nos  an  de  dar  las  dos 
tercias  partes,  como  dicho  es;  lo  qual  todo 
de  rresgatar  en  la-  dicha  Isla  Española,  ante  los 
Nuestros  oficiales,  e  pagar  a  Nuestro  rreceb- 
tor que  por  Nos  lo  obiere  de  aber,  las  dos 
tercias  partes  del  oro  e  la  dicha  diezma  parte 
de  todas  las  otras  cosas  que  fallaren,  como  di- 
cho  es. 

3.° — Que  qualesquier  personas  Nuestros  sub- 
ditos e  naturales  que  quisieren,  puedan  ir  de 
aqui  adelante,  en  cuanto  Nuestra  merced  e 
voluntad  fuere,  a  descobrir  islas  e  tierra  firme 
en  la  dicha  parte  de  las  Indias,  ansí  a  las 
questan  descobiertas  fasta  aqui,  como  a  otras 
qualesquier,  e  rresgatar  en  ellas,  tanto  que  non 
sea  en  la  dicha  Isla  Española;  e  que  puedan 
comprar  de  los  cristhianos  quen  ella  están  o 
estobieren,   qualesquier  cosas  o  mercaderías  con 
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tanto  que  non  sea  oro;  lo  qual  puedan  facer 
e  fagan  con  qualesquier  navios  que  quisieren, 
con  tanto  quel  tiempo  que  partieren  de  Nues- 
tros rreynos,  partan  dende  la  dicha  Gibdad  de 
Cádiz j  e  alli  se  presenten  ante  Nuestros  ofi- 
ciales, porque  dende  alli  an  de  llevar  una  o  do» 
personas,  que  serán  nombradas  por  Nuestros 
oficiales,  ante  quien  ansi  se  presentaren  e 
marcharen,  de  llevar  la  diezma  parte  de  las  to- 
neladas del  porte  de  los  tales  navios  e  carga- 
zón Nuestra,  sin  que  por  ello  les  aya  de  ser 
pagado  flete  alguno;  e  lo  que  ansi  llevaren 
Nuestro,  lo  descarguen  en  la  dicha  Isla  Espa- 
ñola^ e  lo  entreguen  a  la  persona  o  personas 
que  allá  tobieren  cargo  de  lo  rrescebir  por  Nues-^ 
taro  mandado  de  lo  que  de  acá  se  ymbie,  to- 
mando  conosci miento  suvo  de  como  lo  rresciben; 
e  queremos  y  es  Nuestra  Merced,  que  de  lo 
qijie  las  dichas  personas  fallaren  en  las  dichas 
islas  e  tierra  firme,  hayan  para  ir  las  nueve  par- 
tes, e  la  otra  diezma  parte,  sea  para  Nos,  con  la 
qual  Nos  hayan  de  rrecudir  al  tiempo  que 
volvieren  a  estos  rrevnos  en  la  dicha  Gibdad 
(le  Cádiz ^  donde  an  de  volver  primeramente 
a  lo  pagar  a  la  persona  que  allí  tobiere  car- 
j^o  por  Nos,  de  lo  rrescebir;  e  dempues  de  ansí 
llagado,  se  puedan  ir  a  sus  casas  o  donde  qui- 
sieren con  lo  quo  ansí  truxeren,  e  al  tiempa 
ijue  partieren  de   la   dicha     Gibdad    de    Cádiz j 
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ayan     de     dar     sij^uridad     que      lo     complirán 
ansí . 

4/ — Que   qiialesquier    {)orsonas   que   quisieren 
llevar  qualcsquier  mautheniíniontos   para  la  di- 
cha Isla  Española  e   para    qiialesquier   isla  que 
por     NueMro  mandado    estohioren    pobladas    de 
las     dichas    islas,      lo    puedan    llevar     e    ven- 
der allá   francamente,   e  por  los   precios  que  se 
igualasen   con    los    compradoiws,    los    quales  les 
paguen    allá    en    mercaderías    o    en    oro   de  lo 
que  allá  thohieren;  e  que  si  lodo  el  dicho  man- 
thenimiento  ^  parte  dello  vendieren   a   Is'uestms 
oficiales   que  allá  estobieren  para   íos  bastimen- 
tos de  la   xente  que   allá   Ños  sirven,   lo  hayan 
de  pagar  e   paguen  allá   como   dicho  es,   o  les 
den   cédula   para   que  acá    se    les   pague ;    con 
las  quales  cédulas,   Nos>  les  certéficamos  que  les 
será  pagado,    con   tanto   quel   tiempo  que   par- 
tieren los  dichos  navios  en   que  fueren   los  di- 
chos manthenimieníos,  hayan  de  partir  de  la  di- 
cha  Gibdad  de  Cádiz,  para   que  allí  se  presen- 
ten ante   los  dichos   Nuestros  oficiales,   e   lleven 
sin   flete,    la   décima   parte  del  porte   de    los  ta- 
les navios    del    cargazón  que  Nos,    mandásemos 
llevar  para    la  dicha    Ysla,    sigund   de  suso   se 
disce,   e    se  obliguen    a  pagar  la  décima  parte 
de  lo  que  ■•  allá  truxieren    rresgatado,   sigund  en 
el  capítulo  de  suso   se  conthiene;  e   a  la   vuel- 
ta   sean    thernidos    de  venir   a    la    dicha   Cib- 


DE   INDIAS  323 

dad    (le   Cádiz ^  para  lo   pagar  como   dicho   es. 

5.** — Por  qiianto  Nos,  obimos  fecho  Merced 
a  Don  Crií5tol)al  Colon,  Nuestro  Almirante  de 
las  dichas  Indias,  quél  podiese  cargar  en  cada 
uno  de  los  dichos  navios  que  íueren  a  las  dichas 
Indins,  la  ochava  ])arte  del  porte  dellos,  es 
Nuestra  .Merced  que  con  cada  siete  navios  que 
fueren  a  las  dichas  Indias,  pueda  el  dicho  Al- 
mirante o  ([uien  su  f)oder  ohiere,  cargar  uno, 
para  fac^er   el  dicho  rresgate. 

Lo  qual  todo  que  dicho  es,  e  cada  una  cosa 
e  parte  dello,  Mandamos  que  se  guarde  e  com- 
pla  en  todo  e  por  todo  sigund  de  suso  en  . 
esta  Nuestra  Carta  se  conthiene;  e  porque  ven- 
ga a  noticia  de  todos  sigund  de  suso  se  con- 
thiene. Mandamos  que  sea  pregonada  por  las 
plazas  e  mercarlos,  e  otros  logares  acostumbra- 
dos de  todas  las  cibdades  e  villas  e  logares  e 
puertos  de  Andalucía  e  otras  partes  de  Nues- 
tros rreynos  donde  combiniese,  e  dar  el  tres- 
lado  della  a  qualesquier  personas  que  lo  quisie- 
ren. De  lo  qual  Mandamos  dar  e  dimos  esta 
Nuestra  Carta  firmada  de  Nuestix)s  nombres  e 
sellada  con  nuestro  sello.  Dada  en  la  Villa  de 
Madrid  a  diez  dias  del  mes  de  Abril,  año  del 
Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de 
mil  e  cuatrocientos  e  noventa  e  cinco  años. 
— Yo  el  Rey.  —  Yo  la  Rey  ría.  —  Fernand  Al- 
varez  de  Toledo,    Secretario  del    Rey    e  de   la 
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Reyna  Nuestros  Señores,  la  fice  escrebir  por  su 
mandado.  —  Acordada.  —  Dotor  Francisco  Díaz; 
Chanciller. 


CÉDULA       PREVINIENDO      A     DON       XOAN      DE      FONSECA^ 

QUE  poii  SI  Dios  a  dispuesto  del  Almirante, 
VAYA  Diego  Carrillo  para  proveer  en  su  ab 
SENCiA   LO  guE  C'imüenga;   entre  otras    cosas,  Sü 

le     encarga     Y.MBIE     UN     CLÉRIGO      DE     CONCIENCIA    E- 
LETRAS. 


AdRIL     10    DE    li95     (i). 


El    Rey   e    la    Rey)ia. 


Reverendo  in  Cristo  Padre  Obispo:  Por  estas^ 
letras  que  aqui  vos  ymbiainos,  veréis  lo  que 
vos  escrebimos  cerca  de  las  cuatro  carabelas 
que  abéis  agora  de  ymbiar  a  las  Indias;  e 
porque  themiendo  que  algo  á,  Dios,  dispuesto 
del  Almirante  de  las  Indias  en  el  camino   que 


(l)    Archiva  de  Indias.— Est.    1.— C.   K— L.    ■/§• 
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fué,    pues    que    á,    tanto    tiempo   que    del    non 
•sabemos,  thernemos  acordado   de  vmbiar  allá  al 
Comendador    Diego    Carrillo   e    a    otra    persona 
prencipal   de    recabdo,    para  quen    absencia    del 
Almirante    provea    en   todo   lo    de  allá,   e    aun 
•en    su     presencia    remedie     en    las    cosas    que 
•oombiniere    remediarse,    sigund    la    información 
que    obimos    de   los   que   de    allá    vinieron.    E 
porque    este  non  podo    partir  tan    presto   como 
es    menester,    que   vayan   estas   carabelas    para 
•llevar    manthenimientos    a   los   que    allá    están; 
.  pues  por   la  nescesidad  que  sabemos   que    thie- 
nen,   acordamos  que   vayan    agora  estas   cuatro 
-carabelas,   e   que  la  persona   que  ymbiaremos  irá 
en   las    otras    carabelas    que    fueren    al   fin    de 
Mayo  o  al  comienzo   de  Xunio,   Dios  queriendo; 
e    fasta    questas   vayan.    Nos   paresce  que   non 
debe   de   ir    nendguno    de   los   hombres   que  de 
allá  vinieron  que  solían  therner   algunos   cargos 
-allá,     porquel    que    fuera,    se    informará    como 
usaban  dellos  por  las  quexas  que  unos  dan  de 
los   otros,   y    es   mexor  questón    acá  fasta   que 
vaya    el    que  Nosotros    ymbiaremos     allá.    Por 
ende,    Nos,    vos  Mandamos  y  Encargamos   que 
busquéis  alguna  persona    de  recabdo    que   vaya 
eñ   estas   carabelas    e  lleve  cargo   a    los   man- 
thenimientos e  otras   cosas  quen  ellas  ymbiare- 
des   e  las  dé  allá,   e  rreparta  como   se  debiere 
rrepartir,   a  vista  del  Almirante,  si  allá  estobie- 
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re,  O  en  su  absencia  del,  a  vista  e  parescer  de 
los  que  allá   están;   e  quo   se   informe  bien  del 
estado  do  las  cosas  de  allá,   e  cómo  se  gobier- 
na  lo   de   alli,     e    qué   remedió   á   menester,  e 
a   cuyo  cargo  os  qualesquier   cosa  de  falta  quen 
ello    ha  abido   o   av;    e   tamljien  se  intbnne  de 
los  que  acá   son  venidos,   cómo   usaban  de   sus 
cargos ;    y    encargalle    que    con    esta    inibrma- 
cion    se    venga    acá,    para  Nos    facer    rrelacion 
de  todo;  e  para  esto,    en    eslatí   cartas  que  vos 
ymbiamos   para  los    (fuestán   en  las  Indias,  ved 
la   persona   que  ymbiaredes  e   descille   lo  que  a 
de  facer  conforme   con    esto;   pero   si  aliare   al 
Almirante,   esté   en  todo  a  su  gobernación,  pem 
aya  la  información   que   aquí  descimos,   e  ven- 
gase luego. 

Ansi  mesmo,  porque  Fr.  Bruyl  non  se  va 
allá,  agora  que  thenia  facultad  del  Papa  pam 
los  casos  episcopales  en  las  Indias,  e  allá  ay 
falta  de  algún  clérigo,  persona  ile  conciencia  e 
algunas  letras,  por  esto,  Nos,  vos  Mandamos  y 
Encargamos  que  busquéis  algún  clérigo  para 
esto,  de  buena  conciencia  e  de  algunas  letras^ 
que  vaya  allá  agora  en  estas  carabelas,  y  est¿ 
allá  por  algund  tiempo,  en  tanto  que  Nos,  pro- 
veemos en  esto;  e  aquí  vos  ymbiamos  poder 
de  Fr.  Bruyl  para  la  persona  quo  vos  nom- 
braredes.  Por  servicio  Nuestro,  queu  todo  esto 
pongáis  muncho  reoabdo  e  delixencia,   e  tiuba- 
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xeis  como  estas  carabelas  partan  luego,  por- 
que como  vos  Nos  esorebisteis,  creemos  que 
los  que  allá  están,  ti(Mion  mnncha  uesoesidad,  y 
es  cargo  de  conciencia  do  non  proveello  luego. 
— De  Madrid  a  10  do  Abril  de  noventa  e 
cinco   anos. — Está   rrubrieado  e  sellado. 


CÉDL'L.V    P\:\\  í)VK   IJ)S  CONTIIAÜORICS  MAYOilKS  DK   CUKN- 
TAS,     RKSr.IiiAN      EN      I.AS     Sl^YAS    A    XlMENO  '  DE     ^[11- 

BiKSCA  ,    Recki)TOí\    I)K  r,As    ri:r\ci \s   Rra/.k?^,  todo 

EL  TRK50  t:  OKÍIADA  QI'K  A  DADO  K  DK  PARA  LF-K- 
VAH  A  LAS  InDLVS,  E  MATIIENEU  EL  GANADO  gUB 
VA    ALLÍ. 


AímiL    10    DE     1105    (1), 


¿7    Ret/    e   la    Rey^tct. 


Nuestros  Conthadores  mayores  de  las  Núes- 
Iras  cuentas:  Nos,  vos  Mandamos,  que  rresce- 
bades  e    pasades   en   cuenta   a   Ximeno   de   Bri- 
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biesca,     Recebtor    de    pan   de    las   Tercias  del 
Arzobispado   de    Sevilla    e    Obispado    de    Cddn 
del  año   pasado    de    mil  e   qualrocientos    e  no- 
venta  e  cuatro  años,  todo  el  pan,    trigo,   ceba- 
da que   a  dado  e  pagado   e  gastado,   e   diere  e 
pagare    e   gastare,     ansi   para   llevar  a   las  is- 
las   de  las   Indias   o   para  el   ganado    e    bestias 
que  a  las  Indias  mandáis  llevar,  e  para  la  xen- 
te   que  mandéis  pagar,    como  para  facer  bizco- 
cho para  las  dichas   islas  de  las  Indias,   e  para 
la   dicha   xente   que   mandéis    pasar  en  servicio 
e  por   otras  cosas   complideras  a  Nuestro  servi- 
cio,  que   Don   Xoan    de  Fonseca,  Obispo  de   Ba- 
daxoz  e  de  Nuestro  Constxo,   en  Nuestro   nom- 
bre  le   a    mandado    e   mandare;    lo   qual    todo 
se   a  de  rrescebir   e  pasar  en  cuenta    por  ser  de 
dicho  Obispo   que   lo   a   dado  e   pagado   e   gas- 
tado,   e    diere    e    pagüre  e    gastare,    sin    otro 
rrecibo    nin   dilación  alguna;  e    non  Tagades  en 
deal. — Fecha  en    Madrid    a    diez    de    Abril    de 
noventa   e    cinco   años. — Está  rrubricado   e  se- 
llado. 
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CÉDULA  AL  Conde  de  Cifuentes,  sobre  el  secues- 
tro POR  su  TlNIENTE,  DE  QUIN'CE  CAHIZES  DE 
TRIGO,      ENCARGÁNDOLE     SU     XUSTIFICACION. 


Abril    10  de    1495   (1). 


El  Rey  e  la  Rey  na. 


Conde:  Sabed  que  Ximeno  de  Brybiesca,  Nues- 
tro Recebtor  del  Pais,  de  las  tercias  del  Arzo- 
bispado de  Sevilla  e  Obispado  de  Cádiz  del 
año  pasado  de  mil  quatrocientos  e  noventa  e 
cuatro  años,  Nos  fizo  rrelacion  que  vuestro 
Tiniente  dio  un  mandamiento  secretorio  con- 
tra ciertos  arrendatores  del  pan  del  Arzo- 
bispado de  Sevilla^  por  quince  cahizes  de 
trigo,  a  pedimento  de  un  mayordomo  de  la 
dicha  Cibdad,  disciendo  que  thernia  merced  e 
proveymiento  dellos;  e  como  el  dicho  Ximeno 
de    Brybiesca  le    rrequirió    que    mandase    traer 
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ante  sí,  el  provoymiento  por  donde  desda  que 
abia  dado  el  maiidainienlo  e  que  le  mostraría 
como  por  virtud  del  nou  se  podría  rrescebír  nía 
cobrar  el  dicho  pan,  nin  estaba  situado  a  él 
para  de  las  tercias  de  la  dicha  Gíbdad  nin  en 
otro  nengund  pan  de  tercias,  nin  thenia  título 
para  lo  mandar  pagar,  non  lo  quiso  facer  nin 
rrevocar  el  dicho  mandamiento  que  abia  dado; 
mas  antes  fizo  pagar  de  Nuestra  tacienda  lo 
que  non  se  debía,  lo  qual  sería  en  perxuicío 
de   Nuestras  r rentas  sí   ansí  pasase. 

Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  ([ue  luego  ía- 
gades  venir  ante  vos  el  dicho  Tíniente,  para 
que  dó  rrazon  de  lo  susodicho,  e  facer  venir 
al  dicho  mayordomo  con  el  dicho  proveymiento 
que  presentó;  e  paresciendo  ante  vos  el  dicho 
Ximeno  de  Brybíesca,  oídas  las  partes,  si  pares - 
ciere  quel  dicho  mandamiento  fue.  ínxu3tamen- 
te  dado,  fagádes  que  luego  se  thome  por  el 
dicho  mayordomo  los  dichos  quince  cahizes  de 
trigo  al  dicho  Ximeno  de  Brybie^^a  Nuestro 
Recebtor,  lo  cual  vos  Mandamos  que  fagádes 
luego  sin  dilación  alguna.  Fecho  en  la  Villa 
de  Madrid  a  diez  días  del  mes  .  de  Abril  de 
noventa  o  cinco  años. — Está  rrubricado  e  se-: 
Hado. 
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CÉDULA    ADVIllTIENDO    AL    ObISPO  DE    lÍADAXOZ,  QLE   LOS 
INDIOS    OLE    venían     EN    LAS    CARABELAS,     SE     VENDAN 

EN  Andalucía;   e  que  apresure    Hernal   de   Pisa 

LA   SALIDA   DE   LAS   OTRAS   CARABELAS   PARA  LA9 
INDIAS. 


AimiL  1'2  DE   1495  (1). 


El    Rey    e    la    Rey^ia. 


Reverendo  in  Críslo  Padre  Obispo:  Dempues 
de  aberos  escripto  e  ymbiado  el  despacho  que 
os  ymbiainos  sobre  lo  que  toca  a  las  quatro  ca- 
rabelas que  Mandamos  agora  ynibiar  a  las  In- 
dias, rrescebinios  vuestra  letra  con  un  correo, 
por  lo  qual  ]Nos  facéis  saber  la  venida  de  las 
otras  quatro  carabelas  de  allá,  de  lo  qual  obi- 
mos  muncho  plascor;  e  porque  esperamos  la  ve- 
nida de  Torres  con  las  cartas  que  de  allá  trae, 
non   podemos  agora   escrebiros  acá   en  ello. 

Cerca  de  lo  que  Nos  escrebisteis  de  los  indios 
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que  vienen  en  las  carabelas,  paréscenos  que  se 
podrán  vender  mexor  en  Andalucía  quen  otra 
parte;  debeislos  facer  vender  como  mexor  os 
paresciere;  y  en  la  venida  de  Bernal  de  Pisa, 
debéis  facer  que  se  venga  luego  acá,  e  ymbiad 
algunas  cosas  que  vengan  con  él  para  las  traer 
a  Nos. 

Cuanto  a   las  cuatro    carabelas    que    vos  es- 
crebimos  que  ymbiáredes   agora,   paréscenos  que 
por  la  nescesidad    de   manthenimientos    que  los 
questán  en  las   Indias  thienen,   debéis   dar  mun- 
cha    priesa  en  la  partida    dellas;    e  porque    con 
el   mensaxero   que    ayer    partió    vos    escrebimos 
largo,    non   ay   agora  más   que  descir.  De   Ma- 
drid a  doce  dias  de   Abril  de   noventa  e    cinco. 
E  vos  encardamos   que   con    estas  quatro    cara- 
belas   vaya    Xoan    Aguado. — Está  rrubricado   e 
sellado. 
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CÉDULA  MANÜANDO  QUKL  ALMIRANTE  PERCIBA  LA 
OCHAVA  PARTE  ÜE  LO  QUE  SE  TRAIGA  DE  LAS  IN- 
DIAS   POR     VIA     DE     RESGATE. 


Abril    13   de   1495   (1). 


El  Rey  e   la  Rey  na. 


Reverendo  in  Cristo  Padre  Obispo  de  BaOa- 
iXK)Zf  de  Nuestro  Consexo:  Nos,  obimos  mandado 
e  declarado  por  Nuestra  Garta  de  instrucion 
fecha  en  Barcelona^  que  Don  Cristóbal  Colon 
Nuestro  Almirante  de  las  Indias,  obiese  la 
ochava  parte  de  lo  que  de  las  dichas  Indias  se 
truxese,  por  via  de  rresgate,  poniéndose  la  ocha- 
va parte  del  rresgate  como  se  conthiene  en 
la  dicha  Nuestra  Carta  e  instrucion.  Por  en- 
de, Nos,  vos  Mandamos,  que  la  veáis  e  guar- 
déis e  complais  sigund  quen  ella  se  conthiene, 
ansí  en   lo  que    a  traido   por    rresgate  de     las 
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dichas  Indias  fasta  aquí,  como  en  lo  que  tru- 
xere  de  aqui  adelante,  compliendo  el  dicho 
Almirante  lo  ques  obligado  de  complir  para 
abei^  la  dicha  ochava  parte  de  lo  que  de  allá 
se  truxere. — De  Madrid  a  trece  de  Abril  de 
noventa  e  cinco  años. — Esta  rrubricado  e  se- 
llado. 


CÉDULA  DANDO    SIGURIDAl)   QUE   SE   COMPLIRÁ    EL    ASIEN- 
TO     QUE      SE     ABIA      FECHO     CON     XOANOTO      BeRARDI, 
PARA     QUE    DIESE    DOCE     NAVIOS    DE    NOVECIENTAS    TO 
NELADAS. 


Abril   13  de   1495    (1). 


El    Rey    e    la     Rey>ia. 


Por  quanto  por  Nuestro  mandado  se  tomó 
asiento  con  vos,  Xoanoto  Berardi,  vecino  de 
la  Gibdad  de  Sevilla,  cerca  de  doce  navios 
que  abéis  de  dar  para  ir  a  las  Indias  con 
cargazón    Nuestra,    de  novecientas    toneladas    a 
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cierto  precio  e  servicios,  e  con  ciertas  con- 
diciones en  el  dicho  asiento  conthenidas;  por 
la  présenle  siguramos  e  vos  certeficainos,  que 
aquel  se  guardará  e  coini)lirá  con  vos  en  todo 
e  por  todo,  en  lo  que  a  Nos  atañe  e  incum- 
be de  guardar  e  complir,  guardando  e  coin- 
pliendo,  vos,  lo  que  sigund  el  dicho  asiento 
sois  obligado  a  guardar  e  complir;  por  sigu- 
ridad  de  lo  qual,  vos  damos  la  presente,  fir- 
mada íle  Nuestro  nombre.  De  Madrid  a  trece 
de  Abril  de  noventa  e  cinco  años. — Está  rru- 
bricado   e    sellado. 


Cauta  mandando  al  Oiuspo  de  Badaxoz,  afianzar 
el  puodicto  de  la  venta  de  los  indios  que 
iMiuó    EL    Almirante,    fasta  consultar   y   estar 

SIGTROS     DE     SI     PODRÁN     0    NON    VENDELLOS. 


Abril    13   de   li95  (1). 


El    Rey    e    la    Rey  na. 

Reverendo   hi  Cristo  Padre  Obispo,    de  Nues- 
tro   Gonsexo:    Por   otra   letra  Nuestra,    vos   obi- 
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mos  escripto  que  ficióredes  vender  los  indias 
que  ymbió  el  Almirante  Don  Cristóbal  Colon 
en  las  carabelas  que  agora  vinieron;  e  porque 
Nos,  queríamos  informarnos  de  letrados,  teólo- 
gos e  canonistas,  si  con  buena  conciencia  se 
pueden  vender  éstos  por  sólo  vos  o  non,  y 
esto  non  se  puede  facer  fasta  que  veamos  las 
cartas  quel  Almirante  Nos  escriba,  para  saber 
la  cabsa  porque  los  ymbia  acá  por  cabtivos,  y 
estas  cartas  thiene  Torres  que  non  Nos  las 
ymbió.  Por  ende,  en  las  ventas  que  ficiéredes 
destos  indios,  se  afirme  el  dinero  dellos  por 
algún  breve  thérmino ,  porquen  este  tiempo 
Nosotros  sepamos  si  los  podemos  vender  o  non, 
e  non  paguen  cosa  alguna  los  que  los  com- 
praren; pero  los  que  los  compraren  non  sepan 
cosa  desto,  e  faced  a  Torres  que  dé  priesa 
en  su  venida,  e  que  si  se  ha  de  therner  algund 
(lia  allá,  que  nos  ymbie  las  cartas.  De  Madrid 
a  trece  Abril  de  noventa  e  cinco. — Está  rrubri- 
(íado   e  sellado. 


ü 


DE   mí)lA9  '  '  "  '  8S^' 


SUELTO'  'DEÍ  '(íiERtO    OfWO  'QV^    TÁÜM   DÉ'tÁ^  Il^tíl^S, 

E'   DE  'CIEI^TÓ^'  ^ARtíO'SE    GRANOS    'tití    LÓ*     MfesHÍO. 

/     .■■./.        I-  >    .  ••      r  ■ 


Abril   19  dk   1495    íl). 


Bl   Rey  e  la     Rey  na. 


Por  la  presente  damos  por  libre   e    quieto   a 
voev  ■  Álontíó '  dé  Gfitt^vákaly  tíel  orO'  qtte  '  Q^stéíá^  al 
Obtépo  4ixé  ag^oífl  feiií  de  ^  Bádiotxó)^'  qué  ti^a^yétéfi'^ 
dé  láá^  Indias,  •sig^nd'  Ñoáotroi^  ;  thernéhíoá'óo-^ 
nobcimiénto*  qtio'idél  reéébylsteid;  'é'-iánsí  -mééMÍ 
de'  itó  márccr^'  riiiBdió-' ilfe  oít)   é'    cíértbs*  'grá-''' 
nog'^que^  a-  Vóá;'  dVsteTs,  y  éü^lt'égástéii'J' Dfe'lb^ 
qufe  Tos  Nfáiidanvoá'  dar  la*  préi^tóté,  fiÍTAatfa^déí' 
Nuestros  nombres. — Fecha  en    MitiáVÍáí    19  "dé* 
Abril  de  95    años. — Está    rubricado   e    sellado. 
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CÍDÜLAf    DE    LO:i    KkY£8    A     I>ON     BARTOLOMÉ   COLON   S 

Don    DxEaa  Colon,  paha  que  le  den   féb  a  lo 

QVJ&  J)E    SU  FAI^TE.   LOS    PADLAR|¿    XOAN    DE   AGUADO, 
SU    REPOSTERO    QUK    YMBIAN    ALLV. 


X 


Abhii.   19  DE     1495   (1). 


El   Rey  e   la    Reyn^x. 


pop,  Bartolomé :,e i  DoRj  I)i^go,  Colon:  Vinu» 
vue^trat .  letra, .  .que .  aoix. v Aloni^  de  .  Garv^xal  íwb 
esprebyati^is,.  ^.  porque  Nos^ ;  ¡ymbianips  allá  * 
Xoan  .  de;.  Aguado  JHil^tro  rr^po^ro.  ,  que  de, 
Nij^e^tra  ..parte  va  a  faljlar  poí  Nos;  vos  Man- 
damos, que  le  dedes  fée>e  crpencia^— ^De  ;  M(h 
drid  a,  ;tjE¡  de  AbxU  ;de,  95  afioSfr*-:Esitó  rubri- 
cacío  e    sellaclpv' 


{ ; .  ,      .  -j  .  •         • .y.       , 
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CÉDULA     AL    Obispo   dk    Badaxoz,    disciéndole    que 
Alonso  de  Carvaxal    abia  ifBCHO     relación  que 

i     .  '  ■  'I 

ALGUNAS  PERSONAS  QUERIAN  YMBIAR.  MANTHENIMIEN- 
TOS  E  VESTUAaiOS  A  SU;5  FIXOS  E  PARIENTES  QUBS- 
TABAN  EN  InDIAS,  QUE  LO  PUEDAN  FACER  EN  LAS 
CARABELAS    QUE     AGORA     SE     MANDAN. 


Abril  1«  de  1/Í95  (1). 


El     Rey    e    la    Reytia. 


Reverendo  ?n  Cristo  Padre  Obispo:  Alonso  de 
Carvaxal  nos  fizo  rrelacion,  que  algunias  per- 
donas querían  ymbiar  algunos  manthenimientos, 
e  vestuarios  a  sus  fix^s  e  parientes  e  amigoe 
questán  en  las  Indias,  e  que  lo  dexan  de  ym*i 
biar  por  non  aber  navios  en  que  vayan: '  Nob 
vos  Mandamos  que  lo  qrte  ansí  quisieren  ym- 
biar  a  las  dichas  Indias,  fagáis  que  se  lleven 
en  las  carabelas  que  agora  Mandamos  ymbiar, 
e  de  aquí  adelante  en  las  que  ymbiaremos. — De 
Madynd  a  lí)  días  de  Abril  de  95  años. — Está 
rubricado  e   sellado. 
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CeDL'LÍ  Á  L0¿  CAyXLLEáÓá,^  ESduDEÁOS  E  OtÍÍaS  PER* 
sb^AS  Qüés'l'ÁN  ^ÉN  LAlS  'iNtWAS,  AVlb-ÍNDOLES  qÍjK 
va'  XoAN"  Úi  ÁbuÁDO,  E  QUE  f^E  LE,  DE  FÉE  K 
CREhíTOÍ. 


Abrii,  Í9  DK  Ift95  (1)/ 


El    Rey    e    la    Bey  na. 


.Gaballeroa^  ©Bcudeiros'réiotraff  persoüa^  que» 
poi* '  Niíbestro:  mandado  estay s  !en  las.  Indias:  Nos^ 
yinijianaos  alláia  Xpan  de^.- Aguado,  Nuestro  rre- 
poatero;  el  qi^al^Va  para  vosüfáblar:  No»^  voe- 
Mandamos  .  que  ■  \e  dedes  í  fée  e  tci<édito  --»— De  Ma-^ 
dtidí  a*  19  :diás  ide  Abril :  de  95  años.-^Estí 
rubri-cádo  e  sellaáo.  .        .  ;  .        :  , 


»   '  ...         ■      ■  ,  .  • , 
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!!       .»  .     -         /      r  ..  ■  ••       ■'..!»    'i/.        ♦»)!    -iS      ]'>n|:        :;!')íí 

€t!DULAÜE    r)ON'-XOAÍ/-Íijtí'''í»ÓNSÉbÁ      ÁRCfStiíkifól   lifC 

-  •'•SBVitLÁ,     IVeFIRiKNÚói    LAí*^'t/Ú^  -XlWÍm^^'-tíE  ^Vkt^ 

MtítBCA      LE     'YMélé^;*  !Y    Élii-MSMORfAL   'OUB!   SÉÍ    Lé 

YMBIÓ    DE    LAS    COSAS    QUE  ERAN    MENESTER    PROVEER 

PARA   LAS  Indias. 

^Abril.  19  i>ry  (1495  (4).   •    •       •   - 


El  ñ&/  e  ^la  Jteymtí. 


Don  Xoan  de  Fonsoca,,^  .^Vrcediano  de  Sevilla: 
Ya  sabéis  lo  que  con  Ximeno  de  Brybiesca 
vos  obimos  escripto,  y  el  memorial  que  con  él 
yjOB .  >ymbiamps  de-  i  la^.  •  oosa^ ,  que  ¡eirwi»  /tn«aM8ter 
l^myeei!.  paca  las  Ib^tiias;  -f^.ihtigomL  ansL;;fne3mo 
'V09>^i>?nb)amoa: I  con . •  Ax^tosÁci  lAe  Torses  oUy)  w^ 
piprial  quél  tru^O'ideLiL^koÁránte  da  >la».Jp(U«^) 
eiv  ^  qual  w  rfespQodidO:,  íí  ppo vQydo .  lo  v  ijft^ 
v«rei8.  I>jh)s,  vosMan^Eunoft..};;  Bncai|^m96y  qKe 
enthendais  luego  en  ello,   e  proveáis  en  lo*>tUQiO 
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y    en  lo   otro  lo  que   fuere    menester;  por  ma-^ 

ñera    quel   dicho    Antonio   de    Torres  sea  bien 

presto  despachado,    e    dades   muncha  priesa  en 

la  ps^rtida    de   la^ .  c^rab^la^; .  en    lo  qual    Nos 

fareís  muacho.  seüvkio*.   De   Segovia  á   xix  de 

Abril   de  95    años.H*-Está   rubricado  e    salado. 


/  ^ .'    /  .- 


CÉDULA  AL  MISMO  DON  XOAN  DE  FONSECA  PARA  QUE 
BUSQUE  SUXETO  OÜIa  tPASE  *•  LAS.  IndIAS  A  TOMAR 
ALCONES    E     VAYA    CON    ANTONIO    DE     TORRES. 


Abwl.\19'^db   I4ft5  {\). 


.  '■•  ;». 


I 


•  >  . 


El' Rey. 

•  !  í  .  . 


'  Don  i  Xoafn  Foíweca  etc  a  Por  servicio  Nuefr- 
tro^,  qud  fagéíi»  buscar  ^ftde  un  süxeto  part 
qué  Taya  a  las  Indias  ¡piara  tomar  •  aldones,  e 
qn^'^pase  con  Antonio '  dé  Torres;  en  lo  qual^ 
ptacer  e  servido  nos  fáreis»  '  De  Segoviü  á  xix 
d^  Abril'  áñ  "9^'  afios.-^Éstá ' ^'  robrieadó  é  í*- 
-Hado."'  ■■      'í-  ''"'i'í  ••    •■'  '    '••        ;■.....'. 
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('ÉDLLA      AL     OlUSPO       DK      BdVXOZ,      KN        QUK      SB       LK 
'   DICE    Q[;E     ALGUi^AS    PKtlSONAS    QL'KStXn    EN    LAS     1n- 
DFAS    EN    f:L    ttEAL   .SERVÍCIO,    QUERÍAN    VENIR;     QüEN 
Si;     Í.IT.AU     VAYAN    ALGUNOS     KRAYLfcs    E   CLÉRIGOS. 


Vhril     19    pE.   J  'i95      1). 

.  I  I       'I 


A7     /?(^y    e    la  Meffiía. 

Revcrenílo  ijn  Cristo  Padre  Obispo:  A  Nos  es 
dldió,  qué  ál^rtnós  dé  Ibs  ijueStátt'  ft  Nlléstro 
Servicio  en  las  Indias-  sé  qliiéi'en  ' Veniv/ e  poíy 
qtrétitéramente'  '  proveen  dé  "ú\tHs  "  perSdñás  . 
que  'ftUá  isirvén,  Nos,  Vos  Maridamos,  '^üé- los 
qtié  podiéreidtes'  ymbiar'  eñ  •  iatí  Wg&f  á  las'  'di- 
chas Itídias,  16  fAgpais,  é  qué  váyafl  éntrenos 
^gunbs  fray  les  e  cléWgob  -^dé  mSas, 'qné'  tíií^an 
'éh  late  ¡átóJias  üidfás;  en*  Id- qüál^^^iÁader  é  Ser- 
vicio Nos  íarei»'.' 'Dé  MáéNid  'W  '  diét.  ' erméfe 
de  Abril  de  noventa  e  cinco  años. — Está  ru- 
bricado  e    sellado. 
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CÉÜLLA     AL     MES,HO      ÜüISPÜ,  ,  PARA     QUE     FAGA     PAGAR 

^      EL    SALARlO^Qüp    A     GANADO,  POI) .  LA     Q^PITANÍA  QUE 

A     THERNIDO   AlONS^O     DE.   CaRVAXAL    ííN     LAS   InDIAS. 


I  /  I  V 


AbuIi;- 1í»  •íiK'l49r)  ';i 


m'tteye  ía  )Í(éyna.' 


■ ,,'    .■      ■■  ■!  ^  :'■'  \    •■■¡i    ;•  I    i-\-  ■•.   ■     ••>      .  ■:■  :  ■•: 

,.,  ^ipyer^ndp  .  ,}f^  ^fivi^o  3^^dri^  Abjspoi  4e   Bfid?- 

.  •<>:íW^i».<jque,.aui^tadft,  en„4a9,  Indias,, pop,, NHOjíro 
-fmaiiíÍ?idq^,.l^,.;(^f\is4)^aí.,ío  qu^l^  ^PlíidOiíe 
j^ftlaj^p  (jte  4^.^Pppi,tanía,  q\ip,;^ger,vj¡(Jp».iy.eí  suí}- 
^fl. #;.!%.  WVadpP.siyos^.flwe   cpn  >J;  i  fueron,  e 

^^p^^-^yE^t4¡v^^|^^iGadí^\|^  s^ladq.,-,.      ■,.,/_ 

-'•'I    .;' \'l — .  iiiii;      i''fi    •'     i,;/'  «  ii    '>i      .::..• 

.•  -¡'Kil  ■■      ■       '■■■■.  ■■ 
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.  ,  pa^<Ej>     QqjE     .J>ÍN.  SUS;   OMANQS  :A1)EJ.AJ^T^I^$^  PAR4 
...    I.O  pv»;  jH3^  .AA..   D>\N    SV     PQDER,   .  ,        . 


Abril    i9  de  1495  (1). 


El  Reii  e  la  Ret/)ia, 


^■...^•^        -  \'.\     ^.\ 


Nos,  VOS  Mandamos,  que  concertéis  con  algu- 
jfto^.  labradQrei^..,.(jufj.  ay.a»  ?^  N03  ..spryijT:  e»  ;  las 
.U)dia^,í '6  ,tpdOj,.ío  .que..,ci9P  ^Wp?.  ^-asfi^teifi  de 
,ti;aar,,.  (|ób^,  cQfppUr..  cofl.  jel}p3}.  ^  .p?;?^.,  e)lp 
,)r<;)q  n^ui^s,po^er|.Q9mplj^j,^.^M^  Obia- 

4)p/ dj3  B,^da:íC|Q^^  qu^.  .^quí^.,  .maij^!?.  con  algup^i 
4Ua|^.  para..3u  y4^,  Jq  quj?  .  9,  el  le  par^ciere.^ 
E:^h¿;,:^,,,l/a^napa  4,^ ,<i^^  .  dft. Abril,  dq  95 

^^P9-— E:^tá..^^J?Ti£íJado..,í,^^^       ^  /    j.  ^..,.,j 

;       I  •  I 
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(Obdula 'facibndo  merced  a  Alonso  dé  Caíivaxal, 
CoNTiÑó  DÉ  LA  Casa  Real,  de  ün  marco  e  me- 
dio DE  ORO  QUE  LE  DIERON  EN  LAS'  InDIAS  LOS 
HERMANOS  DKL  ALMIRANTE,  PARA  SU  COSTA  EN  VE- 
NIR   vci. 


•  » 


AlíHIL    19      DE    l'l9r)    (I). 


..N       .V.         '      . 


El  Rey  e  la   Heyrui. 

»  .  •    .  .  ; 

■  ■     .*  .  I  '  '.■..■'.  ■  .  ,  ;      ,     '  j        ^ 

■  Por  la  présente  fácéWoá  rilérced  a  ros,  Alon- 
so die  Carvaxái-,  Gótitino  de*  Nuestra  Gasa,  de 
un  marco  e  medió  de  oro  que  vos  dieron  en 
las  Indias,  süS"  íieTnianoá'  del  Altairanté'  Dóñ 
Cristóbal  Coloh  para  vuestra'  carta  de  la  vei- 
nldá  acá,  ó  vos  mandamos  por  libre  *e  qiíiettf: 
de  lo  qtiar  vos  iiíañdamós  dar  lá  presenté-,  fir- 
mada de  Nuestros  liídmbrés.^^Pécha  én  "^fórfWtf 
a  19  dias  de  Abril  de  95  años. — Está  rubri- 
cado  e  sellado. 
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Cküula    a      Ikjh    Chdstüual     Colon,      di8ci¿ndolk 

ABER  RESCEBIDO  SUS  CAUTAS  CON  AlONSO  DE  CaR- 
VAXAL^  tí  LO  QUE  LES.  PABLÓ  DE  SU  PARTE;  B  50- 
BRELLO  RESPONDERÁ  XOAN  DE  AgUADO  QUE  VA 
ALLÁ,     E    LE     MANDAN     LA      KÉE      E    CREENCLX. 


Abril    19    de   1495   (1). 


El  Rey  e   la    Reyn/i. 


'■  Don  Cristóbal  Colon  Nuestro  Almirante  del 
Mar  Océano:  Vimos  vuestra  letra  .  que  con 
Alonso  de  Garvaxal  Nos  escrebTsteis,  e  óimdi3  lo 
que  de  vuestra  páii^  Nos  feble;  e  poique 
cerca  '  delío,  Nos,  Mandaríios  a  Xoan  de  Agua- 
do Nuestro  rrepostero,  que  vos  rreépondá  lo  •  que 
de  Nuestra  parte  vos  dirá.  Nos,  vos  Mandamos 
que  le  dedes  leo  e  creencia.  De  Madrid  a  19 
de  Abril  de  95  años. — Está  rubricado  e  me- 
llado. 
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Gbdi/'LA  a.  Alon60  de  Badajoz,  para  que  tmbie  a 
Sevilla^  al  Obispo  db  BíW)ív:xozv  quince  quin- 
tales DE   AZOGUE   PARA    YltfBlAR    A    LAS    INDIAS. 


AüRIL     19      DE    1495   (1). 


«  ; 

'  I 


El  Rey  e  la  Repta. 


I        « 


».\ 


Alonso  de  Badaxoz:  Por  servicio  Nuestro, 
que  lu^o .^y^mbieis  a, ySevilla^  al  Obispo  die. .Ba- 
dajoz,...  .  .quÁijize  quintales  4e, .  azogue  =  que  son 
joienesíj^r  para  .yiAbiar  a,  ¿a?,  In4w8,  que  .con 
^tft 'Y^s  seráft.  pagados  e:  .irescebidos  en  quen- 
t^.i  S)e  ,Mq(frid  a    Í9i  de  ,  ^bril  jie   95  años.— 

Bstá..  rul)ricado  p  .tS^Uado.  ..      .  . 

<  <  •  . 

•.!         r,       '.vr\*-'.M\.         ■^^'       .1,'..."      '',••      '»      '  ■•    •       ■"       •     :■ 
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Carta  avisando  al  Obispo  de  Badaxoz  aber  nom- 
brado A  XOAN.  DE  AgLAV^  POR  CaPITAN  DE  LAS 
QUATRO  CARABELAS  QUE  AN  I?E  IR  A  LA^,  InDIAS,  E 
LE  ENCARGAN  NOMBRE  OTRA  PERSONA  PARA  EL  CAR- 
GO    QUE    DEXABA. 


Abril  19  .de    1495    (1). 

El  Rey  e  la  Rey  na. 

Reverendo  yn  Cristo  Padre  Obispo:  Dempues 
que  VOS  ymbiamos  el  despacho  para  las  In- 
dias con  un  •  extraordinario  »  que  ayer  partió, 
Acordamos  qu&  Xoan  de»  Aguado,  Nuestro  rre- 
postero  de  capilla,  haya;  de  ir  por  Capitán  de 
las  cuatro  carabelas  ^ue  Mandamos  ir  a  las 
dichas  Indias,,  el  qut^l  partlirá  lu^o  parallá. 
Por.  ende,  Noa,  vos  Mandamos;  y  Bnoargamos> 
que  nombreisí ;  allá,  otra  persona  alguna  para 
ello,  y  en /las  cartas  ■  Nuestras  que  van  en 
blanco,  la  persona,  encluid,  al.  <licho  Xoaa 
Aguado  e  non  a  otra  persona  alguna.  De  Ma- 
drid a  19  de  Abril  de  95  años. — Está  rubri- 
cado  e   sellado. 
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Ck!)ULA    mandando    al    OüISPO     de     BÁDAXOZ    qué 'NON 

PIDA  A  Don  Diego  Colon  cierto  oro  que  truxo 

PARA    sí,  DE  LAS  InDIAS,  DE    QUE    LE  FACÍAN  MERCEÜ. 


Mayo  5  de  1495  (1). 


El  Rey  e   la  Hey^m. 


Reverendo  yn  Consto  Padre  Obispo  de  Ba- 
daxoz  del  Nuestro  Consexo:  Nos,  vos  Manda* 
mosj  que  non  pydais  nin  demandéis  a  Don  Die- 
go Colon  cierto  oro  c(oe  dixo  que  truxo  de 
las  Indias  para  sí;  por  quainto  Nos,  le  face- 
mos merced  dello;  e  si  se  lo  abéis  tomado, 
faced  que  se  lo  vuelvan  luego^.  De  la  Villa  de 
Madiñd  a  cinco  días  del  mes  de  Mavo  de  no^ 
vefata  e  cinco  años.— Está'  rubricado  e  se- 
llado. 
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Ci^HTA  AL  Obispo  de  HadaxoZ|  paba  quk  complaz- 
ca ,EN  TODO  AX.  HERMANO  PEL  ALMIRANTE,  Y  ES- 
CHIBA A  ESTE  EN  .  TERaiXNG^  AGHADABLC;S  QUE  BOR- 
REN   CUALQUIER  RESKNTIMIENTP    QUE  PUEDA    THENEU. 


Mayo  5  pE  1495  (1), 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Reverendo  yn  Cristo  Padre  Obispo;  Por  ser- 
vicio Nuestro,  que  f^hleis  con  é\  , hernaano  /  del 
Almirante  de  l?is  India»  cpie  en^^t  vino,  e  te 
piwureis  dar  todo  contentamiento;  e  cjon  los 
cpie  van  en  esas  carabelas  que.  agpra  han  de 
partir,  escrebyreis ,  al  Almirante  todo  lo  que  os 
papesciere  pai;a  apartar  qualquiera  rresentimiento 
que  con  vosi  thenga;  e  de  los  que  agora  vi- . 
nieron  de  las  Indias,  procuréis  de  saber  Ip  qué; 
debéis  facer  para  dar  cpnteftt^iíniento  al  Almir 
rante,  e  que ,  sea  de  vos  saneado?  e.  aquello 
faceid.  Fecha  en  Madrid  a  cinco, /dias  dq.  Mayo 
de   95  años. — Está  rubricado  e   sellc^do. 
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CAfttA'   EN   QUE   •SE-   ENCAÍ\tíA'    \'    iMS    VXflkosrJ,    PILO- 
^roS'    B     OTRAS'   '¿ERSÓNASr,''    ÓBEüEZCa'N      a     XÓAN    líE 

Aguado,   cómo  capitaM  dr   l\s  cARABKt.Afe  <íüe  se 
YMBiAk  Á  lXs  Indias.' 


^  I 


xMayo  5-  DE  1495  (1)." 


El  Rep  e   la   Rey  na. 

Por  la  préseííte  Fádertioá  mercad  a  vos,  Xoan 
de  Agti'ado^   Kuestí^  rrepóstéro  que  Vades  a  láÍ3 
isías    de'lásf  Iníiias  por  Nuestro  Capitán   dé  laá 
cariabelétó  que-  allá  se '  ymbian  á^ra;    e  Mandá*^' 
mbs  a  los  patrontíá  e  pilotos  e  otras  piersontó' 
que  van  en  las'  dichas  earaíyélas,  que  vos  ol>éf- 
desíéah  e  theñgan  por»  «ü  Capitán  -deliás/  é  fá-- 
gan    é  oómplán   e¿  las  cosas  dé   Nuestro  ser-' 
vitíib    Ib    que    vos'  le    digádes    e  ^  mándadés  dé 
Nueítta  parte;   é  ilott  fag&des^  eñ'deal,   só  pena' 
de'   la    Nuestra    merced.    Feéha'  etí  yyfadrid  k 
cinco 'dias  de  Mayo    dé  95    ¿ños.— -Eitá   rtti)rr- 
cado  e   sellado.^'  •      ' 


(1)    Archivo  de  Indias.— Est.  1.— C.  f.— L.  Vi- 


DE  IND14S  353 


XJAHTA   ,AL     ObUSPO     DE    BáJE>A\OZ,     ENCARGÁNDOLE     SO- 
'  CORHAA  JÍOAN    DE    AgUADO    CON    ALÜUN   DiNERO.  P\- 
RA    SU    VIAXE,     A    CUENTA:  DE    SC     SUKLqO. 


Mayo  5    de  1495  (1). 


El  Rey  e  la  Keyna. 


Reverendo  yn  Ciisto  P^re  Obispo,. de  j9^í^- 
úcoz  del  Nuestro  Gonsexo:  Nos,  yos  Mai^daíoios 
que  socorráis  a  Xoan  de  Aguado  Nuestro  n^- 
postero  con  algún  dinero  para  su,  yiage  que 
va  a  las  Indias,  por  en  cuenta  de.  ,su  sueldp; 
e  de  lo  que  le  dióredes,  tonaard, .  su ;  queuita  dól; 
,para  lo  qual  e  con  esta,  se  lo  rrescebyreis  en 
•quenta .  De  Afadrvi  a  cinco  dias  de  Mayo 
de  95  años.-T-Está   rubficado  ^   sellado. 
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Carta  \l  dicho  Obispo  sobre  la  pronta  partida 
de  las  quatro  carabelas  <íue  an  de  yr  a  las 
Indias;  que  dé  munoha  priesa  en  ello,  e  si  non 
pueden  yr    las  quatro,  vayan    dos   antes  e  dos 

yEMPl'ES. 


Mayo  5  de   1495  (1). 


El  Rey  e   la  Rey  na. 


Reverendo  yn  disto  Padre  Obispo:  Antonio 
de  Torres  Nos  escrebió^  que  complía  dar  muncha 
priesa  én  la  partida  de  las  carabelas  que  an 
de  yr  a  las  Indias,  por  la  muncha  nescesidad 
que  allá  ay;  é  -diz  que  para  esperar  de  yr  to- 
dais  las  quatro  carabelas,  áerá  menester  algu- 
na dilación,  la  qual  podrá  traer  muncho  incom- 
bynient(9.  Nosj  vos  rrogamos,  que  fagáis  dar  mun- 
clík  priesa  en  el  despactío  dallas,  e  si  todas 
quatro  carabelas  non  pódieren  luego  partir,  fa- 
cer que  partan    las  dos  luego,  e   las   otras 


(1)    Archivo  de  Indias.—Est.   L— C.   1.— L.  Yt- 
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en  pos  dellas,  |)orque  allá  puedan  ser  luego 
socorridas;  e  ved  si  en  ellas  irán  bien  para 
rresgatar  allá,  e  ymbiar  las  personas,  para  <jue 
non  se  detengan  de  partir. — De  Madrid  a  cinco 
dias  de  Mayo  de  95  años. — Está  rubricado  e 
sellado. 


Carta  al  mksmo  Obispo,  recordándole  que  non 
ExixA  A  Don  Diego  Colon,  hermano  del  Almi- 
rante, EL  oro  que  TRUXO  DE  InDIAS,  E  QUE  SI  NO 
QUIERE     YR     A     ItALIA,     QUE     NON     VAYA,      B     RESIDA 


DONDE    QUIERA. 


XüNIO    !.•    DK     1495    fl). 


El  Rey  e  la  Rey  tía. 


Reverendo  yn  C insto  Padre  Obispo:  Vimos 
vuestra  letra,  e  cerca  de  lo  que  toca  a  Don 
Diego  Colon,  hermano  del  Almirante  de  las  In- 
dias, ya  abréis  rrescebi do  una  carta  Nuestra,  por 
la  qual  vos  escrebimos  que  non  le  pidiéredes 
:el  oro   que    agora  él  truxo  de   las  Indias,  .nías 
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que  se  lo  dexáredes  pai*a  su  costa;  aquello 
comptíd^  sigund  que  vos  lo  escrebimos.  E  por- 
que Noe  discen  que  dempues  que  an  sido  las 
coeas  de  Italia,  está  de  propósito  de  non  jt 
allá,  es  muy  bien  que  non  debe  yr^  allá,  si  el 
quisiere  yrse  a  su  hermano  el  Almirante^  o  ve- 
nirse acá,  o  estarse  ende,  laga  lo  quél  qui- 
siere.— De  Arévalo  a  primero  de  Xunio  de  95 
años. — Está   rubricado   e  sellado. 


CÉDULA    DE       LOS    ReyES   AL    ALMIRANTE,     MANDÁNDOLE 

que  dé  logar  e  permiso  para  que  vengan  a 
España  los  que  tiienoan  más  nescesidad  de  ve- 
nir Y  EXCEDAN  DE  LAS  QUINIENTAS  PERSONAS  QUE 
DEBEN     QUEDAR  EN    LA     ESPAÑOLA. 


XUNIQ    1.°    DE    l'J95    (1). 


El  Rey  e  la  Rey^ia. 

1  "I  •  .  _ 

• '  íi     • 

•  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante,  et- 
cétera: Por  otra  letra  Nuestra,  vos  esorebimoB, 
íiíandálídbvos    que  dedéis  logar  a    las    personas 
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que  thienen  nescesidad  de  se  venir  acá,  se 
vengan;  debeislo  facer  ansí;  pero  porque  Nos 
paresce  que  allá  está  muncha  xente  que  gana 
sueldo,  y  es  muncha  costa  e  munclio  tra- 
baxQ  del  llevar  de  los  manthenimientos,  pa- 
réscenos  que  bastarán  allá  fasta  quinientas  per- 
sonas que  aya,  ansí  de  los  oficiales  como /de 
todos  los  otros  que  allá  están;  por  eso  daréis 
logar  que  se  vengan  acá  todos  los  otros  que 
hay  de  más  de  las  dichas  quinientas  personas, 
los  que  thienen  más  nescesidad  para  se  venir 
acá;  e  porque  Nos,  escrebimos  al  Obispo  de  fia- 
daxoZj  que  agora  ymbie  allá  algunos  oficiales 
e  otras  personas  en  estas  caral)ela8  que  agora 
van,  si  algunos  ymbía,  faced  de  manera  que 
con  estos  e  con  los  que  allá  dexáredes,  non 
queden  allá  más  de  las  dichas  quinientas  perso- 
nas, e  a  todos  los  otros  dad  logar  que  se  ven-' 
gan;  e  cuando  en  adelante  vos  ymbiaren  mas : 
xentes^  daréis  logar  a  que  se  vengan  otros 
tantos  de  los  que  á  mas  tiempo. queatán  allán- 
ele manera  que  siempre  aya  aya  el  dicho  núr 
mero  de  quinientas  peraonas,  e  non  más;  en  lo 
qiial  Nos  fareis  servicio. — ►De  Arévúlo'  a  primea 
ro  de  Xunio  de  95  años.— Está  rubricado  e 
sellado.  .        .     , 
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Ckiíula  knc\hoani>o  al  Almírante  que  non  fal- 
ten LOS  MANTHENLVIIENTOS  A  LA  XENTE  DE  LA  ES- 
PA5Í0LA;  QUE  SE  DISTRIBUYAN  CONFORME  A  LA  TASA 
OriE  SE  LE  MAS'DÓ,  E  QUE  NON  CONSIENTA  QUE  A 
NENDOUNO  SE  ÜEXBN  DE  DAR,  AUNQUE  OBIKKE  CO- 
MKTÍDX)    ALGL'N     DELITO. 


XuNio  1.»  DE   1495  (T: 


El    Rey    e    la    Rey^ia. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  del 
Mar  Océano:  A  Nos,  es  lecha  rrelacion  quen 
los  días  pasados,  especialmente  en  quanto  vos 
estobísteis  absenté  de  esa  Isla  Española,  non 
se  rrepartieron  los  manthenimientos  a  la  xente 
que  a  estado  y  está  en  ella  como  debía;  e 
que  por  cualquier  delito  que  qualquier  dellos 
cometía,  se  les  quitaba  el  manthenimiento.  de 
lo  qual  munchos  dellos  peligraban;  e  porqués- 
to    Nos   paresce    ser  cargoso   e   que   trae   mun- 
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cho  yncombyniente,  Nos,  vos  Mandamos  que  de 
aquí  adelante  fagáis  rrepartir  los  dichos  man- 
thenimientos  al  n^espeto  e  por  la  tasa  que  de 
acá  va  tasado,  que  debe  aber  cada  persona, 
que  vá  firmado  por  Nuestro  mandado  del  Obis- 
po de  Badaxozj  e  que  a  cada  uno  se  dó  por 
esta  tasa,  para  quince  .  dias,  porquellos  lo 
tliengan   en  guarda. 

E  otro  sí:  que  non  consyntais  que  a  nend- 
guno  se  quiten  nin  dexen  de  dar  los  dichos 
manthenimientos,  abiéndolos,  por  dehto  alguno 
que  cometan,  nin  por  otra  cabsa,  salvo  si  los 
tales  delitos  fueren  tales  porque  merezcan  pena 
de  muerte,  ques  igual  el  quitar  de  los  man- 
thenimientos; en  lo  qual  Nos  fareis  servicio. 
De  Arévalo  primero  dia  de  Xunio  de  95  años. 
— Está  rubricado   e  sellado. 


■  t 
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CÉDULA  A  Don  Cjixstübal  Colon,  paha  que  con 
ési;as  carabelas  que  ahora  van,  .ymbye  a  Don 
Fernando  de  Guevara,  e  Formisedo  e  Bernar- 
ú'o  Veneciano,  e  Miguel  Musletarte;  e  si  iias 
Cometido  alglnd  delito  vengan  las  pesquisas  k. 
proscesos  que  se  obieren  fecho. 


XüNio  1.^  dk  1495(1). 


El    Rey    e   la    Rey  na. 


Don  Cristóbal  Colon,  etc.:  A  Nos,  es  fecha 
rrelacion,  que  allá  están  Don  Fernando  de 
Guevara,  e  Formisedo  e  Bernardo  Veneciano, 
e  Miguel  Musletarte,  que  thienen  muncha  nes- 
cesidad  de  venir  acá;  e  Nos  ha  sido  soplicado 
que  les  mandemos  venir.  Por  ende.  Nos  vos 
Mandamos,  que  con  estas  carabelas  que  agora 
van.  Nos  ymbyareis  a  los  dichos  Don  Fernando 
de  Guevara,  e  Formisedo  e  Bernardo  Vene- 
ciano,  e  Miguel    Musletarte,   e    si  algunos    de- 
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líos  haií  cometido  algunos  delitos  porque  me- 
rezcan ser  castigados,  Nos  ymbyeis  la  pesquisa 
o  pesquisas  e  procesos  que  therneis-  fechos'de^ 
lio,  e  vuestra  rrelacion,  portjüe  vista- acáy '  les 
Mandaremos  dar  la  pena  que  merescieren;  y 
en  esto  non  haya  otra  cosa  por  servicio  Nues- 
tro. De  la  Villa  de  Arévalo  a  1."*  de  Xunio 
de   05  años.— ^Está    rubricado  e  sellado. 


Carta   a  Don  Cristóbal  Colon,  para  quk  dexe  ve- 
nir    EN     ESTAS    CARABELAS    A     B'rAY    XoRXE. 


Xl'NIO   \^  DE    1495  (i). 


El    Rey   e    la    Reyyia. 


Don- Cristóbal  Colon,  etc.:  Ños,  abemos  Sa- 
bido que  Fray  Xorxé,  qUe  allá  está,  thiené  nes-^ 
cesidad  de  se  venir  acá,  e  que  vos  non  le  dais 
logar  a  que  venga,  de  que  rrescibe  agravio. 
Por  ende,  Nos,  vos  Mandamos,  que  dexeis  al  di**: 
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cho  Fray  Xorxe  .  venir  en  ^tas.  carabelas  que 
agora  ymbiamos,  e  por  cosa  alguna  non  ae.  de- 
tenga allá. — De  Arévalo  a  primero  de  Xunio  de 
95  años. — Está   rubricado  .  e  sellado. 


Carta   al    Obispo    de    Badaxoz,     para   que    ybíbye 

LUEGO  A  LAS  IndIAS,  Ql  ATRO  CARABELAS,  LAS  QUE 
ESTOBIEREN  MAS  PRONTAS,  YA  SEAN  LAS  DE  BeRAR- 
DI  0  LAS  QUE  THERNIA  FLETADAS;  E  QUE  ENTRE- 
GUE A  ÉSTE  LOS  NUEVE  INDIOS  QUE  YMBIÓ  COLON 
PARA    APRENDER    L\   LENGUA    CASTELLANA. 


XuNio  "2  DK  Hyr)  (1). 


El    Rey    e    la    Rey>ia. 


Reverendo  yn  Cristo  Padre  Obispo:  Dempues 
descrita  esta  otra  letra  Nuestra  que  Nos,  j^m- 
biamos,  rrescebimos  una  letra  de  Xoanoto  Be- 
rardi,  por  la  qual  nos  face  saber  que  thiene 
prestas  las  quatro  carabelas  para  las  Indias,  e 
que  non  queda  por  él  de  las  dar,  .e  q;ue  antes 
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las  abia  dado;  e  ansí  mesmo  disce,  ¡que  tbiene 
personas  que  le  darán  las  otras  ocho  carabelas 
para  los  otros  viaxes,  para  el  tiempo  questá 
asentado.  Por  ende,  si  Xoanoto  Berardi  diere 
luego  estas  quatro  carabelas,  como  disce,,  e  son 
tales,  e  con  los  aparexos  que  las  suelen  dar  las 
otras  personas  que  acostumbran  fletar  para  las  In- 
dias, vos  Mandamos  que  toméis  las  de  Xoa- 
noto  Berardi,  e  satisíacer  a  los  dueños  de  las. 
otras  que  therníades  fletadas,  lo  mexor  que  po-^ 
diéredes;  pero  si  luego  non  las  diere  Xoanoto 
Berardi,  e  tales  quales  debe,  tomad  las  que 
therneis  fletadas  e  ymbiallas  luego,  por  manera 
que  non  se  detengan   una   sola  hora- 

Ansí  mesmo,  el  dicho  Xoanoto  Berardi  disce, 
quel  Almirante  Don  Cristóbal  Colon  le  ymbió 
nueve  cabezas  de  indios,  para  que  los  diera  a 
algunas  personas  para  que  aprendiesen  la  len* 
gua;  y  pues  estas  nueve  cabezas  no  son  para 
vender,  salvo  para  aprender  la  lengua,  vos 
Mandamos  que  se  las  fagáis  entregar  luego, 
para  que  íaga  dellas  lo  quel  dicho  Almirante 
lescrebi('). 

En  lo  que  toca  a  la  parte  del  oro  que  de- 
manda Xoanoto  Berardi  en  nombre  del  Almi- 
rante, ya  por  esta  otra  letra  Nuestra,  vos  es- 
crebimos  que  se  lo  dedes  de  lo  que  agora  vino 
de  las  Indias;  facedsello  dad  como  en  ella  se 
conthiene. 
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Ansi  mesmo  Nos  escrebió  Maestre  Pablo,  que 
le  plasce  de  yr  a  las  Indias,  pero  que  los 
manthenimientos  que  se  le  an  de  dar  para  él 
e  para  los  sayos,  que  se  le  den  en  Cádiz ^  e 
vayan  por  suj^os*  dende  allí,  para  que  allá 
non  se  los  quiten  nin  menos  los  aya  de  de- 
mandar a  otros  que  se  los  den;  e  parésce- 
nos  que  thiene  rrazon;  por  eso,  facedsellos  dad 
allí  los  que  vos  parescieren  que  deben  aber 
él  e  los  suyos,  por  el  tiempo  que  os  pares- 
ciere,  que  con  las  otras  carabelas  que  fue- 
ren le  ymbiareis  más;  e  ansí 'tened  cargo  dése 
lo  vmbiar. — De  Arévcdo  a  dos  dias  de  Xunio 
de  95   años. — Está  rubricado  e   sellado. 
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Cauta  a    Xoanoto  Bkrardi,   sobre   lo  que  previe- 
NEN    AL    Obispo    de   Badaxoz    en    quanto   a    el 

APRESTO      E     SALIDA     DE     LAS    CÁRABÍELAS     PARA     LAS 

Indias,  los  indios  í)t:L  Al^Tirante  e  otras  cosas. 


XUMO   2    DE    Í49r)   (i); 


. » 


El   Rey   e    la  Meiprn 


Xoanoto    Berardi:    Vimos  vuestras  letras;   en 

»       ■ .    .. 

quanto  a  las  cuatro  carabelas  que  descis  que 
therneis  prestas  para  dar  al  Obispo  de  Badaxoz. 

él  Nos  abía   escripto    que  non   hallábádes    ansí 

■  ■       •  ■    •  '  •» 

aparexo  para  las  dar  de  la  forma  que  son 
menester,  nin  con  los  aparexos  que  se  acos- 
tumbran fletar;  e  Nos,  |e  obimos  escriptOj  que 
si  tales  non  las  dábades,  que  flétase  otras,  e 
las  ymbiase    luego. 

.  E  porque   como    vos     sabei?   sigund    la   nes- 
cesidad    que    thienen    los    questán   en   ilas   In- 
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(lias,  si  luego  non  son  proveídos  de  manthe- 
nimientos,  podrá  aber  muncho  yncombyniente, 
e  si  vos  non  diésedes  las  carabelas  tales  como 
las  que  se  acostumbran  fletar,  e  con  los  apa- 
rexos  que  suelen  llevar,  la  l)axa  que  vos  ficís- 
teis  en  el  flete,  se  tornaría  en  más  contía; 
por  eso  complid  vos  lo  que  sois  obligado,  qiiel 
Obispo  tomará  antes  vuestras  carabelas  que 
non  otras,  que  ansí  se  lo  ymbiamos  mandar, 
aunque   las  thernia   fletadas. 

E  quanto  a  las  otras  ocho  carabelas  que 
an  de  yr,  visto  que  las  quatro  primeras  han 
tardado  tanto  de  partir,  non  podrán  partir  las 
otras  ocho  al  tiempo  questaba  asentado.  Nos, 
escrebimos  al  Obispo  de  Badaxoz^  que  faga  dar 
priesa  en  la  partida  dellas,  luego  questas  qua- 
tro primeras  partieren. 

En  quanto  a  lo  que  descis  quel  Almirante 
ymbió  nueve  esclavos  para  dar  a  ciertas  per- 
sonas para  aprender  la  lengua,  e  que  non  vos 
los  a  dado  el  Obispo  de  Badawozj  Nos,  le 
escrebimos  que     vos  los   dé   luego. 

E  cerca  de  lo  que  descis  del  Brasil  e  sobre 
lo  que.  se  a  labiado  en  lo  que  se  truxo  de  las 
islas,  plácenos  dello,  e  quanto  ayamos  acaba- 
do de  ver  las  cartas  que  Nos  escrebió  el  Al- 
mirante,  escrebiremos   sobresté. 

E  cerca  del  oro  que  demandáis  en  nomíre 
del  Almirante,    de   la  ochava  parte,  Nos,  ym- 
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biamos  mandar  al  Obispo,  que  vos  dé  la  ocha- 
va parte  del  oro  que  agora  vino,  porque  de 
lo  que  vino  la  otra  vez  en  el  dinero  que  se 
dio  para  las  cosas  que  escrebió  el .  Almirante, 
montó  muncho  más  de  lo  que  podría  valer  del 
dicho   ochavo. 

E  quanto  a  la  parte  de  los  esclavos  que 
pedis  para  el  .Vlmiranle,  Nos,  escrebimos  al 
Obispo  de  Badaccoz^  que  vos  fable  cerca  desto; 
Dalle  entera  fée  ,e  creepcia.  De  Aréoalo  a  2 
de  Xunio  de  95  años. — Está  rubricado  e  se- 
llado . 
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Carta    del    Rfif  ■    a    Maxsthe   Pablo,    discienbole 

ABER  MANDADO  AL  ObISPO  DE  BaDAXOZ  FAGA  LLI- 
VAR  PARA  ÉL  E  LOS  QUE  LLEVARE,  JLOS  MANTHÍ- 
NIMIENTOS  QUE  NE^CESITAREN,  ADEMAB  DE  LOá  QVt 
SE    LLEVAN   POR    SEPARADO. 


XUNIO    2    DE    1495    (í). 


El   liev. 


Maestre  Pablo:  Vi  vuestra  letra;  e  cerca  de 
lo  que  descis  que  ymbíe  a  Mandar  a  Don 
Xoan  de  Fonseca,  Obispo  de  Badajoz,  que  fa- 
ga llevar  para  vos  e  para  los  vuestros,  los 
manthenimientos  que  obieredes  menester  para 
las  Indias  aparte  de  los  otros  manthenimientos 
que  fueren;  Yo  e  la  Serenísima  Reyna  Mi 
Muy  Gara  e  Muy  Amada  Muger,  ansí  se  lo 
ymbiamos  a  mandar,  que  agora  luego  vos  faga 
llevar  los    manthenimientos    que     le    paresciere 
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que  abéis  menester,  e  ansí  mesmo  a  de  lle- 
var en  las  otras  carabelas  que  fueren  los  que 
mas  obieredes  menester.— *De  Arévalo  a  dos  de 
Xunio  de  95  años. — Está  rubricado    e    sellado. 


Carta    a  Xoanoto   Berardi    acerca  de    las  cara- 
belas QUE    debía    YM23LVR. 


XuNio  17  DE  1495  (1). 


El  Rey  e  la  Reyna. 


Xoanoto  Berardi:  Vimos  vuestra  letra:  en 
quanto  a  lo  que  descis  que  therneis  prestas  las 
quatro  carabelas  para  las  Indias,  sigund  el 
asiento  que  con  vos  se  tomó,  ya  obimos  es- 
cripto  al  Obispo  de  Badajoz  ^  e  agora  le  es- 
crebimos  que  si  vuestras  carabelas  están  apa- 
rexadas  para  partir  de  la  forma  e  manera  e  con 
los  aparexos  que  las  otras  quatro  quél  thiene 
fletadas,    que    ymbie    las    vuestras     antes    que 
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otras;  pero  si  las  vuestras  non  están  asi  apa- 
rexadas  para  luego,  que  ymbíe  las  otras,  e 
que  las  otras  se  aparexen  para  que  vayan  en 
el  primer  viaxe. 

Quanto  a  lo  del  oro,  ansí  mesmo  le  escre- 
bimos  que  os  dé  la  ochava  parte  que  perte- 
nesce  al  Almirante,  de  lo  que  agora  se  truxo, 
porque  de  la  parte  de  lo  que  primero  se 
truxo  ya  está  pagado,  como  a  él  escrebimos; 
e  al  dicho  Obispo  escrebimos,  que  os  trate 
bien  e  os  faga  p^gar  de  los  derechos  para 
las  Indias  como  Nos  lo  ymbia  a  sopUcar;  e  ansí 
vos  Mandamos  y  Encargamos  que  pongáis  en 
el  despacho  dello  la  mayor  delixencia  que 
podáis,  pues  vedes  questo  comple. — De  la 
Gibdad  de  Burgos  a  diez  e  siete  de  Xunio 
de   95  años. — Está  rubricado   e   sellado. 
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Treslado  de  una  Cédula  que  se  esgrebió  al  Obispo 

DE   BaDAXOZ   para   LA   DIVISORIA   DEL   MaR   OgCÉANO. 

SIN    FECHA    (1). 


El  Rey  e   la  Rey)ia. 

Reverendo  yn  Cristo  Padre  Obispo, 
Ya  sabeys  como  otras  veces  Vos  obiamos  escrip- 
to,  que  porque  Nos  abyamos  asentado  con  el  Rey 
de  Portugal  que  para  en  fyn  del  mes  de  Setyem- 
bre,  primero  que  vemá,  ymbiásemos  ciertos  as- 
trólogos, pylotos  e  maryneros  a  Badaxoz^  parji  que 
^se  xuntasen  con  otros  tantos  quél  ha  de  ymbiar 
a  YelveSy  para  platicar  en  la  forma  como  se 
faga  la  raya  e  partición  entre  Nos  y  él  por  el 
Mar  Occéano  a  la  parte  de  las  Yndias,  e  que 
Vos  busca  redes  ende  algunas  personas  que  Vos 
paresciere  que  serian  para  esto,  e  ymbiásedes 
acá  un  astrólogo,  e  dos  pylotos  e  otros  dos  ma- 
rineros questobiesen  bien  ynformados  de  todo; 
platicaudo  allá  con  Vos  e  con  personas  que  su- 
piesen desto,  e  fasta  agora  non  abemos  abido 
Vuestra  rrespuesta.   E  por  qué  término  se  corn- 
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pie  para  esto,  Nos  Vos  mandamos  y  encarga- 
mos que  luego  busquéis  estas  personas  que  aquí 
deacimos^  e  Nos  las  ymbieis^  e  ai  ,  os  paresciere 
que  deba  Venir  acá  Pingon,  di  que  fué  la  pri- 
mera vez. — Está  rubricado  e  sellado. 


Treslado  de  una  escriptura  firmada  de  Alonso  de 

QUINTANILLA  '  E    PEDRO    DE    CÓBARltUBIAS,     E    YÑIGO 

DE   Artieta    e   Martin    de    Marquina,    faziendo 

PLEYTO  üOMBNiiXE.        ■ 


SIN   FECHA   (i). 

Les '  recabaos  que  fee  otórgaróti  pófAiite  Mar- 
tin *de  Márquína,  qué  ha  de  vier  el  Señor  Doctor 
de  'Villalon  e  los  ha  de  eñtííendár;  porgue  áñrf 
cómo  los  Bnftíendáre  el  T>ótór,  dñsí  los  signart 
Martín  de  Marquina  i  porque' áhsí  los  otorgaron 
Ibs  capitanes;     *      '  '. 

Priírieramenté;  otorgaren,  íturarotí  e  fifzieron 
pléyto  homeíiaxe  todos '  quátró;'  Martin  Pérez  de 
Pa^asa  e  Xban  Peíez  de  ÍLoyola,  ¡^  Antéülo  de 
íiOyóla  e  ^báñ  Mtírtinéí  de  'Müzqtíitd,  que  <Ae- 
desceran  al  Capitán  general,  e  complirán  sus  líiali- 
tíaíníentos  en  ló  ique  tocia  a  su  ofició  de  Ga^ 
)^itaftíá|cbmo  sí  el  Rey  e  la  Rey  ha 'sé  lo  man- 
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das^j?;, e  ansí  íiieamp  el  dip^o,  papitíoi  xuró-de 
loGf  hpnrr^  e  guardar  a  ejülo^  ^  .de  trgitar  bien,^  ^ 
1^  gente.   .  ,      .     . 

.  ítem:  el  Capitán  YflJigo  d^  Artieta  e^Jos  ptrqp 
capitanes,  obligáronse  e  fizierpn^  ple¡>'tq.  homíj-i 
naxe,  e  xuraron  de  guardar  e^l  servicio  del  Rej; 
e  de  la  .  Rey  na,  Nuestros.  Sen9^.eS;  e  de'.complir 
s\is  cédulas  e  mfindamjentos  en  todo  q  por  to- 
do coino  les  f]iere  mandí^(¡lo,  e  dp  fazer .  gobier- 
no e  paz,  e  de  guardar,  la3,  n^qione3  e,  tie;:ras^ 
e  fiscos  e  mercadurías  q\ie  Sus  Alteras  les  man- 
daren  gpardar;  e  que  !dondq  YÍer;en  o  sppiereí^ 
su  servicio,  lo  .allega,i:;4n;  e,  dond?  yieri^n  o  so- 
p^eren  su  deservicio^.  lo..d^endeirían  .  con.  tpda/s 
syp.  fíjalas,  e  lo  f^rán  saber,  a  Sus  J^]¡>ez^s.  lo 
n»^  .^yna  que  podieren  por. sus,  ministros  §  m^nr¡ 
saxerp§;  e  qup  .trataran  bien  la,  xentp,  e  les 
íar^n  4^r  la.  parte,  que  obieren  de  haber  d^ 
Ifta.  ganancias  e  quintos,. .  sin.  les  tomar  d$llo 
cosa  alguna  contra  su  voluntad;  e  que  si.  algu- 
pít  xente  .^es  .  faltaren  por  batalla ,  p.  ]¡>or  muprte 
o.  eu  otra  cualquier  manera,;  que  lo  más  ayn^, 
q^e  po(lipran  rehítrán  la  xente  que  ansí  les 
faj,tiape;i  ,e  quel,  tiempo  qi^e  no ;  la .  iobierep,  qu;^ 
niqif . . tomaríui  la^  Roldadas  i ni., mantheniraientpg.  ^ 
Sp^  iiJtezas;  e  quen  estp  y  eíx.^odo  lo  que  cofl*- 
pliere;  al:  servicio,  ^e  Sus  -A^fezas,  guardaráu^  Jtíj!^ 
da  fidelidad;  de  lo  qual  xuraron  e  fiz^eroii^  pl^y- 
to  hompnaxe^. 
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ítem:  ansí  mesmo  se  obligaron  e  xuraron  e 
fizierou  pleyto  homenaxe  de  acudir  a  Sus  Al- 
tezas o  a  la  persona  o  personas  que  por  Su» 
Altezas  lo  dbieren  de  rescebir,  todo  quinto  de 
las  ganancias  e  provechos  que  Dios  les  diere; 
el  un  quinto  que  les  es  debido  como  a  Rey 
e  Reyna  e  soberanos  Señores,  y  el  otro  quin- 
to que  les  es  debido  por  rrazon  de  las  arma- 
das que  fazen;  e  que  los  otros  tres  quintos 
los  partirán  como  es  costumbre  de  se  fazer. 

ítem:  se  obligaron  so  pena  de  perder  sus  na- 
vios que  les  compró  Sus  Altezas,  e  que  poda- 
mos proveer  en  ellos  otros  capitanes  por  Sus 
Altezas,  si  ellos  non  partieren  el  segunda 
Lunes  del  mes  de  Xülio  que  se  concertó  ocho 
dias  de  dicho  mes;  e  que  si  se  detobieren 
mas  e  non  partieren  en  aquel  dia,  si  non  fue- 
re faltándoles  el  tiempo,  que  vayan  en  pena 
cada  uno  de  pagar  las  costas  que  se  fizieren 
con  su  persona  e  novecientos  con  el  doblo  de 
quintos  ducados ,  por  siete  más  quellos  no 
partieren  a  su  culpa;  e  que  dende  el  Viernes, 
antes  del  dicho  Lunes  que  han  de  partir,  se 
les  cuente  que  han  de  tomar  de  los  manthe- 
nimietitós  e  gozes  de  los  fletes  e  soldadas, 
porque  aquellos  tres  dias  se  leis  dan  para  rté- 
coxer  la  xente  e  fazer  su  vela  con  la  bendi- 
cion  dé  Dios. 

ítem:    se    obligaron    que    si    el    Rey    e   la 
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Reyna,  Nuestros  Señores^  pagados  los  asientos 
de  los  manthenimientos,  les  quisieren  dar  los 
dichos  manthenimientos  en  pan,  e  vino,  e 
carne,  e  pescado,  e  las  otras  cosas  que  se 
suelen  dar,  e  si  quisieren  mandalles  por  cada 
persona  de  las  que  han  de  traer  en  su  com- 
pañía un  ducado  cada  uno,  tomando  cada  du- 
cado a  MLK  maravedís,  que  sale  a  dos  mara- 
vedís una  persona  cada  dia,  uno  con  otro,  que 
sea  esto  en  gracia  de  Sus  Altezas  qual  dello 
mas  quisiere. — ^Alonso  de  Quintanilla.— Pedro 
de  Gobarrubias. — ^Iñigo  de  Artieta. — Martin  de 
Marquina. — Dotor  Villalon, 


Testimonio  de  un  memorial  de  Xoan  Sarde   Arbo- 
lancha  sobre  alardes  de  xentes. 


XuNio  23  Y  XuLio  12  Y  14  DE  1493  (1). 


<En  la  Villa  de  Berméo,  cabeza  de  Vizcaya, 
a  doze  dias  del  mes  de  XuUio  del  año  del 
Nascimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo 
de  mil  e  quatrocientos  e  noventa  e  tres  años, 
en  presencia  de  Nos,  Xoan  Ruyz  de  Fradua,  es- 
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cribano,  vecino  de  la  dicha  Villa  de  Berméo; 
e  Iñigo  Diaz  de  Tranto,  e  testigos  y  escriba- 
no, vecinos  de  la  Villa  de  Bilbao,  paresció  y 
presentó  Xoan  de  Arbolancha,  Maestre  de  naos, 
vecino  de  la  dicha  Villa  de  Bilbao^  en  lugar 
e  por  yndisposicion  del  Señor  Dotor  Andrés  de 
Villalon,  Rexidor  mayor  de  Sus  Altezas  e  de 
su  Consexo,  sigund  paresció  por  una  comisión 
de  dicho  Señor  Dotor,  firmada  de  su  nombre 
e  de  la  rrübrica  e  nombre  de  Xoan  Martínez 
de  Gualdo,  escribano  de  Sus  Aitezas  e  de  nú- 
mero de  la  dicha  Villa  de  Bilbao^  su  tenor  de 
la  qual  es  este  que  se  sigue: 

<Yo  el  Dotor  Andrés  de  Villalon  del  Gonsexo 
del  Rey  e  la  Reyna  Nuestros  Señores,  e  su 
Rexidor  mayor. 

Por  quanto  el  Rey  e  la  Rejoia,  Nues- 
tros Señores ,  siendo  ynformados  que  yo  en 
persona  non  podia  entender  en  algunas  co- 
sas complideras  a  su  servicio ,  tocantes  a 
esta  Armada  que  Sus  Altezas  mandan  fazer, 
ansí  por  la  índispusicion.  de  mí  salud  oomo 
porque  algunas  dellas  eran  e  son  de  calidad 
que  yo  non  las  podía  nin  puedo  saber  nin  dar 
en  ellas  la  orden  e  delixencía  que  a  su  ser- 
vicio de  Sus  Altezaís  es  complidero;  en  especial 
al  tomar  de  los  alardes  ansí  de  las  xentes 
como  de   las  vituallas  e  armas,  e  peltrechos  e 
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aparexos  de  las  naos  qnea  la  dicha  Armada  >  se 
han  de  llevar,  conviene  a  saber,  lo^  que  cada 
uno,  sigund  lo  asentado  con  el  Señor  Alonso 
de  Quintanilla  e  conmigo^  en  nombre  de  Sufl 
Altezas,  es  obligado  de  llevar  en  su  nao,  e  io 
que  rrescibe  de  armas  e  peltrechos  e^:  pólvora 
queñ  nombre  de  Sus  Altezas  les  abemos  dadoy 
ansí:  al  Capitán  Xeneral  Iñigo  de  Artieta^ 
Comisario,  como  al  Capitán  Martin  Pérez  de 
Fagaza  en  su  nao;  e  los  capitanes  Xoan  Pe-¡ 
rez  de  Loyola  e  Antonio  Pérez  de  la  Sola  en 
sus  naos,  e  Xoan  de  Muzquita  en  su  carabela; 
e  por  tanto  Sus  Altezas,  por  una  su  i  Cédula 
firmada  de  sus  nombres,  cuyo  thenor  adelante 
aquí:  conthenido,  dieiron  poder  a  mí,  el  dicjio 
Dotor  de  Villalpn,  solamente,  e  a  quien.:. mi 
poder  obiere,  para  enthender  e  poner  en  .vía 
de:  servicio  las  cosas  de  la  dicha  Armada;  q] 
thenor  de  la  qual  dicha  Cédula,,  concertada  con 
el  orexinal  en  presencia  de  mí,  el  escribano  de 
yuso  escripto,  es  este  que  se  sigue:  ..  :  j 


El  Rey  e  la  Reina.  ' 

•     .         .  i     :       «■:■  .    ' 

Por  quanto  por  ciertas  Nuestras  cédulas  e 
provisiones,  obimos  mandado  e  dd,do  eqiQargo 
a  Atenso  de  Quintanilla,   NftestrO:  Cpftthadori  ..e 
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mandado  cartas,  e  al  Dotor  de  Villalon,  am- 
bos de  Nuestro  Gonsexo,  que  fizíesen  cierta 
Armada  para  algunas  cosas  complideras  a  Nues- 
tro servicio  e  bien  de  Nuestros  rreynos  e  de 
Nuestros  subditos  e  naturales  dellos,  e  agora 
Nos,  ymbiamos  mandar  al  dicho  Alonso  de 
Quintanilla  que  venga  a  la  Gibdad  de  Soria  a 
algunas  cosas  complideras  a  Nuestro  servicio; 
ansí  mesmo  diz  quel  dicho  Dotor  está  yndis- 
puesto  e  non  podia  entender  continamente  en 
lo  que  ansi  le  mandamos  fazer  e  rrescebir; 
por  la  presente  Declaramos  e  Mandamos,  quel 
dicho  Dotor  de  Villalon,  en  absencia  del  dicho 
Alonso  de  Quintanilla  o  quien  su  poder  obie- 
re,  pueda  entender  y  entienda  en  el  fazer  de  la 
dicha  Armada,  e  use  e  usen  de  los  dichos 
Nuestros  poderes  e  provisiones,  sigund  e  como 
por  virtud  dellos  lo  podian  e  debian  fazer  los 
dichos  Alonso  de  Quintanilla  e  Dotor  de  Vi- 
Ualon,  xuntamente;  por  lo  qual  les  damos 
poder  complido  con  todas  sus  yncidencias  e 
dependencias  e  mergruencias,  anexidades  e  co- 
nexidades. Fecha  en  Barcelona  á  XXHI  dias 
de  Xunio  de  XGUI  años. — Yo  el  Rey. — Yo  la 
Rey  na. — Por  mandado  del  Rey  e  de  la  Reina; 
Femando  Alvarez. — Acordada.  > 

<Yo  el  dicho   Dotor  de  Villalon,    usando  dd 
dicho    poder    e   confiando    en    la    sufícienzia  e 
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abilidad  de  Vos,  Xoañ  de  Arbolancha;  vecino 
de  la  Villa  de  Bilbao j  e  del  deseo  que'  theñeis 
a  el  servicio  del  Rey  e  la  Re3ntia  Nuestros  Se- 
ñores;  e  que  sigun  la  confianza'  que  Sus  Al- 
tezas de  Vos,  han  fecho  e  facen,  en  otras  nue- 
vas cosas,  e  con  toda  lealtad  e  delixencia  com- 
plais  e  pomeis  en  vía  todo  lo  que  de  parte 
de  Sus  Altezas  vos  fuere  mandado  y  encomen- 
dado; e  vos  doy  poder  complido  en  nombre  de 
Sus  Altezas  para  tomar  los  dichos  alardes  '  de 
xentes  é  armas,  e  peltrechos  e  aparexos  de  las 
naos,  e  vituallas  e  manthenimientos,  e  todas 
las  otras  cosas  que  cada;  uno  es  obligado  dé 
llevar,  e  de  lo  que  rrescibiérén  en  nombre  de 
Sus  Altezas;  e  fazer  cartas  delk>  todos  los  alar- 
des e  delixencias,  e  protestaciones  e  rrequeri- 
mientos  que  al  usó  convengan ,  con  sus  inci- 
dencias e  dependencias,  anexidades  é  conexida- 
des, é  sigund  que  yo  lo  tengo  e  me  pertenes-- 
cen  del  dicho  poder.  '      * 

De  lo  qual  di  la  presente  firmada  de  mi  nombre 
e  testigos,  e  firmada  del  escribano  dé  yuso  escripto, 
que  fué  fecho  e  otorgado  en  la  Villa  de  Bilbao  sí 
diete  dias  del  mes  de  Xunió  de  mil  e  quinientos 
noventa  e  tres  años, — Testigos  que  fueron  pre- 
séntese vieron  otorgar  esta  dicha  carta  de  poder 
a  dicho  Señor  Dotor  de  Villalon,  e  firmalla  de 
su  nombre — Andrés  de  Oñat  e  Lope  de  Hor- 
duna;   e  Diego   de  Salas,    criado   del   dicho   Se- 
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ñor  Dotor  d^:  ViHalon.-^Dotor  de  Villalo^^ — y^ 
Xoan.  Martínez  de  Gualdo,  escribano  del  R^y  e 
de  la  Rey  na,  Nuestros  Señores,  y  eacribíino  púr 
buco  de  núDftero .  de  la  Villa  i  de  Bilbao ., — Por  maa^ 
dado,  del  Señor  ^Dotor  Don.  Andrés,  de  VillaJon,  de 
los  del  GoBsexo  de  Sus  Alteras,  la  fize.  escrebir. 
-rrXoan  Martínez^  > 


Ansí  parescido,  rrequirió^  porvirttt(¡l  de  dicha  jni 
comisión  a  lo3-  capitapies  del  Armada,  que  3us 
Altezas  mandó  fa^er,  al  Capitán  general  Yñigo 
de  Artieta,.  e  a  los  capitanes  Xoan^E^erez  4©  Lo- 
yola,  6:  Antomo iPereíi  de  La^^sola  e  Xoan.Maiv 
tinez  de  Muzquita,  qu/^Uos  e.  cada  juna  dellp* 
ficiesen  alarde  de  la  xente  que  llevsihiají  en  las^ 
diebas  sus  »aos^  e  aquella  manift^tapion  ea  lu- 
gar del  dicho  Señor  Dotor,  por  escpipto  e^  si- 
gmnA  e  como,  estaban  obligados;  donde  non,  que 
protestaba  %  protestó  sobrellos  e  sobre.  su3.  bie- 
nes en^  ^:  dicho  mníibre..  E  lueigo  los  dichos  ca- 
pitafles.  dixeroii  quellos.  estallan  ¡pcestos  de  fa- 
zer  el  dicho  alarde  '  e  maniíestaciou, :  e  de.  suso 
k  fizíeron  el  dicho  Xoan  de  Arbolaucha,  en  la 
manera  que  se  sigue: 

I   ■  ■  ' 

■  ■  I-    :  ;  ■.        .  ;  ;       I  ■  •        .•        ^- '■-..-•,•   i 
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Alarde  de  la  géfite  rrestéhida  ín^áói^e  )ié  jCu- 
lio  de  XCTIT  años,  del  Cdpitcríí  'Añfqmo 
PetÉis  de  'Layadla  'en  nqnihVe  ¿é  Sus  Alte- 
ras e  del  Dótor  de  Villalón]  pof  ^dfí  de 
Arbolancha.       '  ^      . 


El  Capitán   D.  Xoan  de   Bae^a. 

El  Capitán   Antonio   Pérez  de   Lajrsola. 

El  fixo  del  Capitán,  qnes  un '  mochacho,  e 
quiete   el  Capitán  qué  baya  por  Maestre. 

El  Contramaestre  Esteban  de  Corda,^  vecino 
de   la    Rentería.  ^^  :.        ; 

El  Paoto^  Xóaiioto,  vecino  'de  iStíTwí  Sebas- 
tían. 

El  escribano  Xoan  Martínez  de  Marquina, 
vecino  de  :i5i7dao¿  :-!   ■ 

El  despensero  Xoan  de  la   Remetía. 

El  Condestable  Xoan  Pefez  de  Almagro, 
vecino  át  Ernany.  • 

Xoan    de  Granada,    vecino^ -de  la    Rentería. 

El  Condestable  Pedro  de  Gasalú. 

Pedro  de  Surróstigtii,  vecino  de  la  Rentería. 

El  Ciruxano  Luys  González,  vecino  de  la 
Córuña.  '    •       '        . 

Paulo  de  la  Escola,  vecino  de  la  RentéHa. 

Chipre,  vecino' de  iSbw/  Sebastian. 
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Martin   de    Placencia,    vecino   de    Placencia. 

Martin  de  Almonte,  vecino   de    Vera, 

Xoan   de  Artyaga,  vecino  de  Arteaga. 

Martin  González  de  Solóme. 

Xoan  de  Gutiérrez,  vecino   de    Garntca. 

Antonio  de  Berméo,  vecino  de  Berméo. 

Martin  Pérez  de  Arzuaga,  vecino  de  Ernany. 

Xoan  de   Alegría,    vecino   de  Alegría. 

Martin  de   León,    vecino   del   Pasaxe. 

Miguel  de  Hurdinola,  vecino  de  la  Rentería. 

Miguel   de    Isasi,   vecino   de   la   Rentería. 

Femando  de   Laysola,  vecino  del   Pasaxe. 

Xoan  de  Amuzquita,  vecino  de  Mezquita. 

Xoan  de   Maso,  vecino   de  Emany. 

Sant  Xoan  de  la  'Rentería,  vecino  de  la 
Rentería. 

Martin   Sánchez   de   Mezquita. 

Xacome   Ginores,  vecino  del  Pasaxe. 

Xoan  de  la  Rentería,  vecino  de  la  Ren- 
tería, : 

Xoan  del   Pasaxe,   vecino   del  Pasaje. 

Xoan  Quirura,  vecino  i  de   Tolosa. 

Cristóval   Dampous,  vecino  de  Dampons. 

Xoan   de   Garrola,  vecino   de .  Ernan^y. 

JEsteban  de  Náxera,  vecino  de  la  Villa- 
franca. 

Martin  de  Abondo,  vecino  de  la  Villa- 
franca. 

Pascual  de  Amuzquita,  vecino  de  Ernany. 
.  *  Pedro  de  Alcubilla,  vecino  de   Berméo. 

Xoan  de  Ernany,   vecino   de   Ernany. 
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Martin   de  Céspedes,  vecino   de    Tauna: 

Nicolás   de  Bermeo,  vecino   de   Bermeo. 

Martin   de  Tolosa,  vecina  de    Tolosa.        • 

Xácome  Múxica,  vecino  de  dicho  lugar. 

Miguel  de   Goxuego,  vecino  de    Goxuego. 

Domingo   de  Dañon,  vecino  de  Nóu. 

Esteban  de   Rentería,  vecino  de  RenUriá. 

García  de  la  Rentería,  vecino  de  la  Ren- 
tería. 

Xoan   de  Eteylaga    vecino  de   Berméo. 

Xoan    de    Sexaront,  vecino   de   la   Rentería. 

Xoan  de  Astigurrago,  vecino  de  Astigur- 
rago. 

Xoan   de  Astruso,   vecino   de  Astruso. 

Hurtino  de  Amuzquita,  vecino  de  Mezquita. 

Petro   de  Chularra,   vecino   de    Chularra. 

Xoan  Pérez  de  Agoreta,  vecino  de  Pam- 
plona. 

Martin   de  Zumaga,  vecino  de   Zumaga. 

Martin  de   Giletaría,  vecino   de    Guetaria. 

Xoan  de  Survila,  vecino   de  Survila. 

Petro   de^  Araño,  vecino  de  Arañe. 

Miguel  de  Afeso,  vecino  del  Pasaxe. 

Martin   de   Iturrígay,   vecino  de  la  Rentería. 

Xoanoto  de  Vastrían,  vecino  de  la  Bastida. 

Xoan  de  Espeleta,  vecino  de  Espeleta. 

Xoanoto  de  Goxelegay,  vecino  de  dicho 
lugar. 

Pedro   de  la  Laqui,  vecino  de    Vasta. 

Xoan  Martinez  de  Ernany,  vecino  de  .Er- 
nany. 
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Miguel  de  Vertis,   vecino   de    Vertís. 
Martin  de  Aroyla^a,  vecino  de  Berméo, 
Lorenzo   de   Vera,  vecino  de    Vera,' 
Xoan  de   Achula,   vecino   de   Achula. 
Xoanoto  de  Arnat,   vecino   de    Vertis. 
Xoan   Pérez  Sabala,  vecino  de   Saba/a. 
Xoan   de   Raparoso,   vecino  de  Raparoso. 
Gastón  de  Salvatierra, 
Vasco   de  Chula,   vecino   de    Chula. 
Pedro  de  •  Espeleta,   vecino  de  Espeleta. 
Xoan  de   Segura,  vecino  de   Segura. 
Diego  de   Robles,   vecino  de    Ubeda. 
Xoanoto   de   Pruna,   vecino  de   Lesaque. 
Xoan  de  Subamga,  vecino  de  Sulaldo. 
Martin  de  Ernany,   vecino   de  Ernany. 
Esteban  Chularta,   vecino   de    Chutarla. 
Xoan  de   Raparoso,   vecino  de   Raparoso. 
Xoan   de  Arraso,  vecino   de  Arraso. 
Petro  González,  vecino  de  Satneny. 
Xoan  de  Sant  Martin,  vecinrf  de  Sant  Martin. 
Pedro  de  Sant  Martin,  vecino  de  -  Sant  Jdartin. 
Xoan  de  Ane9a90,  vecino  de  Anegado. 
Martin  de  Córdoba,  vecino  de   Goxuego. 
Andrés  de  Agustin,   vecino  de  la    Rentería. 
Petro  de   Zuazo,  vecino  de  Zuazo. 
Martin  Ochoa  de  Sula,  vecino   de  Sula. 
Martin  de  Vera,  vecino  de  Vera. 
Xoan  de  Berrueta,  vecino   de    Berrueta. 
Xoan  de  Distigarro,   vecino  de  Dtsttgarrafa. 
Alegre,  vecino   de  Ernany. 
Petro   de   Lesaque,   vecino   de  Ernany. 
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Xoan   Portugués,  vecino   de   Lisbona. 

Xoan   de  García,  vecino  de  Sarauz^ 

Xoan  de    Ramos    de    Isasti,    vetino    de   Sa- 
rauz. 

Xoan   de  la   Rozi,  vecino   de  la    Rentería. 

Martín   de   Elduola,   vecino  de    Tebas. 

Pedro  de  Duya,  vecino  de  Sant  Sebastian. 

Martin   Pérez   de   Zona,  vecino   de    Sant  Se- 
bastian. 

Bernardo     de    Leamberri,    vecino    de    dicho 
lugar. 

Miguel  de   Isosa,  vecino   de    Goxuego. 

Xoan   de  Iñigo    vecino  de  Ernany. 

Xoanoto  de  Legueiso,  vecino  de  Legueiso. 

Xoan   de   Chula,   vecino   de  Achuela. 

Martin  de  la  Rentería,  vecino  de  la  Rentería. 

Nicolás   de   Erbas,   vecino    de    Olanda  Lom- 
bardio. 

Esteban  de  Bruxas,  vecino  de  Bruxas  Lom- 
bar  dio. 

Xoristo,  vecino  de    Gante  Lombardio. 

Gumante,   vecino   de    Gante  Lombardio. 

Pedro  Lombardio,   vecino  del  Pasaxe. 

Simón  de  la  Bena,  vecino  de  las  Benas  Lom- 
bardio. 

Pedro  de  Goxue^o,  vecino  de    Goxuego. 

Grumetes. 

Pascual   de   Ganrigny. 
Pascual   Durano. 

Tomo  XXX  25 
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Pedro,  de  Vera k' 

Xoan  de  la  Rentería,  vecino  do-  la  Rentería. 

Xoan  de  Astinrraga. 

Xoan   de   Goxue^^o,   vecino    de     Goxuei^o.. 


•         I 


Pajees. 


Nicetoi  de  f  VillavÍ9Íosa. 
Martin   de    Achula. 
Martin  de   Enobayda. 
Miguel   de  llagan. 
Miguel  Astagurrago. 
Martin  Oohoa. 


< 


t 


Tenia  que  llevar  el  dicho  Capitán  Antonia 
Pérez  de  Leysola*  GXXV  hombres,  no  GXMVIII, 
contándose  como  se  abian  de  contar,  oficiales 
e  marineros,  hombrea  de  armas,  a  persona  por 
hombre,  e  los  pa?«cés  tres  por  una  persona; 
ansy  que  lleva  tres  hombres  de  'inás;  puédesele 
quitar  elünoV  porque  lleva  el  dicho  Capi- 
tán a  su  hixo  por  Maestre,  ques  niño. — Tes- 
tigos que  fueron  presentes  a  este  dicho  alarde, 
Martin  Ruiz  de  Areztegui,  e  Xoan  de  Arezte- 
gui,  e  Martin  e  Vicente  Darego,  vecinos  de 
Berméo. 
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Alarde  de  la  xente  rr^stébida^n  XTt-de  Xiílto 
de  XCIII  años^  del  Capitán  Xoan  Mariin€^ 
de  Amuztfuitay  én  núfnifte  dé^  Sus^^Alteias  y 
Dolor  de    Vtllalon^^  por'  Xoan»  de*  AV^botantha. 


< ' . 


••■.  .  ^  ■       •    •    •'...  • 

-  Ei  Gapkan  •  Xoan  Martínez  de  Amuzquita, 
vecino   de  Lequeitto.  '    ^        * 

El  Maestre  Pedro  del  iPuarto,  vecino  de  Z^- 
quettio,     '       .      1  !   - 

El  Contramaestre  Martin  deí  Puerta,  vecino 
de  Lequeitio.  -  •  "    •' 

El  .Piloto   Xx)an    de  InuiTO/   vecino  de  Le- 

El  Escribano  Cristóbal  de  Attietay  vecino  -de 
Lequeii£(%       ^\     ^í;.»  .   ít  •       i-    .-..^    ■'. 

El  Despensero  Xoan?'  Ruiz  é¡e  Adornaz,  ve- 
cino de  v  Z^//«hb.      ..;«    '  I     •  .      i   •. 

El  Condestable  Pe^ro  Vits  .dé  Atenga^  mo- 
rador.  en   el   dicho   Icrgar.  •      -  -    '  •  •  i    / 

El  id  Martin  Pérez  de  írazabal^- vecino  de 
Cárnica.  .   i  .  .      ' 

Ei  id,  Martin  iRüiz  de  Domaga,  morador 'en 
Ispael,  ''  '    '  .  .'■  '.    '  '  . 

El  id.  Martin  de  Isaganaga,  vecino  de  Le- 
queitio.  .  '     .      ' 

Xoan  González  de  Lequeitio,  vecino  de'  Le^ 
queitio. 


388  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

Martin    de   Otany,  vecino  de   Leño. 

Pedro   de  Ugarte,   vecino   de    Otno. 

Xoan   de   Licota,   vecino   de  Lequeitio. 

Xoan     Ortíz    de     Miranda,    vecino     de    Le- 
queitio. 

Antón   de  .Unys,  vecino  de  Lequeitio. 

Pedro  de  Galdata,  vecino   de  Lequeitio. 

Xoan  de   Laras,    vecino   de   Lequeitio. 

Martin    de   Berméo,   vecino   de   Lequeitio, 

Xoan    Martinez    de    Aranbiríny,    vecino    de 
Lequeitio, 

Xoan  Pérez  de  Agúirre,  vecino  de  Lequeitio. 

Pedro    Martinez    de    Amuzquita,    vecino    de 
Lequeitio. 

Ochoa  de  Soduc,   vecino   de  Lequeitio. 

Gregorio  de   Artiaga,  vecino  de   Artiaga. 

Ochoa   de  Verega,   morador  de  Muxica. 

Martin  de   Astructa,   morador  en    Ugarte. 

Martin    de   Ninguya,    morador   de   Mundaca. 

Sancho  de   Meta,   morador,  de  Menari. 

Martin  de   Gorrio,   morador  de  Arrazua. 

Alonso  de  Aguirre,  morador  en  Artiaga. 

Xoan  de  Ochandio,  vecino  de  Muxica. 

Orturo  de  Anrra,   vecino   de   Arrani. 

Xoan   de  Arralo,   morador  en  Ebariz. 

Martin    de   Muxica,    morador  en  Artiaga. 

Martin  de   Muxica   e   de   Ordorria. 

Xoan  de  Lueñaval,  morador  en  Muxica. 

Sant    Xoan    de    Cibriany,    morador    en    Ci- 
hriany. 

Xoan  de  Ays,   morador  en  Artiaga. 
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Martin   de   Elduy,   morador   en   Ibaleche. 
Ochoa  de    Encleordito,  morador  en  Arttaga. 
Xoan   del   Castillo,   motador   en   Eureno. 
Pedro  de  Tello,   morador  en  Artiaga. 
Xoan   de   Crinal,    morador  en  Artiaga. 
Esteban  de   Mnxíca,   vieicitio'de  Muxíca. 
Xoan  de   Regoytia,   criado  de' Pedro  Gonzá- 
lez  de   Ilarrazabal. 

Sant  Xoan  de  Leys,   morador  en  Muxicá. 
Miguel   flamenco,   en  Lescheza. 
Ifiigo  de  Garrunego,  moradoír  eii  >  dicho'  lugar. 
Rodrigo  de   Legnedo,  védno  de   Olestia. 
Martin   de   Garay,  vecino  de    Olestta. 
Orturo  de    Ibarrache,   vecino   de   Olestta. 
Xoan  Martínez  de  Ibarra,  vecino  de   Olestta. 
Xoan   de  Anguisy  vecino  de  Anguts. 
Domingo  de  la  Valle,   vecino   de  Estey. 
Pedro  de  Artieta,  vecino  áe^  L^^uettio. 
Sancho    de    Nondarro,    vecino,  de    Lequeitio. 
Xoan  de  Arrola,  vecino  ,de  Lequeitio. 
Xoan   de  Turcos,   vecino  de  Lequeitio. 
Orturo  de   Imrra,    vecino  de.  Cornom. 
Orturo  de  Avan,  paxe,  vecino  de  Garnica. 


Grumetes. 

Martin  de  Ángulo,  vecino  de  Lequeitio. 
Sancho   de   Rapado,  vecino  de   Berméo. 
Xorxe   de  Lara. 
Marco   de  Lequeitio,   vecino  de  Lequeitio, 
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Rodrigo,  i  de  Avlestio,   vocimo   de    Aviestia. 
Pedro  <le^  iMedesoa^i  vecino  díe  Lequ^itiú. 
Xoan   de   Onat,   vecino   de   EUn&. 
Xoande  García,  Berrqngaj  vecino   de    dicho 
lugar. 
Pedro  Ortiz  da  .Urfcengo  Alboet».  : 
Rodrigo  de?  Aguirre,  rtoradot  de  Agtfirre. 


■   *  4       ■■ 


i  ..   .-. 


Faltan  a  éste  ti^e^*- hombres,  pues  Ism  iGapítan 
que  abia  de '  llevtó»  setenta  hombres  ^  non  ^n 
sino  LXVII  los  qne  Heva  este  dichío  Xoan  Mar- 
tínez de  Amuzqnlta: -'    ' '     ^  »  *  /      í        :    * 

'  Testigo  ^e  ftierón  préSeAteií  a  '  eátfe^  dicho 
alarde. — ^^íartítl  Abad  de  Rnbiieto,  é  Xrtan  PeT(»z 
de  Sorno?.a,'  clérigo;  e  íoañ  de  .Vfeztegni  e 
Martin   de  'Xíeztégui,  vecinos'  de  JSeriiiéb. 


■'11     • 


■■.."  t   r  t 


{ 


DE  nriMAS  301 


Alarde  de  la  xenU  rres'ceiída^  'del  'Capitán  ge- 
neral Iñigo  de  Artieta^  en  XIV  de  Xulio 
de  XCIII añús^  en  nombre;^ dé  Sus  Alteeds^  e 
del  Dotor  de  Viilalon,^  pí^^^oan  de  Arbo- 
lancha.  :     ,.  .  «Jm-       íIj  / 

•  .■•'...      ,•;{;)«<".     •. 

El  Capellán  Lope  Abad/  d0>  iMur^ategay, '  Ve- 
cino de    Virrütío.  '^     .  :  v^   ,í..í\.j'^.  .•        .   y- 

El  Capitán  general  Iñigo  de  Artiéta. 

Martín  de  Riste ,  Maestre  ^el  *  dicho  Capitán, 
vecino  de  LequeitiOn       /   .     ''-^'' 

El  Contramaestre  Rodrigo  ¡de  Zaballa^  veci- 
no  de  Lequeitio,'  .  v-v      '       ' 

Martin   de  Aro/  vecino  dé'  Leqíieíiioy  piloto. 

Martin  Ruiz  de  Ralla,  Escri^biilo;  vecino  de 
Berméo. 

Martin    de    Duntngo,    vecina    dé   LeqneiHo\ 

piloto.  i  .:.  ::  ifí  ■: 

El  Despensero  MartQ  'de'Pblo','  vecino  de 
Lequeüto.  -•'      '-.ruü^r.^y 

El  Condestable  Pedro  >de  VaUe.^ ' 
Xoan   Ortíz   de   la  Rentería,    vecino  de  Ze- 
queitio,  <■::•>■/    .r-n  •»»  '    i.»: 

Martin  de  Ranotegay^  Cdnde^ts^Uy'  Vecino  de 
Leqtisiiio.  .'        .■■  ^•.-'    .i,;.»;.  !    j.> 

Pedro  Langronis^  Goiidescablci ,  vecino  de 
Bilbao.  .  í  y^  /    -  j   • 


di  .r 


Karor  o-    _. 
narwa 


de    /%!- 

Sopelana. 
Chenotra. 

'ciana. 
^apelana. 
•    de    Untruria. 
Sope/ana. 
vecino    de    ^dc- 

-le   Sopeiana, 
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Sant  Xoan   de  Aran^aba;  Condestable;  vecino 
de  Barriatu. 

El   Guardian   Pedro  Zardon. 

£1  Maestre  Pedro  Ruiz  de  Deba,  vecino  de 
Lequeitto. 

Andrés  Galafate^  vecino  de  la  dicha  Vilhu 

Pascual  de  Dehay  vecino  de  Lequeitio. 

Xoan   de   Lortiso,  vecino  de   Lequeitio. 

Xoan  de   Urquizo,   vecino   de  Lequeitio. 

Xoan  de   la  Sierra,   vecino  de  Lequeitio. 

Martin  Barbero,:  vieiúno  de  Lequeitio. 

Xoan  de  Sevilla,  vecino  de  Sant  Lúcar. 

Martin  .  de .  Lequeitio,. .  vecino  de  Lequeitio^ 

Pedro  de  Armiga,  vecino  de  Lequeitio. 

Marthin   de  Morro,  vecino  de  Lequeitio. 

Fortuno  á»  Ainhran^,  tecino  de  Lequeitio. 

Xoan   de   Aguirre,   vecino   de  Vitoria. 
.  Pedro  de  Uriant,  vecino,  de  Lequeitio. 

Pedro  de  Quinteros,  vecino  de  Lequeitio. 

Francisco  de   la   Plata,   vecino  de    Lequeitio.. 

Rodrigo  d^  Rabato,  vecino   de   Bermio. 

Martin  de  En9Ína,  vecino  de  Lequeitio. 
-  Domingo  ddi-Qrmasteg^y^t  vecino  de  Lequeitio. 

Pedro    de    Ormategay,   vecino    de    Lequeitio^ 

Martin    Gosualéz  de^  la   Rando,    vecino    de 

Xoan  del  Puerto,   vecino   de   Lequeitio. 
Xoan  Peret  jZuiiita,'  vecino  de  Lequeitio. 
Pedro  de  Licoma,  vecino   de    Lequeitio. 
Sancho  de  Uráisuadi^  vecino  de  Chea. 
Sancho  de  Vera,  vecino  de  Lequeitio. 
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Iñigo   Ruiz  de  Subon,  vecino  de  Emany. 

Xoan  Ortiz   Espila,  vecino  de  Emany. 

Vergara,    criado  del   Capitán. 

Xoan  de   Arrieta,  vecino  de  Ernany. 

Pedro  de  Achocho,  vecino   de  Ernany.  ' 

Martin  de  Checa,  vecino  de  dicho  lugar/ 

Pedro  de   Usua,  vecino   de    Usua. 

Pedro  de  Ibarra^  vecino  de   Lequeitio. 

Sant  Xoan   de   Oribe,   vecino  de  Eo. 

Xoan   de   Horduflo,  Barbero. 

Beltran    de  Ardaga,   vecino  de    Ur trato: 

Martin  de  Goyena,  carpintero/  vecino-  de 
Ijequeüio. 

Sant  Xoan,   vecino    de  Bermio. 

Xoan  de   Mercado,  vecino  de    ChM. 

Xoan  de  Alva,   vecino  de  Lequeitio. 

Xoan    de   Arteaga,  vecino    de    Chea. 

Gregorio  de  Camargo,   vecino  de    Verdetero. 

Pedro  de  Antafio,   capellán. 

Xoan  Ruiz  de  Guerra. 

Martin  Pérez  de  Ugarte,  vecino  de  Pía- 
cencía.-    • 

Fortuno    de    Monome,    vecino   dC'Sopsiána. 

Xoan    de    Echevarría  >    vecino    de    CheM&ita. 

Pedro  de  Arcsti,  vecino   de  SopeiUna.  .   '. 

Xoan   de   Xardoque,   vecino  de  Sop^kma.^  • 

Domingo   de   Esquivel,   vecino  de    Uuirürüi. 

Martin  de   Da^a,  vecino  de  SopelUna.'     ' 

Pedro  Diaz  de  Gardoque,  vecino  de  i  Sóée- 
lana^ 

Sancho  Doristy,  vecino  de  Sopelámak^ 


i 
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Xoan   Pérez  de    Sopelana,    vecino    de    dicho 
lugar.  ' 

Martin   de   la  Siada^   vecino  de   Lequeitio. 

Xoan   de   Sopelana,   vecino   de  dicho    lugar. 

Xoan  de  la  Data,  vecino  de  Sopélana. 

Xoan  de  Aruga,  vecino  de  Mogaya.  - .  '.' 

Xoan  de  Gatdoque,-  vecino   de  Sope/ana. 

Xoan   Pérez    de    Mogaya,    vecino   de    dicho 
lugar. 

Xoan   de  Artoluza,  vecino  de    Garnica. 

Ochoa  de  Barra^  vecino  de  Arricia. 

X^oan  Gorre,  vecmo .  de    Vayó. 

Pedro    de   Armechenga,    vecino    de    Guerstk 

Xulian  de  Arrieta,  vecino  de  Arruta. 

Domingo    de    Minutío,    vecino,   de    Guercho. 

Pedro    de    Libano,    morador    en    el     dicho 
lugar. 

Sebastian  de  Arrieta,   vecino  de   Arrieía. 

Martin    de   Armonyni,    vecino    de    Sopckma. 

Pedro   de   Orinz,   vecino  de    dioho   lugar. 

Sancho  de  Chenutra,  vecino  de  dicho  lugar. 

Pedro  de  Pimoga,  vecino  de  Medatona. 
.  Pedro  de  Oaitruy^,  morador  en,  Gatmis.. 
K  MaTiúñ  de  Zatane,  vecino  de  Jpamosona. 

Xoan  Perez'  de.  Poo,  morador  ,en .  Urostagui. 

Gregorio  de  >Biestro.' 

Xoan  de  Surante. 

Pedrx>^ .  de  JPrieto,  vecino  de  Bilbao. 

"EX  Tonelero*  i     i 

Michel  de  Merchante,  vecino  de  Durango. 

Ochoa  de  Sexunazu,  vecino  de*  Nuevas^    ' 
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Pedro  Bomi. •  .    ^  ..  »'  " 

Xoan  de  uSantoiento^  -vecino  de  ^  Vitoria!^  '■ 
Martin  de  Treviño,  ívecinoíde  Vítor  iar'  ■ 
Cristóbal  de  O90II0,  vecina  de  L^^^*(»/ 
Bautista  die  ^ Artieta,  npecino  áe^ Lequeittú]^ 
Esteban  de  Vorulaxai^  vecino '  de- ¿^^i/^^lift^ 
Xoan  ^de  Retien^»  vecino  át.  Devá.      ^ '»  í 
Martin  Gerverio^  vecino  de'  O/ostían.'     I- 
.Sandho  ¡de  Landai>nro,  vecino'de  ^O/isttaí 
Xóan .Pérez  de  Frapabal,  Maestrescuela.' 
Martin  de  Orttizu,. vecino i-dciSí/Aoo.*  :  . 
Rodrigo   de  la  Pueiite,> vecino  xie  Í9iár¿r9i^. 
Xoan  de  Motuytiso,  iVedno  de   Gorts. 
Fortuno,  de  Mena,  vecino.  <ie  dicho  lugan 
Xoán  de  Arténgo,  morador  en  Arakgsira. 
Sant  Xoati  de  Aro9tcgui|  vecinb  de   GmHtca. 
Rodrigo  de  '.Cueronvayo,  vecinb  de  Airaf^. 
Corviete  Lombardino.;  /  '  ^ 

Martiü  de"  Ittírhc;,  vecino  de '  Mugusto. 
Fortuno.  Duriango^  vecino  de  Sámudto. 
Rodri^  de  Iturbe,  vecino  j  de  Muxicax .     ' 
Xoán  d6  Vállela,  vecino  de  J^^v/cdi.     I. 
^  i^e<fax>  Ochoa  de  Ititrbe,  de  AngMlva.    / 
Martin  de  Mungetegeoy^  .  veeino  de :  i  f Vü^ío. 
Múxica,  vecino  «de (  Fií'na^oy'  ;     .;        •, '/ 
Mastín  Abad,  vecino  46  Vüciat».        .:.    Z 
Martin  Ruis,  veciu^o  de  jViriaMn   i    <  t:;  /  i 
Xoail  de  Mógayo^  el  mb^D. .    :.>     » •      í./ 
Iñigo  de  Menára,  mevsakxr  ígií]  Mionara..   ' 
Pedro  de  Ibarra,i  vecijoK)  die  JSbuni^ttia,' :í  K 
Xoan  de  Artany^  v>eoina  de  Ubermga^    , 
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Ochoa  de  Guebargue,  vecino  de  Aramoyona. 
Martin  de  Aguirre,  vecino  de  Guerso. 
Fortuno  de  Falla,  vecino  de  Menara. 
Xoan  de  Zatira,  vecino  de   Lequeitio. 
Martin  de  Vn^uz,  vecino  de  L^monis. 
Martin  González  de  Enea,  vecino   de   Enea. 
Pedro  de  Hugo,  vecino  de  Aramasona. 
Martin  de  Iturbe,  vecino  de  Anxe/no. 
Xoan  de  Angelma,  vecino  de   dicho  lugar. 
Xoaa  de  Angelma^  vecino  de    Gnergalis. 
Pedro  dé  Canesti^  vecino  de   Garafo. 
Santiago,  vecino  de  MugUya. 
Sancho  de  Balmas'eda. 
Xoan   de  Aparís,  vecino  •  de  Enia. 
Cristóbal  de  Vetis,  vecino  de  Lequeitio. 
Martin  de   Lagandi,  vecino   de  Hea. 
Pedro   de  Larago  vecino  de  Sopelana. 
Xoan  de   Morago,   vecino  de  Akton. 
Fortuno  dé  Artaga,  vecino  de  Sopelana. 
Xoan  de  Arosteguy,  vecino  :de  'Berméo. 
Ifiigo  de  Jtaribal  fago,  vecino  de  Muxtc€u 
Pedro  de   Htinquero,  vecino  de  BertKéo. 
Xoan  Martinez  de  Gazabal,  Vecino  de  Bertkéo. 
Martin  de  Gastanago,  vecino  de  Bermtó^ 
Martin   de  Ciro,  veciiio  ?de  Berméo. 
Xoan   Pérez  de  Ciro,  vecino  de  Bcrmioj 
Pedro  Pintor^  vecino  de  Bermio^       ^      ' 
Pedro  González  de  Laredo,  vecino  dé  Berméo. 
Martin  dt-Eudin3^«  vecino  de  Berméo. 
Martin  de   Muntia 9a,  vecino  die  Bermio.  ■ 
Antón  de  Gütaniba,  vecino  de  Bennio. 
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Pedro   Cari,   vecino  de   Bertnéo. 

Xoan  de  Gatuna,   vecino  de  Berméo. 

Xoan    de    Giiermechico,    vecino    de   Bertnéo. 

Martin  de  Guechaga,   vecino  de  Berméo. 

Martin  Durángo,   vecino  de  Müguya. 

Xoan  Pérez  de  Muganera,  vecino  de  Btrtnéo. 

Luis  de   Santyllana,   vecino  de   Berméo. 

Gregorio  de   Enos,   vecino  de   Berméo, 

Xoan  Martinez  de  Olabarrieta,  vecino  de 
Berméo. 

Ochoa    de    Ghandur^a,    vecino    de    Berméo. 

Sancho   de  Solaguire,    vecino   de    Mudena. 

Ochoa   de   Goroda,   vecino  de    Mugulla. 

Sant  Xoan  de  Alahorra,  vecino  de  Calahorra. 

Ochoa  de  Gueta,   vecino  de   Gueta. 

Antonio   Guascon,   vecino   de  Hermira. 

Martin   de   Suspir,   vecino   de     Vergara. 

Fernando  de  Andahallo,  vecino  de  Fita. 

Xoan  Pérez  de   Menara,   vecino  de  Menara. 

Pedro  Martinez  de  la  Renaga,  vecino  de 
Lequeitio. 

Vanys  de    ligarte,  vecino  de  Lequeitio. 

Martin  de   Ochoa,  de  Lequeitio. 

Antón   de  Truyna,    vecino  de    Lequeitio. 

Pedro   de    Ibarolaga,    vecino   de    Marqutna. 

Pedro    Pérez   Durango,   vecino    de   Durango. 

Femando  Darramuno,  vecino  de  dicho  lugar. 

Xoan  de  Ganiola,  vecino  de   Viriatua. 

Domingo  de  La  9a,   vecino  de    Viriatua, 

Xoan  de  la  Laque,  vecino  de    Viriatua.   • 

Xoan  de  Luxando,  vecino  de    Viriatua. 
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Martin   Gara,    vecino^  de    Vtrtattia* 

Rodrigo  \de   Larís,    vecino    de»    Víriátua. 
.  Martib  de  Mugategny,  vecino  de  Marquina. 

Fernando  de  Alegría,   vecino  de  Alegría. 

Martin  de  Gáira^   vecino  de   Ldftttttia, 

Martín  de  Gantegui,  veciiió  de  Leqúeitio. 

Alberto.de  Alusque  Lombardío. - 

Fernando  Lombardío; 

Xoan  JSsquioque  Lombardío.        :     ■ ' 

Lorenzo  Lombardío. 

Enrique  .  Lombardío.  j  ■.  >' - 

Charles  :  Lombardío, 

Petri   Lombardío.  . ;  .       » 

Nicolás  Lombardío.  i.     . 

Xoan  León  Lombardío, 

Domingo  dé  Lequeitio,  vecino  de   Lequeiiio. 

Days  Lombardío.  ■.    ■  - 

Xoan  Dareta,  criado   del  Capitán. 
•    Domiíigo  de    Aguilar- 

Xo^n  de   Durango,    vecino  á^  Ericrüna., 

Fortuno  de  Artieta,   vecino   de   Artiéta. 

Sancho  de    Ángulo,  vecino  de  Balmaseda. 

Sancho  de    Mena,    vecino  de  Balmaseda. 

Martin .  de  Alas,   vecino   de   BalmiiseeUi. 

Pe4ro   de    Guardamino,  vecino    de    fíaltna- 

seda. 

JBeniardino  de   Quitio.    - 

Francisco,  dé    Giiardamino,    vecina.,  de   Bal- 
maseda. 

Xoan  Martines^  el  mogo,  vecina.de  Btrméo. 

Xoaa  Pérez  de  Aresqwino,  vecino  de  Bertnéo. 
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Xoan  Martínez  de  Fianis,  vecino  de-  Bi^tméo. 

Rodrigo  de    Sometegui,    wtcxnoáe'Bérinéo. 

Xoan    Pérez   de    Agala,  vecino    át'Bérfhio. 

Xoan   Rniz   de    Jansolo,  vecino    de  Bénnio. 

Pedro  de  Vetis,  vecino  de   Bermé^.  '• 

Alonso  de  Orduflt^,   vecino  áf&  Bertnéó.r 

Pascual  de  Ugaldo,  vecino  át  Berméo.  '  ' 

Xoan  de  Alegría,  vecino  de  Borm: 

Xoan  de  la  Ribera,  vecino  de  Burdeos^ 

Pedro    de    Salazar,    vecino    de    Púrtugáléte. 

Xoan  de    Ofíat,  vecino  de   Oñat 

Antonio  Atanolero. 

Martin     Sánchez    de    Araguis,    escribano    de 
Ulestia.  '  ^     ^ 

Psardo,  vecino  de    Enea, 

Xoan  de  Alay  vecino  de  Lequettio. 

Xoan'  de  Garay,  vecino  de  Lequéitio. 

Fortuno   el  Remero,  vecino   de    Lequéitio. 

Gonzalo  de   Len9a,  vecino  de   Lequéitio. 

Pedro  de  Olagosta,  vecino  de  Lequéitio. 

Xoan   Narea,   vecino    de    Lequéitio. 

Pedro  de   Verna,  vecino  de  Lequéitio. 
'    Martin  de  Sancho,  vecino  de  Lequéitio. 

Tomás  Dalar,  vecino  de   Lequéitio. 

Xoan   Martinez  de  Urqueraga,  vecino  de  Le- 
quéitio. 

Sant  Xoan  de  la    Plata,    vecino  de  Leqnéitio. 

Pedro  de   Lequéitio,    vecino   de  dicho  lugar. 

Xoan   Ochoa  de  Litona. 

Domingo   Damerroa,  vecino  de  Lequéitio. 

Diego  Otremetio,   vecino  de  Lequéitio. 
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Xoan  de  Verga,  vecino  de  Lequeüio. 

Xoaii  de   Lalary,   vecino  de  Ispase. 

Domingo  de   Sevylla. 

Martin  de   Lequeitio,  vecino   de  Leguettio, 

Martin  de  Rasarte,  vecino   de  Lequeitio. 

Miguel   de   Xuerdo,  vecino  de    Vergara. 

Xoan  Iniguradaraga,  vecino   de   Lequeitio. 

El  Alguacil  Pedro  Diaz  Despelordo,  vecino 
de  Ernany. 

Andrés  de  Vitoria,  vecino  de    Vitoria. 

Xoan   de   Librerio,   vecino  de    Gallasiano. 

Ruy  Gonzalo  de  Sant  Martin,  vecino  de 
CuetiQu. 

García  Martin  de  la  Vergamota,  vecino  de 
Berméo. 

Xoan   Gómez  de   Musta,   vecino   de    Lomo. 

Ruyz  García  de  Parales,  vecino  de  Mernelo. 

Xoan  de  las  Molinas,  vecino  de    Grasas. 

Xoan  de  Sant  Román,  vecino  de  Quisnyera. 

Xoan   de  Rixlo,   vecino   de   Cohendts. 


Grumetes. 


Xoan   de  Aguirre. 
Xoan   de  Luyando. 
Pedro   de   Landaeto. 
Xoan   de  Muy  tro. 
Martin  de  Landaeto. 
Xoan  de  Vici. 
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Martin  de   Muguia,   vecino   de-  Berméq^ 

Antón   de  Arega,  vecinp  de  Berméo.        ? 

Rodrigo   de   Villamy. 

Martin   de    Oquito. 

Pedro  de    Gadaycas. 

Xoan  de  Algayndo,  vecino  de   Ver  gara, 

Martin  de   Formua. 

Tomás  de  Grenova. 


Paxes. 


Martin  de  Zicillia. 
Rodrigo  de  Vetes. 
Xóan  Martin  ez  de  Fremis. 
Xoán  de  Iblares. 
Xoan  de  Gardoqui. 
Oítufio  de  Dataca. 
Xoan  de  Varezo. 
Xoan  Pérez   de  Sodoin^a. 
Gastea  de  Lea. 
Fernando   de  Ariete. 
Xoan  de  Vergara, 
Nicolás   de  Idolaga^a. 
Xoan   de  Francia. 
Andrés  de  Quito. 
Nicolás  Barrarua. 
Sancho  de   Durango. 
Pedro  de   Vizarve. 
Pedro    de  Váida. 

Tomo  XXX  26 
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Pedro  de  Artiega. 

Pedro  de  Argato. 

Ochoa  de  Arganca. 


Faltan  al  Capitán  general  Iñigo  de  Artieta, 
por  la  copia  de  trescientos  e  cinquenta  hom- 
bres que  abia  de  llevar,  sesenta  y  seis,  porque 
non  lleva  sino  duscientos  e  ochenta  e  quatro, 
de  los  quales  se  han  de  quitar  treinta  hom- 
bres que  lleva  en  la  carabela  pequeña,  de  los 
quales  está  feclio  alarde;  e  porque  la  carabela 
lleva  el  dicho  Capitán  a  su  quenta  e  costa  la 
xente,  e  hánsele  de  poner  cinquenta  de  los  tres- 
cientos e  cinquenta  hombres,  ansí  que  le  fal- 
tan treinta  e  seis  hombres  en  esta  copia  de  los 
dichos  duscientos  ochenta  e  quatro;  entran  ocho 
hombres  que  le  da  el  Rey  por  ser  deber,  sin  ser- 
vicio, trescientos  e  cinquenta,  sin  estos  oohtí. — 
Testigos  que  fueron  presentes  a  este  dióho  Alar- 
de, el  Bachiller  de  Artieta  e  su  hermano  Fer- 
nando de  Artieta,  vecinos  de  Lequeitio;  e  Xoan 
Pérez  de  Sorruza,  vecino  de  fíerméo:  e  Fortu- 
no  de  Orista. 
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Alarde  que  se  rrescebió  de  la  xente  del  Capi- 
tán Xoan  Pérez  de  hoyóla  en  .catorce  de 
guillo  de  noventa  y  tres  años;  en  nombre  del 
Rey  e  de  la  Reyna  Nuestros  Señnres^  e  del 
Dotor  de  ^Vi I  la  Ion;  por  Xoan  de  Arbolancha. 


El  Capitán  Xoaa   Pérez   de :  Lpyola. 

El  Maestre  Pedro  de  Deva^  ,  ' 

El  Contramaestre  Xoan  de  Solazaval^  veci- 
no  de  Veva. 

El  Piloto  Pedro  de  Sum^yja ,  vecino  de 
Deva. 

El  escribano  Castillo,  criado  de  Alonso  de 
Quintanilla. 

El   despensero   Pedro    de   Arrióla. 

El  Condestable  Xoan  López,  vecino  de 
Aguilar. 

El  Condestable  Ochoa  de  Arnen,  vecino  de 
Segura.  '^     . 

Sant  Xoan  de  Olaverría,  vecino  de  Deva. 

El  Alguacil  Pedro ,  4e  GuUarxaga,  vecipo  de 
Aspeitia. 

El  ciruxano  Maestre  de  .  Lastur ,  vecino  de 
Deva, 

El  Maestrescijela  Xoan  Martínez  d^  Rasil, 
.vecino   de   Ra^ü. 

El  botiller  Xoan  de  Gonsa>  vecino  de  Dtva. 
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Xoan    Derve,   vecino   de  Aspeitia. 
Xoan    de   Cherano,   vecino   de  Deva. 
Nicolás  de  Olaverría,   vecino  de  Deva. 
Martin   de  Garza,  vecino   de   Bosaya. 
Pedro   Ichaco,  vecino   de    Segura. 
Miguel  de   Ansolo,   vecino   de  Segura. 
Pedro  de  Vergára,   vecino   de  Aspetia. 
Xoan  de   Sagneni,   vecino   de  Motrico. 
Xoan  Amacola,    vecino  de  Deva. 
Sancho   de  la   Raquille,   vecino   de  Deva. 
Xoan    de   Sebastian,   vecino   de     Villa/ranea. 
Xoan   de  Aspetia,   vecino  de  dicho  lugar. 
Ramiro,  vecino  de   Alorand. 
Iñigo  de   Legarrugui,   vecino   de    Bayona. 
Xoan   de   Berlaca,   vecino   de    Veyna. 
Martin  de  Ampurio,    vecino  de  Aguilar. 
Gregorio  de   Barreneta,    vecino  de    Aguilar. 
Xoan  Miguéis,  vecino   de  Anlestia. 
rx)pez  de  Urrivarrigartibo,  vecino  de   Aguilar. 
Xoan  de  Arodio,   vecino   de   Miravalles. 
Esteban  de   Cartara,   vecino   de  Deva. 
Gregorio  de  Asú,  vecino  de  Asúa. 
Pedro   de   Vedaría,  vecino  de   Deva. 
Martin  de  la  Plata,  vecino  de  Deva. 
Xoan  de   Leydia,  vecino  de  Leyca. 
Pedro   de    Hernany,  vecino  de    Carberio. 
Esteban  de   Enlorraga,  vecino   de   Deva^ 
Xoan  de   Edinara,   vecino   de   Segura. 
Xoan  de   Car<;ána,    vecino    de    Deva. 
Martin    de    Ormadie,    vecino    de    Algoynas. 
Domingo  de   Rógas,   vecino  de  Rofas. 
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Xoan  de    Santigui,    vecino    de    dicho    lugar. 

Femando,    vecino,  de  Sapardi.  ■..    • 

Simón    Lombardio. 

Martin   Pérez   de  Arlestia,   vecino   de  Deva. 

Domingo  de  Velastegui,  vecino  de  ditAo 
lugar.  »  ! 

Iñigo   de   Aranda,   vecino   de    Carberio. 

Martin   de   Aratia,   vecino   de   Argare^ia. 

Martin    de    Carüaybar,    vecino    de     (^ornofa. 

Xoan   de   Dora,   vecino   de   Miranda. 

Iñigo   de,  Mendoza. 

Martin  de  Verastegui,  vecino  de  dicho  l^gar. 

Xoan   de   Oraga,   vecino  .  de   Arratia. 

Pedro  de   Argonps,   vecino   de    dic.ho    lugar. 

Martin  de  Aranda  de  Carberio/ 

Xoan,  Pérez  Ubarruchaga,  vecino  de  digho 
lugar.  ;  '  ; 

Sant.  Xoan  dci  Arresti,  vecino  de  Deva. 

Sancho   de.Tornaca,  vecino    de   dichq   lugar. 

Martin  de  Zar.9an,  vecino    de  Deva,  > 

Pedro,  de  An^o,    veginp  de  dicho  lugar. 

Xoan  de.  Verastegui. 

Pedro  die  Ot;rostegui,  vecino   d^.  Ver  gara. 

Lope  de^  Cbervar,  vecino  de  Asíoíqn. 

Martin  de  Gamica,  vecino,  de  Gqrnic<;L, 

Miguel  de  JLoyoIa, .  y     ^        .;    .   > 

Xoan   de   Asrotia.  .    . 

.  ^  - .  •  •    '    ■ .  '■■'■*,'      '. »     . 

Martin  de  Isaca.  vecino  de  Deva. 
Xoan  de  Rej^ola,  vecino  de  Algo^ria$.. .  ^ 
Martin  de  Yacha,  vecino  de.  Arratia. 
El  Bastardo   de  Loyola.    ,^  . 


'  '!  ,        ,     .< 
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Sancho  de  Gkmboá,  vecino  de  "^Arratta. 
Lorenzo  de   Roi5a9a,  vecino  de  Deva.         ^ 
Xoan   de  Ayudasy,    vecino'  dé   Ariatá,  '' ' 
Xoan   de  Ayudasy,   otro.     ■ 
Xoan    de   AriquebaT. 
Martin   Carrascosa. 
Esteban   Lis  del  Andaxula. 
Domingo  de  Vexamá. 
Martin  de    M arruina,  ''^cinó   de   Deva.    - 
Xoan    el  tamborín. 

Lorenzo   de  Agusto,   vecino  de  Deva. 
Xoan  de  Usunsula. 
Ochoa   de   Verrael. 
Xoan  de   Larrea,   vecino  dé  Durango. 
Fernando   Atáháléro,    vecino   de   Atnézquita. 
Martin   de   Abñegui,  vecino  ÚeArraíia. 
Xoan   de   Ascotia,   vecino   de   Algeto. 
Xoán   del  Válíe,  vecino  dfe  dicho   l\igar. 
Simón   de   Btír^os,   vecino   de  Dkva: 
Simón  dé  Biirgoa,   vecino   de   Berméo. 
Dbníngo  de   L^rraybd,   vecino  de  Deva. 
Pedro  de  Algoivas,    vecino    de   dicho    hiffar. 
Cristóbal  de  *  Gaviora,  vecino  de  Medati).  ' 
Xoan  de  Algoybas,  vecino;  de  dicho  lügár. 
Martin  dé  Aígoybas,  vecino  dé  dicho  lugar. 
Sancho  de  Xáuregui,   vecino  ere  Aratía. 
Domingo  de  Lan^a,  yecmb  ñe  Biñao. 
Xoan   de  Gai^y,  vecino   de  ZJím^:. 
Martin   dé  lilédíco!   vecino'  de   Aratiá.' 
Xoan  Ortlz'  criado  del  Maestre.    '         '- 
Xoan   de  Retean,  ^e'cíño  de  Deióa. 
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Pedro  de  Arague,  el   de  Aratia. 
Pedro   de  Aratia.  .  i 

Xoan  de  la   Lanyr. 

Xoan    de   Ochando,    vecino   4q    diclio  jugjir. 
Xoan  de  Ochandiana,  vecino  de-  dicho  lugar. 
'  Pedro  de    Ubeda.  /     /        :   i  i 

Xoan  Martinez  de  Aliaga,  vecino  de  A^petia 
Lotnhardío. 

Pedro  González  de    Villano. 
Xoan   flamenco. 


Grumetes. 

Gjegorip  de   Soti. 
Alonsq   de   Vaste. 
Pedro  de   Carruya. 
Xoan   de   Arona. 
Xoan  de  Sastuyr. 
Xoan   de   Sastuyr,  otro. 
Miguel   de   Aredie. 
Domingo   de   Bamechéa. 
Xoan   de   Carberio. 
Martin   Darura. 
Martin   Oñat. 


.  ■  »  . 


.  1  •  ■  ' 


Paxes. 


Cristóbal   de  Yaz. 
Martin  de    Vilela. 
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Lope  de  Loyola. 
Domingo  de   Deba. 
Xoan   de   Carmorro. 
Xoan  de  Uría. 
Xoan  Pérez  de  Cannayta. 
Ifligo  de  Ma9abay. 
Cristóbal   de  Orexa. 


Lleva  el  dicho  Capitán  Xoan  Pérez  de  Lo- 
yola dos  hombres  más  de  los  que  es  obliga- 
do por  su  copia,  porque  non  es  obligado  de 
llevar,  sino  GXXV  hombres;  e  lleva  GXXVII.— 
Testigos  que  fueron  presentes  a  este  dicho 
alarde— Xoan  Pérez  de  Somaza,  clérígo;  e 
Martin  Ibañez  Durego,  e  Martin  Ab?id  de  Im- 
baeta. 
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El  alarde  de    la    xente    rrescebtda   de   la    nao 

pequeña   de  qties    Capitán    Sancho    López    de 

ligarte^    en   nombre    de    Sus  Altezas  j    e  del 

Dotor  de    Villalon^    por   Xoan    de   Arbolan- 

chay   en  XV  de  ^ullio   de  XCIII  años. 


El   Capitán  Sancho  López  de   Ugarte. 

El  Maestre  Xácome  de   la  Rentería. 

Xoan  Uras   de    Letona,    Escribano. 

Tomás   el  piloto. 

Xoan   de   Chelogarra,    vecino    de    Marquina. 

Gregorio   Barbero,   vecino   de   Mar  quina. 

Xoan  de   Anduega,  vecino   de   Mar  quina. 

Charles  de   Iba^ato,  vecino  de   Marquina. 

Xoan  de   Sagaruynaga,  vecino  de  Marquina. 

Domingo  de    Ugarte,    vecino    de   Marquina, 

Aparicio   de   Álcali,   vecino   de   Marquina. 

Martin  de  Carran9a,  otro  vecino  de  dicho 
lugar.  .    . 

Xoan   de  Altoda,  vecino   de   Marquina. 

Pedro   de   Iturrios,   vecino  de  Lequeitio. 

Pedro   de    Ugarte,    vecino  de   Marquina. 

Antonio  de  Ibeaga,  Contramaestre,  vecino 
de  Lequeitio. 

Xoan  Ortiz  de  la  Rentería,  vecino  del  Le- 
queitio: 

Xoan   Martinez  de  Ala^o,  vecino  át  Lequeitio. 
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Pedro   de   Arta,   vecino   de  Auruga. 
Martin   de   Átalo,    vecino   de  Lequeitio. 
Xoan  de   Auruga,   vecino   de   Lequeitio. 
Xoan   dé  Castilla,   vecino   de   Marqtiina. 
Iñigo  de   Arta,   vecino  de  Auruza. 
Xoan  de  Aguirre,  vecino  de  Auriima. 
Martin  de  Aristegiii,   vecino  de  Marquina. 
Sancho  Dadirraga. 


Grumetes. 


F'ortunó  de  Marquina,   vecino   de    Marquina. 
Xoan   de  Alegría,   vecino   de   Lequeitio. 
Xoan  de  Arrata,  morador  en  Arrata. 
Martin   de   Aguirre,  vecino  de  Marquina. 

Paxe. 
Xoan  de  Iruraga,  vecino  de  Marquina. 

Estos  treinta  hombres  de  la  carabela  peque- 
ña que  lleva  el  Capitán  general  a  su  cuenta 
e  costa,  se  cuenta  a  cuenta  del  número  del 
dicho  Capitán  para  complimierito  de  los  ML 
hombres  que  habia .  de  llevar,  de  los  quales  le 
faltaron  XXXVI  hombres. — Testigos  que  fueron 
presentes  a  .eiste  dicho  alarde-^-Ortuño  de  Oris- 
ta  e  Xoan  Pérez  de*  Sornoza,  e  Martin  Abad 
de  Ayubaeta. 
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I 

,  .  *         '  f  f 

A  tarde  ^ue  se  trescebtó  de  la  xeñte  del  Capitán 
Martín  Pérez  dé  Fagasá^  en  nombre  de  Sus 
Alfeirás,  e  del  Dolor  de  Villdlon;  por  Xoan 
de  Arbolancha^  en  XIX  de  Xulio  de  XCIII 
aflors.  ' 


« » 


El   Capellán   Fray   Tomás,   vecino  de   Abad. 

El  Capitán*  Martiti  Peréz  de  Fagasa,  vecino 
de   Bilbao. 

El  Maestre  Martin  de  Fagasa,  vecino  de 
Bilbao. 

Él  Piloto  Xoan  Pérez  de  Ormagui,  vecino 
de   ÉilSao.  " 

El  Contramaestre  Xoan  de  Algóyoar,  vecino 
de   Berméo. 

Bl  Álgnacil  Martín  Descart,  vecino  de  Berméo. 

El  Escribano  Xoan  Martinez  de  Franis,  ve- 
ciño  de   Berméo. 

El  Despensero  Mairtin^' dé  Placjen^ia,  vecino 
de  Bilbao.  '     ^         '  -  :: 

Pedro  de*  Fagasa, '  Condestable;  vecino  de 
Berméo. 

Diego  dé  Cjorno^a,  Condestable ;  vecino '  de 
Berméo.  ■         ' 

Ochoa  Martínez  iá¿  ÍE^la^efn^ift,  Condestable; 
vecino  de  ^¿Vzü^o.         ■■     •''»''  * 

Mártih  del  Aya,  vecino  ide  Bilbao: 
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Nicor  Agustín  Raspondi. 

Pedro  de  Alquiza,  vecino  de  Sant  Sebastian, 

Xoan   de   Cortina,  vecino    de   Arandta. 

Sancho  de  Axtotra,  galafate,  vecino  de  Otón. 

Pedro   de   Urdunrri,  vecino  de  Bilbao. 

Rodrigo   de  Lorday,  vecino   de   Lorday. 

Xoan  de  Guisarruga,    vecino  de  didbo  lugar. 

Ortuño  de  Atundaga,  vecino  de  dicho  lugar. 

Martin   de-  Vedía,  vecino   de    Otundaga. 

Xoan  de  la   Paz,  vecino   de   la  Paz. 

Pedro  de   Menduca,   vecino  de  Bilbao. 

Nafarrola,    vecino   de    Muxica.. 

Ochoa   de  Arrategui,   vecino    de    Muxíca. 

Pedro    de   Ugarte,   vecino  de  Bilbao. 

Fernando    de    Uraga,   vecino   de    Bilbao. 

Xoan    de    Icaguirre,    vecino    de   Miravalles, 

Gregorio    de   Araulada,    vecino   de     Vedonia. 

Fernando   González  de  ;Retuerto,    vecino   de 
Lurnaldo. 

Iñigo   de    Retuerto  Capixano,   vecino  de  Va- 
raaldo. 

Martin  Arco,   vecino   de   Varaaldo. 

Gachobojt,  vecino   de    ^r^a/ofo. 

Xoan   de  Olaso,  vecino  de    Varaaldo. 
.  Fortuno  de  Eacha,burri,  vecino  de   Varaaldo. 

Xoan   Martínez  de   Otaza,  vecino  de  Bifbao. 

Martín  de;  Vergara,  yecino  d^Q  Areta. 

Fortuno  de    Martiarto,   vecino   de  Bilba^o. 

XoaA  Martínez  de /Vedia,   vecino  de.  jBilbao. 

Ochoa  de  Muytron,  vecino    de    Vedqrcoa. 
•  Rodrigo  de  Arj^^^a^.  yecino  de   Uribarru- 
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Sant  Xóan   de  Buytroxi,  vecino  de  Bilbao. 
Pedro,  criado  del  Correxidor. 
Arias,   vecino  de   Bilbao. 
Xoan  de    Gbarruga,    vecino    de    dicho    lugar. 
Xoan  de  la  Uraca,  tonelero,  vecino  de  Aústo. 
Pedro  de    Fulla,  vecino  de  Bilbao. 
Fortuno  de   Berrico,  vecino   de  Berméo^ 
Xoan  dd   Moya,   vecino    de   Arrigurraga. 
Pedro  de   Asno,  vecino    de  Bilbao. 
Martin  de  Vergara,  vecino   de   Ateta. 
Martin    dé   Gastanaga,  /vecino   de  Bilbao^ 
Sant  Xoan  de  Sandomuri, ! vecino  de  Bilbao. 
Diego    de  Arana,   vecino  de  A  luya. 
Martin   de  Casarasto,.  vecino  de  Areguinaga. 
Pedro   Ortiz  de   Vedia,   vecino  de  Bilbao. 
Diego    de   Muruy,  vecino  de   Bilbao. 
Fortuno  de  Arechavaleta,  vecino  á^  Lequeitio. 
Xoan   de  Verana,   vecino   de  •  Veraga. 
Rodrigó   dé   Vasueto,   vecino   de   Albau. 
Martin   Xoan,    vecino   de    VasuaJdo. 
Xoan  de  Amegaga,  vecino  de    Vastialdo. 
Femando   Dome,  vecino   de  Ayida. 
Ifligo'  de  Fabra,  vecino  de  Vasualdo. 
Fortuno   de  >  Tapia,  veóino  de    Vasualdo., 
Sancho   Ifliquez,  vecino  de    Úrica. 
Rodrigo  de  Isase,  vecino'  de.  Isasc 
Pedro   de   Rambal,  vecino  de    Varaaldo. 
Gil   de   Raceto,  vecino   de    Vasualdo. 
Xoan    dé    Andalarbe,   vecino,   de     Varaaldo. 
Xoan   de    Aradia,  vecino  de  Mir avalles, 
Sancho  de   Novia,^  vecino  de  Aluya. 
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Martin  de  Xángueri,  vecino  de   Vasucdda. 
Martin   de  Qchanduri,  vecino    de    Vdsualdo, 
Diego  López  de  Castillo,   vecino  de    Castro, 
Xoan  de  Rasamo,  vecino  de  Níono. 
Xoan  de  las  Peñas,   vecino  dé  Nyúno^ 
Gregorio   de  Santa  Cruz,   vecino  de    'Castro. 
Lope   de    Am9abay,    vecino  de    dicho    lugar. 
Ifligo   de    Amgábay,    vecino    de  dicho   lugar. 
Gregorio  de   Olto, ;  vecino  de  Amgabay. 
Ochoa    de  Moya,  vecino  de  Arechinagaí 
Xoan  de  Arbade,  'vecino  de  JLrbade. 
Femando  de  Basurto,  vecino  de  -áwfoiaT. 
Martin  de   Garáy,  vecino    de  Amfabay. 
Xoan   Pérez  de   Miravallcs,  vecino  de  Mira- 
valles. 

Xoan  de  Leone,  vecino  de   ToqtUa. 
Martin   de   Garay,  vecino  de  Santiago. 
Sancho   de  Otans,  vecino  de  Santiago. 
Pedro  de   la  Puente,   vecino   de   Santiago, 
Fortuno  de   Arandia,   vecino   de    Miravallcs. 
Xoaii  de  Artacha,  vecino  de  Aluya. 
Pedro   de  Achíiraga,   vecino  de    Vasttaldo. 
Xoan    de  la  Galdosola,   vecino  de  Aratia. 
Gregorio  de  Am9abay,  vecino  *  de   Rilbao. 
Martin   de   Arechaga,   vecino    de    Arenzaga. 
Xoan  Dan,   vecino  de  Atevéruaga. 
Gregorio  de  Varahondo  vecina  áé  Arenzaga. 
Fortuno  de   Surt,   vecino   de  Arechunaga. 
Caurria   Lombardio,    vecino   de   Leschusa. 
Xoan  de   Orosco,  vecino '  de    Orosoo. 
Xoan  de   Gastanaga,  vecino  de    Váraaláo. 
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Pedro   Sanhr.^,  vecino   de  Vasualdo. 
Gregorio  de    Marquina,   vecino   de   Bilbao. 
Xoan   de   Candía,  vecino   de    Vasiialdo. 
Martín  de  Gasalaga,    vecino  de  Berméo. 
Xoan  de  Guinea,  vecino   de  Berméo. 
Iñigo  de  Arandia,   vecino  de   Berméo. 
Xoan  Pérez  de  Garayga,  vecino  de   Gíim's. 
Xoan  de  Ascona,    vecino  de   Aradts. 
Pedro    Portugués,    Lombardío. 
Xoan  de   Ibarra,    vecino   de  Bilbao. 
Xoan  de  Helorraga,  vecino  de  dicho  lugar. 
Gille   de   Londres,    Lombardio. 
Xoan  Pérez  y  Anodiago,    vecino  de   Bilbao, 
Fortun  de  Vera9a,   vecino    de     Veraza. 
Martin  de  Araguis,    vecino    de    Bilbao. 
Miguel    de   Medina,    vecino    de    Valencia. 
Pedro  de  Ocharanaga,    vecino  de  Bilbao. 
Diego   Olabarrieta,    vecino  de    Sopuerta. 
Xoan  de  Ballestero,  vecino  de  Bilbao. 
Sant  Xoan   Artuero,   vecino    de    Berméo. 
Xoan  def  Cana90,  vecino  de    Osto. 
Martin   Ruiz  de    Villaro,    vecino  de    Villar  o. 
Vállela,  vecino   de  Berméo. 
Xoan   de  Arabay,  vecino   de  Arana. 
Pedro  de  OÍ  agorta,  vecino  de    Ganis. 
Xoan  de  Aruga,   vecino  de  Aruga. 
Diego  de   Alday,  vecino  de    Osto. 
Xoan  González,  vecino  de    Osto. 
Ochoa  de  Le^ama,   vecino  de    Osto. 
Gregorio    de   Galdamas,  vecino  de  Bilbao. 
Martin   de  Echanari,  vecino    de    Enesto. 
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Xoan  de  Ambaleto,  vecino  de  Enesto. 
Diego    de  Varaaldo. 
Xoan  de  Carado,  vecino  de  Enesto. 
Martin  de  Arta9a,  vecino  de  Artaga. 
Pedro  de  Vidarra<;a,   vecino   de  Aradta. 
Xoan    de  Gastanaga,   vecino  de   Aradto. 
Xoan  de   la     Ra^abal,    vecino   de     Vasualdo. 
Martin   de   Atenado,   vecino  de   Bilbao. 
Xoan   de  Ugaldo,  vecino  de    Ugaldo. 
Xoan   Pérez  de  Alcobe,  vecino  de  Santiago. 
Xoan   Pérez  de  Orne,  vecino    de  Alba. 
Martin  de   Fagasa,  vecino  de  Bilbao. 
Ochoa  de  Berméo,  vecino  de  Bilbao. 
Sancho  de  Vasurto,  vecino  de  Berméo. 
Martin  de  Aguirre,     vecino  de  Bilbao. 
Xoan  de  Camargo,   vecino    de  Aurraga. 
Sancho  de  las  Gras,   vecino  de  Aurraga. 
Pedro  de  Aurra(;a,  vecino  de  Aurraga. 
Rodrigo  de   Alohuedo,   vecino   de  Molineda, 
Pedro  de  Gorba,  barbero,  vecino  de    Ruros. 
Martin  de  Soriano,  vecino   de    Vasualdo. 
Pedro  de  Salla,  vecino  de    Galdanaz. 
Gaspar  de   Marsilla,  vecino  de  Mar  silla. 
Lope  de   Otaus,  vecino  de  Otaus. 
Alonso  de  Alguero,  vecino    de     Castro. 
Martin   de    ^aballa,   vecino  de  Ver  gara. 
Pedro  de  Aratia,  vecino  de  Bilbao. 
Martin  de  Asnada,    vecino  de   Pamplona. 
Xoan  de  Gorasta^a,  vecino  de  Gorestega. 


y 
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Los  que  da  el , Rey:  :  f   ^ 

Diego  d0  i  Otaus/.  H^^ecSíio  '  de.  jSántíl/anai  ^  [/, 

Koddga  de<  Solorsáwte.    : li  :; .: : .  •  i^i/; 

Diego  de   Hermosa.  ,. ,     ,\ 

Gregoriq»  dfil>Gdstilla%  li.r".    i    .  'í    .•/ 

Lope  de  la  Antola.  .\.; 

Gregorio.de  Axéoadcn     u  '       /•  :    ..:/ 
Xoan    de  Rosillo. 
Gregorio   de  Orgomedo. 
Xoan  de   Barsuno.      , 


^-  » •  I 


I    i 


;'"  ■       -ríe       •'..■!.       ■■  .ÍLiq.        ^.  .      •  .•   >!.,i;       ,.,,; 

■'•■■'I'  '"•  -  '■■"  'érmcéeit. '■■'■■  ■■•■'■'■  •-'  -'•■•i-  '!•• 

fe  *  *  * 

'"'Martin'  dd»  RetoertoL»/.    í:»--»    ^  ."'♦■.;.:.  -    ^.  ■     ■.;'  •. 
Martin  de  Echavarría^-.yeaiSio  :  de  &^^y(?f/w»í 
Lope  de  Samano,  vecino  de  Samano. 
Gregorio  de  Mora,  vecino  de   Colindres. 
Gregorio  de   Miño,.í,YCtíibo  de  Isla. 
Xoan  de  Sant  Miguel,  vecino  de  Ariño. 
Pedro   de  Berméo. 

Gregorio  de  Saníande^r: ;;  •  1 1  . .  .  .  ? ; .  i 
Xoan  de  Poba  Bagallejo,  wúdtio  jjje  .JRai$/: 
Xoan  de  Anay,  vecino  á^iJfíntafa.  .  •;  jM 
Pedro  de  la  Torre,  vecino  ■  di  'j^la^e$i\  .  v 
Pedro  de  Aurraquedo,  v«acifícr/d^i?-í44ar^l>>.') 
Tomo  XXX  '27 
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Fortuno    de   la   Valdo,   vecino  de    Vasualdo. 

Martin  de  Landa. 

Martin  de  Olart. 

Domingo  de  Aguirre. 

Diego  de  Arsnals. 

Marinero. — Gregorio  de  Ecbeyarría. 

Marinero. — Gregorio  <Jei  Orno,  vecino  de 
Muxica. 

Marinero. — Xoan  Salorde  DaQaraa,  de  Mu- 
xica. 

Marinero. — Pedro  de  Salcedo,  vecino  de  Bil- 
bao. 

Mas  dice  que  hay  dos  marineros;  no  dize 
los  nombres,  los  guales  dize  que  entraron 
después  de  tomado  el  alarde  con  estos  quatro 
de  arriba  e  con  el  grumete  que  embarcaron 
que  lo  ha  de  dezir  a  Xoan  de  Arbolancha, 
con  los  sentados  con  xuramento  de  canco  de 
los  principales  de  la  nao. 


•  *  \> 


Paxes. 


Francisco  de   Ibarra. 
Martin  de  Bedia. 
Pedro  de  Gualdo^ 
Rodrigo  de  Bilbao. 
Ochóa  de  Arreros/ 


DE  tSbík» 
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Lope  de  'Manúti¿ui.   '       , 
Domingo  de  Vera  gaga. 
,  Xóan   Ruiz  •  Dálaja.   > ;      -     i 
Ma^rtin    de  la  <xuardiia. 
Pedro:  ^e  Arechuraga.  í- 

Xq2ui  de  Seguríi..  ,i    ;   .  ^  ,      nn- 

Fortunp  de.  ,Are;9a\)^    - 
Fortuno  de  Arechavalera. 
Martín  de  Segura. 
Rodrigo  de  Fagaiga.  ' 


,u\c. 


<  r  ■ 
i  :  • 
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Tienie  Mftrtiü  Pérez  de  í'ágaga  dükcíeáttjsi '  orii- 
bres-  con  los  nueve  que  le  dá  él  Ré^;  há¿b  d¿ 
ver  sy  a  de '  etAvkT-  eri  'el  ñútnéro  de  los  áus^- 
dentó  ómbres  que  ttene 'dé  llevar  éii  m  tíHlü. 
-^Testigos  que  ftiéron  presenten  a  'éste  dictío 
alarde.-^Xoan  '  dé  Ibafetá,  vecino  ^  dé  Berméo^  ^  e 
Andrés  de  Mahiuiíiá  e  Ándtós  Doñdt. 


Mi 

t 

•  I ' » 


É  después  de  lo  stisodiciio;  en'  lá  dicha  h6- 
ble  Villa  de  JBíííwo  «veinte  e*  tres  diás  dél 
dicho  mes  iie'  Xullio'  en*  píésénéia  de'  nos  los 
dichos  escíibános  de  yuso  ek^riptós,  páreselo  y 
presencia  /  el'  dicho  "Xoáil  de  Arbola  tioha  e  díxb 
que  la  dtóhia-  íiíaígnifeísitaéíoií  e  "alarde  ó'' asy 
feícho  en  lo  qtíe  dicho  *éS'  pdf  lAéílüdó,  '  Itíejéío 
el  dicho  Xoan  Gtonzalez  de  Ai^oláüchá  óomi- 
sario  susodicho  que  pedía  e  requería  a  nos  los 
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dichos  escribanos,   que  lo^.diicibfts  iíbtí»  de  ,rre- 

querimiento     protextos  i   e  j .  ma^mfestacioBed  i  e 

alarde  incorporado  dentro  enuláídichá-  comiiáon 

a  él  dirigida,    le  diéseiriofr -eateadbs   en    límjiio, 

signados  e    serrados  e   Bellacos  'feíi  ^flbRdá^fbr- 

ma,   que  Asiese  fée  para  los^íifíbííír  e  "pr^éntar 

ante 

ante 

diximosj 

pública    forma,    pagando    sü   salario    debido,    a 

los    que    fueron    presentes    por  testigos    Martin 

d^../\y|(QjancM.  p,,,4jftd?:es:rd^  MíiraftQn^'  e..J?0(lro 

<J]^  ,|^ja  .M^fti|a/e^,i,e  ..ptríw;  e  yo  Xoan,  .Rah6 
de, .  frsíilna^y  e^q^p  ¡4e\¡  R^, :  (?. .  R^'iift,  ííue»- 
tj^5,;  ^epoj^,..,.9',ipu,í,nptark).,p)ibUogí.en   la  su 

^ue  presenil, f^^„i.eB  i¿o»..ipou;.lq?.:.(ÍJcho.s  -^^i^- 
tigos  e  co^,^J(i(iicl)fi¡l^ig9  f>íft?¡.íl'9/T?ftbcOi,,e^ 
cribano  en  tomar  e  rrescebir  el  dicho  alai"de 
de  la  dicha  xente  suso  nombrada,  a  pedimen- 
i^  jflej.  _ .  %b|¡)i  X¡Qan .  .^  ¡  ..Arfeolspicha  -eft .  jaontííre 
^.  S^SüAltejs^s;,,  e^?pne^cel))ikdQ,v«l  4icUí>  jWíiimeit- 
^,¡  ej;\  ,,el.íiic¿(>,„i}í)p^^r^».)  fUi<?i  i^crefcir.  y, ,  eíQpQ- 

^  ,,^^,d^a^.Q?f?pp)^a,„w  §8taa..iíli«  «.  ««füa 
t;p;!^s  .áeJ^>íi]\egf)(í..^e.j^a]^Írjent^V0íi,  4-.ví.;  sina*> 
4^,,mj,  ^-^fU-e  ,.cos\^,,jC<wpt.,4MlQ  blfli«o;.:e  por 

tJ0<.l  ^íftí'^ftBíii  ^t^  ^  iSiw.  enri-teetinjonionide 
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E  porque  yo,  el  sofito'  ^icho  fñigó  Díaz  dW 
Trabco,  escribano  del  Rey  e  Reyna,  PÍüBéíros 
Señoreé;'  e  iú  líofario  püblibo^  küisfediichó,  é'de 
la  Abdiencia  del  Señor  Gonthador  de  Vizcaya 
que  presente  fuy  a  lo  que  dicho  es,  que  en 
mi  presencia  pasó  en  uno  con  los  dichos  tes- 
tigod  '  é  ¿oh  él '  dicho  Kdratf  ^  Rüii:,  '  )eséril)áno 
susodicho.  E  por  ende  fize  aquí  este  mió  sino 
en  testimonio  de  verdad. — Iñigo  Díaz  de  Trabco. 


--     ■:,:  .f     ..:    .•:■.•••■/ 


Cice?ita  del  artüleria  e  annas;  cúfnff  ^^  rr^pqrtiú^  u^ 

se  dieron  a,las  7iaQ^.     ,  i  ,;»•  .      ', 


í',i:   ■  T  •  r.       .    '  r>  •":•■■•  •: 

Que    dio    Maestre    Xoáft,'-    '     ''  •'•     "'     ''   '•'■'■' 
tres    lombardas    de  "lá"'  /    /     : 

piedra  mayor J.     irt  lombardas.  '     '* 

Que  dio  rt' dicho  Maestre  ■     ■"    •'    •^=^' 

Xoan,  cinco  lombardas^     .    = ''    ^      '»     •      -'^^ 
de  la  piedra   menor.v'i  "  VlünlfiáMisfe.  ' 

Que  dio  Xoan    de  Riva^^  '    •'  •    '  ;     •    •''  »'  '■  ' 
una  lombarda  de  la  pí^^-  •  ^^  ^'      •  '   *  '  .     ' 
dra  mayói*;.  ;  i  .  ;  .  ;  ;     i  lombarda.-  ^'  '  ' 

Que    dio    Martin    Sanche*       ' ^    •'''     '"•  '        'v 
de  ¡bar  xxiii  lombardád*      "  *'  '     ■^"''        ■* 
de  la  píi^tW  hiáyor..  J 'xirtilomlíardás.   ' 


á 


L  •         ' 
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Qae ,  di6  el    dicho  Martin  .     , 

Sánchez  xxvui  lombqir- .^.       , 
,¡.das  d^  la  piedra  menor. :  ;XíXvhi  lombardas, 

■  •  •  * 

.  .  De  la  7)ia}ie^^q/  que  s^e  fn^epart^ió  e^a  qrtillei^la. 

.;■■  -    .'i"».  v         •  si!   '  ;  ..'í    "'•»';  '■■    -■■■.;• 

Que    se    dio    a   Iñigo    de 

Artieta    dos    lombardas 

de   la  piedra  mayor  de 

Maestre  e  Xoan ii  lombardíjs. 

Qué  se  yliá  ai  dicho  Tñigó     ' 

de  Artieta,    diez    lom-* 

bardas  de  la  piedra  ma- 
yor de  Martin  Sánchez,     x  lombardas. 
Que  se  dio   al  dicho  Iñigo.  /  .;. 

de  Artieta  x  lombanj^s   .        , :       ;     ; 

de  la  piedra  menor  de       .  .    •        í 

Martin  Sánchez j,.  .xdoníbiíirdas. 

Que  se  dio  a  Martin  Pe^i..' 

rez  de  Tagaaa:  una  lom--. 

barda  de  la  piedra  m.ar 

yor  que  dio    Xoan  da,  .. 

Rivas.  .....;..,;.•..,.  I  lombartla. 

Que  se  dio   otra  lombar-  .    -^ 

da  de  las  de  piedra  ma-^        -  ' 

yor  <ieli>la69treXoan.  ,     i  lombarda  t 


I    t 


\  ■ 
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Que  se  dio  al  dicho  Mar-^i-. 
tin  Pérez  cinco  lombar-   ..      •■ 
das  de   la.  piedíra  ma- 
yor de  Martin  Sánchez-     v  lombardas. 

Que  se    le    dio    al  dicho  =/ 

Martin  Pérez  ocho  lom- 
bardas  de  la  piedra  me-    ... 
ñor  de  Martin  Sánchez,     viii  lombardas. 

Que  se  le  dio  a  Loyola 
una  lombarda  da  las 
de  la  piedra  menor  de 
Maestre  Xoan i  lombarda. 

Que    se    le    dio   al  dicho 
Loyola    seis    lombardas 
de  la  piedra  menor  de 
-  Martin  Sánchez..  .....     vi  lombardas. 

Que  se  dio  a  Antonio  Pe* 
rez  de  Leysola  una  lom- 
barda  de  la  piedra  me- 
nor de   Maestre  Xoan.     i  lombarda»  .r 

Que  se  dio  al  dicho  Anto-:.  /         .  ^ 

nio  Pwez  VI  lombardas 

de  la  piedra  mayor  jde 

Martin  Sánchez vi  lombardas.;     • 

Que  se  dio  a  Xoan  Mfiurtinez 

de  Amuzquita  una  lom«      ^        . 
barda  de  la  piedra  me- 
nor     1  lombarda^ 

Que  se  dio  al  dicho  Xoan 
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Martínez  dos  lombardas  ' 
de  la  piedra  mayor  ^e :  • 
Martin  Sánchez.  .  .  .  -.  .     ir  fom))ardas. 
Que  se  dio  al  dicho  Xoan        -'   •   ' 
Martínez  dos  lombardas 
de  la  piedra  menor  de       - 

m 

Martín  Sánchez ; .   ii  lombardas. 


I  I 


I    I   •    .  •     1 


Carcd:cadas. 


I 


Que    dio    Martin    Beltraíi  ■ 

mili  e  ochenta   e   siete     • 

carcaxadas  grandes  e  pfe-  • 

quenas.     .•...•....     Mí/xxxvti  ftaroaxádas. 
Que  se  dio  a  Iñigo  de  Ar-^    • 

tieta  GCCCLXxx  carcaxa-- 

das  grandes  e  pequeñas»^  i   cgcolxxx  carcajadas. 
Que  se  dieron  a  Martin  Pew 

rez  de  Fagasa  clxxx  cari ' '         » 

caxadas .¿     Clxxx  carcaxadas- 

Que  se  dieron  a  Loyola  clx 

carcaxftdas  grandes  e  pe- 
queñas  i  ¿  '  c¿x  carcaxadas. 

Que  se  dieron  a  Antonio 

de  Pérez  Levsola  CLXiir 

carcaxadas  •  grandes    e 

pequeñas v  .   'clxiii  carcaxadas. 
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Que  se  dieron  a  Xoan  Mar- 
tínez de  Amuzquita  c  car- 
caxadas  grandes  e  pe- 
queñas      €  carcaxadas. 


Ballestas. 


Que  dio  Xoan  de  Murueta> 
XXXV  ballestas  de  a  viii  • 

libras   con  sus  garrue- 
chas 4  .  .     •  .     XXXV  ballestas. 

Que  dio  el  dicho  xii  ba- 
llestas de  a  VI  libras  con      '  .  "    ' 
garruechas ■■.-    xii  balléistas. 

Que  dieron  loé  ballesteros  . 
de  Bilbao  iv  ballestas  de  * 
a  VIII  libras  con  sus  gar* 
mechas ^  .     iv  ballestas. 

Que  dieron  los  dichos  ba- 
llesteros VII  ballestas  de. 
VII  libras  con  sus  gar- 
ruechas      Vil  ballestas.' 


•1 


I 


I 


.  / 
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Como  se  rrepartieron, 


Que  se  dieron  a  Iñigo  de 
Artieta  xxii  ballesta»  de 
a  VIII  libras  con  sus  gar- 
ruechas ,  .  .     xxii  ballestas, 

Oue  se  dieron  al  dicho  ca- 
pitan  VI  ballestas  de  a 
VI  libras  con  sus  garrue- 
chas..  .....  .*....     VI  ballestas. 

Que  se  dieron  a  Martin  Pé- 
rez de  Fagasa  mí  balles- 
tas de  vni  libras  con  sus 
garruechas *  •     un  ballestas. 

Que  se  dieron  al  dicho 
Martin  Pérez  vii  ba- 
llestas de  a  VI  libras 
con   sus    garruechas...     vii 

Que   se    dio  a    Loyola  v  : 

ballestas   de    a  viii  li- 
bras con  garruechas..,  .  v 

Que  se  dio  al  dicho  ii  ba- 
llestas de  a  VI  libras 
con  sus   garruechas..  .     ii 

Que  se  dieron  a  Antonio 


Pérez  v  ballestas  de  a      •. 

VIII  libras  con  sus  gar**  ' 

mechas ^  .  .  ,  .     v 

Que   se   le  dio    al  dicho    '      ? 

Antonio    Pérez    ii    ba-^  ■ 

Uestas  de    a   vi    libras 

con  garruechas..  .  .  .  •     ii 

Que  se  dio  a  Xoan  Mar-»- 

tinez  de  Amuzquita   iii 

ballestas  de   a    viii    li-  / 
-   bras    con    sus  garrue^* 

chas iii    . 

Que  se  dio  al  dicho  Xoan 

Martínez  ii  ballestas  de  '         i 

a     V    libras    con    sa«       :         /     ^ 

garruechas .  .  .     ii - 


Espingartías. 


•  I  • ' 


Que  dio  Xoan  de  Berméo 
XV  espingardas. .  .  .  .  »     xv  ; 

Que  dio  Pedro  Ibañez  de 
Analla  xvii  espingar- 
das       XVII 

Que  dio  Martin  Sánchez 
L  espingardas l 


1 1 ' 

:  / 
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Que  se  dieron  a  Iñigo  ¡de 
Artieta    xxx    espingar^.j  < 
das xxx  . 

Que    se  dieron    a  Martm        . 
Pérez  de  Fagasa   xv.»^?    xv 

Que    se   dieron   a    Loyo-    ; 
la  vm ;  .  .  .  .  VIII 

Que  se  dieron  a  Antonio 
Pérez   de  Leysola  viii.    tiii 

Que    se    dieron    a    Xoáh     . 
Martinez   de   Amuzquir   - 
ta  VI VI 

Quedaron  en    Berméo  ^n 
poder      de      Hernando         ;. 
Martinez    xv    espingarn 
das  que  sobraron;  .  .       xv  . 


»-i 


^■. 


I' 


Paveses. 


Que  dio    Martin  Sánchez 
lomba rdio  ce  paveses..     ca. 


I  ■ 


•  1  •  \ 


■  t  ■  I 
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Cómo  se  rrepartieroft. 


•  .  .    •: 


I*  ' 


Que  se   dieron  a  Iñigo  de        =  : 

Artieta  Lxxxiii  paveses.    í5,xxxiii 
Que  se  dieron   a    Martín-'  ^m'.-   .      íí' 

Pérez  de  Fagasa  i..  .  .  •  l    •  .  . 
Que    se  dieron   a    Loyo-  •    líii  ¿^   ?:'.      .1    / 

la   XXIII ,  .Ixxíiii-  '   '!  "•  ■■  '  ^''    ^ 

Que  se  dieron  a  Antonio ♦ '"^ 

Pérez  de  Leysola  xxm.  •  obcírt        » :  ;!/  íM:  •> 
A      Xoan     Martínez?     de •   »  ^  '^! 

Amuzquita   xxi xxi 


Da7'dos. 

-».'-■*  !••'     •  !       lil  '*!'.]/      *  '        -.1:0 

Que     dio    Xoan    de    I^a*      .-■•;';  i         *•"-•/. 

quirre  lucc  dardos.  .  *  .  .  iucg        :       ■    -  .«i 
Que  dio   Martin    de   Mo- 

sares  iiiucxx iiiucxx 


490  D0CUMSNT08  OrtDITOS 


.Como  M.  rrepartieran. 


Que    86    dio    a  Iñigo    de 

Artieta  iiu  dardos..  .  .  iiu 

A  Martin  Pérez  de  Fagit*^ ; 

sa  lü lu  ' 

A  Loyola  quinientos.  •  • .«  d 

A  Antonio  Pérez  de  liey-  ... 

sola    D r.  D' 

A  XoanMartinez  de  Amua*- 

quita  GGCG k  •  QGQC 


1/ 


Langas  de  armas. 


Que  dio  Martin  de  Mosa- 
ras'GGGGL  lan^s  de  ar^. 

mas    GGCSGL CCCCL 
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Como  serrepartieron. 


A  Iñigo  de  Artieta  ccx 
langas ccx 

A  Martin  Pérez  de  Taga- 
sa  c c 

A  Loyola  l l 

A  Antonio  Pérez  l i. 

A  Xoan  Martinez  de  Amuz- 
quila  XL XL 


Langas  de  mano. 


Que  dio  Xoan  de  Igaguir- 
re  ccxL  langas  de  ma- 
no       CCXL 

Que  dio    Martin  de    Mo- 

saras  dccxx.  ...     ...    dccxl 
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Cmno  aerrepartmwK 


A  Iñigo  de  Artieta  ccccxxx         :    /. 

langas ccccxxx. 

A  Martin   Pérez  ce..  .•:..;:  'ce í 

A  Loyola  c c  .  . 

A  Antonio    Pérez  cxxx.  •     cxxx 
A  Xoan  Martinez  c»  .  .  .  .  c.  : 


Pólvora. 


Que  dieron   Xoval  Rodrf-^      /  ^  ■. 
guez  e   Martin  Sánchez 
XLViii  quintales    de  pól- 
vora  T'ú:^yxiívi\i 


t    :'i; 


'  I.:!'      ■   '      '  •:•.«:.   'i 


Como  se  r  repartieran  y 


r! 


Que  dieron  a  Iñigo  de  Ar- 
tieta XX  quintales. ...     xx 


DB  INDIA8  iOV 


•'  ■     I 


-     '   .  •  '■         ;  •  I 


■   •  ■      > I    -1^ 


A  Loyola    v    quintales  e 

medio .  .  ;     V  1^2 

A  Antonio  Pérez  de  liey^ 
sola  V  quintales  e  me- 
dio   .¡  ^  4l2 

A  Martin  Pérez  de  Faga- 
sa  X  quintales -.     x 

A  Xoan  Martinez  de  Amuz- 

quita  mi ¿  .  .-.•    iiii      ••  '■"■ 

Mas  llevó  Iñigo  de  Artie*^i 

ta  VII  quintales  de  pól-  •         -^       *    " 

vora    para    proveer  la»     •     '    *  ^ ! » •  ¡    •  ¡    ' = • 
espingardas vir'  '    < 

Que   se  gastó    en   proveer  •  -  " 

las   lombardas  y  espin-      •• 
gardas   lí  quintales..  ;  .     lííí 


;(  J 


*   • 


•  I    I 


»  . .    .■.-.,    . 


í  :   í 


,'l    '1 


IjOS    cosas    mentidas:  qite  se^ .  dieron   a  cada    mío 
de  los   capitanes  es  lo  siguiente: 


''' -r    ■    ■    ^-  *••'•■•  :     X   i 


üue  se  dieron  al  capitán ' 

Iñigo  de  Artieta  v  quin-     '  '      ' 

tales   de  pólvora ni^  ■ 

Que    se    le    dio    más    ii  •  :  ¡ifi? 


ii 


1 


quintales  de   pólvora ••.•    ne 


!  ) ; '  i . :     M  • » 


Tomo  XXX  28 
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Que    se    le    dio    más    ii  . 

quintales  de  hierro  op,     dc 
Que   se  le   dieron   x  ha- 

» 

chas.  DG -  -     DC 

Que  se  le  dieron  jcxx  pa- 
las a  XLv  que  son 
lUCCGL .  .     i^'qccl 

Que  se  le  dieron  xx  aga- 
dones   a  XL .  ..•.  .DCCC 

Que  se  le  dieron  xv  pi- 
cos   a  XXX -  i.  .  w; 

Por  un  relámpago  dcggc,;   dcggc 

Por  ccG  pelotas  de  hier- 
ro   IIUG IlUG 

Por  quarenta  e  ocho  pi-  : 
eos   para   fazer  piedras  .. 
de  lombardas  dggcglx.     dgccglx 


Lo  que  se  dio  a  Martin    Pérez  de  Fagaso. 


■ ' « k » .  "i 


Por  los   barriles  de  pól- 
vora  DGGGXGV i^;     POCGXCV 

■ 

Por  un  quintal   de    hier- : 
ro  GGG ;.  •  .  .    .cea:. 

Por  dos  quintales  e  m^r    ^ ,  ■ 
dio  de  plomo  lup,  .  ....    xüd  . 


Por  VI  hachas  a  Ly.ócc.\    <5cc; 
Por    XV    palas    de   hieí^-' 

rO,     DCLXXV.  .  .   :  .   J   ¿i'.       DCLXXV  • 

Por     X  agadones    a    xíJ, 

CGCG .  .  .'.      CCGC  '     • 

Por  VIH  picos  ccGxx..  .  .  "cciftíx 

Por  un  relámpago  dgccío.     íKcdá  '   '    »  » 

Por  QXL  pelotas  de  hier-  -  *    . 

ro  lüL..  ...   ..:.*.     líjL 

Por   veinte   e  quatro    pi-' 

eos    de    fazer    piedras  •  «^ 

de  lombardas  ccccLxxjí.'    occcJtiXxx  -      •! 

!    '  •       • . '  •  V  '  =  <  ■  :    .  1  ■  ■  1,  • 


4         •   ' 


€aRTA  de  PREVlIr^XO  ^AHá>  PppEf^  FUNDAR  UkVf^^kZG^ 

•EXPEDIDA  A  FAVOR  DEL  Almirante  Don  Cristóbal 

I  ■  ■■      .  '  ■  »  I  ;     •  ■■■.•'.  t 


Colon. 


■  »> 


<  -• 


BURGOS.— Abril  23  de  1497  (i). 

En  ia  Cibdad  áe  Sevilla  á  .  .  .  .-...•:  .i- 
del  mes  de..  =¿  .j..  :  4fio  del  Napcimiento  4cj 
Nuestro  Salvador  'Xesucristo  de  mil  qutórocien-*- 
tos  e  noventa  e  siete :  áfios^  *  estando  dentro  te 

■ 

—  I  ■—  . 

<1)    Aírchivó  db  IndlasV-^fiW.  i  .-¿C:  f .— L.  Part. 
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las  casas  donde  posa  ej  Muy  Magnífico  Señor 
Don  Cristóbal  Colon,  Alfaiitante  naayar  desl  Mar 
Océano,  Visorrey  e  Gk)benxadQr.  de  las  Indias 
e  Tierra -Firme  por  el  Jley  ,e  la  Rjayna  Nues- 
tros Señores,  e  su  .Capitaji.  General  del  Mar, 
que  son  en  esta,  fíibdad.ein.la  Gollaciott  de.  Saa- 
ta  María;  estando,  presente .  al  dküxQ  Señor  Al- 
mirante e  en  presencia  de  mí,  Martin  Rodrí- 
guez, escribano  publico  de. la  dicha. Gibdad,  e  de 
los  escribanos  de  SevilUti  >  q\ie  d0Uo  lueigo  el  di^ 
cho  Señor  Almirante  pp^entá  ante.  no&  los^  di- 
chos escribanos  una  oarta  4e  p.revilegiOj  ipftca  que 
pediese  fazer  mayorazgo,  del  Rey  e  la  Reyna 
Nuestros  Señores,  escripta  en  papel,  e  firmada 
de  sus  Reales  Nombres,  e  sellada  con  sello  a 
las  espaldas,  e  firmada  del '  Señor  Dotor  Tala- 
vera,  según  (fue  por  'ella  parece,  su  thenor  de 
la  qual,  de  t^erbo  ad  verbimiy  es  este  que  se 
sigue: 

<Don  Femando  e  Doña  Isabel,  etc.  Por  quan- 
to  vos  Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante, 
Visorray  e  Gobernador  del  Mar  Qoeano^  Nos  su- 
plicastey»:  e  p^iítfej^;  |tor  Merced,  que  vas.  die* 
sernos  NnestüQ:  p(kleri  éi  >faciiltdd)l  jpane  fazer  e 
establecer  dé  vuestras  ir  fcienes-  vasallos  e  here- 
damientos, oficios  perpetuos,  uno  o  dos  mayo- 
razgos, porque  quede  perpetua  memoria  de  vos 
e  de  vuestra.  ca?a  e  ílift^sce;.  e.poifqvie  los   que 
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de  TOS  Vinieren  ^eaá  honíados;  lo  (pial,  por 
Nos,  Tisto,  e  considerado  quen  los  Reyes  e  Prín- 
cipes  es  propia  «osa  honrar  e  sublimar  a  sus 
subditos  e  naturales,  especiatoiente  a  aquellos 
que  bien  e  lealmente  los  sirven;  e  porquel 
faz«p  los  tales  ttiayorazgos  es  en  honor  de  la 
Corona  rreal  destos nuevos  Reinos,  e  pro  e  bien 
dellos;  acatando  los  muchos,'  buenos  e  leales  e 
grandes  e  continos  séi^cids,  -  que  tos,  el  di- 
cho Don  Cristóbal  Colon',  Nuestro  Almirante,  Nos 
habeys  fecho  e  facedes  ckda  día,  especialmente 
en  descobrir  e  traer  a  Nuestro  poder  e  Señorío 
las  Islas  e  Tierra -Firme  que  descobristeys  en  el 
dicho  Mar  Oceaflo;  ínayormente  pohjuespera- 
moB  cotí  el  aytida  de  Diosí  Nuestro  Señor,  rré- 
dundará  en  muncho  seíVicid  suyo  e  honrra  Nttés- 
tra>   e  pro  e  utilidad  áe  Ntíestros  Remos. > 

« 

<E  porque  sespehí  que  los  pobladores  de  las 
dichas  Indias  se  conviértátt  a  Nuestra  Santa  Fé 
Catholica,  tobimósl'o  por' bien.» 

<B  poí  esta  NtMstra  carta  dé  Nuestro  propio 
motu,  e  de  ciencia  ciert*  tí  poderío  rreal  ab- 
sohrto  de  que  éÁ  esta-  j)8trtó"  queremos  xxnát  e 
ufeamós  óotao-^  Rey  e-^Réina^'  e  Señores  non 
rreconocientes  superior  en  lo  temporal,  vos 
damos  licencia  e  facultad  para  que  cada  e 
qwiandó  que    iros  quisiei^es  e  por    bien  toMe- 
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redes,  ansí  en  vueirtra.jvida  por  symple  contra- 
to, como  por  donación  entre  vivos,  como  por 
vuestro  testamento  e  postrimera  voluntad  e 
por  codicilo,  o  ea  otra  manera  qualquiera  que 
quisieredes  e  por  bien  tobieredes,  podáis  fazer 
e  fagáis  mayorazgo  o  mayorazgos  por  una,  o 
dos  o  tres  escriptur^, .  o  i  por  munclias,  tantas 
quantas  veces,  e  en  la;  manera  que  quisieredes 
e  bien  visto  vos.  fttere;  e  aquel  o  aquellos  o 
a  qualquier  cosa  e  parte  .dellos.  podados  rrevo- 
car,  testar  e  enmendar,  e  añadir  e  quitar, 
menguar  e  acrecentar,  una  o  dos  o  tres  ve- 
ces e  quantas  más .  veces,  e  como  e  en  la 
manera  que  quisieredes.  e  bien  visto  .  yos  fue- 
re; e  quel  dicho  ;  mayonazgo  o  mayorazgos  po- 
dáis fazer  e  fagades  en.  vuestro,  ñxo  mayor 
lixitimp  .0  en  qualqwar  de  vuqstros  flxps  here- 
deros que  hoy  dia  tenedes  o  tobieredes  de  aqui 
adelante,  e  en  defeto  e,  falta  de  fixo.  en  uno 
o  dos  de  vuestros .  parientes  o  otras  personas 
que  vos  quisieredes  e  bien  visto  vos  ftiere;  e 
que  lo  podáis  fazer  e  fagáis  de  qualquier  va- 
sallos, e  xuresdecionoS)  a.oasas,  e  tierras,  e 
heredamientos,  molinos|>^y|^  d^hesas  e,  de  otros 
qualesquier  heredamieeLtos^ie  bienes,  e  de.qua- 
lesquier  oficios  .  qvve  t :  vjos,  de  Nos, :  tengades  de 
xuro  de  heredad.*!        i        ;    t-j  ¡  . 


• , 


4(E  que  de  tpda  lo  susodicho  e  depada  qna 
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e  parte  dello,  que  hoy  di  a  tenedes  e  poséedes 
e  vos  pertefiésce  de  haber  e  thener  fasta 
aquí,  e  poseyeredes  e  tobieredes  de  aquí  ade«- 
lantej  ansí  por  merced  e  donadíos  como  por 
rrenunciaeiones  e  por  otros  qualesquier  títulos 
onerosos  e  lucrativos,  o  en  otra  qualquíer 
manera  e  por  qualquier  cabsa  e  rrazon  que 
sea;  el  qual  dicho  mayorazgo  podades  fazer  e 
fagades  a  toda  vuestra  vérluntád  e  libre  querer 
e  dispusicion ,  ansí :  de  los  dichos  vuestros 
bieties  e  cosas  entera  e^-  complidaímente,  sin 
flyminücion  alguna,  cómo  de  qualquier  parte  e 
parte  dellos,  para  que  ynviolableménte  queden 
los  dichos  vuestros  bienes  é  quíilquier  cosa  e 
parte  dellos  por  mayorazgo  en  el  dicho  vues- 
tro fixo  e  en  lo¿  dichos  vuestros  'fixos  e  dbs- 
c*>endientes,  e  en  q¿ien  •  quysiered^  fezer  e 
fizieredes  el  dicho  mayorazgo  o  mayora55gós 
rxm  las  condiciones  o  Itmitadones,  tiargos, 
vynculos  e  firmezas,  e  instituciones  e  substi- 
tuciones, modo  rfealesi  e  penas  e'Mdumisiones 
que  vos  quisieredeS  '  e  por  bien  tobierede^ ,  ■  o 
con  qualesquier  ordenanzas  e  mandas,  e  pac- 
tos o  conviniencías,  sigund  que  por  la  forma 
er  íttanera  qtte^  vos  vihculáredéS  e  matidaredes, 
e  despusieredes,  e  ótorgaredes  por  una  o  por 
muchas  escripturas;   domó' dicho  eéi»  •  ' 


f 


<IÁ   qual,   todo   e' cada   cosa   e  parte  dello, 
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JiabiendolQ  aquí-  'PQi'  expresad  .  e  .  declarado, 
cQfao  .ipÁ'  de  palabx'a  a .  palabra  aquí  fuese 
4)ue8tO:e  esjpecificadají ;  íías,  deijde  agora  para 
eojtouqas.  de  la  dicha  I^u^sí^ra.  licepcia  e  propio 
DAotu  e  poderlo  .  rreal  absoluto  á&  que;  eunesta 
^^9¥ie  queveínos .  usar  e.,-utíanjO€i,;  lo  loamoiJ  e 
aprobamos,  .e  coi>firjBa*tos  i^  yaterponemos  a 
ello  <5aida  cosa,  e,  parte  d^Uoi  Nu^tiro  íteweto  e.  ab- 
tofidad  rpeal;  e Mftft^lUttosque  vos  vala  eseaiguar- 
4ado  todo  «  cada  qosa.íe  pwte  delto,  inviolable- 
mente,  para  ^ora^  para.3ji.empre  iKiamas,  aunque 
aquello  q  caáñ  cosa;  e  parte  daUo»  sea  epatara  ex- 
preso derecho  e.  qontoa  tod?^  forma  e  orden  dól;  e 
sea  tal  e4^  tal  manera,,  que  de  neaoesario  se  de- 
biere facer  expresa  e  ^speqial  ingDoionL  en  esta 
Nuestra.  Garta^  0  q^e^.no  podiepe,  aer.  compren- 
dido, m  la  generalidad  .4^Ua;.e  qne  sea.  guar- 
dada ibleqi  ansí  ,Q  tan  aomplidamente^  como  si 
.sQbi^  ,cada  .  cpsa  6  ^arte  e. . . articulo,  dello,  obiere 
nuestra  aprobanza:  e  licencia.  ^.  mianda,  >como  e 
^aignn;  e  por.  la.  forma,  que,  en.  la  diqha  vuestra 
dicUa'  diispnsicion  .0  di^pui^icipnas.  se  !Oontubiere.> 


-  'I       .     .?.'.»•         '■ ' . 


■  I 


.€U)  quaiJodo  es;  .Jíu^tr^.Mwc^  4e  que  sf 
jaga-awíy  non  a«?ü>^i^antie,  que  Los  otffswr.yues- 
tfps  .fixps.e  ihi^rederoft,.  ^  ¡ios.  otros.  .vae»tw»pa- 
rientes  e  .  (iabdpp, .  •  ascendiente  n  ^¡  tra3V£arsale»p 
sean  agraviados  en  su  ligitima  e  alimentos 
que  lesípepteneqe;.  .e,,^Jl   dich^.  vuestro  fixo,  e 
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íiíjuel  o  aquellas  en  quienes  ftcieredes  el  Üicho 
mayorazgo  o  mayorazgos  o  manda  o  mexorias, 
llevan  e  fayan  muy  grande  e  notable  dema- 
sía, de  Jo  que  sigun  derecho  e  ley  del  fuero, 
les  podades  4exar  en  vuestro  testamenta  e  pos- 
trimera .  voluntad :;  e  ''  dar  por  -  donadíos  entre 
yivoa,    o   en  otra   qualquier  manera. > 

<Lo8  quales  dichos  vuestros  bienes  que.  ansi 
incluyenedes  6  pusieredes  en  el  dicho  vuestro 
mayQra^o  o  mátyorazgos,  Queremos  é  es  Nues- 
tra Merced,  que  sean  imprescriptibles  e  impar- 
tibles para  siempre  xamas,  de  que  la  •  persona 
Q.  personas  en  quien  fioieredes.  el  dicho  mayo- 
razgo o  mayorazgos,  o  que  sigun  vuestra  dis- 
puaieíon  le  obiere  o  les  obiere,  non  los  pue- 
dan vender  nin  dar,  nin  doiiar,  nim  envagonar, 
nin  dividir,  nin  apartar  nin  lo  pueda  perder; 
nin  pierda  por  nenguna  debda  que  deba,  nin 
por  otra  rrazon  nin  cabsa,  nin  por  nengun 
delito  oin. crimen  nin'  exceso  que  cometa,  sal- 
vo^; crimen  lesal  mo^^^/o^tf  o  porduliones  o  trai- 
ciones o  crimfen  contra  eclesian;  io  qual  Que- 
remos, e  es  Nuestra  Meroed  que  se  guarde v  non 
embargante  la»  leyes  en.  i -que .  coi^tiene  que  lo» 
mayoji?a;^<>s  '  non  haya  lugar  aunque  se  fagan 
j^ü  i  virtud  de  <  quajesquier  cartas  e,  prescriptos 
que  ftobreUo.  se  den.>       . 
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<E  otro  si,  embargante  qualesquier  ftieros  e 
derechos,  ordenamientos  e  usos  ó  costumbres 
e  fazañas,  ansi  comunes  e  municipales  de  los 
Reyes  quen  contrario  de  lo  susodicho  sean  o  ser 
puedan,  nin  las  leyes  e  derechos  que  díscen 
que  cosa  fecha  en  perxuicio  dé  tercero,  o  con- 
tra los  buenos  usos  e  costumbres  en  que  la 
parte  entiende  ser  lesa  e  clapsificada,  que  no 
vala;  e  la  ley  que  disce  que  los  derechos  pro- 
hibitivos non  deben  ser  rrenunciados,  e  las  leves 
en  que  disce  que  las  cartas  dadas  contra  ley 
e  fuero  e  derecho,  deben  de  ser  obede^cidas 
e  non  complidas,  aunque  contengan  en  si,  qua- 
lesquiei'  clabsulas  derogatorias  e  otras  firmezas 
e  nobstancias;  e  la  que  disce'  que  la  defensa 
de  la  parte  es  permitida  de  derecho  natural,  e 
que  aquella  non  puede  ser  rrevocada '  nin  qui- 
tada; e  que  las  leyes,  tueros  e  derechas  va- 
lederos non  pueden-  ser  rrevocados,-  salvo  por 
cortes,  nin  otra  cualesquier  oosa  e  efetov  calidad, 
vigory  misterio  ;  quen  contrario  de  lo  susodicho 
sea  o  ser  pueda,  aunque  «^ea  urgente  e  nesee- 
sario  o  mixito,  o  en  oti^a  cualquier  manera, 
cierta  sci^cia  e  ipropio  'motn  e  'poderío  rreal 
absoluto  de  iquen  :^ta  parte  '  Quérenios  usar  e 
usamos  como  Reyes,  e  Soberanos  Señores,  wñ 
rreconoscientes  superior  qn  lo  temportí);  habían 
dolo  aqui  por  expresado  e  declarado^  oomo  ri 
de  palabra  o  palabra  aqui   fuere    puesto   e  es- 
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pecificado,  dispensamos  con  ello,  e  lo  abroga- 
mos e  derogamos  e  quitamos  e  apartamos,  en 
quanto  a  esto  toca  e  atañe  e  atañer  puede  des- 
ta  Nuestra  Gabsa  e  de  lo  en  ella  oonthenido, 
toda  obrepción  e  todo  otro  obstáculo  o  impe- 
dimento; e  suplimos  qualesqnier  defeto  o  otras 
qualesquier  cosas  que  de  fecho  e  de  derecho  de 
substancia,  o  de  solenidad,  sean  nescesarias  e 
provechosas  de  suplir,  para  validación  e  cx)rro- 
boracion   dello.> 

<E  mandamos  al  llustrísimo  Príncipe  Don  Xoan, 
Nuestro  Muy  Caro  e  Muy  Amado  Fixo,  e  a  los 
Ynfantes,  Prelados,  Duques,  Condes,  Marqueses, 
Ricos-hombres,  Maestres  de  las  Ordenes,  Prio- 
res e  Comendadores  e  Subcomendadores,  e  a  los 
Alcaldes  de  loa  Castillos  e  casas  fuertes  e  lla- 
nas, e  a  los  del  Nuestro  Gonsexo  e  Oidores 
de  la  Nuestra  Abdiencia  e  Chancillería,  Alcal- 
des, Alguaciles  de  la  Nuestra  Casa  e  Corte  e 
Chancillería,  e  a  todos  los  Gorrexidores ,  Abís- 
tentes.  Alcaldes,  Alguaciles,  Merinos,  Prevostes, 
Rexidores,  Caballeros,  Escuderos  e  Oficiales  e 
Hombres-buenos  de  todas  las  Gibdades,  Villas  e 
lugares  destos  Nuestros  Reynos  e  Señoríos  que 
agora  son  e  serán  de  aquí  adelante,  que  vos 
guarden  e  fagan  guardar  esta  Nuestra  Merced 
que  vos  facemos  en  todo  e  por  todo,  sigund 
quen  ella    se    conthiene;    e    que  vos  non  va- 
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van  nin  pasen  contra  ello,  nin-  contra  parte 
dello  en  tiempo  alguno  por  alguna  manera  nin 
pot  qilalquier  cabsa  nin  razón  que  sea  o  ser 
podiera;  e  que  complan  e  executen  e  lleven  a 
debida  execucion  e  efeto,  la  dispusicion  e  dis-  * 
pusiciones  que  ficieredes  del  dicho  mayorazgo  e 
mayorazgos,  manda  e  mexorias,  sigund  e  por 
la  forma  e  manera  quen  ellas  e  en  cada  una 
(lellas  se  contheñgan  e  contobiesen,  sin  atender 
nin  esperar  para  ello  otra  Nuestra  Carta  nin 
mandamiento,  nin  segunda  nin  tercera  xusion.> 

<De  lo  qual,  todo,  Mandamos  al  Nueátro  Chan- 
ciller e  Mayordomo  e  notarios  e  otros  oficia- 
les que  están  a  la  tabla  de  los  Nuestros  se- 
llo®, que  vos  libren  e  pasen  e  sellen  Nuestra 
Carta  de  previlegio,  la  mas  firme  e  bastante 
que  para  ello  de  menester  obieredes.> 

<E  los  unos  e  los  otros  noú  fagades  nin  fa- 
gan, en  de  al  por  alguna  manera,  so  pena  de 
la  Nuestra  Merced  e  de  diez  mil  maravedís 
para  la  Nuestra  Cámara  a  cada  uno  por  quien 
fincare  de  lo  ansí  facer  e  ccHttiplir;> 

«E  demás  Mandamos  al  home  que  vos  esta 
Nuestra  Carta  mostrase,  que  vos  emplaze,  pa- 
rezcades  ante  N(^  en  la  Nuestra  Corte,  doquier 
que  Nos^  seamos,  del  dia  que  vos  emplazare  fasta 
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quince  dias  primeros  siguientes,  so  la  dicha  pena; 
so  la  qual,  Mandamos  a  qualquier  escribano  pú- 
blico que  para  esto  fuese  llamado,  que  den- 
de  el  que  vos  le  mostrare  testimonio  sinado 
con  su  sino,  porque  Nos,  sepamos  como  se 
comple  Nuestro  Mandato.  Dada  en  la  Cibdad  de 
Burgos^  veinte  e  tres  diae  del  mes  de  Abril, 
Año  del  Nascimiento  de  Nuestro  Señor  Xesu- 
cristo,  de  mil  e  quatrocientos  e  noventa  e  sie- 
te  años.— Fa  el  Rey.- — Yo  la  Reipia. — Yo  Fran- 
cisco  Aloarez  de  Toledo^  Secretario  del  Rey  e 
de  la  Revna  Nuestros  Señores,  la  fize  escrebir 
por  su  mandado. — JRodericus,  Dotor. 


•. » 


:  '  <   ■ 


448  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

ro  para  las  costas  e  dempues  el  diezmo,  e 
(lempues  el  otavo,  e  non  está  por  agora 
averiguado  como  se  ha  de  fecer,  es  Nuestra 
merced  por  facer  merced  a  tos^  el  dicho  Al- 
mirante, que  por  tres  años  se  saquen  primero 
el  dicho  otavo  para  vos>  sin  costa  alguna;  e 
dempues  se  saquen  las  costas,  e  de  lo  que 
rrestare  se  saque  el  diezmo  para  vos,  el  dicho 
Almirante;  pero  pasado  el  dicho  tiempo  que 
se  ha}^  de  sacar  el  dichof  diezmo  e  las  costas 
e  otavo,  sigan  en  la  dicha  capitulación  se 
eonthiene,  e  que  por  esta  mwoed  que  vos  fa- 
cemos^^  por  él  dicho  tiepipo  noa  se.  os  .  dé.  nih 
quente  mas  derecho  del  que  theneis  por  virtud 
de  la  dicha  Capitulación;  antes  aquella,  quede 
en  BU  fuerza  e  vigor  para  adislante  pasado  el 
didió  tiempo-  Pecha.'  en  la'  Villa:  de  Medina 
del  Campo  a  dos  del  mes  de  Mayo  de  rail 
cuatrocientos  noventa  e  siete  años.— rFo  e¿  itey» 
T^Vo   la    Reyna. — Esté   sellado  e  firmado. 


,        t  ,  i       ■  ■      •    /  !  1  I 
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insthurjon  quk  se  dio  al  almirante  dün  cristóbal 
Colon  de  la  manera  que  se  había  de  gastar  el 
dinero  que  sus  altezas  mandaron  dar  para  ir 
A  LAS  Indias. 


Medina  del  Campo. — Ano  de  1 497  (1). 


El   Rey  e  la  liey>ia. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante,  Vi- 
soiToy  e  Grobernador  del  Mar  Océano;  las  co- 
sas que  Nos  paresce  que  con  ayuda  de  Dios 
Nuestro  Señor  se  deben  e  an  de  fazer  para  la 
población  do  las  Islas  e  Tierra-Firme  descubier- 
tas, puestas  so  Nuestro  Señorío,  e  de  las  ques- 
tán  por  descobrir  a  las  partes  de  las  India»  en 
el  Mar  Océano,  e  de  la  xente  que  por  mi 
mandado  allá  está  e  an  de  ir  a  astar  de  aquí 
en   adelante,    demás   e    allende    de  lo  que   por 
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otra  ynstrucion  Nuestra,    Vos  e     el   Obispo  de 
BadacooZj  abeys  de  proveer,    es  lo   siguiente: 

En  que  como  sabeys,  en  las  dichas  Islas, 
Dios  queriendo,  paseys  con  toda  delixencia  de 
animar  e  traer  a  los  naturales  de  las  dichas  In- 
dias a  toda  paz  e  quietud,  e  Nos  hayan  de  ser- 
vir e  estar  so  Nuestro  Señorío  e  suxecion  be- 
ninamente;  e  prencipalmente  que  se  conviertan 
a  Nuestra  Santa  Fóe  Gathólica;  e  quellos  e  los 
que  an  de  yr  a  estar  en  las  dichas  Indias,  sean 
administrados  los  Santos  Sacramentos  por  los  rre- 
ligiosos  e  clérigos  que  allá  están  e  fueren,  por 
manera,  que  Dios  Nuestro  Señor  sea  servido, 
e  sus   conciencias   se  siguren. . 

ítem:  que  por  esta  vez,  en  tanto  que  Nos,  Man- 
dsgmos  proveer  ayan  de  yr  e  vayan  con  Vos 
el  numero  de  las  trescientas  e  treinta  personas, 
quales  vos  elixeredes  de  la  calidad  e  oficios  e 
sigund  se  conviene. 

Dicha  ynstrucion  por  si  a  vos  paresciere  que 
algunos  de  aquellos  se  deben  mandar,  e  acres- 
oentando  o  menguando  de  unos  oficios  en  otros, 
e  de  calidad  de  unas  personas  en  otras,  que 
vos  o  quien  vuestro  poder  obiere,  lo  podáis  fa- 
zer  e  fagáis  sigund  e  en  la  manera  e  forma  e 
en  el  tiempo  o  tiempos  que  vieredes    e  enten- 
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dieredes  que  comple  a  Nuestro  Servicio  e  al  bien 
6  utilidad  de  la  dicha  gobernación  e  negocia- 
ción de   los   diclios   indios. 

ítem:  que  quando  estén  en  las  dichas  Indias, 
Dios  queriendo,  ayais  de  mandar  fazer  e  que 
se  faga  en  la  Isla-Española^  una  otra  pobla- 
ción e  fortaleza  allende  de  Ifi  questá  fecha  de 
la  otra  parte  de  la  Isla  cercana  al  minera  de 
oro,  sigund  e  en  la  forma  que  a  vos  bien  vis- 
to fuere. 

Item\  que  cerca  de  la  dicha  población  e  de 
la  que  agora  está  fecha  en  otra  parte,  qual  a 
vos  parezca  dispuesto,  se  faya  de  facer  e  asen- 
tar alguna  labranza  e  crianza,  para  que  mexor  e 
a  menos  costa  se  puedan  sostener  las  personas 
questán  o  estobieren  en  la  dicha  Isla;  e  que 
por  esto  se  puedan  mexor  fazer  se  faya  de  dar 
e  dé  a  los  labradores  que  agora  irán  a  las  di- 
chas Indias,  del  pan  que  áe  faya  se  ymbiar  fas- 
ta los  cayzes  de  trigo  o  cebada  presta- 
dos para  lo  sembrar  con  yuntas  de  va- 
cas e  gueys  e  otras  bestias  para  labranzas;  e 
que  los  tales  labradores  que  ansí  rrescebieren 
el  dicho  pan,  lo  labren,  siembren  e  se  fayan 
de  obligar  de  lo  volver  a  la  cosecha,  e  pagar 
el  diezmo  de  ló  que  coxieren,  e  lo  rrestante,  que 
lo  puedan  vender  a  loscristhianos  acornó  me- 
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xor  pedieran,  tanto,  que  los  precios  no  exce- 
dan con  agravio  de  los  que  lo  compraren;  pero 
que  en  tal  caso,  vos,  el  dicho  Nuestro  Señor 
Almirante  o  quien  el  dicho  Vuestro  poder  obie- 
re,   lo  debedes  de  tratar  e  moderar. 

ítem:  quel  dicho  numero  de  las  trescientas  e 
treinta  personas  que  an  de  yr  a  las  dichas  In- 
dias, se  les  faya  de  pagar  e  pague  el  suel<jk) 
los  precios  e  sigund  que  fasta  aquí  se  les  a 
pagado  en  la  parte  de  manteny miento,  e  que  se 
le  suele  dar  e  fayan  de  dar  e  den  del  pan  que 
Mandamos  allá  a  cada  persona^  una  hanega  de 
trigo  cada  mes,  e  doce  maravedís  cada  dia,  para 
quellos  compren  los  otros  mantenymientos  nes- 
cesarios;  los  quales  se  les  faya  de  librar  por 
vos,  el  dicho  Nuestro  Almirante  e  por  vuestra 
Lugar-Tiniente,  e  por  los  Oficiales  de  Nuestros 
Gonthadores  mayores  que  en  las  dichas  islas  es- 
tán o  estobieren;  e  que  por  vuestras  nóminas 
e  libramientos  e  cédulas  en  la  forma  susodicha, 
les  fayan  de  pagar  e  paguen  Nuestro  Thesore- 
ro   questobiere  en   las  dichas  Indias. 

ítem,  que  si  vos,  el  dicho  Almirante,  viere- 
des  que  comple  a  Nuestro  servicio  que  allende  de 
las  trescientas  e  treinta  personas  se  debe  acres- 
centar  el  número  dellas,  lo  podays  fazer  fasta 
llegar  al  número  de  quinientas  personas,  porto- 
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dasy  con  tanto  quel  sueldo  e  mantenymiento  que 
las  tales  personas  acrescentadas  obiesen  de  aber, 
se  paguen  de  qualquier  mercaderías  e  cosas  de 
valor  que  se  hallare  e  obiere  en  las  dichas  is- 
las, sin  que  Nos,  Mandemos  para  ello  proveer 
de  otra  parte. 

Itemí  que  las  personas  que  an  estado  e  es- 
tán en  las  dichas  Indias,  se  les  laya  de  pagar 
e  pague  el  sueldo  que  les  es  o  fueren  debidos, 
sigund  e  en  la  manera  que  de  suso  se  conthiene, 
e  a  algunas  que  no  llevaron  sueldo,  se  les  pa- 
gue su  servicio,  sigund  que  a  vos,  bien  visto 
fuere,  e  a  los  que  an  servido  por  otros  ansí 
mismo. 


Item\  que  a  los  Alcaydes  e  otras  personas 
prencipales  e  oñciales  que  allá  an  estado  e  ser- 
TÍdo  e  sirvan,  se  les  faya  de  acresceatar  e  pa- 
gar sus  thenencias  e  salarios  e  sueldos  que  obie- 
sen de  aber,  sigund  que  a  vos,  el  dicho  Nues- 
tro Almirante,  paresciere  que  se  debe  fazer,  abi- 
da  consideración  a  la  calidad  de  las  personas  e 
a  lo  que  cada  uno  a  servido  e  sirviere;  porque 
demás  desto,  quando  Dios  plegué  que  faya  de 
que  fazelles  merced  en  las  dichas  Indias,  Nos, 
abremos  memoria  para  que  las  fazer;  lo  qual 
se   faya  de    asentar  ante    los   dichos    Nuestros 
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Ofíciales,  e  que  se  les  fáya    de  lilirar  e  •  pagar 
en  la  forma   susodicha. 

:  •  *  . 

ítem:  que  Ángel  Néyra,  gaUego,  e  Andrés 
de  Salamanca  que  murieron  en  l^s  dichas  In- 
dias, se  les  debe  pagar  el  valor  de  los  toneles 
e  pipas  que  se  les  gastaron  e  tomaron  por  aber 
ido  a  las  dichas  Indias,  contra  nuestro  veda- 
miento. 

Ite^n:  quen  lo  que  toca  al  descargo  de  las 
ánimas  de  los  que  en  las  dichas  Indias  an  fa- 
llecido e  fallecieren,  Nos  psprece  que  se  debe 
guardar  la  forma  quest^  en  el  capítulo  de 
vuestro  memorial,  que  sobresto  Nos  disteys,  ques 
lo  siguiente: 

<  Muchos  extraños  e  naturales  son  muertos 
>ea  las  Indias,  que  3^0  mandé  por  virtud  de 
>lo:^  poderes  que  de  Vuestra  Alteza  tengo,  qne 
>dieBen  los  testamentos  e  se  compliesen,  e  de^ 
>llo8  di  cargo  a  Escobar,  vecino  de  SeüÜUif  e 
»a  Xoan  de  León,  vecino  de  la  Isabela;,  que 
»bien  e  fielmente,  procurasen  todo  esto,  ansí  en 
»pagar  lo  que  debían,  si  Sus  Alteas  non  lo 
^obiesen  pagado,  como  en  rrecabdar  todos 
>mA  bienes  e  sueldos;  e  que  todo  «ato  pasa 
>por  ante  xustioia  e  escribano  público;  e  qae 
>todo  k)  que  se  recabdase  lueae  puesto  en  un 
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»arca  que  tobiese  tres  llaves,  e  quellos  tobiesen 
>una  llave,  e  un  rrelixioso  otra;  e/questossua 
>dineros  fuesen  puestos  en  la  .diclia  ai'ca,  fasta 
>tres  años,  porquen  tanto  obiesen  lugar,  sus 
» herederos  de  venir  o  ymbiar  a  rrequ^ír;  e  «i 
>en  este  tiempo  non  rrequirieren,  despeíadíesen 
»en  cosas  por  sus   almas. >  «.  '  ., 

Ansí  mesmo  paresce  quel  oro  que  obiese  en 
las  dichas  Indias,  se  acuñe  e  faga  dello  mone- 
da diexcelentea  de  la  Granada  y  aegan  Nosv 
Habernos  ordenado  que  se  faga  en  estos  Nuea^ 
tros  Reynos;  poi'quen  esto  se  evitarán  de  fac^r 
Irabdes  e  cabtelas .  de  dicho  oro  en  las  dichas 
Indias;  e  para  labrar  la  dicha  moneda  ¡qm 
Mandamos  que  lleven  las  personas,  cubos  e  apa- 
rexos  que  obieredes  menester,  que  para  ello  vos 
damos  poder  complido,  con  tanto  que  la  moBO^ 
(la  que  se  ficiera  en  las  dichas  Indias,  sea  con- 
forme a  las  hordenanzas  que  Nos,  agora  Man- 
damos facer  sobre  la  labor  de  moneda,  e  los 
Oficiales  que  la  obieren  de  labrar,  guarden  las 
dichas  hordenanzas,  so  las  penas  en  ellas  con- 
tenidas. 

ítem:  Nos  parece  que  los  indios  con  quien 
está  concertado  los  que  fayan  de  pagar  tributo 
ordenado  se  les  faya  de  poner  una  pieza  e  se- 
ñal de  moneda  de  latón  e  de  plomo,    que  tra- 
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y^n  al  pescuezo;  e  questa  tal  moneda,  se  les 
mude  la  figura  o  señal  que  tobiere,  cada  vez 
que  pague,  porque  se  sepa  el  que  non  viniere  a 
pagar;  e  que  cada  e  cuando  se  fallaren  por  la 
dicha  Isla,  personas  que  non  trayesen  la  dicha 
señal  al  pescuezo,  que  sea  preso  e  se  dé  alguna 
pena  liviana. 

Itera:  que  por  el  coxer  e  recabdanza  del  di- 
cho tributo,  será  menester  de  una  persona  de- 
ligente,  fiable,  quen  ello  entienda,  es  Nuestra 
merced  e  voluntad  que  tenga  el  dicho  cargo, 
e  que  del  tributo  e  mercaderías  que  ansí  re- 
cabdase  e  ooxiese  e  ficiere  pagar,  faya  e  lleve 
para  sí ,  cinco  pesos  o  medidas  o  libras  por 
ciento,  ques  la  veintena  parte  de  lo  que  ansí 
recabdáse    e    fiziese    coxer    e    rrecabdar. — ^Está 

firmado  e  sellado. 

.'i-.  •,-.••.  i 

I.:'  :. 


•»i 
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Segunda  instruoion  fecha  en  Medina  del  Campo 
PARA  EL  Obispo  e  para  el  Almirante,  de  la 
manera   que    se  había  de  tener    en  gastar    el 

DINERO    QUE    SuS    AlTEZAS    MANDARON    LIBRAR,    PARA 

QUEL  Almirante    partiese  sigun   la  información 
quel  Almirante  íizo. 


Medina  del  Campo. — ano  de  1497  (1). 


El  Bey  e  la  tíeyna. 


Don  Cristóbal  Colon,  Nuestro  Almirante  del 
Mar  Océano,  Visorey  e  Gobernador  de  la  Tiei^ 
ra-flrme  e  Islas  de  las  Indias,  e  Reverendo 
Padre  Don  Xoan  de  Fonseca,  Obispo  de  Bada- 
xoz  del  Nuestro  Consexo. 

Las  cosas  que  Nos  paresce  que  con  ayuda 
de  Nuestro  Señor  Dios  se  deben  proveer  e 
ymbiar  a  las  Indias  para  la  gobernación  e 
mantenymiento  de   las  personas  que  allá   están 


fl)    Archivo  de  Indiasi<^B.  4.— €.  f  *;— L.  Part. 
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e  an  de  yr  para  las  cosas  que  allá  se  an  de 
facer  complideras  al  servicio  de  Dios  Nuestro 
Señor,    son  las    siguientes: 


Primeramente. 


En  este  primer  viaxe  e  en  tanto  que  Nos 
Mandamos  proveer,  fayan  de  yv  a  estar  en  las 
dichas  Indias  número  de  trescientas  e  treinta 
personas  de  la  suerte  e  calidad  e  oficios  que 
de  yuso  sean  declarados,  contando  el  dicho 
número  de  las  dichas  trescientas  e  treinta 
personas,  an  de  ser  elegidas  por  vos,  el  di- 
cho Almirante  o  quien  vuestro  poder  obiere;  e 
an  de  ser  rrepartidas  en  esta  manera:  quaren- 
ta  escuderos,  cien  peones  de  guerra,  tr^ta 
marineros  e  treinta  grumetes;  veinte  labado- 
res  de  oro,  cinqtíenta  labradores,  diez  ortela- 
nos,  veinte  oficiales,  treinta  muxeres,  aun 
que  son  el  número  de  las  dichas,  trescientas 
e  treinta  personas;  las  quales  fayan  de  yr  a 
estar  en  las  dichas  islaa^  quando  su  voluntad 
fuere;  por  manera,  que<  si  alguna  de  las  dichas 
personas  questan  en  las  dichas  Indias^  se  qui- 
sieren e  obieren  de  venir,  fayan  de  quedar  e 
queden  en  ellas  aun  de  las  que  agora  están 
como  de.  las    que  agof a  i fuereni   el  número  de 
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las  dichas  tarescientas  e  treinta  personas,  por 
si  a  vos  el  dicho  Almirante  paresciere  que  es 
bien  e  provecho  de  la  negociación  de  mudar 
el  dicho  número  de  personas;  e  quitando  unos 
oficiales  e  poniendo  otros  en  su  lugar,  que  lo 
podays  facer,  tanto  que  no  pasen  del  número 
de  las  personas  de  las  que  en  las  dichas  Indias 
an  destar,  de  las  trescientas  e  treinta  personas, : 
e  no  más. 

ítem:  para  manteny miento  de  vos,  el  dicho 
Almirante,  e  de  vuestros  fixos  e  otros  oficiales 
e  personas  prencipales,  que  con  vos  an  de  yr 
a  estar  en  las  dichas  Indias,  e  de  las  dichas 
trescientas  e  treinta  personas,  e  para  labrar  e 
sembrar,  e  el  gobierno  de  las  bestias  que  allá 
llevaren,  se  fayan  de  llevar  e  lleven  quinien- 
tos e  cinquenta  cayzes  de  trigo  e  cinquenta 
cayzes  de  cebada;  los  quajes  se  fayan  de  pro- 
veer e  provean  de  pan,  a  Nos  pertenesciente, 
de  las  taras  del  Arzobispado  de  Sivilla  e  Obis- 
pado de  Cádiz  del  año  pasado  de  noventa  e 
seis  aflos,  que  se '  contiene  en  las  tasas  e  libra- 
mientos que  sobrello  Mandamos  dar. 

ítem:  que  se  fayan  de  ymbiar  a  las  dichas 
Indias  las  erramientas  e  aparexos  que  pareé- 
ciere  a  vos,  el  dicho  Almirante,  que  para  la- 
brar las.  dichas  Indias;   ansí  mismo   azadones   e 
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azadas   e  picos    e    almádanas    e    palancas    qae 
convinieren  para  las  dichas  Indias. 

Ansi  mismo  que  sobre  las  vacas  e  y^^as 
que  llevare  a  las  dichas  Indias,  se  fayan  de 
complir  numero  de  completo  de  yuntas  de  va- 
cas e  yeguas,  e  asnos  con  que  puedan  labrar 
las  dichas  Indias,  sigun  a  vos,  el  dicho  Al- 
mirante,  paresciere. 

Ansi  mismo  Nos  parece  que  se  compre  una 
nao  viexa  en  que  vayan  los  mantenymientos  e 
cosas  susodichas,  que  eftipieze  en  ella,  porque 
de  la  tablason  e  madera  e  clavazón  della,  se 
podran  aprovechar  para  la  población  que  agora 
nuevamente  se  ha  de  facer  en  la  otra  parte 
de  la  Isla  española  cerca  de  las  minas;  pero 
si  a  vos,  el  dicho  Almirante,  paresciere  que  non 
es  bien   de  llevarse  la  dicha  nao. 

Otro  si:  se  deben  llevar  a  las  dicha?  Indias 
muchos  cahizes  de  harina  e  muchos  quintales 
<le  vizcocho,  para  entre  tanto  que  se  proveen 
de  facer  molinos  e  atahonas,  e  para  los  facer, 
se  deben  llevar  desita,  algunas  piedras  e  otros 
aparexos   de  molinos. 

ítem:  se  deben  llevar  para  las  dichas  Indias 
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dos  tiendas  de  campo,    que    cuesten   diez    mil 
maravedís. 

Itetn:  para  lo  que  toca  a  los  otros  manteny- 
mientos  e  proveymientos  que  serán  nescesarios 
de  llevarse  a  las  dichas  Indias,  para  los  man- 
tenymientos  e  vestido  de  los  que  allá  an  de  yr, 
Nos  paresce  que  se  debe  tener  lá  forma  si- 
guiente: 

Que  se  busquen  algunas  personas  llanas  e 
abonadas,  las  quales,  diz,  que  vos,  el  dicho 
Almirante,  diz  que  tenéis,  ansí  concertados  que 
fayan  de  cargar  e  llevar  a  las  dichas  Indias 
los  dichos  mantenymientos  e  otras  cosas  altó 
nescesarias;  para  lo  qual  se  les  fayan  de  dar  e 
den,  de  los  maravedís  que  Nos  mandamos  li- 
brar para  esto;  e  quellos  den  siguridad  por  los 
maravedís  que  ansí  rrescebieron ,  los  quales  fa- 
yan demplear  en  los  dichos  mantenymientos, 
e  tasarlos  e  llevarlos  a  su  costa,  a  las  dichas 
Indias,  e  que  vayan  a  Nuestro  rriesgo  e  ven- 
tura de  la  Mar;  e  que  llegando  allá.  Dios  que- 
riendo, fayan  de  vender  e  vendan  los  dichos 
mantenymientos,  el  vino  a  quince  maravedís 
el  azumbre,  e  la  hbra  de  tocino  e  carne  sa- 
lada, a  ocho  maravedís;  e  los  otros  manteny- 
mientos e  legumbres,  a  los  precios  que  a 
vos,    el  dicho    Almirante   o  Vuestro  Lugar-Ti- 
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niente,  les  posieredes;  de  manera  qüellos  fayan 
alguna  ganancia  e  non  pierdan  en  ellos,  e  a 
la  xente  no  se  le  faga  agravio;  e  que  de  los 
maravedís,  persona  o  personas,  rreuníere  de  los 
dichos  mantenymientos  que  ansí  vendieren,  fayian 
de  dar  e  pagar,  e  den  e  paguen  allá  al  Nues- 
tro Thesorero,  ques  o  estobiere  en  las  dichas 
Indias,  los  mil  maravedís  que  ansí  se  les  an  de 
dar  para  comprar  los  dichos  mantenymientos; 
e  para  que  dellos  pague  el  sueldo  a  la  dicha 
gente,  por  si  la  dicha  gente  tomaren  los  dichos 
mantenymientos  para  en  quenta  de  su  sueldo, 
sóanle  rrescebidos  en  quenta,  mostrando  conos- 
cimiento  de  lo  que  rrescehieren,  por  donde  el 
dicho  Thesorero  e  los  oficiales  dé  quentas,  se  lo 
carguen  en  quenta  de  su  sueldo  a  las  dichas 
personas,  den  siguridad,  obligándose  de  lo  ansí 
fazer  e  complir,  sigund  dicho  es,  se  les  fayan 
de  dar  e   den  los  dichos  mil   maravedís. 


ítem:  se  ha  de  proveer  que  vayan  a  las  di- 
chas Indias  algunos  rrehgiosos  e  clérigos  e  bue- 
nas personas,  para  que  allá  administren  los 
Santos  Sacramentos  a  los  que  allá  estarán,  e 
procurarán  convertir  a  Nuestra  Santa  Fóe  Ca- 
thólica  a  los  dichos  indios  naturales  de  las  di- 
chas Indias,  lleven  para  ello  los  aparexos  e  co- 
sas que  rrequíeren  para  el  servicio  del  acto  di- 


DE  IXDIAS  463 

vino,   e  para  la    administración    de  los   Santos 
Sacramentos. 

Ansí  mismo  debe  ir  un  físico  e  un  boticario, 
e  un  erbolario,  e  algunos  instrumentos  para  la 
gente  que  allá  ha  de  estar. 

Otro  si:  e  agora  Mandamos  librar  cierta  quan- 
tía  de  maravedís  para  este  viaxe,  que  agora 
habéis  de  faz^r,  vos,  el  dicho  Almirante,  Nos 
vos  Mandamos,  que  aquellos  se  gasten  sigund 
vá  por  una  rrelacion  firmada  del  Comendador 
mayor,  e  del  Dotor  Rodrigo  Maldonado,  de 
Nuestro  Consexo,  e  de  Hernán  Alvarez,  Nuestro 
Secretario. 

Porque  vos  Mandamos  que  lo  ansí  fagades 
guardar  e  complir  e  poner  en  obra,  sigund 
que  de  suso  se  conthiene,  en  lo  qual  placer  e 
servicio  Nos  fareys;  ca  para  ello  os  damos 
poder  complido  con  todas  sus  jTicidencias  e  de- 
pendencias,  anexidades  e  conexidades.   Fecha  en 

la  villa   de   Medbm  del  Campo  á 

días  del  mes  de de  mil  e  cua- 

troscientos  e  noventa  e  siete  años. — Yo  el  Rey. — 
Yo   la  Rey}ia. 

Estas    dos    instrucciones    que    se    ficieron  en 
Medina  del  CarnpOf    e   la  Carta  de  Merced  que 


ík 
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Sus  Altezas  flcieron  al  Almirante,  de  lo  que  le 
cabía  a  pagar  en  las  cortas  fechas  fasta  en- 
tonces, yo  no  vi  los  orexinales,  pero  (pie  se 
dieron  al  Almirante,  e  nunca  los  quiso  mostrar 
al  Obispo  de  Córdoba  ^  ni  aun  salvo  questos 
treslados  saque  yo  del  Registro  de  Hernán 
Dalvarez,  Secretario;  e  por  eso  van  en  blanco 
las  datas  e  algunas  sumas  de  maravedís,  que 
non  estaba  lleno  en  el  Registro  del  dicho  Her- 
nán Dalvarez;  non  sé  si  en  los  orexinales  que 
se  dieron  al  Almirante,  si  se  han  fecho*— 
Está  firf)iado  e  sellado. 
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TRESLADO  DEL  ASIENTO  QUE  SE  TOMÓ  CON  EL  ALMIRAN- 
TE, DE  LA  MANERA  QUE  HABÍA  DE  ÜASTAK  LOS  MA- 
RAVEDÍS E  PAN  QUE  SUS  ALTEZAS  LE  MANDARON 
LIBRAR  PARA  SU  VIA(jE,  SItíUND  SE  CONTUIENE  EN  EL 
POSTIMER  CAPITUU)  QUE  ANTES  DESTE  SE  TRATA;  EL 
QUAL  ESTÁ  FIRMADO  DEL  COMENDADOR  MAYOR,  E  DEL 
DOTOR   DE    «TALAYERA»,    E   DE    HERNÁN    DALVAREZ. 


Los  maravedís  qiíe  son  menester  para  las  tres- 
cientas e  treinta  personas  que  han  de  yr  a 
las  Indias,  de  sueldo  e  mantenymiento  por  seis 
meses. 


Para  quarenta  escuderos  a  treinta 
maravedís  de  sueldo  a  cada  uno, 
cada  dia,  monta  en  los  dichos 
seis  meses,  duscientos  e  deciseys 
maravedís;  e  a  cada  uno  doce 
maravedís  de  mantenymiento , 
montan  ochenta  e  seys  mil  qua- 
trocientos  maravedís. Gii  iiVciu* 

Para  treinta  marineros  al  precio 
susodicho  de  treinta  maravedís  de 
sueldo   a  cada  uno^    cada  dia, 

Tomo  XXX  30 
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montan  en  los  dichos  seys  nie- 
86S9  ciento  e  sesenta  e  dos  mil 
ravedís;  e  a  doce  maravedís  de 
mantenimiento,  cada  uno,  mon- 
tan setenta  e  quatro  mil  e  ochu- 
cientos  maravedís.  Con  todos, 
duscientos  e  veinte  e  seys  mil 
ochucientos  maravedís.- Gl  xxviVdcii* 

Para  treinta  grumetes  a  veinte 
maravedís  cada  uno,  cada  dia, 
en  los  dichos  seys  meses,  mon- 
ta ciento  e  ooho  mil  marave- 
dís; 6  a  doce  maravedís  de  man- 
tenymiento ,  cada  dia,  montan 
sesenta  e  quatro  mil  e  ocho- 
cientos maravedís;  que  son  to- 
dos, ciento  e  sesenta  dos  mil  e 
ochucientos  maravedís.  ......     GlxxiiVdcü" 

Para  veinte  labadores  de  oro  en 
los  dichos  sey»  meses,  a  treinta 
maravedís  cada  uno,  cada  dia, 
montan  ciento  e  ocho  mil  ma- 
ravedís; e  de  mantenymiento  doce 
maravedís  cada  uno,  cada  dia, 
montan  cuarenta  e  tres  mil  dus^ 
cientos  maravedís;  que  son  .to- 
dos,   ciento  e  quarenta    e  un 
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mil  duscientos  maravedís;  si  al- 
guna ventaja  se  les  flciése,  sea  en  ' 
el  oro  que  lavasen  que  les  den. .     Gl  iV  ci 

Para  cien  peones  en  los  dichos 
seys  meses,  a  veinte  tnaravedísl 
cada  uno,  cada  dia¡,  montan 
trescientos  e  setenta  mil  mara- 
vedís; e  de  manteiiymiento  doce 
maravedís  cada  uno  cada  dia, 
montan  duscientos  e  deciseys  ma- 
ravedís. Son  todos,  quinien- 
tos setenta  e  seys  mil  'maravedís.     dlxxviV 

Para  veinte  oficiales  de  todod  ofi- 
cios, pagados  como  alabadores 
a  treinta  maravedís  cada  uno,' 
cada  dia,  montan  en  los  dichos 
seys  meses,  ciento  e  ocho'  mil 
maravedís;  e  de  mantenymiento 
doce  maravedís  cada  uno  dada 
dia,  montan  quarénta"  e  tres  mil 
duscientos  maravedís.  Son  todos,* 
ciento  e  cincuenta  e  un  mil  e' 
duscientos  maravisdís.  .......     GLiVci 

Para  sesenta  personas  los  cincuen- 
ta labradores'  e  los  diez  órtela- 
noü  a  rtrázon  de  seyá  milma- 
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ravedís  cada  uno,  de  acosta- 
miento por  un  año,  montan,  en 
los  dichos  seys  meses,  ciento  e 
ochenta  mil  maravedís;  e  de 
mantenvmiento  a  doce  maravedís 
cada  uno  cada  dia,  montan  cien- 
to e  veinte  e  nueve  mil  e  sej^- 
cientos  maravedís;  que  son  to- 
dos, trescientos  e  nueve  mil  e 
seyscientos  maravedís ciilxVdc 


IgMcn^xc 

Montan     en    el    dicho  sueldo    e 

mantenjnniento    de    las    dichas 

trescientas  e    treinta    personas 

por  los  dichos  seys  meses  a  los 

precios  susodichos,  un  quento  e 

ochucientos  e  noventa  mil  ma- 
ravedís; e  desto  se  an  de  dar 

a  los  mercaderes  e  otras  per- 
sonas con  quien  se  contratare, 

que  lleven    laB    mercaderías    e 
.    mantenymientos  a  vender  a  las 

IndiaSy  lo    que  se   contiene  en 

la  Ynstrucion  de  Sus    Altezas, 

para  que  allá  en  las  Indias  lo 

vuelvan    e    lo    paguen    a    los 

que  lo  obierejí  de  aber. .  *  .  .     IgMcnxcV 
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ítem:  más  se  acrescienta  para 
mantenymiento  de  treinta  mu- 
xeres  en  los  ¡dichos  seys  meseá 
a  doce  maravedís  cada  una, 
cada  dia,  montan  sesenta  e 
quatro  mil  ochucientos  mata- 
vedis 4 IxiiiiVdcii^ 

ítem:  son  menester  para  llevar  las 
dichas  cien  personas  que  ago- 
ra an  de  yr  e  llevar  consigo 
mantenymientos  eagua  e  para 
el  pan  e  garbanzos  e  otras  le- 
gumbres que  an  de  yr  agora; 
e  para  las  yeguas  e  vacas  (jue 
ansí  mismo  an  de  yr,  trescien- 
tas e  quarenta  toneladas  con- 
tadas a  rrazon  de  dos  mil  e 
quynientos  maravedís,  por  to- 
nelada, montan  ochucientos  e 
cinquenta  mil  maravedís,  con- 
tados a  rrazon  de  dos  mil 
quynientos  mará  vedis '  por  ;tone. 
lada dciinv 


Ugosdcn»  iiipVdcii* 


Monta  en  el  dicho  sueldo  é  man- 
tenymiento  de  \9&  dichas  tres- 
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cíentas  e  trailla  personas  exx 
los  dichos  sey^  meses,  e  coa 
el  flete  de  leí»  dichas  tres-  ^ 
cientas  quarenta  toneladas  co- 
mo dicho  es,  ÚQS  quegitos  e 
ochucientos  e  quatro  mil  e 
ochucientos    maravedís iig«sdcui<»  miVdcii" 

Iteyn:  monta  en  el  manjtejiymien- 
to  de  los  dichps  quarenta  es- 
cuderos e  treiftta.  marineros  e 
treinta  grumetes,  e  veinte  la- 
badores  de  oro,  e  cien  peonen, 
e  veinte  oficiales  de  todos  ofi- 
cios, e  treiata  m¡axeres  por  . 
otros  doce  n^eses  a)  dicho  pre- 
cio de  doce  maravedí^  c^da 
uno,  cada  dia^.  montan  un  . 
quento  e  ciento  e  sesenta  e 
seys  mil  e  quatruci^tos  ma- 
ravedís   •  .  .  •  ¡*  .  .  *  lg<íclít  v^Vcín» 

Monta  en  el  mantenypiento  dp  los 
dichos'  qinquenta  l^rqdores  e 
diez  ortelanos  de  otros  seys  me- 
ses mas;   pero    que  an  de  aber 

— 'man leny miento  mas  de  por  un 

año,  pero  que  ¿tendeen,  adelan- 

^  te,  del  pan  e  ortaliza  que  co- 


DE  INDIAS  47f 

xíeren,  se  an  de  mantener,  e  ]o 
an  de  vender  al  precio  quel 
Almirante  declinare;  monta  en 
los  dichos  seys  meses  a  doce  ma- 
ravedís cada  uno,  cada  dia, 
ciento  e  veinte  e  nueve  mil  e 
seyscíentos  maravedís GxxixVdc 

Monta  todo  el  dinero  que  se  ha 
de  complir  para  lo  susodicho, 
quatro  cuentos  e  cien  mil  e 
ochucientos  maravedís inig^scVdcii 


Los  quales  dichos  cuatro  cuentos  e  ci^  mil 
e  ochucientos  mftravecK*,  se  apuntan  en  est«L 
manera: 


En  Pantaleon  en  la  saca  de  los 
mil  cahizes  de  trigo,  dos  cuen- 
tos de   maravedís iig^sV 

En  el  dicho  Pantaleon,  en  la  com- 
pra de  las  treinta  mil  hanegas 
de  pan,  un  cuento  e  cien  mil 
e  ochucientos  maravedís.:  .  .  .     Ig^cVdcil^ 

En   el  Obispo  de  BádúM)Zj  en  sus        ' 
cargos,  un  cuento  de  maravedís.     Ig^V 


i 
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ítem:  son  menester  más  para  ca- 
torce yeguas  e  catorce  vacas, 
cinquenta  mil   maravedís.  ..  .  .     LV 


Relación  de  la  tasación  que  se  fizo  del  vino  e 
ma}itenymie)itos  que  se  an  de  llei\xr  a  las 
Lidias. 


Tasábase  una  arroba  de  vmo  que 
se  comprase  acá,  que  costase 
veinte  maravedís xx 

ítem:  de  traer  fasta  el  Puerto,  diez 
maravedís  cada  arroba.  .  .  «  •  •     x 

Costará  el  Tonel  de  cada  an^oba, 
ocho  maravedís viii 

Tásase  de  llevar  cada  arroba  fasta 
las  Indias  y  cinquenta  maravedís,     l 

De  avería  en  cada  arroba,  dos/ma- 
ravedís      >  . 


xc 


Ansí  cuesta  cada  arroba  puesta  en 
las  IndiaSj  noventa  maravedís,  e 
tásase  que  han  menester  las  di- 
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chas  trescientas  personas,  ciento 
e  cinquenta  azumbres  o^ula  dia, 
que  montan  en  seys  meses,  tres 
mil  e  quatrocientos  e  cinquenta 
arrobas,  que  al  dicho  precio  de 
noventa  maravedís,  cada  una, 
montan  trescientos  e  diez  mil 
e  quinientos  maravedís ciixVd 

Tásase  que  costará  una  libra  de 
carne  salada  e  de  tocino  o  pes- 
cado, puesta  en  las  Indias,  ocho 
maravedís,  ganando  los  merca- 
deres alguna  cosa  en  ello,  e  án 
lo  de  dar  a  este  precio  allá;  e 
contando  sea  trescientas  e  treinta 
personas  que  an  de  comer  allá 
dello,  media  libra  a  cada  uno, 
cada  dia,  monta  en  los  dichos 
seys  meses  veinte  e  nueve  mil  e 
setecientas  libras,  rrazonadas  al 
dicho  precio  de  ocho  maravedís 
cada  libra;  montan  en  ellas  du3- 
cientos  e  treinta  e  siete  mil  a 
seyscientos  maravedís,  en  los 
quales  va  contado  otras  costas 
quen  ello  se  an  de  facer.  •  •  •     GlxxxviiVdc 

Para  compra  de  l^umbrea  e  de 
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aceyte  e  binagre,  e  para  la  lleva 
dello,  ciento  e  cin<inenta  e  nn 
mil  e  novecientos  maravedís.  .  .     cLiVdcra 

Son  todos,  setecientos  mil  mara- 
vedís      3dciV 


Relación  de  la  tasación  de  la  manera  que  se 
rrepartieron  los  quinientos  e  cimuenta  cayzes 
de  trigo  que  se  libraron  e  j^garon^  del  pan 
de  las   trataSy 


Para  sesenta  labradores  en  lin 
año,  un  cayz  de  trigo  para 
cada  uno,   son    sesenta  cayis^i     Ix  Ls 

Para  treinta  muxeres  en  año  e 
medio  a  cayz  de  trigo  "oada 
ima  por  año^  son  quarenta  e 
cinco    cayzes.  ...........     xÉjV  Ls 

Para  duscientas  e  quarenta  perso- 
nas descuderos  é  marineros^  e 
grumetes  e  labadores  de  oro,  e 
peone6  de  guerra  e  oflcialeií  de 
todos  oficios  para  año  e  me- 
dio,   trescientos   e    quarenta   e 


ü£  INDIAS  475 

cinco  cayzes ..  —  ....     ciixlvLs 

Para  sembrar,   cíen   cayzes^.  .  .  •     c  Ls 


-T 


DL  lb  r 


Ansí  se  comple  el  rrepartimünien- 
to  que  se  fizo  de  la .  manera 
que  se  abian  de  gastar  los 
dichos  quini^itos  e.  cinquenta 
cayzes  de  trigo  que  Sus  Alte- 
zas libraron  en  las  tratas,  e 
se  pagaron  al  Almirante* 

Otro  si:  libraron  cinquenta  cay-r 
zes  de  cebada  para  las.  bebdas, 
los  quales  ansí  mesmo  se  pa- 
garon al  ditíio  Alii^^üGtte.  •  i«  •    .L.Ls 


I.  ' 


Sigund  lo  que  paresce  por  la 
rrelacion  del  asiento  que  por 
parte  de  Sus  Altezas  se  tomó 
con  el  Almirante,  questá  fir- 
mado del  Comendador  mayor 
e  el  Dotor  Talavera,  e  de 
Hernán  Dalvarez,  .  para  :  sueldo 
de  trescientas  peraonas  esí  seys 
meses,  ^nsí  de  los  que  de  acá 
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llevare  como  de  los  que  esta- 
ban en  las  Indias,  e  para 
mantenyniiento  de  las  doscien- 
tas e  quarenta  d  ellas  ,  sin  los 
sesenta  labradores  e  ortela- 
nos,  en  año  e  medio;  e  para 
mantenymiento  de  los  sesenta 
labradores  e  ortelanos  en  un 
año,  e  para  mantenymiento  de 
treinta  muxeres  en  año  e  me- 
dio; e  con  el  flete  de  trescien- 
tas e  quarenta  toneladas  para 
llevar  los  mantenymientos  e 
agua  para  las  yeguas  e  vacas 
que  se  llevaren,  quatrucientos 
e  cinquenta  mil  e  ochocientos 
maravedís,  sin  los  cinquenta 
mil  maravedís  que  se  apunta- 
ban para  las  yeguas  e  vacas,     migase  VDm* 


Para  en   quenta    de    lo   susodicha    se   libró    lo 
siguiente: 


En  Pantaleon  é  Centurión,  an  la 
saca  del  pan,  dos  cuentos  de 
maravedís.  . iig**s  V 
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En  los  dichos  Pantaleon  e  Cen- 
turión en  la  compra  del  pan, 
ochucientos  e  veinte  e  quatro 
mil  e  trescientos  e  treinta  e 
cinco   maravedís .  DcnxxnmVcnxxx 

Monta  lo  susodicho  que  se  libró 
e  pagó,  dos  cuentos  e  ochu- 
cientos e  veinte  e  cuatro  mil 
e  trescientos  e  treinta  e  cinco 
maravedís ng^sDoiwxiiuVciixxx 

Otro  si:  se  libraron  e  pagaron 
los  quinientos  e  cinquenta  cay- 
zes  de  trigo,  e  cinquenta  cay- 
zes  de  cebada,  contenidos  en 
la  ynstrucion,  que  se  dieron 
para  mantenymiejito  de  la  xen- 
te  e  para  sembrar  e  para  el 
gasto  de  las  bestias..  ......     t^DLLs 


LLa 


Los  dichos  maravedís  e  trigo  e 
cebada,  se  distribuyeron  e  gas» 
taron  por  cédulas  e  libra- 
mientos del  Obispo  áo,, Córdoba 
e  del  Almirante,  con  cierta 
cuantía  de  maravedís  quel  Al- 
mirante rrescebió  en  su  poder,. 
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en  dineros,  para  en  cuenta  de 
lo  que  había  de  pagar  de  suel- 
do a  la  xente;  e  como  quiera 
que  para  en  lo  de  los  manta- 
nymientos  se  fizo  contratación 
con  Antón  Marino  por  ochu- 
cientos  e  setenta  e  siete  mil 
e  setecientos  e  noventa  e  dos 
maravedís  que  rrescebió  acá  para 
lo  pagar  en  las  Indias,  non  se 
podo  seguir  en  todo  la  forma 
que  Sus  Altezas  acordaron  por 
la  ynstrucion  que  dieron  al 
Almirante  ante  desto  escripta, 
porque  non  se  falló  que  obiese 
mercaderes  nengunos  con  quien 
se  obiese  fablado  nin  concerta- 
do que  se  encargaren  de  lle- 
var los  mantenymientos,  como 
en  la  ynstrucion  hace  men- 
cionj  quel  Almirante  dixo  que 
lo  tenia  concertado. 

Dempues  del  dicho*  asiento  que  por 
mandado  de  Sus  Altezas  se  tomó 
con  el  Almirante,  quando  a  lá 
sazón  que  se  fizo  tomó  a  su  éar-^ 
go  de  sostener  las  cósai^  de  laá' 
Indias  con  las  dichas  tresciental^  e 
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treinta  persona,  ansí  de  la  gente 
que  de  acá  llevase  como  de  la  que 
estaba  en  las  Indias^  que  obiese 
por  bien  de  estar  allá  por  su 
gana  e  voluntad;  e  ansí  mismo 
de  pagar  todos  los  maravedís  de 
sueldo  que  se  debiesen  a  las  per- 
sonas questaban  en  las  Indias 
ansí  vivos  como  muertos;  por  ma- 
nera que  a  Su  Alteza  no  vinie- 
sen con  demandas  nin  lo  impor- 
tunasen nin  enoxasen  por  deman* 
da  alguna,  tocante  a  las  Indias^  e 
a  mandado  pagar;  e  se  an  pagado 
fasta  agora  a  los  que  vinieron  de 
las  Indias  dempues  quel  dicho  Al- 
mirante fué  con  el  despacho  su- 
sodicho a  los  herederos  de  algu- 
nos de  los  que  allá  son  muertos, 
fasta  quatrucientos  e  seyscientos 
mil  maravedís iiiig^sdcV 


Demás  de  lo  susodicho,  se  a  de  fa- 
cer cuenta  de  lo  quel  Gomen- 
dador  Francisco  de  Bobadilla  a 
pagado  en  las  Indias,  e  de  lo  que 
se  debe  en  las  Indias  sobre  lo 
pagado. 
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Demás  desto,  se  deben  muchas  deb- 
das  a  defuntos  de  questán  las 
cuentas  en  los  libros. 

Otro  si:  se  pagaron  a  Garvaxal  cier- 
tos maravedís  del  tiempo  que 
sirvió  acá,  dendel  año  de  noven- 
ta e  quatro  fasta  que  volvió  con 
el  Almirante  a  las  Indias^  e  tornó 
de  las  Indias  a  Castilla^  que  creo 
que  fueron  fasta  duscientos  e  qua- 
renta  maravedís;  lo  qual  se  libró 
dello,  borrado^  en  otra  parte;  non 
tengo  yo  la  rrazon  dello,  porque 
non  tenia  asiento  en  los  libros  del 
dicho  Garvaxal,  salvo  cédulas  de 
Sus  Altezas  para  espedientes,  e  lo 
mandado  por  vía  de  descargos, 
de  quel  Contador  Xoan  López  tie- 
ne la  rrazon GixLV 


DE  INDIAS  481 


Testamento  e  mayorazgo  del  Almirante  Don  Cris- 
tóbal Colon. 


Fííbrero  22  de  1498  (1).  , 


•,-• 


En  el  Nombre  de  la  Santísiina  Trinidad,  el 
qual  me  puso  en  memoria  e  dempues  llegó  a 
perfeta  ynteligencia,  que  podria  navegar  e  yr  a 
las  Indias  y  dende  España,  pasando  el  Mar 
Océano  al  Poniente,  e  ansí  lo  notifiqué  al  Rey 
Don  Femando  e  a  la  Reyna  Doña  Isabel  Nues- 
tros Señores,  e  les  plugo  de  me  dar  aviamen- 
to  e  aparexo  de  gente  e  natvios,  é  de  me  facer 
Su  Almirante  en  el  dicho  Mar  Océano,  allende 
de  una  raya  ymaginaria  que  mandaron  señalar 
sobre  las  Islas  de  Cabo^Verde  e  aquellas  de 
los  Azores j  cien  leguas  qué  pase  de  polo  a 
polo,  que  dende  ay  adelante  al  Poniente  ftiese 
Su  Almirante,  e  quen  la  Tierra-firme  e  Islas 
que  yo  fallase  e  descobriese,  e  dende  ay  ade- 
lante que   destas  tierras  fuese  yo    Su    Visorrey 


(1)    Archivó  de  Indias.— Est.  1.— C.  1.— L.  Part. 
Tomo  XXX  31 
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e  Gobernador,  e  subcediese  ea  los  dichos  ofi- 
cios mi  fixo  mayor,  en  ansí  de  grado  en  gra- 
do para  siempre  xamas;  e  yo  obiere  el  diezmo 
de  todo  lo  quen  el  dicho  Almirantajsgo  se 
fallase  e  óblese  e  rrentase;  e  ansí  mismo  la 
otava  parte  de  las  tierras  e  todas  las  otras 
cosas,  e  el  sa\ario  c[nes  rrazon  llevar  por  los 
oficios  de  Almirante,  VÍsóiTey  e  (robernador,  e 
con  todos  los  otros  derechos  pertenescientes  a 
los  dichos  oficios,  ansí  como  todo  mas  larga- 
mente 86  conthieneeneste  mí  PreYÍlegio  e  Capi- 
tulación, que- de  Sus  Altezas  temgo. 

E  plugo  a  Nuestro  Señor  Todopoderoso,  quen 
el  año  de  novoEta  e*  dos.  desfcobriese  lá  Tier- 
ra-firme de  \r^  hidias^  e  munchas  islas,  entre 
lascualesues  la  Española^  que  los  indios  della, 
llaman   Xecti\   e  ios  mancontog  de  espango. 

Denipues'  Volví  a  Cas6illayñ':S¿  A.  o  me.  tor- 
naron a  rrescebír  a  la  empresa,  e  a  póbiafr  e 
descobrir  mas;  e  ansí  me  dio  Nuestro  Señor  vi- 
tona  con  que  conquistó  e  fize:  trybtttaria  a  la 
g<ente  de  la  Española^  la.icual  boxa  aeyscientas 
leguas;  e  descóbrí  mnchad  islas  a 'los  caníbales, 
e  setecientas  al  Poniente  de  la  Españoia^  entre 
las  quales  es.  aquella  de  i  Xamajyca,  -  a  que  nos, 
llamamos  de  Santiago ^  e  trescientas  e  treinta  e 
tres  leguas  de  Tierra- firme,  de  la  parte  del 
austro  al  Poniente,  allende  de  ciento  e  siete, 
de  la    parte   del  Setentrion,    que   Ihenia    deseo- 


biérto  al  primer  víage,  cob»  muchtó»  istau3,*«rcoma 
raa»;  lai^o   se  verá  pot:  mis  ^oripturas  e''íne4» 
morías  e  cartas  de  navegfar¿  .-•        m-  ^    :.: 

E  jiorque  esperamos,  en  aquel  "aljto,  Diosji  'q>ieii 
se  haya  ^^' haber  antes  de  »grimde»:<ti?éiitpGrlboé^» 
na   e  grande  rrenta  en  las  dichas  islas  e   Tien*^^ 
}yi-/irmej  de  la  qnal  por  la  rrazoh  ^eíbrescripta 
me  pertenece  el  dicho  diezmo  e^otavo  ie  tsala- 
nos    e  derechos   sobredichos.    -  •'    ' 

E    porque    somos    mortales,   e   és    bien    que- 
tíada  uno   ordene  e  dexe  declarado  afsus^'hébe^ 
deros.  e  subcesores,  lo  que  a  de  Aber   u  obteisevi 
e  por  esto,  -  me  paresció  bien  de  compofner  dés- 
ta    ota  va   parte   de  tierras  e  oficios  e  rrentas, 
un    mayorazgo,   ansí  como   aquí  abajó    diriá:      . 

Primeramente:    el  que  haya  de  subceder  a  'ríii, 
Don   Diego,   mi  flxo,   e  si  del   disposíere  Nues- 
tro Señor,  antes  •  quél    obieiie    ftxos,    qub  •  ende  • 
subceda  Don   Fernando,   mi  flxo;»  ie  si  del  dfepo^í 
siere  Nuestro  Señor,  'sin  que  obiese  fixosoyo- 
obiere    otro  flxo,    que  subceda  Don  Bartolomé,  • 
mi  hermano,  e   dende  su  flxo  mayor;  «e  si   délí 
disposiere  Nuestro  Señor,  sin  heredero,    que  sub- 
<íeda    Don    Diego,    mi   hermano,    siendo -casa^ío^ 
o  para  poder  casar,   que  .subcedá«ia  él,   bu  flxo* 
mayor;   e  ansí  de    gradó   etí    grado,   perpet»a;j- 
mente,    para    siempre  •  xamas,    co7nen5Sando'  en'i 
Don   Diego,    mi    flxo,    e  subcediendo   sus    fíxin 
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(ie!<  uno,  en  otro^  ,  perpetuamente;  o  falleciendo* 
el  .fixo  suyov  subceda  Don  Fernando  mi  fixo^ 
como  dicho  es,  e  ansí  su  fixo,  e  prosigan  de 
fíxq.en  fixo,  para  siempre,  él  e  los  sobredichos 
Don  «Bartol^Anéy  fii  a  él  llegase,  e  a  'Dofn  Diego, 
mi&  hermanos. 

£  si  a  Nuestro  Señor  pluguiere,  que  dempues 
de  haber  pasado  algún  tiempo,  este  mayoraz 
go,  en  uno  de  los  dichos  subcesores,  e  vieneír 
a  prescrebir  herederos,  hombres  lygitimos,  haya 
el  dicho  mayorazgo  e  le  subceda  e  herede,  el 
pariente  mas  allegado  a  la  persona  que  here* 
(lado  b  tenia,  en  cuyo  poder  prescrebió,  siendo 
hombre  lygitimo  que  se  llame  e  se  halla  siem- 
pre llamado  de  su  Padre  e  antecesores,  llamados 
de  los  de  Colon. 

El  qual  mayorazgo,  en  nenguna  manera  lo 
herede  muxer  nenguna ,  salvo  si  aquí  o  en 
otro  cabo  del  Mundo  non  se  fallan  hombres  de 
mi.  linaxe  verdadero  que  se  obieaen  llamado  e 
llamasen,  él  e  sus  antecesores,  de  Colon;  e  si 
esto  acaeciese  (lo  que  Dios  no  quiera),  quon 
tal  caso  lo  faya  la  muxer  mas  llegada  en  deb- 
do  e  en  sangre  lygitima,  a  la  persona  que  ansi 
abia  logrado  el  dicho  mayorazgo;  e  esto  será 
con  las  condiciones  que  aquí  abaxo  diré,  las 
quales  «entiende,  que  son  ansí  por  Don  Die* 
go,  mi  fixo,  como  por  cada  uno  de  los  sobre- 
dichos, o  por  quien  subcediere  cada  uno  dellos; 
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<los  quales  complirán,  e  no  cumpliéndola;  qaen 
tal  caso  sean  privados  del  dicho-  Mayorazgo, 
e  lo  fas^  el  pariente  mas  allegado  a  la  tal 
persona  en  cuyo  poder  abia  prescrito;  por  i no 
aber  complido  lo  que  aquí;  el  qual,  ansí '  tam- 
bién ,  le  cobrarán  si  él  non  compílese  estas  di- 
chas condiciones  que  aquí  abaxo  diré^^  también 
-sea  privado  dello,  e  lo  faga  otra  persona  mas 
allegada  a  mi  linaxe,  guardando  las  dichas  con- 
diciones que  ansí  durasen,  perpetuo,  e  será  en 
la  forma  sobrescripta  en  perpetuo.  .  -.  ^ 
La  qual  pena  non  sentienda  eá  cosas 'de 
menudencias  que  podrían  ynventar  por  plefVtos, 
salvo  por  cosa  gruesa  que  toque  >  a  la  honira 
de  Dios  e  de  mi  e  de  mi  linaxe,  como  es  com- 
plir  libremente  lo  que  yo  dexo  ordenado,  com* 
plidamente  como    digo.  .»!.,"■: 

Lo  qual  todo  encomiendo  a  la  Kustieia;  e 
soplico  al  Santo  Padre,  que  agora  es;  ^e  que 
subcederá  en  la  Santa  Iglesia  agora  o  qtiando 
acaesciere,  queste  mi  compromiso  e  testamento 
faga  de  menester  para  se  complir,  Su  Sancta 
ordenación  e  mandamiento,  quen  | virtud  .> de 
obydiencia  e  so  pena  de  excomuniop  papal,  lo 
mande;  e  quen  nenguna  manera,  xaniás  se 
disforme;  e  ansí  mismo  lo  soplico  al  Rey  e 
>a  la  Reyna  Nuestros  Señores,  e  al  Príncipe 
Don  Xoan,   Su  primogénito.  Nuestro  jSeñor,  e  a 
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lio»  ( que  les  sobcedieren  por  los  servicios  que  jo 
lea  e  lecho,  e  por  ser  xusto  que  les  pl^a;  e 
non  ^onsieüitan  nin  consientan  se  disforme  este 
mi  Gopipironsiso  de  Mayorazgo  e  de  Testamento^ 
salvo. que  quede  e  esté  an^í,  e  por  la. guisa  e 
íorma  ^  que  yQ  le  oirdene  para  siempre  xamás, 
porque»  sea.- servicio  de  Dios  Todopoderoso,  rrm 
^,.pi¿.  rde  mi  linaxe,;  e  memoria  de  los  servi- 
cios que  a  Sus  Altezas,  e  fecho;  que  siendo  yo 
nascido  en  Génavay  les  vine  a  servir  aquí  e& 
Castilla,  e  lesídescobrí  al  Poniente  de  Tierra- 
firme^  las  Indias  e  las  dichas  yslas  sobredichas. 
.  '  Ansíi  que  soplico  a  Sus  Altezas,  que  sia  pley- 
to^min  demanda  nin  (iilacion, . manden  sumaria- 
iiufiíjito  queste  mi  Previlegio  e  Testamento,  valga 
o.se  coíiipla^.  ansí  como  en  ^l  fuese  e  está  con- 
t  heñido;  e  ansí  mismo  la  suplico  a  los  grandes 
Señores  de  los  Reinos  de  Su  Alteza,  e  a  los 
del:  Stt>  Gonsejco^  e  a  todos  los  otros  que  thie- 
nqa  to  tobieren  cargo  de  xustida  o  de  rrexi- 
•inientp,  qibe  les  plega  de  non  consentir  questa 
<im  oirdenacion  o  testamento,  sea  pin  virtud  e 
ívigor,  e^  se :  rompía  como  está  ordenado  por 
mí;  iailsí  por  ser  .muy  xusto i  que  persona  de 
título  i le  que:  a  servido  a  §u  Rey  e  Reyna 
&  afc  Reyno, .  que  valga  todo  lo  que  ordenare  e 
dexaíe  por  tiestamenta  o  compromiso  e  mayo- 
vfizgo  b  heredad;  e  non  se  le  quebrantare  en 
«cosa,  alguna  nin  ^n  parte  nin  en  todo^ 
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Primeramente  traerá  Don  Diego,  mi  fixo,  e 
todos  lofe  que  dé  mí,  subcedieren  ;e  descendie- 
ren, e  ansi  mis  hermanos  Don  Bartolomé  e 
Don  Di^'o,  mis  armas,  que  yo  dexaré  dem* 
pues  de  mis  días,  sin  entreverar  más  nenguna 

cósaquellas,  e'  sellará  con  el  sello  dellas  Don 
Düego  mi  flxo  o  qualquier  otro  que  heredat*e 
aste  mayorazgo,  que  dempues  de  aber  heredado 
e  estado  en  posesión  dello,  firmé  de  mi  firma, 
la  qual  agora  acostumbro,  *  <yues  uiia  .X.  con 
una  S.  encima,  e  una  M.  con  una  A.  romana 
encima,  e  encima  délla,  una  Sv  e  dempues  una 
Y  griega  con  una  S.  encima,  con  sus  rayas  e 
^irbulas^,  cómo  yo  agora  íago^  e  'BB  paresfeerá 
por  mis  firmas;^  de  las  quales  se,  fallarán  Afiun-- 
clias,  o  por   estas  parescerá. 

E  non  escrebirá  sino  el  Almirante,  puesto 
que  otros  títulos  el 'Rey  le  diese  o  ganase, 
esos  sentiende  en  lá  firma,  e  non  en  .  su 
ditado,  que*  podrá  éscrebir  todos  sus  «títulos 
como  le  pluguiere,  solamente  én  la  firma  .es-^ 
crebirá:    <Almírante.>:  •  \ 

'  Habrá  el  'dicho  Don-  Diego'  o  cualesquiera 
otro  qlie  heredare  este  mayorazgo,  mis  oficios 
(le  Almirante  del  Mar  Océano,'  ques  úé  la 
parte  del  Poniente,  de  una  raya  qiie^  ipandb 
asentar  yma§inaiia.  Su  Alteza'^  a  cien  ¡leguas 
sobre  lasVslas  de  los  Atores ^  e -otro  tanto  so- 
bre Wde'  Cabú^Verd^;  la  qúal,  por*  todo;    polo 
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a  polo,  allende,  de  la  qual  mandaron  e  me 
ñzieron  sii  Almirante  en  la  Mar,  coa  todas  las 
preeminencias  que  tiene  el  Almirante  Don  En- 
rique, en  el  Almirantazgo  de  Castilla;  e  me 
flzieron  su  Visorrey  e  Gtobemador  perpetuo, 
para  siempre  xataiás,  e  en  todas  las  yslas  e 
Tierra-firme  descobiertas  e  por  descobrir,  paira 
mí  e  mis  herederos,  como  más  largo  paresee, 
por  mis  previlegios,  los  quales  tengo;  e  por 
mis  capítulos,    como   arriba  dixe. 

ítem:  quel  dicho  Don  Diego  o  qualesquier 
otro  que  heredare  el  dicho  mayorazgo,  rreparti- 
rá  la  rrenta  qua  a  Nuestro  Señor,  le  pluguie* 
re  de  le  dar,  en  esta  manera,  so  la  dicha 
pena.  -    »       » 

Primeramentet  dará  todo  lo  » qitteste  mayo- 
razgo rrentare  agora  -e  Mémpre,  e  dól  e  pw* 
él  se  obiere  e  recabdare,  la  quacta  parte,  cada 
año,  a  Don  Bartolomé  Colon,  Adelantado  de 
las  ladiaSj  mi  hermano;  e- esto' /fasta  (juél 
haya»  de  su  rrenta!  un  fiquiatoíde  maravedís 
para  su  mantenymiento  .  e  trabaxo  que  a  thenido 
e  thiene  en  seryir  este  mayorazgo;  -  el  qual  di- 
cho quento^  llevará  como  dicho  es>  cada  año, 
si  la  dicha  quarta  parte  >tanto  montare,  si  él 
non  tobiere  otra  cosa;  mad  theniendo  algo  o 
todo  de  rrenta,   que  ay    adelante  non  lleve   el 
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dicho  quento  nin  parte  dello,  salvo  quei  deude 
a^ra  Bhvá  en  la  dicha  -quarta  parte  fasta  la 
dicha  quantía  de  ua  quento^  si  allí  llegare,  e 
tanto  quél  faya^  de  iTei^ta  .desta  quarta  parte, 
qualesquier  suma  de  maravedi^.  de  rrenta,  co- 
noscida  de  bienes  que  podiera  arrendar,  u  ofi- 
cioa  perpetuos^  se  .  les  .  ^e^pontai:^  la  dicha  can- 
tidad que  ansí  habrá  ád  rrenta  e.  podría  haber 
de  'los.  dichos  sus :  bienes-  .  e  oficios  perpetuos. 
Del  dicho  un  quento,.  será  rreservado  qualquie- 
ra  dote  e  oasamiejito  que.  /Con  la  muxev  con 
quien,  él  casare  obiere;  ansí  que  todo  <  lo  quél 
obiere  con  la  dicha  su  muxer,  non  se  enten- 
ded que  por  ella  se.  le  faya  da  descontar 
nada^  del  dicho  quento,  salvo  de  lo  .quél  ga- 
nare e  obiere  allende  del  dicho  casamiento  de 
su  muxer;  e  dempues  que  plegué  a  Dios  que 
él.  o  sus  herederos  a  quien  del  descendieren, 
fayaUiUn  quento  de  rrenta  de  bienes  e  oficios, 
ai  ios  quisieren  arrendar,,  como  dicho  es;  non 
habrá  él  nía  sus  herederos,  más  de  la  quarta 
parte  del  dicho  mayorazgo,  nada; .  e  lo  habrá 
el  dicho  Don  Diego  o  quien  heredare.     . 

■  ■  "  *  ■  •  ' 

ítem:  habrá  de  la  dicha  rrenta  del  dicho 
mayorazgo  o  de  otra  quarta  parte  della,  Don 
Femando,,  mk  fixo,  un  quento  cada  año,  si  la 
dicha  quarta  parte  tanto  montase,  £asta  quél 
faya  dos  quentos  de  rrenta  por  la  misma  gui* 
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sa  é  manera  questá  dicho  de  Don  Bartolomé, 
ini  hermano,  él  é^  sus  herederos;  aAtó  como 
Don  Bartolomé,  mi  het*inano,  e  los  herederos; 
del  qual  ansí  habrán  el  dicho  un  qfOiento,  o 
la  parte  que  faltare  para  ello. 

'  ítem:  el  dioho  Don  ¡Diego  e  Don  Bartolomé, 
ordeñarán  que  taya  dte  la  rrenta  del  dicho 
mayorazgo,  •  Don  Diego,  mi  hermano,  tanto 
deUo  oon  que  se  pueda  mantener  honestamen- 
te, como  mi  hermano  qué»,  al  qpual  non  dexo 
cosa  lymitada  porquél  quiere'  ser  de  la  Iglesia, 
e  le  darán  lo  que  •  iXiere  n^a^ion;  e  «sto  sea 
de. montón  mayor,  entes  que-  se  dé  nada  a 
Don  Fernando,  mi  fixo,  nin  a  Don  Bartolomé, 
mi  <  hermano  o  a  sui^  herederos;  e  también 
sigund  la  cantidad  que  rretitare  el  dicho  ma- 
yorazgo; e  si  en^  esto  obiere « discordia,  quen 
tal  caso  se  rremita/  a  dos  pai^ieates  nuestros 
o  a  lotras  personas  de  i  bien,  quellos  tomen  la 
unai,,  e  él  tome,  la  «otra;  e  si  non  podienen 
concertar,  que  los.  tlichos  dos  Compromisarios 
escoxan  otra  s  persona:  de  bien^  qué  non  sea 
sospechosa  a  nenguna  de   las   partes. 

ítem:  que  toda»  lesta»'  rreoM;a  que  yo  mando 
dar  a  Don  Bartolomé  a  Don  Fernando  e  a^iDon 
Diqgoy  mi  hermano,  la  faya^  e  «le  taea  '^da 
<3omot ^  arriba    dixe,    con  tanto-  que>:  seaá    lea- 
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les  e  fíeles  a  Don  Diego,  mi  fíxo^  o  a  quien 
heredaren  ellos,  e  sin  herederos;  e  si  se  •  fal- 
tare, que  fuere  contra  él  en  cosa  que  toque 
e  sea  contra  su  honrra  e  contra  acresoenta- 
miento  de  mi  linaxe  e  del  dicho  mayorazgo 
en  dicho  o  en  fecho,  para  lo  qual  paresciere 
e  fuere  escándalo  e  abatvmiento  de  mi  linaxe 
e  menoscabo  del  dicho  mayorazgo^  o  quales- 
quiera  dellos,  queste  non  haya  dende  en  ade- 
lante cosa   alguna;    ansí  que  siempre  sean,  fie- 

les  a  Don  Diego,    o  a  qqi^íi.  heredareUi 

.\  ■  ■  ■      1.1  .  • 

Iteni:  por  quen  el  prencipio  que  yo  ordené 
«ste  mayorazgo,  tenia  pensada  de  destribuir  e 
que  Don  Diego,  mi  fíxo,  o  qualquiepa  otra 
persona  que  le  heredare,  destribuyan  del,  la 
décima  parte  de  la  rrenta,  en  diezmo  e  (xm- 
memoracion  del  Eterno  Dios  Todopoderoso,  en 
personas  necesitadas;  e  para  esto  agora  digo, 
que  por  yr  e  que  vaya  «^lante^  my  yntincion 
e  para  que  Su  alta  Magostad  me  ayude  a  mí 
e  a  los  questo  heredaren  acá^  o  en*  el  otro 
Mundo,  que  todavía  haya  de  pagar  el  dicho 
diezmo  en  esta,  manera:  ¡      * 

Primeramente:  de  lai  quarta  parte  de  la 
rrenta  deste  mayorazgo,  de  ^a  qual  yo  ordeno 
e  mando  que  se  dé  e  faya  a  Don  "Bartolomé, 
fasta  thener  un  queoito  de  rrenta,:  qoe  sentien* 
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da  quen  este  quento  va  el  dicho  diezmo  de 
toda  la  rrenta  del  dicho  mayorazgo^  e  que 
ansí  como  cresciere  la  rreuta  del  dicho  Don 
Bartolomé,  mi  hermano,  porque  se  faya  de 
descontar  de  la  rrenta  de  la  quarta  parte  del 
mayorazgo,  algo  o  todo,  que  se  vea  e  quente 
toda  la  rrenta  sobredicha  para  saber  quánto 
monta  el  diezmo  dello;  e  la  parte  que  non 
cayere  o  sobrare  a  lo  que  obiere  de  haber,  el 
dicho  Don  Bartolomé  para  el  quento,  questa 
parte  lo  fayan .  las  personas  de  mi  linaxe  ea 
desquento  del  dicho  diezmo,  los  que  más  ne- 
oesitados  fueren  e  mó»  menester  lo  bebieren, 
mirando  de  lo  dar-  a  persona  que  non  tenga 
•cinquenta  mil  maravedís  de  rrenta;  e  si  el 
que  menos  tobiere  llegase  fasta  quantía  de 
<íinquenta  mil  maravedís,  faya  la  parte  que 
paresciere  a  las  dos  personas  que  sobresté 
aquí  eligieren  con  Don  Diego  o  quien  hereda- 
re; ansí  que  sentíenda  quel  quento  que  mando 
dar  a  Don  Bartolomé^  son  e  en  ello  entra  la 
dicha  parte  sobredicha  del  diezmo  del  dicho 
mayorazgo,  e  que  toda  la  rrenta  del  mayo- 
razgo quiero  e  tengo  ordenado,  que  se  destri- 
buya en  los  parientes  mios  mas  allegados  al 
dicho  mayorazgo,  e  qué  mas  necesitados  fue- 
ren; e  dempues  jquel  didio  Don  Bartolomé  to- 
biese  su  rrenta  un  quento  e  que  se  le  deba 
nada  de  la  dicha  quarta  parte,  entonces  e  án- 
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tes,  se  verá  e  vea  el  dicho  Don  Di^fo,  mi 
fixo,  a  la  persona  que  tobiere  el  dicho  ma- 
yorazgo, con  las  otras  dos  personas  que  aquí 
diré,  la  quenta  quen  tal  manera,  que  todavía 
el  diezmo  de  toda  esta  rrenta,  se  dé  e  fayan 
las  personas  de  mi  ilinaxe  mas  necesitadas 
questobieren  aquí,  o  en  qualquier  otra  parte  del 
Mundo  a  donde  las  ymbien  a  buscar  con  de- 
lixencia,  e  sea  de  la  dicha  quinta  parte;  de 
de  la  qual  el  dicho  Don  Bartolomé^  ha  de 
haber  el  quinto;  los  quales  yo  quento  e  doy 
en  desquento  del  dicho  diezmo,  con  rrazon  de 
quenta,  que  si  el  diezmo  sobredicho  más  mon- 
tare, que  también  esta  demasía  salga  de  la 
quarta  parte,  e  la  fayan  los  más  necesitados^ 
como  ya  dixe,  e  si  non  bastaren,  que  la  faya 
Don  Bartolomé  fasta  que  de  suyo  vaya  salien- 
do e  dexando  el  dicho  un  quento  en  parte  o 
en  todo. 

Ite77i:  quel  dicho  Don  Diego,  mi  fixo  o  la 
persona  que  heredare,  tomen  dos  personas  de 
mi  linaxe,  los  más  allegados,  e  personas  de  áni- 
ma abtoridad,  los  quales  verán  la  dicha  rren- 
ta e  cuenta  della;  todo  con  delixencia,  e  fa- 
rán  pagar  el  dicho  diezmo  de  la  dicha  quarta 
parte,  de  que  se  dá  el  dicho  quento  a  Don 
Bartolomé,  a  los  más  necesitados  de  mi  linaxe 
questobieren   aquí  o  en    cualquiera   otra    parte; 
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O  pesquisarán  de  Vos  haber  con  mucha  delixen- 
cia  «  sobrecargo  dé  sus  ápimas. 

B  porque  podrá  ser  dicho  Don  Diego  o  la 
persona  que  heredare,  non  que  non  por  algún  rrea- 
peto  que  rrevelarian  al  bien  suyo  e  honrra  o 
sostenimiento  del  dioiioi mayorazgo,  que-nofi  so 
sópiese  enteramente  la' rrenta  ddio;  yo  le  man- 
do, a  él,  que  todavía :  le  dé  la  dicha  rrenta 
sobre  cargo  de  su  ánima;  e  a  ellos  les  man- 
do sobte  cargo  de  sus  conciencias  e  de  suíí 
ánimas,  que  non  lo  denuncien  nin  publiquen, 
salvo  quanto  '  fuere  la  voluntad  del  dicho  Don 
Diego  o  de  la  persona  que  heredare,  solamente 
procure  quel  dicho  diezmo  sea  pagado  en  la  for- 
ma  que  arriba  dixe.' 

ítem:  porque  non  faj^a  diferencias  en  el  ele- 
gir destos  dos  parientes  más  allegados  que  han 
destar  con  Don  Diego  o  con  la  persona  que 
heredare,  digo,  que  luego  que  digo  a  Don 
Bartolomé,  mi  hermano,  por  la  una,  e  a  Don 
Fernando,  mi  flxo,  por  la  otra;  e  ellos  luego 
<|ue  comenzaren  a  entrar  en  esto,  sean 
obligados  de  nombrar  otras  dos  .personas,  e 
sean  los  más  llegados  a  mi  linaje  e  de  ma- 
yor confianza;  e  ellos  elixirán  otros  dos  al 
tiempo  que  obiere  de  comenzar  a  entender  en 
este  fecho.  E  ansí  irá  de  unos  en  otros,  con 
mucha  delixencia;  ansí  en  esto  como  en  todo  lo 


i 
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otro  de  gobierna,  e  bien  •  e  honrra  e  servicio 
(le  Dios,?  e  el  dicho.  Mayorazgo,  para  siempre 
xamásv 

'      ••  .        ■  ■■'.',•  ..■.,: 

I 

It$9^%:    mando    al  dicho  Don  Diego,   mi  íi?o,: 
o  la:  persona  ique  heredare  el  dicho  mayí^pazgo, 
que  íenga  e  ^p^t^nga.  jw^mpíí^en^  la*' CiJ)da<l  de 
fif^wojwa.5  rUna    petsona    de    nuestro  ünaxe,  quo 
tenga:  allí   casa  e  mnxer,   e    le   ordene    rrenta, . 
con  que  se  pueda    vivir    honrradamente,    como 
persoiMt  lan  allegada    a   Questro.ílinaxe,.  e  faga, 
pió  e .  rraíz  .;en  la  dicha  Cibdad^  como  natuí^al; 
della;   porque  podrá  liabqr  de  la  dicha    Gibd^d: 
ayuda  >e  favor  en  ,las  cosas,  del  menester  suyo, 
pues   que  della  salí  e  en  ella  nascí^ 

Jfem: .  quel  dicho  Don  Diego  o  quien  hereda- . 
re  el.  dicho  mayorazgo,  ymbie  por  yía  de  cam- 
bios o  por  Qualqttiera  » oaanera  quól  pediese, 
todo  í  el ;  dinero  de  la  rrenta  quél  aon^are  del  di- 
cho mayorazgo,  e  faga»  comprar  dello  en  su 
nombre  9  de  su  heredero,  unas  compras  que  di- 
cen logos,  que  tiene  el  oficio  de  San  Xorge, 
la^  qwales. agora  rrentap  seys  por  ciento,  e  son 
dineros  muy  siguros;  y  esto  sea  por  lo  que  yo 
dixe   íiquí. 

ítem:  .porque  a  personas  destado   e  de  rrenta 
conviene    por    servir  a  Dios  e  por  bien   de  su 
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honrra,  que  se  aperciba  de  facer  por  si  e  se 
poder  valer  con  su  facienda,  allí  en  San  Xorge 
está  cualquier  dinero  muy  siguro,  e  Genova  es 
Ciudad  noble  e  poderosa  por  la  Mar;  e  porque 
al  tiempo  que  y  ó  mo  moví  para  yr  a '  desoobrir 
las  IndiaSi  fué  con  yntincion  de  soplicar  al  Rey 
e  de  láReyna  Nuestros  Stóores,  que  de  la  rren- 
ta  que  de  Sus  Alteras/  de  las  Indias  ohiegeñ  en 
que  se  determinan  de  la  gastar  en  la  conquis- 
ta de  Xerttsalen;  y  ansí  se  lo  sopliquó,  e  si 
lo  facen,  sea  en  buen  punto,  e  sino,  que  to- 
davía esté  el  dicho  Don  Diego  o  la  persona  que 
heredare  deste  proposito  de  ayuntar  éí  mas  di- 
nero que  pediere  para  yr  con  el  Rey  Nuestro 
Señor  si  fuere  a  Xet^usalen  a  le  conquistar, 
o  yr  solo  con  el  mas  poder  que  obiere,  que 
plascerá  Nuestro  Señor,  que  si  ^ta  jTitincion 
tiene  e  tobiere,  que  le  dará*  al  tai  aderezo  que 
lo  podrá  facer  e  lo  faga,  e  sí  non  tobiere  para 
conquistar  todo,  le  darán  a  lo  menos  para  par- 
te dello;  en  ansí  que  ayunte  e  faga  su  cabdal 
(le  su  Tesoro,  en  loe  lugares  de  San  Xorge  en 
Genova^  e  alh  multiplique  fasta  quél  tenga  tan- 
ta cantidad  que  le  parezca  e  sepa  que  podrá 
facer  alguna  buena  obra  esto  de  Xeriisalen^ 
que  yo  creo  que  dempues  quel  Rey  e  la  Reyna 
Nuestros  Señores  e  sus  subcesores,  vieren  que 
en  esto  se  determinan,  que  se  moverán  a  lo 
facer  Sus  Altezas,  o  le  darán  el  ayuda  e  ade- 
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rezo,   como  a   criado   e  vasallo  que  lo    fará   en 
53U   nombre. 


Iteyn:  yo  mando  a  Don  Diego,  mi  flxo,  e  a 
todos  los  que  de  mi  descendieren,  en  especial 
a  la  persona  que  heredare  este  mayorazgo,  el 
qual  es  como  dixe,  el  diezmo  de  todo  lo  que 
en  las  Indias  se  tallare  e  obiere,  la  otava  parte 
(le  otro  cabo  de  las  tierras  e  rrenta:  lo  qual 
todo  con  mis  derechos  de  mis  oficios  de  Almi- 
rante e  Visorrey  e  Gobernador,  es  mas  de 
veinte  e  cinco  por  ciento;  digo,  que  toda  la 
rrenta  dende  e  las  personas  e  cuanto  poder 
tobieren,  obliguen  e  pongan  en  sostener  e  ser- 
vir a  Sus  Altezas  o  a  sus  herederos,  bien  e 
fielmente,  fasta  perder  e  gastar  las  vidas  e 
taciendas  por  Sus  Altezas,  porque  Sus  Altezas 
me  dieron  comienzo  a  aber  e  poder  conquistar 
e  alcanzar  dempues  de  Dios  Nuestro  Señor,  este 
mayorazgo;  bien  que  yo  les  vine  a  convidar 
con  esta  empresa  en  sus  rreinos,  e  estobieron 
muncho  tiempo  que  non  me  dieron  aderezo  para 
la  poner  en  obra;  bien  que  desto  non  es  de 
maravillar,  poixjuesta  empresa  era  innota  a 
todo  el  Mundo,  e  non  habia  quien  lo  creyese; 
por  lo  qual  le  soy  en  muy  mayor  c^rgo;  e 
porque  dempues,  siempre  me  han  fecho  munchas 
mercedes  e  acrescentado. 

Tomo  XXX  3'2 
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Itetn:  mando  al  dicho  Don  Diego  e  a  quien 
})Oseyere  el  dicho  mayorazgo,  que  si  en  la 
Iglesia  de  Dios,  por  nuestros  pecados,  nasciera 
algún  cisma,  que  por  tiranía  alguna  persona 
(le  qualquier  grado  o  estado-  que  sea  o  fuese, 
le  quisiere  desposeer  -  de  su  honrra  e  bienes, 
queso  la  pena  so-brediíiha  se  ponga  a  los  pies 
del  Santo  Padre,  salvo  si  fuese  herética  (lo  que 
Dios  no  quiera)  la  persona  o  personas  se  de- 
terminen, e  pongan-  por  obra  de  le  servir  con 
toda  la  fuerza  de  rrenta  e  facienda^  e  en  querer 
librar  el  dicho  cisma,  o  defender  que  non  sea 
despoxada   la  Ip^tósia  de  su    honrra   e  bienes. 

■  t         ■  ■ 
Ítem:  mande   al  dicho  Don   Diego   o  a  quien 

poseyere  el  dicho  mayorazgo,  que  procure  e  se 
trabaxe  siempre  por  la  honrra  e  .  bienes  e 
acrescentaftiiento  de.  la  Cibdad  de  Genova,  e 
ponga  todas  sus  fuerzas  e  bienes  a  defendei' 
e  ahmentar  el  bien  e  honrra  de  la  República 
(lella;.non  yendo  contra  el  servicio  de  la  Igle- 
sia die  -Dios,  .6  alto  Estado  del  Rey  o  de  la 
Rey  na    Nuestoros  Señores    e  de   sus   subcesores. 

ítem:  quel  dicho  Don  Diego  ,o  la  persona 
que  heredare  o ;  estobiero»  en  posesión  del  di- 
cho mayocazgo,  qtie  dé  la  quarta  parte  que  w 
(iixe- arriba,  rie^  que  se  a  ^ de -destribuir  el  diez- 
mo de  toda   la  rrenta,  que  al  tiMcip©  que  Don 
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Bartolomé  e  sus  herederos  tobiesen  ahorrados 
los  dos  quintos  o  parte  dellos  e  que  se  obiere 
de  destribuir  :alp:o  del  diezmo  en  nuestros  pa- 
rientes, quél  e  las  dos  personas  que  con  él  ftie- 
ren  nuestros  parientes,  deban  destribuir  e*  gas- 
tar este  diezmo,  en  casar  mozas  de  nuestro 
linaxe  que;  lo  obieren  menester,  e  facer  cnan- 
to  favor  podieren* 

Ue^nx  que  al  tiempo  ({ue  se  tallare  en  di&- 
pusicion,  que  mande  facer  una  If^lesia  qué  se 
intitule  <Santn  María  de  la  Concepción >  en  la 
Isla  Española^  en  el  lugar  más  idóneo;  e  ten- 
ga un  hospital,  el  mexor  adornado  que' se  pue- 
da, ansí  como  av  otros  en  Castilla  e  en  /írt- 
lia;  e  se;  ordene  una  capilla-  en  que  -se  digan 
misas  por  mí  ánima  e  de  nuestros  antecesores 
«3  suí)cesores^  con  mundiía  devoción,  'que  pla^ce- 
rá  a  Nuestro  Señor  de  nos  dar  tanta  rrenta. 
que  todo  se  podrá  complir    lo   que  arriba  dixe. 

ftem:  mando  al  dicho  Don  Diego,  mi  flxo. 
o  a  quien  heredare  el  dicho  mayorazgo,  se  tra- 
baxe  (le  mantener  e  sostener  en  la  Isla  Espa- 
cióla,  quatro  buenos  maestros  en  la  Santa  feo- 
logia,  con  yntincion  e  estudio  de  trabaxar  e 
ordenar  quien  trabaxe  de  convertir  a  Nuestra 
Santa  Fée,  iodos  estos  pueblos  de  las  Indias, 
e    quando    pluguiere    a   Nuestro    Señor    que    ]-i 
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rrenta  del  dicho  mayorazgo  sea  crescida,  que  ansí 
(*rezca  de  maestros  e  personas  devotas,  e  tra- 
baxe  para  tomar  estas  gentes;  e  para  esto  non 
faya  dolor  e  gastai  todo  lo  que  fuere  menes- 
ter; e  en  comemoracion  de  lo  que  yo  digo, 
e  de  todo  lo  sobrescripto,  fuera  un  bulto  de 
piedra  mármol  en  la  dicha  Iglesia  de  la  Con- 
cepción, en  el  lugar  más  público,  porque  traiga 
de  contino,  memoria,  esto  que  yo  digo  al  di- 
cho Don  Diego  e  a  todas  las  otras  personas 
que  le  vi^^en;  en  el  qual  bulto  estará  un  letre- 
ro   que  dirá  esto. 

ítem:  mando  a  Don  Diego,  mi  fixo,  e  a  quien 
heredare  el  dicho  mayorazgo,  que  cada  vez  e 
quantas  veces  se  obiere  de  confesar,  que  prime- 
ro muestre  este  compromiso  o  el  treslado  del, 
a  su  confesor,  e  le  rruegue  que  lea  todo,  poi^ 
({ue  tenga  .  rrazon  de  lo  examinar  sobrei  com- 
plimiento  del,  e  sea  cabsa  de  muncho  bien  e 
descanso  de  su  ánima. — Jueves  a  veinte  e  dos 
de  Hebrero  de  mil  quatrocientos  novaata  e 
ocho    años. 

K.      M.       Y. 
El  Almiraiite. 
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gobigilo    militar    dkl    almirante    don    cristóbal 
Colon. 


Valladolid,   Mayo   4    de  1506(1). 


Habiéndome  honrado  con  un  devotísimo  Me- 
morial de  preces,  el  Sumo  Pontífice  Alexandro 
VI,  dándome  un  gran  consuelo  en  mi  cabtivi 
dad,  en  mis  batallas  e  adversidades,  quiero 
que  dempues  de  mi  muerte,  se  entregue  por 
memoria  a  mi  amantísima  Patria  la  Repúbli- 
ca de  Genova^  e  por  los  beneficios  rrescebidos 
en  esta  Gibdad,  es  mi  voluntad,  que  funde 
en  ella  un  nuevo  Hospital  de  mis  rrentas  he- 
redadas en  Italia;  e  para  la  mexor  sustenta- 
ción de  los  pobres  en  mi  Patria,  faltando  mi 
línea  masculina,  declaro  e  substituyo  en  mi 
Almirantazgo  de  las  Indias  e  sus  anexidades, 
por  subcesora,  a  la  misma  República  de  San 
Xorge. 

Dado  en  Valladolid  a  quatro  de  Mayo  de 
mil  e  quinientos  e  seys  anos.  Está  sellado  e 
firmado. 


^1)    Archivo  de   Indias. — E.  i.— (.'.  i.— L.   l*art. 
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TüSTAMhNTO    E    CüDIUILÜ'  DEL    ALMIRANTE     DON     CRIS- 
TÓBAL   Colon. 


Vallado  LID,  Mayo  19  de  1506  (2). 


En  la  noble  Villa  de  Valladolid^  a  diez  ? 
nileve  dias  del  mes  de-  Mavo  Año  del  Nasci- 
miéntx>  Je-  Nuestro  Señor  Xesucristo  de  mil  e 
quinientos  e  seys:  por-  antel  mí,  Pedro  Inaxedo, 
escribano  de  Cámara  de  Sns  Altezas  e  escriba- 
no de  provincia  de  la  Su  Corte  e  Chancille - 
rilis,  e  su  escribano  e  notario  público  en  to- 
dos los .  BUS  Reinos  e  Señoríos,  e  de  los  t^- 
tigtos  de  yuso  escriptofe*  • 
.'El' Señor  Don  Cristóbal  Colon,  Almirantee 
Visorrey  e  Gobernador  general  de  las  Islas  e 
llerra -firmé  de  las  hidias  descobiertae  e  por  des- 
cubrir, que  dixo ,  quería  estando  enfermo  de 
Htt  cuerpo, .  dixq:  :que  por  cuanto,  él'  tenia  techo 
su  testamento  por  ante  escribano  público,  quél 
aora  rratifidaba  e  ifra tífico  el  dicho  testamento, 
e'k>  aprobaba  o  aprobó  por  bueno  ,•  e  si  nes- 
cesario   era,  lo   otorgaba   e  otorgó  de  nuevo. 


(\)    Archivo  de   Indias.— K.   1.— Ci.-^L.  Port. 


£  que  agora,  añadiendo  el  dicho  su  testa- 
menta, él  tenia  escripto  de  su  mano  e  letra, 
un  escripto  que  ante  mi,  el  dicho  escribano, 
mostró  e  presentó,  que  dixo  questaba  esopiplo 
de  su  mano  e  letra,  e  firmado  de  su  nombi^e, 
quól  otorgaba  e  otorgó  todo  lo  conthenido  en  el 
dicho  escripto,  por  ante  mí,  el  dioho  escribano, 
sigun  e  por  la  vía  e  forma  quen  el  dicho 
escripto  se  conthieno,  e  todas  las  mandas  en  ol 
contheoidas,  para  que  se  complan  e  valgan  por 
su  última  e   postrimera  voluntad, 

E  para  complir  el  dicho  su  testamento,  quél 
thenia  e  thiene  fecho  e  otorgado ,  e  todo  lo 
en  él  conthenido  e  cada  una  e  parte  dello,  quo 
nombraba  e  nombró  por  sus  testapiontarios-  e 
complidores  de  su  ánima,  al  Sefior  Don  Di^o 
Colon,  su  ftxo,  e  a  Don  Bartolomé  Colon,  su 
hermano,  e  a  Xoan  de  Porras ,  Thesorero  de 
\'izcaja,  para  quellos  todos  tres  complau  sii 
testamento  e  todo  lo  en  él  conthenido  e  en  el 
dicho  escripto,  e  todas  las  mandas  e  lega/los  e 
obsequias  en  ól  conthenidas;  para  lo  qual  dixo, 
que.  les  daba  e  dio  todo  su  poder  bastante,  e 
([ue  otorgaba  e  otorgó  ante  mí,  el  dicho  es- 
cribano, todo  lo  conthenido  en  el  dicho  oscripto; 
e  a:  los  presentes,  dixo,  que  rrogaba  e  rrog(), 
í(ue  dello  fuesen  testigos. — ^Testigos  qué  t-uei^on 
[)resentes  llamados  e  rrogados  a  todo  lo  qiie  dicho 
<3S  de  vuso.-^El  Bacliiller  Andrés   de  MiiHieña  e 
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Gaspar  de  la  Misericordia,  vecinos  desta  Villa 
de  Vnlladolid:  e  Bartolomé  de  Fresco  e  Alvar 
Pérez,  e  Xoan  Despinosa  e  Andrea  e  Hernan- 
do de  Vargas,  e  Francisco  Manuel  e  Hernán 
Martinez,  criados  del  Señor  Almirante;  su  thenor 
de  la  qnal,  dicha  escriptura  questaba  escripia 
de  letra  e  mano  del  dicho  Almirante  e  firmada 
de  su  nombre  de  uei'bo  ad  verbum^  es  este  que 
se   sipue. 

Quando  partí  de  España  el  año  de  quinien- 
tos e  dos,  yo  fize  una  ordenanza  e  mayorazgo 
de  mis  bienes,  e  de  lo  quentoncas  me  pa- 
resció  que  complia  a  mi  ánima  e  al  servicio 
(le  Dios  eterno  e  honrra  mia  e  de  mis  suL- 
cesores:  la  qual  escriptura  dexó  en  el  Mon^- 
terio  de  las  Cuevas,  en  Sevilla^  a  Fray  Don 
Gaspar,  con  otras  mis  escripturas  o  mis  pre- 
vilegios  e  cartas  que  thengo  del  Rey  e  de  la 
Reyna  Nuestros  Señores;  la  qual  ordenanza 
apruebo  e  confirmo,  por  esta,  la  qual  yo  es- 
cribo a  mayor  complimiento  e  declaración  de 
mi  yntincion,  la  qual  mando  que  se  oompla. 
ansí  como  aquí  declaro  sentiende,  que  lo  que 
vse  compliere  por  esta,  non  se  faga  nada  por 
la   otra,   porque  non   sea  dos    veces. 

Yo  constituí  a  mi  caro  flxo  Don  Diego,  por 
mi  heredero  de  todos  mis  bienes  e  oficios  que 
thengo  de  xuro  e  heredad,  de  que  fize  en 
el    Mayorazgo:    e  non    habiendo   el    fixo   Iiotc- 
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dero  varón,  que  herede  Don  Femando ,  mi  flxo, 
por  la  misma  guisa;  e  non  habiendo  el  fixo 
heredero  varón,  que  herede  Don  Bartolomé,  mi 
hermano,  por  la  misma  guisa;  e  por  la  mis- 
ma guisa,  si  non  hobiere  fixo  heredero  va- 
ron,  que  herede  otro  mi  hermano;  que  sen- 
tienda  ansí  de  uno  a  otro  el  pariente  más 
allegado  a  mi  línea;  e  esto  sea  para  siempre; 
e  non  herede  muxer,  salvo  si  faltase  non  se  fa- 
llar hombre,  e  si  esto  acaeciere,  sea  la  mu- 
xer mas  allegada   a  mi   línea. 

E  mando  al  dicho  mi  fixo,  Don  Diego,  o 
a  quien  herodare,  que  non  piense  nin  presuma 
de  amenguar  el  dicho  mayorazgo,  salvo  acres- 
centalle,  e  con  ello  es  de  saber  la  rrenta  quél 
obiere,  sirva  con  su  persona  e  estado  al 
Re}'  e  a  la  Reyna  Nuestros  Señores,  e  al 
acrescentamiento   de  la   Religión  Gristhiana- 

El  Rey  e  la  Reyna  Nuestros  Señores, 
quando  yo  les  serví  en  las  hidiasy  digo  ser 
vir,  que  paresce  que  yo  por  la  voluntad  de 
Dios  Nuestro  Señor  se  las  di  como  cosa  que 
era  mia,  puódolo  decir;  porque  importuné  a 
Sus  Altezas,  por  ellas,  las  qualeh  eran  ignotas 
e  abscondido  el  camino  a  quantos  se  fabló 
dellas;  e  para  las  yr  a  desoobrir,  allende  de 
poner  el  aviso  e  mi  persona.  Sus  Altezas  non 
gastaron  nin  quisieron  gastar  para  ello,  salvo 
un   quento   de  maravedís;    e  ansí    fué  nescesa- 
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rio  de  gastar  el  rresto.  Ansí  que  plugo  a  Sus 
Altezas  que  yo  obiere  en  mi  parte  de  las 
diclias  India^^  Isla«  e  TieiTa^firme,  que  son  al 
Poniente  de  una  raya  que  mandaron  marcar 
sobre  las  Islas  de  los  Azores»  e  aquellas  del 
Cabü-verde^  cien  leguas;  la  qual  pasa  de  polo 
a  polo,  que  yo  obiese  .  en  mi  parte  el  tercio 
e  el  otavo  de  todo;  e  más,  el  décimo  de  lo 
questá  en. .  ellas,  como  más .  largo  se  muestra 
por  los  dichos  mi» .  previlegios  e  cartas  de 
merced. 

Porque  fasta  agora,  non  se  ha  sabido  rren- 
ta  de  las  dichas  Lidias,  porque  yo  puedo  rre- 
partir  della  lo  que  della  aquí  abaxo  diré  e 
sespera  en .  la  misericordia  de  Dios  Nuestro 
Señor,   que   se   í'alla  de   haber   bien   grande. 

.Mi  yntincion  sería  e  es,  qué  Don  Fernando, 
mi  fixo,  obiese  della  un  qüento  e  medio, 
en  cada  un  año;  e  Don  Bartolomé,  mi  her- 
mano,.  ciento  e  ducuenta  mil  marav<^dis;  e 
Don  Diego,  mi.,  hermano,  cien  mil  maravedís, 
IMírques  de  la  Iglesia;  mas  esto  non  la  pue- 
do determinadamente,  parque  fasta  agora,  non 
se  a  sabido  nin.  a  rrenta  conosoida  como  di- 
cho es. 

Digo  por  mayor  declaración  de  lo  susodicho, 
que  mi.  voluntad  esy  quel  dicho  Don  Diego, 
mi.  fíxo,  faya  el  dicho  mayorazgo  con  todop 
mis  bienes  e  oficios,   como  e  por   la  guisa  que 
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iiicha  es,  q\ie  yo  \oñ  thengo..  B  digo  que  lo  Ja 
la '  rirentar  quél  tobiere  por  rrazon  det.la  tüclia- 
herencia^  que  i falla  él,i  diez  partefe  della,  cada 
\m  añOiy . .  e  <  qu/e  h  una  parte  destas  diez,  la 
rreparta  entre  nuestros  parientes,  los  que.  pa-^ 
i'escieren  haberlo^  más .  men^ter ,  e  a  ?  lOtra»  ',  pier- 
sonas  neiscieeitadag^  e  en  otras  píaa .  .obi'ás.  i  E 
d^impues  destas  ¡nue\la  partes,  thomi^  la^xdos 
dellas,,  e  las;  rreparta  ^  treinta  i  e  .cíbcq -par- 
tes^ a  dellas  íaya  Don  Fernando^  mi  fixo,  laá 
veinte  e  aipte;  o  Don  Bartolomé^ :  faya  las  cin- 
co; e  Don  Diego,  mi  hermaao,  las  «tres;  e 
porque  conio,;  arriba  dixe^  mi  deseo  seria  qiae 
Don  Fernando, .  mi  fixo,  obiese  un  qüento  .e  me- 
dio, o  Don  :  Bartolomé,  .ciento  .  cinqiieajba  •  mil 
maravedís,,  e  Don  Diego,  iciento  e  ibón  sé 
como  esto  laya  de. ser;  porqiuie  fasta •  agotfa : ia 
dioha.  ri?enta  del  dicho  miayorazgo;  e  non  está 
sabida,  nin  tiene  número...  Digo.  que.  ee  . .  ísiga 
efeta  orden,  que  asribd  dixe,  fasta  que  pltóce- 
rá  a  Nuestro  Señor  que  las  dicliab. .  dos  '  partes 
de  las  dichas  nueve,  abastará  e  i  llegará  a'itaii- 
tí)  acrescentamieiito,»  quen.. ellas,  habcá'  el  ldichx> 
un  queñto  e  mddio  para*  Don  Edrn ando ^  e  cien- 
to e  :  cijacuanta  mil,  para  Don  iBartolomé;  e 
cien  .mil  para \  Dola  Diego;  e  quando  plascerá  a 
Dios  questo  sea,  sentienda  qu?6  si  las  dichas 
dos  partes,,  de^  las  nueve  sobk^edichas,  Uejgaren 
quantía .  de  i^n   qlientó  é  setecientos  ¡e  cinqüen- 


508  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

ta  mil  maravedís,  que  toda  la  demasía  sea  e 
la  faya  Don  Die^o,  mi  flxo,  o  quien  hereda- 
re: que  me  hará  placer  acrescentar  a  Don  Fer- 
nando e  a  mis  hermanas,  la  parte  que  aquí 
va  dicha. 

Digo  questa  parte  que  yo  mando  dar  a 
Don  Femando,  mi  fixo,  que  yo  fago  della  ma- 
yorazgo en  él,  e  que  subceda  su  flxo  mayor, 
o  ansí  uno  en  otrtf,  perpetuamente,  sin  que 
lo  pueda  vender  nin  trocar,  nin  dar,  nin  ena- 
genar  por  nenguna  manera,  e  sea  por  la  gui- 
sa e  manera  cpiestá  dicho  del  otro  mayorazgo 
que  yo   e   fecho   en  Don    Diego,    mi  fixo. 

Digo  a  Don  Diego,  mi  fixo,  e  mando  que 
tanto  quól  thenga  rrenta  del  dicho  mayoraz- 
go e  herencia ,  que  pueda  sustener  en  una 
Capilla  que  se  faya  de  facer,  tres  capellanes 
c[ue  digan  cada  dia  tres  misas,  una  a  honrra 
de  la  Santa  Trinidad ,  e  otra  a  la  Concepción 
(le  Nuestra  Señora,  e  la  otra  por  ánima  de 
todos  los  fieles  defuntos  e  por  mi  ánima  e  de 
mi  Padre  e  Madre  e  Muxer;  e  que  si  su  fa- 
cultad abastare,  que  faga  la  dicha  Capilla 
honrrosa,  e  la  acresciente  las  oraciones  e 
preces  por  honor  de  la  Santa  Trinidad;  e  si 
esto  puede  ser  en  la  Isla  de  Españbla,  que 
Dios  me  dio  milagrosamente,  holgaría  que  fue- 
se allí,  a  donde  ya  lo  invoqué,  ques  en 
la   Vega   que  se  dice  de  la   Concepción. 
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Digo  e  mando  a  Don  Diego,  mi  fixo,  o  a 
quien  heredare ,  que  pague  todas  las  debdas 
que  dexo  aquí  en  un  memorial,  por  la  for- 
ma que  allí  disce;  e  más,  las  otras  que  xun- 
tamente  parescerá  que  yo  deba.  E  le  mando, 
que  faya  encomendada  a  Beatriz  Enrriquez, 
Madre  de  Don  Fernando,  mi  fixo,  que  la  pro- 
vea, que  pueda  vivir  honestamente  como  per- 
sona a  quien  yo  soy  en  tanto  cargo;  e  esto 
se  faga  por  mi  descargo  de  la  conciencia, 
porquesto .  pesa  muncho  para  mi  ánima.  La 
rrazon  dello,  non  es  lícito  de  la  escrebir 
aqui. 

Fechada  en  Valladolid  a  diez  e  nueve  de  Mavo 
de  mil  e  quiniento  seys. — Gruto  foruf. — Va  es- 
cripto  sobre  rraido,  o  diz  oficios. — E  testado  o 
diz,  e,  o  diz  mi. — E  sobre  rraido  o  diz  e 
,escío. — Vala  e  non  le  empega. — Testigos  que 
fueron  presentes,  e  vieron  facer  e  otorgar  todo 
lo  susodicho  al  dicho  Señor  Almirante,  sigund 
e  como  dicho  es  de  yuso. — ^Los  dichos  Bachiller 
de  Mirueña,  Gaspar  de  la  Misericordia,  vecinos  de 
la  dicha  villa  de  Valladolid;  e  Bartolomé  de 
Fresco  e  Alvar  Pérez,  e  Xoan  Despinosa  e  An- 
drea e  Hernando  de  Vargas,  e  Francisco  Manuel 
e  Hernán  Martínez,  criados  del  dicho  Señor  Al- 
mirante.— E  yo  el  dicho  Pedro  de  Inoxedo,  es- 
cribano e  notario  público,  susodicho,  en  uno 
con    dichos   testigos    a  todo   lo  susodicho,   pre- 
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senté  fui.— E  por  ende  flz  aquí  este  mió  sino  a 
tal. — En  testimonio  de  verdad. -r-Pedro  de  Ino- 
xedo. — Escribano. 


TreslAdo  de   un\  CÉnuiwV  dkl  Rey  Cathólico,  kx- 

PKDIt)A  A  FAVOR  UHL  ALMIRANTE  Sl'RCtSOU  DON  DlEW 

Colon. 


VlLLAFRANCA,     XUNIÍ*    2     DE     1506     TI) 


El  Bey. 


Comendador  mayoir  de  la  Orden  de  Alcánta- 
ra, Mi  Gobernador  de  las  Islas  e  Tierra-finne 
del  Mar  Océano:  ya  sabéis  como  por  otra  Mi 
Cédula,  vos  he  mandado  que  ficiérades  acudir 
libremente  a  Don  Cristóbal  Colon , .  Almirant<* 
de  las  dichas  Indias^  con  todo  el  oro  e  otras 
cosas  que  le  pertenescen  en  las  dichas  Indias. 
para  que  hbreniente  podiese  disponer  dello  a 
toda  :su  voluntad,   sigund  mási'  largamente  en  la 
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l'rovision  que  sobrello  mandé  dar,  se  conthiene. 
E  aflora  el  dicho  Almirante  es  fallido,  e  por  parte 
(le  Don  Diego  Colon,  su  fixo  e  subcesor  en  el 
dicho  Almirantazgo,  Me  es  suplicado,  que  ansí 
como  heredero  e  subcesor  del  dicho  Almirante. 
su  Padre,  le  mandase  acudir  con  el  oro  e  otras 
cosas  que  le  pertenesció  por  virtud  del  dicho 
Almirantazgo,  o  como  la  Nuestra  Merced  fuese: 
e  Yo  túbelo   por  bien. 

Por  ende,  Yo  vos  mando,  que  acudades  e 
fagades  acudir  al  dicho  Don  Diego  Colon,  Al 
mirante  de  las  dichas  Lidias  o  a  quien  su  po- 
der obiere,  con  todo  el  oro  e  otras  cosas  per- 
tenescientes  al  dicho  Almirante ,  su  Padre, 
fasta  aquí,  o  con  lo  que  de  aquí  adelante  le 
pertene^ciere,  para  quél  pueda  facer  o  disponer 
de  todo  ello,  lo  que  quisiere  o  por  bien  to- 
biere.  E  non  fagades  ende  al. — Fecho  en  la 
Villa  de  Vülafranca  a  dos  dias  del  mes  de  Xu- 
nio  de  mil  e  quinientos  e  seys  años. — Yo  el  Rey. — 
Por  mandado  de  Su  Alteza. — r}aspar  de  Garcós 


512  DOCUMENTOS   INÉDITOS 


Real  CKriULA  concediknüo  a  Fr.  Niculvs  Dovají- 
DO,  Comendador  de  Lares  e  Cahallero  de  la 
ORDEN  *  DE  Alcántara,  la  gobernación  de  las 
Indias,  con  todas  l\s  gracias  e  prkeminencias 
ot^e  sexpresan. 


Granada,    Setiembre   3   de    1501    (1). 


Don  Fernando  e  Doña  Isabel,  etc.,  A  vos  los 
consexos,  xusticias,  rregidores,  caballeros,  ascu- 
deros,  oficiales,  ornes-buenos  de  todas  las  Islas 
e  Tierra-firme  de  las  Indias  del  Mar  Océano, 
e  a    cada  uno   de  vos;   salud. 

Sépades  que  Nos,  entendiendo  ser  compli- 
dero  al  servicio  de  Dios  e  Nuestro,  e  a  la 
exceuí^jon  de  la  Nuestra  xusticia  en  la  paz  e 
sosiego  e  buena  gobernación  de  las  dichas  Is- 
las e  Tierra-firme,  Nuestra  merced  e  volun- 
tad es,  que  Fray  Niculás  Dovando,  Comenda- 
dor de  Lares  de  la  Orden  e  Caballería  de  Al- 
cántara, thenga  por  Nos,  la  gobernación  e 
oficio   de  xuzgado   de  las   dichas  Islas  e  Tierra- 
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firme,   por  todo  el  tiempo  que  Nuestra  merced 
e  voluntad   fuere,   con    los    oficios    de    xusticia 
e  xuresdecion  cevil  o  creminal,  Alcaldías  e  AU 
guaciladgos  dellas;   porque  vos  Mando   a   todos 
e    a   cada  uno    de    vos,    que    luego  vista  esta 
Nuestra  Carta,  sin  otro  luego  nin  tardanza  al- 
guna,  e  sin    mas  rrequerir  nin    consultar  nin 
esperar    otra    Nuestra    Carta    nin   mandamiento 
nin  xucion,   rrecibades  al  dicho  Comendador  con 
la    solenidad     quen    tal    caso     se    acostumbra 
fazer,  la  qual  fecha,  rrescebais  por  Nuestra  Xus- 
ticia e  Gobernador  destas  dichas  Islas  e  Tierra- 
firme,  e  le  dexeis  e  consyntais  libremente  usar 
e  exercer    el    dicho    oficio    de  gobernación,    e 
complir  e   exercitar  la  Nuestra  xusticia  en  es- 
tas dichas  Islas  e  Tierra-firme    e  en   cada  una 
dellas,   por  sí  e  por  sus  oficiales  e  Lugares-Ti- 
nientes  que   se  nombre,  quen  los  dichos   oficios 
de  Alcaldías  e  Alguaciladgos    e    otros  oficios  a 
la    dicha    gobernación  anexos  pueda  poner;   los 
cuales  pueda  quitar  e  amover    cada    e  quando 
viere  que  a  Nuestro   servicio  e  exención  de   la 
Nuestra  .xusticia   compla,    e    poner    e  subrro- 
gar  otros   en  su  lugar,    e  oyr  e  librar  e  de- 
terminar,  e  oyan  e  libren  e   determinen  todos 
los   pleytos    e   cabsas,    ansí  ceviles  como   cre- 
minales    quen    las    dichas    Islas  e  Tierra-firme 
están  pendientes,    comenzados  e  movidos   o    se 
movieren     e    comenzaren     de    aquí     adelante^, 

Tomo  XXX  .r? 
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quanto  por  Nos  el  dicho  oficio  tobiere  e  pue- 
da llevar  e  lleve  el  e  sus  Alcaldes,  los  di- 
chos e  salarios  al  dicho  oficio  pertenesciere; 
e  para  ello  Uevays  facer  qualesquier  pesquisas  en 
los  casos  de  dicho  permiso  e  todas  las  otras 
cosas  al  dicho  oficio  pertenescientes,  e  quentien- 
da  él  ó  quien  su  poder  obiere,  que  a  Nuestro 
servicio  e  a  la  execucion  de  Nuestra  xusticia 
compla;  e  para  usar  e  exercer  el  dicho  oficia 
e  complir  en  él  e  executar  la  Nuestra  xusti- 
cia, todos  vos  conformades  en  él  con  vuestras 
personas  e  xentes,  e  íes  dedes  e  fagades  dar 
todo  el  favor  e  ayuda  que  vos  py  diere  e  me- 
nester obiere,  e  quen  ello  nin  en  parte  della 
embargo  nin  en  contrario  alguno  le  non  pon- 
gades  nin  consintades  por  nenguno,  por  In 
presente  rrescebimos  e  abemos  por  rrescebido 
al  dicho  oficio  e  al  uso  e  exercicio  del,  e  le 
damos  poder  compfido  para  le  usar  e  exercer 
e  complir  e  executar  la  Nuestra  xusticia  en 
esas  dichas  Islas  e  Tierra-firme  e  en  cada  una 
dellas,  caso  que  por  vosotros  o  por  alguno 
de  vos  non  sea  rrescebido;  e  por  esta  Nues- 
tra Carta  Mandamos  a  qualesquier  persona  o 
personas  que  tienen  la  tasa  de  la  Nuestra 
xíisticia  e  de  los  oficios  de  Alcaldías  e  Algua- 
ciládgos  de  todas  las  dichas  Islas  e  Tierra- 
firmé  e  de  caria  una  dellas,  que  luego  que 
por  el    dichb  Comendador  de  Lares  fueren  rre- 


DE  INDIAS  "/1 5 

queridos,     se    la  entreguen    e    non    usen   mds 
dellas   sin  Nuestna  licencia  e  especial  mandado, 
so    las     penas    en    que    caen  e  yncurren     las 
personas    que    usan    de    oficios    públicos    para 
que   non  tienen    poder  nin   facultad;    e  a   No^, 
por    la  presente,    los  suspendemos;   e  otro    si; 
Nuestra    merced    e     voluntad,    es,    en     que    si 
el    dicho   Comendador  de    Lares    entendiere    ser 
complidero    a  Nuestro   servicio'  en  la   execucion 
de  la  Nuestra    xusticia,   que    qualesquief  caba- 
llero é  otras   personas  de   los   que  agora  están 
rt  estobieren  en  las  dichas  Islas  e  Tierra-firme, 
salgan    dellas,    e    que    non    entren    nin    estén 
en    ellas,    e    que    se  vengan  a  presentar  anU 
Nos,    que   lo   pueda  mandar  de  Nuestra    parte, 
e    los  ;  fagan    della    salir;    a    los   quales    e    a 
quien    él    lo    mandare,    Nod,*    por    la    ptiBsente 
mandadés   que  luego   que  sobrello  Nos   rremetir 
nin   «consultar   nin   esperar    oti^a    Nuestra    yns- 
trucioñ    nin    mando,    '  mterpolied     dellb    apda 
cion     nin    suplicación,     lo    pongan    en    execu- 
cion-   e  sigund   lo    que   él  '.  dixere   e    mandare, 
so   las  penas  que  les '  posieré  de  Nuestra  par- 
te;   las    quales.    Nos,    por   la   presente   ponemos 
e    abemos    por  puestas,    e   le    damos    poder    o 
facultad    para   las   poder    executar    en    los  que 
tal  usos    e   ynobidiencias   fueren;    para   lo  qual 
todo    que  dichas    e     para     cada    una     cosa    a 
parte    dello   é   para    usar    e    executar  el   dicho 
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oficio,  e  complir  e  executar  la  Nuestra  xusti- 
cia  en  esas  dichas  Islas  é  Tierra-firme  e  en 
cada  una  dellas,  eoebto  en  las  Islas  do  tienen 
la  gobernación  Alonso  de  Oxeda  e  Vicente 
Yañez  Pinzón,  por  otras  Nuestras  cartas;  e  le 
damos  poder  complido  <5on  todas  sus  ynciden- 
cias  e  dependencias  e  anexidades  e  conexi- 
dades. 

E  otro  sí,  Mandamos  al  dicho  Comenda- 
dor de  Lares,  en  las  penas  per tenesci  entes 
a  Nuestra  Corona  e  Fisco,  él  e  sus  Alcaldes 
condenaren,  e  las  que  posieren  para  la  dicha 
Nuestra  Cámara,  las  presenten  e  las  cobren 
el  dicho  Nuestro  Gobernador,  por  yaventario 
e  anteescribano  público,  e  fagan  dellas  que 
e  rrazon  para  facer  dellas  lo  que  por  Nos, 
le    fuere  mandado. 

E  los  unos  e  los  otros,  etc.  Dada  en 
Granada  a  tres  de  Setiembre  de  mil  e 
quinientos  e  uno. —  Yo  el  Rey.  —  Yo  la 
Beyna. — Yo  Gaspar  de  Grycio,  Secretario  del 
Rey  e  de  la  Reyna  Nuestros  Señores,  la  fiz 
escrebir  por  Su  Mandado. 
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Real  Título  de   Patqr  •  para  .  Francisco    de   Mon 

RROY. 


Granada — Setiembre  2  de   Í50Í   (!)• 


Don  Femando  e  Doña  Isabel  etc,  A  vos 
Francisco  de  Monrroy,  Gontino  dé  Nuestra 
Gasa;  salud  e  gracia:  Sépades  que  Nos  Man- 
damos ymbiar  a  la  Isla  Española  ques  en  las 
indias  del  Mar  Océano,  ciertos  bastimentos  e 
otras  cosas  e  mercaderías  para  que  allá  se 
vendan  a  los  vecinos  e  moradores  de  la  dicha 
Isla  Española;  é  confiando  de  vos  que  soys 
tal  persona,  que  bien  e  fielmente  fareys  las 
cosas  de  Nuestro  servicio,  es  nuestra  merced 
e  voluntad,  de  vos.  fazer,  e  por  la  presente 
vos  fazemos  e  nombramos  por  Nuestro  Fator 
de  las  dichas  m^caderías ;.  que  agora  ymbia- 
mos  e  ymbiaremos  de  aquí  adelante  a  la  di-' 
cha  Isla  e  Tierra-firme,  porque  vos  Mandamos 
que   luego    vayáis    a    la    Gibdad    de   Sevilla^   e 
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rrescebireis  todas  las  cosas  de  bastimentos  e 
mercaderías  que  Gonzalo  Gómez  de  Cervantes 
Nuestro  Corregidor  de  la  Cibdad  de  Xerez, 
vos  entregará;  e  ante  Ximeno  de  Bribiesca 
Nuestro  Gonthador  de  las  Nuestras  Armadas: 
al  qual  Mandamos  que  de  todo  lo  que  rres 
cebieredes,  vos  faga  cargo,  e  ansí  rrescebidas. 
vayáis  con  ellas  a  la  dicha  Isla  Española,  e 
las  vendáis  a  los  precios  e  quantías  porque 
las  vendieredes,  para  que  acudáis  con  todo  ello 
a  quien  Nos  vos  ymbíasemos  mandar;  e  Man- 
damos al  dicho  Diego  Gómez  de  Cervantes  e 
a  oirá  quálquier  persona  en  cuyo  poder  están 
las  dichas  mercaderías,  e  a  otras  qualesquier 
personas,  que  de  aquí  adelante  llevaren  por 
Nuestro  mandado  e  otras '  qualesquier  mercade- 
ría a  la  dicha  Isla,  que  vos  acudan  con  todo 
ello,  libi*emente,  faziendo  vos  dello  cargo  aa- 
tel  Nuestro  Conthador;  para  lo  qual,  todo  que 
dicho  es  e  cada  cosa  e  parte  dello,  vos  da- 
mos poder  complido  con  todas  sus  yncidencias 
e  dependencias  e  anexidades  e  conexidades.  E^ 
nuestra  mereced  e  voluntad,  que  avades  de  sa- 
lario on  el  dicho  Oflcio  LV  cada  año  para 
que  vos  sean  pagados  cada  año  dé  las  Nues- 
tras rrentas  e  pechos  en  la  dicha  Isla;  e  Man- 
damos al  Nuestro  Conthador  ques  o  fuere  de- 
11a,  que  vos  libre  cada  año  los  dichos  cin- 
quenta   mil   maravedís  en   las  dichas  cuentas  e 
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pechos  e  dineros  e  faziendas,  con  cédula  del 
dicho  Nuestro  Gobernador  queu  él  libraren  los 
salarios  de  los  otros  Nuestros  oficiales  e  gen- 
te de  la  dicha  Isla;  descontando  vos  deste  pri- 
mero año,  los  maravedís  que  habeys  rrescebi- 
do  o  rrescibieredes  de  Antonio  de  Morales,  Nues- 
tro Thesorero,  para  cuenta  dello;  e  Mandamos 
al  dicho  Nuestro  Grobernador,  que  vea  el  gas- 
to de  oficiales  e  otras  personas  quen  el  dicho 
oficio  abeys  de  thener,  e  si  les  paresciere  que 
allende  de  los  dichos  cinquenta  mil  maravedís, 
se  vos  debe  de  dar  más,  os  lo  rrescebiremos 
quando  lo  obieran  los  otros  oficiales.  E  los 
unos  e  los  otros,  etc.  Dada  en  Graciada  a 
dos  dias  del  mes  'de  Setiembre  de  mil  e'  qui- 
nientos e  un  años. — Yo  el  Rey. — -Yo  la  Rey- 
na. — Yo  Gaspar  de  Grycio,  Secretario  del  Key 
e  de  la  Reyna  Nuestros  Señores,  la  fiz  escre- 
bir  por  Su  Mandado. — Señalada  de  Antonio  de 
Fonseca  e  de  Ángulo,  e  del  Licenciado  Zapata. 
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Real  gkdlla  para  qlel  Gobernador  Dovando  thome 

RRESIÜENCÍA  A  FrAY  FRANCISCO  DE  BOBADILLA  £ 
SUS  OFICIALES,  DEL  TIEMPO  QUE  AN  THENIDO  EL 
GOBIERNO     DE     LAS     InDIAS     E     TiERRA-FIRME. 


Granada. — Setiembre  3  de  1501    (1). 


Don  Fernando  e  Doña  Isabel,  etc.=A  vos, 
Fray  Nicolás  Dovando,  Comendador  de  Lares 
de  la  Orden  e  Caballería  Dalcantara;  Salud  e 
gracia: 

Sépades  que  Nos,  entendiendo  ser  compli- 
(iero  a  Nuestro  servicio  e  execucion  de  la 
Nuestra  xusticia ,  Nuestra  merced  e  volun- 
tad, es,  en  de  saber  como  a  usado  e  exer- 
ddo  el  servicio.  Fray  Francisco  de  Boba- 
dilla  del  oficio  de  gobernación  de  las  Indias, 
del  tiempo  que  lo  a  tenido  e  que  faya  abido 
ante  vos,  él  e  sus  oficiales,  la  rresidencia  que 
la  Ley,  por  Nos,  fecha,  en  las  Cortes  de  Tole- 
do; en  tal  caso  Mandamos  e  Acordamos  de 
Mandar  dar    esta  Nuestra  Carta,    para   vos,   en 
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la  dicha  rrazon,  porque  vos  Mandamos  que 
luego  vayáis  a  la  Isla  Española  e  a  las  otras 
Islas  de  las  Indias  dondel  dicho  Fray  Francis- 
co de  Bóbadilla  a  usado  el  dicho  oficio,  e 
tome3^s  en  vos,  las  tasas  de  la  xusticia  e 
Alcaldias  e  Alguaciladgos  de  las  dichas  Islas;  e 
ansí  tomadas,  rrescebid  al  dicho  Comendador 
Francisco  de  Bóbadilla  e  de  sus  oficiales,  la 
dicha  rresidencia,  por  termino  de  treinta  dias, 
sigund  que  la  dicha  Ley  lo  dispone;  la  cual  dicha 
rresidencia  Mandamos  al  dicho  Francisco  de 
Bóbadilla  e  a  sus  oficiales,  que  la  fagan  ante 
vos,    sigund   dicho  es. 

E  otro  si:  vos  informad  de  vuestro  oficio 
cómo  e  de  que  manera  el  dicho  Fray  Fran- 
cisco de  Bóbadilla  e  sus  oficiales  an  usado  e 
exercido  el  dicho  oficio  de  gobernación,  e  exe- 
cutado  la  Mi  Xusticia;  e  faced  por  pregonad 
si  alguno  tiene  quexa  dello  de  algunos  agra- 
vios que  por  rrazon  del  dicho  oficio  faya  fe- 
cho, que  lo  vengan  a  demandar  ante  vos;  e 
faced  xusticia  a  los  querellosos. 

E  otro  si:  abed  ynformacion  de  las  pe- 
nas quel  dicho  Fray  Francisco  de  Bóbadilla 
e  sus  oficiales  an  condenado  a  cualesquier 
consexos  e  personas  pertenescientes  a  Nuestra 
Cámara  e  Fisco,  e  tomallas  dellos,  e  dar- 
des  e  entregardes  al  Nuestro  Recebtor,  de 
las   dichas  penas,   o  a    quien    su  poder   obiere. 
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complidos  los  dichos  xxx  dias  de  la  dicha 
iTesidejxcia,  yinbialle  ante  Nos,  con  la  ynfor- 
macion  que  obieredes  thomado,  como  el  dicho 
Francisco  de  Bobadilla  e  sus  oficiales  an  usa- 
do el  dicho  oficio  de  gobernación;  que  para  lo 
ansí  facer  e  complir  e  executar,  vos  Damos 
poder  complido  con  todas  sus  yncidencias  e  de- 
|)endencias  e  anexidades  e  conexidades;  e  Man- 
danaps  a  los  dichos  Gonsexos  e  otras  personas 
de  las  dichas  Lidias,  quen  lo  susodicho  non 
vos  pongan  impedimento  alguno  e  vos  den  todo 
el  favor  e  ayuda  que  para  ello  les  pidieredes 
e  menester  obieredes.  E  los  unos  etc. — Dada  en 
Granada  a  tres  de  Setiembre  de  rail  e  quinien- 
tos e  un  años,  =  ro  el  Rey. =^ Yo  la  Rey?ia.= 
Yo  Gaspar  de  Grycio,  Secretario  del  Rey  e  la 
Ueyna  Nuestros  .Señores,  la  fiz  escrebir  por  Su 
Mandado . 


I 
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(>HI>£N    Pia^   QUK.NKNGUNA    PEÜSCANA    SEA   OSAUA    D^    ÍH 
.  A   DES4:0BHIft    NIN    A    LO   DKSCOBIJÜUTO,  SIN  LICENCIA    DK 

Si;s  Altezas^  e  jEfAxo  lvs  penas  que  sespresan. 


Granada — Setiembre  3  de  1501  (I). 


Don  Femando  e  Doña  Isabel,  etc. — A  todos 
los  Conseí?cos,  Gorrexidores,  Asistentes,  Alcaldes^ 
Alguaziles,  Merinos  e  otras  Xusticias  e  Oficia- 
les, ansí  de  las  Gibdades  de  Sevilla  q  Cddisy 
e  Xerezy  como  todas  las  qtras  Gibdades  e  Vi- 
llas e  logares  de  los  Nuestros  Rey  nos  e  Seño- 
ríos, e  a  los  Nuestros  Gobernadores  que  son  o 
fueren  de  las  Indias  e  Tiera-firme  del  Mar  Océa- 
no, e  a  cada  uno  e  qualquier  de  vos  en  vues- 
tros logares  e  xuresdeciones  questa  Nuestra  car- 
ta vieredes,  e  su  treslado  sinado  describano  pú- 
blico; salud:  e  que  bien  sabedes  e  tenedes  fabien 
como  por  otra  Nuestra  Carta  obimos  mandado  e 
defendido  que  nenguna  persona  nin  personas  fue- 
ren osados  de  vr  sin  Nuestra  Licencia,   e  Man- 
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dado  a  descobrir  por  el  dicho  Map  Océano,  nin 
a  las  Islas  e  Tierra-firme,  quen  el  dicho  Mar 
son  descobiertas  e  se  descobrieren  de  aquí  ade- 
lante, so  ciertas  penas  en  la  dicha  Nuestra  Car- 
ta  conthenidas,  sigand  más  largamente  en  ella 
se  conthiene;  e  porque  Nuestra  Merced  e  vo- 
luntad, es,  que  lo  susodicho  se  compla  e  guar- 
de en  todo  tiempo,  e  nenguno  sea  osado  de  yr 
nin  pasar  contra  ello,  por  la  presente  Ordena- 
mos e  Mandamos  e  Prohibimos  e  Defendemos, 
que  nengunas  nin  algunas  personas  de  Nues- 
tros subditos,  naturales  de  Nuestros  Reinos  e 
Señoríos,  nin  estraños  nin  fuera  dellos,  seaa 
osados  de  yr  nin  vayan  sin  Nuestra  Licencia  e 
Mandado,  a  descobrir  por  el  dicho  Mar  Océa- 
no, nin  a  las  Islas  e  Tierra-firme  quen  ól  fas- 
ta agora  son  de  solicitas  e  se  descobrieren  de 
aquí  adelante,  so  pena  quel  que  lo  contrario 
fiziere  e  contra  el  dicho  Nuestro  Mandado  e  de- 
fendimiento  fuere  e  pasare,  en  qualquier  mane- 
ra, por  el  mismo  fecho  sin  otra  sentencia  nin 
declaración  alguna  faya  perdido  e  pierda  el  na- 
vio o  navios  e  mercaderías,  e  más,  mil  mara- 
vedís e  armas  e  pertrechos  e  otras  qualesquier 
cosas  que  llevare;  lo  qual  todo  dende  agora  lo 
Aplicamos  e  Abemos  por  aplicado  a  Nuestra  Cá- 
mara e  Fisco,  ques  la  Nuestra  Merced;  porque 
vos  Mandamos  a  todos  e  a  cada  uno  de  vos, 
que  íagades   pregonar  esta  Nuestra  Carta  e  lo 


DE  IN0IA8  525 

en  ella  conthenido,  por  pregonero  antescribano 
público,  por  las  plazas  e  otros  logares  acostum- 
brados de  las  Gibdades  e  Villas,  e  logreys  pues- 
tos de  manera  destos  términos  e  de  las  dichas 
Islas  e  Tierra-firme  del  dicho  Mar  Océano;  por 
manera  que  venga  a  noticia  de  todos,  e  que 
nenguno  dello  pueda  pretender  ynorancia;  e  ansí 
pregonado,  si  alguno  o  algunas  personas  fue- 
ren e  por  arte  contra  lo  que  dicho  es  o  qual- 
quier  cosa  o  pasa  dello,  executedes  en  ellos  e 
en  sus  velas,  dichas  penas.  E  los  unos  e  los 
otros,  etc. — ^Dada  en  Granada  a  tres  de  Se- 
tiembre de  mil  e  quinientos  e  un  a£k>. — Yo  el 
Rey. — Yo  la  Reyna. — Yo  Gaspar  de  Grycio,  Se- 
cretario del  Rey.  e  la  Rey  na  Nuestros  Señores, 
lo   fiz  escrebir  por  Su   Mandado. 
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(Capitulación     con     Luis    de    Ahriaga 


(jiiANADA— Setiembre   o    de    1501  (1). 


El   Rey  e  la   Rej/fta. 


Lo  que  se  asentó  por  Nuestro  Mandado 
con  Luis  de  Arriag^,  vecino  de  la  Gibdad  de 
Seinlla;  por  él  e  en  nombre  de  los  otros 
([ue  de  yuso  se  face  mincíon,  sobre  lo  que 
pide    en    las   hidias,    ques   lo    siguiente. 

Primeramente:  quel  dicho  Luis  de  Arriaga 
lleve  duscientos  vizcaínos,  e  más,  con  sus 
muxeres  enestas,  a  poblar  e  pueblen  en  la 
Ma  Española  y  e  estén  e  rresidan  e  sirvan 
en  ella,  sin  llevar  sueldo  alguno  de  Nos,  e 
que  fagan  e  complan  lo  que  por  Nuestro 
írobernador  e  sus  oficiales  fuere  mandado  por 
si  especialmente  algunos  de  los  Cristhianos  que 
aüfora     están    e    estobieren    en    la    dicha     isla. 


(\)    Archivo  de  Indias.— E.  IMO.— f  I 


DE   INDIAS  5-27 

non  obedescieren  Nuestros  mandamientos  o  al- 
gunas provincias  se  rrevelaren,  o  algunos 
yndios  se  alzaren  contra  Nuestro  servicio,  que 
a    sus  propias    costas    les    fagan    la  guerra. 

Otro  y¿:  quel  dicho  Nuestro  Gobernador  se- 
ñale dondel  dicho  Luis  de  Arriaga  e  los  su- 
sodichos puedan  poblar  cuatro  villas  de  cada 
cinquenta  vecinos,  e  los  del  servicio  para 
ellos  que  viere  ser  más  conforme  e  compli- 
dero  a  Nuestro  servicio  e  más  útiles  e  pro- 
vechoso a  ellos;  e  quen  el  rreparti miento  de 
las  faziendas  de  las  dichas  quatro  villas,  que 
ansí  se  ohieren  de  rrepartir  a  los  dichos  ve- 
cinos, es  Nuestra  voluntad,  se  las  dé  a  los 
casados,  e  que  fayan  de  iTesedir  cada  uno 
por  tiempo  de  cinco  años;  e'  si  algunos  an- 
tes deste  dicho  tiempo  se  quisiere  venir,  que 
lo  puedan  suxetar  e  non  puedan  vender  lo 
que  ansí  les  fuere  dado  por  vecindad,  más 
lo  que  proceda,  e  Nos,  podamos  facer  dellas 
lo    que   por   bien    obieremos. 

ítem:  de  todo  lo  que  labraren  o  entraren 
los  dichos  vecinos.  Nos  paguen  el  diezmo  e 
premycia  de  todo  ello  de  que  Nos  thenemos 
facultad  para  lo  llevar  para  Nos,  de  Nuestro 
Muy  Señor  Padre,  e  que  Nos  non  los  poda- 
mos   poner   otro   dicho    nin  ympusicion  alguna 
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por  tiempo  de  cinco  años,  rreservando  para 
Nos  e  para  la  Corona  Real  destos  Nuestros 
Reynos,  e  para  los  Reyes  que  dempues  de 
Nos  en  ellos  subcedieren,  la  Xusticia  cevil  e 
creminal  e  superioridad,  como  lo  abemos  e 
tbenemos  en  estos  Nuestros  Reynos  e  Seño- 
ríos; e  los  dichos  diezmos  e  premycias  e 
otros  derechos  que  a  Nos  pertenescieren  e  to- 
dos los  mineros  de  oro  e  plata  e  cobre,  e 
fierro  e  plomo  e  azogue  e  acaril,  e  mineros 
de  azufre  e  otros  qualesquier  que  sean,  e 
salinas  e  otras  cosas  porten  escientes  a  Nues- 
tras rrentas,  los  que  hay  e  obieren  en  los 
términos  en  que  las  dichas  villas  se  poblaren. 

Otro  sí:  que  de  todo  el  oro  que  cogieren 
e  obieren  ellos  e  los  yndios  que  con  ellos 
andobieren  en  la  dicha  Isla,  serán  obligados 
de  Nos  dar  e  den  la  mitad  de  todo  el  dicho 
oro  sin  costa  alguna  Nuestra,  e  que  non 
puedan  rresgatar  nin  rresgaten  oro  alguno  de 
los   dichos  yndios. 

Otro  sí:  que  los  susodichos  nin  algunos 
dellos  non  puedan  tomar  nin  thomen  buo  si 
alguno  de  los  que  agora  ay  descobiertos  o  se 
descobrieren  de  aquí  adelante,  e  que  si  lo 
thomaren,   Nos  acudan  con  todo  ello. 
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Otro  sí:  que  todo  lo  que  obieren  de.  los 
dichos  yndios  en  la  Isla  de  algodón  e  las 
otras  cosas,  o  que  los  j^ndios  thienen  fuera 
del  dominio  de  las  villas  donde  ansí  obieren 
de  venir  e  poblar ,  que  Nos  den  e  ques- 
tón  obligados  de  Nos  dar  el  tercio  de  to- 
do  ello. 

Otro  sí:  que  los  dichos  duscientos  vizcaínos 
e  pobladores  o  algunos  dellos  descob.rieren  mi- 
neros algunos  de  qualesquier  metales  que 
sean,  e  gacada  la  corta  quen  ello  flzieren,  Nos 
ísean  .obligados  a  dar  e  den  la  mitad  de  todo 
ello,  quedando  los  mineros    para  lo    susodicho. 

,  Otro  sí:  que  puedan  yr  e  vayaq  a  otras 
([ual^squier  Islas  descobiertas  e  Tierra-firme 
donde  non  haya  Grobernador  alguno,  nin  Then- 
gamos  noticia  de  las  cosas  que  ay  en  ellas,  a 
su  costa  e  mincion;  o  de  todo  el  oro  e  per- 
las e  otras  piedras  de  valor,  .Nos  detí  .  la 
mitad  de  todo  ello;  e  de  todas  las  ptras  cosas 
Nos  den  el  Quinto,  con  tanto  que  non  pue- 
dan yr  nin  vayan  sin  una  licencia  e  mandado 
.a  las  Islas  e  Tierra-firme  de  donde  Pero 
AlongrO  Niño  truxo  perlas.        .         -^ 

Otro  si:  que  si  descobrieren  Islas  e  Tierra- 
firme,,  que  nenguno  fasta  entonces   faya  d^sco- 
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bierto  de  todo  el  oro  e  plata  que  nuevamen- 
te descobrieren,  sean  obligados  a  Nos  dar  e 
den  la  mitad  d«  todo  ello;  e  de  todas  las 
otras  cosas  Nos  den  el  Quinto  que  se  obiere 
en  las  dichas  otras  Islas  que  ansí  se  desco- 
brieren,   como  dicho  es. 

Otro  si:  que  para  sus  personas  se  les  dé 
pasaxe  franco,  sin  que  paguen  para  ello  cosa 
alguna;  porque  si  quisieren  pagar  qualesquier 
otras  cosas  como  ganados  e  semillas  e  plan- 
tas e  otras  cosas,  que  las  pueden  llevar  sin 
fletacion  nin  otras  cosas  para  vender, .  sino  cosas 
para  sus  mismas  personas  e  oficios,  e  la  li- 
cencia; e  que  por  los  llevar  e  sacar  destos 
Nuestros  Reynos,  non  paguen  derechos  algunos, 
dtinicamente  al  tiempo  de  la  dicha  licencia. 


I      : 


Otro  n:  que  le  sean  pagado  todo  lo  que 
veriguaren  por  los  Nuestros  libros  que  le 
seamos  a  deber,  e  ansí  veriguado,  quel  dicho 
Nueátró  Gobernador  de  la  dicha  Isla,  que  lo 
pague  en  los  dos  años  primeros,  el  un  tercio 
en  oro,  e  el  otro  tercio  en  ganados,  por  el 
dicho  Gobernador,  casados;  e  el  otro  tercio, 
en  lo  queUos  Nos  obieren  de  dar  e  pagar,  de 
lo  que  ansí   obieren  en  la   dicha   Isla. 

■ 

Otro  si:   quen  cada  una  de  las   díohas  villas 
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<[ue  ansí  Nos  poblaren,  puedan  elegir  entre  si, 
cad^  afío^  alcaldes  e  rregidores,  alguaciles,  .e 
escribanos^  e  procurador  e  otros  oficiales  que 
fueíren  menester  en  ellas,  non  tanto  guando 
obiere  Nuestro  Gobernador:  los  dichos  oficios 
de  alguaciladgo,  estén  suspendidos  e  el  dicho 
Nuestro  Gobernador  pueda  poner  en  cada  una 
de  las  dichas  villas,  alguacil  que  execute  en 
Nuesiro  Nombre,  e  faga  las  otras  cosas  al 
dicho  oficio  de  alguaciladgo  concernientes;  e 
que  los  dichos  alcaldes  ayan  apelación  para 
antel  Nuestro  Gobernador  o  sus  Tinientes,  e 
que  ansí  mismo  el  dicho  Gobernador  o  su  Ti-, 
niente  puedan  conoscer  de  primera  estancia, 
ansí  en  los .  pleytos  oeviles  como  oreminales. 

ítem:  que  non  puedan  venir  nin  vivan  nin 
more  persona  nin  personas  algunas  de  las  .  que 
destos  Nuestros  Reynos  fueren  desterrados,  e 
nengunas  de  las  dichas  villas  e  logares  que  por 
los  susodichos  fueren  poblados,  nin  fayan  sido 
xudíos  nin  moros,  nin  rreconciliados  por  onrra 
de  los  dichos  vecinos. 

O¿ro  5/:  que  si  algunos  tiempos  a.  otros  pue- 
blos que  fueren  a  poblar  ¡a  dicha  Isla,  e  die- 
remos e  concediéremos  otras .  mas  libertades  o 
preeminencias,  es  Nuestra  merced  e  voluntad, 
que  aquellas  sentiendan  e  dellas.  gozen    los  di- 
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cbos  vecinos  que  ansí  poblaren  en  las  dichas 
quatro  villas,  para  sí,  como  son  primeros  po* 
bladores;  e  si  fueren  con  menos  libranzas,  que 
todavía  a  estos  les  sea  guardada  sa  capitula- 
ción e  forma,   questá    como  dicha  es. 

Lo  qual  todo  susodicho ,  Nos,  los  Mandamos  fa- 
cer  con  tanto  todas  las  susodichas  personas  e  cada 
una  dellas,  acudan  a  Nuestros  oficiales,  bien 
6  fielmente,  tanto  de  lo  que  Nos  pertenesciere 
e  pertenesce  e  Nos  obiere  e  dar  e  pague ,  so 
pena  que  la  persona  que  hurtare  o  ^ncobriere 
o  defrabdase  lo  que  Nos  fuere  obligado  a 
pagar,  allende  de  las  otras  penas  e  la  Ley  de 
Nuestro  Reynos  conthenidas,  por  el  mismo  fecho, 
pierdan  qualquier  previlegio  quen  su  fundación 
se  dieren  en  la  dicha  capitulación;  o  Nos,  sin 
Nuestros  oficiales,  non  seamos  obligado  a  que 
lo    Mandemos    guardar. 

Queremos  e  Mandamos  e  es  Nuestra  me^ 
ced  e  voluntad,  e  Prometemos  por  Nuestra  Fe 
e  Palabra  Real,  que  guardando  e  compliendo 
el  dicho  Luis  de  Arriaga  e  las  otras  perso- 
nas, sigun  lo  susodicho ,  que  Nos  Mandásemos 
guardar  e  complir  todo  lo  susodicho  e  cada 
cosa,  e  por  ello  que  a  Nos  atañe  e  yncumbe 
de  mandar,  guardar  &  complir,  sobre  lo 
qual  Mandamos  <  a  los  Nuestros  Gonthadores  e 
tal  cbmplan ,  tbesoreros  e  oficiales  e  a  otra» 
personas  que  por  NoB,  thienen  ó  tobiereí^  eargo 
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de  las  dichas  Indias^  que  ítsienten  el  treslado 
desta  Nuestra  Cédula  en,  los  Nuestros  libros,  e 
la  sobrescriban  e  thomen  iTazon ,  entregan- 
do: el  oreginal  al  dicho  Luis  de  Arriaga  para 
que  gozen  de  la  merced  en  ella  conthenlda;  ^ 
los  susodichos  que  <íon  él  fueren,  poblaren 
en  las  dichas  Islas,  como  dicho  es,  e  les  den 
e  libren  e  fagan  aber  e  librar  qualesquier 
Nuestras  mercedes  de  previle^o  e .  otras  provi'- 
sienes  que  de  lo  susodicho  la  pydieren  e  me- 
nester obiesen,  e  aber^  las  quales  Mandamos 
al  Nuestro  Mayordomo,  e  Chanciller  e  notarios 
questán  a  la;  tabla  de  los-  Nuestros  sello;^,.  .se 
libren  e  pronuncien  e  sellen.  E  otro  sí  Manda- 
mos a  los  Ilustrísimos  Don  Felipe  e  Don  Xoan, 
Archiduques,  Duque  e  Duques  Nuestros  Muy 
Caros  e  Muy  amados  flxos,  e  a  los  Infan- 
tes ,  Prelados ,  Duques ,  Marqueses ,  Condes, 
Ricos-ornes  de  las  Ordenes,  Priores,  Comenda 
dores  e  Subcomendadores,  Alcaydes  de  los  cas- 
tillos e  casas  fuertes  e  llanas,  e  a  los  del 
Nuestro  Consexo  e  Oydores  de  la  Nuestra  Ab- 
diencia.  Alcaldes,  Alguaziles  de  la  Nuestra  Casa 
e  Corte,  e  Chancilleres,  e  al  Consexo,  Xusti- 
cias  mayores  e  Almirante  de  la  Mar;  a  los 
Consexos,  Asistentes  e  Alcaldes  e  Alguaziles, 
Regidores  e  caballeros,  escuderos  e  oficiales  e 
omes-buenos  de  todas  las  Cibdades  e  Villas 
e    logares    de     todos    los    Nuestros    Revnos   e 
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Señoríos  9  e  de  las  dichas  Indias  j  e  a  cada 
uno  dellos,  que  les  guarden,  den  e  complan, 
e  fagan  guardar  e  coroplir  todo  lo  susodi- 
cho e  cada  una  cosa;  e  por  ello  sigun  quen 
esta  Nuestra  dioha  carta  se  contbiene,  e  con- 
tra él  obiere  e  forma  della,  non  vayan  nin 
pa^en  nin  consientan  yr  nin  pasar  nin  por  al- 
guno, nin  por  alguna  manera,  so  pena  de  la 
Nuestra  merced  e  de  diez  mil  maravedís  para 
la  Nuestra  Cámara  a  cada  uno  que  lo  contra- 
rio ficiere. — Fecha  en  Granada  a  cinco  de  Se- 
tiembre de  mil  e^  finientes  e  un  años.— Fo  ^ 
Rey.-^Yo  la  Reyna. ^^Por  mandado  del. Rey  e 
la  Reyna; — Gaspar  de  Grycio. 
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Capitulación    de   Vicente  Ya5íez  Pinzón. 
Asiento  que  se   thomó  por   mandado'  dé*  8.  A.   so- 
bre '  las  IsLAi^  E    Tierra-firme    QUif  había      ' 

descubierto    en    LAS*  InDIA9.-  •       i' 


..  •  ■ .. 


.  .    Granada— Setiembre  5  de   1501  (I). 


El   Rey  e  la  Rpynd¿ 


I  • . 


»  'I    i 


I  :  > 


El  Asiento  que  por  Nuestro  mancado  SjQ,  tho- 
mó oon  .vos,.  Viceata  Yañez  JPinzoa,,  sobra,  las. 
Islas  e  Tierra-firme  que.  vos,  abeysi  deaeobier-* 
to,   es  lo  siguiente:  \  : 

Primeramente:,  que  por  quanto  vm,,  el  (di- 
cho Vicente  Yañez  Pinzón,  vpcino  dpla.  Villa 
de  PaloSi  por  Nuestro  Mandado  e  cpn  Nuestra 
licencia  e  facultad,  ñasteys  a  vuestra  opjst^  e 
myncion  con  algunas,  personas  e  p^ri^tes  ,e 
amigos  vuestros  a  descobrir  en  el  Mai^  Oce9,^o 
a  las  partos  de  las  Lidias,^  ccín  quafxn.  payios, 
a  donde  con  el  ayuda  de  Dios  Niíefiftco    Señor 


•   '.-  y  "      .    1  •  *  í 


(1)   kxü\ÁH¿  d«  Indias.— E.  Í39.--43.  1. 
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O  con  vuestra  yndustria  e  trabaxo  e  yndulgen- 
cias  descobrj'steis  ciertas  Islas  ^  Tierra-firme  que 
posysteis  los  nombres  siguientes:  «Santa  María 
de  la  Consolación  e  Rostro-hermoso  >  e  dende 
allí  seguisteis  la  Costa  que  se  corre  al  No- 
rueste el  Rio  grande,  que  llamasteys  «Santa 
María  de  la  Mar-dulce,  >  e  por  el  mismo  No- 
rueste toda  la  Tierra  de  luenga  fasta  el  Cabo 
de  Sa?i  Vicoitej  que  la  misma  tierra  donde 
por  las  descobrir  e  aliar  posysteys  vuestras  per- 
sonas a  mucho  rriesgo  e  peligro  por  Nuestro 
servicio,  e  sofrysteys  munchos  trabaxos,  e  se 
vos  cresció  muchas  pérdidas  e  costas;  e  aca- 
tando el  dicho  servicio  que  Nos  fycisteys  e 
esperamos  que  Nos  fareys  de  aquí  adelante, 
thenemos  por  bien  e  queremos,  queü  quanto 
Nuestra  merced  e  voluntad  fuese,  ayades  e 
gozedes  de  las  cosas  que  adelante  en  esta  Ca- 
pitulación serán  declaradas  e  conthenidas,  con- 
viene a' saber  en  rremuneracion  de  los  servicios  e 
gastos;  e  los  dapflos  que  se  vos  rrecrescieren  en 
el  dicho  viaxe,  vos,  el  dicho  Vicente  Yañez  Pin- 
zón, quanto  Nueirtra  merced  e  voluntad  fuere, 
Séades  Nuestro  Capitán  e  Gobernador  de  las  dichas 
tietras  de  suso  nombradas  dende  la  dicha  Punta  de 
^Sanfa  María  de  la  Consolación,»  siguiendo  la  Cos- 
ta, fasta  «Rostro-hermoso,  >  e  de  allí  toda  la  Cos- 
ta  que  se  corre  al  Norueste  fasta  el  dicho  Rio 
que  vos  posysteys  nombre  de  «Santa  María  de  la 
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<Mar-dulce>  con  las  yslas  questan  a  la  boca  de 
dicho  Rio,  que  se  nombra  <Marina  tambulo;>  al 
qual  dicho  oficio  e  cargo  de  Capitán  e  Gober- 
nador, podades  usar  e  ^ercer  e  usedes  e  eger- 
cedes  por  vos  e  por  quien  vuestro  poder  obie- 
re,  con  todas  las  cosas  anexas  e  concernientes 
al  dicho  cai^o^  sigund  que  lo  usan  e  lo  pueden 
e  deben  usar  los  otros  nuestros  capitanes  e  go- 
bernadores de  las  semexanles  yslas  e  tierras,  nue- 
vamente descobiertas. 

Itemí  ques  Nuestra  merced  e  voluntad,  de  que 
las  cosas  e  yntereses  e  provechos  qu^i  las  di- 
chas tierras  de  suso  nombradas,  e  rrios  e  yslas^ 
e  se  obiere  e  aliare  e  adquiriere  de  aquí  ade^ 
lante,  ansí  oro  como  plata,  cobre  e  otro  qual- 
quiera  metal  e  perlas  e  piedras  preciosas,  o  dro- 
guería e  especería  e  otro  cualquier  cosa  de  ani- 
males e  pescados  e  aves  e  arboles  e  yerbas,  e 
otras  cosas  de  qualquier  natura  o  caUdad  que 
sean,  en  quanto  Nuestra  merced  e  voluntad  fue- 
re, ayades  e  gozedes  la  sesma  parte  de  lo  que 
Nos,  obieremos  en  esta  manera;  que  si  Nos  ym- 
biaremos  Nuestra  costa  a  las  dichas  yslas  e  tier- 
ras e  rrios  por  vos  descobiertas,  algunos  navios 
e  xente,  que  sacando  primeramente  toda  la  costa 
de  armazón  e  fletes,  que  del  yntereses  que  rre- 
manesciere  ayamos  ,  e  llevemos  Nos,  las  cinco 
sesmas    partes:   e   vos  el  dicho  Vicente     Yañe/ 


538  DOCUMENTOS  INÉDITOS 

Pinzón,  la  otra  sesma  parte;  e  si  alguna  o  al- 
ganas  personas  con  Nuestra  licencia  e  manda- 
dado,  fueren  a  las  dichas  yslas  e  tierras  e  rrios, 
de  lo  que  las  tales  personas  Nos  obieren  a  dar 
por  rrazon  de  las  dichas  tales  ly cencías  e  viaxes, 
ayamos  e  llevemos  para  Nos,  las  cinco  sesmas 
partes ,  e  vos  el.  dicho  Vicente  Yañez  Pinzón, 
la  otra  sesma  parte. 

Iteiyi:  que  si  vos  el  dicho  Vicente  Yañez 
Pinzón,  quisyeredes  yr  dentro  de  un  año,  que 
se  cuente  del  dia  de  la  fecha  desta  Capitula 
eion  e  asiento,  con  algún  navio  o  navios  a 
las  dichas  Islas  e  tierras  e  rrios,  a  rresgatar 
e  traer  qualquier  cosa  de  ynterese  e  provecho, 
que  por  el  mismo  viaxe  que  fueredes^  sacan- 
do primeramente,  para  vos,  las  costas  que 
obieredes  fecho  en  los  fletes  e  armazón  del 
dicho  primer  viaxe,  que  del  ynterese  que .  rre- 
manesciere,  cuxamos  e  llevemos  Nos,  la  Quinta 
parte,  e  vos  el  dicho  Vicente  Yañez  Pinzón, 
lasquatro  quinfas  partes,  con  tanto  que  non 
podays  traer  esclavos  nin  esclavas  algunos,  nín 
vayáis  a  las  Islas  a  Tierra-firme,  que  fasta 
hoy  son  descobiertas  o  se  han  de  descobrir 
por  Nuestro  Mandado  e  con  Nuestra  Licencia; 
nin  a  las  Islas  e  Tierra- firme  del  Soio.  Rey 
de  Portugal  Princi|>e  Nuestro  Muy  Caro  e 
Muy  Amado  fixo;  nin   podres   dellas   traer  yii- 
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tárese  nin  provecho  alguno^'  salvo  •  manteny- 
miento  para  la  xente  que  Uevaredes,  por  vues- 
tros dineros;  e  pasando  el  dicho  año,  non  po- 
dades  gozar  nin  gozedes  de  lo  conthenido  en 
esta  dicha    Capitulación. 

Iteya:  para  que  se  sepa  lo  que  ansí  obie* 
redes  en  el  dicho  viaxe  e  en  ello  noa  s^ 
pueda  facer  frabde  nin  engaño  alguno,  Nos, 
pongamos  en  cada  uno  de  los  dichos  navios  una 
o  dos  personas  quen  Nuestro  Nombre  e  por 
Nuestro  Mandado  esté  presente  a  todo  lo  que 
se  obiere  e  rresgatare  en  los  dichos  navios  de 
las  cosas  susodichas,  e  lo  pongan  dello  cuen- 
ta e  rrazon;  e  lo  que  se  resgatare  e  obiere 
de  cada  un  navio,  se  ponga  e  guarde  en 
arcas  cerradas,  e  en  cada  una,  aya  dos  lla- 
ves, e  por  la  tal  persona  o  personas  que  por 
Nuestro  mandado  fueren  en  el  tal  navio,  ten- 
ga una  Úave,  e  vos  el  dicho  Vicente  Yañez 
Pinzón  e  quien  vos  nombraredes,  otra;  por 
manera  que  non  se  pueda  fazer  frabde  nin 
engaño  alguno. 

lte>n\  que  vos,  el  dicho  Vicente  Yañez  Pin- 
zón nin  otra  persona  alguna,  nin  personas 
algunas  de  los  dichos  navios  e  coihpaflía  de* 
líos,  non  puedan  rresgatar  nin  contratar,  nin 
aber    cosa  alguna    de  las    susodichas,     sin    ser 
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presente  a  ello  la  dicha  persona  o  personas 
que  por  Nuestro  Mandado  fueren  en  cada  uno 
de  los    dichos  navios. 

ítem:  que  las  tales  personas  o  persona  quen 
cada  uno  de  los  dichos  navios  fueren  por 
Nuestro  Mandado,  ganen  parte  como  las  otras 
personas  quen   el  dicho  navio  fueren. 

ítem:  que  todo  lo  susodicho  que  ansí  se  obie- 
re  o  rresgatare  en  qualquier  manera,  sin  des- 
mynucion  nin  falta,  se  traya  a  la  Gibdad  e 
Puerto  de  Sevilla  o  Calis,  e  se  presenten  an- 
tel  Nuestro  Oficial  que  allí  rresydiere,  para  de 
allí  se  thome  la  parte  que  de  allí  Obiesemos 
de  aber;  e  que  por  la  dicha  parte  que  ansi 
dello  obieredes  de  aber ,  non  paguéis  nin 
seáis  obligado  a  pagar  de  la  primera  venta, 
alcabala  nin  aduana  nin  almoxanfadgo,  nin 
otros  derechos   algunos. 

ítem:  que  antes  que  comenzeis  el  dicho  via- 
xe,  volbades  a  presentar  a  la  Gibdad  de  Se- 
inlla  o  Calisj  ante  Gonzalo  Goniez  de  Gervan- 
tes^  Nuestro  Gorregidor  de  Xerez^  e  Ximeno 
de  Bribiesca,  Nuestro  oficial*  coi^  los  jiavíos 
e  gent^5  con  que  obieredes  de  facer  el  dicho 
viaxe,    para    quellos    lo    vean,    e    asienten    la 
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rrelacion   dello  en  los  Nuestros  libros,   e  fagan 
las  otras  deligencias    necesarias. 

Para  lo  qual  facemos  Nuestro  Capitán  de^ 
los  dichos  navios  e  gente  que  con  ellos  fue- 
ren, a  vos,  el  dicho  Vicente  Yañez  Pinzón,  e 
vos  damos  Nuestro  Poder  complido  e  presde- 
cion  cevil  e  creminal,  con  todas  sus  ynciden- 
cias  e  dependencias  e  anexidades  e  conexida- 
des; e  Mandamos  a  las  personas  quen  los  di- 
chos navios  fueren,  que  por  tal  Nuestro  Ca- 
pitán vos  obedezcan  en  todo  e  por  todo,  e- 
vos  consientan  usar  de  la  dicha  xuresdecion, 
con  tanto  que  non  podáis  matar  persona  al- 
guna,  nin  cortar  miembro; 

Ítem:  que  para  syguridad  que  vos  el  dicho 
Vicente  Yañez  Pinzón  e  las  otras  personas* 
quen  los  dichos  navios  yran,  fareis  e  compli-^ 
reis  e  será  complido  e  guardado  todo  lo  en* 
esta  Capitulación  conthenido,  e  cada  cosa  e 
parte  dello;  antes  que  comenzeis  el  dicho  viaxe, 
deys  fianzas  llanas  e  abonadas,  a  contenta- 
miento del  dicho  Diego  Gómez  de  Cervantes,  o 
de  su   Lugar-Tiniente. 

Ítem:  que  vos  el  dicho  Vicente  Yañez  Pin- 
zón, e  las  otras  personas  quen  los  navios  fue- 
ren, fagades  e  complades  todo  lo  conthenido  en 
esta   Capitulación  e  cada    cosa    e    parte    dello, 
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SO  pena  que  qualquier  persona  que  lo  contrario 
ficiere,  por  el  mismo  fecho,  faya  perdido  e 
pierda  todo  lo  que  se  rresgatare  e  obiere,  e 
todo  el  interese  e  provecho  que  del  dicho 
viaxe  podría  venir  centuplicado,  dende  agora 
lo  Aplicamos  a  Nuestra  Cámara  e  Fisco;  e  el 
cuerpo  esté  a   la  Nuestra   merced. 

Lo  qual  todo  que  dicho  es,  e  cada  cosa  e 
parte  dello,  fechas  por  vos,  las  dichas  deligen- 
cias.  Prometemos  de  vos  mandar  guardar  e 
complir,  a  vos  el  dicho  Vicente  Yañez  Pinzón, 
quen  ello  nin  en  cosa  alguna  nin  parte  dello, 
non  vos  ^  será  puesto  jnnpedimento  alguno.  De 
lo  qual  vos  Mandamos  dar  la  presente,  firma- 
da  con  nuestros  nombres. 

Fecha  en  Gitanada  a  cinco  de  Setiembre  de 
mil  e  quinientos  e  un  año. — Yo  el  Rey. — Yo 
la  Bey  na. — ^Por  mandado  del  Rey  e  de  la 
Rey  na. — Oaspar  de  Gryoio. 
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Memorial  ymbiado  dende  Granada  a  Sevilla,  a 
Diego  Gómez  de  Cervantes,  de  lo  ques  a  car- 
go de  S.   A. 


Granada. — Setiembre   12  de  501   (1). 


Este  memorial  que  symbía  dende  Granada  a 
Serillrr^  a  Diego  Gómez  de  Cervantes,  a  doce 
de  Setiembre,  señalado  del  Secretario  Gaspar 
de  Grj'cio,   hízolo  el   Thesorero  Morales. 

A  cargo  de  Sus  Altezas  de  pagar  el  flete  a 
las  personas  que  van  con  el  Gobernador  e  los 
oficiales,  e  las  cosas  que  llevaren  para  su 
proveymiento,'  entre  caballos,  de  los  quales  se 
han  asido  menester  e  paresce  que  serán,  fasta 
cien  personas  entre  todos;  para  los  quales  son 
menester  dos  o  tres  navios  en  que  vayan  dus- 
cientos  e  veinte,  o  duscientos  treinta  toneles 
que  se  han  de  llevar,  fasta  treinta  caballos, 
a  costa  de  Sus  Altezas,  con  toda  su  provisión 
dellos.    E  de  las  personas  e  vestidos  e   camas. 


(i)    Archivo  de  Indias.— E.  139.— C.  i. 
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monta  el  flete  dellos,  si  son  dos  que  se  fa- 
llaran con  personas  dichas,  u  ocho  marineros 
e  piloto;  que  montará  todo  el  viaxe,  el  ñete 
e  sueldo,  con  las  ventaxas,  e  luego  pagar  el 
derecho. 

Paresce  que  los  canales  bastan  largamente 
para  las  cien  personas  que  han  de  yr  con  el 
Gobernador  e  con  los  oficiales,  e  todo  con 
los  dichos  treynta  caballos  e  con  sus  provi- 
siones e  vestidos  e  atavíos  e  camas,  por  quen 
las  carabelas  que  han  ydo  a  descobrir  en  na- 
vio de  sesenta  hombres  con  bastimentos  para 
un  año  e  lo  nescesario  e  alguna  mercadería 
para  rresgatar;  ansí  que  será  largo  esto,  e 
deben  para  esto  tomarse  dos  navios  para  que 
puedan  yr  en  ellos  los  caballos. — Está  firmado 
y   sellado. 
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Soria,  de  toda  la  Armada.  (Año  de  1493) 190 

Cédula  a  los  capitanes  de  las  naos  e  carabelaa  é  zus- 
tas  de  dicha  Armada  de  Vizcaya,  para  que  manden 
facer  el  alarde.  (Año  de  1493) 191 

Carta  mensaxera  manifestando  los  Reyes  al  Almi- 
rante su  desagrado  con  Xoan  de  Soria,  por  las  di- 
ferencias que  habia  suscitado  con  él.  Le  dan  ins- 
trucciones sobre  individuos  a  apresto  del  Armada; 
le  avisan  la  llegada  de  la  Bula  de  Roma,  e  le  Cacen 
prevenciones  para  su  viaxe.  (Año  de  1493) 19i 

Carta  agradesciendo  a  Francisco  Pinelo  sus  servicios 
e  la  fianza  para  los  cinco  millones  que  habia  de 
prestar  el  Duque  de  Medina  Sidonia;  encargándole 
supla  lo  que  faltare  para  el  más  pronto  apresto  de 
la  Armada   (Año de  1493) 197 

Carta  a  Xoanoto  Berardi  agradesciéndole  las  cosas 
que  habia  fecho  para  la  partida  de  la  Armada,  y 
mandándole  las  continúe.  (Año  de  1493) 199 

Carta  a  Xoan  de  Soria  Secretario  del  Príncipe  Don 
Xoan,  disciéndole  se  imbia  un  poder  para  que  Don 
Xoan  de  Fonseca  y  él,  resciban   e  tomen    alarde 
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de  la  Armada  que  fe  fizo  en  Vizcaya  e  que  eetalM 

en  Cádiz.  (Año  de  1493).. .....; 200 

Carta  al  devoto  P.  Custodio»  sobre  que  un  fraile  de  su 
Orden  fuese  en  la  Armada,  sobre  lo  que  le  rogaba 
diese  licencia.  (Añode  1493) SOI 

Cédula  a  Don  Cristóbal  Colon  sobre  la  pronta  partida 
de  la  Armada,  sintiendo  non  se  obiera  verifloado 
el  dia  15  del  mismo  mes  oomo  se  creia;  e  otras  co- 
sas tocantes  a  la  Armada  de  Portugal  e  prevención 
nes  sobrello.  (Año  de  1493). .  ¿ . .  ^ . .  • t(ñ 

Real  cédula  a  Francisco  Pinelo ,  disciéndole  ha- 
blan visto  lo  que  escrebió  a  Fernando  Alvarez, 
Secretario  de  8.  8.  A.  A.;  e  que  thenian  en  ser- 
vicio lo  que  abia  fecho;  que  procurara  con- 
tinuarlo ansí,  paraquel  Armada  partiese  cuanto 
más  pronto  pediere,  antes  que  entrara  el  invierno. 
(Año  de  1493) 205 

Cédula  faciendo  a  Don  Xoan  de  Fonseca  varias  pre- 
venciones sobrel  apresto  del  Armada;  quen  todo 
se  complazca  al  Almirante  eque  acelere  su  partida; 
é  sobre  otros  negocios  de  Portugal  e  Canarias. 
(Año  de  1493) 206 

Cédula  a  Xoan  de  Soria  para  que  se  conforme  con 
cuanto  dispusieran  el  Almirante  e  Don  -Xoan  de 
Fonseca;  faciéndole  varias  prevenciones  para  la 
pronta  salida  del  Armada.  (Año  de  1493) 209 

Cédula  mensaxera  de  los  Reyes,  encargando  al  Al- 
mirante que  parta  cuanto  antes;  que  se  desvie  de 
la  costa  de  Portugal;  se  le  informa  del  estado  de 
los  negocios  de  aquel  Reyno,  y  de  sus  nuevos  des* 
cobrimientos,  e  como  ha  de  tratar  a  silb  buques  si 
van  a  descobrir  por  dondél;  que  hablan  visto  el  li- 
bro que  les  dexó  e  que  les  imbie  los  grados  de  las 
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islas  e  tierras  ifi^  alló>«e.la  carta  de  mareí^;  e.qiie'   . 

U«ire  un  buen  astróloga  (Año  de.i493) ; . «ir .«      t%0 

Cédula  avisando  a  Don  Xoan  de  Fonsboa  el  estado  de 
los  negocios  de  Portugal;  ¡enoargándole ;  que  dé 
priesa  a  la  partida  del  Almirante,  e  que  la  Armada 
de  Vizcaya  la  imbie  a  lit  ooata  de  Granada  para  11^ 
var  á  África  á  Muley  «a  otro0.111oroa.4Ano dei493).      216 

Cédula  aun  deivoto  religioso  pai:a  que  íueeescoo  el' 
Almiraatp.en  ost^  ví^ilo^  en  lo  qu^:  resoqbUi^n  buen    • 
servicio;. e  que  se  escrebirá  al  Provincial  e. Custodio 
de  la  Provincia  para  que  dieren  la.  licencia.  (Año 
de  1493)..,., 219 

Cédula  al. devoto  P<  Provincial  para  que  diese  lioencia 
al  fraile  de  su  orden  para  ir  este  vlaxe  a  íüm  Indias. 
(Año  de  1493) :,.: .• 220- 

Carta  de  I09  Beyes  a  Fr*  &ru,yl,  íaciéndple   saber . 
la'restitucion  0el  RiiysellQxi,  e  rogándQle  faga  suya 
la  carta  que  acerca  de  este  asunto  han  escripto  a 
Don  Crist6J^ai  Colon,  e  a  Don  Xoan  de  Fonseca. 
(Año  de  1493) .••.* 221 

Instrucción  de  los.  Reyes  a  Berpal  Dia?  de  Pisa  para 
el  ^xercicio  de  Conthador  del  Armada  que  al  mando 
de  Don  Qriatób^l  Colon  ,iba  a.  las.  Indias.  ¿Año 
de  1494),...,^.y. ....... ...,., .........,.»4.      222 

Capitulación  entre  los  Reyes.  Catb^ólicos  y  el  de  Por^ 
tugal,  sobre  derecho  ala  navegacio^gi  por  ambas  Co- 
ronas, como  también  en  el  comercio,  ¡pesquería  y  es- 
tablecimiento en iaCosta  de Áffica.  (Año de  1494). .      22^ 

Capitulación  eatre  los  J^ea  de  EspafU  &  Por^ 
tugal  para  la  par^cipn  del  Mar  Océano^ .,  (Año  de 
1494) ..., ..-,•., .•.-^. 258 

Carta  a  Don  Xoan  de  Fonseca  para  que  dé  la^  trece  ca- 
rabelas que  convmanthenimientos  é  otras  cos^  de- 
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I^jan  ir  a  If^a  Indias,  que  1^  8  p^ta(i  luego  ea  la9  5        . .  < 
dempue«..(Añí]\  d^  \i^}. .,. ^ ...»...,•  •  ..r. ..,..-,,....,     ^9^ 

Real  Provisión  a  Con  Xoan  49  .^oofl^a  para  quo  ,pqr, 
sí  e  con  JCoan  ide  S6.n^  o  laporsona^que  comisioii,en 
fagan  en  Cádiz  un  alardeo  revista  de  la  Armada  >  r :      , 
de  Vizcaya, /5ia  enabajpgg,  de  la.  que  ^e  arf}ia  fipoho    ^  ..•. 
antes  de£f^lLrd|^  a^v^el  Cijuidadp.  (A^qííq  H^j^).«.,,.^    ,  ^87, 

Carta  previniendo, a  DqnXoan.jde. Fpuseca,   qu^d.é 
U^i  ocho  carabelas  mandadas  apr^^tar,  {>^i:tai^ .sqJo        ,,... 
cuatro  p.aífi  llevar  varias  cosa^^  del;Aln^i;^{ki¡\te,  .,e  s(?        ,; 
libren  dos, millones  de  maravedís  para  estos  ¡;s^tp^  , 

(Añoáe\}9A)..^..,.,,.......^.,,... ..,...,..,...,    ,  W 

Tres  cartas .  a  Nary^ez,  Garcifi  Fí|rn{in4^2¡  Maj^rique  e. 
al  Xurado  Xoan.dia^  la  Vega,  p.9ra  que  CaoHit^  los. 
aprestos  q.uq  se  pedirán  para  el  Armada  que.sq  dis- 
ponia.  í^np.de  íiDiJ,..,.  ..^ ^.^.,.......^,,...;      29& 

Real  cód^líi^  a  Don  Xoaa  de.  Fonspca,  sobre  pague  p       . 
tenga  u|i  íjbro  de  cuanta  errq^qn,  para. anotar  lo 
gastado  fasta  aquí,  como  lo  de  aquí  adelante,  par^ 
el  imbip  de  la$f  carabel^is  a  las  islas  do  las.  Iiulías. 

(Añode  1494).. ...... .•.....•. tm -f      237 

Carta  de  los  JEleyes,  en  la  que,  eonte^jiando  a  las  q^el 

Almirante  les  imbió  «o^  Torres,  l^    naanifiestan 

-■      ij'.j       .'•■'■■''     ■■  *' 

muncho  placer  por  el  buen  éxito  de  suü  descubrí-, 
mientes:  le  piden  noticias  de  aquella^  islas,  sus  dis- 
tancias,  población,  clima,  producciones,  etc. ;  le  iip-  , »  . 
bian  la  Capitulación  con  Po^tugají,  encargándole 
venga,  si  puede,  pafaja  demarcación^  e  si  ipipn^.im-T 
bie  á  su  hermano  9  a  otro  bien  instrqidp  para.  ellp. . 

[  i\nO    Ue    \'k*J^J/t  ^••a..^.  ......   ...»       *•••    •^.•*...^..a...  .«V  W 

Cédula  al  P.  Fr  Bruyl,  sobre  haber  resceb;do  cpi> 
Torres  cuanto  se  le  thiene  pn  servicio,  e  so  leí /ruega 
continúe  ^n  aquellas  partes  sin  e^lt^bargp  ^e  que  se 
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quexa  de  non  thener  intrépete.    (Año   de  1494).      304 

Cédula  a  Sebastian  de  Glano»  dándole  gracias  por  lo 
que  ha  trabaxado  en  servicio  de  los  Reyes,  sigund 
le  avisa  al  Almirante;  e  le  ruega  lo  conthinue.  (Año 
de  4494).. • : 306 

Cédula  al  Dr.  Chenca,  diciéndole  quel  Almirante 
a  escrípto  sobre  lo  bien  qde  se  portaba  en  su  ofi- 
cio; e  se  le  rruega  conthinue,  por  lo  cual  se  le  fa* 
rán  mercedes.  (Año  de  1494)... 307 

Cédula  a  los  caballeros,  oficiales  e  homes  buenos,  etc., 
therniéndoles  en  consideración  sus  méritos  e  haber 
fecho  ciertas  cosas  con  acuerdo  e  parescer  del  Almi- 
rante, e  se  les  encarga  la  obidiencia  en  todo;  como 
tal  Almirante,  Virrey  e  Gobernador.  (Año  de  1494).      308 

Cédula  a  los  correxidores,  alcaldes  e  otras  zusticias, 
encargándoles  non  embaracen  su  tránsito  a  Anto« 
nio  Torres,  Bernardino  de  Zayas,  Andrés  Vázquez 
e  Francisco  Blazquez,  que  van  a  las  Indias.  (Año 
de  1494) 310 

Cédula  a  los  consexos  e  demás  autoridades  para  que 
non  se  lleven  derechos  por  los  bastimentos  6  provi- 
siones qué  se  ymbian  de  las  Indias.  (Año  de  1494)  •• .      312 

Cédula  previniendo  a  Don  Xoan  de  Fonseca,  que  im- 
bie  pronto  cuatro  carabelas  a  las  Indias,  e  sobre  dos 
millones  de  maravedís  quose  libren  para  su  apres- 
to. Que  queriendo  algunos  ir  a  morar  en  aquellas 
partes  é  otros  a  descobrir  nuevas  tierras,  le  imbian 
su  Real  Provisión  sobrello.  (Año  de  1494) 314 

Real  Provisión  previniendo  lo  que  se  debia  obser- 
var en  quanto  a  los  que  querían  ir  a  establecerse 
en  las  Indias,  y  en  lo  tocante  a  los  que  deseaban  ir 
a  descobrir  nuevas  tierras.  (Año  de  1495) 31T 

Cédula  previniendo  a  Don  Xoan  de  Fonseca  que  por  si 
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Dios  ha  dispuesto  del  Almirante,  vaya  Diego  Carri- 
llo para  proveer  en  su  absencia  lo  que  cqnvenga; 
entre  otras  cosas,  se  le  encarga  ixnbie  un  clérigo  de 
conciencia  e  letras.  (Año  de  1495) •••.....••      S24 

Cédula  para  que  los  Conthadores  mayores  de  cuentas 
resciban  en  las  suyas  a  Ximeno  de  Bribiesca,  Re- 
cebtor  de  las  tercias  Reales,  todo  el  trigo  e  cebada 
que  a  dado  e  dé  para  llevar  a  las  Indias,  e  mant  e- 
ner  el  ganado  que  vá  allá  (Año  de  1495) 3^7 

Cédula  al  Conde  de  Cifuentes  sobre  el  secuestro  por 
su  Tiniente  de  quince  cahíces  de  trigo,  encargando* 
le  su  xustifícacion.  (Año  de  1495) 321^ 

Cédula  advirtiendo  al  Obispo  de  Badaxoz,  que  los  in- 
dios que  venian  en  las  carabelas,  se  vendan  en  i4n- 
dalucia;  e  que  apresure  Bemal  de  Pisa  la  salida  de 
las  otras  carabelas  para  las  Indias.  (Año  de  1495).. .      331 

Cédula  mandando  quel  Almirante  perciba  la  ochava 
parte  de  lo  que  se  traiga  de  las  Indias  por  vía  de 
resgate.  (Año  de  1495) * ; 333^ 

Cédula  dando  siguridad  que  se  complirá  el  asiento 
que  se  habia  fecho  con  Xoanoto  Berardi.  para  que 
diese  doce  navios  de  novecientas  toneladas.  (Año 
de  1495) 334 

Carta  mandando  al  Obispo  de  Badaxoz,  afianzar  el 
producto  de  la  venta  de  los  indios  que  imbió  el  Al- 
mirante fasta  consultar  y  estar  siguros  de  si  podrán 
o  non  vendellos.  (Año  de  1495) 335 

Cédula  mandando  a  Alonso  de  Carvaxal,  dándole  por 
absuelto  de  cierto  oro  que  truzo  de  las  Indias 
e  de  ciertos  marcos  e  granos  de  lo  mesmo.  (Año 
de  1495) 4      337 

Cédula  de  los  Reyes  a  Don  Bartolomé  Colon  e  Don 
Diego  Colon  para  que  le  den  feé  a  lo  que  de  su  parte 
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los  fablaré *Xt)árt1i^  Agriado,  süréposteró,  qué' '  yfti-  ' 
bian  allá;'(Af5o  dé  1495). .  i  Jv,  :•.  .'i . . . '..  :V. .......  i       8* 

Cédula  al  OÍWírpb  dé  J9ádaxt)¿;  discíéndole  que  Alóhsb 
dc<?árvaxal  había  fecho  relación  que  algünaspei*- 
sonas  querían  ymbiar  itlaiithetiinilemtos  é  Véátuario^  ' 
a  sus  fixos' e  parientes  queártábárf  en  Indias,  qué  lo 

f  ff  'i  1  ' 

puedan  fáéei^  eri  las  óarábéla^r  (fue  ii^ni  ¿é  ihándan. 
(Año  de  tl99)l:..-...::^;;. ..-.:. I;::.'.. -..:';.;:..      839 

Cédula  a  loscaballeróé.  éébudéi'os  é  6ti^  'personas  - 
questán  en  las  Indias,  aVi¿áÁth)lefr  ^ue  Ta  Xoarí  de 
Aguado  e^ef  aeróle  dfeféé  e  crédito.  ^Año^de  íA^by, .       340 

Cédula  a  DonXoan  de  Foneooa^  Arcediano  de  Sevilla, 
refiriendo  la  que  Xímeno  de '  BrtWesoa  le  ymbfó,  y 
el  memorial  qtte  se  te  ymbió  de  las  cosas  quéran     ■ 
menester  prwrtéer  para  láá  Indi^.'^Afio^e  1'495)L . .       3kl' 

Cédula' al  mismb'Dóii  Xbán  dé ¥>6i\seiela'párBqtíé  bus*-  ' 
que  suxeto  ^ue*paée  á  lás  'In<}iás '  a  tornar^  >átconés  e  * 
vaya  con  'Aritonlo  de'Tori'es;  (Año  de  1495).  ..•...'.       3Í2' 

Cédula  al  Obispo-de  Badaxoz,  en  que  se  le  dice  que  al- 
gunas peróonas  quostán  én  las  Indias  én  el  Real  :jer- 
vicio  quoriíin  venir;  quen 'su- lugar 'Vayan  al^ünofí 
frailes  e  ctórigo»;  (¿kfíú  de  4405) :::.....  •.'\ ..  i . .' . '. . '.       ^3 

Cédula  al  mesmo  Obispo  para  que  faga  pagar  el  sa- 
lario que  a  ganado  por  lftCat>itá^a'c(ue  a  thernidó    ' 

•    Alonso  de-Garvaxáleñ'lad  Indias.  (Añ¿de'!495). . . .       Mi 

Cédula  mandando  facer  cierto  trato 'c6nl  labradores 
que  den  su  granos  adelantados,  para  lo  que  8.  S. 
A.  A.  dansu  poder*  (Afk> de  1495) • .....:      345 

Cédula  f acieñdo'nwi^ced  a" Alofiso' de  Garvaxál;  Con- 
tino de  la  Casa  Real;.de  ün  mareo  «  medio-  de  oro 
qué  le  diGj*on  en  las  Indias,  los-  hermanos  del  Almia- 
rante para  su  costa  en  venir  heá.  (Año  de  1495). .       316 

Cédula  a  Don  Cristóbal  Colon ,>disciéndole  haber  .retf- 
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cebido  SU3  cs^Tíafi  pou ,  Alonso  ;  (jjIq  Carvaxal^  ®.^9    i     >   . 
que  les  [j^\q  ófi  .^,|M&r)b6;  esobrello.  r^p9n4er^    ,,  >,  , 
Xoan  de.Aguadp  qi^e  va.  ^ijllá^  e.I^  mandaí^  l^  íeé.  .,^ 
e  creencia.  (Año  de  1495) .... . ... ..... ... .       34*7  ;. 

Cédula  a  Alonso  4fBad^xoz,  p^a  qv^e  ynibie  SiSevi^  . 
lia  al  Obispo  de  Badaxoz,  quince  quintales  de  azo- 
gue para  ymhiar  a  las.  Indja^..  (Aao,  de  1495)  • ...  ¡i. ...      3i$ 

Carta  avis^^ndo^I  Obisp9  de  .ga^d^oj  hi^rnonxbnado      ^ 
a  Xoan  de  Aguado  por.  Capitán  de.  las  <^uatro.cara<f*  . 
belas  que  ha^i  de  ir  ^  las  Indias,  e  leenoargannojm-    =        • 
bre  otra.peroona  para  el  x^rgo  que  dexaba.  <Año     : 
de  1495) ;..,.......... ....•..^*,  .   349  ' 

Cédula  mandando  al  Obispo  de  Badaxoz  que  non 
pida  a  Don  Diego  Colon  cierto  oro  que  truxo  para  ,. 
sí,  de  las  Indias,  de  que  le  facían  merced.  (Año  de 

1495) ^... y..v..,...-.sk >.^.:y        350  I. 

Carta  al  Obispo  de  Oadaxoz  parA'que,c(ompla:SQa>en 
todo  al  hermano  ;d^lAlm  i  ruante)  y.  escri|>a  a.éfite  en. 
términos  agra^abl^s.  que.  t>orren  cualquier,  resentir    ' 
miento  que  pueda tener^  ^Año de .1495) ^.,..^i     .^i 

Cartfi  en  que  se  encarga  ?i.lps  patrones,. pilotos  e  lotras .  . 
personas,  obedezcan  a  Xoarx  de  Aguado,  cQino  Ca^.  <       , 
pitom  do  las  carabelas  ique.  (i?,  jnibian  a  ¿as- Ii)dia9,  , 
(Año  de  1495)..,... •.,...... ^ .,...- ..,:   .352 

Carta  al  Obispo  deZ^daa'o:^,  enairgándoW  socorra  a.  . 
Xoan  de  Aguado  con  algún  dinc^rc  para  ^u  viaxe,  a 
cuenta   de  ^u  8ueldo;^(Año  díe  1495) .4«< 35^ 

Carta  al  dichO(  Obispo  «obre  :1a  pronta  partida  de  las 
cuaUro  carabelas  que  han  .de  ir  a  las  Indias,  que 
dé  muncha  priesa  en  ello,  e  si  non  pueden  irlas 
cuatro,  vayan  dos  antes  e  dos  dempues.  (Año  de 
1495) , ....;•....•       3.54 

Carta  «1  mesmo  Obispo  recordándole  que  non  exixa  a 
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Don  Diego  Colon,  hermano  del  Almirante,  el  oro 
que  truxo  de  Indias,  e  que  si  no  quiere  ir  a  Ita- 
lia, que  non  vaya,  e  resida  donde  quiera.  (Año 
de  1495) 355 

Cédula  de  los  Reyes  al  Almirante,  mandándole  que 
dé  logar  e  permiso  para  que  vengan  a  España  los 
que  thengan  más  nesoesidad  de  venir  y  excedan  de 
las  quinientas  personas  que  deben  quedar  en  la 
Española.  (Año  de  1495) 356 

Cédula  encargando  al  Almirante  que  non  falten  los 
manthenimientos  a  la  xente  de  la  Española;  que  se 
distribuyan  conforme  a  la  tasa  que  se  le  mandó  e 
que  non  consienta  que  a  nendguno  se  dexen  de 
dar.  aunque  obiere  cometido  algún  delito.  (Año 
de  1495) 35a 

Cédula  a  Don  Cristóbal  Colon,  para  que  con  estas  ca- 
rabelas que  ahora  van,  ymbie  a  Don  Fernando  de 
Guevara  e  Formisedo  e  Bernardo  Veneciano  e  Mi- 
guel Musletarte;  e  si  han  cometido  algund  delito, 
vengan  las  pesquisas  e  prosoesos  que  se  obieren  fe- 
cho. (Año  de  1 495) 360 

Carta  a  Don  Cristóbal  Colon,  para  que  dexe  venir  en 
estas  carabelas  a  Fr.  Xorxe.  (Año  de  1495) 361 

Carta  al  Obispo  de  Badaxoz  para  que  ymbie  luego  a 
las  Indias  quatro  carabelas,  las  que  estobieren  más 
prontas,  ya  sean  las  de  Berardi  o  las  que  thernia 
fletadas;  e  que  entregue  a  éste  los  nueve  indios  que 
ymbió  Colon  para  aprenderla  lengua  castellana. 
(Año  de  1496) S6i 

Carta  a  Xoanoto  Berardi,  sobre  lo  que  previenen  al 
Obispo  de  Badaxoz,  en  cuanto  a  el  apresto  e  salida 
de  las  carabelas  para  las  Indias,  los  indios  del  Al- 
mirante e  otras  cosas  (Año  de  1495) 365 


Páfinas. 

Carta  del  Rey  a  Maestre  Pablo,  disciéndole  haber 
mandado  al  Obispo  de  Badaxoz/  faga  llerar  para  éH 
e  los  que  llevare,  los  manthenimientos  que  nescesi- 
taren,  ademas  de  loe  que  «e  llevan  por  separado. 
(AñodeUftS).... ..„....•.. 86^ 

Carta  a  Xoanoto  Berardi,  acerca  de  las  carabelas  que 
debia  ymbiar.  (Año  de  1496).  .....••., 1 3^^ 

Treslado  de  una  cédula  que  se  esorebió  al  Obispo  de 
Badaxoz  para  la  divisoria  del  Mar  Occéano  (Sin 
fecha) ,., 37f 

Treslado  de  una  escriptura  e  firmada  de  Alonso ''  de 
Quintanillá  e  Pedro  de  Cobarrübias  e  Iñigo  de  Ar- 
tieta  e  Martin  de  Marquina,  faciendo  pleito  home* 
naxe.  (Sin  fecha) 372 

Testimonio  de  un  Memorial  de  Xoan  Sarde  Arbolan^ 
cha  sobre  alardes  de  xentes.  (Año  de  i 493) 375 

Carta  de  previlegto  para  poder  fundar  mayorazgo  ex- 
pedida a  favor  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon. 
(Año  de  1497) .*•, 435 

Cédula  mandando  que  durante  tres  años,  e  antes  de 
las  costas  e  diezmo  de  las  cosas  muebles  que  se  ad* 
quieren  en  Indias,  se  saque  el  octavo  para  el  Almi* 
rante  Don  Cristóbal  Colon.  (Año  de  1497). .........      446 

Instrucción,  que  se  dio  al  Almirante  D.  Cristóbal  Colon 
de  la  manera  que  se  habia  de  gastar  el  dinero  que 
sus  Altezas  mandaron  dar  para  yr  a  las  Indias.  (Año 
de  1497) i 449 

Segunda  instrucion  fecha  en  Medina  del  Campo  para 
el  obispo  e  para  el  Almirante,  de  ia  manera  que  se 
habia  de  tener  en  gastar  el  dinero  que  sus  Altezas 
mandaron  librar,  para  quel  Almirante  partiese  si-  ' 
gund  la  información  quel  Almirante  fizo.  (Año 
de  1497) 457 

Tomo  XXX  36 


Páfiuas. 

Treslado  d«l  asiento  que  se  tomó  coa  ei  Almirante,  de 
la  manera  que  habia  de  gastar  kn  maravedís  e  para 
que  sus  Altezas  le  mandaron  librar  para  su  viaxe, 
sigund  se  ooathiene  en  el  postrimer  oapítule  que  an- 
tes deste  se  trata;  el  cual  está  .firmado  del  comen- 
dador mayor,  e  del  dotor  de  Talayera,  e  de  Hernán 
Dalvarez.  (Sin  fecha) • 4tM 

Testamento  e  mayorazgo  del  Almirante  Don  Cristóbal 
Colon.  (Año  de  1498) 481 

Codioilo  militar  del  Almirante  Don  Cristóbal  Colon. 
(Año  de  1506) ¡V)» 

Testamento  e  oodioilo  del  Almirante  Don  Cristóbal 
Colon.  (Año  de  1506) 50i 

Treslado  de  una  cédula  del  Rey  Cathólico»  expedida 
a  favor  del  Almirante  suboesor  Don  Diego  Colon. 
(Año  de  1506) "»»•> 

Real  cédula  concediendo  i  Fr.  Nioulás  Dovando,  Co- 
mendador de  Lares  e  Caballero  de  la  orden  de  Al- 
cántara, la  gobernación  de  las  Indias,  con  todas  las 
gracias  e  preeminencias  que  sexpresan.  (Año  de 
1501) 5IÍ 

Real  Título  de  Fator  para  Francisco  de  Monrroy.  (Año 
de  1501) n17 

Real  cédula  para  quel  Gobernador  Dovando  thome 
rresidenoia  a  Fray  Francisco  de  Bobadilla  e  sus  ofi- 
ciales, del  tiempo  que  an  thenido  el  gobierno  de  las 
Indias  e  Tierra-firme.  (Año  de  1501.) 5*^0 

Orden  para  que  nenguna  persona  sea  osada  de  ir  a 
descobrir  nin  á  lo  desoobierto,  sin  lieenoia  de  Sus 
Altezas  e  baxo  las  penas  que  sexpresan.  (Año 
de  1501) 52J 

Capitulación  con  Luis  de  Arriaga.  (Año  de  1501) 5^6 

Capitulación  de  Vicente  Yañez  Pinzo4i.  Asiento  que  se 


PigiaM. 

thomó  por  mandado  de  S.  A.  sobre  las  Islas  e  Tier- 
ra-fírme  que  había  descobierto  en  las  Indias.  (Año 

de  1501) 535 

Memorial  ymbiado  dende  Granada  a  Sevilla,  a  Diego 
Gómez  de  Cervantes,  de  lo  ques  a  cargo  de  S.  A. 
(Año  de  r»OI) 543 
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